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Die  Ankündigung  auf  der  zweiten  Seite  des  Umschlages  wird  der 

Beachtung  empfohlen. 


Ankündigung, 


Das  Werk  „Nordgermauisches  Obligationenrecht  von  Karl 
v.  Amira“  soll  drei  Bände  umfassen.  Der  erste,  1882  erschienene 
Band:  „Altschwedisches  Obligationenrecht“,  kostet  25  Mark. 
Der  zweite  Band:  „Westnordisches  Obiigationenrecht“,  gelangt 
in  zwei  Hälften  zur  Ausgabe;  die  zweite  soll  1892  erscheinen.  Der 
dritte  Band  wird  das  dänische  Recht,  einschliesslich  des  schouischen 
bringeu;  mit  einer  Zusammenfassung  der  gemeinsamen  Grundzüge, 
von  welchen  die  nordgermanischeu  Obligat ioneureclite  ausgegangen  sind, 
wird  er  abschliessen. 
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Leipzig. 
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Die  ersten  24  Bogen '(§§  1—40)  dieses  Bandes  wurden  als  I.  Halbband 
im  Jahre  1892  ausgegeben. 
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Abkürzungen 

(ausser  den  in  Bd.  I S.  IX — XIII  angeführten).1 

A.  = Biskop  Arnes  Kristenret  in  NGIj.  V S.  16 — 56,  nach  Kapiteln. 

Aarb.  = Aarbegcr  for  nordisk  Oldkvndighed  og  Historie.  Kjebenhavn,  seit  1866. 
Aasen  L:  Norsk  Ordbog.  Christiania  1878. 

Agr.  = Agrip  af  Noregs  konunga  tögum.  Kobenh.  1880  (Spalten  und  Zeilen). 

Ak.  = Abhandlungen  der  philosophisch-philologischen  Klasse  der  k.  bayer.  Akademie 
der  Wissenschaften. 

Ancher:  S.  Bd.  I S.  X unter  Kofod  Ancher. 

Annaler  = Annaler  for  Nordisk  Oldkvndighed  og  Historie.  Kjöbenh.  seit  1846. 
Are  = Arer’s  Isländerbuch  . . . her.  v.  Th.  Möbius.  Leipz.  1869  (nach  Kapiteln). 
Arkiv  — Arkiv  för  Nordisk  Kilologi. 

Arnesen  — John  Arnesen  Historisk  Indledning  til  den  gamle  og  nye  Islandske 
Rrettergang.  Kjobenh.  1762. 

Arons  g.  = Arons  saga  in  Stu.  II  S.  812—847  (nach  Seiten). 

Asbjornsen  I = Norske  Folke-Evontyr  fortalte  af  Asbjernsen  og  Moe.  3.  Udg. 
Christ.  1866. 

Asbjernsen  II  = Norske  Folke-Eventyr  fortalte  af  Asbjernsen.  2.  Ddg.  h'jebenh. 
1876. 

Aschehong  = T.  H.  Aschehoug  Om  tinglige  Rettigheder  efter  de  gamle  norske 
Love  (in  NTskr.  1854/55). 

Anbert  Obi.  =*  L.  M.  B.  Anbert  Den  norske  Obligationsrcts  specielle  dcl,  I (1890), 

III  (1892—94),  Christiania. 

Bar).  = Barlaam*  ok  Josaphats  Saga,  Christ.  1851  (nach  Seiten). 

Besuchet:  Formation  et  dissolution  du  mariage  dans  le  droit  islandais  du  moyen- 
age  (in  Nouv.  Revue  histor.  de  droit  franc.  et  ctr.  IX  1885  S.  66  ff.). 

Bja.  = Bjarkegjar  rittr  I,  II  in  NGL.  I S.  303—315  (nach  Kapiteln),  III  in  NGL.  IV 
S.  75 — 97  (nach  den  beiden  Excerptgruppen  X und  Y,  Kapiteln  und  Seiten), 

IV  in  NGL.  IV  S.  71-74  (nach  Kapiteln). 

Bjam.  = Sagan  af  Birni  Hitdalakappa  in  NO.  IV  1847  (n.  Seiten). 

Bl.  = Den  nyere  Bylov  eller  Bjarkö-llett  in  NGL.  II  S.  185  — 290  (nach  Abschnitten 
und  Kapiteln). 

Bm.  = Bandamanna  saga.  Lund  1874  (n.  Seiten  u.  Zeilen), 
ßm.  (1850)  = Bandamanna  saga  in  NO.  X 1850  (n.  Seiten). 

1 Genauere  bibliographische  Angaben  findet  man  bei  Möbius  O-atalogms 
librorum  Islandicorum  et  Norvegicorum  (1856)  und  Verzeichniss  der  auf  dem  Ge- 
biete der  altnord.  Sprache  und  Literatur  von  1855  bis  1879  erschienenen  Schrif- 
ten (1880). 
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Abkürzungen. 


Bo  I — 111  = Den  iel<l re  Borgarthings-  eller  Vikcns  Christenret  in  3 Texten  (NGL.  I 
S.  339 — 372)  nach  Kapiteln. 

Bolt.  = Aslak  Bolts  Jordebog.  Christ.  1852  (n.  Seiten). 

Bp.  = Biakupa  Sogar,  1 (1888),  II  (1878).  Kaupmannahöfn.  N.  Seiten  (im  Zweifel 
Bd.  I). 

Brandkr.  = Brandkroaaa  püttr  in  NO.  V 1848  (n.  Seiten). 

Brandt  Forel.  = Fr.  Brandt  Forela'sniuger  over  den  Norske  Uetsliistorie  I (1880), 
II  (1883).  Krist. 

Brandt  Ketsm.  = Fr.  Brandt  Om  forelobigc  retsmidler  i den  gamle  Norske  retter- 
gang.  Krist.  1862. 

Bresslau  llandb.  = H.  Bresslan  Handbuch  der  Urkundcnlehrc  1889. 

Brinz  Anz.  = A.  Brinz  Besprechung  von  Bd.  1 dieses  Werks  in  Gotting.  Gel. 
Anzeigen  1885  No.  13,  14. 

Brauner:  Deutsche  Rcchtsgesckichte  1 (1887).  11  (1892). 

Bier.  = Barings  aaga  in  FSu.  (n.  Seiten  und  Zeilen). 

Chr.  Korb.  = Christiunia  Videnskabsselskabs  Forhandlinger. 

Cla.  = Clanu  Saga.  Lund  1879  (n.  Seiten  und  Zeilen). 

Cod.  dipl.  Munk.  = Codex  diplomaticus  tnouasterii  S.  Michaelis  etc.  Christ.  1845 
(n.  Seiten). 

C.  1’.  = Corpus  poeticum  boreale.  Kd.  by  Gudbraud  Yigfusson  and  F.  Y.  I’owell. 

1,  11.  Oxf.  1858  (n.  Seiten  u.  Zeilen). 

1>A.  = Diplomatarium  Arn&magnieanura  1,  II  1786. 
llahlniunn:  Geschichte  von  Dänemark  1— III  (1840—43). 

1)1.  = Diplomatarium  lslandicum  1 (1857—76),  11  (1888—93),  111  (seit  1890). 

Nach  Seiten  und.  wenn  ohne  besondere  No.,  Bd.  I. 

Dict.  S.  Gudbrand  Yigfusson  in  diesem  Werk  Bd.  1 S.  X. 

DN.  = Diplomatarium  Norvegicum.  Christ.  1 (1849)— X1Y  1 (1893).  Nach  Bauden 
und  Nummern. 

II  r.  = Sagan  af  llrlga  uk  (irimi  Drujdaugaraomtm  in  NO.  II  1847  (u.  Seiten). 
Kb.  — Egrbgggja  Saga.  Leipz.  1864  (Seiten  und  Zeilen). 

Eg.  = Egila  Saga  Skallagrimaaonar.  Kebenh.  1886 — 88  (Seiten  u.  Zeilen). 
Egilsson  Sveinbjörn:  Lexieon  poeticum  antiquae  linguac  scptentrionalis.  Hafn. 
1860. 

Ei.  = Den  icldrc  Eidsivathings-Christcnrct  in  2 Texten  (I,  II)  in  NGL.  I S.  375—406 
(nach  Kapiteln)  und  ein  Bruchstück  der  Eütaifapingabök  in  NGL.  II  S.  522  llg. 
Einarson  Iialdwin:  Beimerkninger  um  den  gamle  islandske  Lov  Graagascn  (in 
Juridisk  Tidsskrilt  XXII,  Kjebeuh.  1834  S.  1 — 146,  277 — 360). 

Kl.  = Elia  aaga  ok  Botamundu  her.  v.  Kolbing  1881  (Seiten  u.  Zeilen). 

Eluc.  = Brudstykker  af  den  isl.  Elucidarius  (in  Annaler  1858  S.  51—172).  N. 
Seiten. 

Erichsen  John:  dessen  Anmerkungen  zu  Arnesen. 

Evst.  = Biskop  Eystcins  Jordebog.  Christ  1879  (n.  Seiten). 

FAntli.  = Farosk  Anthologi  ved  Hammershaimb,  I.  Kebenh.  1891  (n.  Seiten). 
Fb.  = Finnboga  aaga  her.  v.  Gering  1879  (Seiten  u.  Zeilen). 

Finsen  Opr.  Ordn.  = Finscu  Om  den  oprindelige  Ordning  af  nogle  af  den 
islandske  Fristats  Institutioner  (in  Videnskabs  Selskabs  Skrifter,  6.  Kiekke, 
histor.  og  philos.  Afd.  Bd.  II  1,  Kjebenh.  1888). 

Fiusen  Ordr.  = Ordrcgistcr  hinter  Gr.  TII  (S.  579— 712), 

Flnseu  Ibers.  = Grdgda  ...  oversat  af  Vilhjalmur  Finsen  1,  II  Kjebenh.  1870. 
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Abkürzungen.  XI 

Pkv.  = Ficröiske  Kvajder  vcd  Uammershaimb  I.  II  in  NO.  XII,  XX  1851,  1855 
(Seiten  u.  Strophen). 

FW.  = Famaldar  Sögur  Sordrlanda.  Ausg.  v.  Valdimnr  Asmundarson  I— III. 
Reykjavik  1885 — 1889  (Seiten). 

FId.  Rafn  = Fomaldar  Sögur  Forctrlanda.  Ausg.  v.  Rafn.  Kaupmannah.  I — III 
1829—1830  (Seiten). 

Flor.  = Saga  af  Flure*  uk  Blankiflür  (in  Annaler  1850).  N.  Seiten. 

Fas. : Furnmanna  Sögur,  Kaupmannah.  1825 — 37  (Bände  und  Seiten). 

FO.  = Fiproeiske  Ordsprog  (in  Antiquarisk  Tidsskr.  1852  S.  221  ff.).  N.  Nummern. 

Fornleifafel.  = Arbök  hin»  islenzka  fornleifafelags.  Reykjavik,  seit  1880. 

Festbr.  — Füntbrintra  Saga  in  NO.  XV  1852  (Seiten). 

Fr.  = Die  ältere  FrontufringMk  in  NGL.  I S.  126 — 258  (Abaehnitte  und  Kapitel). 

Fr.  indl.  = Die  sog.  Indlcdning  zu  Fr.  in  NGL.  I S.  121  — 126  oder  IV  S.  19 — 25 
(n.  Kapiteln). 

Pr.  sakt.  = Das  Bruchstück  eines  altem  saktal  aus  Fr.  in  Germ.  XXXII  S.  137  Hg. 
A = Vorderseite,  B = Rückseite  (n.  Zeilen). 

Fr.  overs.  = .FId re  Frostathings-Kristenret  efter  en  Oversiettelse  fra  1594  (in 
NGL.  IV  S.  31  — 50).  N.  Kapiteln. 

Fr.  T.  = Tübinger  Bruchstücke  der  älteren  Frostuthingslög,  her.  v.  E.  Sicvcrs 
(in  Verzeichn,  der  Doctoren  etc.  Tüb.  1856  S.  39 — 50 1. 1 Die  römischen  Ziffern 
geben  die  Seiten,  die  arabischen  die  Zeilen  an. 

Fritzner  .loh.:  Ordbog  over  det  gainle  norske  Sprog  Krist.  1.  Aull.  1867,  2.  AuH. 
I (1886),  II  (1891),  III  (seit  1892). 

Fs.  = Fornsögur  her.  v.  Vigfusson  und  Möbius,  Leipz.  1860  (Seiten  und  Zeilen) 

Fsk.  — Fagrtkinna.  Christ.  1847  (n.  Kapiteln). 

FSb.  — Formögur  Sudrlanda.  Lund  1884  (Seiten  und  Zeileu). 

Firr.  -=  Frrreyinga  »aga.  Kopenh.  1833  (Seiten). 

Gallinger  E.:  Der  offenbarungseid  des  Schuldners.  Münch.  1884. 

(Jans:  Das  Erbrecht  in  weltgeschichtlicher  Entwickelung  IV  1835. 

Germ.  — Germania.  Vierteljahrsschr.  für  deut.  Alterthumskundc  (seit  1856). 

Gisl.  = Trier  Sögur  af  Gis/a  Siirtegni  in  NO.  VIII  1849  (Seiten). 

Gl.  = Gluma  (in  Islenzkar  Fornsögur  I Kaupmannah.  1880).  N.  Kapiteln  und 
Zeilen. 

Gr.  Ia  und  lb  — Grdgd * udg.  efter  det  kongl.  Bibi.  Haandskrift  (mit  Beilagen  aus 
andern  Hss.)  af  Vilhjalmur  Finsen.  Förste  Del,  Kjeb.  1852.  Anden  Del, 
Kjob.  1852  (nach  Seiten). 

Gr.  II  = Grdgd*  efter  . . . Staftarhölsbök.  Kjob.  1879  (Seiten). 

Gr.  III  = Grdgd*.  Stykker  etc.  Kjob.  1883  (Seiten). 

Gramm.  — Islands  Grammatiske  Litteratur  i Middelalderen.  Kobenh.  1884—86 
(Seiten). 

Grett.  = Grettie  »aga  in  NO.  XVI,  XXV  1853,  1859  (Seiten). 

Grnndr.  «=  Grundriss  der  germanischen  Philologie  her.  v.  II.  Paul  1.  II a,  b 
1891  - 1893.  Ist  kein  Verfasser  genannt,  so  bezieht  sich  das  Cital  auf  den 
Abschnitt  XI  „Recht“  (vom  Verf.  des  gegenwärtigen  Werkes). 

Granl.  = Grönlands  historiske  Mindesmaerker  I— III  Kjebenh.  1838—45  (Bande 
und  Seiten). 

Gn.  = Die  ältere  Gulapingebuk  in  NGL.  I S.  3 — 104  (n.  Kapiteln). 

1 Neuerdings  auch  in  NGL.  V S.  1—7. 
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XII  Abkürzungen. 

Gu.  C = Die  Bruchstücke  des  Textes  C der  altern  Gulajnngsbök  in  NGL.  IV  S.  3 — 14 
(nach  Kapiteln). 

Gnöm.  Jönsson  = Safn  af  Islenzkum  Ordskvirtum.  Kaupmannah.  1830  (n.  Seiten). 
Gull J».  = Gullpdris  Saga.  Leipz.  1858  (n.  Seiten). 

Gnnn.  = f>attr  af  Gunnari  fndrandabana,  hinter  Ld.  (n.  Seiten). 

Ilaks.  = Hdkonar  Saga  Hdkonasonar  (Icelandie  Sagas  in  Rerum  Britannicarum 
medii  aevi  scriptorcs,  Lond.  1887  Vol.  II).  N.  Kapiteln. 

Uäk  Iv.  = Hdkonar  saga  Ivarssonar.  Bruchstücke  bei  G.  Storni  Snorre  Sturlassöns 
Historieskrivning  1873  S.  236 — 259  (n.  Seiten). 

Hav.  = lidvardar  saga  Itßrdings  in  NO.  XXVIII  1860  (Seiten). 

Heil.  = Hettagra  manna  sögur  I.  II  Christ.  1877  (Seiten  und  Zeilen). 

Ilerv.  = Uerrarar  saga  in  NO.  III  1847  (Seiton). 

Ilird.  = Hirdskraa  (in  NGL.  II  S.  391—450)  n.  Kapiteln. 

II r.  = Sagan  af  Hrafnkeli  Fregsgoda.  Kebenh.  1839  (Seiten). 

Hrs.  = Hrdlfs  saga  kraka  in  Fld.  I.  Heft  1 (n.  Seiten). 

Ilskr.  = Heimskringla,  Christ.  1868  (n.  Seiten  und  Zeilen). 

Ilvlten  l'avallius  G.  O.:  YVürend  och  Wirdarne  I,  II  Stockh.  1863,  68. 

Ilih.  = Rettebod  for  Island  in  NGL.  IV  S.  341 — 353. 

lsl.  = Islendinga  Sögur  I— ILI  Kjöb.  1843,  47,  75  (nach  Seiten). 

J.  = Krkebiskop  Jons  Christenret  in  NGL.  II  S.  341 — 386  (n.  Kapiteln). 

Ja.  = Jarnsida , in  NGL.  I S.  259 — 300  („Hakonarbök“)  n.  Kapiteln. 

.11».  = Jünsbdk  in  NGl*.  IV  S.  185—340.  Nach  Abschnitten  und  Kapiteln.  — Th. 
= Thingfarebolk.  Kr.  = Kristendomsbolk.  Tlis.  = Thegnskylde.  M.  = Mand- 
helgebolk.  A.  = Arvcbolk.  Lb.  = l,andebrigde.  LI.  = landsleiebolk.  K|».  = 
Kjöbebolk.  K.  = Farmannalov.  T.  = Tyvebolk. 

Jt.  — Jömsvtkinga  saga.  Lund  1879  (Seiten  u.  Zeilen). 

K.  = Kormaks  saga.  Halle  1886  (Seiten,  Zeilen  und  Strophen). 

Kälfsk.  = Registrum  ...  vulgo  dictum  Björggnjar  KdlJ'sskinn.  Christ.  1843  (Seiten). 
Kulund  P.  E.  Kr.:  Bidrag  til  en  hist  topogr.  Beskrivelse  af  Island  I,  II  1877  — 82. 
Keyser  R.:  Efterladte  Skrifter  Bd.  II,  1867. 

Kjer:  Om  Overdragelse  af  Eiendomsret  etc.  Aarh.  1889. 

Kluge  Fr.:  Etymologisches  Wörterbuch  der  deutschen  Sprache.  4.  Aull.  1888. 

Kms  = Karlamagnus  saga,  Christ.  1860  (Seiten). 

Kon.  = Konrads  saga  in  FSu. 

Krök.  = Krdkartfs  saga.  Kebenh.  1883  (Seiten  u.  Zeilen). 

Ks.  = Konunga  Sögur,  Christ.  1873  (Seiten  u.  Zeilen). 

Landstad  M.  B.:  Norske  Folkeviser,  Christ.  1853  (Seiten  u.  Strophen). 

Landtmanson  ltättsh.  = J.  S.  Lan  dtm  anson  Svensk  Rättshistoria  i Utlandet 
(K.  v.  Amira,  Altschwedisches  Obligationcnrecht)  in  Upsala  Univcrsitets  Ars- 
skrift  1883. 

Lehmann  Königsfr  = K.  Lehmann  Der  Königsfriede  der  Nordgermanen.  1866. 
Lehmann  Verl.  *=  K.  Lehmann  Verlobung  und  Hochzeit  nach  d.  nordgerm.  Rechten 
des  früheren  Mittelalters.  1882. 

Lehmann  und  Schnorr:  Die  Njalssagc.  1883. 

Ld.  = Laxdala  Saga.  Hafn.  1826  (n.  Seiten). 

Ldn.  = I,andndmabök  in  lsl.  I (Seiten). 

Lj.  = Ljdscetninga  saga  (in  Islenzkar  Fornsögur  l Kaupmannah.  1880  S.  113— 225) 
n.  Kapiteln  u.  Zeilen. 

Lokas.  = Lokasenna  (B.  Sijmons  D.  Lieder  der  Edda  1888  S.  124  — 140)  u. Strophen. 
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Lnnd  01.  = G.  F.  V.  Lnnd  Oldnorsk  Ordföjningsliere,  Kebenh.  1862. 

Mag.  = Mag  tu  saga  jarl s in  FSu. 

Ma.  Gn.  = Regis  Magni  . . . Legcs  Oulathingenses,  Havn.  1817. 

Maurer  Beitr.  = K.  Ma  urer:  Beiträge  zur  liech  tsgesch  ich  tc  des  Germ.  Nordens  i 
1852. 

Maorer  Bek.  = Derselbe:  Die  Bekehrung  des  norwegischen  Stammes  I,  11  1855,  56. 
Maurer  Graag.  = Desselben  Artikel  „Graagaas“  in  Ersch  u Gruber  Encyklopädie. 
Maurer  Gul.  = Desselben  Artikel  „Gnlaf>ing"  ebendort. 

Maurer  Gulafiingsl.  = Desselben  Artikel  „Gula]>ingslög“  ebendort. 

Manrer  Hirns  = Derselbe:  Ober  die  Hiensa-Jxiris  saga  (in  Ak.  XII  Abth.  II  1871). 
Maurer  K.:  Island  von  seiuer  ersten  Entdeckung  etc.  1874. 

Manrer  Quellenz.:  Derselbe:  Die  Quellenzeugnisse  über  das  erste  Landrecht  u.  s.  w. 

des  isländ.  Freistaates  (in  Ak.  XII  Abth.  I 1870). 

Maurer  Sv.  = Derselbe:  Studien  über  d.  sog.  Christenrecht  Kün.  Sverrirs  (in  Fest- 
gabe für  L.  v.  Spengel  1877). 

MIO0.  = Mittheilungen  des  Instituts  für  Österreich.  Geschichtsforschung. 

Md.  = Morkinslcinna,  Christ.  1867  (Seiten  u.  Zeilen). 

Mon.  hist.  = Monumenta  historica  Norvegiae,  Christ.  1853  (Seiten). 

MShius  Th.:  Altnordisches  Glossar  1866. 

Munch  P.  A.i  Det  Norske  Folks  Historie  I — IV.  Deel,  1852  -1859. 

NBo  = Nvere  Borgarthings  Christenret  (in  NGL.  II  S.  293  — 306).  N.  Kapiteln. 

NF.  = Nörten  Fornkvierti  udg.  af  S.  Buggc.  Christ.  1867  (Seiten  u.  Strophen). 
NGL.  = Norges  gamle  Love  I — V Christ.  1846 — 90  (n.  Seiten). 

NGu.  = Nyere  Gulathings  Christenret  (in  NGL.  II  S.  306—355)  N.  Kapiteln. 

Nj.  =»  Sjdla  (Isl.  III).  Nach  Kapiteln  u.  Zeilen. 

NL.  = Den  nyere  Landslor  (in  NGL.  II  S.  7 — 178).  Nach  Abschnitten  u.  Kapiteln. 
NO.  = Nordiske  üldskriftcr,  Kjebenh.  1847  ff. 

Noreen  I:  = Altnordische  Grammatik  1 1.  Aul).  1884,  2.  Autl.  1892. 

Not  = En  Notitsbog  paa  Yoxtavler  fra  Middelaldren  (Chr.  Forh.  1886  No.  10).  Nach 
Textseiten. 

N'Skr.  = Norrone  Skrifter  af  sagnhistorisk  Indhold  udg.  af  S.  Bugge.  Christ.  1864 — 73. 
NTskr  = Norsk  Tidsskrift,  Krist.  1854—55. 

Oddr  = Saga  Olaf » Konungs  Tryggvasonar  af  Odd  Snorroson.  Christ.  1853  (Seiten). 
Olafsen  E.  ReiBe  durch  Island  1,  II  1874,  75. 

Olafs  8.  h.  m.  - Olaf»  saga  hin»  helga  [hin  minni],  Christ.  1849  (n.  Kapiteln). 
Olivecrona 5 = die  5.  Aufl.  (1882)  des  in  Bd.  I S XI  angeführten  Buches. 

Olk.  = OUcofra  ßaltr.  Halle  1880  (Seiten  u.  Zeilen). 

Orku.  = Orkn&yinga  Saga  (lcelandic  Sagas  I,  s.  Häk.s.).  Nach  Seiten: 
i’appenheim  Altn.  Schutzg.  = M.  Pappenheim:  Ein  altnorwegisches  Sehntzgilde- 
statut.  1888. 

Pappeuheim  Diin.  Schutzg  = Derselbe:  Die  Altdänischen  Schutzgilden.  1885. 

Paus  BI.  = H.  Paus:  Sämling  af  gamle  Norske  Love,  1.  Part  indhold  ...  3.  Kong 
Magni  Lagabatters  Bye  Lov  (Kjobsta’ds  Ret),  1751. 

Paus  Fr.  = Desselben  Werks  2.  Part,  indli.  1.  Kong  Hagen  Hagensen  . . . Fro- 
stetings  Lov  etc.  1752. 

Paus  Gu.  = Desselben  Werks  1.  Part  indh.  1.  Kong  Hagen  Adclsteens  Guletings 
Lov,  1751. 

Paus,  Ma.  = Desselben  Werks  1.  Part  indh  ...  2.  Kong  Magni  Lagabieters  Guletings 
Lov,  1751. 
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Petur  Petursson  Commentatio  de  jure  ecclesiarum  in  Islandia  liavn.  I «44. 

Ragn.  = Ragnar»  »aga  Lottbrdkar  (in  Kid.  I Heft  3)  n.  Seiten. 

Kd.  = Reykdala  Saga  in  Islenzkar  Fornsögur  II,  Kaupmannah.  1881  S.  1 — 147 
(Kapitel  u.  Zeilen). 

Rey.  = ReykjaholU-Mdldagi,  Kebenh.  1885  (Zeilen). 

Ridd.  = Riddaratügur  her.  v.  Kill  hing  1872  (Seiten  u.  Zeilen). 

Rygh  O.:  Norske  Oldsager  I,  II  1885. 

Kvmb.  =■  Rymbcgla,  Havn.  1780  (Seiten). 

Saxo  = Saxonis  Grammatici  Genta  Danorum,  Strassb.  1886  (Seiten  n.  Zeilen). 

Schade  o.:  Altdeutsche»  Wörterbuch  2.  Aufl.  I,  II  1872—82. 

Schlegel  Conim.  = J.  Fr.  Gu.  Schlegel  „Commentatio"  in  Gnigäs  I Havn.  1829 
p.  XIV-CLV. 

Sd.  = Svarfdala  »aga  (in  Islenzkar  Fornsögar  III,  Kaupmannah.  1883)  n.  Kapiteln 
u.  Zeilen. 

SE.  = lidda  Snorra  Slurlutonar,  Kaupmannah.  1875  (Seiten  u.  Zeilen). 

Secher  Vitterligh.  = V.  A.  Sech  er  Um  Vitterlighed  og  Vidnebevis  i deniel  dre  danske 
Proces  I,  Kebenh.  1885. 

Sig.  Han . = Sigurd  Ranesön»  Proces  udg.  af  G.  Storm,  Krist.  1877  (Seiten  u.  Zeilen). 

Sitzgsb.  = Sitzungsberichte  der  k.  bayerischen  Akademie  der  Wissenschaften,  Philos. - 
philolog.  Classe. 

Smast  = Sm&stykker  1 — 16  udg.  af  Samfund  til  Udgivelsc  af  gauimcl  nordisk 
I.itteratur.  Kebenh.  1884  — 91. 

Sp.  = Speeulum  regale,  München  1881  (Seiten  u.  Zeilen). 

Sp.  (1848)  = Speculum  regale,  Christ  1848  (Seiten). 

St.  Barth.  Das  sog.  Ilartholin’sche  Schutzgildestatut  (bei  Pappenheim  Altn. 
Schutzg.  S.  145 — 159  nach  §§. 

Steenstrup  J.:  Normannerue  IV  (Danelag)  1882. 

Stu.  = Slurlunga  Saga  I.  II  Oxford  1878  (Seiten). 

Sv.  = Kong  Sverrers  Christenrct  (in  NGL.  I S.  409—434)  n.  Kapiteln. 

Sveinbjörnson.  S.  porftnr. 

Svs.  = Sverri»  »aga  in  Ks.  (Seiten  und  Zeilen). 

Spgn.  = Sügubrol  af  fornkunungum  in  Fld.  1 Heft  3 (Seiten). 

Thorlacius  Lovspr.  = Sk.  Thorlacius  Um  det  gamle  Nordiske  Lovsprog  (in  Nye 
Sämling  af  det  Danske  Vidensk.  Selsk.  Skriftcr  IV,  Kjebenh.  1793  S.  169  ff.). 

Tidsskr.  for  Retsv.  = Tidsskrift  for  Uetsvidenskab,  Christ.  1888  ff. 

Vaf  {»r.  = l’affn'upnrsmol  (B.  Sij  mons  1).  Lieder  der  Edda  S.  55 — 08).  N.  Strophen. 

Vall.  = Valla-lgdl»  » aga  (in  Islenzkar  Fornsögur  11  Kaupmannah.  1881  S.  155 — 
194),  n.  Kapiteln  u.  Zeilen. 

Vf.  = Väpnfintinga  »aga  in  NU.  V 1848  (Seiten). 

VidalinP.:Skyringar  yfir  Fornyriti  Isigbökar  jjeirrar,  er Jönabök  kallast. Reykjavik  1854. 

Vollstr.  = K.  v.  Amira  Das  altnorwegische  Vollstreckungsverfahren,  1874. 

Vpl.  = Vqlorpd  (B.  Sijmons  D.  Lieder  der  Edda  S.  3 — 19)  n.  Strophen. 

Vpls.  = l'oltunga  »aga  (in  NSKr.  und  darnach  in  Fld.  I Heft  2)  n.  Kapiteln. 

Weinhold  Altn.  L.  = K.  Weinhold  Altnordisches  Lehen  1856. 

Wolff  Th.:  Zur  Geschichte  der  Stellvertretung  vor  Gericht  nach  nord.  Ueohte  (in 
Zschr.  für  vergleich.  Rechtswissenschaft  VI). 

Zschr.  f.  Kti.  = Zeitschrift  der  Savigny- Stiftung  für  Reclitsgescliichte  (Germanist. 
Abtheilung).  Die  Bände  nach  ihrer  Ordnungszahl  in  der  „Zeitsohr.  für  Rechta- 
geschichte". 
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Abkürzungen.  XV 

•*®v'  = lalendzk  ^Evcntyri  her.  v.  H.  Gering  I,  II  1882,  83  (n.  Nummern  und 
Zellen). 

f>hr.  = Sagan  af  fionti  hreitu,  in  NO.  V 1848  (n.  Seiten). 

= S°9a  /»"< tritt  Konugs  af  Bern , Christ.  1833  (nach  Kapiteln). 

|»ördur  (l>ördr)  Sveinbjiirnsson:  Dessen  latein.  Übersetzung  der  Grägas  in  Gnigäs 
I.  H Havn.  1829. 

Jiördnr  ( j»ördr)  Sveinbjiirnsson  lnd. : Desselben  Index  vcrborum  a.  a.  O,  II  S.  411  ff. 

Jiördur  (J»ördr)  Sveinbjörnsson  Ja.:  Desselben  latein.  Übersetzg.  der  Jarnsida  in 
der  Kopenhagener  Ausgabe  1847. 

Jiorkelsson  I = Jön  Jiorkelsson  Supplement  til  islandske  Ordbogor,  Reykjav, 
1876. 

Jiorkelsson  II  = Derselbe:  Supplement  etc.  anden  Sämling,  Reykj.  1879 — 85. 

Jiorleif.  = porleifs  Pattr  ,/ ariaskälds  (in  Islenzkar  Fornsögur  III  1883  S.  115 — 132) 
n.  Seiten  und  Zeilen. 

Jiorst.  hv.  = pdltr  af  porsteini  hrtia  in  NO.  V 1848  (Seiten). 

Jiorst.  st.  --  pättr  af  porsteini  stangarhögg  in  NO.  V 1848  (Seiten). 
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Einleitung. 

Die  Quellen  und  ihre  Zeit, 


$ 1.  Die  Quellen. 

Das  westnordische 1 * Recht . früher  und  einseitiger  das  „alt- 
nordische" genannt,  ist  das  Recht  des  germanischen  Stammes,  der 
seit  den  frühesten  bestimmbaren  Zeiten  seine  Heimath  und  seine  Haupt- 
sitze im  südlichen  und  mittleren  Norwegen  hat,  seit  dem  Beginn  der 
historischen  Zeit  aber  sich  auch  noch  über  die  Inseln  der  Westsee. 
insbesondere  nach  Island  und  von  hier  aus  weiter  nach  (Grönland 
ausbreitet. 

Vom  t )bligationenrecht  dieses  Stammes,  wie  überhaupt  vom  west- 
nordischen  Privatrecht,  verschafft  uns  ein  gerundetes  Bild,  ein  in 
Bezug  auf  Form  wie  Herkunft  fast  durchaus  nationaler  Quellenvorrath.  - 
dessen  Grundstock  durch  Rechtsaufzeichnungen 3 gebildet  wird.  Andere 
Erkenntnissquellen.  wiewol  nicht  nur  ihre  Menge,  sondern  auch  ihre  Auf- 
schlüsse aber  westnordisches  Obligat  ionenrecht  beträchtlich  sind,  kommen 
doch . verglichen  mit  den  Rechtsaufzeichnungen,  ei-st  in  zweiter  Linie 
in  Betracht.  Durch  die  Zeit  der  Rechtsaufzeichnungen  ist  daher  die 
Zeit  bestimmt,  deren  Recht  als  frühestes  für  uns  erreichbares  System 
im  vorliegenden  Buche  zu  schildern  ist.  Von  hier  aus  eist  haben 
vir,  soweit  möglich,  die  Vorgeschichte  dieses  Zustandes  zurück 
ZU  verfolgen. 

1 Über  diesen  Begriffs.  Noreen,  Altnord.  Gnunmat.  I 3,  8 und  dens. 
im  Grundriss  I S.  42ö,  407  ff'. 

- Treffliche  Bibliographieen  von  Th.  Möbius:  Catalogus  libroruin 
Island icoruin  et  norvegicorum  actatis  ntedine  1HTSJ  und  Verzeichnis*  etc.  1880. 

3 Über  diesen  Begriff’  s.  Grundriss  S.  42. 

▼ Aaira,  NördgermanUcheü  Obli£atioD»nrecht  II.  ] 
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Einleitung. 


Angesehen  auf  ihre  Heiinath  (Hier  ihr  Geltungsgebiet  zerfallen  die 
westnordischen  Rechtsaufzeichnungen 1 in  zwei  Hauptklassen: 
Aufzeichnungen  des  norwegischen  und  Aufzeichnungen  des  isländischen 
Rechts.  Angesehen  auf  ihre  Zeit  zerfällt  jede  dieser  beiden  Haupt- 
klassen in  zwei  Unterabtheilungen,  eine  ältere  und  eine  jüngere,  wo- 
von die  zweite  mit  Gesetzen  des  nonvegisehen  Königs  Magnus  Häko- 
narson  (lagaboeter)  anliebt. 

Die  frühesten  norwegischen  Rechtsaufzeichnungen  stammen 
aus  dem  12.  Jahrhundert.  Damals  zuerst  kamen  in  den  4 Volklands- 
oder Thingverbänden  Norwegens,  die  nach  ihren  gesetzgebenden  Ver- 
sammlungen die  Frostupings-,  die  Gulapittgs • , die  Borgar pings die 
Eidsif ap ing.ilog  hiessen,  schriftliche  Privatarbeiten  zu  Stand,  welche 
sich  mit  der  Darstellung  des  gesummten  Rechts  je  eines  Thingver- 
bandes beschäftigten  und  insofern  Rechtsbücher 2 genannt  werden 
können,  nämlich  eine  frostupingsbök  für  die  Landschaft  Drontheim. 
eine  Gulapingsbük  für  den  Thingverband  im  südwestlichen  Norwegen 
oder  die  Volklande  um  den  Bukken-,  Hardanger-,  Sogne-,  und  Nord- 
fjord, eine  Borgar pingsbök  für  die  Volklande  um  den  Kristianiafjord, 
eine  Eidsif  aptngsbok  für  den  binnen-  oder  hochländischen  Thingver- 
band tun  den  Mjosensee. :l  Jedes  dieser  Rechtsbücher  aber  hatte  wie 
die  schwedischen  Landschaftsrechte“  einen  mündlichen  und  amtlichen 
Rechtsvortrag. (die  logsaga  oder  Iggtula ) zur  Grundlage,  den  der 
Gesetzsprecher  des  Thingverbandes  in  der  gesetzgebenden  Versamm- 
lung (lygping , alklierjurping)  des  letzteren  periodisch  abzuhalten 
verpflichtet  war.  Dass  diese  Vorträge  oder  Weist  Immer  in  Bezug  auf 
Anlage  und  Inhalt  zur  Abfassungszeit  der  Rechtsbücher  schon  eine 
lange  Tradition  hinter  sich  hatten,  ergiebt  sich,  wenn  man 
hinsichtlich  ihrer  Eintheilung  und  ihres  Stoffes  die  norwegischen 


1 Über  dieselben  Grunde.  §§  18, 24—26,  ferner  K.  Maurer  l'dsigt  1 — 11. 
17—31  und  in  v.  HoltzendorfTs  Encyklopädie  5.  Aufl.  S.  352  - 358,  301 — 3G4. 
In  den  angeführten  Schriften  Mnurer's  und  im  Grundriss  S.  83  auch  die 
sonstige  Literatur. 

2 Dies  Wort  in  dem  Sinne  genommen,  den  die  neueren  deutschen  Rechts- 
historiker  damit  verbinden. 

3 Die  angegebenen  Namen,  nicht  Froilupings-,  Gulupingt-,  Borgarpings-, 
Eithifapinytlgg , sind  die  Titel,  welche  theils  nachweislich,  theils  wahrscheinlich 
die  Rechtsbücher  zu  ihrer  Zeit  führten.  Wegen  Frottupingtbnk  s.  z.  B.  NGL.  II 
S.  507,  510,  511,  513,  514,  515,  517,  Fr.  VI  1,  ü,  9,  Indl.  2,  25,  wegen  Gttlaphig*- 
bnk  NGL.  I S.  3 var.  1.  Das  Rechtsbuch  des  ßorgaijiing  wird  in  NGL,  I 
S.  447  schlechtweg  die  bnk  genannt,  wie  die  ErostuJnngsixSk  in  den  Über- 
schriften von  Er.  III,  VII,  IX.  X,  XIII,  — sodann  in  NGL.  fit  S.  71  forn 
vikeetk  fagbiik.  Sammt  liehe  altern  Rechtsbücher  heissen  in  NL.  X 3 häkr. 
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Denkmäler  mit  einander  und  mit  den  schwedischen  vergleicht. 
Es  ist  also  das  Recht  nicht  erst  des  12.  Jahrhunderts,  sondern 
in  der  Hauptsache  des  Frühmittelalters,  welches  wir  in  jenen  zu 
erwarten  haben.  Andereiseits  hat  jedes  der  4 Rechtsbücher  eine 
Texten!  Wickelung  durchgemacht,  die  sich  bis  ins  1 3.  Jahrhundert  hinein 
tbrtsetzte.  Mindestens  3 verschiedene  Redactionen  durchschnittlich 
hat  jedes  Rechtsbuch  erlebt.  Zum  Theil  sind  diese  jüngeren  Redac- 
tionen aut'  gesetzgeberischem  Weg  zu  Stande  gekommen,  wie  denn 
überhaupt  die  Rechtsbücher,  obgleich  ursprünglich  Privatarbeiten,  doch 
später  als  Gesetzbücher  recipirt  worden  sind.  Angesichts  dieser  Um- 
stünde kann  die  Überlieferung  keine  vorzügliche  genannt  werden. 
Denn  nur  von  der  Gulajnngs-  und  von  der  Frostujnngsbök  sind  nns. 
wenigstens  nahezu,  vollständige  Texte  erhalten  und  auch  (liest*  nur  in 
je  einer  Redaction  aus  der  ersten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts.  Von 
der  Borgar |nngs-  und  der  Eidsifa|nngsbök  dagegen  liegen  vollständig 
nur  die  Tiristenrechte,“  diese  allerdings  in  mehrfacher  Fassung,  vor. 
Immerhin  jedoch  kommen  uns  ausser  jenen  Haupttexten  der  Gu.  und 
Fr.  noch  mehr  oder  weniger  umfangreiche  Bruchstücke  älterer  Re- 
dactionen zu  statten,  lassen  sich  ferner  aus  dem  erhaltenen  Haupttext 
der  Gu..  der  sich  selbst  als  aus  zwei  älteren  Texten  (des  12.  Jahrh.) 
compilirt  gibt,  zahlreiche  und  wichtige  Bestandteile  der  letzteren 
heraussehalen,  und  fehlt  es  endlich  auch  nicht  an-  einigen  Fragmenten 
von  den  weltlichen  Abschnitten  der  Borgar|>ings-  und  Eidsifajiings- 
bök.  so  dass  wenigstens  ein  paar  Streiflichter  auf  diese  wichtigen  ver- 
lorenen Quellen  fallen. 

Noch  in  die  zweite  Hälfte  des  12.  Jahrhunderts  zurück  reicht  die 
Abfassungszeit  eines  Markt-  oder  Stadtrechts,  — bjarkeyjar  rellr,  — das 
zunächst  für  Drontheim  und  nach  (lern  Muster  der  Fr.  unter  Be- 
nutzung eines  specifisch  städtischen  Rechtsvortrags  geschrieben  Ist. 
Al»er  auch  von  diesem  Rechtsbuch  ist  nur  eine  Anzahl  grösserer 
Bruchstücke  und  Auszüge  vorhanden,  die  eine  dreifache  Fassung  des 
Textes  erkennen  lassen  (älteste  Redaction  wohl  nach  1174, 1 jüngste 
nach  1247). 

Ausser  den  genannten  sind  vor  den  refonnatorischen  Gesetzen  des 
K.  Magnus  lagabwter  nur  wenige  norwegische  Rechtsaufzeichnungen 


' M au  rer  bei  Holtzemlorft’  a.  a.  O.  S.  853  bleibt  zwar  auch  jetzt  noch 
ilabei,  dass  der  älteste  Text  (IV ) „bin  zur  Mitte  des  zwölften  Jahrhunderts 
hinaufreichen  könnte,“  übersieht  aber,  dass  seit  Holtzend.  4.  Autl.  erst  das 
Kiliationsverhältniss  jenes  Textes  zu  einem  Drontheimer  Christenrecht  bekannt 
geworden  ist,  welches  nur  1104—1174  angesetzt  werden  kann.  Vgl.  auch  Gott. 
Gel.  Anz.  1S80  S.  547. 
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vorhanden,  noch  wenigere  für  unsere  privatrechtlichen  Forschungen 
belangreich.  Grössten  Theils  bestellt  dieses  Material  ans  königlichen 
Einzelngesetzen  (rettarbwtrj. 

Ist  dem  Gesagten  zufolge  die  ei-ste  Periode  der  norwegischen 
Rechtsaufzeichnungen  eine  Periode  von  Reehtsbiichem  und.  wenn  man 
auf  die  Herkunft  ihres  Inhalts  sieht,  von  Rechtsvorträgen , so  ist  die 
zweite  eine  Periode  von  Gesetzen.  Gleich  am  Anfang  derselben 
stehen  die  Gesetzbücher,  um  welche  sich  alles  andere  Quellen- 
material  bis  zur  Unionszeit,  ja  überhaupt  während  des  Spätmittelalters 
gruppirt.  Es  handelt  sich  bei  jenen  grossen  Gesetzgebungswerken, 
die  ungefähr  das  Jahrzehnt  1267—1277,  also  den  grossem  Theil  der 
Regierungszeit  das  Königs  Magnus  Häkonarson  ausfüllen,  hauptsäch- 
lich um  eine,  planmässige  Revision  der  vier  alten  Landrechtsbücher 
und  des  Stadtrechtsbuches  mit  materiell  gemeinrechtlicher  Tendenz, 
deren  Ziele  in  particularrechtlicher  Form  erreicht  wurden.  Es  ist 
die  analoge  Richtung  wie  die,  welche  80  Jahre  später  die  schwedische 
Gesetzgebung  unter  K.  Magnus  Eriksson  eingeschlagen  hat.  Von  den 
ersten  Versuchen,  welche  der  norwegische  „Gesetzbesserer“  in  dieser 
Richtung  unternommen  hat,  der  neuen  Gulapingsbök  aus  d.  J.  1267 
und  dem  Gesetzbuch  für  die  Eidsifapings-  und  die  Borgarpingslyg 
haben  wir  zwar  nur  noch  die  Christenrechte.  Vollständig  und  gut  über- 
liefert hingegen  ist  das  sog.  gemeine  Landrecht,  d.  h.  die  im  Wesent- 
lichen gleichlautenden  Texte,  welche  in  1274  ft',  in  den  einzelnen  jetzt 
erweiterten  Thingverbänden  als  Frostupings-,  Gulapings-,  Borgarpings- 
und  Eidsifapingsbök  eingeführt  worden  sind,  ferner  das  sog.  gemeine 
Stadtrecht  von  1276  oder  die  wiederum  wesentlich  gleichen  Texte  der 
Statuten  für  die  Städte  mit  eigenem  lygping:  Bergen.  Drontheim. 
Oslo  und  Tüllsberg.  Ungefähr  derselben  Zeit  gehört  sodann  das  er- 
haltene Gesetzbuch  für  das  königliche  Dienstgefolge  an,  die  sog. 
hirdskrä , in  der  wir  gleichfalls  die  Revision  einer  älteren,  verlorenen 
hirdskrä  vor  uns  haben,  endlich  eine  Gruppe  von  4 ..( iiristenrechten.“ 
wovon  die  drei  älteren  sich  als  blosse  Entwürfe  herausgestellt  haben, 
das  vierte  ein  vom  Erzbischof  Jbn  raudr  unter  Zustimmung  des 
Königs  i.  J.  1277  eingeführtes  Reichskirchengesetz  ist.  Alle  diese  in 
Absicht  auf  Herstellung  eines  gemeinen  Rechts  verfassten  Schriften 
nun  haben  den  grossem  Theil  ihres  Stoffes  den  älteren  Rechtsbücheni 
und  Gesetzen  entnommen,  und  wiederum  ist  es  das  westnorwegische 
Recht,  welches  von  den  einschlägigen  Compilationen  vorzugsweise 
bewahrt  wird.  So  ist  z.  B.  das  gemeine  Landrecht  überwiegend  aus 
Stücken  der  Fr.  und  Gu.  zusammengesetzt,  neben  denen  allerdings 
auch  noch  andere  Landsclmftsrechte  Berücksichtigung  gefunden  haben. 
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Bmz  so  wie  das  schwedische  gemeine  Landmiit  des  K.  Magnus 
Eriksson  grössten  'liieils  aus  Uplands-  und  Östgötalagen  compilirt  ist. 
1ml  wie  das  schwedische  gemeine  Stadtrecht  dieses  Landrecht  zur 
(inuidiage  hat,  so  ist  das  norwegische  auf  der  Grundlage  des  Land- 
rechte von  Magnus  Häkonarson  ausgearbeitet  Hier  wie  dort  also 
hat  man  die  stoffliche  Continuität  zwischen  den  neuen  Gesetzbüchern 
mul  den  alten  Rechtsvorträgen  gewahrt. 

Vorzugsweise  königliche  Einzelgesetze  sind  es,  die  unter  den  nor- 
wegischen Rechtsanfzeichnnngen  bis  zur  Unionszeit  unsere  Aufmerk- 
samkeit beanspruchen.  Einige  von  diesen  Quellen  reichen  trotz  ihrer 
Jugend  in  Bezug  auf  Werth  an  die  älteren  heran,  weil  sie  Einblicke 
in  die  Rechte  von  Gegenden  gewähren,  für  welche  es  an  früheren 
Aufzeichnungen  gänzlich  gebricht,  wie  z.  B.  für  die  Färöer  und 
einige  Landschaften  des  innem  Norwegens.  Jenen  Gesetzen  zunächst 
fordern  Beachtung  ein  paar  Gildestatnten  ans  dem  westlichen  Nor- 
wegen. von  denen  eines  (sog.  Bartholin'sches  .Schutzgildestatut  ) noch 
in  der  zweiten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  abgefasst  Ist,  weiterhin 
verschiedene  kirchliche  Verordnungen , endlich  auch  die  wenigen  Er- 
zeugnisse einer  juristischen  Privatliteratnr,  die  jedoch  etliche  fürs 
Obligationenrecht  wichtige  Formulare  beisteuert 

Diese  norwegischen  Hauptmaterialien  kommen  für  uns  in  so  weit 
in  Betracht,  als  sie  nns  das  alt  norwegische  Obligationenrecht  kennen 
lehren.  Obenan  stehen  also  für  uns  die  Denkmäler  der  Rechtslnicher- 
periode.  Im  Vergleich  zu  ihnen  meist  von  secundärem  Werth  sind  die 
der  gemeinrechtlichen  Zeit.  Es  wird  den  coniparativen  Zielen  dieses 
Werkes  entsprechen,  wenn  wir  die  Geschichte  des  norwegischen 
Obligationenrechts  in  jenen  jüngem  Quellen  etwa  bis  zur  Mitte  des 
14.  Jahrhunderts  systematisch  verfolgen,  bis  zu  jenem  Zeitpunkt  also, 
womit  die  Darstellung  des  schwedischen  Rechts  abscliliessen  musste. 
Jüngere  Materialien  werden  erst  dann  heranzuziehen  sein,  wenn  sie 
Rückschlüsse  auf  älteres,  sonst  unüberliefertes  Recht  gestatten. 

Die  isländischen  Rechtsaufzeichnungen,  worauf  sich  die  Dar- 
stellung der  altnationalen,  d.  h.  der  freistaatlichen  Zustände  auf  der 
Insel  vornehmlich  stützen  muss,  bestehen  --  abgesehen  von  zwei  auch 
für  sich  allein  in  mehrfacher  Redaction  überlieferten  Gesetzen  grossem 
Umfangs,  nämlich  dem  Zehntgesetz  von  1096  und  dem  Christenreclit 
von  1122 — 1132,  — aus  den  compilatorischen  Rechtsbüchern,  von 
denen  die  ältesten,  etwa  um  1200  verfassten  nur  in  Bruchstücke», 
die  jüngem,  weitläufigsten  und  typischen  Repräsentanten,  nämlich  die 
Konunjgbok  ( 1 2f>8  1202)  und  die  StadarhbUbök  {1262 — 1271)  voll- 

ständig oder  doch  nahezu  vollständig  erhalten  sind,  und  die  man 
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einem  alten  literarischen  Branche  folgend  unter  dem  Namen  der 
Gräffds  zusammenzufassen  pflegt.  Zwar  gehört  die  Stadarhölslxik 
ebenso  wie  die  noch  Jüngern  Auszüge  aus  den  Rechtsbiiehem  schon 
der  Zeit  der  norwegischen  Herrschaft  an.  Aber  im  Wesentlichen  ist 
doch  auch  hier  nur  Recht  der  freistaatlichen  und  zwar  einer  weiter 
zurückliegenden  Zeit  niedergeschrieben.  Den  Kern  aller  dieser  Privat- 
arbeiten  nämlich  bildet  der  in  seinen  ältesten  Bestandtheileu  bis 
c.  930  zurückreichende  periodische  Vortrag  oder  die  htgsaga  des 
isländischen  Gesetzsprechers,  wie  sie  eistumls  1 1 1 7/ 1 s in  Gesetzesfomi 
aufgeschrieben  und  in  der  Folgezeit  durch  t heils  schriftliche , theils 
mündliche  N'eugesetze  ( ngmcule ) fortgebildet,  worden  war.  Dass  in  den 
Text  der  /ogsagu  Gutachten  von  Gesetzspreeheni.  particulare  Satz- 
ungen, Formulare,  ja  auch  Stücke  aus  norwegiscjien  Reehtsbtichem 
von  den  Compilatoren  hineingearbeitet  worden  sind,  kann  einem  Zweifel 
nicht  unterliegen.  Sicherlich  hat  aber  auch  eine  noch  mehr  juristische, 
abhandelnde  Literatur  Antheil  au  den  Stücken,  woraus  die  Rechts- 
bücher zusammengesetzt  sind.  Denn  der  gewaltige  Umfang  der 
Compilationen,  der  grössten  germanischen  Rechtsdenkmäler,  die  es 
überhaupt  gibt,  schliesst  es  aus,  dass  jemals  ihr  ganzer  Inhalt,  selbst 
nach  Abzug  der  vorhin  genannten  Bestandtheile,  an  den  3 Allthingen 
der  Amtsperiode  des  Gesetzsprechers  vorgetragen  worden  sei.  So 
dringend  nun  aber  alle  diese  äussera  Znthaten  zur  alten  /ogsagu 
nach  Berücksichtigung  verlangen,  immerhin  wird  man  dem  verdienten 
Herausgeber  der  Grägästexte.  Vilhjälmur  Finsen  zugestehen  müssen, 
dass  diese  Texte  uns  das  isländische  Recht  in  der  Hauptsache  so  über- 
liefern, wie,  es  1150 — 1200  war. 1 

Nach  der  Unterwerfung  der  Insel  unter  den  König  von  Norwegen 
1202  1 2(54  verfällt  das  isländische  Recht  massenhaft  eindringenden 

norwegischen  Einflüssen,  weswegen  es  von  vornherein  unserer  Aufgabe 
nicht  entsprechen  würde,  seine  Geschichte  in  die  spätere  Zeit  zu  ver- 
folgen. Gleichwohl  dürfen  wir  doch  die  umfassenden  Gesetze  nicht 
umgehen,  welche  bestimmt  waren,  einen  neuen  Rechtszustand  auf  der 
Insel  zu  begründen,  denn  grössten  Theils  sind  sie  aus  älteren  nor- 
wegischen und  isländischen  Materialien  zusammen  geschrieben,  von 
denen  wir  doch  nur  die  meisten  noch  anderweitig  nachweisen  können. 
Dies  gilt  nicht  nur  von  den  beiden  Gesetzbüchern,  welche  durch  die 
königliche  Gewalt  auf  der  Insel  zur  Einführung  gebracht  worden  sind, 
nämlich  der  sog.  Jarnsida  von  1271  -1273  und  der  sog.  Jdnsbdh 
von  1281,  in  denen  sich  die  gemeinrechtlichen  Tendenzen  und  die 

1 Vgl.  Einsen  in  Gr.  libers.  11  S.  220. 
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Gesetzgebungstechnik  der  Zeit  von  Magnus  lagabreter  deutlich  genug 
aussprechen,  sondern  auch  vom  neuen •*  ( 'hristeurecht  des  Bischofs 
Arne  von  Skälholt  von  1275,  dem  das  damals  schon  entworfene  nor- 
wegische Cliristenrecht  des  Erzbischofs  Jön  (oben  8.  4)  ebenso  zur 
textlichen  Grundlage  gedient  hat,  wie  der  Jönsbök  das  norwegische 
gemeine  I>andrecht. 

1 )ie  norwegischen  und  isländischen  Rechtsaul'zeiehnnngen  bis  gegen 
1300  hin  reichen  zwar  aus,  tun  uns  eine  Gesammtansicht  vom  nor- 
wegischen und  isländischen  Obligationenrecht  in  den  beiden  letzten 
Jahrhunderten  des  Frühmittelalters  zu  verschaffen.  Aber  fürs  erste 
lassen  sie  doch  oftmals  den  W unsch  übrig,  dass  die  von  iluien  über- 
lieferten Rechtssätze  noch  von  anderer  Seite  her  reichlicher  belegt 
werden  möchten,  und  sodann  bleiben  in  dem  aus  ihnen  gewonnenen 
Bilde  l>ei  näherer  Besicht  der  empfindlichen  Lücken  genug,  deren 
Ausfüllung  wir  von  andei-sgearteten  Quellen  erwarten  müssen,  ln 
beiden  Beziehungen  leistet  ein  sehr  beträchtlicher  Vorrat  der  ver- 
schiedensten Schriftwerke  die  gewünschte  Aushilfe. 

Aus  diesem  noch  in  die  Reihe  der  Rechts-Denkmäler,  wenn  auch 
nicht  der  Rechts- Aufzeichnungen,  gehören  die  Urkunden,  die  aller- 
dings sich  wiederum  fast  ausschliesslich  auf  Norwegen  und  Island 
vertheilen,  lieber  die  Anfangsgrenze  der  Zeit,  ans  der  die  Rechts- 
anfzeiehnungen  stammen,  reichen  sie  allerdings  nicht  hinauf  und  in 
grösserer  Menge  liegen  sie  erst  seit  dem  ausgehenden  13.  Jahrhundert 
vor.  Dafür  aber  zeichnen  sich  die  meisten  vor  den  schwedischen 
und  überhaupt  den  ostnordischen  Denkmälern  gleicher  Gattung  durch 
ihre  Diplomatik  aus,  die  sich  auf  den  ersten  Blick  als  eine  weit 
weniger  von  Mitteleuropa  her  beeinflusste  ergibt.  In  Bezug  auf  ihre 
Sprache,  ihre  Structur  und  ihre  Function  ist  die  westnordische  Ur- 
kunde, insbesondere  der  norwegische  Zeugen-  und  der  isländische 
Stiftungsbrief, ')  die  nationalste,  welche  die  germanische  Welt  kennt. 
Ihren  Formen  hat  sich  sogar  die  Kirche  der  westnordischen  Länder 
gefügt.  Manche  der  norwegischen  Urkunden  belehren  iil>er  das  Recht 
von  Gegenden,  aus  denen  andere  Denkmäler  überhaupt  nicht  vorliegen. 
Derartige  Stücke  werden  noch  Uber  die  durch  die  Rechtsaufzeich- 
nungen bestimmte  Zeitgrenze  hinaus  zu  verfolgen  sein. 

Noch  eigenartiger  als  durch  seine  Urkundenbestände  wird  unser 
Quellenvorrat  durch  die  Beiträge  der  P r o f a n 1 i t e r a t u r1  2 , vor  Allem 

1 Über  diesen  G.  Cederschiöld  iu  den  Aarb.  1887  S.  1 — 72. 

- Zum  Folgenden  vgl.  Mogk  im  Grundr.  II  a SS.  71—114,  115—138. 
Hl  flg.,  Vigfusson  Prolegomena  in  Stu.  I.  Sars  UiLsigt  over  den  norsku 
historie  U S.  2Ö45. 
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jener  ungezählten  Menge  von  Gedichten  und  mythisch-heroischen  Er- 
zählungen, geschichtlichen  und  halbgeschichtlichen  Werken  ( sw/urj , die 
den  unvergänglichen  Ruhm  des  isländischen  Geisteslebens  ausmachen. 
Schon  die  nationale  Sprache  dieser  Literatur,  mehr  aber  noch  ihr 
Reichthum  an  realistisch-kleinmalerischen  Schilderungen  nicht  nur  der 
öffentlichen  Ereignisse,  sondern  auch  des  Privatlebens  aller  Volks- 
schichten liefert  uns  eine  schier  unerschöpfliche  Fülle  der  werth- 
vollsten  Aufschlüsse  über  rechtsgeschichtliche  Fragen,  nicht  selten  gerade 
da,  wo  uns  alle  andern  Quellen  im  Stich  lassen.  Mit  ihrer  klassischen 
Periode  füllt  die  westnordische  Erzählungskunst  das  13.  Jahrhundert 
aus.  Aber  in  stofflicher  wie  technischer  Hinsicht  hissen  die  Tra- 
ditionen dieser  I äteratur,  gerade  so  wie  die  der  Rechtsaufzeichnungen  aus 
derselben  Zeit,  doch  zu  einem  sehr  beträchtlichen  Theile  in  der 
ersten  Hälfte  des  12.  Jahrhunderts.  Schon  damals  sind  auf  Grand  ver- 
lässiger und  kritisch  gesichteter  Ueberlieferungen  bedeutende  Werke  ge- 
schrieben worden,  welche  sich  theils  mit  der  gesammtnordischen  Ge- 
schichte der  letzten  voraufgehenden  Jahrhunderte  bis  zurück  ins  neunte, 
theils  mit  den  jüngstvergangenen  zeitgenössischen  Ereignissen  befassten. 
Ist  auch  das  Meiste  davon  nicht  im  Original  erhalten,  so  sind  doch  an- 
sehnliche Bruchstücke  jener  früheren  geschichtlichen  Arbeiten  wörtlich  in 
spätere,  mehr  compilatorische  übergegangen,  die  uns  vorliegen.  Wir  ver- 
mögen deutlich  zu  erkennen,  dass  in  seinen  wesentlichen  Eigenheiten 
der  Styl  der  westnordischen  Erzählungsliteratur  schon  um  1150  ebenso 
fertig  war  wie  der  viel  ältere  der  mündlichen  Erzählungsknnst , von 
welchem  jener  abhing.  , Lässt  es  sich  nun  auch  nicht  Punkt  für 
Punkt  nachweisen,  an  einzelnen  Punkten  sogar  widerlegen,  im  Ganzen 
und  Grossen  dürfen  wir  nach  dem  Allen  doch  annehmen,  dass  das 
altnordische  Leben  so  wie  es  uns  im  13.  Jahrhundert,  beschrieben 
wird,  schon  seit  etwa  1050  anssah,  — ein  Satz,  der  vom  Rechtsleben 
ebenso  gilt,  wie  vom  ( iilturleben  überhaupt.  Es  ist  dies  ein  Umstand, 
der  für  die  chronologische  Bestimmung  des  in  diesem  Buche  darzu- 
stellenden Rechtszustandes  um  so  mehr  in’s  Gewicht  lallen  muss, 
als  unser  der  Profanliteratur  entnommenes  Material  sich  als  ein 
massenhaftes  erweist.  Aber  auch  bei  der  lokalen  Bestimmung  kommt 
uns  dieses  Material  trefflich  zu  statten.  Denn  nur  mit  seiner  Hülfe 
vermögen  wir  uns  wenigstens  einigennassen  zusammenhängende  Vor- 
stellungen von  den  politischen  und  den  Culturverhältnissen  der  west- 
nordischen Colonien  ausserhalb  Islands,  insbesondere  der  Orkneys,  der 
Färöer  und  der  Aussiedlungen  in  Grönland  zu  bilden.  Freilich  auch 
diese  mehr  bewunderte  als  gekannt«  Profanliteratur  muss  kritisch  be- 
nutzt werden.  Vor  Allem  haben  wir  im  Auge  zu  behalten,  dass  wrir 
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fast  immer  nur  isländischen  Berichterstattern  gegenüber  stehen.  I )amit 
ist  eine  gewisse  Einseitigkeit  der  Berichte  gegeben.  Denn  bei  aller 
Schärfe  ihrer  Beobachtung,  bei  aller  Unbestechlichkeit  ihres  Urtheils, 
dem  naiven  Subjectivisnms  ihres  Zeitalters,  der  alles  Fremdartige 
sich  assiniilirt , haben  doch  auch  die  isländischen  Schriftsteller  ihren 
Tribut  gezollt,  indem  sie  sich  den  einmal  festgestellten  literarischen 
Stylgesetzen  ihrer  Heimath  unterwerfen  mussten.  Immerhin  reicht, 
was  wir  an  nicht  isländischen  Profanschriften  besitzen,  darunter  obenan 
der  norwegische  Königspiegel  (c.  1200),  ans,  um  eine  Prüfung  des 
isländischen  Kolorits  auf  seine  Treue  wenigstens  stellenweise  zu  er- 
möglichen. Ein  Schatz  von  Überlieferungen  im  Volksmund, 
die  sich  ans  dem  Mittelalter  her  bis  in  die  Neuzeit  erhalten  haben 
ist  geeignet,  diese  Prüfling  zu  unterstützen. 

Alles  in  Allem  genommen  wird  es  vorzugsweise  nor- 
wegisches und  isländiscs  Recht  zwischen  1100  und  1300 
sein,  was  in  diesem  Band  zur  Darstellung  gelangt.  Insoweit  aller 
haben  wir  es  mit  zwei  vollständigen  Systemen  zu  tlnin.  die  unab- 
hängig von  einander  entwickelt  sind.  Dieser  Umstand  ist  methodologisch 
von  der  grössten  Wichtigkeit,  weil  wir  von  der  festen  und  breiten 
Unterlage  jener  beiden  Systeme  aus  mittelst  comparativer  Rückschlüsse 
zur  Reconstruction  eines  westnordischen  Urreclits  gelangen,  das 
spätestens  dem  ü.  Jahrhundert  angehört. 

$ 2.  Die  Cultur  überhaupt. 

Die  nächste  Frage,  vor  die  wir  uns  gestellt  sehen,  ist  die  nach 
dem  Alter  der  norwegischen  Cultur.  Durch  die  Runeninschriften  und 
durch  die  Berichte  antiker  Schriftsteller  ist  erwiesen,  dass  die  Nor- 
weger der  älteren  Eisenzeit  (c.  200 — 750  n.  Chr.l  ethnologisch  den- 
selben Stamm  ausmachen,  wie  die  Norweger  der  historischen  Zeit. 
Dass  ferner  eine  im  Wesentlichen  ebenso  zusammengesetzte  Bevölke- 
rung germanischer  Art  in  Norwegen  schon  während  der  Broncezeit 
(c.  500  v.  dir.  - 200  n.  dir.)  vorhanden  gewesen,  dürfen  wir 
wenigstens  als  wahrscheinlich  betrachten.  Hingegen  muss  vorläufig 
noch  dahingestellt  bleiben,  ob  auch  jenes  noch  ältere  Volk,  das  sieh 
während  der  (um  500  v.  dir.  zu  Ende  gehenden!  jüngeren  Steinzeit 
von  Süden  allmälig  und  spärlich  gegen  Norden  ausgebreitet  hat,  über- 
haupt den  Germanen  zuzurechnen  sei. 

Bis  zum  Schluss  der  älteren  Eisenzeit  gehen  alle  (iilturver- 
änderungen  in  Norwegen  überaus  langsam  vor  sich,  langsamer  nicht 
nur  als  in  Dänemark,  sondern  auch  als  in  Schweden.  Die  ger- 
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manischen  Ansiedelungen  drängen  sich  noch  hauptsächlich  in  den 
südlichen  und  südwestlichen  Küstengebieten  zusammen,  wogegen  das 
Binnenland  und,  der  Gunst  des  Klimas  ungeachtet,  seihst  das  Dront- 
heimische  noch  sehr  dünn  bevölkert  bleiben.  Das  sog.  Broncealter 
hat  in  Norwegen  länger  angedauert  als  in  den  andern  skandinavischen 
Ländern : von  ihnen  ist  Norwegen  während  dieser  Periode  in  Bezug 
auf  technische  Fortschritte  abhängig;  durch  ihre  Vermittelung  allein 
wurde  es  von  antiken  Oulturelementen  berührt.  In  seinen  südöst- 
lichen und  südlichen  Landschaften  hat  denn  auch  das  bedeutendste 
Symptom  des  geistigen  Fortschrittes  seiner  Bewohner,  die  Runen- 
schrift, seine  ältesten  Denkmäler  hinterlassen.  Dort  wahrscheinlich 
hat  auch  der  Ackerbau  zuerst  festen  Fuss  gefasst.  Wenigstens  wurde 
er  in  späterer  Zeit  in  jenen  Gegenden  viel  gründlicher  betrieben  als 
im  Westen,  wo  die  Beschaffenheit  des  Landes  und  der  überwiegende 
Fischfang  ihm  hinderlich  waren. 

Aus  dem  Verhältniss  der  Abhängigkeit  von  Dänemark  und 
Schweden  hat  die  norwegische,  Cultur  mit  dem  Beginn  des  jüngeren 
Kisenalters  sich  befreit.  Dieses  (etwa  750  -1000)  ist  die  Zeit  des 
Ausbaues  der  germanischen  Wohnsitze  in  Norwegen,  dieses  die  Zeit, 
worin  die  nunmehr  aktive  norwegische  Nationalität  ihr  charak- 
teristisches Gepräge  empfängt,  die  Zeit  endlich,  während  fielen  Nor- 
wegen in  die  Gescliichte  eintritt.  Jetzt  vor  allem  ist  unter  den 
sümmtliehen  Völkern  der  skandinavischen  Stammlande  am  meisten 
das  norwegische  zur  höchsten  Seetüchtigkeit  und  damit  zur  grössten 
Widerstandsfähigkeit,  Beweglichkeit,  Gewandtheit  und  Waghalsigkeit 
geschult  worden,  zu  jenen  Eigenschaften,  die  es  zum  eigentlichen 
Handelsvolk  des  Nordens  gemacht  haben.  Es  waren  die  Jahrhunderte 
der  Vikingerztige,  welche  die  kräftigsten,  imternehmiuigslustigsten  und 
eben  darum  die  tonangebenden  Bestandtheile  der  norwegischen  Be- 
völkerung in  bald  feindliche,  bald  friedliche,  jedenfalls  aber  dauernde 
und  unmittelbare  Beriilming  mit  den  Culturläudem  des  Westens  und 
Südens,  insbesondere  mit  den  britischen  Inseln  brachten.  Westliche 
Beziehungen  in  ähnlicher  Menge  und  Stärke  haben  von  den  ostr 
nordischen  Völkern  nur  die  Dänen  gehabt.  Aber  auch  zwischen  den 
dänischen  und  norwegischen  Vikingerfahrten  scheint  ein  wesentlicher 
Unterschied  obgewaltet  zu  haben,  insofern  nämlich  die  von  Norwegen 
ausgehenden  Unternehmungen  bei  weitem  nicht  in  dem  Malse  wie  die 
dänischen  zu  Auswanderungen  wurden.  Die  Freibeuterschaaren,  die 
von  Norwegen  über  die  See  gingen,  blieben  in  beständiger  Ver- 
bindung mit  ihrer  Heimat  ; die  meisten  kehlten  sogar  wieder  dahin 
zmiick.  Daher  mussten  denn  auch  die  Rückwirkungen  dieser  Heer- 
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fahrten  so  tief  in  die  norwegischen  Verhältnisse  eingreifen.  War 
schon  seit  Urzeiten  in  Folge  (1er  eigenthümlichen  Besiedlungsvveise 
nach  Einzelnhöfen  die  wirthschaftliche  Untermenge  ungleiclnnässiger 
in  Norwegen  vertheilt  gewesen,  als  in  den  ostnordischen  Ländern,  so 
verschärfte  sieh  dieser  Gegensatz  durch  Ansammlung  erbeuteter  Reieh- 
tliiimer  in  den  Händen  der  unternehmungslustigen  Mächtigen.  Hievon  die 
nächste  W irkung  aber  war  die  Ausbildung  und  Befestigung  von  Unter- 
schieden in  der  Gesellschaft,  wie  sie  den  ostnordischen  Völkern,  ins- 
besondere  den  schwedischen,  noch  auf  lange  Zeit  hinaus  gutentlieils 
unbekannt  geblieben  sind,  Unterschieden  nicht  nur  in  Bezug  auf 
Besitz.  Ansehen  und  Einfluss,  sondern  auch  hinsichtlich  der  Lebens- 
weise, der  Erfahrungen,  der  Überlieferungen.  Die  gewaltigen  Fort- 
schritte der  Technik,  der  Wirthschaft,  des  Wissens  und  Glaubens, 
welche  in  Norwegen  während  der  Yikingerzeit  gemacht  wurden,  waren 
zunächst  Fortschritte  einer  Volksklasse  nämlich  der  wirthschaft  lieh 
stärkeren  Minderheit,  einer  Aristokratie,  worin  der  Beruf  des  Heer- 
nnd  Kauft alirers  den  des  Bauern  überwog.  Doch  aber  blieb  diese 
Aristokratie  in  so  engen  und  lebendigen  Beziehungen  mit  dem  übrigen 
Volke,  dass  sie  die  in  der  Fremde  aufgenommenen  Uulturelemente  in 
specifiseh  skandinavischem  Sinne  verarbeitete  und  so  auch  ihren 
Stammgenossen  mittheilen  konnte. 

Im  9.  .Jahrhundert  beginnt  die  literarisch  beglaubigte  Geschichte 
von  Norwegen.  Sie  hebt  an  mit  einer  gewaltsamen  Umwälzung  der 
staatlichen  Zustände.  Diese  hat  zur  Folge  die  ( ’olonisation  nicht  nur 
der  abgelegeneren  Landschaften  der  skandinavischen  Halbinsel  wie 
Jamtaland  und  Helsingjaland , sondern  auch  der  schon  von  den 
Yikingern  heimgesncliten  nördlichen  Halbinseln  Schottlands,  der  Inseln 
vou  Hjaltland  (Shetland),  der  Orkaden  und  Hebriden,  der  Inseln  vor 
der  schottischen  Westküste  und  einzelner  Punkte  an  der  irischen 
Küste,  weiterhin  aber  auch  der  Färöer  und  Islands.  Nach  einem 
•Jahrhundert  wurde  das  Werk  des  schönhaarigen  Harald  ergänzt  durch 
die  religiöse  Revolution  seiner  Nachkommen,  Olafs  Tryggvason’s 
(995 — 1000)  und  Olafs  des  Heiligen  (1014 — 1030).  Sie  schloss,  wie- 
wohl durch  eine  innere  Zersetzung  des  Heidenthums  vorbereitet  , in 
sich  eine  Erschütterung  aller  Onlturverlülltnisse,  wie  sie  von  gleicher 
Gewaltsamkeit  kein  anderes  skandinavisches  Volk  und  überhaupt  nur 
wenige  andere  germanische  Völker  erlebt  haben.  Infolge  davon  wird  auch 
die  weitere  Veränderung  der  gesellschaftlichen  Verhältnisse,  der  sittlichen 
Anschauungen,  der  Bildungsstufe  derart  beschleunigt,  dass  von  jetzt 
an  in  gutem  wie  schlimmem  Sinn  hinter  der  norwegischen  Oulturent- 
wickelung  die  schwedische  beinahe  tun  ein  .Jahrhundert  ziiriickbleibt. 


Digitized  by  Google 


12 


Einleitung. 


Gleichwohl  eignet  auch  der  norwegischen  Cnltur  bis  um  1200, 
also  in  cler  Periode  unserer  älteren  t^uellenschicht , ein  archaischer 
Zug.  Die  landesgesetzliche  Aufnahme  des  Königs  Olaf  Haraldsson 
unter  die  Zahl  der  Heiligen  i.  J.  1031,  dem  Jahr  nach  seinem  Fall, 
symliolisirt  die  Zeit,  seit  welcher  Norwegen  ungeachtet  der  Fortdauer 
zahlloser  Paganismen  als  ein  christliches  Land  gelten  muss,  nicht 
minder  aber  auch  die  All  des  norwegischen  ( 'hristenthums.  Denn 
unter  allen  Heidenbekehrern  hat  wohl  kaum  einer  sein  ganzes  Leben 
hindurch  dem  Ideal  des  Christen  weniger  entsprochen,  als  der  Manu, 
den  Norwegen  sich  zum  Schutzheiligen  erkor.  Das  Christenthum  war 
eben  nur  als  ('nitform,  nicht  als  Gesinnung  zur  Herrschaft  gelangt, 
und  hiebei  hatte  es  noch  das  nächste  Jahrhundert  hindurch  sein  Be- 
wenden. Die  Lebensauffassung  blieb  durch  die  Gesichtspunkte  der 
heidnischen  Reckenzeit  bestimmt,  (feiten  Raubzüge  gegen  Christen- 
leute jetzt  auch  als  verwerflich,  so  werden  doch  die  kriegerischen 
Unternehmungen  eines  Haralde  hardräde  (1006),  eines  Magnus 
berfoettr  (1098,  1103),  eines  Eystein  Haraldsson  (1151)  nach  den 
britischen  Inseln  nur  als  Yikingerfahrten  grossen  Malsstabs  verständ- 
lich, und  wiederum  als  ein  Abenteuer  solcher  Art  ist  in  der  Haupt- 
sache auch  der  sogenannte  Kreuzzug  von  König  Sigurd  dem  Jerusalem- 
fahrer  (1107  11)  und  theilweise  wenigstens  noch  die  Wallfahrt  des 

Erlingr  skakke  und  seiner  Genossen  (1151 — 58)  ausgeführt  worden. 
Dass  wir  gerade  bei  Fürsten,  deren  Klugkeit  gerühmt  wird,  einer  so 
wenig  staatsmännischen  und  dafür  um  so  stärker  epischen  Ansicht 
vom  eigentlichen  Beruf  des  Königthums  begegnen,  kennzeichnet  den 
Geist  dieses  Zeitalters,  dem  individuelle  Kühnheit  und  Streitbarkeit 
die  Krone  aller  Mannestugend  ausmachen.  Ein  solches  Zeitalter 
kennt  keine  öffentlichen,  sondern  nur  Privat-,  weil  nur  individuelle 
Interessen.  Es  kennt  daher  keine  politische  Partei,  dafür  aber 
Fraetionen  im  buntesten  Wechsel  und  in  den  leidenschaftlichsten 
Kämpfen.  Und  so  wird  auch  begreiflich,  wie  jene  Häuptlingsge- 
schlechter aus  der  Zeit  des  Kleinkönigthums  ihr  lokales  Ansehen  be- 
halten konnten,  obgleich  die  Legende  ihres  Ursprungs  vom  Christen- 
thuni  nntergralien  war.  Es  kam  eben  vornehmlich  darauf  an.  wie 
lange  sie  wirthschaftlich  und  politisch  die  Mittel  behielten,  die  alte 
glänzende  Lebensführung  fortzusetzen.  Noch  um  1100  gilt  die 
Gliederung  der  Gesellschaft,  wie  sie  als  Ergelmiss  der  Vikingerzeit 
überkommen  war,  für  unerschütterlich.  Ihre  Typen  schildert  Rigs- 
jmla,  das  herrliche  Gedicht  von  der  Herkunft  der  Stände,  in  den 
lebendigsten  Farben:  zuerst  den  schwarzhaarigen , missgestalteten 
Sklaven  beiderlei  Geschlechts  mit  seinem  schwerfälligen  Auftreten, 
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seinem  lümmelhaften  Benehmen,  seiner  trägen  Arbeit,  dann  den  be- 
häbigen Bauern,  der  schon  auf  sein  Äusseres  hält,  aber  auch  seine  Ochsen 
zähmt,  sein  Haus,  seinen  Pflug,  seinen  Webstuhl  selber  zimmert,  die 
zurückhaltende,  leicht  etwas  hochmütige  Bäueiin,  die  in  Kopf-  und 
Halstuch  spinnend  auf  der  Kiste  in  der  Bauchstube  sitzt  oder  ihre  Gäste 
mit  vollen  Schüsseln  gesottenen  Kalbfleisches  bewirthet.  ferner  den  Ade- 
lichen,  den  in  Leibesübungen  aufgewaehsenen,  Pfeile  schäftenden,  von 
mythischem  Stamm,  worin  nicht  nur  das  hellblonde  Haar,  die  weis.se 
Haut  und  der  Schlangenblick,  sondern  auch  übernatürliche  Kräfte  sich 
vererben,  und  seine  Hausfrau  in  Schleppkleid,  hoher  Haube  und  mit 
Brustschmuck,  die  ihren  Gästen  auf  silberbelegter  Platte  Geflügel- 
braten  und  Weissbrot  vorsetzt  und  Wein  in  den  Silberkelch  schenkt, 
ihren  Sohn,  den  runenkundigen,  Rosse  tummelnden,  kampfgeübten, 
freigebigen  Beherrscher  von  achtzehn  Gehöften,  für  den  die  sclnnal- 
tingerige  Jungfrau  aus  Hersengeschlecht  eben  adelich  genug  ist,  und 
zuletzt  den  Enkel,  den  jagdfrohen , der  die  Königstochter  fteit  und 
sich  ein  Reich  erobert. 

Doch  hatte  schon  eine  Währung  in  den  gesellschaftlichen  Zu- 
ständen begonnen.  Sie  modemisirten  sich  gewissennassen.  Be- 
schäftigung und  Besitz  geben  jetzt  den  Grund  der  Klasseneinteilung 
ab.  Die  Werthschätzung  des  Handels,  den  selbst  Könige  nicht  unter 
ihrer  Würde  achteten,  war  ein  Yermächtniss  der  Vikingerzeit ; jetzt 
nachdem  der  Verkehr  mit  dem  Ausland  im  Ganzen  friedlicher  ge- 
worden, wird  — regelmässig  geübt  und  dadurch  technisch  vervoll- 
kommnet das  Gewerbe  des  Kaufmanns  zu  einem  nationalen  Lebens- 
benif.  Die  Folge  davon  sowie  des  planmässigen  Betriebs  der  grossen 
Fischerei  ist  in  den  Küstenstrichen  das  Emporblühen  des  Städte- 
wesens schon  seit  den  siebziger  Jahren  des  11.  Jahrhunderts.  Int 
zwölften  greifen  Städte  wie  Nidarös,  Bergen,  Stavanger,  Tünsberg, 
Oslo  melinnals  selbstständig  in  den  Gang  der  Staatsereignisse  ein. 
Mindestens  7 Kirchen  besitzt  um  1200  Nidarös  und  Bergen  gar  die 
doppelte  Zald.  Eben  damals  wird  auch  schon  der  eine  oder  andere 
jener  Marktorte  zur  ,. Burg“.  Die  Leute  mit  den  neuen  Interessen, 
den  erweiterten  Gesichtskreisen . der  verfeinerten  Lebensweise,  aber 
auch  «len  vielfach  fremdländischen  Sitten  linden  in  «len  Handelsplätzen 
ihre  zugkräftigen  Sammelpunkte. 

Aber  auch  ausserhalb  des  Burgfriedens  sind  in  dieser  Zeit  nicht 
unliedeuteiide  wirtschaftliche  und  soziale  Veränderungen  eingetreten. 
Hineingezogen  in  die  blutigen  Thronstreitigkeiten,  welche  vom 
Tode  König  Sigurds,  des  Jerusalemfahrers  (1130)  an  über  ein  Jahr- 
hundert wütheten,  verfallen  die  Nachkommen  der  alten  Kleinkönige  und 
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die  erbgesessenen  Grossbauemgeschlechter  zum  Tlieil  der  Vernichtung, 
zum  Theil  der  Verarmung,  und  die  den  innem  politischen  Stürmen 
Stand  gehalten  haben,  müssen  sich  doch  gefallen  lassen,  dass  neben 
ihnen  neue  Leute  durch  den  Königsdienst  in  die  Höhe  kommen,  Leute 
ohne  Traditionen  oder  mit  Traditionen , die  bestenfalls  erheirathet 
sind.  Damit  ändert  sich  der  Charakter  der  Aristokratie.  Hatte  die 
frühere  dem  König  den  Gefolgeneid  geleistet,  so  hatte  sie  es  gemusst, 
weil  ohne  ihn  ihre  Macht  dem  König  zu  gefährlich  war.  Für  die 
neue  war  der  Gefolgeneid  der  Grund  ihrer  Macht.  Im  Wesentlichen 
Dienstadel,  sucht  diese  neue  Aristokratie  es  dem  Dienstadel  von  Mittel- 
europa gleich  zu  thun.  Zu  Anfang  des  13.  Jahrhunderts  will  das 
bedeutendste  Werk  der  norwegischen  Literatur,  der  Königsspiegel,  den 
königlichen  Gefolgsleuten  den  Herrentitel  und  den  Rittemamen  bei- 
gelegt wissen,  und  bezeichnender  noch  ist  es,  dass  diese  Schliff  wie 
eine  Theorie  der  Kaufmannschaft  und  des  Herrscherberufes  so  auch 
eine  Theorie  jenes  Ritterthums  mit  besonderer  Rücksicht  auf  seine 
höfischen  Manieren  aufstellt  und  sogar  die  fremden  Ausdrücke  für  den 
Grundbegriff  der  „Höfischheit“  und  ihren  Gegensatz,  die  „Dörperlich- 
keit“  sich  aneignet. 

Die  Differenzirung  der  Gesellschaft  wurde  vervollständigt  durch 
die  Einrichtungen  der  Kirche:  ihre  Parochial Verfassung,  welche  in 
die  Zeit  des  heiligen  Olaf  zurückreicht,  ihre  Diöcesanverfassung. 
welche  unter  dem  stillen  Olaf  (10(10  — 1093)  gegründet,  durch  die  Er- 
hebung Drontheims  zum  Erzstuhl  und  die  Einführung  von  Domkapiteln 
(1152)  ausgebaut  wurde,  ihre  Klöster,  deren  Verbreitung  in  der  ersten 
Hälfte  des  12.  Jahrhunderts  beginnt. 

So  sehr  sich  nun  aber  auch  im  Grossen  und  Ganzen  genommen 
diese  Bevölkerungsklassen  durch  ihre  wirthschaftliche  Lage,  ihren 
politischen  Einfluss,  ihre  Bildung,  ihre  Interessen  von  einander  unter- 
schieden, ihre  Gegensätze  waren  doch  keine  unvermittelten.  Gegen 
1200  gehörte  es  zwar  schon  zu  den  Gewohnheiten  königlicher  Hof- 
leute, geringschätzig  von  Dörperkerlen  und  Kaufmannsbäuchen  zu 
reden : aber  von  den  ersten  wie  von  den  zweiten  hatten  doch  auch  viele 
in  ihren  jüngeren  Jahren  sich  auf  Kauffahrten  verlegt.  Die  Lieb- 
haberei für  diese  war  sogar  noch  fortwährend  in  der  Zunahme  !m*- 
grifien,  so  dass  sie  in  der  eisten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  geradezu 
als  eine  Gefahr  für  die  Landwirthschalt  empfunden  und  das  Ein- 
schreiten der  Gesetzgebung  gegen  sie  in  Anspruch  genommen  wurde. 
Der  Unterschied  zwischen  Land-  und  Stadtbevölkerung  aber  wurde 
nicht  nur  durch  das  soeben  hervorgehobene  Moment  , sondern  auch 
durch  das  auf  den  Umsatz  arbeitende  bäuerliche  Handwerk  bis  zu 
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einem  gewissen  Grade  ausgeglichen,  welches  in  einigen  Landschaften 
bis  auf  unsere  Tage  ein  charakteristisches  Merkmal  norwegischer 
Wirthschaft  gebildet  hat.  Weiterhin  war  auch  der  Gegensatz  zwi- 
schen Kletus  und  Laien  noch  lange  nicht  in  der  Schroffheit  ausge- 
bildet . wie  es  die  strengkirchlichen  Ansprüche  eigentlich  gefordert 
hätten.  Vom  Monasticismus , der  anderwärts  am  meisten  in  dieser 
Richtung  gewirkt  hat,  war  in  Norwegen  bei  der  verhältnissmässig 
geringen  Zahl  von  Klöstern  und  der  Einseitigkeit  ihrer  geographischen 
Verbreitung  ein  besonders  tiefgreifender  Einfluss  auf  die  gesellschaft- 
lichen Verhältnisse  nicht  zu  erwarten,  und  die  Ansammlung  von 
Grundgütern  durch  einzelne  Klöster,  die  ihm  in  der  norwegischen 
Wirthschaftsgeschichte  eine  gewisse  Bedeutung  sicherte,  war  damals 
erst  in  den  Anfängen  begriffen.  Was  aber  den  Saecularklerus  betrifft, 
so  hat  die  niedere  Geistlichkeit  eine  ökonomisch  unabhängige  Stellung 
eist  durch  (he  gesetzliche  Einfühlung  des  Ertragszehnts  erhalten,  die 
nur  mühsam  und  daher  auch  nur  alhnälig  während  des  12.  Jahr- 
hunderts gelungen  Ist.  Bei  der  Fortdauer  des  Laienpatronats,  der 
Pfarrwahl  und  der  Priesterehe  blieb  der  Klerus  in  Interessengemein- 
schaft mit  dem  Laienstand,  über  den  er  sich  auch  durch  seine  gelehrte 
Bildung  nicht  beträchtlich  erhob.  Gab  es  doch  noch  1237  und  1241 
sogar  Bischöfe,  denen  der  Papst  die  Unzulässigkeit  der  Verwendung 
von  Bier  zur  Eucharistie  oder  zur  Taufe  erklären  musste!  Aber 
auch  in  Bezug  auf  weltliche  Neigungen  und  Ärgerlichkeit  des  Lebens- 
wandels pflegte  der  norwegische  Klerus  den  Laien  wenig  nachzu- 
geben.1 Und  so  erklärt  es  sich,  wenn  wir  alsbald  nach  Ausbau  der 
kirchlichen  Ämterhierarchie  gebildete  und  willensstarke  Kirehen- 
türsten  wie  die  Erzbischöfe  Eystein  Erlendsson  und  Eirik  Ivarsson 
ihre  Kraft  in  dem  Bestreben  erschöpfen  sehen,  die  Stellung  der 
Geistlichkeit  in  bessern  Einklang  mit  den  Anforderungen  des  kano- 
nischen Rechts  zu  bringen.  Es  erklärt  sich  aller  auch,  dass  beim 
niederen  Kleius  dies  Bestreben,  welches  zu  einem  harten  Kampf  gegen 
das  geltende  Landrecht  führen  musste,  so  gut  wie  keine  Unterstützung 
fand  und  dass  der  erbitterte  Streit  zwischen  Kirchen-  und  Staatsge- 
walt mit  beiderseitiger  Ermattung  abschloss. 

Der  sittliche  Zustand  des  norwegischen  Volkes  gegeit  1200  hin 
wird  von  den  Zeitgenossen  und  zwar  von  sehr  verschiedenen  Stand- 
punkten aus  als  ein  im  tiefsten  Verfall  begriffener  geschildert.  Und 

1 Als  Typus  das  norwegischen  Klerikers  zwischen  1100  und  lltX)  gelten 
kann  der  habsüchtige,  gewaltthiitige  und  rachgierige  Amaldr,  der  als  ge- 
bildeter Geistlicher  und  tüchtiger  Priester  gerühmt.  1124  Bischof  von  Grönland 
und  1158  Bischof  von  Hannir  wird. 
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allerdings  hat  es  weder  an  Ursachen  solchen  Verfalles  noch  auch  an 
freiem  Spielraum  für  sie  gefehlt.  Der  fortdauernde  Widersprach 
zwischen  religiösem  Denken  und  Cultform,  das  schlimme  Beispiel  der 
Volksführer  während  endloser  Parteikämpfe  ohne  jeden  höheren  poli- 
tischen Zweck,  zuletzt  der  Kirchenstreit,  bewirkten  das  Umsichgreifen 
einer  sittlichen  Haltlosigkeit,  die  in  einzelnen  Zügen  an  merowingisehe 
Zeiten  erinnert  und  es  schliesslich  ermöglicht  hat,  dass  ein  so  vol- 
lendeter Schwindler  wie  Svenir  ein  Vierteljahrhundert  lang  den 
legitimen  König  von  Norwegen  spielen  durfte.  Darüber  dürfen  wir 
jedoch  nicht  vergessen,  dass  die  Geschichtsquellen  auch  von  Beispielen 
der  'freue,  der  Aufopferungsfähigkeit , des  Edelmuthes  zu  erzählen 
wissen.  Der  Grandstock  altvaterischer  Tüchtigkeit,  den  die  heroische 
Zeit  angesammelt  hatte,  war  also  noch  nicht  erschöpft. 

Es  ist  die  nämliche  Beobachtung,  die  wir  auch  auf  dem  litera- 
rischen und  künstlerischen  Gebiet  machen.  Freilich  wenn  man  auf 
die  nationale  Schriftstellerei  sieht,  so  begegnen  beinahe  nur  Arbeiten, 
die  dem  unmittelbar  praktischen  Bedürfniss  abhelfen  wollen . die 
Rechtsaufzeichnungen.  Erst  gegen  Ausgang  des  12.  und  am  Begum 
des  13.  Jahrhunderts  reihen  sich  diesen  eine  kirchenpolitische  Streit- 
schrift von  sehr  zweifelhaftem  Werth , einige  homiletische  Arbeiten  und 
dann  der  schon  S.  9,14  erwähnte  Königsspiegel  an.  Poetische,  ge- 
schichtliche und  Erzählungsliteratur  haben  neben  jenen  Schriften  so  gut 
wiekeinen  Platz.  Vor  Erzbischof  Eystein  Erlendsson  (1102  1188) 

haben  Norweger  überhaupt  keinen  Versuch  gemacht . Geschichte  zu 
schreiben,  und  das  Wenige,  was  sie  jetzt  in  dieser  Richtung  liervor- 
brachten,  geht  zum  grössten  Theil  auf  Eysteins  Anregung  oder  gar 
auf  seine  Urheberschaft  zurück . eischeint  demgemäss  auch  mit 
Ausnahme  einer  einzigen  kleinen  Königschronik . des  sog.  Agrip, 
durchaus  im  Gewände  der  specitisch  klerikalen  Literatur.  Man  hatte 
denn  auch  das  deutliche  Gefühl  der  eigenen  Araiuth  gegenüber  dem 
schon  damals  angesammelten  Lileratuireichthum  der  Isländer.  Aber 
wesentlich  reicher  stellt  sich  das  nonvegische  Geistesleben  in  den  zwei 
ersten  christlichen  Jahrhunderten  schon  dar,  wenn  wir  von  seinen 
schriftlichen  Niederschlägen  absehen.  Welch  ausgezeichneter  Leistungen 
man  um  1200  in  den  feineren  Gesellschaftsschichten  doch  fähig  war, 
zeigt  eben  jener  Königsspiegel,  der  mit  zu  den  allerbesten  wie 
grössten  und  originellsten  didaktischen  Schriften  des  Mittelalters  ge- 
hört. Wie  wenig  es  ferner  in  denselben  Kreisen  an  Sinn  für  sorg- 
fältige geschichtliche  Überlieferung  fehlte,  ergibt  sich  daraus,  dass 
mindestens  die  nach  Anlage,  Umfang  und  Genauigkeit  bedeutendste 
Monographie  der  Zeit  über  norwegische  Geschichte,  die  Sverris  saga. 
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wenn  auch  von  einem  Isländer,  so  doch  für  eitlen  nur  weyrischen  Be- 
steller und  zum  Tlieil  sogar  in  Norwegen  nach  den  Angaben  dieses 
Bestellers  geschrieben  ist  (1184  1202).  Wahrscheinlich  würde  auch 

eine  nationale  norwegische  (yeschichtschreibung  sich  ausgebildet  haben, 
wenn  nicht  die  beständigen  inneren  lTnrulien  hindernd  in  den  Weg 
getreten  wären.  War  doch  immer  noch  wie  in  alten  Zeiten  die  volks- 
tümlichste Form  der  Geschichte,  die  öffentliche,  mündliche  Prosa- 
erzählung, beliebt.  Von  dem  kunstmässigen  historischen  Preislied 
aber  war  Norwegen  sogar  das  Mutterland  gewesen  und  auch  jetzt 
noch  fort  und  fort  das  eigentliche  Bedarfsland.  Auch  die  der  histo- 
rischen nächstverwandte  heroisch-mythische  Dichtung,  die  sich  mit  den 
alt  heidnischen  Stoffen  beschäftigte,  und  ebenso  die  gnomische  Poesie 
alten  Schlags  haben  in  Norwegen  mindestens  bis  tief  ins  12.  Jahr- 
hundert hinein  sich  fortgepflanzt,  und  die  Denkmäler  derselben  werden 
nicht  dadurch  weniger  norwegisch,  dass  sie,  in  isländischen  Samm- 
lungen bewahrt  sind.  Die  epigrammatische  Improvisation  endlich 
wurde  als  Gesellschaftsspiel  gepflegt.  Wie  solchergestalt  in  der 
Dichtung,  so  sind  auch  in  der  Kunst  die  besten  Traditionen  des 
Heldenzeitalters  lebendig  geblieben.  Zwar  die  monumentale  Kunst, 
die  Steiuarchitektur , zeigt  sich  von  ihnen  nur  mittelbar  bedingt,  dafür 
um  so  unmittelbarer  abhängig  von  der  christlichen  Kunst  der  Fremde, 
insbesondere  Englands.  Die  Kleinkunst  dagegen,  die  Holzschnitzerei, 
Silberarbeit,  Teppichweberei,  setzt  die  Technik  und  die  Formensprache 
der  Yikinger  ebenso  fort  , wie  sie  die  althergebrachte  Wirthschafts- 
methode  des  Bauenihandwerks  beibehält.  Sie  nimmt  den  romanischen 
Styl  nur  auf,  indem  sie  ihn  dem  altnationalen  Geschmack  assimilirt. 
Die  Holzarchitektur  der  Landkirche  verharrt  in  der  Hauptsache  so- 
gar beim  Grundriss  des  heidnischen  Tempels. 1 

Aber  das  gleichzeitige  Auftreten  der  schrotten  Hierarchen  Eystein 
Erlendsson  und  Eirikr  Ivarsson  einerseits  und  des  ersten  modernen 
Menschen  in  der  norwegischen  Geschichte,  Sverrir,  andererseits  hatte 
eine  neue  Culturperiode  angekiindigt,  ein  Spätmittelalter,  dem  beinahe 
ohne  Übergang  die  antike  Zeit  Platz  machte.  Nicht  dass  es  an  sehr 
entschiedenen  Nachklängen  «1er  Frühzeit  gefehlt  hätte:  Tliaten  wie 
sie  der  vornehme  Seekämpe  Alfr  Erlingsson  1280  —1290  verrichtete, 
hätten  durchaus  in  die  Zeit  um  1080—1090  gepasst  und  sie  wären 

' Abschluss  des  Chors  gegen  das  Schiff  durch  eine  (Querwand:  vgl.  die 
wichtigen  Ausgrabungen,  welche  Siguritr  Vigf'üsson  seit  1880  auf  Island 
unternommen  und  worüber  er  in  Fomlcifafel.  188«)— 1882,  1884  unter  Bei- 
gubt?  von  Zeichnungen  berichtet  hat.  S.  auch  Petersen  Otu  Nordboemes 
Uudedyrkelae  21. 

v.  Atnira,  NorJgerrraniscbe^  Obligationenretht.  II.  2 
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damals  auch  ebenso  in  Lied  und  Sage  gefeiert  worden.  Aber  im 
(tanzen  nlid  entschiedener  wird  doch  auch  Norwegen  jetzt  von  der 
Strömung  der  gleichzeitigen  mitteleuropäischen  ('ulturveränderungen 
berührte  ja  mit  fortgezogen.  Die  Vertheilung  des  Grundeigenthums 
wird  beträchtlich  ungleichmässiger,  der  abhängige  Bodenbesitz  nimmt 
überhand,  wenn  auch  dem  Bauernstand  seine  Freizügigkeit  erhalten 
bleibt.  Die  Bodenwirthschaft  gewinnt  an  Intensität,  wie  denn  z.  B. 
der  Anbau  des  Weizens  im  Dl.  Jahrhundert  aufkommt.  Tn  den 
Städten  verfeinert  sich  die  Arbeitstheilung,  so  dass  sich  hier  der 
Gegensatz  zwischen  dem  Handwerker-  und  Kaufmannsstand  schärfer 
ansprägt.  All  dies  wird  durch  die  innere  und  äussere  Ruhe  des 
Landes  begünstigt.  Unter  Häkon  dem  Alten  (1217  1203)  gehen  die 

Bürgerkriege  zu  Ende.  Dann,  während  die  auswärtige  Politik  die 
Gewohnheiten  der  Yikingerzeit  mehr  und  mehr  abstreift,  und  in  die 
Bahnen  der  Intriguen,  Noten  und  Conferenzen  einlenkt,  wird  ein 
System  der  innem  Politik  geschütten,  welches  nicht  nur  auf  Be- 
wahrung des  Friedens,  sondern  auch  auf  Ausgleichung  der  landschaft- 
lichen Gegensätze,  auf  Stärkung  des  Solidaritätsgefühls  in  der  Gesell- 
schaft abzielt.  Im  Zusammenhang  hiemit  steht  die  Beendigung  des 
Haders  zwischen  Staats-  und  Kirchengewalt  und  seine  Ablösung  durch 
eine  Gompromisspolitik  auf  der  ganzen  Linie,  die  nur  noch  ein  Mal. 
1280 — 1287,  von  einem  heftigen  Zusammenstoss  der  hierarchischen 
und  tenitorialistischen  Principien  unterbrochen  wird,  ln  der  Praxis 
sind  zwar  auch  sonst  noch  mancherlei  Reibungen  zwischen  KOnig- 
und  Bischofthum  vorgekommen:  aber  sie  sind  lokalisirt  geblieben  und 
verhältnissmässig  rasch  vorüber  gegangen.  Es  entspricht,  nur  der 
doctrinären  Art  des  Mittelalters,  dass  man  jetzt  auch  in  Norwegen 
nach  einer  Formel  für  das  bestehende  Verhältniss  zwischen  Kirche 
und  Staat  suchte,  wobei  sich  die  Lehre  von  den  beiden  »Schwertern 
und  zwar  in  ihrer  ältem  Fassung  durch  ihre  Dehnbarkeit  als  zweck- 
dienlich erwies.  In  der  Hauptsache  war  es  doch  die  Hierarchie, 
welche  den  Gewinn  in  Gestalt  schwerwiegender  Privilegien  davon- 
trug. Die  Entwickelung  konnte  nicht  anders  verlaufen,  nachdem  ein 
so  nüchterner  und  der  Geistlichkeit  gegenüber  so  fest  auftretender 
Herrscher  wie  Häkon  der  Alte  fast  zwanzig  Jahre  hindurch  seine 
Bemühungen  und  schliesslich  einen  Geldaufwand  von  15000  Mark 
Sterlinge  daran  gesetzt  hatte,  die  kirchliche  Krönung  zu  erlangen  und 
zu  diesem  Behuf  den  Makel  seiner  unehelichen  Geburt  mittelst  päpst- 
licher Legitimation  getilgt  zu  sehen.  Damals  war  es  ja  auch  schon 
nicht  mehr  unerhört,  wenn  in  innerpolitischen  Streitigkeiten  einer  der 
Betheiligten  selbst  die  entscheidende  Gewalt  dem  Papst  beimafs. 
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Andererseits  zeigte  sich.  — und  dies  ist  echt  spätmittelalterlich , 
dass  der  Vortheil  der  Hierarchie  keineswegs  mehr  den  der  Kirche  in 
sich  schloss.  Zwar  wurde  ungefähr  seit  1250  der  Cülibat  der  Kleriker 
durchgesetzt,  auch  suchte  der  eine  oder  andere  Geistliche  auswärtige 
Bidungsstätten  auf.  Aber  im  Ganzen  blieb  es  mit  der  Hoheit  des  Klerus, 
seiner  Habgier,  seiner  Händelsucht  beim  Alten,  und  so  konnte  sein 
Hang  zu  Ausschweifungen  nur  noch  Fortschritte  machen.  Von  ihm 
war  daher  auch  eine  Hebung  des  sittlichen  Zustandes  der  Nation, 
eine  nachhaltige  Förderung  ihres  Geisteslebens  in  keiner  Weise  zu 
erwarten.  Seine  literarischen  Anregungen,  ehedem  wenigstens  durch 
Einführung  der  lateinischen  Schrill  ergebnisreich,  haben  nunmehr 
vollständig  nutgehört,  — selbst  die  zu  dem  Versuch  einer  Bibel- 
Paraphrase  | c.  1310)  kam  von  anderer  Seite  — und  seine  künstle- 
rischen sind,  so  mächtig  und  phantastisch  sie  auch  einmal  im  Umbau 
der  ersten  Wallfahrtskirche  des  Reichs  sich  geäussert  hatten,  doch 
örtlich  höchst  Imschränkte  geblieben.  Das  Volk  hing  nach  wie  vor 
an  den  alten  Kunst  Überlieferungen , es  verewigte  im  bildnerischen 
Schmuck  seiner  Kirchthüren  lieber  die  Geschichte  des  Sigurd  Fafnis- 
bane  als  die  des  Moses  oder  David,  ganz  so  wie  es  auch  forttuhr. 
sich  lieber  der  Runen  als  der  lateinischen  Buchstaben  zu  bedienen. 
S<>  wurden  alle  eigentlichen  Fortschritte  der  Bildung  zur  Stiche  der 
höfischen  Kreise;  deren  Verdienst  allein,  und  zwar  wiederum  haupt- 
sächlich ihres  Mittelpunktes,  des  Königshauses,  ist  es,  wenn  im  13. 
und  am  Anfang  des  14.  Jahrhunderts  Norwegen  nicht  nur  die  Blüthe- 
zeit  seiner  geschriebenen  Literatur  erlebt,  sondern  auch  den  beiden 
andern  skandinavischen  Reichen  gegenüber  die  literarische  Führung 
übernimmt.  Die  Stoffe  jener  Literatur  freilich  sind  höfischer  Mode 
gemäss  meist  französisch  oder  deutsch.  Um  so  lehrreicher  ist  die 
formell  selbständige  Bearbeitung  der  fremden  Vorlagen.  Sie  zeigt,  ein 
wie  zähes  Leben  damals  noch  den  stylistischen  Reminiscenzen  aus  der 
altem  Periode  innewohnte.  Sie  waren  sogar  stark  genug,  um  ins 
Urkundenwesen  hinüberzugreifen,  dessen  Denkmäler  sich  oftmals  wie 
Skizzen  zu  altnordischen  s^gur  lesen. 

In  der  Zeit  der  Unionen  mit  Schweden  und  Dänemark  ermattet 
diese  literarische  Bewegung.  Nur  im  Volkslied  und  im  Märchen  setzt 
sie  ihren  Wellenschlag  noch  fort,  damit  dem  einförmig  düstem  Bilde 
einer  dahinsiechenden  Kultur  wenigstens  ein  Lichtschein  nicht  fehle. 
Denn  auch  politisch  und  wirtlischaftlich  steigt  Norwegen,  — man 
sieht  es  schon  seinen  Münzen  an,  — jetzt  von  der  im  13.  Jahrhundert 
erreichten  Höhe  herab.  Einem  Königtlmm  gegenüber,  das  sich  um  das 
Land  nicht  mehr  kümmerte,  den  norwegischen  Seehandel  der  Hanse 
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auslieferte,  die  einträglichsten  und  einflussreichsten  Ämter  in  die 
Hände  von  Fremden  spielte,  fehlte  es  an  einer  Volksschicht  von 
politischer  Macht  und  politischem  Verständnis«,  in  einem  Jahr- 
hundert, dessen  verheerende  Epidemieen  die  Arbeitskräfte  der  Ein- 
wohner mindestens  um  ein  Drittel  verringerten. 


In  der  colonialen  Entwickelung  der  westnordischen  (’nltur,  soweit 
wir  von  ihr  wissen,  ist  das  Zeitmass  und  sind  zum  Tlieile  auch  die 
Ergebnisse  wesentlich  andere  als  in  der  mutterläudischen.  Schneller 
gibt  sie  alte  Stammesgewohnheiten  auf,  schneller  - gegen  1*200 
eireicht  sie  ihren  Höhepunkt,  und  von  ihren  Errungenschaften  sind 
einige  so  fest  begründet,  dass  sie  auch  nachher  noch  Jahrhunderte 
hindurch  fortwirken. 

Die  Ansiedelungen  an  der  irischen  See,  auf  den  Hebriden  und 
den  schottischen  Halbinseln  bleiben  wegen  des  Dunkels,  das  über 
ihrem  Privatrecht  ruht,  fiir  uns  ausser  Betracht.  Die  andern  können 
insofern  in  zwei  Gruppen  eingetheilt  werden,  als  die  weniger  abge- 
legenen südöstlichen,  nämlich  die  Orkneys  mit  Shetland  und  die 
Färöer  seit  dem  ausgehenden  und  dem  10.  Jahrhundert,  die  ent- 
fernteren nordwestlichen  dagegen,  nämlich  Island  und  Grönland,  erst 
seit  der  zweiten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  in  politische  Abhängig- 
keit von  Norwegen  gekommen  sind,  als  ferner  die  staatliche  Geschichte 
jener  schon  sehr  frühzeitig  durch  ein  Lehenfürstenthum  bestimmt 
wurde,  während  sie  auf  Island  und  in  Grönland  die  ganze  Haupt- 
periode hindurch  eine  aristokratisch -republikanische  war,  als  endlich 
die  geographische  Lage  hier  Einwirkungen  der  südlichen  Oivilisation 
weniger  begünstigte  als  dort. 

Diese  Gegensätze  genügten  zweifellos,  um  gewisse  Unterschiede 
im  Gang  der  Culturveränderungen  zu  bewirken.  Das  Christentum 
z.  B.  wurde  der  südöstlichen  Gruppe  der  Colonieen  von  Norwegen 
ans  mit  Gewalt  aufgedrungen , während  auf  Island  und  Grönland  die 
Annahme  des  neuen  < iiltes  in  friedlicher,  um  nicht  zu  sagen  geschäft- 
icher  W else  sich  vollzog.  Blutige  innerpolitische  Fehden,  wie  sie  als 
Folge  der  monarchischen  Institutionen  auf  den  Orkneys  und  den  Färöern 
von  früh  auf  an  der  Tagesordnung  waren,  treten  auf  Island  eist  am 
Ende  der  freistaatlichen  Zeit  ein,  wo  sich  der  Übergang  der  Insel  an 
den  norwegischen  Herrscher  vorbereitete.  Während  ferner  das 
specifisch  westnordische  Geistesleben  zu  reichster  Entfaltung  auf  Is- 
land gelangte,  verhielten  sich  die  südöstlichen  Colonieen  zu  seinen 
Schöpfungen  weit  mehr  empfangend  als  beisteuernd.  Dafür  machten 
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tili  liier  schon  während  des  zweiten  christlichen  Jahrhunderts  kirch- 
liche  Impulse  und  englische  Formen  geltend,  wie  das  nach  dem  Dront- 
beimer  Dom  grossartigste  westnordische  Baudenkmal,  die  Magnus- 
Kirche  zu  Kirkwall  (Orkney)  beweist. 

Gleichwol  scheint  in  Bezug  auf  die  Gesainmtheit  der  inneren 
Verhältnisse  jede  der  überseeischen  Niederlassungen  mehr  mit  den 
andern  als  mit  dem  Mutterlande  übereingestimmt  zu  haben.  Wenn 
die  isländischen  Berichterstatter  dies  voraussetzen,  so  sind  wir 
wenigstens  in  der  Lage,  die  Hauptursachen  zu  erkennen,  welche  jene 
Übereinstimmung  bewirken  konnten.  Einmal  gehört  dahin  der  äussere 
Bang  der  ( '«»Ionisation.  Sie  hat  nicht  blos  überall  ausser  in  Grön- 

land den  gleichen  Anlass,  sondern  sie  vollzieht  sich  auch  überall  nur 
auf  dem  Weg  der  Ansiedelung  einzelner  Familien,  und  demgemäss  nach 
dem  Hofsystem.  Hiernit  im  Zusammenhang  steht,  dass  die  Be- 
völkenuig  überall  aus  Bestandteilen  sehr  verschiedenartiger  Her- 
kunft und  Vorgeschichte  zusammengesetzt  ist.  Mögen  die  Einwanderer 
auch  der  Mehrzahl  nach  von  der  Westküste  Norwegens  gekommen 
sein,  so  wird  uns  doch  eine  Reihe  sehr  angesehener  Geschlechter 
genannt , die  in  den  östlichen  Landschaften  daheim  waren.  Zwischen 
hinein  mischten  sich  schwedische  und  gotische  Leute  und  mehr  noch 
Leute  von  keltischer  Abstammung  und  Erziehung.  Andererseits  haben 
die  Einwanderer  nirgends  mit  einer  Urbevölkerung  sich  vermischt 
vielmehr  alles  was  sie  an  Ureinwohnern  etwa  vorfanden,  verdrängt 
Wie  die  ethnischen  Entwicklungsbedingungen,  so  waren  aber  auch  die 
Bedingungen  des  Wirtschaftslebens  in  allen  Colonieen  der  Hauptsache 
nach  die  gleichen;  sie  zeigen  insbesondere  die  gleichen  Abweichungen 
von  denen  in  Norwegen.  Die  Lage  der  Wohnstätten  ist  allenthalben 
sei  es  wegen  der  horizontalen,  sei  es  wegen  der  vertikalen 
Gliederung  der  neubesiedelten  Länder  eine  überwiegend  insulare, 
auf  den  Verkehr  zur  See  verweisende.  Und  in  noch  schärferem 
Gegensatz  zu  Norwegen  befanden  sich  die  letzteren  durch  den  gänz- 
lichen Mangel  alles  Hochwaldes  eben  so  sehr  wie  durch  ihr  dem 
Ackerbau  hinderliches  Klima.  Von  hier  aus  begreift  sich,  dass  der 
Charakter  der  Wirthsckaft  aller  überseeischen  Niederlassungen  so 
ziemlich  der  gleiche  werden  und  insbesondere  im  Gegenhalt  zum 
< harakter  der  norwegischen  die  gleiche  Einseitigkeit  aufweisen  musste : 
ein  System  der  Individualwirthschaft  mit  principiellem  Ausschluss  der 
Arbeitsteilung,  das  seine  Grundlage  im  Halten  grosser  Viehheerden 
und  im  Ausbeuten  der  Meeresnutzungen  sucht  und  seine  Produkte  im 
Güteraustausch  mit  den  südlichen  und  östlichen  Ländern  verwertet. 
Daher  besteht  die  Gesellschaft  ausschliesslich  aus  Viehzüchtern,  die 
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aber  fast,  immer  zugleich  Fischer.  Handwerker  und  Kauffahrer  sind  oder 
doch  bei  ihrer  altererbten  Wamler-  und  Abenteuerlust  leicht  dazu 
werden.  Es  gibt  zwar  Märkte,  aber  nur  in  Gestalt  rasch  vorüber- 
gehender Menschenansammlungen , dagegen  Städte  st»  wenig  wie 
Dörfer.  Der  einzige  durchgreifende  gesellschaftliche  Unterschied,  ab- 
gesehen von  dem  zwischen  Freiheit  und  Unfreiheit,  ist  der  des  Reich- 
thums. der  Unterschied  also  von  grossen  und  kleinen  Rauem,  von 
Eigentümern  und  Pächtern.  Dieser  Unterschied  aber,  auf  den  auch 
der  des  politischen  Einflusses  zurückgeht,  ist  so  alt  wie  die  An- 
siedelungen selbst,  und  seine  Herrschaft  überdauert  alle  politischen  und 
religiösen  Veränderungen.  Auch  der  Pfarrer  und  der  Bischof,  der 
Häuptling,  der  Jarl  und  sein  oder  des  norwegischen  Königs  Gefolgs- 
mann, sie  alle  sind  Bauern,  von  den  Klerikern  manch  einer  sogar  nur 
Bauemknecht.  Die  Gliederung  der  Gesellschaft  ist  demnach  in  den 
überseeischen  Niederlassungen  eine  weit  einfachere  und  flüssigere  als 
im  Mutterlande.  Es  gibt  keine  Volksklassen,  l)ei  denen  die  Nach- 
ahmung ausländischen  Wesens  zu  einer  herrschenden  Mode  werden  kann. 

Darum  zeigt  das  überseeische  Geistesleben  eine  viel  einheitlichere 
Physiognomie  als  das  norwegische.  In  ihr  ist  zwar  kein  bestimmter 
landschaftlicher,  dafür  aber  lun  so  deutlicher  der  west-skandinavische 
Charakter  ausgeprägt.  Westskandinavisch  war  die  Sprache.  Über- 
wiegend westskandinavisch  waren  die  Traditionen  der  Ansiedler  ge- 
wesen ; überwiegend  westskandinavisch  blieben  die  Vei  kelnsbeziehungen. 
Das  Fremdartige,  was  man  von  den  Fahrten  in  Mittel-  und  Süd- 
europa heimbrachte,  was  seit  ca.  1000  christlicher  Gottesdienst  und 
christliche  Predigt,  seit  dem  12.  Jahrhundert  Dom-  und  Kloster- 
schulen in  den  überseeischen  Ländern  selbst  verbreiteten,  dies  alles 
diente  im  Ganzen  nur  dazu,  in  den  Christeideuten  mit  der  Yikinger 
Moral  den  westskandinavischen  Geist  in  regster  Thätigkeit  zu  er- 
halten. Besingt  doch  selbst  ein  Orkney- Bischof,  und  zwar  noch  um 
1200,  die  Thaten  der  heidnischen  Heermänner  von  der  Jomsburg 
in  einem  Gedicht,  dem  er  obendrein  einen  erotischen  Rahmen  gibt. 

Auf  Island,  wo  die  Schrecknisse  der  Natur  den  Menschen  zum 
allergrössten  Aufwand  seiner  Leibes-  und  Denkkraft  nüthigten  und 
wo  andererseits  bei  einer  zwar  geringzähligen,  doch  immerhin  genügenden 
Volksmenge  sowohl  die  äusseren  politischen  Verhältnisse  als  das  Wirth- 
sehattssystem ' die  nöthige  Zeit  frei  Hessen,  hat  jener  westskandi- 
navische Geist  in  seiner  ganzen  Vielseitigkeit  sich  ausgelebt.  Dort 
ist  seit  dem  10.  Jahrhundert  die  Fertigkeit  der  Kunstdichtung  mehr 
verbreitet  als  in  allen  andern  westnordischen  Ländern  mit  einander, 
so  dass  die  Insel  sännntliche  skandinavische  Fürstenhöfe  mit  Skalden 
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versieht.  Dort  auch  gründen  noch  vor  der  Stiftung  von  Klöstern,  zu 
Anfang-  des  1 2.  Jahrhunderts,  Kaecularkleriker  die  nationale  Schrift- 
sprache. Und  sofort  ersteht  in  einem  von  ihnen,  dem  „weisen“  Are 
|mrgilsson  (-J-  1148),  nicht  nur  der  erste  Klassiker  seiner  Heimath, 
sondern  auch  der  grösste  kritische  Geschichtschreiber  des  Mittelalters. 
Von  ihm  l>is  hin  zu  Sturla  ftordarson  (-j-  1284)  steigt  die  historische 
Kunst  stufenweise  empor  zur  höchsten  formellen  Vollendung.  Etwas 
später  beginnt  der  parallele  Entwickelungsgang  einer  überaus  frucht- 
baren schriftlichen  Prosadichtung.  Dagegen  wieder  in  die  ersten 
/.eiten  des  isländischen  Schriftthums  zurück  reicht  der  Antheil  homile- 
tischer und  theoretisch-wissenschaftlicher  Arbeiten  an  der  Literatur; 
deren  Frühreife  äussert  sich  in  nichts  deutlicher  als  in  der  Pflege 
der  isländischen  Grammatik,  der  Poetik,  der  Mathematik,  der  Geo- 
graphie, der  Jurisprudenz.  Es  handelt  sich  dabei  keineswegs  etwa 
um  kindliche  Versuche  imzulänglicher  Kräfte  an  unzulänglichem  Ma- 
terial, sondern  um  Leistungen,  die  sowohl  durch  die  .Menge  unbe- 
fangener und  scharfer  Beobachtungen  wie  durch  systematische  Ge- 
nauigkeit selbst  den  Modernen  zur  Achtung  nöthigen.  Pud  dennoch 
ist  diese  ganze  Literatur  durchaus  bodenständig  und  volksthümlich. 
Laien  imd  Kleriker  wetteifern  in  der  Schriftstellerei.  Dabei  süid  auch 
die  Stoße  derselben  überwiegend  weltlich.  Eine  selbständige  dogmatisch- 
theologische Literatur  fehlt  gänzlich.  Unter  jenen  weltlichen  Stoffen 
aber  stehen  wieder  die  unterhaltenden  und  auch  die  geschichtlichen 
gehören  dazu  — obenan,  weswegen  die  schriftliche  Eizählerkunst 
in  stylisticher  Hinsicht  aufs  Engste  mit  der  seit  vorhistorischen 
Zeiten  gepflegten  mündlichen,  der  sai/a.  zusammenhängt.  Gutentheils 
der  Sagenstxl  bringt  es  nun  mit  sich,  dass  die  Unterhaltungsliteratul- 
bis  ins  13.  Jahrhundert  von  durchaus  alterthümlichen  Ideen  beherrscht 
wird.  Es  sind  nicht  nur  die  Begebenheiten  der  Vikingerzeit  oder 
doch  einer  ihr  nahestehenden  Periode,  insbesondere  ilu-e  Kauf-  und 
Rechtshändel,  welche  die  Sage  ins  Endlose  variirt,  es  sind  auch  ihre 
religiösen  Vorstellungen,  die  sie  als  den  Lesern  und  Hörern  noch  ge- 
läufig, ihre  sittlichen  Anschauungen,  die  sie  als  von  diesen  noch  ge- 
theflt  voranssetzt.  Von  den  nämlichen  Voraussetzungen  geht  ja  auch 
so  manches  der  erst  in  christlicher  Zeit  gedichteten  Götter-  und 
Heldenlieder  und  im  13.  Jahrhundert  noch  deren  schriftliche  Samm- 
lung aus. 

Aber  es  war  ein  Stück  Theorie,  eine  Art  Romantik  dabei 
im  Spiel , die  freilich  ihren  Grund  nicht  in  dem  Subjectivismus 
von  Autoren,  sondern  in  der  allgemein  herrschenden  Zeitstimmung 
hatte.  Man  träumte  sich  1150 — 12. IO  um  so  lieber  in  die  gute  alte, 
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zwar  recht  gefühlsharte  und  gewaltthätige,  aber  noch  so  ehrenfeste 
und  im  friedlichen  Verkehr  so  feierlich  gemessene  Zeit  zurück,  jo  deut- 
licher man  empfand,  wie  weit  man  sich  von  dem  Ideal  skandinavischer 
Tüchtigkeit  im  Leiten  entfernt  hatte.  Wir  treffen  hier  auf  dieselbe 
theoretische  Anhänglichkeit  ans  Alte,  welche  damals  wie  in  den  andern 
westnordischen  Ländern,  so  auch  auf  Island  die  metrische  Dichtung  — 
sogar  die  kirchliche  — noch  an  die  Formen  der  verblühten  Skalden- 
poesie band  und  durch  deren  einseitigen  Cultus  zur  Ungeuiessbarkeit 
vernrt  heilte. 

1 >iese  alterthiimelnde  Richtung  ist  das  Zeichen  einer  nichts  weniger 
als  alterthümlichen  ( ulturperindo.  Und  gerade  ihr  gehören  die  vor- 
nehmsten Quellenschriften  des  altisländischen  Rechts  an.  Während 
ihres  letzten  halben  Jahrhunderts  tritt  sogar  ein  tiefer  Verfall  der 
staatlichen  und  sittlichen  Zustände  ein.  Dabei  geht  die  politische 
Selbständigkeit  Islands  in  die  Brüche,  vorbereitet  durch  Aufnahme  höfischer 
Bräuche  unter  den  Mächtigen,  überdauert  allein  von  der  nationalen 
Literatur,  die  so  aller  Zerrüttung  des  öffentlichen  und  privaten  Lebens 
zum  Trotz  ihre  Lebenskraft  bewährt,  — in  der  Form  der  Biographie 
sich  sogar  modernisirt.  Die  Unterwerfung  der  Insel  unter  den 
König  von  Norwegen  fachte  zunächst  ihre  inneren  Kämpfe  von  Neuem 
an,  sie  erschütterte  ihre  sozialen  Verhältnisse  und  beugte  seit  der 
Mitte  des  14.  Jahrhunderts  ihren  wirthschaftlichen  Wohlstand  unter 
das  königliche  Handelsmonopol,  nachdem  schon  häufigere  Ausbrüche 
der  Vulkane,  Viehsterben,  Hungersnot!! , Volkskrankheiten  zum 
ökonomischen  Niedergang  beigetragen  hatten.  Auch  kirchenpolitische 
Kämpfe  blieben  den  Isländern  bei  ihrem  Eintritt  ins  Spätmittelalter 
nicht  erspart,  und  das  Ende  der  Wirren  war  eine,  schärfere  Trennung 
des  Klents  vom  Laienstand  im  kanonischen  Sinne.  Dass  jener  nun- 
mehr selbst  unter  meist  landesfremden  Bischöfen  und  obwohl 
einzelne  altheidnische  Sitten  wie  die  Blutrache  auch  jetzt  noch  un- 
ausrottbar scheinen  doch  eine  tiefere  mid  innerlichere  religiöse 
Wirksamkeit  entfaltet  hat,  lässt  sich  allerdings  nicht  verkennen.  Die 
aufblühende  religiöse  Lyrik  legt  davon  Zeugniss  ab.  Sie  und  die 
weltliche  Ballade  bilden  mit  der  Annalistik  das  Abendroth  einer  Lite- 
ratur, die  immer  noch  hissend  auf  den  Errungenschaften  der  freistaat- 
lichen Zeit  fähig  blieb,  das  sinkende  Mittelalter  Islands  zu  verklären, 
selbst  nachdem  um  1350  die  Saga  grossen  Styls  erloschen  war. 

§ 3.  Das  Recht  in  Norwegen. 

Die  ältesten  Rechtszustände  in  Norwegen,  wovon  wir  verlässige 
und  zusammenhängende  Kunde  haben,  gehören  der  S.  11—17  in  den 
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Umrissen  l>oschriebenen  Übergangsperiode  an.  Zwischen  breiten  Jnsti- 
tntiunen  urgermanisclien  Gepräges  wuchern  Grundsätze  tlieils  der 
Yikingerzeit.  tlieils  des  christlichen  Mittelaltere. 

So  wenig  wie  in  der  Urzeit  besitzt  Norwegen  int  12.  Jahrhundert 
ein  gemeines  Recht.  Um  1100  vertheilen  sich  seine  Bewohner  über 
17  von  einander  unabhängige  Rechtsgenossenschaften.  Einige.  (f>  ?) 
von  diesen  verharren  in  Folge  ihrer  topographischen  Abgeschiedenheit 
noch  bis  über  1250  hinaus  in  derselben  kleinstaatlichen  Vereinzelung, 
in  der  uns  bei  Jordanes  die  norwegischen  Völker  begegnen.  Nur  vier 
sind  seit  dem  Beginn  der  geschichtlichen  Zeit  ans  Bündnissen  von 
ehedem  selhstämligen  „Völkern“  erwachsen , nämlich  die  Frostu-, 
Gala-,  Borgar-  und  Eidsifapings  lyg  (oben  S.  2),  und  zwar  das  erst- 
genannte Gemeinwesen  aus  8,  das  zweite  aus  8,  später  5,  das  dritte 
und  vierte  aus  je  3 „Volklanden“  (fylkij.  Von  diesen  vier  Thing- 
verbändeu  oder  Bundesstaaten  aber  erfahren  wiederum  nur  zwei,  die 
Gula-  und  die  Borgarpings  lyg,  noch  während  des  12.  Jahrhunderts 
durch  den  Hinzutritt  je  eines  bis  dahin  selbständigen  Volklandes  eine 
Erweiterung.  Zu  einer  Rechtsgemeinschaft , welche  über  die  des 
Thiugverbaudes  hinaus  geht,  finden  sich  Ansätze  nur  in  so  lern,  als 
die  Erostupings  bök  in  den  vier  zunächst  ausserhalb  des  Drontheimf jords 
gelegenen  Volklanden  recipirt  worden  ist.  Da  nun  die  Landschafts- 
rechte eine  in  die  frühesten  vorgeschichtlichen  Zeiten  znriickgehende 
Sonderent  wickelung  hinter  sich  haben,  so  weisen  sie  bei  aller  Gemein- 
samkeit der  Ausgangspunkte  doch  sehr  beträchtliche  Verschiedenheiten 
auf,  womit  seihst  das  Kirclienwesen  zu  rechnen  genötliigt  ist.  Insbe- 
sondere aber  ist  es  der  Gegensatz  von  ost-  und  westnonvegiscli,  der 
in  den  Rechten  des  12.  Jahrhunderts  sich  auffällig  bemerkbar  macht, 
der  nämliche  Gegensatz,  der  auch  die  Klassification  der  norwe- 
gischen Dialekte  bestimmt.  Und  zwar  äussert  sich  dieser  Gegensatz 
einmal  darin,  dass  die  östlichen  Rechte  alte  Terminologien  und  viel- 
leicht auch  alte  Bestimmungen  im  Ganzen  länger  lesthalten  als  die 
westlichen,  sodann  dass  die  ersteren  wie  hinsichtlich  ilues  geogra- 
phischen Gebietes,  so  auch  in  Bezug  auf  ihren  Inhalt  den  schwedischen 
Rechten  mehrfach  näher  stehen  als  die  westnorwegischen  Rechte.1 

Aber  diese  Particularität  des  Rechts  hat  so  wenig  wie  in 
Schweden  ein  frühzeitiges  Erwachen  des  Rechtslebens  zum  Selbst- 
liewnsstsein  zu  verhindern  vermocht.  Wie  dort,  so  wird  auch  in 
Norwegen  auf  den  gesetzgebenden  Versammlungen  der  Landschaften 
alljährlich  durch  den  Gesetzsprecher  (loymadrj  ein  amtlicher  Vortrag 


' K.  Maurer  GuJapingsl.  S.  23  t'g.  31,  33. 


Digitized  by  Google 


-6  Einleitung. 

abgehalten,  der  sich  über  da*  gesummte  geltende  Recht  erstreckt. 
Er  vervollkommnet  frühzeitig  die  Ausdrucksfähigkeit  und  Praeeision 
der  Rechtssprache  und  befolgt  sogar  eine  Art  systematischer  Stolf- 
vertheiltmg,  deren  Grundzüge  schon  seit  einer  hinter  dem  12.  Jahr- 
hundert zurückliegenden  Zeit  festgestellt  sind.  Jetzt  schliessen  sich 
an  ihn  die  ersten  Aufzeichnungen  des  Rechts  an  (S.  2),  die  eben 
darum  sofort  einen  grösseren  Umfang  und  eine  grössere  Vollständig- 
keit des  Inhalts  gewinnen,  als  die  Incunabeln  der  germanischen 
Rechtsliteratur  in  Mittel-  und  Südeuropa.  Und  es  ist  sicherlich  nicht 
als  Zufall  zu  betrachten,  dass  gerade  nur  die  vier  grossen  Thing- 
verbände solche  Rechtsbücher  erhalten.  Bei  der  Ausdehnung  und 
Zusammensetzung  dieser  Rechtsgenossenschatten  hatte  hier  schon  seit 
Jahrhunderten  die  Gesetzgebung  grössere  Aufgaben  zu  bewältigen 
gehabt  als  anderwärts,  während  die  unmittelbare  Theilnahme  der  Ge- 
nossen an  der  Fortbildung  ihres  Rechts  mehr  znriiekgetreten  war. 
Die  bewusst  schaffende  Gesetzgebung  ist  es  denn  auch  wieder,  welche 
wir  im  weiteren  Verlauf  des  12.  und  in  der  eisten  Hälfte  des  13.  Jahr- 
hunderts am  Werk  sehen,  indem  sie  — namentlich  in  den  west- 
norwegischen  Thingverbänden  auf  den  nun  einmal  vorhandenen  schrift- 
lichen Grundlagen  reformirend  weiterbaut.  Andererseits  bleibt  aber 
die  planmässige  Fassung  des  Rechts  im  Wesentlichen  auf  den  amt- 
lichen Rechtsvortrag,  dessen  private  Aufschreibung  und  gesetzliche 
Weiterbildung  beschränkt.  Sehen  wir  von  der  Thätigkeit  des  Gesetz- 
sprechers ab,  so  gibt  es  in  Norwegen  zu  dieser  Zeit  noch  keinerlei 
Pflege  der  Rechtskunde. ' 

Eine  Trübung  im  Gesammtcharakter  des  Rechts  tritt  während 
des  11.  Jahrhunderis  in  sofern  ein.  als  dieses  nunmehr  aufhört  reines 
Landrecht  zu  sein.  Das  Ausscheiden  der  Handelsplätze  aus  der  Ge- 
richtsverfassung der  Landschaften  bringt  die  Entwickelung  eines 
Weichbildes,  des  bjarkeyjar  ret/r,  mit  sich.  Aus  dem  Landschafts- 
recht aber  übernimmt  dieser  das  Institut  des  Gesetzsprecheramts,  wie 
er  auch  in  seinem  sonstigen  Inhalt,  soweit  möglich,  an 's  Landschafts- 
recht sich  anschliesst.  Daher  ist  der  schriftliche  Niederschlag  des 
bjarkeyjar  rettr  (S.  Ul.  gerade  so  wie  in  Ostgötaland  beim  Stadtrecht 
von  Söderköping  ( Bd.  1 S.  7 1.  dem  des  Landschaftsrechts  ungeiähr  gleich- 
zeitig und  der  Form  nach  analog.  Im  Marktrecht  aber  bleibt  das 
norwegische  Stadtrecht  stecken,  in  so  fern  als  es  wesentlich  mit  dem 


1 Keinen  Gegenbeweis  kann  die  Schrift  des  Bjume  Marftarson  über  die 
Wergeid  vertheiluug  liefern.  Denn  auch  dieser  war  Gesetzsprecher. 
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Markt-  oder  Kaufort  gegeben  Ist,  daher  ebenso  gut  eine  nur  zeit- 
weilige Giltigkeit  auf  dem  Fisehereiplatz  oder  auf  dem  Kauffahrtei- 
schiff wie  eine  dauernde  in  der  Stadt  beanspruchen  kann. 

Unter  den  öffentlichen  Hinrichtungen  schon  der  älteren  Periode 
spielt  das  Königtlnun  die  wichtigste  Rolle  und  es  unterscheiden  sich 
hiedurch  jene  — zur  Bestätigung  des  S.  ] i Bemerkten  — sein-  be- 
trächtlich von  den  schwedischen  nicht  nur  des  1 2.,  sondern  auch  noch 
des  13.  Jahrhunderts.  Während  in  Schweden  noch  einzelne  Land- 
schaften sich  ilire  eigenen  Könige  wählen,  sind  die  norwegischen 
Landschaften  unter  sich  und  mit  den  auswärtigen  Schatzlandeu  durch 
den  erblichen  König  zum  Reiche  verbunden.  Die  Rückfälle  ins 
Landscliattskönigthmn,  die  nach  dem  schönhaarigen  Harald  eingetreten 
waren,  hatten  'der  Erblichkeit  des  Königthums  nicht  schaden  können, 
deren  Folgen  sie  gewesen.  Und  seit  dem  heiligen  Olaf  waren  sie 
überwunden.  Beim  Mangel  der  Inclividualsuccession  führte  zwar  die 
Erblichkeit  jetzt  zum  Degen-  mul  Theilkönigthum.  Aber  dessen  Er- 
scheinungsformen wechselten  zu  rasch,  um  jene  Rückfälle  erneuern 
zu  können.  Erobernd  hatte  ein  Landschaftskönig  das  Reichskönig- 
tliuni  aulgerichtet;  durch  Eroberung  war  es  wieder  hergestellt  worden. 
Daher  steht  es  den  Landschaften  — seinem  ,. Landeigen“,  wo  es, 
wenn  auch  nicht  allen  Boden,  so  doch  die  Almend  regalisirt,  — viel 
stärker  gegenüber  als  in  Schweden.  In  den  Thingverbänden  hat  die 
ordentliche  germanische  Landsgemeinde  zu  Gunsten  des  Königthums 
abgedankt.  Nicht  mehr  als  ein  Vorrecht  des  Freien,  sondern  als 
eine  Last  würde  das  Erscheinen  in  einer  Landesgemeinde  dort 
empfunden  worden  sein.  Ihre  Stelle  nimmt  eine  Thingversamm- 
lnng  (U/gpiny ) ein,  deren  Mitglieder,  abgesehen  von  den  Geistlichen, 
(len  königlichen  Dienstmannen  und  Beamten,  durch  eben  diese  Beamten 
aus  der  Zahl  der  Volklandsbauem  ernannt  sind  und  deren  „das  Recht 
richtender“  Ausschuss  | logreit u | in  analoger  Weise  ernannt  wird. 
Hiedurch  ist  dem  König  ein  nicht  zu  unterschätzender  mittelbarer 
Einfluss  auf  die  Gesetzgebung  eben  so  sehr  wie  auf  die  Rechtspflege 
eingeräumt.  Überdies  gilt  eine  gesetzliche  Abänderung  des  Rechts 
gegen  den  Willen  des  Königs  nicht  minder  principiell  für  unzulässig 
wie  eine  Gesetzgebung  durch  den  König  allein.  Thatsächlich  aber 
behauptet  schon  seit  Jahrhunderten  beim  Zustandebringen  wenigstens 
der  umfassenderen  Gesetze  der  königliche  Antheil  das  ( berge wicht,, 
so  z.  B.  I>ei  den  Reformen  des  Strafrechts,  (lei1  Seewehr  und  insbe- 
sondere bei  der  Einführung  des  Bekenntnisszwanges  und  des  „Christen- 
rechts“.  Gerade  durch  die  königliche  Initiative  wird  bei  derartigen 
Reformen  eine  gewisse  materielle  Gleichheit  unter  den  Landschafts- 
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rechten  erzielt.  Im  12.  Jahrhundert  ist  die  öffentliche  Meinung  schon 
so  sehr  an  jene  Initiative  des  Königtlmms  gewöhnt.  dass  sie  nicht  mir 
das  „Geben“  einzelner  „Rechtsbesserungen"  bestimmten  Königen  zu- 
schreibt. sondern  gleich  das  ganze  alte  Landrecht  nach  einem  König, 
natürlich  dem  hl.  Olaf,  benennt.  Es  entspricht  nur  dem  Zug.  worin 
die  Entwicklung  der  Königsgewalt  überhaupt  einmal  sich  befand, 
wenn  (etwa  seit  1180)  auch  der  Gesetzsprecher  vom  König  abhängig 
wird,  indem  er  in  den  Kreis  der  von  diesem  angestellten  mul  be- 
soldeten Beamten  eintritt.  Damit  ist  der  König  Hen-  des  ganzen 
öffentlichen  Dienstes  geworden.  Und  es  kennzeichnet  nur  diese  Hen- 
schatt.  wenn  i.  .1.  1217  ein  Gesetzsprecher  unter  den  Dienstmannen 
des  Königs  als.  dessen  Stallmeister  auftritt. 

Gleichwohl  hatten  auch  an  diesem  Königthum  noch  urzeitliche 
Eigenschaften.  Zwar  verträgt  sich ’s  nicht  mit  dem  Christen!  1mm. 
für  gute  und  schlimme  Ernten  ilie  Ursachen  in  der  Person  des  Königs 
zu  suchen.  Aber  persönlich  regirt  der  König  allezeit.  Auch  wenn 
er  ein  Kind  oder  wahnwitzig  ist.  erhält  er  keinen  Stellvertreter.  Hof- 
leute mögen  ihn  „unterstützen“  (efiaj  und  lieber  noch  als  ihr  Werk- 
zeug benützen,  formell  bleibt  es  dabei,  dass  der  König  in  Kinder- 
schuhen in  einem  ernsten  Schreiben  seinen  nicht  minder  jugendlichen 
Bruder  zu  kriegerischer  Hilfe  aufmft  oder  mit  Krieg  bedroht,  oder 
dass  er  — allenfalls  getragen  von  einem  seiner  Dienstmannen  sein 
Heer  in  die  Schlacht  führt.  Und  ferner:  wie  frei  auch  der  He- 
herrscher  Norwegens  über  sein  ererbtes  „Landeigen“  durch  Theilung 
seines  Reiches  oder  durch  Bestellung  von  Unterkönigen  schaltet,  die 
Krongüter  bleiben  doch  von  seinem  Privateigent  hum  getrennt,  und  er 
bleibt  für  Gewaltthaten  seinen  Unteithanen  verantwortlich.  Er  zahlt 
an  die  Rechtsgenossen  der  Landschaft  Busse,  wenn  er  einen  von 
ihnen  verletzt.  Unterfängt  er  sich  aber  einer  Heimsuchung,  so  darf 
man  gegen  ihn  den  Heerpfeil  schneiden,  und  die  Leute  aus  der  ganzen 
Landschaft  haben  dem  Aufgebot  bei  Meidling  der  Dreimarkbusse  zu 
folgen,  und  sie  mögen  gegen  den  König  falnen  und  ihn  erschlagen 
oder  für  immer  aus  dem  Land  jagen. 

Noch  bevor  dieser  Satz  veraltet,  ist  in  den  Wettbewerb  um  die 
Macht  dem  Königthum  gegenüber  das  „Bischofthum“  eingetreten. 
Allerdings  stellt  bis  1152  die  Besetzimg  der  Bischofsstühle  dem 
König  zu  und  wird  auch,  nachdem  in  diesem  Jahre  Domkapitel  und 
ein  Metropolitanstuhl  in  Norwegen  errichtet  worden,  vom  König- 
tlmm  wenigstens  noch  in  Anspruch  genommen.  — wird  ferner  das 
Kirchenrecht  vorläufig  noch  principiell  durch  die  Gesetzgebung  des 
l9g[>ing  bestimmt.  Auf  diesem  auch  wird  es  vom  Gesetzsprecher  vor- 
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^tragen,  iuul  sogar  einem  Bischof  wird  das  Aniiören  dieses  Vor- 
trags zur  Pflicht  gemacht.  Aber  auf  dem  logjiing  erscheinen  als  Mit- 
glieder alle  Priester,  welche  der  Bischof  dazu  ernennt.  Wenn  nichts 
ilestoweniger  manche  Stücke  des  ,,( 'hristenrechts"  sehr  unkanonisch 
ausgefallen  sind,  so  wird  dies  vor  Allem  an  den  S.  15  beschriebenen 
Verhältnissen  liegen.  Die  Thronstreitigkeiten  im  dritten  Viertel  des 
12.  Jahrhunderts  verschaffen  — wenn  auch  nur  auf  kurze  Zeit 
dem  Bischofthum  eine  ausschlaggebende  staatsrechtliche  Stellung,  der 
selbst  das  erbliche  Königthum  weichen  muss.  Krönung  und  „Weihe“ 
des  Königs  durch  den  Erzbischof  zu  Drontheim  besitzen  jetzt  die 
Kraft , das  dem  ersteren  fehlende  Erbrecht  zu  ersetzen,  und  eine  aus 
den  Bischöfen  und  bischöflichen  Vertrauensmännern  bestehende  Ver- 
sammlung vermag  dem  himmlischen  König  des  Reichs,  dem  hl.  Olaf, 
einen  irdischen  Statthalter  zu  wählen.  Um  vor  der  Ausführung  eines 
solchen  Gesetzes  und  damit  vor  einem  Gregorianischen  Staatsrecht 
bewahrt  zu  werden,  musste  Norwegen  die  Kosten  der  Sverrir sehen 
Periode  tragen. 

Von  Beiden  nun,  Königthum  und  Bischofthum , gehen  die  vor- 
nehmsten Veränderungen  aus.  welche  sich  bis  gegen  1200  hin  in  den 
Standesverhältnissen  vollziehen.  Die  rechtlichen  Unterschiede  unter 
den  Volksklassen  werden  vermehrt,  die  rechtlichen  Gegensätze  anderer- 
seits verringert.  Von  Altere  her  war  die  Ständegliedenmg  nach  nor- 
wegischem Hecht  weniger  einfach,  weniger  demokratisch  als  nach  dem 
schwedischen  und  überhaupt  ostnordischen.  Soweit  sich  die  gesell- 
schaftliche Werthschätzung  eines  Menschen  im  Recht  aussprach,  ins- 
l>esondere  also  hinsichtlich  der  VYergehl-  und  Bussansätze,  nahmen  die 
untern  Stuten  der  Freiheit  die  Freigelassenen  und  deren  Descendenten 
ein.  je  nach  dem  Mass  ihrer  Abhängigkeit  vom  Freilasser  und  seinem 
Geschlecht,  während  über  ihnen  die  Gemein-  oder  Altfreien  ( bwndr , 
ärbomer  menn)  und  nach  westnorwegischem  Recht  über  diesen  die 
Besitzer  und  Anwärter  von  Stammgiitem  fdie  holdar , öialborner 
mennj  standen.  Den  obersten  Rang  unter  den  Freien  hatten  in  der 
vorhistorischen  Zeit  wahrscheinlich  die  Mitglieder  der  Häuptlings- 
geschlechter. d.  h.  des  Gebnrtsadels,  eingenommen.  Jetzt  aber  haben 
.jene  dem  König  Hulde  getlian  und  sind  dafür  von  ihm  mit  Grund  und 
Boden  belehnt,  seine  Landheirn  (lender  menn)  geworden.  Von  hier 
aus  ist  ermöglicht,  dass  die  Aristokratie  über  den  Gemeinfreien , von 
den  holdar  abgesehen,  sich  als  reiner  Dienstadel  darstellt.  Zu  ihr 
gehört  zu  einer  Zeit,  wo  alle  Freien  als  dem  König  dienstpflichtig 
(begnarj  gelten,  zunächst  das  königliche  Dienstgefolge  /'die  hirdj 
einschliesslich  der  lender  menn.  eine  höfische  Recbtsgenossenscliaft, 
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deren  verschiedene  Rangstufen,  vom  Hofjunker  bis  hinauf  zum 
Jarl,  — vielleicht  nach  altenglischem  Vorbild  — auch  von  der  land- 
rechtlichen Klassenordnung  aus  einander  gehalten  werden.  Die  Ab- 
stammung gelangt  dabei  nur  noch  ganz  beiläufig  zum  Wort  , indem 
sie  dem  Sohn  des  leudr  madr  zum  Rang  seines  Yatei's  verhilft  . falls 
er  noch  Aussicht  auf  Belehnung  hat.  Weiterhin  werden  aber  auch 
noch  solche  königliche  Diener,  die  dem  Verband  der  hm!  nicht  ange- 
hören, wie  des  Königs  Tischdiener  oder  Goldschmied  oder  der  Führer 
seines  Kaufschilfs,  den  Hofjunkern  gleichgestellt.  Endlich  aber  ver- 
werthet  das  norwegische  Landrecht  auch  noch,  wie  ältere  deutsche 
Rechte,  den  Gedanken,  dass  Gottesdienst  dem  Königsdienst  nicht  nach- 
stehen darf.  Daher  wird  wahrscheinlich  wieder  nach  angel- 
sächsischem Muster  — dem  weltlichen  ein  geistlicher  Dienstadel  ver- 
schiedene)- Rangstufen  von  Pressbyter,  Abt  und  Abtissin  bis  hinauf 
zum  Erzbischof  an  die  Seite  gesetzt.  Die  Vermittelung  zwischen  der 
1 »ienstanstokratie  und  den  übrigen  Freien  fällt  der  Banernaristokratie. 
den  liyldar,  insofern  zu,  als  diesen  die  untersten  Klassen  der  Dienst- 
aristokratie ebenwerthig  sind.  Befindet  sich  nun  nach  Obigem  das 
norwegische  Landrecht  des  12.  Jahrhunderts  mit  seiner  Gliederung 
der  freien  Gesellschaft  in  der  Entwickelungsphase,  welche  zwischen 
öOO  und  800  die  meisten  deutschen  Rechte  durchgemacht  haben,  so 
ist  das  Weichbild  bereits  aus  dieser  Phase  herausgetreten,  indem  es 
alle  Freienklassen  zwischen  den  erblich  abhängigen  Leuten  und  denen 
von  Fürstenrang  einander  gleich  stellt  und  als  liyldar  behandelt.  ' 
Andererseits  geben  Landrecht  und  Weichbild  dem  Einfluss  von  König- 
tlium  und  Kirche  auch  dann  noch  nach,  wenn  es  sich  um  die  Ab- 
grenzung von  Freiheit  und  Unfreiheit  handelt.  Der  kirchliche  äussert 
sich  unmittelbar  in  dem  an  den  Unfreien  gemachten  Zngeständniss 
von  Ehe-,  Verwandtschafts-  und  Vermögensrechten,  insbesondere  von 
Wergeid  und  Bussansprüchen,  unter  Umständen  selbst  gegen  Freie. 
Verliert  schon  hiedurch  der  Gegensatz  unter  den  beiden  Hauptklassen  der 
Landeseinwohner  an  Schroffheit,  so  wird  er  verschoben,  indem  die 
Höhe  der  Sülmgelder  an  den  Unfreien  nach  dem  Rang  seines  Herrn 


’ Den  Grund  kann  man  nur  vermuten;  vgl.  Grundriss  Hb  S.  117.  Den 
„malsgebenden  Gesichtspunkt“  mit  K.  Maurer  Sitzgsb  188!*  S.  lSTi  in  Beweis  - 
Schwierigkeiten  zu  linden,  halte  ich  für  schlechterdings  unmöglich.  Denn  ein- 
mal stellt  Bja.  II  47  bezüglich  des  Freigelassenen  ausdrücklich  darauf  ab,  dass 
der  Rechtsgrund  seiner  Unabhängigkeit  bewiesen  sei.  Sodann  aber  ist  auf 
Gu.  200  zu  verweisen,  wonach  die  Isländer  in  Norwegen  gerade  von  dem  Zeit- 
punkt an  nicht  mehr  als  holdar,  sondern  nach  ihrem  individuellen  Stand 
behandelt  werden  sollen,  wo  der  Beweis  schwieriger  geworden  ist. 


Digitized  by  Google 


§ 3.  Das  Rocht  in  Norwegen. 


31 


bemessen  wird , so  dass  jenem  die  gleiche  Werthschätzung  wie  dem 
Gmeinfitrien  widerfahren  kann.  In  dieser  Beziehung  gleicht  das 
Kunigthuin  sogai'  melir  aus  als  die  Kirche  und  — der  Tod,  da  das 
ostnorwegrische  Recht  dem  Unfreien  sein  Begräbniss  nicht  wie  den 
freien  Leuten  im , sondern  nur  am  Kirchhof  gewährt.  Nichts  desto 
weniger  stellt  sich  in  dem  beschriebenen  Rechtszustand  die  letzte 
Phase  der  Unfreiheit  dar.  Denn  um  1200  ist  diese  überhaupt  ver- 
schwunden. 

Kin  so  durchgreifender  und  zugleich  sich  fortsetzender  Wandel 
der  altem  Verhältnisse  wie  im  Recht  der  Stände  ist  in  der  Organi- 
sation der  Gesellschaft  vor  1250  nicht  eingetreten.  Von  Anfang  an 
war  diese  in  Norwegen  einfacher  als  in  Schweden , da  ihr  in  Folge 
der  ältesten  Ansiedlungsweise  (S.  1 1 ) die  Markgenossenschaft  als  regel- 
mässiges Glied  fehlte.  Privatrechtlich  bleibt  daher  die  Organisation 
der  Gesellschaft  hei  den  verwandtschaftlichen  Gruppen  stehen,  ln 
der  Sippe  eist  haben  sich  dann  durch  unvollkommenes  Auftheilen  er- 
erbter Gehöfte  Verhältnisse  ausgebildet,  die  man  mit .dortgemeindlichen 
vergleichen  kann.  Stmctur  und  Functionen  der  Sippe  aber  sind  noch 
im  Grossen  und  Ganzen  die  umordischen,  wie  wir  sie  auch  im 
schwedischen  Recht  angetroll’en  haben.  An  vielen  Stellen  freilich  sind 
sie  beschädigt.  Die  Zugehörigkeit  zum  Rechtsverband  vor  Allem  wird 
nicht  mehr  wie  dort  ( I S.  541 ) durch  die  Sippe  vermittelt:  die 
t-ieschlechtsleite  (trtUeiding) , — so  alterthiimlich  auch  gerade  ihre 
norwegische  Symbolik  sich  in  einer  Zeit  ausnimmt,  die  der  Lautspraclie 
nicht  mehr  durch  die  Zeichensprache  nachzuhelfen  braucht . — gehört 
nicht  mehr  zur  Freilassung,  sie  ist  nur  noch  Legitimationsfonn. 
Fenier  hat  das  verwandtschaftliche  Collect iveigen  längst  dem  Tttdi- 
vidualeigen  Platz  gemacht.  Überdies  sehen  wir  zu  üftem  Malen  die 
Kirche  am  M erk,  die  Beispniclisrechte  der  Erben  zurück  zu  drängen. 
Um  so  schärfer  hebt  sich  nicht  nur  vom  wohlgewonnenen,  sondern 
auch  von  allem  sonstigen  ererbten  Gut  in  der  Sippe  das  Stammgut 
(üdai)  ab.  Eine  Zersetzung  ist  auch  in  den  tu-sprünglichen  Nonnen 
über  geschäftliche  Selbständigkeit  und  Selbstverantwortlichkeit  der 
Gesippen  eingerissen.  Die  Wahrzeichen  davon  liegen  in  der  Unter- 
scheidung einer  Halb-  und  Vollmündigkeit  vor  und  mehr  noch  in  der 
nahezu  gänzlichen  Befreiung  des  Weibes  aus  der  Geschleehtsvonnund- 
scliaft.  während  dasselbe  doch  im  Erbgang  dem  Manne  nachgesetzt 


1 Wer  «lern  Kirchhof  dessen  ..Mauer“  substituiren  will  (Maurer  Sit/.gsb. 
1373  S 34)  wird  unterstellen  müssen,  dass  In  Ho.  I 9 Zeile  3 u.  5 das  Wort 
kirkm  giirdr  etwas  anders  bedeutet  als  in  Zeile  7. 
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bleibt.  Es  bat  also  schon  die  Verwitterung  der  in  ihre  letzten 
Consequenzen  verfolgten  vaterrechtlichen  Structur  der  Verwandtschaft 
begonnen  zu  einer  Zeit,  als  noch  ein  Rudiment  der  urgermanlsch 
mutteiTechtlichen  in  einem  klassifaca torischen  Verwandtschaftssystem 
nach  Generations-  oder  Altersstufen  fortdauerte  und  Milchbrüder  als 
Verwandte  behandelt  wurden. 

Von  den  durch  Vertrag  eingegangenen  Verwandtschaften  beruht 
die  Gefolgschaft  im  Wesentlichen  noch  auf  den  alten  Grundlagen. 
Nur  nebensächliche  Theile  ihrer  Anlage  und  ihres  Zeremoniells  werden 
von  Veränderungen  betrotten,  deren  Richtung  hier  hauptsächlich  durch 
ausländische,  zunächst  englische,  dann  französische  Vorbilder  bestimmt 
ist.  Die  Ausbreitung  des  Gefolgschaftswesens,  insbesondere  der  könig- 
lichen Gefolgschaft,  verhinderte  aber  nicht  die  Fortdauer  der  malten 
Eidbrüderschaft , noch  deren  kräftige  Fortentwickelung  zur  Gilde. 
In  der  letzten  Form  ist  der  Verband  im  Begriff,  seinen  heidnischen 
< harakter  abzustreifen,  während  er  zahlreiche  kirchliche  Einrichtungen 
authimmt. 

Am  meisten  ehristianisirt  sind,  wie  zu  erwarten.  Ehe  und  Haus. 
1 )ie  Raubehe,  welche  nachweislich  1 noch  in  der  Vikingerzeit  anerkannt 
gewesen  war.  ist  kein  Rechtsinstitut  mehr.  Ausschliesslich  Vertrags- 
ehe ist  die  Ehe  zwar  nicht;  es  giebt  vielmehr  noch  eine  Ususehe. 
Aber  verboten  ist  nicht  nur  die  Polygamie,  sondern  auch  die  Poly- 
gynie.  sofern  dem  Ehemanne  das  Halten  von  Kebsweibern,  gegen  1200 
überhaupt  jede  Art  ausserehelichen  Beilagers  untersagt,  wird.  Ferner 
werden  zwar  nicht  die  Eingehungsfbnuen , wohl  aber  die  Hindernisse 
und  etwa  von  1150  an  auch  die  piincipielle  Unauflöslichkeit  der  Ehe 
unter  kirchlichen  Gesichtspunkten  bestimmt . iiberdiess  das  ehemänn- 
liclie  Züchtigungsrecht  eingeschränkt.  Eine  andere  Beschränkung 
hatte  die  Hausgewalt  schon  bei  der  Einführung  des  ( 'hristenthums 
durch  das  grundsätzliche  Verbot  der  Kindesaussetzung  erfahren. 
Eigenthündich  genug  zieht  sich  neben  dieser  Christ  ianisirung  des 
Hauses  eine  fortschreitende  Anerkennung  von  Rechtsverhältnissen 
zwischen  dem  unehelich  Geborenen  und  seiner  väterlichen  Verwandt- 
schaft hin. 

Noch  weniger  als  das  Verwandtschaftsrecht  haben  sich  Stratiecht. 
Gerichtsverfassung  und  Process  von  den  Ausgangspunkten  ihrer  Ent- 
wickelung entfernt.  Ini  Vergleich  zum  schwedischen  nimmt  das  nor- 
wegische Strafrecht  nur  insofern  einen  fortgeschrittenen  Standpunkt 
ein.  als  es  die  Todesstrafen  wegen  ihres  heidnischen  Wesens  durch  ilie 

1 Ilelgukv.  li  (NF.  1%).  Hskv.  27  (1—9.  15  Hg.),  40  (20  Hg.).  45  (10  15). 
Vgl.  Fld.  I 19. 
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tmlüslwre  Acht  ersetzt  mul  (im  Westen)  den  Antkeil  der  Thingver- 
sammlung’ am  Bezug  des  Friedensgeldes  beseitigt  bat.  Durch  den 
Satz  des  jüngsten  Christenrechts,  dass  auf  den  Kirchenbann  bei 
Insordescenz  die  Acht  folgen  soll,  stellt  sich  das  weltliche  Strafrecht 
in  Norwegen  ungefähr  tun  ein  Jahrhundert  früher  als  in  Schweden  in 
den  Dienst  des  kirchlichen  und  überdiess  in  den  Dienst  der  kirchlichen 
Gerichtsbarkeit.  Die  norwegische  Gerichtsverfassung  dagegen  bewahrt 
sogar  die  germanischen  Grundlagen  verhältnissmässig  besser  und  länger 
als  die  schwedische.  Denn  in  Norwegen  wurde  eist  am  «Schluss  unserer 
Periode  einem  Gerichtshalter  (dem  Gesetzsprecher)  die  Urtheilfindnng 
übertragen.  Bis  dahin  ist  das  Urtheil  des  öffentlichen  Gerichts  stets 
l’rtheil  der  Volks-  bezw.  Landschaftsversammlung.  Immerhin  sind 
dabei  einige  Reformen  eingeführt  : die  Urtheilschelte  oder  Urtheil- 
spaltung  wird  nicht  mehr  mittelst  Zweikampfes,  sondern  durch  Zug 
ans  Obergericht  ausgetragen,  und  im  Zusammenhang  hiernit  ist  der 
alte  Grundsatz  der  Einstimmigkeit  bei  der  Urtheilfindung  verlassen. 
Eigenthünilich  ist  sodann  der  norwegischen  Gerichtsverfassung,  dass 
sie  im  Bezirk  ein  echtes  Thing  gewöhnlich  nicht  kennt.  Die  nicht 
minder  eigentümliche  Ausbildung  des  Privat-  oder  Parteiengerichts 
(«Ailudömr),  d.  h.  des  zur  Entscheidung  eines  ( ivilstreits  von  den 
Parteien  selbst  nieder  zu  setzenden  Gerichts.  dessen  Wirksamkeit 
übrigens  seit  Magnus  Erlingsson  beschränkt  wird.  mag  aus  jenem 
Mangel  des  echten  Things  zu  erklären  sein.  Jedenfalls  wäre  aber 
dann  die  Art,  wie  man  die  Lücke  ausfüllte,  ebenso  im  Geiste  alt- 
gemianischen  Rechts  gedacht,  wie  das  Berufen  des  gebotenen  Land- 
gerichts nicht  etwa  durch  die  Obrigkeit,  sondern  durch  r Denjenigen, 
der  seiner  bedarf.“  Es  ist  also  in  der  Gerichtsverfassung  der  nämliche 
Oedanke,  der  uns  im  Rechtsgang  als  das  Princip  der  Processleitung 
durch  die  Partei  begegnet.  Diess  Princip  ist  folgerichtig  durchgeführt 
in  der  Unmittelbarkeit  des  Verkehre  der  Parteien  unter  sich  sowohl 
wie  mit  Urtheilem,  Zeugen  und  Eidhelfern,  in  der  Bindung  jedes 
Schrittes  an  das  Gesetz  und  demgemäss  an  die  strengsten  Formen, 
an  genau  bestimmte  Orte  und  Zeiten,  in  der  Öffentlichkeit  des  Ver- 
fahrens, in  der  möglichsten  Fernhaltung  des  Gerichts,  in  der  Selbst- 
hilfe der  Partei  bei  der  Vollstreckung.  1 »er  Gegensatz  von  Privat- 
um! Staatsgericht  bi-ingt  allerdings  eine  Differenzirung  sowohl  des 
Haupt-  als  des  Einleitungsverfahrens  mit  sich.  Aber  hievon  und  von 
der  Aufhebung  des  processualen  Zweikampfes  c.  1012  abgesehen,  liegen 
die  wesentlichen  Neueiungen  nur  auf  dem  Gebiet  des  Beweisrechts. 
Denn  die  Ablösung  der  Execution  vom  Achtverfahren  ({$$$  13,  14)  war 
nicht  sowohl  eine  process-  als  eine  materiellrechtliche  Refonn.  Was 

▼.  Anita,  XorJg^nnaniJuli«»*  Oldiifutinncnrecht.  II.  3 
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aber  das  Beweissystem  betrifft,  so  bestanden  die  Einbrüche  in  dasselbe 
nur  in  der  Zulassung  von  Erfalmings-  und  Gegenzeugen  und  in  der 
vollständigen  < 'hristianisirung  des  Eides  und  der  Reception  des  Gottes- 
urtheils,  das  jedoch  schon  1247  wieder  ahgeschatft  wurde.  Ein 
Institut,  wie  es  das  schwedische  Recht  in  der  Jury  ausgebildet  hat. 
bleibt  dem  norwegischen  Beweisrecht  unbekannt. 

Eine  neue  Zeit  in  der  norwegischen  Rechtsgeschichte  beginnt  mit 
der  zweiten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts.  So  zahlreich  und  so  bedeut- 
sam werden  jetzt  die  Verändemngen  des  Rechtszustandes,  dass 
sie  den  Vordergrund  der  norwegischen  Geschichte  beinahe  vollständig 
ausfüllen. 

Vor  Allem  ist  der  Gesammtcharakter  des  Rechtslebens  über  den 
Bürgerkriegen  ein  anderer  geworden.  Zufrieden,  wenn  man  ihm  nur 
keine  schwereren  Hasten  aufbürdet,  nimmt  das  Volk  ein  neues  Land- 
recht an.  falls  es  dem  König  gut  dünkt,  eines  zu  setzen.  Damit  ist 
für  das  Königthum  die  Zeit  zum  Ausgleich  der  landschaftsrechtlichen 
Gegensätze  und  zur  Einführung  eines  materiell  gemeinen  Rechts  ge 
kommen.  Die  compilatorischen  Gesetzbücher,  welche  dieses  enthalten, 
sind  dazu  geeignet  wie  bestimmt,  die  Landschaften  einander  politisch 
näher  zu  bringen,  wie  denn  auch  verfassungsrechtlich  auf  Grund  dieser 
Gesetze  die  Isolirung  der  bis  dahin  noch  selbständigen,  kleineren 
Volklande  ihr  Ende  erreicht.  Insofern  bezeichnen  die  Gesetze  einen 
politischen  Fortschritt.  Gleichzeitig  aber  sind  sie  der  Ausdruck  eines 
im  Rechtsleben  eingetretenen  Verfalls.  Denn  verdanken  sie  auch 
formell  noch  den  Beschlüssen  der  Landschaftsversaiumlungen  ihre  Giltig- 
keit. so  sind  sie  doch  nur  dadurch  möglich  geworden,  dass  das  Volk 
von  der  unmittelbaren  Arbeit  an  der  Rechtsbildung  sich  zurückgezogen 
hat.  Dem  entspricht  cs,  dass  mit  Annahme  der  neuen  Gesetzbücher 
das  lyg|>ing  alle  künftigen  „Verbesserungen*-  derselben  auch  formell 
dem  Königthum  überlässt,  dass  nennenswerthe  Regungen  von  Auto- 
nomie fortan  nur  noch  in  den  Gilden,  nicht  dagegen  in  den  Bezirken 
oder  in  den  Städten  auftreten,  endlich  dass  die  kirchliche  Gesetz- 
gebung in  die  alleinige  Hand  des  Bischofthums  über-  und  das  kirch- 
liche Recht  alsdann  im  Wesentlichen  den  kanonischen  Weg  geht. 
Seiner  gesetzgeberischen  Bewegungsfreiheit  einmal  bewusst,  verfällt 
nun  der  Herrscher  einer  Reformsucht,  die  sich  noch  mehr  in  der 
Vielgeschäftigkeit  und  in  der  specifisch  polizeilichen  Richtung  als  in 
der  Planmässigkeit  seiner  Verordnungen  ausspricht.  Schon  131 1 ver- 
steigt  sie  sich  unter  dem  Gesichtspunkt  des  Luxusverbots  zu  einer 
allgemeinen  Kleiderordnung,  worin  der  König  sich  vorbehält,  die 
Mode  zu  machen.  Je  mehr  nun  aber  die  Zahl  der  Gesetze  anschwoll. 
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desto  mehr  musste  die  Kenntnis*  des  Rechts  sich  auf  engere  Kreise, 
die  des  Beamtenthums,  einschränken.  Daher  trat  auch  an  der  Rechts- 
Pflege  der  Antlieil  des  gemeinen  Mannes  zurück.  Da  fremdrechtliche 
Studien  nur  im  Klerus  betrieben  wurden,  so  blieb  der  Inhalt  des 
Rechts  allerdings  auch  noch  während  des  norwegischen  Spätmittelalteis 
der  Hauptsache  nach  ein  nationaler.  Andererseits  blieb  aber  auch  die 
wissenschaftliche  Bearbeitung  des  einheimischen  Rechts  bei  der  Ungunst 
der  allgemeinen  literarischen  Zustände  in  rohen  Anfängen  stecken,  die 
Rechtskunde  überwiegend  eine  trockene  Gesetzeskunde  des  Sammlers. 

Schon  aus  Obigem  ergiebt  sich,  dass  im  Mittelpunkt  nicht  mehr 
bloss  der  Verfassung*-  sondern  der  gesammten  Rechtsgeschichte  dieser 
Zeit  das  Königtlium  steht.  Beim  Eintritt  in  diese  hat  es  den  Gipfel 
der  Machtvollkommenheit  erstiegen,  welche  ihm  in  Norwegen  ttber- 
luinpt  erreichbar  war.  Vorstellungen,  wie  sie  schon  der  Königsspiegel 
entwickelt  hatte,  sind  jetzt  nicht  mehr  bloss  der  höfischen  Gesellschaft 
eigen,  sie  sind  vom  Gesetzbuch  geheiligt:  der  König  ist  ein  Bevoll- 
mächtigter Gottes  und  nur  noch  vor  Gott  verantwortlich,  verordnet 
über  das  Recht,  höchster  Richter  und  Urtheilsfinder  zugleich.  Eine 
Bannbusse  (das  brefabrotj  sichert  jedem  schriftlichen  Befehl  des 
Königs  den  (Gehorsam  der  Unterthanen.  Dieser  in  der  Theorie  so 
starken  HeiTschergewalt  erstellt  aber  in  den  Bischöfen  und  den 
Würdenträgern  des  königlichen  Dienstgefolges  ein  die  Mitregierung 
beanspniehender  Reichsrath.  Und  noch  moderner  wird  sie  durch  die 
Einführung'  des  Instituts  der  Regentschaft  (1302).  Andererseits  wird 
die  Staatsverwaltung,  worin  ohnehin  schon  die  Thätigkeit  der  könig- 
lichen Beamten  überwiegt,  durch  ein  solches  Königtlium  völlig  centrali- 
sirt  und  durch  Einfühlung  des  schriftlichen  Verkehrs  der  Behörden 
unter  sich  und  mit  dem  Hof  büreaukratlsirt : die  Hofkanzlei  ist  der 
eigentliche  Sitz  der  Reichsregierung. 

Völlig  abhängig  vom  Herrscher  wird  schon  unter  Magnus  lagabteter 
die  Rechtspflege.  Im  Gesetzsprecher  ist  einem  königlichen  Gerichts- 
halter die  Urtheilfindung  übertragen  und  sein  Gericht  concurrirt  in 
Givilsachen  mit  dem  der  Hundertschaftsversammlung.  In  der  Stadt 
aller  wird  das  Urtheil  der  Bürgerversammlung  nur  mit  seiner  und  des 
königlichen  Vogtes  oder  Schnltheissen  Zustimmung  rechtskräftig.  Der 
Zug  vom  Gesetzsprecher  wie  von  jedem  andern  Untergericht  geht 
zwar  ans  Ipgjiing;  aber  dessen  Urtheil  wird  nur  bei  Einstimmigkeit 
der  Urtheilfinder,  wozu  der  Gesetzsprecher  seihst  gehört,  rechtskräftig. 
Andernfalls  entscheidet  kraft  seiner  Aufsichtsgewalt  über  den  Gesetz- 
sprecher der  König,  der  übrigens  hei  Reehtsweigerung  auch  in  elfter 
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Instanz  richtet.  Unter  einer  solchen  Gerichtsverfassung  konnte  ein 
Iastitut  wie  das  alte  Privatgericht  nur  noch  ein  nothdiirftiges  Dasein 
fristen.  Aus  dem  Stadt  recht  ist  dasselbe  überhaupt  verschwunden. 
Dem  Hervortreten  der  Obrigkeit  im  Gericht  entspricht,  das  Zurücktreten 
des  Verhandlungsprincips  im  Process.  Facultativ  neben  die  Ladung 
durch  den  Kläger  tritt  die  durch  den  königlichen  Amtmann,  dem  in 
Omisachen  sogar  eine  inquisitorische  Beweisaufnahme  zugestanden 
wird  (1280).  Nach  seinem  schriftlichen  Bericht  kann  der  Gesetz- 
sprecher entscheiden,  wie  auch  der  König  auf  Grund  solcher  Akten 
urt  heilt.  Aber  nicht  nur  von  dieser  Seite  her  ist  der  Grundsatz  der 
Mündlichkeit  erschüttert  worden.  Seit  12!)4  ist  die  Urkunde  (schrift- 
liches Geständniss  und  Zeugenbrief)  auch  ins  ordentliche  Beweis- 
verfahren  eingedrungen.  Wie  nun  aber  das  Verfahren  von  der 
Formenstrenge  des  Rechts  entbunden  wird,  so  von  der  materiellen 
Strenge  das  Urtheil.  Schon  die  gemeinrechtlichen  Gesetzbücher 
gewähren  dem  Ennessen  des  Urtheiltinders  einen  breiten  Spielraum. 

Unmittelbar  von  hier  aus  ergab  sich  eine  Modemisirung  des 
Straf-  und  Bussrechts.  Eine  andere  riefen  mittelbar  die  veränderten 
staatlichen  Verhältnisse  hervor.  Das  publicistische  Element  gewann 
im  Strafrecht  das  Übergewicht.  Öffentliche  Strafen  an  Leben.  Leib. 
Bewegungsfreiheit  und  Gut.  ein  subsidiäres  Anklagerecht  der  öffentlichen 
Gewalt,  ein  weitgehendes  königliches  Begnadigungsrecht  wurden  ein- 
geführt. die  Geschlechtssühne  für  Todtscliläge  und  prineipiell  jede 
Art  von  Privatrache  aufgehoben. 

Damit  sollen  natürlich  nur  die  meist  charakteristischen  Neuerungen 
des  Zeitalters  angedeutet  sein.  So  sehr  sich  nun  aber  durch  dieselben 
das  norwegische  Recht  dem  der  mitteleuropäischen  Länder  nähert, 
und  so  sehr  es  dem  schwedischen  auch  jetzt  noch  voran  eilt,  in  einer 
sehr  wichtigen  Hinsicht  bleibt  es  doch  während  der  hier  in  Betracht 
kommenden  Zeit  den  antiken  Grundsätzen  treuer  als  irgend  ein 
anderes  gennanisches  Recht : es  hält  sich  fast  ganz  frei  vom  Feudalis- 
mus. Nur  sein'  ausnahmsweise  und  auch  nur  im  bescheidensten  Mals 
kommen  staatliche  Hoheitsrechte  in  den  Besitz  von  Unterthanen 
(Bischöfen,  Stiftern).  Erblichkeit  von  Dienstgütern  wird  im  Recht 
der  königlichen  Gefolgsmannen  ausdrücklich  verneint.  Würden,  die 
zu  ihr  neigen,  wie  die  des  Jarles  oder  des  Landherm.  werden  in 
feierlichster  Form  abgeschafft. 
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$ 4.  Das  Recht  auf  Island.' 

Verglichen  mit  dem  Gesammtcharacter  des  gleichzeitigen  nor- 
wegischen Rechts  ist  der  des  isländischen  in  der  freistaatlichen  Periode 
ein  moderner. 

Das  Verstandesmässige,  Überlegende,  Bereclinende  und  Friihreife, 
was  wir  schon  als  einen  Grundzug  der  allgemeinen  C'ultur  auf  Island 
gefunden  haben,  herrscht  auch  in  der  isländischen  Rechtsbildung  vor. 
Kein  Jahrhundert  ist  seit  den  ei-sten  Ansied elimgen  hingegangen,  da 
vertragen  sich  um  930  die  bis  daltin  isolirten  Cult-  und  Rechts- 
geuossenschaften  der  Insel  zur  Gründung  eines  Einheitsstaates,  und 
zwar  mit  einem  durchgebildeten  Grundgesetz  (den  sog.  XJlßjöU  log), 
dessen  Verfasser  sich  durch  eine  Studienreise  nach  Norwegen  eigens 
zu  seinem  Werk  vorbereitet  hatte.  Dabei  wird  denn  auch  in  durch- 
aus bewusster  Weise,  so  weit  es  die  isländischen  Verhältnisse  zulassen, 
die  Verfassung  eines  der  grossen  norwegischen  Thingverbände  nach- 
gealunt,  insbesondere  eine  Landesversammlung  falpingi)  mit  gesetz- 
gebendem Ausschuss  ( Iqgrctta ),  Landesgericht  (alpingisdömr)  und 
Gesetzsprecher  flggsggumadr)  eingeführt.  Nicht  ganz  zwei  Jalir- 
hunderte  beansprucht  von  da  an  die  Fortentwickelung  der  öffentlichen 
Anstalten.  Der  Weg,  auf  dem  sie  sich  vollzieht,  ist  der  der  plan- 
massigen  und  ziemlich  genau  datirbaren  Gesetzgebung:  965  wird  die 
Bezirks  Verfassung  geschaffen,  1000  gemäss  einem  Oompromiss  das 
Christenthum  mul  damit  der  Bekenntnisszwang  eingeführt,  1004  die 
Gerichtsverfassung  ausgebaut  und  das  Stimmrecht  in  der  lygretta 
abgeändert,  1055  das  eiste  und  1106  das  zweite  Bisthum  gegründet, 
1117/18  das  erste  weltliche,  1122 — 1132  das  eiste  kirchliche  Gesetz- 
buch veranstaltet.  Aber  nicht  bloss  die  Verfassung,  auch  das  sonstige 
Recht  wird  schon  in  den  ersten  Jahrhunderten  des  Freistaates  vielfach 
durch  Gesetze  fortgebildet.  Darunter  findet  sich  schon  aus  der 
zweiten  Hälfte  des  10.  Jalirhimderts  ein  Gesetz,  das  sich  auf  die 
Zeitrechnung  bezieht,  das  einzige  specifisch  germanische  Kalender- 
gesetz, von  dem  berichtet  wird.  Im  12.  Jahrhundert  tritt  geradezu 
eüi  Wuchern  von  Novellen  (nymmle)  ein.  Wie  künstlich  ist  aber  das 
Correctiv  dagegen!  Die  Novelle  behält  ihre  Kraft  nur  solange,  als 


! In  Bezug  auf  die  Grundauffassung  der  isländischen  Staats-  und  Rechts- 
entwicklung  stehen  sich  bekanntlich  um  schärfsten  die  Ansichten  von 
K.  Maurer  und  V.  Finsen  gegenüber.  Meinen  .Standpunkt  zu  ihnen  habeich 
in  Gott.  Gel.  Anz.  1889  S.  250—259  auseinander  gesetzt. 
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sie  in  dem  periodischen  Rechtsvortrag  des  Gesetzsprechers  wieder- 
kehrt. 1 

Eben  diesem  Vortrag  fiel  nun  doch  auch  auf  Island  die  Haupt- 
arbeit. bei  der  Fassung  des  Hechts  zu.  Von  allen  isländischen  Gesetz- 
sprechern kennen  wir  Namen  und  Amtsdauer,  einige  kennen  wir 
überdies«  als  Urheber  bestimmter  Tlieile  des  Hechtsvortrags.  Da  auf 
Island  von  Haus  aus  die  lygretta,  vor  der  die  Vorträge  gehalten 
wurden,  nicht  mit  gerichtlichen  Geschäften  befasst  und  da  anderer- 
seits der  Inhalt  des  Vortrags  auf  drei  Althinge  vertheilt  war.  so  fehlte 
es  für  die  Durcharbeitung  desselben  weder  an  Ruhe  noch  an  Zeit, 
während  für  die  Zufuhr  des  Stoffes  aus  dem  Leben  die  dem  Gesetz- 
sprecher auferlegte  Consultativpraxis  sorgte.  In  keinem  nordischen 
Lande  ist  denn  auch  so  frühzeitig  und  verhält nissmässig  so  vollständig 
der  Rechtsvortrag  ausgebildet  worden  wie  auf  Island.  Nur  so  erklärt 
es  sich,  wie  in  dem  einzigen  Winter  von  1117/18  die  dazu  eingesetzte 
( ommission  jenes  Landesgesetzbuch,  die  llaflida  s/rn,  fertig  bringen 
konnte,  ein  Werk,  dergleichen  in  Norwegen  und  Schweden  erst  andert- 
halb Jahrhundert  später  unternommen  wurde.  Wiederum  anders  als 
dort  war  aber  auf  Island  der  Rechtsvortrag  durch  seine  gesetzliche 
Niederschrift  nichts  weniger  als  versteinert.  Schon  die  Menge  der 
nachher  erlassenen  Gesetze  und  die  oben  angeführte  Bestimmung  über 
die  Novellen  nüthigte  zu  seiner  Überarbeitung,  während  seiner  Ver- 
vollkommnung uacli  der  formellen  Seite  hin  die  allgemeinen  Fortschritte 
der  Prosaliteratur  zugut  kommen  mussten. 

Dafür  aber  hat  — und  das  unterscheidet  abeimals  die  isländische 
von  der  norwegischen  Entwickelung  ebenso  sehr  wie  von  der  schwe- 
dischen — der  Rechtsvortrag  auch  die  Literatur  wieder  zu  einer 
neuen  Thätigkeit  belebt.  Er  bildete  das  faste  Gerüst,  an  welches 
eine  juristische  Privatschriftstellerei  sich  anlehnen  konnte  und  stets 
angelehnt  hat.  Ausserlicli  geben  sich  ihre  Schöpfungen , die  eben 
darum  auch  immer  anonym  bleiben  mussten,  als  logsaga , deren  Styl 
sie  folgen.  Aber  es  ist  eine  literarisch  ausgeführte  und  durch  eine 
Menge  selbständiger  Zut baten  vermehrte  logsaga,  deren  Ausbreitung 
über  alle  Grenzen  eines  mündlichen  Vortrags  hinweg  wir  seit  dem 
Ausgang  des  12.  Jahrhunderts  verfolgen  können.  Das  Formular  für 
das  mündliche  Geschäft  und  die,  systematische  Monographie  finden  in 
dieser  Literatur  ihre  Pflege.  Wissenschaftlich  ist  sie  indem  sie  zwar 

1 Diess  sagt  (Ir.  lu  37  i.  f.  ausdrücklich,  und  es  geht  nicht  an,  die  Stelle 
mit  Einsen  01.  65(5  und  Gr.  III  p.  XV  nach  Gr.  III  443  (=  7101  zu  interpre- 
tiren,  wo  nicht  vom  Fortgelten,  sondern  vom  Giltigwerden  des  mymtrlc 
die  Rede  ist. 
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nicht  argiunentirt , aber  ebenso  selir  auf  begriffliche  Klarheit  und 
vorsichtige  Redaction,  sorgfältige  Distinction  und  übersichtliche  An- 
ordnung wie  auf  eindringliche  Casuistik  ausgeht.  Sie  befreit  sich  vom 
Buchstaben  der  überlieferten  Rechtssätze,  indem  sie  dieselben  extensiv 
auszulegen  wagt,  zuweilen  sogar  ausdrücklich  deren  Principien  nennt.' 
Um  ihr  eigenen  Stoff  entnimmt  sie  zumeist  dem  Gewohnheitsrecht. 
Doch  verschmäht  sie  auch  die  eine  oder  die  andere  Aufzeichnung 
norwegischer  Herkunft  nicht,  die  sie  dann  den  isländischen  Bedürfnissen 
anzupassen  weiss.  Niemand  wird  nun  eine  literarische  Privatjuris- 
prudenz der  geschilderten  Art  für  ein  Zeichen  von  Jugendlichkeit  des 
Rechts  halten,  lind  so  ist  es  sicherlich  auch  auf  Island  kein  Zufall, 
dass  ihre  Blüte  mit  der  Verfallzeit  des  sittlichen  und  öffentlichen 
lA'bens  Zusammentritt!.  Um  so  nachdrücklicher  muss  aber  betont 
werden,  dass  sie  doch  alten  Neigungen  des  Volkes  entsprach.  Man 
sieht  dies  aus  der  Uuterhaltungsliteratur,  zu  deren  beliebtesten  Gegen- 
ständen und  typischen  Motiven  Rechtsangelegenheiten  gehören. 

Den  modernen  Zng.  der  durch  die  Formen  der  Rechtsbild- 
nng  geht  , gewahren  wir  auch  im  Inhalt  des  Rechts  selbst.  Modern 
Ist  der  schon  durch  die  Besiedelungsart  geforderte  Ausgleich  aller 
stammesrechtlichen  Gegensätze.  Dass  solche  vor  der  Gründung  des 
Einheitsstaates  auf  der  Insel  vorhanden  waren,  kann  nicht  bezweifelt 
werden.  Mag  auch  der  Zuzug  aus  und  die  Stetigkeit  des  Verkehrs 
mit  Westnorwegen  ein  Überwiegen  westnorwegischer  Elemente  schon 
vor  930  in  dem  Recht  der  einzelnen  ('ult-  und  Gerichtsgemeinden 
bewirkt  haben,  die  Zahl  und  die  Macht  der  Einwanderer  ans  Ost- 
norwegen war  doch  stark  genug,  um  auch  dem  Recht  ihrer  Heimath 
wenigstens  bis  zu  einem  gewissen  Grad  Geltung  zu  verschaffen.  Aber 
schon  damals  fehlte  es  nicht  an  indifferenten  und  eben  darum  zur  Ver- 
mittelung der  Gegensätze  geeigneten  Bestandtheilen  des  Volks:  das 
waren  die  Leute,  die  über  die  britischen  Inseln  ihren  Weg  nach  Island 
gemacht  hatten,  ja  vielleicht  überhaupt  gar  nicht  aus  Norwegen  ge- 
bürtig waren.  Die  Vermittlerrolle  dieser  Einwanderer  und  ihrer 
Nachkommen  konnte  unter  dem  Einheitsstaat  nur  an  Einfluss  gewinnen. 
Die  Quellen  gewähren  keinen  Einblick  in  die  einzelnen  Hergänge, 
welche  zur  Überwindung  der  stammesrechtlichen  Unterschiede  geführt 
haben.  Mag  sein,  dass  gerade  um  ihretwillen  die  Gesetzgeber  zu 
einer  so  lebhaften  Thätigkeit  veranlasst  wurden.  Das  Ergehniss  war 
jedenfalls  ein  einheitliches  Recht,  das  auch  wenn  wir  von  den  gesetz- 

1 Beispiel:  Gr.  II  228«,  133 1 (=  la  114  unten). 
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geberischen  Neuschöpfungen  absehen  zwar  zumeist  auf  norwegischen 
Grundlagen  ruhte,  aber  weder  rein  west-,  noch  rein  ostnorwegisch 
ausfiel,  am  wenigsten  etwa  gar  als  blosser  Ausläufer  eines  bestimmten 
norwegischen  Landschaftsrechts  angesehen  werden  darf.  Das  indi- 
viduell Landschaftsrechtliche  ist  auf  Island  so  vollständig  verschütten 
und  vergessen,  dass  es  nicht  einmal  mehr  im  Particularrecht  der 
Gerichts-  oder  der  Armengemeinde  zum  Vorschein  kommt,  wiewohl 
die  Autonomie  dieser  Genossenschaften  durch  die  Verfassung  keines- 
wegs erdrückt  war. 

Was  nun  aber  das  Gepräge  des  verliäl t nissmässig  Modernen  am 
isländischen  Recht  vollendet,  das  sind  die  Neuschöpfungen  in  ihrer 
Massenhaftigkeit  und  zum  Tlieil  auch  Künstlichkeit,  wobei  wir  die- 
jenigen ungerechnet  lassen , die  in  Norwegen  so  gut  wie  auf  Island 
durch  die  Annahme  des  Christenthums  gefordert  waren,  — anderer- 
seits die  Verluste  ganzer  Anstalten,  ohne  die  das  öffentliche  Leben 
in  Norwegen  gar  nicht  zu  denken  war.  Der  isländische  Staat  keimt 
keine  Heerverfassung.  Kr  kennt  ferner  keinen  Bezirk,  der  sich  der 
Hundertschaft  vergleichen  Hesse;  ja  in  seiner  ältesten  und  einfachsten 
Form  ist  er  überhaupt  unterritorial:  er  ist  lediglich  ein  durch  den 
Eigenthümer  der  < ultstätte,  den  yode,  vermittelter  und  geleiteter  Ver- 
band von  Gerichtsgenossen,  eine  pingmantia  sccit  (pinyhäj.  Durch 
Vereinigung  dieser  persönlichen  Verbände  unter  der  gemeinsamen 
Herrschaft  ihrer  priesterüchen  Gewalthaber  ist  das  die  ganze  Insel 
umfassende  Gemeinwesen  zustande  gekommen.  Auf  analogen  Vereinen 
beruhen  auch  die  untersten  gerichtlichen  Verbände  im  Freistaat  und 
dessen  Einlheihmg  in  Viertel.  Seine  Verfassung  ist  daher  im  Gegen- 
satz zur  norwegischen  von  Anfang  bis  zu  Ende  oligarchisch.  Die 
Volksversammlung , soweit  überhaupt  vorhanden,  ist  noch  mehr  zur 
Passivität  verwiesen  als  in  Norwegen;  sie  ist  lediglich  dazu  da,  um 
den  Staatsgeschäften  die  nöthige  Offen  tüchkeit  zu  geben  und  den 
regierenden  Herren  die  Männer  zur  Verfügung  zu  stellen,  deren  sie 
zur  Bildung  der  entscheidenden  Ausschüsse  bedürfen.  Was  nun  aber 
insbesondere  das  Allthing  betrifft,  so  stellt  dieses  noch  entschiedener 
als  das  norwegische  lygjdng  den  Abfall  von  den  Principien  der 
germanischen  Landsgemeinde  dar:  die  Thingpflicht  ist  auf  diejenigen 
Bauern  beschränkt,  welche  reich  genug  sind,  um  sich  von  jener  durch 
Erlag  einer  Steuer  loszukaufen,  — Gesetzgebung  mit  Administration 
einer-  und  Rechtssprechung  andererseits  sind  ganz  und  gar  an  ge- 
sonderte Ausschüsse  verwiesen,  deren  Bestellung  und  Verfahren  aufs 
Vorsorglichste  ausgeklügelt  wird;  in  dem  gesetzgebenden  und  admini- 
strativen haben  von  Anfang  an  die  Gerichts-  und  Polizeiherrn,  die 
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Goden,  zwischen  (len  von  ihnen  ernannten  Beisitzern  Platz  genommen, 
schon  065  wird  die  Zahl  der  Inhaber  der  Godenbank  geschlossen, 
schon  1004  das  Stimmrecht  von  ihnen  monopolisirt.  Damit  ist  die 
Landesgesetzgebung  zum  Vorrecht  der  oligarchisehen  Herrschergewalt 
gemacht,  während  in  Norwegen  die  monarchische  noch  über  250  Jahre 
warten  muss,  um  eine  ähnliche,  doch  nicht  ganz  so  weit  gehende 
Errungenschaft  verzeichnen  zu  können. 

Die  so  ungleiche  Vertheilung  der  öffentlichen  Rechte  und  Lasten 
im  isländischen  Staat  beruhte  auf  dem  Besitz.  Auch  die  Godengewalt 
ist  mit  einem  bestimmten  Griuideigen  gegeben  und  in  christlicher  Zeit 
selber  Eigent  lnunsobject  geworden,  theilbar  und  übertragbar.  Gleicli- 
giltig  dagegen  ist  für  die  rechtliche  Gliederung  der  freien  Gesellschaft 
die  Geburt  und  ebenso  der  Dienst.  Das  isländische  Recht  führt  daher 
keine  Ständeeintheibuig  durch  wie  das  norwegische.  Das  Einzige  fast, 
was  an  eine  solche  erinnert,  ist  der  niedrigere  Ansatz  des  Wergeides 
für  den  Freigelassenen 1 im  Vergleich  zu  dem  für  den  Freigeborenen. 

Von  den  privatrechtlichen  Organisationsgruppen  sind  nur  Sippe, 
Haus  und  Bundbrüderschaft  erhalten.  Die  Gefolgschaft  dagegen  bleibt 
in  den  bessern  Zeiten  des  Freistaats  ausgeschieden,  obschon  auf 
Reisen  im  Ausland  der  Isländer  bereitwillig  in  eine  der  dortigen  Ge- 
folgschaften einzutreten  pflegt.  Eist  im  13.  Jahrhundert  wird  nach 
norwegischem  Muster  das  Institut  auf  der  Insel  selbst  eingeführt.  Bis 
daliin  scheint  es  neben  dem  hen-scha  ftltchen  Verband  unter  dem  Goden 
keinen  Platz  zu  finden.  Die  öffentlichrechtlichen  Gruppen  sind  so 
gut  wie  sämmtüch  neu.  Neu  ist  nämlich  nicht  nur  die  Gerichts- 
genossenschaft und  der  Tliingbezirk,  sondern  auch  in  der  Art,  wie  er 
durch  Landesgesetz  allgemein  eingetührt  und  verfasst  ist,  derArmen- 
pflegschaftsbezirk  (hrcppr),  dessen  Keime  im  norwegischen  Recht  nur 
unentwickelt  und  nur  sporadisch  vorhanden  gewesen  sein  können. 
Damit  ist  aber  zugleich  ein  neuer  Polizeibezirk  geschaffen,  wie  denn 
überhaupt  die  sorgfältig  ausgebildete  Armenpolizei  zu  den  modernen 
Zügen  der  isländischen  Gesetzgebung  gehört. 

Die  polizeiliche  Tendenz  von  Gesetzen  hat  auch  dem  isländischen 
Strafrecht  schon  selir  frühzeitig  Principien  eingepflanzt,  die  dem 


1 Or.  I a 202.  eine  Stelle,  die  allerdings  norwegischer  Vorlage  nnch- 
gebildet  ist  (Germ.  XXX II  S.  156).  Dass  sie  sich  „durch  gehörige  Auslegung 
einfach  beseitigen*  lasse,  wie  Maurer  Island  S.  145  zu  glauben  scheint, 
vermag  ich  so  wenig  zuzugeben,  wie  dass  sie  überhaupt  einer  „Auslegung“ 
bedürftig.  Einen  Wergeid  unterschied  unter  isländischen  Freien  deutet  übrigens 
auch  Dl.  65,  <19  nnd  Gu.  200  au. 
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norwegischen  fremd  gehlieben  sind.  Zwar  die  Beseitigung  der 
öffentlichen  Strafen  unter  dem  Christenthum  wurde  auf  Island  nur 
gründlicher  durchgeführt  als  in  Norwegen.  Aber  der  scharfe  Unter- 
schied zwischen  den  beiden  Hauptarten  der  Acht1  und  deren  Abarten 
sind  isländische  Erfindungen  ebenso  wie  die  Popularklage,  in  deren 
systematischer  Verwerthung  das  isländische  Strafrecht  sogar  das 
westgotische  übertrifft,  ferner  seine  drakonische  Abschreckuugs- 
theorie,  seine  Bestrafung  des  Versuchs.  Wiederum  unter  polizeilichen 
Gesichtspunkten  ist  eine  ungemessene  Vermehrung  der  strafbaren 
Thatbestände  eingetreten. 

Die  Verfassung  der  öffentlichen  Gerichte  hat  das  gebotene  Thing 
aufgegeben,  das  Finden  des  Unheils  einem  Schöffencolleg  fdomr) 
übertragen,  welches  auf  dein  echten  Thing,  für  bestimmte  Sachen 
auch  ausserhalb  jedes  Things,  stets  aber  vom  Goden  bezw.  einer 
Mehrzahl  von  Goden  ernannt  wird.  In  der  Gründung  solcher  Gerichte, 
dem  genauen  Abgrenzen  ihrer  Zuständigkeit,  den  umständlichen  Vor- 
schriften über  ihre  Besetzung  und  ihre  Abstimmung  entfaltet  das 
isländische  Hecht  eine  Thätigkeit,  die  wir  hier  um  so  weniger  ver- 
folgen können,  als  sie  mitunter  sogar  das  Mals  des  Unumgänglichen 
iibersclireitet.  Neben  den  staatlichen  kennt  übrigens  auch  das 
isländische  Recht  noch  Frivatgeriehte,  wobei  jedoch  die  Specialisirnng 
ihrer  Couipetenz  einen  weiteren  Gegensatz  zur  norwegischen  Gerichts- 
verfassung in  sich  schliesst.  Mit  der  Abschaffung  des  Zweikampfes 
zum  Austrag  gespaltener  Urtheile  und  verwandter  Streitigkeiten  (1004) 
hat  man  auf  Island  nicht  nur  eine  Vervollständigung  des  Instanzen- 
zugs, sondern  auch  die  Schöpfung  eines  völlig  neuen  und  zwar  des 
künstlichsten  Instituts  der  ganzen  Gerichtsorganisation,  nämlich  des 
fünften  oder  obersten  Allthinggerichts  verbunden.  Auch  der  Process 
zeigt  gegenüber  dem  norwegischen  eine  Reihe  tiefgehender  Unterschiede, 
welche  isländischen  Reformen  ihren  Ursprung  verdanken,  wie  die 
grundsätzliche  Anerkennung  von  Processvollmachteu,  das  Verschwinden 
der  Eideshilfe  und  das  Zurückweichen  der  formellen  und  einschneidigen 
Beweismittel  vor  einem  neuen  materiellen  und  zweischneidigen,  nämlich 
der  . I ury  fkcirfr  bezw.  satmadar  mcnn) , die,  wenn  auch  nur  aus- 
nahmsweise, Zulässigkeit  der  Folter  gegen  Freie,  die  Erforderlichkeit 
von  Endurtheilen  nach  vorgängigem  Referat  (reifiug).1 


1 Nach  Are  8 (15),  0 (28),  und  den  aus  der  Islendinga  bök  abgeleiteten 
Quellen  (Flat.  I 127,  440,  Up.  I 17,  21  25,  Nj.  104  [40|,  Brett.  174)  war  der 
jynrbaugtgarir  schon  um  1000  ausgebildet. 

‘ Nach  Flat.  1 420,  B|>.  1 17  wäre  diess  Institut  schon  999  nachweisbar. 
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Zuweilen  bedeutet  das  Moderne  auf  Island  einen  Verfall  ins 
Barbarische.  Barbarisch,  weil  rein  mechanisch,  werden  wir  z.  B.  das 
Gesetz  finden,  wonach  von  den  an  den  beiden  Bischofssitzen  befind- 
lichen Rechtshandschriften  allemal  diejenige  entscheidet,  die  den 
längeren  Text  bietet  und  bei  gleicher  Ausführlichkeit  die  von  Skälholt. 
Verständnisslos  ferner  liess  man  die  Wiederholung  des  Gottesurtheils 
in  einer  und  der  nämlichen  Sache,  unmenschlich  die  Tortur  gegen 
schwangere  Weiber  zu. 

In  derartigen  Barbarismen  regt  sich  der  Vikingergeist.  Nun 
fehlte  es  aber  auch  an  wirklichen  Übenesten  des  Alterthums  keines- 
wegs. Am  wenigsten  versehrt  war  der  das  ganze  Recht  beherrschende 
Formalismus.  Wo  nicht  die  Landesnatur  Zugeständnisse  erzwang, 
hielt  man  sogar  eigensinnig  an  ihm  fest.  Der  Entscheid  iiberGegen- 
urtheile  muss  dein  unrichtigen  Urtheil  beitreten,  wenn  nur  seine 
Finder  die  Formen  des  Spaltungsverfahrens  besser  beobachtet  haben 
als  ihre  Gegner!  Kommt  in  der  gesetzgebenden  Versammlung  eine 
authentische  Interpretation  nur  mit  Stimmenmehrheit  zu  Stande,  so 
muss  die  Minderheit  ihre  Unterwerfung  erklären,  so  dass  der  Form 
nach  Einstimmigkeit  besteht.  Die  im  Nationalcharakter  liegende 
Freude  an  der  logischen  Folgerichtigkeit  hat  auch  sonst  erhaltend 
gewirkt,  wenn  die  ursprünglichen  Rechtsbegriffe  fortfuhren,  die  Aus- 
gangspunkte abzugeben.  1 >as  öffentliche  Einfuhren  des  Freigelassenen 
in  die  Rechtsgenossenschaft  fleida  i Iwj)  z.  B.,  welches  in  Nor- 
wegen spurlos  verschwunden,  ist  auf  Island,  wenn  auch  unter  ver- 
änderter Gestalt,  bewahrt.  Aber  dicht  neben  solchen  archaischen 
Instituten  liegen  die  Trümmer  anderer:  das  in  Norwegen  so  ängstlich 
gehütete  Respectsverhältniss  des  Freigelassenen  zu  seiner  ehemaligen 
Herrschaft  ist  auf  Island  getilgt.  Oder  es  sind  aus  den  Trümmern 
Neubauten  aufgeführt.  Schlagende  Beispiele  für  diese  Compatibilität 
bietet  das  Verwandtschaftsrecht:  auf  der  einen  8eite  die  urnordische 
Structur  der  Sippe  und  eine  Verwandtschaftsberechnung,  die  sogar 
an  das  jener  voraufgegangene  System  erinnert,  ferner  ein  verwandt- 
schaftlich gebundenes  Erbrecht,  eine  primär  verwandtschaftliche 
Armenpflege,  Unfähigkeit  der  Weiber  zu  processualer  Selbstvertretung, 
leidlich  gut  erhalten  auch  noch  die  Theilnahme  der  Verwandtschaft 
am  Zahlen  und  Entrichten  des  Wergeides,  und  die  Gemeinsamkeit 
der  Ehre  unter  den  Gesippen,  auf  der  andern  Seite  die  vermögens- 
rechtliche Selbständigkeit  der  Weiber,  vor  1)04  sogar  deren  Legiti- 
mation zur  Todtschlagsklage,  Trennung  der  Altersvormundschaft,  von 
den  Überbleibseln  der  Geschlechtsvormundschaft,  gänzlicher  Mangel 
des  Stammgütenvesens. 
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Einleitung. 


Die  KünigsheiTscliaft  hat  auf  Island  abermals  einen  neuen 
Rechtszustand  begründet.  Königliche  Yerwaltungsmassregeln  und  die  in 
Norwegen  für  die  Insel  ausgearbeiteten  Gesetze  brachten  massenhaftes 
norwegisches  Hecht  hinüber.  Die  isländische  Verfassung  war  von  jetzt 
ab  die  eines  norwegischen  Thingverbandes,  Process,  Strafrecht  und 
grossen  Theils  auch  das  Privatrecht  materiell  gemeines  Reichsrecht 
gerade  so  wie  in  den  andern  Schatzlanden  des  norwegischen  Königs. 
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Erstes  Ilauptstück. 

Haftung  und  Schuld  im  Allgemeinen. 


§ 5.  Die  Obligation  als  Bürgschaft. 

Die  Obligation  ist  der  Zustand  des  Einstehens  oder  des 
Einsatzes  für  den  Fall,  dass  eine  Schuld  nicht  erfüllt  wird  und 
auch  ein  Erfüllungssurrogat  fehlt.  Sie  enthält  also  wesentlich  eine 
Garantie,  obschon  keine  solche  „Sicherung.“  wie  sie  I S.  1G3  flg. 
besprochen  wurde.  Dieses  bringt  die  Teiminologie  durch  nichts  deut- 
lich«- ziun  Ausdruck  als  durch  von  der  Wurzel  borg  iumschliessen. 
bewahren,  sichern) 1 abgeleitete  Wörter.  Zunäclist  gehört  hieher  das 
Verbum  bwga  = „borgen,"  nämlich  in  dessen  Gmndbedeutung: 
sichern.2  Borga  heern  penning  (=  Jeden  Pfennig  sichern“)  wird 
z.  B.  von  demjenigen  ansgesagt,  der  dafür  haftet,  dass  Gehl  nicht 
aus  einem  Hause  entwendet  werde,2  ebenso  wie  es  gesagt  sein  könnte 
von  einem,  der  sich  für  die  Geldschuld  eines  andern  verbürgt  hat.4 
liurga  iitlausn  fyrir  attnan  ( = „das  Lösegeld  für  einen  andern 
sichern“  d.  h.  verbürgen)  heisst:  dafür  einstehen,  dass  ein  Gefangener 


* Vgl.  Diefenbach  I S.  201  11g.,  Fick  III  8.  206  tlg.,  Kluge  s.  vv. 
bergen,  borgen,  Bürge. 

i Willkürlich  ist  die  Annahme  von  Oudbrand  Vigfussou  s.  v.,  dass 
borga  ursprünglich  unnonlisch  (unLsliüidisch)  sei,  und  unrichtig  seine  Behauptung, 
ila.ss  («  nur  bei  späten  und  theologischen  Schriftstellern  vorkomme.  S.  ausser 
(len  folgenden  Noten  Fritzner  s.  v. 

3 Bja.  II  30. 

* Vgl.  Heil.  II  134  (13):  borga  penningana,  ferner  DN.  IV  :)31 : borgu  ähinl, 
htndtkgld,  ef  etc.,  DN.  XII  5*6:  borga  all  etc. 
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sein  Lösegeld  bezahlt.1  Borg a ritt  J'rjähl  oh  hrimolt  (=  „eine  Sache 
als  freie  und  als  eigene  sichern")  steht  in  den  norwegischen  Urkunden 
formelhaft  von  dem.  der  Gewährschaft  für  eine  von  ilim  oder  einem 
andern  veräusserte  Sache  leistet.2  Ebenso  ibmelhaft,  obschon  viel- 
leicht nur  bildlich,  wird  borga  von  Sachen  gebraucht,  wobei  das 
Object  (in  spätem  Texten  wenigstens)  im  Dativ  steht.  In  Tauseh- 
verträgen wird  oft  ausgemacht:  skal  jorden  borga  hvär  ntmare  = „es 
soll  ein  Grundstück  fürs  andere  bürgen,"  d.  h.  wenn  eines  evincirt 
wird,  soll  das  andere  zurückgegeben  werden.3  Statt  durch  ein  Sub- 
stantiv, wird  das  zu  sichernde  Object  zuweilen  mittelst  eines  Sub- 
stantivsatzes ausgedrückt,  der  durch  die  Conjunction,  d.  h.  durch  das 
in  den  Nebensatz  gezogene  Demonstrativpronomen  at(  — p-at  ,.dass"i 
eingeleitet  wird.  Mit  obigem  borga  frjtilsl  z.  II.  ist  gleichbedeutend: 
borget  at  skyldi  put  frjälst  tera  ( = sichern , verbürgen , dass  dieses 
sollte  unbelastet  sein).1 

Soviel  wie  borga  ist  byrgja  (=  zuscliliessen , verschliessen , ver- 
bergen). Aber  während  borga  speeifisrhes  Rechtswort,  wird  byrgja 
nur  vom  Profangebrauch  verwendet.  Die  Rechtssprache  zieht  dem 
Simplex  das  Compositum  äbyrgja  vor.3  Im  Activum  freilich  besagt 
übyrgja  wie  im  schwedischen  Recht  (I  30)  immer  nur  das  Aufladen 
der  Obligation.  Das  Satisfactionsobject  steht  dabei  im  Dativ,  die  zu 
garantirende  Schuld  im  Accusativ,  z.  B.  äbyrgja  annari  rinn  tut 
— einem  andern  die.  Bürgschaft  für  dessen  Theil  aufladen,®  äbyrgja 
annari  fätw kan  mann  — die  Haftung  für  den  Armen  (d.  h.  für  dessen 
Alimentation)  auf  einen  andern  abwälzen,5  äbyrgja  annari  gurdin 
= einem  die  Haftung  für  einen  Zaun  (d.  h.  dessen  Erhaltung). 
äbyrgja  annari  auais/a  (skuita ) — einem  die  Haftung  für  Schadens- 
ersatz zuschieben,®  äbyrgja  svr  stritt,  rid  = sich  die  Verantwortlich- 
keit für  einen  Unfreien,  einen  Eid  aufladen.9  Das  zuletzt  erwähnte 

* Heil.  I 548  (24). 

2 I)N.  I 217,  11  158,  218,  273,  303,304,  111  142,173,230.238,  IV  211. 
229,  319,  V 110,  123.  143.  144.  168,  VIII  91,  IX  144.  X 25  etc.  — Spät 
scheint  hnrqa  fyrir  z.  II.  b.  f.  kirknoft-,  h.  f.  kirkjumur  = für  dns  Out  der 
Kirchen,  für  die  Kirchen  bürgen,  Bp.  1 770 

3 DN.  V 94,  136  i.  f..  172,  178. 

* DN.  1 100,  IV  199.  — Andere  Beispiele:  KOL.  111  S.  43  §9  (ft.  1302). 
I)N.  I 122  S.  HO,  111  37  (a.  1296).  At  c.  inlin.  DN.  V 137. 

5 Zum  Folgenden  vgl.  auch  Puppeuheim  Altn.  Sclmtzg.  S.  110,  wo 
jedoch  die  äbyrgd  unrichtig  als  „eine  Form  der  Haftung“  hingestellt  ist. 

6 Gu.  130  (—  Nt,.  V 22.  Jb.  A.  26).  • NL.  VII  57  («eJb.  A.  29). 

» NL.  VII  31.  Jb.  32.  DN.  XII  107. 

« Gu.  69.  NL.  II  12  Kote  25  (—  Jb.  Kr.  13). 
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Beispiel  leitet  über  zu  der  weit  häufigeren  Anwendung  des  Reftexivums 
abyrgjask  ( äbyrgjast J.  Transitiv  ist  es  = für  etwas  bürgen,  haften, 
verantwortlich  sein.  Aus  den  vielen  zu  Gebot  stehenden  Beispielen 
greife  ich  heraus:  übyrgjask  kirkjtt  (at  hon  brenne  eigi) , k/okku 
= für  eine  Kirche  (dass  sie.  nicht  verbrenne),  für  eine  Glocke  ( näm- 
lich ihre  Erhaltung)  einstehen, 1 abyrgjask  klyfjurnar  = fürs  Gepäck 
einstehen, - üb.  fe  — für  Gut  einstehen,3  üb.  hross,  üb.  naut,  üb. 
fulgubüfe  = für  Erhaltung  eines  gemietheten  oder  gemisshandelten 
oder  losgelassenen  Bosses,  eines  (eingestellten)  Rindes  einstehen,1  ab. 
saudma,  hcalin  — dafür  haften,  dass  das  (weidende)  Schafvieh  sich 
nicht  verlaufe,  der  (gestrandete,  der  zerschnittene)  Wal  nicht  abhanden 
komme,1  üb.  barnit  = für  das  ( aufznnehmende  und  zu  alimentirende) 
Kind,  d.  h.  gegen  sein  Verkommen  haften, u üb.  hüs  (at  tigi  falle  of  an) 
- für  das  Haus  haften  (dass  es  nicht  einstürze), 7 üb.  hm,  elUlhüs, 
sküla  — (aus  der  F euervei’sicherung ) für  das  Haus,  die  heizbare 
.Stube,  die  Halle  einstehen, s üb.  bw  = haften  für  die  Gebäude  (einer 
Kirche,  v on  dem  dort  wohnenden  Pfleger  gesagt ), ,J  üb.  skög  = bürgen 
für  den  Wald  (auf  Grund  unvorsichtigen  Kohlenbrennens), IU  üb. 
skipit  = für  das  Schiff’  einstehen  (weil  man  es  entliehen  hat  oder 
wegen  G-ebrauchsanmafsung  oder  wegen  Ausbleibens  vom  Schiffszug 
u.  dgl. ), 11  üb.  gagn,  üb.  red  = für  (entliehene)  Geräthe,  für  als  Pfand 
angenommenes  Gut  haften,11  üb.  gard  = für  den  Zaun  d.  h.  seine 
richtige  Herstellung  und  Erhaltung  (aus  der  gesetzlichen  Zannpflicht) 
einstehen, 13  üb.  sektir  at  cega  fallt  = haften  für  die  Bussen  bei  Ver- 
säumniss  der  Wegebaupflicht. 11  Wie  bei  borge  so  kann  auch  bei 


* 1)1.  265  (c.  a.  11  HO),  218  (c.  a.  1170).  804.  355.  Gr.  ln  1«  |=  111  17 
oben  etc.).  J.  9. 

2 Gr.  Ia  27  (=  II  85.  HI  29  etc.\ 

* Gr.  Ia  238  (=  II  88).  239,  (=  II  89),  Ib  121,  134,  153-156.  II  2.30, 
239.  210,  534.  535.  Jb.  A.  18.  NL.  VI  8.  Bl.  IX  21  (.Ib.  F.  22).  Bp.  I 738. 
Sr.  Barth.  30. 

* Gr.  Ib  62  (—  H 241  Hg.),  248  («=  Jb.  Kp.  13),  II  208.  Gu.  43.  NL. 
VII  36.  Jb.  LL  36.  St.  Barth.  28. 

Gr.  1L  483,  I b 132  (•=  II  533,  III  406),  126.  .Tb.  LI.  49.  03. 
c Fr.  II  2 i.  f.  (=  Sv.  26.  J.  5). 

" Gr.  II  499.  Jb.  LI.  2.  Vgl.  auch  I)N.  XII  31. 

» Gr.  II  260.  St.  Barth.  25.  ® DI.  199  (c.  n.  1150).  ">  Olk.  19  (17). 

II  Gr.  Ib  223  («=  II  455)  06,  131,  (=  II  531),  70.  Lj. 29  (13).  .Tb.  F. 27. 
Gu.  304,  302. 

St.  Barth.  19.  Vgl.  äh.  tun  <=  für  Entlicnenes  haften),  Gu.  49  (=  Ja. 
125,  XL.  Vin  19,  BL  VII  18,  .Tb.  Kp.  21),  144.  NL.  VII  39.  (Jb.  T.  16).  — 
Uu.  50  (=  .Ta.  126,  NL.  VITT  20,  BL  VII  19,  Jb.  Kp.  22). 

13  Gu.  82.  Ja.  99.  NL.  VII  29.  '«  NL.  VII  46. 

i 


Digitized  by  Google 


48  Elftes  Httuptstilok.  Haftung  und  Schuld  im  Allgemeinen. 

äbgrgjask  das  Wofür  oder  Wogegen  durch  einen  Substantivsatz  aus- 
gedrückt  werden,  elfteres  durch  einen  affirmativen,  letzteres  gewöhn- 
lich durch  einen  negativen:  üb  at  aptr  se  lohen  grindu  — verbürgen, 
dass  das  Fallthor  wieder  geschlossen  sei  (vom  Hindurchgehenden  ge- 
sagt),1 üb.  at  kgr  renne  eigi  half » = verbürgen,  dass  die  Kuh  nicht 
kalbe  (vom  Einsteller  verneint),2  üb.  at  eigi  purfe  imimfur  = dafür 
einstehen,  dass  das  Kapital  (eines  Mündels)  nicht  verbraucht  werde.9 
Ab.  ftjrir  eitt  = ,.fiir  etwas  bürgen-1  finde  ich  nur  in  Fr.  XIII  1. 

Dadurch,  dass  äbgrgjask  unbedingtes  Einstehen  für  Bewahrung 
einer  Sache,  casum  praestare,  bedeuten  kann,  ist  der  Sinn  von  „Gefahr 
tragen"  vermittelt.  Und  nur  diesen  letzteren  Silin  noch  hat  äbyrgjusk , 
wenn  es  von  Demjenigen  ausgesagt  wird,  dem  die  Sache  gehört  oder  der 
sie  zu  bekommen  hat.  Äbgrgjask  kcal  z.  B.  kann  nicht  nur  wie  oben 
S.  47  bei  Note  5 das  Haften  des  Bergers  für  Bewahrung  eines  fremden 
Wales,  sondern  auch  das  Risico  seines  Verlustes  bedeuten,  welches 
der  Erleger  trägt,  der  ihn  (bezw.  einen  Tlieil  davon)  zu  bekommen 
hat. 4 Abgrgisf  peir  sjalfer  segl  sitt  = '„Diese  bürgen  selbst  für  ihr 
Segel”  heisst  es  von  den  zur  Ausrüstung  eines  Kriegsschiffes  Pflichtigen, 
wenn  sie  das  Segel  in  einer  Kirche  auf  bewahren. 5 Sjgff  äbgrgjask 
— „selbst  bürgen"  soll  die  Ehefrau  für  ihr  Gut,  das  ihr  zur  eigenen 
Verwaltung  Vorbehalten  ist."  Indem  sie  die  Gefahr  trägt,  bürgt  sie 
eben  sich  selbst  gegenüber. 

Von  hier  aus  ist  zu  begreifen,  dass  durch  einen  von  äbgrgjask 
regirten  Accusativ  nicht  nur  Dasjenige  bezeichnet  werden  kann,  für 
dessen  Erhaltung  oder  Herstellung  oder  Leistung  einzustehen  ist, 
sondern  auch  das  Ding,  oder  die  Handlung,  womit  die  auf  Grund  einer 
Obligation  zu  tragende  Gefahr  verbunden  ist.  ja  endlich  sogar  der 
üble  Erfolg  selbst,  dessen  Gefahr  man  trägt.  Äbgrgjask  huml  — „den 
Hund  verbürgen"  heisst,  die  Gefahr  tragen,  dagegen  hatten,  dass  er 
heisst, 7 analog  üb.  bjgm , kr  ui,  hufr  dafür  einslehen.  dass  Bär, 
Widder,  Bock  keinen  Schaden  stiften."  üb.  r!l<l  sinn  „sein  Feuer 

1 Ou.  83.  (=  NGl.  IV  8.  7),  Ja.  10:2. 

* Oil.  43.  Ja.  121.  NL.  VIII  15.  .11).  Kp.  17. 

Gr.  Ia  231  (=  II  79).  S.  ferner  Bl.  VI  7,  DI.  265  (c.  1180)  i.  f. 
Grett.  119,  u.  oben  S.  47  Note  7. 

« Gr.  III.  392.  Vgl.  II  520.  Jl>.  LL  63. 

•’>  Ga  305  (=  NGL.  IV  8.  33,  NL.  III  14).  BL  UI  15. 

" Fr.  XI  5.  Vgl.  auch  üb.  tiund  — die  Gefahr  des  Zehnt»  trugen  (von 
dom  in  Verzug  befindlichen  Schuldner)  J.  19,  üb.  ritui  sin  — die  Gefahr  des 
Verlustes  seiner  Zeugen  tragen  Gu.  66,  Fr.  III  24. 

* Gr.  Ib  1S8  ( = II  372).  Fr.  V ind.  15. 

* Gr.  II.  373  (=  I b 1S9),  484. 
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verbürgen,  •* 1 äb.  eid.  citnis  burd  = „seinen  Eid,  sein  Zeugniss  ver- 
bärgen“  d.  h.  die  Gefahr  seiner  Falschheit  tragen.2  Das  vorhin  an- 
getührte  ab.  kund  kann  aber  vertreten  werden  durch  ab.  terk  hunds 
= rgegen  die  Werke  des  Hundes  haften,- :l  und  in  analogem  Sinn 
lst  11  hroastm , ab.  terk , ord,  candräede  mann « zu  nehmen 

l=  gegen  die  Werke  des  Rosses,  die  Werke,  die  Worte,  die  Übel- 
thaten  eines  Menschen  haften),4  wozu  nur  eine  Variante  ist  ab.  ord, 
cerh  fyrir  annan  ( — Worte,  Werke  für  einen  andern  verbürgen l, 4 
weiterhin  insbesondere  ab.  skuda  = gegen  Schaden  (d.  h.  für  dessen 
Ersatz  > bürgen. fi  Doch  wird  zur  Hezeichnung  des  üblen  Erfolges  oder 
•meiner  Ursache,  für  deren  Ausbleiben  gebürgt  wird,  präpositionaler 
Ausdruck  mit  cid  oder  at  vorgezogen,  z.  B.  statt  ab.  elld  — äb.  ad 
elldiy'  ferner  ab.  ctd  lost  um,  andmgrkum,  uucirdum  ( = gegen  Felder, 
Beschädigungen,  Werthminderungen  aufkommen ),h  ab.  cid  brädasött, 
kelfing,  megri,  aädri  ( = gegen  Sucht,  Kalben,  Abmagern,  Altern 
haften),“  äb.  ad  handcommum , tangcezlu  (=  gegen  Missgriffe,  Un- 
achtsamkeit haften), 10  aber  auch  äb.  at  sinum  handacerkum  ( = für 
seine  Handthaten  einstehen) " und  insbesondere  äb.  at  aUu,  at  hci- 
Cttna.  at  helmingi,  at  engu  ( = gegen  Alles,  Jegliches,  für  die  Hälfte, 
fiir  Nichts  aufkommen).12  Oft  wird  auch  der  von  cid  abhängige  Be- 
gnft  durch  einen  erläuternden  Nebensatz  umschrieben:  äb.  cid  pci, 
at  . . . (dagegen  haften,  dass  . . . ), 13  seltener  durch  einen  Bedingungs- 
satz: äb.  cid  pci,  >f . . . (dagegen  haften,  wenn  . . . ).14  Öfter  da- 

* Ou.  99.  S.  ferner  Bja.  111  X Y 130  (S.  84).  Fr.  II  12  (—  Sv.  20,  Bja. 
III  Y 5«  S.  75,  J.  9).  Ei.  1 35  (-  II  29).  NL.  VII  27.  Jb.  LI.  29. 

1 Gu.  2.  NGn.  8 (=  .Ta.  13,  NL.  II  12  Var.  31,  Bl.  II  10,  Jb.  Kr.  13> 
NL.  II  6 <-=  Bl.  II  5,  Jb.  Kr.  6).  — DN.  III  201. 

» Fr.  V 17  (=  Bja.  HI  XY  139  SS.  86,  95). 

* Gu.  198.  Fr.  IV  36  (—  NGL.  II  SS.  503,  517).  NL.  VH  27  (=  Jb. 
LI.  29)  Gr.  II  484. 

5 Sd.  14  (77  dg.).  Vgl.  auch  Fr.  X 40  inser. 

6 Gu.  82  (=  Ja.  99).  NL.  VII  30  (Jb.  LL  31).  NGL.  III  S.  39  § 10. 
Gr.  II  501. 

7 Gr.  II  420  (=  Ja.  82),  442  (=  Ib  101).  DI.  218  (c.  1170).  NL.  VII  27. 

8 Gu.  57.  Gr.  Ib  154  (=  II  240). 

» Ja.  120.  NL.  VIII  14.  Gr.  Ib  139,  248.  Jb.  Kp.  13,  16. 

>»  Gu.  3«.  41,  43.  Ja.  114,  120,  121.  NL.  VHI  14,  15  (Jb.  Kp.  16,  17). 
Gr.  I b 248,  139,  II  499.  Jb.  LI.  62.  - S.  ferner  Bl.  IX  21  (Jb.  F.  22). 

" Ja.  80. 

12  Gr.  II  240  (=  Ib  154,  161)  248.  Jb.  A.  32,  38,  LI.  53,  62.  Gu.  41 
(—  Ja.  120,  NL.  VIII  14,  Jb.  Kp.  16),  69.  NL.  VII  36  (.Jb.  LI.  36).  — Bl. 
IX  21.  — Gr.  II  374.  — Jb.  LI.  50,  T.  15. 

■»  Gr.  II  518,  519  (=  III  389,  390).  NGL.  III  S.  11  § 32. 

* Ja.  120. 

t.  Atni  r»,  Nordgernianisches  ObligAtionesrecbt.  II.  4 
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gegen  ersetzt  der  Bedingungssatz  jede  Art  von  adverbialer  Bestimmung 
z.  B.  Abyrgiz  harnt,  ef  peir  koma  eigi  hcalnam  pungat  = er  haftet, 
wenn  diese  den  Wal  nicht  dorthin  zu  bringen  vermögen.  ’ abyrgiz 
kann  fett,  ef  pat  slitr  af  ham  üreekct  üt  = er  (der  bergende  Strand- 
bewohner) stehe  ein.  wenn  dieses  Gut  durch  seine  Unachtsamkeit 
ausgleitet;2  oder  aber  auch  ein  Concessivsatz  (ab.  pö  at  ...  = ein- 
stehen, obschon  . . . ).3 

In  derartigen  Fällen  und  wo  sonst  noch  Abyrgjask  intransitiv 
steht,  werden  die  Vorstellungen  casum  praestare  und  periculum  facere 
sich  leicht  associiren.  So  namentlich,  wenn  das  intransitive  Abyrgjask 
ohne  jede  nähere  Bestimmung  von  einem  Obligirten  ausgesagt 
ist.  Beispiele : 

Fr.  X 46;  -Wenn  ein  Ross  hinter  einem  reitenden  Manne 
rennt,  dann  gebe  er  das  Ross  in  Aufbewahrung,  bevor  er 
über  drei  Gehöfte  hinaus  gelitten  ist.  oder  Abyrgiz  sjalfr 
e/ligar  (=  er  trage  sonst  die  Gefahr».“ 1 

Fr.  XIII  10:  Hinaufziehen  oder  festmachen  soll  man  den 
(zur  Überfahrt  über  einen  Fluss  benützten)  Einbaum  eines 
Mannes,  oder  Abyrgiz  kann  er  üt  rekr  ( = es  trage  der  die 
Gefahr,  der  ihn  hinausstofst)“. 

Gr.  la  166  fig.  (=  II  334);  „Wenn  ein  Mann  seine  Waffe 
da  aufhängt,  wo  sie  von  selbst  herunter  fällt,  und  es  nimmt 
Jemand  Schaden  davon,  so  Abyrgiz  sA  er  up  feste  ( — stehe 
der  ein.  trage  der  die  Gefalu-.  der  auf  bängte  i." 

Gr.  Ib  66:  r Welchen  Gegenstand  man  auch  zur  Leihe 
haben  möge  von  einem  andern,  ok  Abyrgiz  sA  er  mett f er 
( = so  stehe  ein,  trage  die  Gefahr  der,  welcher  damit 
umgeht).“ 

Gr.  la  236  (=  II  71):  Wer  als  nächster  Verwandter 

eines  Abwesenden,  eine  demselben  angefallene  Erbschaft  an 
sich  genommen  und  abschätzen  liess,  rhat  den  Ertrag  des 
Gutes,  doch  Abyrgiz  bann  ( = trage  er  die  Gefahr).“3 

1 Gr.  II  520  (=  III  403).  Ähnlich  Jb.  LI.  66. 

2 Gr.  II  534  (—  .Tb.  LI.  71).  Andere  Beispiele:  Gr.  II  226  ( — I b 149), 
468.  Bp.  1 751,  NL.  VII  57  (=  Jb.  A.  29) 

3 Fter.  .36  Var.  1.  Gr.  II  517.  Jb.  LI.  62. 

4 =r  üb.  at  allu  (oben  S.  49  Note  12). 

3 Andere  Beispiele:  Gr.  la  239  (—  II  89),  Ib  62  (=  II  242),  03  (—  II  243), 
119  (—  II  496),  158  (=  II  233),  168,  169.  187  (=  II  371),  II  245,  502,  503.  Jb. 
LI.  37,  38,  62,  F.  27. 
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Lediglich  = periculmn  facere  wird  das  intransitive  äbyrgjask, 
wenn  es  den  Zustand  eines  Nichtobligirten  bezeichnet,  wie  z.  B.  der 
Insassen  des  Rasthauses  in  Gu.  100.'  Lieber  scheint  man  aber  für 
solchen  Zweck  doch  das  Transitivuni,  und  zwar  mit  dem  Aecusativ 
des  Reflexivpronomens  als  Object,  verwendet  zu  haben:  ab.  sik  tjalfr 
= „sich  selbst  verbürgen.“ 2 Das  muss  nicht  bildlich,  kann  vielmehr 
buchstäblich  genommen  werden.  Unter  dieser  Voraussetzung  würde 
die  obligatorische  Bedeutung  von  äb.  nicht  der  etymologischen  gegen- 
über isolirt  sein. 

Das  äbyrgjask  bei  jeder  Obligation  wird  dadurch  bewerkstelligt, 
dass  eine  bestimmte  Gefahr  über  Dasjenige,  was  haftet,  gebracht, 
m.  a.  W.  dass  es  in  bestimmter  Weise  zum  Satisfact ionsobject  ge- 
macht wird.  Jene  Gefahr  wird  ebenso  wie  die,  gegen  welche  ein- 
zustehen ist,  durch  die  Präposition  at  angedeutet,  z.  B.  äb.  pjäf  at 
XV  mgrkom  = gegen  das  Entkommen  des  Diebes  mit  15  Mark 
(Busse)  haften.3 

Damit  sind  die  Zeitwörter  erledigt.  Also  nur  die  mit  dem  Ab- 
laut der  Wurzel  berg  gebildeten  kommen  in  Betracht.  Unverwerthet 
für  die  nordische  Terminologie  der  Obligation  bleibt  bjarga,  wie  ja 
auch  die  deutsche  zwar  von  „borgen"  und  „bürgen,“  nicht  aber  von 
-bergen"  spricht,  — vielleicht  weil  von  bjarga  — „bergen“  die 
körperliche  Vorstellung  weniger  trennbar  ist.4 

Wie  „bürgen“  zur  „Bürgschaft“,  so  verhält  sich  äbyrgjask  zum 
temin.  äbyrgd /■'spät  äbyrgsla).  Um  äbyrgdir  = „von  Bürgschaften“, 
d.  h.  Haftungen  für  Erhaltung  fremder  Sachen,  ist  ein  Kapitel  über- 
schrieben, das  von  Leihe,  Gebrauchsanmafsung,  Sachbeschädigung 
handelt.5  Eine  äbyrgd  zu  „halten“  jhalda  äbyrgd.  halda  äbyrgdum) 
hat.  wer  unbefugter  Weise  in  einer  Kirche  Licht  anzündet  oder  die 
Glocken  läutet, s oder  wer  ein  Incassomandat  übernommen. 7 odereine 
Sache  verkauft  oder  eine  Unfreie  geschwängert  hat.'  eine  äbyrgd  zu 
haben  fhafu  äbyrgd).  wer  sich  den  Gebrauch  eines  fremden  Rosses 
oder  Schiffes  anmafst.®  Wer  eine  Schuld  erfüllt,  soll  „aus  der  äbyrgd 
sein-  (cera  or  äbyrgd))9  bis  dahin  also  „darin  sein“  frera  i äb.)." 

1 Vgl.  ferner  Grett.  149. 

2 Gr.  Ib  25,  187.  188  (=  II  120,  371.  373).  Flat.  III  417.  NL.  VII  58. 

3 Fr.  XIV  12  (•=  Ja.  132).  Vgl.  NL.  IX  2.  Analog  Gu.  130. 

4 So  z.  B.  bjarga  neben  und  im  Unterschied  von  äbyrgjask  Gr.  Ib  132. 

5 Gr.  Ib  68.  Analog  Bo.  I 3.  Gu.  100.  Bp.  I 718,  719.  Sd.  19  (19). 

« Gr.  Ia  16  (=  II  18,  III  1«  etc.).  » Gr.  la  20  (=  II  23,  III  21  etc.). 

» Gu.  57  (SS.  29,  30). 

» Fr.  X 42.  Analoge  Beispiele  Fr.  II  12,  J.  9 Var.  16. 

10  Dl.  620  (622.  624).  " Dict.  s.  v.  äbyrgd. 
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Wer  für  etwas  einst eht,  dessen  abyrgd  ,.ist  daran“  (ab.  mann s er  ü)( 
oder  auch  es  ,.ist  in  der  üb.  ihm  gegenüber“  (er  i äbyrydum  cid 
bann)  oder  „in  seiner  db.u  (i  bans  abyrgd)  ebenst»,  wie  der  üble  Er- 
tiilg,  wogegen  er  haftet,  „in  seiner  db.u  ist.2  Übernimmt  einer 
Haftung  für  Gut.  so  „legt  er  seine  ab.  darauf“  (bann  leggr  » ina 
abyrgd  a). s Wer  mit  solcher  Wirkung  Gut  empfängt,  „nimmt  es 
zur  ab.~  (bann  tekr  fi  Hl  übyrgdar) 4 und  „hat  &s  alsdann  mit  ab." 
(bann  hefir  med  abyrgd)?  Wird  aber  aus  einem  Vertrag,  wie  dem 
Verlöbniss,  jeder  (Kontrahent  obligirt,  so  „kommen  die  Bürgschaften 
zusammen“  (äbyrgdir  koma  samanj  oder  sie  „legen  sich  zusammen“ 
(leggjask  samanj .*  Andererseits  giebt  es  ein  eigenes  Rechtsgeschäft, 
wodurch  man  bei  Tilgung  der  Obligation  „seine  abyrgd  absagt:“ 
(segja  uf  sina  abyrgd) 7 und  sogar  einem  andern  „zu  Händen  befiehlt“ 
(fela  manui  abyrgd  ä hendij)  „Ab“  jedoch  ..ist  die  Bürgschaft  eines 
Menschen“  (abyrgd  manm  er  a/J,  sobald  seine  Obligation  durch  Er- 
füllung oder  sonstwie  untergegangen. <J 

Weiterhin  gelangt  abyrgd  — parallel  mit  dbyrgjasl  — zu  der 
Bedeutung  von  Gefahr,  die  eine  Verantwortlichkeit,  religiöse  oder 
moralische,  sein  kann,  aber  nicht  zu  sein  braucht.  Bern  abyrgd  z.  B. 
( = die  Verantwortlichkeit  „tragen“)  kann  man  vor  Gott  (fyrir 
gudi). 10  Hat  man  dagegen  für  seine  eigenen  Sachen  oder  in  seinen 
eigenen  Angelegenheiten  die  abyrgd,  z.  B.  wo  vom  Übergang  der 
ab.  beim  Kauf  die  Rede  ist,  so  kann  es  sich  eben  nur  um’s  periculum 
handeln,“  wie  auch  da  wo  es  sich  neben  den  Kosten  um  die  ab. 
einer  Zahlung  handelt, 12  oder  da,  wo  einem  „vieles  in  einer  ab. 

» Fr.  IV  61.  VTI  20,  X 46.  (fr.  HI  285.  Bp.  I 719.  XL.  III  9.  S. 
ferner  Jb.  A.  25,  29. 

2 Gu.  57  (S.  30).  J.  9 Var.  16.  NL.  VH  46,  47.  BI.  IX  6 (■=  Jb.  F.  6). 
Ei.  1 36,  37. 

» Gr.  Ia  238  (=  II  88).  * Gr.  Ia  240,  242  (*  H 89,  92). 

s Fr.  XI  6.  « Bo.  II  4,  7.  Ba  r.  1U3  (24  Hg.). 

- Gr.  lb  144,  152,  153  («=  11217,  237,  238).  Gu.  36,  41,  43  (—  Ja.  114,  120, 
121).  Fr.  IV  22  (=  Ja.  21),  X 48.  NL.  VI II  4,  14,  15,  IV  9 ( = Jb.  Kp.  4, 
16,  17,  M.  12).  Vgl.  DN.  VI  350  (segja  uf  sina  abyryslu). 

» Gr.  I b 164,  165,  232.  Gu.  57,  130  (=  NL.  V 22,  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26), 
Ausserrechtlich  Bp.  I 107,  Flat.  Hl  406. 

b Fr.  IV  12,  VII  22,  XIV  12  (=  Ja.  132,  NL.  IX  2,  Jb.  T.  2). 

10  NGu.  2.  NL.  II  2 (=*  Jb.  Kr.  2).  Dafür  steht  .Ta.  8,  NL.  II  2 Var.  41 
äbynjjask  fyrir  gudi.  S.  ferner  Bm.  8 (31),  Bp.  I 480  und  Fritzner  s.  w. 
ä'iyri,  (Ai  rfullr.  — dbgrgdarlitill. 

11  Gu.  44,  45  Ja.  122,  123,  NL.  VIII  16,  17,  Jb.  Kp.  18,  19).  NL.  VI  l 
32  (Jb.  LI.  33).  Fr.  X 28.  Gr.  n 220,  442  ( cf.  420). 

DN.  III  56  ( a.  1303). 
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scheint,“  oder  bei  der  üb.  „in  die  man  sich  legt“  oder  die  man  „auf 
sich  legt.“  wenn  man  sein  Leben  oder  seine  Würde  auts  Spiel  setzt.' 

Auf  Sachen,  die  in  der  äbyrgd  eines  Obligirten  stehen,  wird  das 
Adjectiv  äbyrgr  angewandt.2 *  ebenso  aber  auch  auf  Das,  wogegen 
man  haftet,1*  und  endlich  auf  Dasjenige  überhaupt,  dessen  Gefahr 
man  trägt.4 5 

Zum  Schluss  ist  hervorzuheben , dafs  nicht  blofs  die  Obligation 
von  freien  Menschen,  sondern  auch  die  von  Sachen,  wenigstens  im 
norwegischen  Hecht,  äbyrgd  heisst,  Land  z.  B.  für  die  Erhaltung  einer 
Kirche  die  äbyrgd  „tragen“  (bera  Ab.)  und  ein  Grundstück  Yer- 
ptandungs  halber  i borgun  ( = in  „Bürgschaft“)  „gesetzt"  werden 
kann  (setja  bö{,  jyrd  i borg  an),  wogegen  Personen  * borg  an  ..gehen.“" 
Wie  geläufig  den  Norwegern  die  Vorstellung  des  „Bürgens“  fborgaj 
von  Sachen  war.  haben  wir  oben  S.  46  gesehen. 

Der  Hauptertrag  dieser  Wortforschung  besteht  in  folgenden 
Sätzen:  Jegliche  Personen-,  wie  jegliche  Sachobligation  ist  Bürg- 

schaft. Was  die  neuhochdeutsche  Sprache  allein  noch  Bürgschaft  zu 
nennen  pflegt,  ist  dem  nordischen  Recht  lediglich  die  reine  Er- 
scheinungsform des  Typus  (Personen-)  Obligation,  rein,  weil  keine 
Schuld  des  Obligirten  dazu  kommt,  — ein  Gedanke,  der  schon  in  der 
schwedischen  Terminologie  (I  30,  693)  angeklungen  war  und,  was 
hier  freilich  nicht  gezeigt  werden  kann,  auch  der  altdeutschen  zu 
Grunde  lag. 


§ 6.  Die  Obligation  als  Gefahr. 

Die  terminologischen  Studien  fortsetzend  knüpfen  wir  an  die  im 
vorigen  $ wiederholt  beobachtete  Thatsache  an,  dass  die  Wörter  für 
Bürgschaft  auch  zur  Bezeichnung  der  Gefahr  dienen.  Dieses  erklärt 
sich  daraus,  dass  jede  Obligation  eine  Gefahr  ist.  Welche  Gefahr 
liegt  vor? 

Die  obligirte  Person  oder  Sache  ist  der  Gefahr  des  „Zugriffs“ 
ausgesetzt  für  den  Fall,  dass  die  Schuld,  wofür  sie  „bürgt,“  nicht 

1 Gl.  4 (40).  — Mo.  230  (7).  Bp.  I 427.  Vgl.  mich  V i d u 1 i u S.  5 und 

H.-ir.  772  (4),  773  (13). 

* Fr.  XIII  10.  J Fr.  XIU  18. 

* Fr.  XIII  2,  XIV  2.  Gr.  Ib  69,  146  {=  H 220).  Unrichtig  Fritz  ner 
und  porkelsson  s.  v. 

5 Ei.  I 39  (vgl.  II  32  und  darüber  unten  S.  61  Note  8). 

* DN.  IV  211,  V 91,  157,  IX  103.  Wegen  ganga  i borgen  s.  die  Lehre 
von  der  Bürgschaft  im  VIII.  Hauptstilck. 
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erfüllt  wird.  Dieser  Zugritt',  natürlich  nicht  irgendwelche,  sondern 
immer  eine  besonders  bestimmte  und  in  den  beiden  nächsten  Haupt- 
stücken zu  beschreibende  Art  von  Zugriff,  heisst  in  Norwegen  technisch 
tak  (n.).1  Das  Wort,  wofür  als  Simplex  selten  das  femininum  tekt 
oder  taka  einzutreten  scheint.2  ist  abgeleitet  vom  starken  Verbum  Inka 
= anfassen,  dem  in  der  nämlichen  Bedeutung  göt.  tekan  entspricht, 
kann  also  ziemlich  genau  mit  „An-"  oder  „Zugriff-  übersetzt  werden. 
Auch  der  Sprachgebrauch  fuhr  fort,  diesen  Sinn  sowol  mit  dem  Simplex 
tak  als  auch  mit  tak  in  der  Coinposition  zu  verbinden.  Vorzugsweise 
aber  heisst  die  Obligation  tak.  Sie  empfängt  ihren  Namen  von  dem 
Mittel,  wodurch  sie  realisirt  wird,  von  dem  An-  oder  Zugriff,  dem  die 
obligirte  Person  oder  Sache  ausgesetzt  und  der  als  gegenwärtig  ge- 
dacht ist.  Wie  „Bürgschaft,"  so  kann  tak  der  Zustand  von  Personen 
und  von  Sachen  sein.  „Ins  tak  schaffen“  kann  man  freie  Menschen, 
z.  B.  seinen  üdejussor,  wie  Vieh  und  lebloses  Out:  fd  annan  i tak, 
Ja  fe  i tak,3  und  freie  Menschen  wie  Sachen  können  ..im  tak  sein,"  cera 
i taki  oder  cera  i tokum)  und  natürlich  nur  auf  Zufall  beruht  es,  wenn 
wir  blofs  von  fielen  Menschen  lesen,  dass  sie  „ins  tak  gehen“  (ganga 
i tak),3  oder  dass  man  sie  „ins  tak  leitet"  (lei da  mann  » tak))  nicht 
von  Unfreien,  die  doch  „im  tak  sitzen“  (eit ja  i taki)  können, 7 wieder- 
um auf  Zufall,  wenn  andererseits  in  den  Quellen  blofs  von  Sachen, 
als  Schiffen,  Häusern,  Viehstücken,  kurz  leblosen  wie  lebendigen 
Gütern,  niemals  aber  von  Personen  gesagt  wird,  dass  sie  „aufs  tak 
warten"  ( tarda  taki) A Ebenso  versteht  es  sich  aber  von  selbst,  dass 
„sich  ins  tak  bieten"  d.  h.  als  Satisfactionsobject  anbieten  ( bjdda 
sik  i tak)  wie  durch  Rechtsgeschäft  sich  hineinbringen  nur  Personen 
können.®  Tilgung  der  Obligation  ist  „ans  dem  tak  herausgesagt 
werden,"  was  bei  Personenhaftungen  durch  förmliches  „Sichheraus- 
sagen"  (segjask  or  taki)  geschehen  kann,10  sonst  auf  den  Tilgnngs- 
grund  hin  „von  selbst“  d.  h.  ipso  jure  geschieht  (cera  sja/fsagt  or 
fakt).u 

Vom  Zustande  geht  seine  Benennung  auf  Dasjenige  über,  was 
sich  in  demselben  befindet.  Dieser  Namensiibergang  kann  schon  ein- 

1 Zum  Folgenden  vgl.  Vollste.  S.  331.  Nicht  seinem  Wesen,  sondern  nur 
seiner  processualen  Verwendung  nach  wird  das  tak  besprochen  von  Brandt 
Retsm.  S.  7 — 19  und  Forel.  II  S.  372 — 375,  I S.  327 — 330. 

2 Sv.  92.  Fr.  XVI  2.  » Fr.  III  20  < = Sv.  92). 

* du,  102.  Fr.  IV  12.  Bja.  11  14. 

Ä Gu.  102.  Fr.  X 26,  27.  Bja.  II  52.  Bl.  VI  7,  VII  12,  13,  25.  26. 

o Bl.  VH  25.  ■ Gu.  262. 

8 Gu.  102.  Fr.  III  20  ( — Sv.  92),  IV  54,  X 31.  J.  35.  Bl  VI 1 24. 

« Bja.  II  23,  50.  '«  Gu.  102.  '*  Fr.  IV  54 
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getreten  sein,  wo  bei  einem  Recht  auf  taX -Bestellung  davon  die  Rede 
ist  dass  man  ein  tak  „fordern"  könne  oder  solle:  ebtsta  taks.  worüber 
in  § 18  unter  1.  Vollzogen  ist  die  Übertragung  des  Namens  in  einigen 
Quellen,  wo  die  tak  - Bestellung  ein  „Führen"  oder  „Zuführen"  des 
tak  ffdera  tak)  1 oder  eine  „toA-Führang"  (• takfirrsia , takj wring)2 
heisst.  Lieber  aber  scheint  man,  um  eine  bürgende  Person  zu  be- 
zeichnen, das  mittelst  Suffix  von  tak  abgeleitete  Masculinum  (aki  ver- 
wendet zu  haben,  so  z.  B.:l  inuner,  wenn  es  sich  um  den  Bürgen  für 
ein  Besitzrecht  (heimilld)  aus  einem  Verkauf  (oder  Tausch)  handelt: 
er  heisst  nicht  heimiüdar  tak,  sondern  heimilldar  taki,*  ist  aber  „ins 
hnmilldartak  geliefert."5 

Als  richtige  Obligation  bürgt  stets  das  tak  für  etwas:  fyrir 
mann  = für  einen  Menschen,  d.  h.  dafür,  dass  er  sich  einstelle,  dass 
er  zu  Recht  stehe , fyrir  fe  = [für  Gut,  d.  h.  dafür,  dass  es  nicht 
abhanden  komme.'1  Das  Wofür  kami  aber  auch  durch  den  blossen 
Genitiv  des  zu  seiner  Bezeichnung  dienenden  Nomens  ansgedrückt 
werden,  der  dann  sogar  zum  Oompositionsglied  wird  und  dadurch  an- 
zeigt, dass  ein  Wofür  zu  den  Begrifismerkmalen  des  tak  gehört. 
Statt  tak  fyrir  fe  steht  also  fjärtak  ( = Guts-foX,-,  GeldtaX  ) 7 und 
statt  tak  fyrir  heimilld  sogar  immer  heimiUdartak  (=  Besitzrechts- 
tak  ).h  Ebenso  ist  eidartak  ein  tak  für  Ableistung  eines  Eides,9  lagatak 
ein  t.  dafür,  dass  einer  zu  Recht  (l gg)  steht,'0  kyrrsetutak  ein  t.  fürs 
„Stillesitzen"  d.  li.  dableiben,"  brautartak  das  „Wege-teX-,“'2  welches 
ebenso  im  brötartak , wie  das  eidartak  im  epatak.  das  kyrrsetutak  im 
quarsfetutak  seine  schwedische  Analogie  findet  (I  694.  695).  Eine 

' Fr.  III  20.  Bl.  1 5,  IV  12,  VI  6,  17,  VII  12,  13,  25.  NGL.  III  211. 

2 Bl.  VII  16,  24,  25.  NGL.  III  188. 

* taki  als  Benennung  des  Bürgen  für  einen  Eid  oder  ein  Gottesurtheil 
HOL.  II  S.  523. 

« Sicher  in  Bja.  111  Y.  110,  111  (SS.  82,  92',  Bl.  VII  6,  7,  NL  VIII  10 
(mit  S.  156  Var.  30  = Jb.  Kp.  9',  Jb.  Lb.  1,  T.  4.  Fehlerhaft  in  Gu.  254  (NL. 
IX  4,  Bl.  VIII  7 . 

» Bja.  III  Y.  111  i.  f.  (S.  92). 

• Gu.  102.  Fr.  111  20,  23,  X 2«,  27.  J.  35.  BI.  VI  7,  VII  12,  13,  24—26. 
NL.  IX  4 ( = Bl.  VIII  7). 

7 Bja.  II  52,  III  Y 98  S.  80.  Bl.  VII  5,  12,  13,  25. 

« Bja.  III  Y 110,  111  (SS.  92,  82).  NL.  VIII  10  (~  Jb.  Kp.  9).  Vgl. 
»uch  heimitldartaki  oben  bei  Note  4.  Nach  Fritzner  s.  v.  soll  h.  tak  stets 
= l'bertragung  oder  Empfang  der  heimilld  sein.  Das  trifft  aber  nur  für  den 
isländ.  Sprachgebrauch  zu ; der  norwegische  hat  dafür  das  fern.  h.  Inka.  Ja.  133, 
XL.  IX  4,  VIII  10,  Jb.  T.  4.  Vgl.  K.  Maurer  Tidsskr.  f.  Hv.  I S.  315  ff. 

9 Bja.  IJ  23,  46,  III  Y 96  S.  79.  '«  Gu.  102.  Bja.  UI  Y 98  S.  80. 

" Gu.  102.  12  Gu.  102.  Fr.  X 31. 
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Zeitbestimmung  kann  an  die  Stelle  des  Genitivs  treten,  wenn  das 
Wofür  des  tak  ein  später  eintretendes  Kreigniss  ist,  bis  zu  welchem 
folglich  das  tak  dauert.  Das  braut  artak  z.  B.  ist  ein  tak  til  heim  Hi* 
(ein  t.  bis  zum  Wohnort  des  tak  - Bestellet«),  also  ..bis  dahin“,  dass 
der  taX-Besteller  sich  an  seinem  Wohnort  einfindet.'  Wie  schon  das 
eben  erwähnte,  so  sind  noch  Erscheinungsformen  des  lagatakf S.  55  X.  10): 
das  tak  til  dbms  (=  t.  bis  zum  Privatgericht  ) d.  i.  ein  t.  „bis“  der 
Antworter  vor  Gericht,1  das  tak  til  mbfs  d.  i.  ein  t.  „bis“  er  in  der 
Bürgerversammlung. 3 das  tak  til  stefnu  d.  i.  ein  t.  „bis“  er  im 
Termin  erscheint.4  das  tak  til  laga-  (logmanns-J  orskurltar  d.  i.  ein 
t.  „bis“  er  sich  der  gesetzlichen  oder  des  Gesetzsprechers  Entscheidung 
unterstellt  hat.s  In  einem  lagatak  endlich  befinden  sich  der  taki  til 
eidar  und  der  taki  til  jarns.  von  denen  der  eistere  „bis  zum  Eid- 
schwur." der  andere  „bis  zur  Eisenprobe"  des  tak- Bestellers  in  der 
Gefahr  des  Angegritfenwerdens  schwebt." 

Tak  ist  entscheidendes  Merkmal  jeder  Obligation.  Dagegen  ge- 
hört es  sowenig  zum  Begriff  des  tak  wie  zu  dem  der  Obligation,  dass 
seine  Bestellung  erzwungen  werden  könne.7  Das  tak  fiir  Gewähr- 
schaftsleistung aus  Veräusseiungsgeschäften  z.  B.  ist  ein  vom  Ver- 
äusserer  freiwillig  bestelltes.  Dass  aber  die  Quellen  mehr  von  dem 
tak  handeln,  worauf  sie  ein  Forderungsrecht  geben  oder  welches  sie 
zwangsweise  eintreten  lassen,  liegt  im  Geist  dieser  Aufzeichnungen. 
Wiederum  nicht  zum  Begriff  des  tak  wie  nicht  zu  dem  der  ( Ibligation 
gehört,  dass  es  immer'’  oder  auch  uur  regelmässig"  in  einer  Personen- 
haftung bestanden  habe.  Denn  einmal  wissen  wir  nicht  nur,  dass 
bestimmte  individuelle  Sachen,  wie  z.  B.  ein  liifreier.  im  tak  sein 
konnten, '•  sondern  auch  dass  selbst  das  tak  einer  „ganzen  Habe” 
eine  hypothekartige  Haftung  war."  Was  aber  die  Regelmässigkeit 
betrifft,  so  mag  das  processuale  tak  allerdings  in  den  (Quellen  oftmals 
als  eine  fidejussio  gedacht  sein,  doch  konnte  es  durch  jene  hypothek- 
artige  Haftung  von  Gut  ersetzt  werden.12  und  es  feldt  auch  nicht  an 
einer  Reihe  von  Stellen,  die  sogar  beim  proeessualen  tak  gerade  die 

■ Gu.  102.  Fr.  X 31.  Bl.  VII  24.  S.  ferner  Fr.  X 26,  27,  XVI  2. 

2 Fr.  X 31.  Bja.  11  52.  Hl  Y 98,  126,  SS.  SO,  93. 

3 Dl.  66.  69  (a.  1083).  Fr.  X 31.  Bja.  II  26,  44  lll  Y 120,  1<  8. 
i'SS  83,  92;. 

* Fr.  X 31.  5 Bl.  VII  24.  « NGL.  II  S.  523. 

7 So  Brandt  Retsin.  S.  7. 

H Da«  wäre  nach  Brandt  Retsm.  S.  7 tig.  anzunehmen. 

" So  nach  der  späteren  Ansicht  von  Brandt  Ford.  II  S.  373  Hg. 

10  S.  oben  S.  54  bei  Note  7 und  vgl.  dort  den  Text  bei  Note  8. 

11  Vollstr.  S.  332 — 336  und  unten  § 28.  11  Gu.  102 


Digitized  by  Google 


§ 6.  Die  Obligation  als  Gefahr. 


57 


Haftung  von  Sachen  als  das  unter  Umständen  Einzige  erwähnen,1 
während  bei  manchen  andern  überhaupt  nicht  zu  ermitteln  ist, 
welche  Obligationsart  der  Verfasser  im  Auge  gehabt  hat.2 

Im  westnordischen  Gebiet  ist  tak  = Obligation  ein  specifisch 
norwegischer  Terminus.  Dass  er  dennoch  schon  der  allerältesten 
Rechtssprache  angehörte,  die  isländische  ihn  also  abgestosscn  hat. 
wird  durch  seine  Bodenständigkeit  in  den  ostnordischen  Rechten,  vor- 
ab in  den  schwedischen,  wahrscheinlich.  Nur  dass  hier  (I  694.  695) 
der  engere  Begriff  tidejussio  den  weiteren  der  Obligation  in  der 
historischen  Zeit  verdrängt  hat,  was  leicht  zu  verstehen  ist.  weil  die 
fidejnssio  die  Obligation  zur’  »jr'?*'  ist. 

Aber  auch  nur  das  Wort,  nicht  den  Begriff  hat  das  isländische 
Recht  aufgegeben.  Dieses  beschränkt  sich  nur  darauf,  die  in  der 
Obligation  liegende  Gefahr  zu  beschreiben,  was  ihm  drastisch  genug 
gelingt.  Dazu  dient  ihm  das  Zeitwort  tarda  (eigentlich  = nach 
etwas  spähend  ausschauen  ')  in  der  allerdings  schon  abgeleiteten  Be- 
deutung ..besorgen.4-  Subject  dazu  kann  der  Schuldgrund  sein:  er 
.besorgt“  etwas,  trägt  ein  Leiden  ein.  nämlich  demjenigen,  der  haftet, 
und  zwar  für  den  Fall,  dass  er  die  Schuld  nicht  erfüllt.  So  ..besorgt“ 
eine  unabsichtliche  Übelthat  ( cardar  vndaterk)  dem.  der  daraus 
hattet,  die  Strafe  der  absichtlichen,  falls  nicht  binnen  gesetzlicher 
Frist  die  Busse  entrichtet  ist.4  Subject  von  carda  kann  aber  auch 
die  Nichterfüllung  der  Schuld  und  überhaupt  Das  sein,  wogegen  man 
haftet.  Gewöhnlich 5 ist  dann  das  Subject  durch  einen  Bedingungssatz 
ausgedrückt . so  dass  tarda  scheinbar  unpersönlich  stehen  kann. 
Dem  Miteigent  Immer  eines  Schiffes  „besorgt  es  die  Landesverweisung“ 
oder  „trägt  es  die  Landesverweisung  ein“  (cardar  peim  fjqrbaugsgard 
styrimannrj,  „wenn“  er  zur  Theilung  aufgefordert  ist  und  sie  ver- 
weigert (er  hunn  er  beiddr  ski-pti * ob  varnar  ha/m ).n  Ebenso  dem 
Priester,  der  zur  Taufe  eines  Kindes,  dem  Nachbarn,  der  zum  Mitreiten 
ltei  der  Tauffahrt  aufgefordert  ist,  „wenn“  er  sich  weigert.7  ferner 
Demjenigen,  der  einen  fremden  Unfreien  getödtet  hat.  „wenn“  er  nicht 

• Fr.  LU  20  {=  Sv.  92),  IV  12,  54,  X 31.  Bja.  II  14.  J.  35.  Bl.  VII  24. 

* Z.  B.  Bja.  1 C,  II  44—46,  III  Y 110,  120,  135  (SS.  92.  83.  93. 

3 Kluge  s.  Wart. 

4 Gr.  m 54  ist  das  nur  negativ  ausgedrückt : rudarerk  rar  dar  eckt,  cf 
htHt  er  ...  («=  unabsichtl.  Übeltb.  besorgt  nicht,  wenn  gehasst  Ist  etc.;. 

5 Doch  vgl.  Gr.  I b 178  unteu  (U  257),  I a 90  Z.  4,  1 b 90  (—  II  451). 

0 Gr.  I b 68,  daselbst  noch  analoge  Beispiele,  ebenso  Gr.  I b 87  Hg.  ( «=»  II 
44«  Hg.;. 

T Gr.  I a 3,  4 ( = II  2,  III  2 etc.).  Ähnlicher  Fall  Gr.  1 u 5 (”  II  3 6g. 
III  %.).  , 
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im  nächsten  halben  Monat  den  Ersatz  anbietet, 1 unter  gewissen 
Voraussetzungen  dem  Verkäufer,  „wenn“  er  den  Käufer  nicht  gegen 
Eviction  schützt, 2 dem  Schiedsrichter,  „weint“  er  seinen  Obliegen- 
heiten nicht  nachkommt,3  dem  zu  einer  Leistung  Verurtheilten,  „wenn“ 
er  sie  unterlässt.3  Von  hier  aus  erklärt  sich  der  elliptische  Gebrauch 
von  cardar,  indem  das  Object  unausgedriiekt  bleibt.5  Den  gleichen 
Dienst  zwar  wie  der  Terminologie  der  Obligation  leistet  carda 
= „besorgen,  eintragen“  immer  der  Terminologie  des  Schuldgrundes, 
wo  sein  Object  die  Schuld  (eine  Geldschuld  wie  ütiegd,  III  marka 
sekd  u.  dgl. ),  und  meistens  auch  jener  des  Strafgrundes,  wo  sein 
Object  eine  Strafe  (Landesverweisung,  Acht)  angibt.  Dadurch  wird 
aber  der  Werth  seiner  hier  besprochenen  terminologischen  Function 
nicht  gemindert.  Übrigens  findet  sich  diese  auch  in  norwegischen 
Quellen,  obschon  viel  seltener  als  in  den  isländischen,4  wogegen  jenen 
das  tarda  taki  mit  dem  Obligirten  als  Subject  (oben  S.  54  bei  Note  8) 
eigenthümlieh  ist. 

Von  tarda  — carda  taki  auszugehen  scheint  das  Femin.  tarzla 
(=  Zustand  des  carda , Gefahr,  Obligation).  Das  tak  billigt  eine 

tarzla  mit  sich.7  Ja  das  tak  ist  eine  tarzla : „ein  tak  fordern“  ist 

so  viel  wie  „eine  tarzla  fordern.“4  Daher  ist  jede  Obligation  wie  ein 
tak  so  auch  eine  tarzla  = Gefahr,  gleichviel  ob  nun  eine  Person  haftet, 
wie  z.  B.  der  fidejussor,  der  „für“  (eine  Schuld  und  „für")  einen 
Schuldner  „in  die  tarzla  gellt“9  oder  einer,  der  von  Rechts  wegen 
für  denselben  „in  der  tarzla  ist",10  oder  ob  eine  Sache,  wie  z.  B.  ein 
Stück  Land,  das  als  Pfand  „in  die  tarzla  gesetzt“  wurde,11  was  alles 

• Gr.  11  395.  Gr.  I b 78  «=  II  417  Hg.;. 

3 Gr.  II  279,  286,  Ib  190. 

4 Gr.  I b 12  (=  II  121;,  II  4!*H.  Andere  Beispiele:  Gr.  I b 64  {=  II  246), 
I b 229  unten,  II  252  oben,  I b 61,  2:58  (II  157,  205),  II  406  Z.  6. 

5 Gr.  I b 190:  cardar  pd  honum  einom,  rf  , . . {—  II  28*5 1;  I b 48,  64 
(=  II  178,  246). 

® II  16  (=  Bja.  Y 58  S.  88>.  wo  der  Wechsel  mit  dthijrgjask  und  dbyrffd 
zu  beachten;  IV  10,  30,  V 12.  Vgl.  ferner  VII  10,  11.  IX  19  (—  Bja.  Y 104 
S.  92 j,  25. 

7 BI.  I 5,  IV  12:  ßira  tak  met  fullum  vnrzlum. 

8 Jb.  T.  4 vgl.  mit  NL.  IX  4.  Nach  Brandt  Retsm.  S,  7 soll  carzla 
im  Gegensatz  zu  tak  die  „freiwillige“  Bürgschaft,  nach  demselben  Verfasser 
a.  a.  O.  und  Forel.  II  S.  375  die  „persönliche“  bezeichnen,  was  mit  den  Vollstr. 
8.  332-  336  und  oben  S.  56  widerlegten  Ansichten  zusammen  hängt. 

0 1)N.  111  56  ‘S.  65  oben).  Bp.  I 771.  Isl.  II  135.  piftr  65  'S.  75). 

•o  NL.  VII  50 

11  Set ja  i/az  ( bol ) i rardslu:  UN.  V 77,  X 33,  III  322,  VII  18;  setju  red 
i vardslu : UN.  III  318.  Vgl.  auch  cedit laus»  ok  cardsiu  in  UN.  I 163,  II  17,40 
58,  161,  V 77.  191,  VH  25. 
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iaht  hindert,  dass  unter  den  Personen  Obligationen  die  des  fidejussor 
als  die  tarzlu  schlechthin  erscheinen  und  jener  darnach  carzlumadr 
heissen  kann,  obschon  auch  hier  wie  beim  tak-  anzumerken,  dass  die 
Texte  oftmals  gar  nicht  erkennen  lassen,  welche  von  den  beiden 
Haupt  arten  der  ( )bligation  sie  unter  tarzlu  verstehen.1 

Dass  der  Obligationsgegenstand  für  den  Fall  ausbleibender 
Schulderfüllung  und  eines  fehlenden  Surrogats  derselben  einem  Zugritf 
zu  unterliegen  bestimmt  ist , wurde  wie  im  ersten  Band  so  auch  am 
Eingang  dieser  Erörterungen  dadurch  fonnulirt,  dass  die  obligirte 
Person  oder  Sache  als  „Einsatz“,  und  gelegentlich  mit  Rücksicht  auf 
ihre  Umgebung  dadurch,  dass  sie  als  „ Satisfactions-Object“ 
prädicirt  wurde.  In  der  That  handelt  es  sich  bei  dem  Zugriff  um 
,Genugthuung,“  begrifflich  um  nichts  anderes,  sei  es  für  den  Gläu- 
biger. sei  es  für  die  Rechtsgenossenschaft,  sei  es  für  beide  zugleich. 
Hier  ist  der  Ort,  dieses  mit  der  gleichen  Entschiedenheit  hervorzu- 
heben, mit  der  Landtmanson  in  seiner  Besprechung  von  Bd.  I die 
Lehre  vom  „Satisfactionsobject“  abgelehnt  hat.2  Landtmanson’s 
Gründe  sind  im  Wesentlichen  folgende:  1.  Wenn  die  Realisation  der 

Personenhaftung,  wie  z.  B.  bei  Ächtung,  Gefangennahme,  Bestrafung 
des  Schuldners,  nicht  darauf  hinauslaufe,  dem  Gläubiger  zu  ver- 
schaffen. was  er  nach  Inhalt  der  Schuld  bekommen  sollte,  so  gewähre 
sie  ihm  keinen  Vortheil,  der  irgendwie  seinen  Verlust  „wieder  gut 
machen"  könnte;  2.  das  Prädicat  „Satisfactionsobject,“  zumal  wenn 
dasselbe  als  „Einsatz“  imd  somit  pfändartig  gedacht  werde,  hebe  den 
Hegiiff  der  Person  auf.  Eine  Sache  als  Satisfactionsobject  würde  mein 
Gegner  anzuerkennen  geneigt  scheinen,  wenn  er  nicht  den  Begriff  der 
Sachobligation  ganz  und  gar  verwerfen  würde.  Letzteres  darum, 
weil  nach  Wegfall  des  Moments  der  Pfandariigkeit  im  Begriff  der 
Personenobligation  kein  Grand  mehr  vorliege,  diese  und  die  Sach- 
haftung als  Artbegriffe  einem  Gattungsbegriffe  unterzuordnen,  die  dem 
widersprechende  Terminologie  der  Quellen  mithin  nur  metaphorische 
Bedeutung  behalte.3  Hier  schon  möchte  man  freilich  wissen,  wie  sich 
mein  Gegner  die  Entstehung  dieser  „Metaphern“  in  der  volkstüm- 
lichsten aller  Rechtssprachen  denkt,  über  die  er  mit  dem  „Kritiker“ 
der  „juristischen  Grundbegriffe“  geringschätzig  genug  zu  urteilen 
scheint.  Ob  sie  etwa  rein  willkürlich,  des  Zierraths  halber  oder  so 
zu  sagen  aus  Versnoth  ersonnen  sind?  Aber  die  Apologie  des 

' So  Fr.  In  dl.  6,  15.  Ja.  78.  NL.  V 11  ( = Bl.  V 11,  Jb.  A 17,  14 
(•Tb.  A.  lb).  Bl.  VI  10.  Jb.  LI.  84.  Bp.  I 740,  752,  770. 

2 Rattsb.  SS.  50,  öl,  82. 

3 Landtmanson  Rattsh.  SS.  80,  65. 
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„Satisfactionsobjects“  hat  sich  darauf  zu  beschränken . dasselbe  bei 
der  Personenobligation  zu  retten.  Ich  bemerke  zu  No.  l : „Satis- 
faction“  erhält  der  (fläubiger  nicht  allein  dann,  wenn  ihm  durch  die 
Realisation  der  Härtung  gerade  das  verschafft  wird,  was  er  nach  In- 
halt der  Schuld  hätte  bekommen  sollen,  sondern  im  Sinne  der  alten 
Zeit  auch  dann,  wenn  ihm  irgendwie  der  Ohligirte  zur  Rache  preis- 
gegeben  wird,  was  nach  westnordischem  wie  nach  altschwedischem 
Recht  das  Allererste  war.  Ist  diese  Rache  durch  vollkommene  oder 
unvollkommene  Acht  ermöglicht,  oder  wird  sie  etwa  durch  eine  Strafe 
ersetzt,  so  wird  zugleich  der  Rechtsgenossenschaft  „genug  gethan.“ 
Ist  demnach  der  Ohligirte  auch  in  den  von  Landtmanson  geläug- 
neteu  Fällen  bestimmt,  zur  „Satisfaction“  zu  dienen,  so  kann  es  sich 
bei  No.  2 nur  noch  um  eine  Verständigung  über  die  Begriffe  handeln, 
die  mit  den  Wollen  „Object..,  „Einsatz.“  „Pfand"  (welches  ich 
übrigens  nicht  gebraucht  habe),  zu  verbinden  sind.  „Object“  wird 
eine  Person  höchstens  dann  nicht  heissen  können,  wenn  man  darunter 
nicht  überhaupt  irgend  einen  Gegenstand  unserer  Vorstellung,  sondern 
lediglich  das  sog.  „Rechtsobject“  begreift,  wovon  aber  wieder  zu 
fragen  wäre,  ob  es  liei  den  „Gewalten“  nicht  doch  in  freien  Menschen 
besteht.  Zu  einer  solchen  Verengerung  des  Begriffes  liegt  ein  Anlass 
nicht  vor.  ebenso  wenig  dazu,  unter  „Einsatz“  und  „Pfand“  gerade 
nur  Sachen  verstehen.  Und  was  das  „Pfandartige.,  betrifft:  gibt  es 
einen,  der  ptandartiger  zur  „Satisfaction“  zu  dienen  hat.  unbeschadet 
seiner  Freiheit,  als  der  Geisel? 


§ 7.  Die  Obligation  als  Gebundenheit. 

Die  Bürgschaft  des  Obligirten  ist  durch  dessen  Gefährdung  be- 
werkstelligt <§  (i).  Dieses  hat  zur  Folge  eine  Bindung  und  Gebunden- 
heit oder  Haftung  dessen,  was  bürgt,  nicht  zwar  jenes  ebenso 
mystische  wie  vermeintliche  „wechselseitige“  Verhältnis»,  jenes  „Rechts- 
band zwischen  Gläubiger  und  Schuldner“,  wovon  noch  Neuere  und 
sogar  Germanisten  fabeln.1  wol  aber  das  sehr  verständliche  , Juris 
vinculum."  von  dessen  psychischer  Wirkung  aut  uns.  wenn  wir  die 
Obligirten  sind,  wir  sagen  können:  „neeessitate  adstringimur  alicujus 
rei  solvendae.“2  Das  altnordische  Recht  bringt  diesen  Gedanken  zu 
mehrfachem  Ausdruck. 

1 Wie  Heilster  Institut.  11  S.  225. 

3 Damit  ist  natürlich  weder  gesagt,  dass  die  Obligation,  noch  dass  eine 
Obligation  ein  „Band  aut'  dem  freien  Willen“  selbst  sei,  wie  Landtmanson 
Rättsh.  S.  55  will. 
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Geradezu  das  Binden  und  die  Gebundenheit  in  der  Obligation, 
obschon  nur  in  der  Personenobligation,  zeigen  an  das  Zeitwort  binda 
und  das  Neutrum  band.  Band  kann  das  bindende  Rechtsgeschäft, 
ebenso  aber  auch  seine  Wirkung  bedeuten.1  Dass  sie  „in  ein  Band 
gehen"  (ganga  i band ),  sagt  (1er  Isländer  von  Leuten,  die  sich  gegen- 
seitig etwas  versprechen. 2 Geläufiger  sind  dein  Norweger  wie  dem 
Isländer  die  Metaphern  „sich  binden":  bindask,  und  „gebunden  sein": 
cera  bundenn.  Man  sagt  bindask,  af  . . . oder  bindask  i,  at  . . . 
= „sich  dazu  verbinden,  dass  . . . “,3 * *  bindask  ander  oder  underbin- 
dusk,  at . . . = „sich  darunter  binden,  dass  . . . ‘V  bindask  i heit  um  = 
„sich  in  Gelöbnissen  binden,“'  cera  heitbundenn  f cid  annanj  — „durch 
ein  Gelöbniss  gebunden  sein"  (einem  gegenüber),6  cera  bundenn  i skyl - 
dunni  fcid  annanj  = „in  der  Schuld  gebunden,  d.  h.  zu  ihr  verbind- 
lich sein  (einem  gegenüber).“ 7 * * * 

Technischer  ist  das  Neutrum  erd,  von  der  schwedischen  Sach- 
haftung her  (I  §§  28,  32)  uns  wohlbekannt.  Anlangend  zunächst  die 
Obligationen,  welche  ced  heissen,  so  kann  auch  nach  westnordischem 
Recht  erd  eine  Sachhaftung  sein.  Man  „setzt“  oder  „legt“  ein  Gut 
„in's  ced'* , wenn  man  es  verpfändet:  srtja,  leggja  göd:,jgri  etc.  i ced)* 
und  der  Verpfänder  „legt  das  ced  auf  sein  Gut“  oder  „in“  dasselbe: 
leggja  ceit  d [and,  i /and,  i j grd  (=  ein  c.  auf  Land,  in  Land,  in 
ein  Grundstück  legen).0  Der  Pfandnehmer  aber  „legt“  es  „ins“ 
Gut  des  Versetzers:  leggja  ced  i /and  manns 10  oder  er  „nimmt“  das 
tid  „in“  dem  Gute:  taka  ced  i jgrdu,  fe.  grip  (=  ein  c.  in  einem 
Grundstück,  in  Vieh,  in  Fahrhabe  nehmen).11  „Im“  Gute  wird  das 
erd  verabredet:  meela  ced  i fe,  ski/ja  ced  i jardu.  )12  Folgerichtig 
„ist"  nachher  das  ced  „auf“  dem  Pfandobject,  z.  B.  dem  versetzten 
Land:  ced  er  d lande,  oder  es  „liegt  darin“:  ced  liggr  *,)*3  und  „im“ 
Wandobject  „hat“  der  Gläubiger  das  ced : eiga  ced  i grip,  i eigene,  i 


i Bp.  I «89,  «94.  * Bin.  9 (221.  3 DN.  II  87.  Hav.  44  (c.  17  i.  t\). 

« DN.  I 437,  Dict.  s.  v.  binda  No.  III.  Vgl.  Bd.  I S 41. 

» Hskr.  241  (8  %.). 

* Rd.  30  (16).  Bjarn.  71.  Stu.  II  195,  210.  Vgl.  unten  § 29. 

7 Voll.  5 (26  flg.).  — Über  einen  anderen  juristischen  Sinn  von  binda 

s.  § 29. 

» Ei.  II  32  i.  f.  DN.  IV  498,  V 77  i.  f.  128,  VII  132,  IX  154,  X 33  i.  f, 

- Fr.  IX  28. 

c Gr.  I b 98  (*  II  432;.  DN.  IV  217,  227,  457. 

•o  Gr.  II  433,  445,  Ja.  85  (=  Jb.  Lb.  9». 

o Gu.  50.  12  Gr.  1 b 151  (=  II  2271.  NBo.  25. 

'3  Gr.  I b 99,  102  (=  II  434,  435,  436).  DN.  II  232. 
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lande  annars  manns  (=  ein  t.  in  Fahrhabe,  in  Eigen,  in  Land 
eines  andern  haben).'  Andererseits  „ist“  oder  ..stellt“  das  Pfandobject, 
„im“  ved:  tera  oder  standa  i cedi .2  oder  ..Zll“  red:  standa  at  reif/3). 
Aber  wie  tak.  das  im  schwedischen  Recht  nur  noch  für  eine  Personen- 
haftung vorkommt , dem  westnordischen  auch  eine  Sachhaftung  be- 
deuten kann  (§  ft),  so  ist  ved.  das  im  erstem  nur  die  Sachhaftung 
ausdrückt,  im  westnordischen  Recht  auch  Name  der  Personenhaftung. 
Heide  tak  und  red  sind  eben  Zeichen  für  den  allgemeinen  Begriff 
Obligation,  als  dessen  Unterbegrifte  erst  Personen-  und  Sachobligation 
sich  darstellen.  Ein  freier  Mensch,  der  dafür  einsteht,  dass  ein  ge- 
fangener Uebelthäter  nicht  entkomme,  „ist  im  ced“  ( er  i redi).  des- 
gleichen der  Befehlshaber  eines  Schiffes , der  für  die  Bussschulden 
seiner  Mannschaft  haftet  und  von  dem  gleichzeitig  gesagt  wird, 
dass  er  für  seine  Leute  „in  der  tarzla “ (§  (>)  sei.4)  Und  wer  eine 
Bürgschaft  für  einen  andern  übernimmt,  „legt  sich  ins  red  für  ihn“ 
(leggja  sik  i ted  fyrir  annan ). 5 Daher  kann  unjuristischer  Sprach- 
gebrauch von  einem,  der  sich  selbst  wie  einen  Wett-  oder  Spielein- 
satz in  Gefahr  bringt,  sich  „aufs  Spiel  setzt“,  sagen,  dass  er  sich  als 
red  setzt  ( cedsetja  sik ), 6 sowie  dass  er  „sich“,  und  von  dem,  der  einen 
andern  solcher  Gefahr  aussetzt , dass  er  „ihn  im  red  hat“  (htifu  sik. 
hafa  annan  i tedi),')  gerade  so  wie  man  von  Gütern  aller  Art.  sowol 
von  der  Ehre  als  von  Geld  und  Gut,  wenn  man  sie  aufs  Spiel  setzt, 
sagt,  dass  man  sie  ..in’s  ted"  oder  ..als  ted  setze“. s 

Von  ved  mittelst  eines  p raehistorischen  Suffixes  abgeleitet  und 
dadurch  sein  hohes  Alter  verrathend,  bedeutet  das  Adjectiv  futhedja 
den  „vollen“  (iedites  fähigen  Obligationsgegenstand , sei  dieser  nun 
ein  freier  Mensch,9  oder  sei  er  eine  Sache,  etwa  gar  eine  leblose,  wie 
ein  Stück  Land. ,0  Das  Eine  wie  das  Andere  kann  gemeint  sein,  wo 
das  Adjectiv  ohne  nähere  Bestimmung  substantivirt  ist.  wie  in  fä  fuU- 
cedja  oder  gera  fullcedja  ( = etwas  schaffen,  bestellen  was  f.  ist)." 


' Gu.  115  (=  Ja.  73,  NL.  V 13,  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13).  Gr.  I b 99  II  435). 
.Ta.  87  (=  Jb.  Lb.  111. 

* DN.  I 109  (a.  1307  Hjaltland).  3 Flat.  III  187  Z.  4 v.  u.  |mtr.  120. 

* Ja.  20.  NL.  IV  8,  VII  50  Var.  3,  vgl.  mit  Jom  Haupttoxt.  BL  IV  8, 
Jb.  Mb.  7.  Bp.  I 719. 

3 Nj.  104  (9).  « LJ.  42  Z.  2).  Hskr.  238  (25). 

4 Hskr.  390  (3  Hg.).  Stu.  I 152,  H 116  (c.  229).  Flat.  H 205. 

8 NL.  indl.  S.  10  (—  Bl.  indl.,  Jb.  Indl.),  Ld.  42  (Z.  2),  Eb.  56  15). 
Grett.  34.  Hrs.  20. 

» NGL.  IV  S.  348  § 5,  S.  349  § 4.  DN.  VII  174.  Statt  f ulke, tja  bat 
DN.  IV  S.  353  (a  1366)  das  Part.  fullreitjuHr. 

w Fr.  IN  28.  " Fr.  IX  5 i.  f.  Bja.  II  13. 
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So  unsicher  nun  auch  die  Etymologe  von  red  ist , 1 und  so  oft 
auch  im  Profangebrauch  das  Wort  die  unbestimmte  Vorstellung  irgend 
einer  Gefahr,  eines  Risieo2 3 * 5  wiedergibt,*  sicher  ist  doch  andererseits, 
dass  mit  red  der  Zustand  einer  Freiheitsbeschränkung  bezeichnet 
werden  will.  Land  z.  B..  das  für  eine  Schuld  im  red  ist , wird  „er- 
löst“ oder  „abgelöst“  oder  „zurückgelöst“  durch  Erfüllung  der 
letztem : leysa  üt,  leysa  or,  leysa  af,  leysa  aptr  red,  jord,  * was  genau 
zu  der  Anschauung  des  schwedischen  Rechts  (I  41,  195)  stimmt. 
Auch  gepfändete  und  gehörig  retinirte  Sachen  galten  als  gebunden. 
Denn,  wird  auch  nicht  der  Terminus  ced  auf  sie  angewandt,  so  ist  doch 
regelmässig  davon  die  Rede,  dass  sie  durch  Schuldeifüllung  „aus ge- 
löst“ werden  sollen  is.  unten  § 26,  27).  Im  nämlichen  Sinne  aber 
„erlöst  sich“  durch  Erfüllung  der  Schuld  der  freie  Mensch,  der  iiir 
sie  haftet,  z.  B.  leysa  sii  äfangi  ( = sich  durch  die  Busse  für  Ge- 
brauchsanmassung  lösen).1  „Seinen  Kopf  erlöst"  oder  „löst  aus“ 
durch  Zahlung  oder  durch  eine  Leistung  an  Erfüllungsstatt , wer  mit 
seinem  Leben  einsteht:  leysa  hyfud  sitf. 0 Eine  solche  „Lebens-  oder 
Haupteslösung“  — fjyrlaum , hgfudlausn  — kann  die  Zahlung  des 
Wergeides  für  einen  Erschlagenen  heissen,  wie  z.  B.  die  mythische 
Otterbusse, ' aber-  auch  ein  Ehrenlied  wie  das  berühmte  des  Egill 
Skallagrimsson , wodurch  er  die  Rache  des  Königs  Ein  kr  von  sich 
abwandt«. 

Dass  Bild  der  Gebundenheit  ist  dadurch  notivirt,  dass  der  Obli- 
gationsgegenstand  zur  Genugthuung  des  Gläubigers,  vielleicht  auch 
der  Rechtsgenossenschaft . herhalten  muss,  falls  diese  unbefriedigt 
bleiben.  * Das  hat  für  eine  haftende  Person  zur  Folge,  dass  sie  selbst 
nach  der  Schulderfüllung  „spähen“  und  ..ausschauen“,  d.  h.  trachten 
muss.  Terminus  dafür  ist,  wie  im  schwedischen  Recht  ( I J?  4 ).  freilich 
weit  weniger  ständig,  das  oben  S.  57,  58  irr  andern  Sinn  besprochene 

1 S.  Bd.  1 S.  193  Note  1.  Dazu  jetzt  auch  Kluge  s.  v.  wett. 

2 Vgl.  z.  B.  das  setja  i red  in  NGL.  II  10  oben  ( = 1S7  obeu,  IV  187 
oben).  Andere  Beispiele  Dict.  a.  v.  red  i.  f. 

3 Soviel  kann  gegenüber  Maurer  Kr.  Vjschr.  XV  S.  240  zugestanden 
werden  Im  Übrigen  aber  scheint  mir  Maurer  a.  a.  O.  SS.  243— 24S  den 
Sprachgebrauch  allzu  ausschliesslich  aus  der  Vogelschau  zu  betrachten,  so  dass 
der  Bedeutungswandel  nicht  zur  Geltung  gelaugt. 

« Ga.  50  (=  Ja.  126,  NL.  VIII  20.  Bl  VLI  19,  Jb.  Kp.  22).  DN.  I 109 
(Hjaltland  . 142.  V 01  (S.  58).  fmtr.  129. 

5 Gu.  92  < = NGL.  TV  S.  7:.  « M.  II  432. 

■ NF.  S.  212  (27).  SE.  117  *23).  Völs.  113. 

3 Es  Ist  daher  auch  nicht  verständlich,  wieso  nach  Landtniauson 
Rattsh.  SS.  63,  65  der  Ausdruck  Sacho h ligation  „metaphorisch“,  der  Aus- 
druck Personen  Obligation  nicht  metaphorisch  sein  soll. 
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tarda,  dies  Mal  stets  mit  der  obligirten  Person  als  Subject  und 
wahrscheinlich  auch  der  Grundbedeutung  nach  zu  verstehen,  wenn 
Object  die  Schuld  ist.  So  „soll"  ein  Pächter  „nach  dem  vollen  Land- 
zins ausschauen“  (tarda  fulla  landskyUd) ( der  in  eine  Geldbusse  Ver- 
fallene nach  ihrem  Betrag  „spähen“  (sä  sAal  tarda  XL  marka , VIII 
ertogar  oder  VIII  ertogum),'1  der  Bürge  für  Rückgabe  von  Gut 
darnach  „ausschauen,  dass  der  Gläubiger  ebensoviel  zurückempfange“ 
(tarda,  at  kann  tali  cid  jafnmiklu  fej. :1  Wer  gegen  einen  Fehler 
oder  einen  Schaden  haftet,  stellt  „in  Bezug  darauf“  gleichsam  auf 
der  „Warte“,  er  „wacht“  darüber,  so  z.  B.  der  Verkäufer  von  Vieh 
über  Laster  eine  bestimmte  Zeit  hindurch  (tarda  cid  stinga , cid 
stjärfaJ,  wie  er  immer  „über  das  Besitzrecht  (cid  heim  Md)  wacht.“4  Oder 
er  „bewacht“  die  schädlichen  Ursachen,  als  da  sind  Worte  oder  Werke 
und  nicht  nur  eigene  des  Haftenden,  sondern  namentlich  auch  fremde: 
tarda  ord,  cerk  fyrir  annan  (=  gegen  Worte,  Werke  für  einen 
andern  hatten)'’  Isolirt6  dagegen  ist  wol  der  Sinn  von  „haften“  in 
tarda,  wenn  es  von  Menschen  objectlos  und  wenn  es  von  (wirklich  oder 
venneintlich)  haftenden  Sachen  ausgesagt  wird:  der  Bürge  will  tarda 
fyrir  annan''  dem  Grundhemi  soll  die  Ernte  haften  (tarde  (öd),  „bis 
der  Pachtzins  entrichtet  ist“, s und  nach  einem  Wiesentausch  soll  ein 
Grundstück  fürs  Andere  haften  (eng  » Aal  tarda  annarej 9 d.  h.  es 
soll  an  seinen  früheren  Herrn  zurückfallen,  wenn  das  von  ihm  einge- 
tauschte ihm  evincirt  wird,  wofür  man  auch  sagte:  „Ein  Grundstück 
soll  das  andere  frei  machen  (skal  hcär  jgrd  adra  frjälsa), 10  oder 
„Eines  soll  fürs  Andere  bürgen“  (oben  Seite  4(5).  Merkwürdig  Ist 
bei  tarda  — spähen,  warten,  haften  wieder  die  Gleichheit  der  Rechts- 
begriffe einerseits  des  skandinavischen,  andererseits  der  antiken  Rechte; 
denn  zwar  nicht  etymologisch,  wol  aber  logisch  entspricht  unser  tarda 
sowol  der  cautio  (cautela)  wie  dem  xunur. 11 


' DN.  III  88  (a.  1310;. 

4 Gu.  311.  NL  III  4.  Bl.  III  4.  Analog:  Gu.  131  (tarda  ]nng).  Fr.  VII  10 
(rard  i (jtrdanij,  11  (r.  t/erd). 

3 Stu.  II  36  unten.  4 Fr.  V 41. 

Gr.  1 a 139  i — II  275,  276  , II  5oO.  Gu.  94.  Vgl.  ferner  Gu.  19 
vurda  hu  tum,  at  tigi  . . . 

o Die  Isolirung  des  occasionellen  Wortsinnes  dürfte  von  Briuz  Anz. 
S.  516  unterschätzt  sein.  Vgl.  jetzt  Paul  Prineipien  2.  Aufl.  Kap.  4 und 
S.  152  Hg. 

: [>ic]r.  «4  S.  751.  * NL.  VII  2.  9 DN.  I 90  (c.  1299). 

'o  DN.  IV  249.  Vgl.  zur  Sache  DN.  I 124,  III  228,  248,  IV  190,  249,  323, 
V 198,  199. 

11  Vgl.  Fick  1 SS  243,  815,  II  S.  61. 
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Mit  dem  Bisherigen  in  Zusammenhang'  stellt  es,  dass  unter  dem 
processualen  Gesichtspunkt  die  Personenhaftung  wie  dem  schwedischen 
Recht  (I  § 5),  so  auch  dem  westnordischen  als  ein  Antwortenmüssen 
— tutra  — oder  als  eine  „Verantwortlichkeit"  erscheint.  Nicht 
nur  hat  der  Obligirte  hier  wie  dort  der  „Suche“  oder  Klage  zu  „ant- 
worten“ f scara  sykumj, 1 ) sondern  auch  hier  wie  dort  von  weiterer 
Verfolgung  sich  zu  befreieu  mit  Werken  oder  Leistungen,  also  je 
nachdem  mit  Grundstücken,  mit  Kostenersatz,  mit  einer  Geldbnsse 
and  dgl.:  scara  jyrdum.  kosfnudi,  retti , sekdum.'1)  Wie  mit  Reden 
so  auch  mit  Leistungen  mag  zu  „antworten“  haben  der  Schiedsmann, 
der  wegen  des  aufzusagenden  Spruchs  „vor  den  Antworten  sitzen 
(ritja  fyrir  scorum)"  soll. 3) 


$ 8.  Schuld. 

Die  Obligation  oder  „Haftung“  ist  die  in  {j  0 definirte  Garantie 
lür  eine  Schuld.  Damit  ist  der  einzige  rechtliche  Zusammenhang  von 
Obligation  im  eigentlichen  Sinne  und  Schuld  angegeben,  ebenso  aber 
auch  schon  die  Verschiedenheit  der  lieiden  Begriffe. 

1.  In  Bezug  auf  die  „Schuld“  befindet  sich  das  westnordische 
Recht  in  Namens-  und  Begriffsgemeinschaft;  mit  dem  altschwedischen 
( I § 6).  Wie  hier,  so  ist  auch  dort  „Schuld“  - skulil,  skyld,  seltener 
sA-ylda  — der  Zustand  jedes  rechtlichen  Sollens:  skolo. 4)  Der  sich  in 
solchem  Zustand  befindet,  heisst  „schuldig“  — skyldr  oder  skylduyr  — 
ein  Prädicat,  welches  aber,  wenigstens  auf  Island,  auch  Dem  zu- 
kommt, worauf  die  iSchuld  gerichtet  ist:  skylt,  skyldugt.  Denn  vom  sog. 
Schuldgegenstand  wird  ausgesagt,  dass  er  sein  oder  werden  soll,  z.  B.  von 
einer  Geldbusse:  pd  skolo  X erfoyar  = „dann  sollen  zehn  Örtuge“ 
sc.  entrichtet  werden.4  Nur  unerheblich  näher  bestimmt  wird  dieses  skolo 
von  Sachen  durch  das  Adverb  uppi  (=  oben),  wozu  cera  (=  sein) 
ergänzt  w'erden  muss,  z.  B.  eyrir  skal  uppi  Iteknisfjär  = eine  Unze 
soll  droben  [sein  d.  h.  entrichtet  werden]  an  Arztgeld.“* 

1 NGu.  16  bei  Var.  15.  Sp.  207. 

* DN.  IV  312.  — XL.  IV  25)  S.  72,  Var.  24  (=  Jb.  M.  30  i.  f.).  - 
Ei  I :tft.  Bo.  I 10  in.sc.  NGL.  II  S.  523.  NBo.  8 (NGu.  1«  Var.  15,  NGL. 
IV  S.  167),  7.  BL  VI  7,  VII  8.  Ja.  78  i.  f.  — DN.  I 221,  241  etc.  — Ld.  350. 

* Bm.  15  (11).  Olk.  13  (5  Hg.).  Dict.  s.  v.  »rar. 

4 Über  dus  Prateritoprasens  skal  und  seinen  Infinitiv  s.  Noreen  I 
S§  436.  439,  443. 

5 Bja.  II  23  i.  f. 

« Fr.  IV  12.  Andere  Beispiele  ib.  16,  17,  19,  21,  42 , 45,  XIII  21,  Bja, 
II  38—40.  Vgl.  skal  uppi  etra  in  Fr.  IV  11,  18,  VI  1,  X 41,  Gr.  I n 135. 

v.  Aznira,  Nordgermanischei  Obligationenrecht.  II.  5 
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Was  fürs  Erste  die  Weite  des  Sclmldbegriffes  anlangt . so  ist  in 
Norwegen  jetle  Pflicht  aus  öffentlichen,  kirchlichen  wie  staatlichen 
Ämtern,  „Schuld"  — skuld,  sky/da, 1 - — und  jeder  so  Verpflichtete,  vom 
Amtmann  bis  zum  König  hinauf,  vom  Erzbischof  bis  zum  Pfarrer  hin- 
unter. ist  „schuldig"  — skyldr  oder  skyldugr,  der  < )brigkeit.  den  Rechts- 
genossen. den  Unterthanen,  den  Bezirksangehörigen  gegenüber. 2 Aber 
auch  die  Unterthanenpflicht  ist  skuld,  sky/da 3 — und  demnach  der 
Unterthan  skyldr,  skyldugr. 4 Isländischer  Parallelen  zu  diesen  staats- 
und  kirchenrechtlichen  „Schulden"  liefe™  die  Gesetze  und  Rechts- 
bücher eine  ungezählte  Menge.4  Diese  Quellen  wenden  denn  auch 
das  Adjectiv  skyldr  oder  skyldugr  auf  den  Gegenstand  solcher 
„Schulden“  an,  indem  sie  davon  die  Benennung  des  Verpflichteten  im 
Dativ  abhängen  lassen,  so  dass  skyldr  (skyldugr)  — obliegend 
wird. H 

Alter  im  engem  und  eigentlichen  Sinne  „Schuld"  L<t  denn  doch 
nur  das  privatrechtliche  Sollen.  Dieses  heisst  skuld  schlechthin, 
während  andererseits  der  Sprachgebrauch  sich  abgeneigt  zeigt,  es  mit 
dem  Substantiv  skylda  zu  benennen. 

Eine  solche  „Schuld"  ist  erstlich  des  Schuldners  im  heutigen 
Sinn  des  Wortes,  nämlich  ein  Leistensollen,  wohin  nicht  nur  alles 
Handeln-,  sondern  auch  alles  Unterlassensollen  gehören  kann,  was 
nicht  zu  verwundern,  da  ja  beim  Unterlassen  der  Wille  ebenso  physio- 
logisch thätig  ist  wie  beim  Handeln.  Obschon  im  engsten  Sinne  = 
Geldschuld7  kann  skuld  unter  Anderai  sowohl  auf's  Verrichten  eines 
Dienstes, 4 auf  einen  Transport  von  Menschen,”  auf's  Erscheinen  in 

1 Bo.  I 10  inscr.  Fr.  II  14  inscr. 

ä Beispiele:  Bo.  I 10  («=  n 19,  III  14),  12  (—  II  20.  24.  III  15.  18). 

Bja.  II  37.  NGL.  IV  S.  55.  Ja.  11  (=  NGu.  (i.  NL.  II  8.  Bl.  II  6.  Hird.  6, 

■Tb.  Kr.  8).  NL.  I 2 i.  f.,  Bl.  I 2,  .Tb.  Th.  2.  DN.  II  100.  104. 

3 Fr.  VH  11.  Ja.  13  (=NGu.  8,  NL,  II  12,  Bl.  n 10,  Hird.  10,  .11).  Kr.  13). 

DN.  I 59. 

« Bo.  I 11  (—  II  19.  III  14),  17  i.  f.  (=  in  23).  NGL.  II  S.  522.  Gm 
300.  Fr.  XIV  12. 

4 Z.  B.  Gr.  I a 3,  5.  8,  10,  14.  17.  19,  = II  2,  3.  6,  11,  15.  19,  III  2,  3, 

7.  11  Hg.,  13,  17,  20,  65  etc.),  b 206,  212  (—  II  48.  55,  IH  45,  51  etc.),  a 49,  50, 

208,  209,  216,  b 197  (=  DI.  67,  70),  U 8 (=  111  303),  22  (—  III  20  etc.), 
26  (=  III  23). 

« Z.  B.  Gr.  I a 7.  20,  29,  35  (=  11  6,  38,  43,  44.  IU  6,  22,  32,  40  etc.), 

58,  59.  I b 215  (=  II  5.  IH  298),  211  (=  II  54,  III  50  etc.).  252,  IH  118. 

7 Isl.  H 139:  „Silber  geht  in  alle  Schulden  (i  allar  skuldirj  hier 

zu  Laude." 

» Gr.  I b 150  Z.  3 |=  II  226). 

'•»  Gr.  II  H,  1U  3,  303.  NL.  VII  57  (=  .Tb.  A.  29). 
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einem  Termin.1  aut'  Ablage  einer  Rechnung. 1 auf  Abschluss  eines 
Rechtsgeschäfts  * gehen  als  auch  auf's  Liefern  von  Kleiden»  oder 
Nahrungsmitteln,  auf  Übergabe  von  Land.1 *  aber  auch  auf's  Auf- 
nehmen von  Leuten  und  somit  auch  auf s Wohnen-,  aufs  Gebrauchen- 
lassen.5 * In  allen  diesen  Fällen  ist.  wer  leisten  soll,  sky/dr  oder 
skyldugr.  Dass  weiterhin  eine  „Schuld"  auch  auf  nichts  anderes,  als 
ein  lassen  gerichtet  sein  konnte,  dass  es  eine  solche  Schuld  des  Yer- 
miethers.  des  Verleihers  gab,  wird  schon  dem  Gesagten  zufolge,  aber 
tun  so  sicherer  anzunehmen  sein,  als  wir  seiner  Zeit  linden  werden,  dass 
man  selbst  die  Schuld  auf  eine  Lieferung  als  Schuld  auf  ein  „Lassen“ 
(lata  utgauga,  lata  j)angat  loma,  Idtauppi,  lata  fr  am ) aufgefasst  hat. 
ln  Anbetracht  dieses  weiten  Begriffes  von  skuld  hat  man.  um  genau 
zu  reden . die  Schuld  von  Geld  und  Gut  vor  den  andern  Schulden 
durch  das  Compositum  fjärskuld  (fiskuldj  auszeichnen  müssen.  * Sie 
mm  hat  die  Eigenheit,  dass  sie  als  schuldnerisches  Soll  ein  negativer 
Ausdruck  in  der  Habe  des  Schuldners  ist.  I )io  Schulden,  die  einer  ..ge- 
macht“7 * * * hat,  oder  die  er  sonstwie  „hat“,*  kommen  von  allem,  was 
ihm  an  Gut  und  Rechten  zusteht,  in  Abzug,  so  dass  nur  der  Rest 
seine  ..Habe“,  sein  „Gut“  ffe.  gdzj  ausmacht. * Demgemäss  wird 
auf  Island  nur.  was  ...schuldenfrei“  — skuldlaust  — ist,  verzelmtet, ,ü 
von  der  Armeulast  getroffen. 1 1 und  nur  wer  für  jeden  seiner  Alimen- 
tanden  einen  „schuldenfreien  Kuhwerth“  hat,  entrichtet  Abgaben. 11 
ln  Norwegen  aber  zahlt  der  Erbe  unversproehene  Bussen  seines  Erb- 
lassers nur  aus  dem  Activrest  des  Nachlasses,  der  nach  Abzug  von 
Alimentations-  und  „andern  Schulden“  sich  ergibt,1*  wird  ferner  fried- 
loses Gut  nur  nach  Tilgung  alle»'  „Schulden“  des  Achters  vom  König 
eingezogen . 1 1 endlich  die  Kauffahrt  nur  dem  gestattet,  der  einen  be- 


i Gr.  I b 149  Z.  2 v.  u.  (=  II  226;.  * KL.  III  1 i.  f. 

Leihe:  Gr.  I a 5 (=  II  3,  III  3 etc. i,  II  11  (=  III  .'KW,1,  I a 19  (a=  II 
22,  ÜI  21  etc.). 

i Gr.  I b 27.  178  (—  II  138,  257),  II  141  (=  Jb.  A.  24',  In  18  |=  II  18, 

m 17  Hg.),  in  318.  NL.  V 23  (=  Bl.  V 21,  .Jb.  A.  27  . — Gr.  I b 82 

<*=  II  423i. 

5 Gr.  I b 23.  25,  26  I = II  139,  140,  150). 

* Fr.  V 42,  X 24.  Bja.  III  Y 154  (S.  96).  Stu.  II 152.  Fb.  87  (10),  91  (5). 

" Gera  »kutdir : Gr.  I u 114,  Fr.  XIV  5,  Ja.  42  (=  NL.  IV  12,  Bl.  IV  13). 

f»  Eiga  skuldir : Gr.  I a 116,  b 204  ( «=  II  151'. 

* Vgl.  Gr.  II  225  Z.  4 (—  I b 148).  BL  V 10  Var.  10. 

i»  Gr.  I b 205.  206  (=  II  46,  47,  48  III  43,  44,  45  etc.). 

11  Gr.  Ib  172  (=  II  250,  Jb.  A.  34).  '2  Gr.  I a 159.  Jb.  Thw.  1. 

13  Fr.  XI  11.  11  Ja.  42  (=  NL.  IV  12,  Bl.  IV  13). 

5* 
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stimmten  Kapitalbetrag  als  „schuldenfreien“  sein  eigen  nennen  kann.' 
Indem  sie  das  Kapital  „mindert“,  „geht  die  Schuld  in’s  (tut". 2 sie 
„kommt  darauf",  sie  „ist"  oder  lastet  darauf,  was  mit  Prägnanz  noch 
lielter  gleich  von  Demjenigen  gesagt  wird,  für  den  der  schuldige  Auf- 
wand gemacht  werden  soll : der  Alimentaml  z.  B.  „kommt  auf  s Gut“ 
oder  „ist  auf  dem  Gut“  des  Alimentationspflichtigen. 3 Welche  Habe 
so  durch  Schulden  aufgewogen  wird,  ist  für  den  Schuldner  wie  fremdes 
Gut,  aes  alienum,  daher  sagt  das  norwegische  Recht  über  Schulden- 
tilgung aus  dem  Nachlass  eines  Mannes: 

Gu.  115:  . Eher  soll  die  Frau  ihrer  Widerlage  darben, 

eher  als  die  Leute,  welche  früher  Forderungen  an  ihn  hatten, 
als  er  sie  heirathete,  darum,  weil  niemand  sich  soll  eine 
Frau  kaufen  mit  eines  andern  Geld.“3 
Auf  dem  nämlichen  Gedanken  beruhen  die  isländischen  Be- 
stimmungen über  den  Brautschatz  fmundr),  den  die  Frau  aus  ihres 
Mannes  Nachlass  zu  beanspruchen  hat.5 

So  sehr  nun  aber  auch  die  Schuld  in  dem  bis  jetzt  allein  be- 
sprochenen Sinne  ihre  „Stätte“  bei  dem  hat,  der  leisten  soll  und  der 
daher  geradezu  die  „Schuldstatt“  — skuldasladr  — heisst,®  so  ist  sie 
doch  von  der  Kehrseite  besehen  des  Gläubigers.  Sie  ist  „seine 
Schuld“  — harn  skuld 7 — , er  „hat  sie“  und  zwar  „beim“  Schuldner: 
eiga  skuld  ut  mannt'.*  In  so  fern  diese  gläubigerische  Schuld  auf 
Geld  oder  Geldeswerth  geht,  ist  sie  wie  diese  Dinge  selbst  ein 
Activum  in  des  Gläubigers  Haben ,J,  in  seinem  Nachlass  als  „Erb- 
schaftsgut“ — erfdarft'-w  — und  wird  daher  bei  Vertheilung  des 
Nachlasses  oder  des  friedlosen  Gutes  zur  Befriedigung  seiner  Gläubiger 
venvendet. " Dieses  Alles  folgt  aus  dem  Wesen  der  gläubigerischen 
Schuld  als  eines  „Bekommensollens“:  komask  til  (mit  gen.  des 
Schuldgegenstandes), 12  was  aber  wie  im  schwedischen  Recht  (I  {?  8) 


' NL.  IIIV  23,  IRb.  a.  1294  § 49;  vgl.  Fr.  indl.  20,  Bl.  VII  22,  Jb.  F.  4. 
■i  Gr.  I b 77,  78  (=■  I b 221,  222,  II  414,  416). 

3 Gr.  I a 234,  U 79.  Jb.  A.  13,  23.  — Gr.  I b 77  (=  I b 221,  U 414;,  U 80. 
* = Ja.  73,  NL.  V 13,  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13. 

5 Gr.  I b 150  <=  H 226;,  a.  114. 

« Ja.  127  (=  NL.  VIII  21)  .Tb.  Kp.  23.  Gr.  1 b 180  (=  U 223).  Ld.  212. 
Lj.  1 (47),  14  (122).  Kd.  1 (54).  ValL  5 (13).  hörst,  hv.  36.  Fa-r.  233,  241. 
Flat.  III  411. 

' Gr.  I b 151  (=  H 227).  Fr.  III  23,  V 13  (S  180),  Bja.  IV  (S.  71),  .1.  61. 
H Gu.  71.  Fr.  indl.  15.  Bja.  UI  Y 135  (S.  93).  — IRb  a.  1294  § 28. 

» Vgl.  NGL.  I 8.  455  § 2.  »«  Gr.  I b 147  (■=  H 220). 

n Vgl.  Gr.  1 b 149,  150  (--=  II  226),  I a 86,  113,  115  und  unten  § 11. 

n Fr.  V 11.  Vgl.  Bd.  1 8.  43  fig. 
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gewöhnlicher  als  ein  „Nehmen“  — d.  li.  Enipfangensollen  ( skolo  taka, 1 
ida  ini  conj. 2)  oder  ..Zuempfangenhaben“  ( eiga  at  taka ,3  eiga  tgku 
= den  Empfang-  haben4)  und  descriptiv-proleptisch  sogar  als  ein 
..Empfangen“  ( taka  im  Indicativ5)  oder  ein  „Empfang“  (tekja) 41  hin- 
gesteht  wird  und  parallel  hiemit  als  ein  „Habensollen“,  ein  körper- 
liches (skolo  hafa 7 oder  hafa  im  conj."  oder  eiga  at  hafa ,J  oder  eiga 
Aa/a'V  oder  ein  juristisches  ( skolo  eiga 1 , daher  auch  als  ein 
..Sichaneignensollen“  (skolo  ngnatk  xiJ  oder  gar  „Siclianeignen“  feig- 
nask, 13  norwegisch  odlask  HJ.  endlich  aber  als  ein  juristisches  „Inne- 
halien“  (eiga  ij  15  oder  ..Haben“  — eiga  (im  Indicativ)1"  — sei  es 

'■  Gu.  :5,  91,  190,  200,  220,  228,  235  -237,  249,  275,  300,  316—319,  Fr.  indl. 
22,  VI  2,  7,  8,  11,  12,  14,  18—20,  25—28,  30,  32  -35,  39  41,  46,  47,  Bja.  II  47, 
51.  Bo.  IT  20  fcf.  I 12),  III  18.  Gr.  I a 19,  21,  22,  195-199,  201,  I b 23  u. 
dgl.  m.  In  VolLstr.  S.  191  habe  ich  das  *kal  taka  von  Gu.  3 i.  f.  irrig  durch 
«soll  wegnehmen“  übersetzt. 

2 Z.  B.  Bo.  II  12.  Fr.  indl.  23,  24,  II  10,  17,  VI  11,  12,  18,  19,  25,  26,  32, 
33.  46,  47,  VII  24,  X 48,  XIII  16,  Ja.  5,  NBo.  2 i.  f.  24. 

3 Bo.  II  8 inscr.  Gu.  54,  197,  198.  218,  Bja.  III  XY  126  (SS.  «3,  93).  Gr. 
I a 19  (=  II  22,  III  20  etc.) 

t Eiga  fetnku : Gr.  I a 123,  124;  vgl.  auch  I a 21  (=  II  24.  III  22). 

5 Gu.  91.  239,  246-248,  316-319.  Ei.  I 39.  Fr.  VI  4.  6-8,  10.  13-17, 
20-24,  27-31.  34—38,  41-45.  NBo.  22.  Gr.  I a 196,  b 49,  II  369,  398. 

8 Fr.  XI  15  inscr.  (XI  ind.  15.) 

‘ Aus  vielen  Belegen;  Gu.  23,  40,  51,  68,  7a  80,  162,  212.  269,  280.  312, 
316—319,  320.  Bo.  I 12  (vgl.  II  20).  Ei.  I 34,  40,  43,  47,  48.  Fr.  I 1.  II  44, 

X 13,  37,  Xin  1,  17.  Gr.  I a 9,  10.  172,  195  -197,  206,  I b 46,  89,  150  Z.  7, 

209,  II  329,  405.  520.  Ja.  108.  Jb.  LI.  50. 

8 Gu.  75  (S.  38  unteul,  Fr.  indl.  16,  II  17,  in  22,  24,  IV  61,  XIII  3 i.  f„ 

17,  XIV  8 i.  f„  IV  7 (=  Ja.  27).  Sv.  7 i.  f.  NGL.  II  S.  338  d.  Ja.  5 (-=  NL. 

I 6,  Jb.  Ths.  6).  Bl.  IX  20.  Jb.  Kp.  16  i.  f. 

8 Bo.  1 8 g.  E.  Ei.  I 32  (=  II  28),  38.  Gu.  40,  152  (—  NGL.  IV  S.  8 
c.  153).  Gr.  I a 10  (=  II  10,  III  12,  806),  191.  Flat.  H 130. 

Fr.  V 9,  10.  — Über  hufa  im  körperl.  Sinn  vgl.  Fritzner  s.  v.  No. 
1.  2,  4,  5,  7,  8,  über  hafa  = habere  Kluge  s.  v.  haben. 

11  Gr.  II  339  Z.  1 (vgl.  I a 172  tk.  hafa).  Gu.  253  (S.  83). 

12  Gr.  I a 171.  13  Gr.  I b 71.  NBo.  20. 

n Ei.  I 32.  47  (=  H 28,  36).  Gu.  8.  9.  23  (=  Sv.  7.  8,  81.  77.  2»!.  Gu. 
C 70  (NGL  IV  S.  6).  NGu.  9.  Ja.  113,  117.  NL.  VII  33,  VIII  3,  8 (Jb.  LI. 
84.  Kp.  3.  8).  Bl.  IX  3. 

li  EL  I 25. 

li  Eiga  = zu  Besitzrecht  haben:  Gr.  I b 62  Z.  5 (—  II  241 1,  II  511 
<«=  .fb.  LI.  60).  Jb.  LI.  39.  Lxd.  126,  128.  Lsl.  II  194  unten.  Hav.  36.  Ks. 
228  (10,  11.  13).  Vom  Nichtbesitzenden  ausgesagt:  Gr.  I b 152,  153,  161  (=11 
237.  239,  240),  164  Z.  4.  Gu.  43.  Besitzenden  abgesprochen:  I b 154  (=  II 
240  . Eigande  = Eigenthiüner:  Fr.  X 46,  NL.  VII  36,  37,  Jb.  LI.  36.  S, 
ferner  Fritzner  s.  w.  eiga  No.  1 und  eigandi. 
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ohne,1  sei  es  mit  der  Klausel,  dass  das  Object  dieses  „Habens1*  sich 
„unter“  oder  ..bei"  dem  Schuldner  befindet  (eiga  fe  etc.  undir  einum. 2 at 
einum3),  oder  dass  der  Gläubiger  es  „von"  dem  Schuldner  (sc.  zu  be- 
kommen) „hat“  f eiga  fe  af  mannt)*  oder  dass  er  es  „in“  der  obligirten 
Sache  ..hat“  (z.  B.  eiga  fe.  aura  etc.  t j'orttu,  i landi , %)  mithin  dass 
dieses  „Haben"  denn  doch  nur  ein  „Guthaben“  ist.  Lediglich  dess- 
wegen  kann  das  aus  einer  Geldschuld  zu  fordernde  Geld  „des 

Gläubigers  Geld"  heissen,"  nur  desswegen  mit  dem  Eigentümer  bis- 
weilen der  Gläubiger  namensverwandt  sein. 7 Lauter  Erscheinungen, 
die  nach  dem  in  Bd.  I SS.  45 — 53  Vorgetragenen  nur  noch  erwähnt, 
nicht  mehr  erklärt  zu  werden  brauchen. 

Vom  gläubigerischen  Bekommen-,  wie  vom  schuldnerischen 
Leistensollen  aus  wird  der  geschuldete  Gegenstand  selbst  zur 

„Schuld“.  Nicht  nur  „hat**  der  Gläubiger  „die  Schuld  beim  Schuldner“ 
(eiga  tktild  at  einum)?  er  „holt"  sie  sogar  ..heim",  d.  h.  er  fordert 
ihren  Gegenstand  (heimta  s kuld  sina,  krefja  skuldar  sinnar) ,®  „kommt 
zu  ihr“  (koma  til  skuldar , komask  t.  sk.J ,'°  „empfängt“  sie  (taka 
sku/d  sina.  t.  sk.  s.  u/t) wie  sie  der  Schuldner  „gilt“  (gjalda  skuld) .'2 

Die  gläubigerische  „Schuld"  ist  immer  auf  ein  solches  Bekommen 
gerichtet,  welches  durch  eine  Leistung  bewirkt  wird.  Zn  jedem 

1 Gr.  I a 10  (.-=  H 11.  III  12,  30ii),  86.  117  flg.,  169  i=  11  367',  170  (=  H 
336),  171,  173,  174  (=  II  354,  339,  340  , 191  (=  II  396),  194,  209.  217,  I b 35, 

3*;  (-=  II 161,  163),  50,  121  II  452),  144  Z.  3 (—  II  218),  244,  II  22,  207,  338, 

398.  - Bo.  I 9 i.  f.  (—  II  18i,  11  (=  II  22.  III  171.  II  11  (=  III  8),  III  16,  II 
17  g.  E.  (—  III  12,  I 8 Var.  33,  XBo.  4 = eiga  at  kafa  im  Haupttext  I 81. 
Ei.  I 25  Var.  28  (=  II  21),  II  36  (cf.  I 47),  Gti.  3.  7,  8,  10.  24,  32.  52,  68.  92, 

152.  190,  198,  200,  218,  220,  227,  237.  Fr.  II  3»,  III  21,  24,  X 37,  XI  12.  Bja. 

II  47,  III  XY  127,  129  (8.  84),  IV  171  (8.  73)  u.  a.  m. 

ä Gr.  I 1)  149  Z.  6 v.  u.  (=  II  226t.  Fa>r.  233.  IsL  II  125.  Nj.  66  (55). 

:t  Gr.  I a 85»  88,  89,  92,  93,  113,  115,  116,  171,  172  (*=  II  337 1.  I b 48 

(II  177)  100  (=  II  432),  145  (=  II  218  %.),  149  Z.  4 (=  n 225),  150  (=  II  226) 
199  (=  II  222),  229  (— H 221),  II  194,  223,  399,  443—445.  - Gu.  35,  37,  115, 
224.  Fr.  V 13,  IX  28  g.  E.  Fs.  155  (2).  Fb.  39  (17). 

4 Gu.  218,  227,  232.  •'  8.  unten  drittes  llauptstiick. 

Gr.  I b 146  (—  II  219  unten),  II  218  Z.  4 v.  u.  Jb.  Kp.  23  g.  E. 

1 Eigande : Jl>.  Kp.  23  i.  f.  Th.  2. 

* Gu.  71.  Fr.  null.  15.  Bja.  III  Y 135  (8.  93).  Stu.  II  126.  S.  auch 
IRb.  a.  1294  § 28. 

» Ei.  I 48.  Gu.  38,  55  (Ja.  115,  127,  XL.  VIII  6,  21,  Bl.  VH  11,  Jb.  Kp. 
6.  23).  Stu.  II  126.  Bja.  111  Y 1:45  (8.  93). 

io  Gu.  38.  Ja.  115  (=  XL.  VHI  6.  Bl.  VII  11,  Jb.  LI.  6). 

" Gu.  32  (Fr.  V 46.  IX  23,  Ja.  6,  XGu.  34,  Jb.  Th.  8). 

)2  Gr.  I a 91,  114.  Gu.  38,  115,  116  Ja.  115.  73,  79),  XL.  MH  6,  V 13 
Bl.  V 13,  Jb.  A.  13  . Fr.  IX  5,  22,  XIV  5. 
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privatrechtlichen  Schuldverhältniss  sind  zusammen  Gläubiger  und 
Schuldner  noth  wendig.  Hie  sind  seine  Pole,  oder,  wie  das  altnordische 
Recht  es  ausdrückt,  nicht  nur  die  „Schuldleute“  — skuliarmenn 1 — , 
sondern  auch  die  „Schuldgenossen"  — skuldanautar ,*  — was  den 
Begriff  sowol  des  römischen  reus  als  auch  des  deutschen  schuldenere, 
weitere,  hezaler  zu  beleuchten  geeignet  ist. 

11.  Von  jetzt  an  ist  unter  „Schuld“  schlechthin  die  schuldnerische, 
das  Leistensollen,  zu  verstehen.  Vergleicht  man  das  unter  1 Dar- 
gestellte mit  den  Ergebnissen  von  §§  5 — 7,  so  wird  man  erkennen, 
dass  Obligation  und  Schuld,  obgleich  mit  einander  in  Zusammenhang, 
doch  in  zwei  sehr  wesentlichen  Stücken  sich  von  einander  unter- 
scheiden. 

Erstens  der  Zeit  nach:  im  Begriff  der  Schuld  ist  das  Moment 
der  Fälligkeit  der  Leistung  mitgedacht;  die  Obligation  dagegen  kann 
schon  vor  dieser  Fälligkeit,  also  schon  vor  aller  Schuld  bestehen, 
wenn  auch  nicht  ohne  dass  die  Möglichkeit  des  Schuldeintrittes  gesetzt, 
ist.  Sogar  regelmässig  ist  in  den  Quellen  das  Leistensollen  als  etwas 
erst  Künftiges,  die  Obligation  dafür  als  etwas  Gegenwärtiges  gedacht, 
gleichviel  ob  sie  nur  als  Bürgschaft  oder  ob  sie  als  Gefahr  und  selbst 
ob  sie  als  Gebundenheit  erscheint.3 

Zweitens  dem  Ort  nach:  das  Bürgen,  die  Gefahr,  das  Haften 
kann  Zustand  sowol  von  Sachen  als  von  Personen  sein ; das  Schulden 
ist  stets  ein  Zustand  von  freien  Menschen.  Was  zunächst  die  Obli- 
gation betritft.  so  setzt  weder  das  Merkmal  der  Garantie,  noch  jenes 
der  Gefahr,  noch  jenes  der  Gebundenheit  voraus,  dass  als  Satisfactions- 
object  nur  ein  Rechtssubject  verwendet  werde,  während  jene  Merk- 
male doch  wieder  nicht  ansschliessen,  dass  ein  Rechtssubject  solchen 
Dienst  leiste.  Die  genannten  und  in  5—7  abgehandelten  Merk- 
male erschöpfen  aber  den  Begriff  der  Obligation  vollständig.  Es  kann 
daher  nicht  Wunder  nelunen,  dass  so  oftmals  allen  Ernstes  von  Sachen 
in  Bezug  aufs  Obligirtsein  genau  dasselbe  ausgesagt  wird,  was  von 
Personen.  Andererseits  fordert  der  Begriff  der  Schuld  ein  Rechts- 
snbject,  das  schuldet.  Der  Imperativ:  „Du  sollst  leisten“  kann  sich 

1 SkuUarmudr  — Schuldner:  Gr.  I a 78  |>orkelsson  11  s.  v.  — Skuldur- 
nuxttr  = Gläubiger:  Gu.  162,  115  (—  Ja.  72,  NL.  V 12,  Bl.  V 12,  Jb.  A.  12). 

i SkuldanaiUr  = Schuldner:  Gr.  II  420  (=  Ja.  83),  503.  IRb.  a.  1294 
§ 19.  Vf.  7.  porst.  hv.  36.  — Skuldanautr  = Gläubiger:  Gu.  115  (Ja.  73,  NL. 
V 13,  BL.  V 13,  Jb.  A.  13*.  Bp.  I 705. 

3 Vgl.  z.  B.  oben  Seite  45  Note  3.  S,  46  Note  1,  2,  3,  9.  S.  47  Note  1 — 5, 
7—12.  S.  48  Note  2,  3,  7.  8.  S.  49  Note  1,  3,  4—10.  die  S.  50  übersetzten 
Quellenauszüge.  S.  61  Note  5—9.  S.  52  Note  3—6,  S.  55  Note  4—6,  8—10, 
8.  56  Note  1—6,  S.  «1  Note  2—6. 
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seiner  Natur  nach  nur  an  freie  Menschen  richten.  Daher  kann  es 
sich  diessmal  in  Wahrheit  nur  um,  übrigens  leicht  erklärliche,  ..Meta- 
phern“ handeln,  wenn  an  ein  paar  Stellen  eines  norwegischen  Rechts- 
buches von  königlichem  Grund  und  Boden  gesagt  wird,  dass  er  zu 
etwas  „schuldig"  sei,  nämlich  als  Aufbewahrungs-  oder  als  Bauplatz 
für  ein  Kriegsschiff  zu  dienen,1  was.  beiläufig  bemerkt,  nicht  nur 
keine  privatrechtliche,  sondern  überhaupt  keine  Leistung  ist.  Sonst 
werden  in  den  Quellen  dieser  Zeit  nicht  einmal  bei  Reallasten  Sachen 
auch  nur  methaphorisch  zu  Schuldnern  gemacht.1 

Es  stellt  sich  also  heraus,  dass  nach  westnordischem  Recht  wie 
nach  schwedischem  das  Verhältniss  zwischen  Obligation  und  Schuld 
zunächst  in  bestimmten  Beziehungen  nicht  besteht.  Weder  ist  in  der 
Obligation  die  Schuld,  noch  ist  in  der  Schuld  die  Obligation  gegeben. 
Denn  einmal  kann  man  haften,  bevor  man  schuldet,  und  sodann 
können,  was  mir  fast  noch  wichtiger  scheint,  Dinge  hatten,  die  begriff- 
lich niemals  schulden  können,  nämlich  Sachen.  Wo  die  Obligation 
in  einer  Sachhaftung  besteht,  kann  daher  die  Schuld  niemals  eine 
„Phase“  oder  ein  „Product“  odereine  „höhere  Potenz“  der  Obligation 
sein,  bleibt  vielmehr  die  letztere  von  Anbeginn  bis  zu  Ende  getrennt 
von  der  Schuld.  Was  aber  bei  der  Sachhaftung  noth wendig,  ist  bei 
der  Pei-soneuhaftung  möglich.  Gewöhnlich  wird  zwar  hier  wer  haftet, 
zuletzt  auch  schulden,  und,  wer  schuldet,  auch  hatten.  Dieses  hat 
aber  seinen  Grund  in  keinem  der  beiden  uns  beschäftigenden  Begriffe. 
Es  gibt  vielmehr  auch  Personenhaftungen,  die  niemals  über  die  blosse 
„Bürgschaft“,  die  blosse  „Gefahr“  hinaus  zu  wachsen  bestimmt  sind, 
und  eben  darum  auch  keinen  andern  Namen  fühlen  können. 

Was  hier,  wie  in  Bd.  1 >j  7,  von  der  Personenobligation  bemerkt 
wurde,  hat  mit  Einwänden  von  Brinz*  zu  reelmen.  Sie  zerfallen 
in  zwei  Klassen.  Die  eine  ist  mit  dem  Schuldbegrilf  vereinbar, 
welche  ich  in  den  nordgermanischen  Rechten  zu  finden  glaube.  Die 
andere  geht  von  einem  völlig  andern  Begriff'  der  Schuld  aus. 

Die  eiste  Klasse.  In  Bd.  I hatte  ich  auf  gewisse  Phänomene  der 
nordgemianischen  Personen-Obligation  verwiesen,  und  auch  jetzt  habe 
ich  mich  wieder  darauf  zu  berufen,  wo,  wie  insbesondere  bei  der 
Obligation  des  rtdejussor  ftaki,  varzhtmarfr)  ein  freier  Mensch  haftet, 


1 Gu.  305.  306  (daraus  NL.  III  14.  2,  Bl.  III  2).  Vgl.  Vollste  S.  203. 

’•*  Im  spätem  Mitteluker  kommt  dergleichen  vor,  B.  Bolt.  S.  ls. 

■'  Anz.  S.  520 — 524.  Damit  ist  hoffentlich  auch  der  von  Landt  mansou 
Ratt.sk.  S.  57  geäusserte  Verdacht  abgevvehrt,  dass  ich  „gesucht“  hätte,  die 
Briuz’sche  Auffassung  tler  Obligation  durch  die  Institute  des  altschwedisehen 
Rechts  „aLs  Illustrationen“  zu  stützen. 
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ohne  selber  in  der  Schuld  zu  sein.  Hrinz.  hierin  mit  Lau  dt  manson 1 
in  Übereinstimmung,  hat  die  Thatsachen  bestritten,  Gegen  das  Fehlen 
der  Schuld  beim  tu  A i sind  angeführt : die  Analogie  des  Bürgen  nach 
römischem  Recht,  der,  selbst  wo  er  nur  Deckung  verspricht,  doch  eine 
eigene  Leistung  verspricht,  sodann  der  Gegensatz  des  Geisel  zum 
Böigen,  weiterhin  die  Yerscliiedenheit  der  Leistungen  des  Bürgen  und 
des  Schuldners  bei  altschwedischen  Processbürgschaften.  Ein  vierter 
(blind  fallt  unter  die  zweite  Klasse.  Auf  .jene  drei  aller  dürfte  sich 
Folgendes  erwidern  lassen:  Die  römische  Analogie  für  sich  allein  ent- 
behrt der  Beweiskraft,  wo  es  sich  um  die  Bürgschaft  eines  ger- 
manischen Rechts  handelt,  weil  die  geschichtlich  überlieferte  Auf- 
fassung des  Instituts  im  einen  Recht  eben  so  gut  wie  im  andern  sich 
von  der  m-sprünglichen  (indogermanischen)  entfernt  haben  kann.  Die 
Analogie  könnte  also  nur  im  Zusammenhang  mit  den  andern  Gründen 
verfangen,  und  auch  Brinz  scheint  ihr  eine  grössere  Bedeutung  nicht 
beizulegen.  Was  nun  aber  das  Versprechen  eigener  Leistung  betrifft, 
so  zeigt  die  Structur  des  nordischen  Verbürgungsgeschäfts,  dass  der 
Biuge  nach  der  gewöhnlichen  Anschauung  der  (Quellen  zwar  etwas 
verabredet,  dagegen  ein  Versprechen  entweder  überhaupt  nicht, 
oder  aber  nur  mit  dem  Inhalt  abgibt,  dass  ein  anderer  leisten  werde. 
Pie  Annahme  eines  stillschweigenden  Versprechens  der  Selbstleistung 
ferner  würde  auf  eine  Fiction  hinauslaufen,  die  mit  dem  Geschäfts- 
formalisnms  schwerlich  in  Einklang  zu  bringen,  aber  auch  nicht  aus 
der  blossen  ..Möglichkeit:1  des  „Vorbeugens“  abzuleiten  wäre,  worauf 
Brinz  Gewicht  legt.  Denn  wenn  der  Bürge  sein  Einstehen  über- 
nimmt oder  in’s  tak  geht,  so  behält  er  sich  nur  vor,  „dem  Zugriff 
des  Gläubigers  durch  Selbstleistung  vorzubeugen“,  verpflichtet  sich 
aber  nicht  dazu.  Der  Unterschied  zwischen  Geisel  und  Bürgen,  wo- 
nach nicht  jener,  wol  aber  dieser  „durch  eigne  Handlung  die  Haft 
lösen“  kann,  scheint  mir  nicht  auszureichen,  eine  Schuldneischaft  beim 
Böigen  mehr  zu  begründen  als  beim  Geisel,2  selbst  wenn  man  an  eine 
solche  Geiselschaft  denkt,  die  allemal  dem  Geisel  die  Selbstleistung 
unmöglich  macht.  Denn  nun  wäre  noch  zu  erwägen,  ob  nicht  die 
Bürgschaft  mit  der  Geiselschaft  in  genetischem  Zusammenhang  stehe, 
der  Art,  dass  Bürgschaft  nur  dasjenige  wäre,  was  nach  Abzug  der 
Haft  taler  Verstrickung  von  der  Geiselschaft  übrig  blieb  (vergl.  § 10 
unter  III).  Wollte  man  aber  gerade  in  diesem  Minus  und  also  in 

’ Rättsb.  (ft  Hg.,  wo  übrigens  nur  Gegenbehauptungen,  keine  Gründe 
»nigestellt  sind. 

2 Landtmanson  stempelt  deuu  auch  R&ttsh.  S.  Gt  den  Geisel  zum 
Schuldner. 
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<les  Bürgen  Haftung  selbst  den  Grund  seiner  Schuld  erblicken,  so 
würde  man  darauf  verzichten,  diesen  auf  ein  Versprechen  zuriiekzu- 
fiihren,  und  einen  Einwand  Vorbringen,  der  mit  dem  hier  vorausge- 
setzten Sclmldbegriff  nicht  mehr  bestehen  könnte,  wie  bei  der  zweiten 
Klasse  sich  ergeben  wird.  Die  Ungleichheit  der  Leistungen  endlich, 
wodurch  sich  bei  gewissen  Bürgschaften  Bürge  und  Schuldner  befreien, 
erklärt  sich  leicht  tlieils  aus  billiger  Begünstigung  des  Bürgen,  welche 
ihm  eine  Leistung  an  Erlullungsstatt  ermöglicht,  tlieils  aber  auch  — 
und  diess  würde  namentlich  beim  altern  Recht  zntretfen  — aus  der 
Strenge  der  Bürgschaft,  welche  den  Bürgen  unmittelbar  dem  Zugriff 
des  Gläubigers  aussetzt  und  so,  wenn  er  überhaupt  die  Schuld  er- 
füllen will,  zu  Handlungen  nüthigt,  welche  unter  Umständen  nicht  in 
jeder  Hinsicht  denen  des  Schuldners  gleichen.  — In  Bd.  1 hatte  ich 
weiterhin  auf  Schulden  verwiesen,  deren  Träger  schlechterdings  nicht 
obligirt  sei.  Brinz  stellt  auch  dieses  Phänomen  in  Abrede:  entweder 
nämlich  sei  der  Schuldner  in  Wahrheit  doch  obligirt,  oder  er  sei  nur 
scheinbar  Schuldner.  Der  Versuch,  die  erste  Alternative  als  erfüllt, 
darzuthun,  gehört  hierher  und  besteht  in  der  Annahme,  eine  (wenn 
auch  „unvollkommene“)  Haftung  sei  immerhin  dadurch  gegeben,  dass 
der  Schuldner  irgend  welchen  ..seinem  Vermögen  nachtheiligen 
Eventualitäten  rechtlich  ansgesetzt“  sei,  wie  z.  B.  dem  Regress  des 
für  ihn  Haftenden  oder  dem  Mangel  jeder  Rückforderung  des  frei- 
willig Gezahlten.  Hiegegen  habe  ich  zunächst  mit  Bezug  auf  die  an- 
gefiihrten  Beispiele  das  eine  Bedenken,  dass  der  Regress,  obschon  eine 
Haftung  des  Regresspflichtigen,  so  doch  nur  eine  für  die  Regressschuld, 
aber  keine  für  die  (vom  Regressnehmer  getilgte)  Schuld  mit  sich 
bringen  kann,  und  das  andere  Bedenken,  dass  Mangel  der  Rück- 
forderung nur  die  Folge  der  Schulderfüllung,  also  gerade  desjenigen 
Ereignisses  ist.  welches  die  Obligation  ausschliesst. 1 Im  Allgemeinen 
aber  ist  jetzt  nach  <>  der  Nachdruck  darauf  zu  legen,  dass  nicht 
jede  dem  Vermögen  des  Schuldners  nachtheilige  Eventualität  dem  Wesen 
der  Obligation  wenigstens  nach  nordgeiinanischem  Recht  genügt, 
sondern  nur  eine  solche,  welche  ihn  einem  „Zugriff"  (in kJ  preisgibt. 

I >ie  andere  Klasse.  ..Bei  Vermeidung  der  Execution  leisten  müssen, 
macht  das  Wesen  der  Schuld  auch  desjenigen  aus,  der  in  eigenem 

'•  Brinz  Fand.  § ‘209:  „Zwar  durch  den  wirklichen  Erfolg  der  Leistung 
wird  die  Gebundenheit  zwecklos,  aber  sie  wird  diess  . . . weil  sie  erst  für 
den  Fall  der  Nichtleistung  ihre  Mission,  ihr  Ziel  und  ihren  Zwreck  hatte.-1 
— Würde  sohlt i retentio  eine  Obligation  mit  sich  bringen,  so  würde  jede  Obli- 
gation durch  Erfüllung,  statt  unterzugehen,  erst  recht  fortdanem  und  manche 
sogar  erst  in  diesem  Augenblick  entstehen. 
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Namen  haftet.“  „Nach  unserem  Begriffe  ist  es  eben  die  Exigibilität, 
durch  welche  die  Haftung  zur  Verbindlichkeit  oder  Schuld  wird.“ 
Daher  sind  die  Bürgen  und  jene  Verwalter  und  Pächter,  welche  nach 
Bd.  I 8.  39  angeblich  nicht  schulden,  in  Wahrheit  doch  „Schuldner“. 
Denn  sie  sind  in  der  Lage  „leisten  zu  müssen,  wenn  sie  von  ihrer 
Haftung  loskommen  wollen“.  Und  was  insbesondere  den  Bürgen  be- 
trifft: „wird  (durch  (felöbniss  eines  alienum  factum)  die  Möglichkeit, 
dass  der  Bürge  dem  tak  (Zugriff)  des  Gläubigers  vorbeuge,  ausge- 
schlossen? und  muss  er  nicht  selbst  zahlen,  um  ihm  vorzubeugen 
Ist  endlich  keine  andere  Obligation  vorhanden  als  Sachhaftung,  z.  B. 
r<(f,  so  würde  nach  Obigem  auch  die  Schuld  in  weiter  nichts  bestehen, 
als  in  der  Nothlage,  leisten  zn  müssen,  wenn  man  die  Sache  „von 
ihrer  Haft  befreien  will.“ 1 — In  allen  diesen  Auseinandersetzungen 
wird  von  einem  Begriff  der  Schuld  ausgegangen,  der  zwar  nicht 
ganz  den  Worten,  wol  aber  den  Merkmalen  nach  verschieden  ist  von 
dem,  welcher  sich  uns  fürs  altschwedische  Recht  in  Bd.  I und  fürs 
westnordische  im  gegenwärtigen  § ergeben  hat.  Man  beachte,  wie 
bei  Brinz  die  Schuld  als  Leisten  müssen  bedingt  ist  durch’»  Los- 
konunen-  oder  Befreienwollen  (:  „wenn  sie  von  ihrer  Haftung  los- 
kommen wollen,  — wenn  er  seine  Sache  von  ihrer  Haft  befreien 
will**).  Die  Schuld  wird  damit  zum  blossen  Widerschein  einer  durch 
die  Obligation  bewirkten  Nothlage  gemacht.  Was  „Müssen“  genannt 
wird,  entschleiert  sich  als  die  blosse  „Möglichkeit",  dem  Zugriff  „vor- 
mbeugen“.  Die  Schuld,  die  ihren  Namen  vom  Sollen  hat.  wird 
solchergestalt  zum  Dürfen.  Das  Uriheil,  worin  das  Leistensollen 
Prädicat  ist,  wird  der  Modalität  und  der  Relation  nach  durch  ein 
anderes  ersetzt:  der  Modalität  nach  tritt  an  die  Stelle  des  apodiktischen 
Unheils  „N.  soll  leisten“  das  problematische  „N.  wird  vielleicht 
leisten";  der  Relation  nach  räumt  das  kategorische  Unheil  „N.  soll 
leisten"  seinen  Platz  einem  Untemrtheil  in  einem  Abhängigkeitsartheil, 
nämlich  dem  determinirenden  in  dem  Schema:  „Wenn  X.  nicht  leistet 
so  unterliegt  er  dem  Satisfactions-V erfahren“,  oder  dem  determinirten 
in  dem  Schema : „Wenn  N.  nicht  dem  Satisfactionsverfahren  unterliegt, 
so  leistet  er.“  So  würde  das  Verhältniss  liegen,  wenn  man  auf  seine 
juristische  Beschaffenheit  sieht.  Aber  auch  wenn  man  bloss  seine 
thatsächlichen  Wirkungen  entscheiden  lässt,  wird  man  von  einem 
„Sollen“  oder  gar  „Müssen“  nicht  mehr  sprechen  können.  Denn  das 
Erfüllen  wird , falls  der  Haftende  über  die  Mittel  dazu  verfügt , zu 


> Brinz  Anz.  S.  520  unten,  522,  520  Zeile  4 v.  u.  Vgl.  auch  in  Betreff 
der  Lehre  vom  Müssen  = Nothlage  Pand.  § 214. 
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einem  unter  mehreren  Ausgängen,  (len  er  wählen  darf',  aber  nicht 
muss,  im  gegenteiligen  Falle  zu  demjenigen  Ausgang,  den  er  nicht 
wählen  kann,  folglich  abermals  nicht  wählen  muss.  Welchen  Weg  er 
aber  im  ersten  Falle  wählen  wird.  d.  li.  zu  wählen  pflegt.  Ist  eine 
statistische  Frage,  deren  Beantwortung  nicht  etwa  bloss  vom  Selbst- 
erhaltungstrieb des  Obligirten,  sondern  auch  von  der  Stärke  des  Reizes 
aldiängt,  welchen  die  in  der  Obligation  liegende  Gefahr  auf  jenen 
Trieb  auszuttben  vermag.  Wer  sich  z.  B.  die  Widerstandskraft  zu- 
traut, der  Gefahr  zu  trotzen,  wird  es  leicht,  statt  die  Schuld  zu  er- 
füllen, aufs  Satisfactionsverfahren  ankommen  lassen.  Nun  soll  gar 
nicht  geleugnet  werden,  dass  die  Auffassung  der  Schuld  als  Wirkung 
der  Obligation  ein  klarer  und  verständlicher  Gedanke  ist.  Um  so 
ernstlicher  ist  zu  fragen,  ob  dieser  Gedanke  im  historischen,  hier  dem 
nordischen,  Recht  wieder  zu  linden  sei.  Da  scheinen  denn  auf  den 
eisten  Blick  unsere  Quellen  eine  bejahende  Antwort  zu  ertheilen,  wenn 
wir  beobachten,  wie  die  Grügüs  das  Eigenschaftswort  sky/dr  ver- 
wendet. Einmal  wird  von  dem,  der  eine  Bedingung  ertiillen  muss, 
um  einen  bestimmten  Vortheil  zu  erlangen  oder  Xachtlieil  zu  vermeiden, 
gesagt,  dass  er  dazu  „schuldig“  — sky/dr  — sei.  Will  z.  B.  der 
Erbe  eüi  Yeräusserungsgeschäft  seines  Blutsfreundes  mit  Erfolg  an- 
fechten, so  ist  er  „schuldig“,  seine  Nicht  Zustimmung  binnen  gesetz- 
licher Frist  anzusagen. 1 Und  dem  isländischen  Recht  ist  anderer- 
seits auch  klar,  dass  es  sich  dabei  nur  um  den  Schein  eines  Sollens 
oder  Müssens  handelt,  da  ihm  mit  veru  skyldr  synonym  purfa  ( = be- 
dürfen, brauchen)  ist,2  was  schon  sprachlich  zu  Dürfen  liiniülut. 
Wiederum  heisst,  wer  seine  Haftbarkeit  schon  im  Entstehen  durch 
eine  Handlung  verhindern  oder  abschwächen  kann,  hiezu  „schuldig“.* 
In  entsprechendem  Sinn  wird  dann  von  der  Handlung  selbst  , die 
man  nur  vorzunehmen,  von  dem  Zustand,  in  den  man  sich  nur  zu  be- 
geben „braucht“,  gesagt,  sie  seien  „geschuldet“  — skylt.*  lndess. 
eine  juristische  Terminologie  liegt  in  diesem  Sprachgebrauch  nicht  vor. 
So  wenig  skola  allemal  das  juristische  oder  gar  das  privatrechtliche 
Sollen  ausdrückt,  ebenso  wenig  tera  sky/dr  allemal  das  juristische 
Schuldigsein.  Von  einer  „Schuld“  — shuhl  — vollends  reden  die 
Quellen  bei  jenem  blossen  Bedürfen  oder  Brauchen  niemals.  Gerade 
dieser  Umstand  deutet  aber  auch  schon  darauf  dass  die  Schuld  etwas 

> Gr.  1 a 249  II  ICO;.  Andere  Beispiele:  Gr.  II  120,  .'(95  Z.  !I  = I b 
185  Z.  3),  215  i—  I b 142  . 

2 Gr.  II  118  (Xym<Hi).  3 Gr.  I a 238  Z.  10  (=  II  88  Z.  3;. 

* Gr.  I a 181  f—  II  362 1,  b 44  (=  II  173l,  105  (=  II  441 1,  143  -=  II 
217;,  II  200,  374. 
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mehr  ist.  als  ein  solches  Bedürfen  oder  Brauchen.  Nimmt  man  hinzu, 
dass  regelmässig',  wenn  vom  juristischen  Sollen  und  von  der  Schuld 
die  Rede  ist,  das  Hat isfact ionsverfahren  unerwähnt  bleibt,  so  ergibt 
sich  die  Schuld  als  Prädicat  in  einem  kategorischen  und  apodiktischen 
Urtheil.  Nur  eingedenk  des  jeder  Schuld  zu  Gntnde  liegenden 
Imperativs  werden  wir  denn  auch  von  einer  Schuld  er  füllung  im 
Rechtssinn  sprechen  können.  Eine  „Schuld“,  die  sich  auf  ein  blosses 
Dürfen  beschränkte,  wäre  unfähig  „erfüllt“  zu  werden,  gleichviel  ob 
vom  „Schuldner“  oder  von  einem  andern.  Immer  würde  ein  Rück- 
forderungsrecht übrig  bleiben.  Aber  auch  zur  Oompensation  wäre 
eine  solche  „Schuld"  ungeeignet.  Was  der  Gläubiger  bekäme,  würde 
er  zu  Unrecht  bekommen,  weil  es  am  rechtlichen  Bekommen  sollen 
fehlt.  Wollte  man  nun  aber,  nachdem  einmal  der  Obligirte  oder  ein 
anderer  für  ihn  „Vorbeugnngs“-halber  das  „Erfüllen“  gewählt,  diese 
Wahl  für  unwiderruflich  erklären,  so  wäre  damit  der  Obligation  ein 
künstliches  Anhängsel  gegeben,  das  in  keinerlei  Zusammenhang  mit 
ihrem  Wesen  steht,  und  anderseits  ein  Satz  aufgestellt,  der  dazu 
drängt,  die  Schuld  als  etwas  von  der  Obligation  selbst  Unabhängiges 
aufznfassen. 

Dem  Allen  nach  kann  ich  mich  nicht  von  der  Bd.  1 S.  40  1 ver- 
suchten Definition  des  Verhältnisses  zwischen  Schuld  und  Haftung  los- 
sagen, soweit  es  auf  ihre  negativen  Elemente  ankommt.  Verunglückt 
dagegen  ist  die  Formulinmg  der  positiven,  und  zwar  durch  die 
Abbreviaturen  „Grund“,  „Beweggrund“.  Die  Vorstellung  der  (einge- 
tretenen oder  möglichen)  Schuld  ist  für  den  Gesetzgeber  nicht  selbst 
Beweggrund,  sondern  Ursache  seines  Beweggrundes,  aus  welchem  er 
obligirt.  Der  Beweggnmd  aber  ist  die  Vorstellung  der  zu  schattenden 
Garantie  für  die  Leistung  oder  der  „Bürgschaft“  unseres  5.  Eine 
Abbreviatur  ist  es  auch  im  nordischen  Recht  und  gleichennassen 
der  Erklärung  bediiiftig,  wenn  die  Schuld  oder  das  Geschuldete 
verkörpert  wird  als  dasjenige,  „woran“,  „worunter“,  „worin“  der 
Haftnngsgegenstand  „gebunden“  ist2,  und  „wovon“  dieser  folglich  durch 
Schuldentilgung  „loskommt“. 1 Die  Schuld  als  vorgestellte  ist  ent- 
ferntere Ursache  der  Obligation. 

Insofern  muss  ich  denn  auch  bei  der  begrifflichen  Trennung  von 
Obligation  und  Schuld  verharren,  wonach  es  immer  nur  eine  Personal- 

' Ebenda  Zeile  17  steht  fehlerhaft  „Hauptstück  III  und  IV“  anstatt 
.Hauptstück  14  und  III.“ 

; (S  oben  S.  51  bei  Note  3,  4,  7 und  vgl.  auch  skuldbuittlin  — „schuld- 
gebunden“.  d.  h.  durch  die  .Schuld  gebunden : Heil.  11  Ülti  (11),  Fritzner  s.  v. 

a Leu»«  *ik  fr«  fjartillagi  — sich  von  Geldzahlung  lösen : Isl.  11  285. 
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union  ist,  wenn  ein  Haftender  zugleich  schuldet,  ein  Schuldender  zu- 
gleich haftet. 


§ 9.  Gläubigerschaft. 

1 >ie  Gläubigerschaft  ist  ein  Rekommensollen,  und  sie  ist  ein  Kecht. 
Zum  ersten  (§8  I)  ist  noch  die  Lehre  von  der  Succession  nachzutragen, 
das  zweite  ist  abzuhandeln. 

I.  Die  gläubigerische  „Schuld"  ist,  wenn  Geldschuld,  ein  Activum 
(oben  S.  68 f. ).  Von  hier  aus  scheint  sich  ihre  Übertragbarkeit 
zu  bestimmen  nach  Art  jener  von  andern  Habseligkeiten. 

Vererbung  in  der  gläubigerischen  „Schuld"  lässt  das  nordische 
Kecht  principiell  zu.  und  zwar  für  den  Fall,  dass  sie  mit  dem  ganzen 
Nachlass  auf  den  oder  die  Erben  übergehen  soll.  Nach  dem  dront- 
heimischen  und  später  nach  dem  allgemeinen  norwegischen  Landrecht 
soll  sogar  verpachtetes  Land  dem  Erben  des  Pächters,  obschon  nicht 
ganz  so  lang  wie  diesem  selbst  gelassen  werden. 1 Dass  ererbte 
Gläubigeischaft  aus  einem  Landkauf  geltend  gemacht  wird,  findet 
sich  wol  nur  zufälliger  Weise  eist  in  einer  jüngern  norwegischen 
Urkunde.2  Auf  Island  werden  als  vererblich  erwähnt  Gläubigerschaften 
aus  Darlehen. a aus  Rückkaufsvorbehalt,4  aus  Schiedsvertrag. 5 aus 
Vergleich. 8 aus  Alimentationsauslagen. 7 aus  Übelt  baten,  wovon  ein 
besonders  lehrreiches  Beispiel: 

Gr.  I b 55:  „Wenn  gelegen  ist  bei  des  Mannes  Frau,  der 
ausser  Landes  ist,  dann  haben  die  Bluts  freunde  der  Frau 
zu  verfolgen  diese  Sache,  welche  die  nächsten  sind  hier 
aussen:  aller  er  hat  zu  nehmen  die  Bussen.  Aber  wenn  er 
stirbt  ausser  Landes,  so  hat  sein  Erbe  die  Bussen  zu 
nehmen.“1' 

I )a  hier  die  gläubigerische  Schuld  und  das  Verfolgungsrecht  völlig 
von  einander  getrennt  ihre  Wege  gehen,  so  sieht  man.  dass  das  Ver- 
erbliche in  der  Gläubigerschaft  nur  das  Activum.  nicht  aber  das  An- 
griffs- oder  Forderungsrecht  ist.  Die  Vererblichkeit  setzt  hier 


1 Fr.  IH  3.  NL.  VII  1. 

5 DN.  IX  142  (a.  1343'. 

3 Ör.  I b 147  (=  II  220),  wo  die  gesetzliche  Neuerung  nur  das  processuale 
Verfahren  betrifft. 

4 Gr.  I b 99  Z.  11  fg.  (-=  II  434;.  3 Gr.  I b 191  (=  II  287). 

« Gr.  I a 124  Z.  3 fig. 

1 Gr.  II  136  oben,  137  unten.  I b 27  (II  138). 
s = Gr.  II  186,  I b 50  ffg. 
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Fälligkeit  der  Schuld  voraus,  wie  aus  einer  andern  auf  denselben  Fall 
bezüglichen  Bestimmung  zu  schliessen  ist: 

Gr.  II  20(>.  „Wenn  ein  Mann  bei  der  Frau  eines  andern 
gelegen  ist,  und  es  kommt  dieses  nicht  früher  auf,  als  ihr 
Ehemann  gestorben  ist,  so  haben  der  Frau  Blutsfreunde  die 
Sache  ( atfkina ).“ 

Denn  unter  ist  hier  natürlich  nicht  das  blosse  Verfolgungs- 
recht (»äehja  stfk)  wie  oben,  sondern  jedenfalls  auch  die  Bussschuld 
selbst  mitzuverstehen,  wonach  die  Verwandtschaft  der  Frau  die  Bussen 
zu  bekommen  und  zu  behalten  hat.  Sonst  ist  übrigens  die  gläu- 
bigerische  Schuld  schon  vor  ihrer  Fälligkeit  vererblich,  sogar  in 

Gr.  I b 27 : ..Wenn  jemand  den  Unvermögenden  erhält, 
den  [zu  erhalten]  er  nicht  gesetzlich  schuldig  ist,  und  er  hat 
nicht  geschenkt  dem  Unvermögenden  das  Geld,  welches  er 
für  ihn  ausgab.  und  es  bringt  der  Unvermögende  sein  Gut 
nachher  zum  Wachsen  oder  es  fällt  |GutJ  unter  ihn.  so  hat 
er  [der  Andere)  selbst  oder  sein  Erbe,  welcher  nicht  entfernter 
verwandt  ist  als  [seinj  Mutterschwestersohn,  zu  fordern  dieses 
Geld  zinslos,  wenn  der  damals  Erbe  war,  als  jener  starb.“’ 

Eigentümlich  ist  hier  nur,  dass  der  Erbgang  ein  directer  sein 
muss:  nicht  aber  ist  erforderlich,  dass  der  Vennögenserwerb  des 
Ersatzschuldners  schon  l>ei  Lebzeiten  des  Auslegers  eingetreten  sei. 
Doch  gibt  es  Gläubigerschaften , die  an  sich  unvererblich  sind,  wie 
nach  Isländischem  Recht  die  aus  Kampfsachen . welche  nur  dann  auf 
den  Erben  ültergehen.  wenn  ihretwegen  bereits  der  Process  anhängig 
geworden  ist.2 

Nachdem  Vermächtnisse  aufgekommen  waren,  scheint  das  nor- 
wegische Recht  auch  die  letztwillige  Übertragung  einer  Gläubiger- 
schalt abgesondert  vom  übrigen  Nachlass  gestattet  zu  haben.  Wenigstens 
enthalten  Urkunden  solche  Vermächtnisse,  wobei  diese  zuweilen  unter 
den  Gesichtspunkt  einer  Vergabung  des  geschuldeten  Geldes  oder 
Bntes  gebracht  sind.3 

Was  nun  aber  die  Übertragung  der  gläubigerischen  „Schuld“ 
unter  Lebenden  betrifft,  so  war  ein  Geschäft,  dass  einer  Cession 
gleicht , wenn  überhaupt,  so  doch  nur  in  höchst  unvollkommenem 
Mafs  zulässig.  Das  isländische  Recht  kennt  in  der  freistaatlichen 
Zeit  einen  Vertrag,  wodurch  man  ausstehendes  Geld  oder  Gut  auf 


' Vgl.  ferner  Gr.  II  138,  136,  137. 

2 Gr.  II  367. 

s DN.  II  255  (u.  1843),  305  (a.  1349). 
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einen  andern  übereignet,  namentlich  ihm  schenkt:  gefa  (heimila)  ft 
annari  ä skiUdarsto&um, 1 An  sich  nun  bewirkt  dieses  Geschäft  jeden- 
falls nicht,  dass  der  Empfänger  die  Gläubigerschaft  des  Übertragers 
als  die  seinige  geltend  machen  kann: 

Gr.  I b 180:  „Von  Geldgehen.  Auch  wenn  man  einem 
Geld  gibt  [=  schenkt]  oder  übereignet  (eda  heimile) 2 an 
Schuldstätten  fä  skuldarstgdomj , dann  bringt  er  [der  Em- 
pfänger] sich  nicht  zur  Forderung  um  dieses  Geld,  ausser 
wenn  ihm  jener  Verfolgungen  und  Geldfordeningen  überträgt 
zu  Händen  eines  jeden  für  sich  von  denen  [ = von  den 
Schuldnern].  Aber  wenn  diese  Zusagen  (jäta),  zu  zahlen  ihm 
nach  Bestimmung  fat  räde)  jenes,  der  das  Geld  hatte,  dann 
hat  er  [=  der  Empfänger]  den  ganzen  Anspruch  gegen  diese, 
aber  nicht  gegen  jenen  (en  ecke  cid  hin,  wahrscheinlich  fälsche 
Lesart  statt  en  ecke  hin 3 = aber  nicht  jener),  der  «las  Geld 
hatte  von  Anbeginn.“ 

Hiernach  gibt  es,  um  dem  Empfänger  des  „Geldes“  dieses  zu 
verschaffen,  nur  zwei  Wege,  falls  der  Schuldner  nicht  gutwillig  zahlt. 
Entweder  muss,  wie  es  uns  auch  die  Sagen  schildern,  der  Empfänger 
zum  Proeessvertreter  des  Übereigners,  d.  h.  des  Gläubigers,  ernannt 
werden  unter  der  Abrede,  dass  er  als  procurator  in  rem  suain  das 
eingetriebene  (fehl  solle  behalten  dürfen.  * Denn  in  Ertheilung  einer 
Klagevollmacht,  nicht  in  einer  ( 'ession . besteht  „das  Übertragen  der 
Verfolgung,  der  Geldforderung“  (selja  sgk,  selja  fjärheimting).  '•>  Oder 
aber:  der  Schuldner  muss  versprechen,  (jäta),  an  den  Empfänger  des 
„Geldes“  dieses  zu  zahlen.  Dieses  Versprechen  kann  nach  unserrn 
Text  gedacht  werden  als  ein  vom  Schuldner  seinem  Gläubiger 
abgegebenes,  zahlen  zu  wollen,  nach  dessen  Anweisung  (räd)  = jussus, 
an  den  Dritten,  oder  als  ein  nach  Anweisung  ( räd  = jussus)  des 
Gläubigere  von  dessen  Schuldner  dem  Dritten  gegebenes,  zahlen  zu 
wollen  an  ihn.  Folglich  bekommt  der  Schuldner  ohne  sebie  vertrags- 
weise Mitwirkung  den  Dritten  nicht  zum  Gläubiger.  Eine  einzige 

1 Gr.  I b 180  ( =11  223).  S.  ferner  Nj.  «ki  (55  dg.),  Bp.  L 742  (c.  40)  mit 
734,  740,  740  (c.  53).  — Sveinbjörnson  I 408  übersetzt  gefa/e  <i  ekuMurntnitam 
wörtlich  lind  sachlich  falsch  durch  ptcunias  nomina  cedendo  uddieere.  Auch 
Schlegel  Comm.  p.  C 'XXXVII  spricht  von  „cessio  nominis  et  delegatio“ 

- Statt  dieser  Worte  hatte  Gr.  11  225:  tda  ndru  lute  = „oder  andere, 
Dinge“. 

3 So.  Gr  II  223. 

* Beispiele:  Stil.  I 13  (c.  7;,  128  (vgl.  129’.  Eier.  233  dg.  241,  Dr.  14. 
Vgl.  auch  Gr.  11  136  (nijmtili). 

5 Hierüber  unten  § 38. 
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Ausnahme  bildet  der  Fall,  wo  ein  male,  d.  i.  das  Recht  zum  Rückkauf 
eines  Grundstücks  cedirt  wird.  Er  wird  in  den  Quellen  mit  dem  andern 
parallelisirt,  wo  der  Hypothekgläubiger  seine  Hypothek  veräussert 
Während  eine  solche  Veräussemng  sieh  aus  dem  Wesen  der  isländischen 
Hypothek  erklärt  (§  23),  haben  wir  es  bei  der  Cession  des  Rückkaufc- 
rechts  mit  einer  Analogiebildung  zu  thun,  da  der  male,  wenn  auch 
nicht  seiner  juristischen  Form,  so  doch  seinem  ökonomischen  Zcveek 
nach  eine  älmliche  Function  zu  erfüllen  hatte  wie  das  Pfand.  Übrigens 
ist  die  Cession  des  male  nur  dann  gegen  den  Eigenthümer  des  Grund- 
stücks wirksam , wenn  sie  demselben  im  nächsten  Frühling  angezeigt 
wird  imd  wenn  der  Cessionar  in  dem  Landes  viertel  wohnt,  wo  das 
Grundstück  liegt.1  Es  scheint  diess  die  einzige  dem  isländischen  Recht 
bekannte  Cession  zu  sein.  Demi  die  ausser  ihr  noch  erwähnte  „Ver- 
gabung" von  Zehntrechten,  insbesondere  des  Bischofszehnts,  durch  den 
Bischof2  ist  kein  privatrechtlicher  Act.  Dass  auch  durch  (he  Jünsbök 
keine  andern  Grundsätze,  als  die  hier  nachgewiesenen,  ins  isländische 
Recht  gekommen  sind,  wird  sich  sogleich  bei  Untersuchung  des  nor- 
wegischen Rechts  ergeben. 

Zu  diesem  leitet  uns  nämlich  die  Jönsbök  selbst  über  mit  ihrem 
Kapitel  „über  die  Schuldübertragung"  oder  „Schuldüberweisung“  (um 
skulühAeytingJ.  Ich  bezeichne  in  demselben  die  in  Betracht  kommenden 
Parteien  durch  Buchstaben: 

Jb.  Kp.  23.  „Nun  fordert  man  [X]  eine  Schuld  bei  einem 
Manne  [AJ,  wenn  er  |XJ  innerhalb  des  Bezirkes  ist,  und  er  [A] 
weist  (Uesen  [X]  mit  der  Schuld  (oc  skulldskeytxr  kann  jtann ) 
an  einen  andern  Mann  (v i/t  annatt  mann  [B]),  dann  hat  er  [AJ 
getilgt  diese  Schuld  sich  von  der  Hand,  wemi  da  Zeugen  dabei 
sind,  dass  er  [X]  annahm  diese  Schuldstätte  (at  kann  tok  pann 
skulldstadj  [BJ,  wenn  der  [BJ  will  zahlen  oderzusagen  (eda  jätaj* 
welcher  erfüllen  soll ; aller  nicht  ist  er  [BJ  schuldig  zu  zahlen 
einem  andern,  als  dem  [AJ,  der  zueist  bei  ihm  [Geld  steheuj  hatte, 
er  [BJ  sei  (leim  ausserhalb  des  Bezirkes,  oder  der  Gläubiger 
(eiyandi  [AJ)  habe  gefordert  und  nicht  empfangen  am  rechten 
Zahltag:  dann  ist  der  [Xj,  welcher  nachher  in  Schuld  [=  an 
Zahlungs  Statt]  oder  durch  Kauf  oder  Gabe  diese  Schuldstätte 
[BJ  annahm,  rechter  Förderer  und  Inhaber  (eiynarmadr ) 

i Gr.  I b 99,  102,  11  134  Hg.  2 Bp.  881  dg.  844  dg. 

:1  Die  Worte  eda  jdta  fehlen  zwar  in  Cod.  B und  sind  in  Ood.  A au.sge- 
strichen.  Jedenfalls  aber  standen  sie  in  der  Vorlage  von  Cod.  A,  da  sie  auch 
in  CD  vorhanden  sind.  Ihre  Echtheit  wird  durch  Gr.  I b 180  (II  223)  wol 
ausser  Zweifel  gestellt. 

r.  Atr.ira,  XordgermanUches  ÜMigationenrecht.  II.  (> 
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dieses  Geldes,  wenn  er  | X]  rechtmässige  Zeugnisse  dazu  hat, 
dass  er  |Aj  ihm  |XJ  das  Geld  übereignete  ( heimiladi) , und 
es  ist  der  [AJ  dann  davon  geschieden  (cid  sküdr)  . . . . “ 

Die  Textgeschichte  dieser  Bestimmung  geht  zurück  auf  die  Gula- 
[ängsbok,  die  schon  in  ihrer  ältesten  Fassung  sich  also  vernehmen 
lässt: 

Gu.  55.  „Nun  fordert  man  [X]  eine  Schuld  hei  einem 
Manne  [A],  wenn  er  |XJ  innerhalb  des  Volklandes  ist,  wenn 
er  ( A]  eine  Schuh!  überträgt  ( skulldsheyter ) ihm  [ X J gegen 
einen  andern  Maim  | B].  dann  hat  er  [ Aj  getilgt  diese  Schuld 
sich  von  der  Hand,  wenn  Zeugen  dabei  sind.“ 

Wesentlich  ebenso  kehrt  dieses  Kapitel  in  der  Jamsida  und  im 
norwegischen  Landrecht  von  1274  wieder,  nur  dass  diese  Gesetze  die 
Wolle  „dass  er  annahm  diese  Schuldstätte“  beifügen  und  dass  die 
Jamsida  das  Volkland  durch  den  Bezirk  (her ad)  ersetzt. 1 Von  der 
Jamsida  und  dem  norwegischen  Landrecht  v.  1274  geht  die  Jönsbök 
aus,  wobei  sie  jedoch  durch  Klauseln  die  schuldtilgende  Kraft  der 
skuldskeyting  näher  bestimmt.  Diese  Klauseln  scheinen  ebenso  wie 
ein  weiterer,  oben  nicht  übeisetzter.  Zusatz  in  Betrett'  der  Wirkung 
einer  Klagvollmacht  der  auf  Seite  ho  angeführten  und  besprochenen 
Bestimmung  des  isländischen  Rechts  aus  treistaatlicher  Zeit  entnommen.2 
Über  das  Wesen  der  in  diesen  Texten  erwähnten  skuldskeyting  gehen 
die  Meinungen  erheblich  auseinander.  Piill  Vidalin  hält  für 
wahrscheinlich,  dass  I )er,  von  welchem  die  skuldskeyting  ausgeht,  nicht 
A,  sondern  X,  hingegen  Der.  an  welchen  sie  ergeht,  nicht  X sondern 
A sei. 3 Fs  würde  sich  hiernach  vielleicht  um  eine  Delegation,  viel- 
leicht aber  auch  nur  um  ein  Zahlmandat,  jedenfalls  um  ein  Geschäft 
handeln,  das  mit  Cession  nichts  zu  schatten  hat.  Hans  Paus  erklärt 
das  sku/dskeyta  in  seiner  Übersetzung  des  Landrechts  von  1274  für 
das  Gehen  einer  „Anweisung“,  wobei  Assignant  A,  Assignat  B. 
Assignatar  X ist,  dagegen  in  seiner  Übersetzung  der  Gulajiingsbök 
einfach  für  das  „Zahlen  einer  Schuld  mittelst  eines  andern.“4  Die 
Übersetzungen  des  Landrechts  und  der  Jamsida  in  den  amama- 


1 Ju.  127.  NL.  Vin  21.  Die  an«  dem  Mi.  Jahrh.  stammende  und  die 
Jb.  benutzende  Glosse  zu  NL.  VUI  21  (Var.  21)  muss  hier  ausser  Betracht 
bleil>en. 

2 Die  Jünsbök  ist  daun  wieder  die  Quelle  der  dem  lü.  Jahrhundert  au- 
gehörigen Marginalnotiz  zu  NL.  VIII  21  in  Cod.  AM.  5ti  qu.  Vgl.  NGL.IV 
S.  540.  Brandt  Forel.  1 8.  32a  Hg.  hat  die  Jb.  übersehen. 

3 Skyringar  S.  408  tig. 

4 Paus  Mu.  Gu.  8.  11*2,  Gu.  8 71.  Vgl.  auch  Fritzner  s.  v.  »kuldskeyta. 
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gnäanischen  Ausgaben  geben  skuldskeyting  durch  delegalio , skuldskeyta 
durch  aeris  solutionem.  alteri  delegure  bezw.  durch  tertii  nomen  in 
aeris  alimi  solutionem  delegave  wieder  luul  betrachten  den  A als  den 
Deleganten,  den  B als  den  Delegaten,  den  X als  den  Delegatar.1 
R.  Keyser  und  Fr.  Brandt  erklären  das  Geschäft  für  die  „Über- 
tragung einer  Forderung“,  für  einen  „Transport“,  also  für  eine  Cession, 
die  zahlungshalber  von  A an  den  X ergeht. 2 Was  nun  fürs  Erste 
die  Terminologie  angeht,  so  setzen  die  Ausdrücke  skuldskeyta  und 
skuldskeyting  voraus,  dass  in  skeyta  und  skeyliny  die  abgeleitete  Be- 
deutung ..Besitz  übertragen“  isolirt  ist.3  Man  wird  also  von  „Über- 
tragung einer  Schuld“  sprechen  dürfen,  wobei  nur  die  Frage  otfen 
bleibt,  in  welchem  Siiuie  das  Übertragen  zu  verstehen  sei.  Die 

Phrasen  skuldskeyta  manni  cid  annan  (Gll.  XL.),  oder  til  annars 
iDX.  XII  88.  VI  159),  skuldskeyta  annan  cid  mann  { Ja.),  skuldskeyta 
mann  cid  annan  (Jb.)  sind  gleichbedeutend.  Aber  die  erste  und 
älteste  entspricht  dem  Wortsinn  genauer  als  die  beiden  andern,  weil 
hier  im  < 'omi>ositnm  skuld  noch  als  Objectsaccusativ , abhängig  von 
skeyta.  empfunden  wird.  Ausser  Betracht  bleiben  kann  das  späte 
skeyta  skuld  undir  annan ,4  wogegen  das  urkundliche  skuld  skeyta 
manni  (mann)  til  annars  insofern  für  lins  von  Belang  ist,  als  der 
sonstige  Inhalt  der  Fundstellen  uns  lehrt,  dass  die  skuldskeyting  vom 
Schuldner  seinem  Gläubiger  gegenüber  vorgenommen  wird,  in  der  Art 
dass  er  ihn  „zu  einem  andern“  (til  annars ) weist. 5 Hieraus  folgt, 
die  Irrthümlichkeit  der  Ansicht  von  Pall  Vidalin,  obgleich  jüngere 
Handschriften  der  .Jonsbök  und  des  norwegischen  Landrechts  dieselbe 
theils  befürworten,  theils  wenigstens  nicht  widerlegen.  Gegenüber  den 
Originaltexten  der  beiden  Gesetzbücher,  wie  wir  sie  jetzt  kennen, 
verlieren  die  von  Vidalin  angeführten  Lesarten  ohnehin  die  Beweis- 
kraft. Die  skuldskeyting  ist  also  ein  Vertrag  zwischen  A und  X, 
worin  A seine  gläubigerische  „Schuld“  gegen  den  B (cid  annan  mann) 
dem  X „in  den  Schoss  wirft“,  * X dieselbe  an  Zahlungsstatt  annimmt, 

1 Mu.  Gu.  S.  511.  (> o r Ot i Sveinbjörnsson  Ja.  S.  123;  vgl.  auch  da- 
selbst S.  174. 

2 Keyser  II  1 S.  356,  Brandt  Forel.  I S.  323.  Vgl.  auch  Dict.  s.  v. 
skuldskeyta. 

3 Nicht  nur  ihrer  Grundbedeutung,  sondern  auch  ihrem  ursprünglichen 
terminologischen  Gebrauch  nach  entsprechen  anorv.  skeyta  und  skeyting  dem 
•küta  und  der  skötning  in  Bd.  I S.  513.  S.  hierüber  die  Lehren  von  Gal>e  und  Kauf, 

* KL.  VH7  21  Var.  19.  20. 

■'  DN.  XII  88  (a.  1338),  VI  159  (a.  1340). 

* Nebenher  kann  noch  ein  Erfüllungsversprechen  des  A gehen,  DN. 
XII  8b,  89. 

(!* 
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welche  Annahme  taka  skuldarstad 1 (=  eine  Schuldstütte  d.  h.  einen 
Schuldner  annehmen)  heisst.  Was  nun  aber  das  Verhältniss  dieses 
Vertrags  zur  Cession  betrifft  , so  sagen  die  sämmt  liehen  Quellen  vor 
der  Jönsbök  lediglich  nichts  darüber  aus.  Sie  deuten  nicht  einmal 
an,  wie  die  skuldskeyting  sich  begibt,  beziehen  sich  überhaupt  nur 
auf  die  Frage  nach  ihrer  Tilgungskraft,  welche  sie  bejahen,  legen 
also  bloss  die  Annahme  nahe,  dass  in  Folge  des  Geschäfts  X wirklich 
Gläubiger  des  B und  zwar  an  Stelle  des  A wird.  Ob  aber  dieser 
Erfolg  unmittelbar  durch  die  Abrede  zwischen  A und  X herbei 
geführt  wird,  ist  aus  jenen  Texten  nicht  zu  ersehen.  Nach  der  Jöns- 
bük  dagegen  stellt  sich  die  Sache  in  dieser  Hinsicht  so  wie  nach 
dem  altem  isländischen  Recht:  Gläubiger  des  B wird  X nur,  wenn 
jener  sein  „Ja“  dazu  gibt,  anfordem  aber  kamt  X den  B ausserdem 
nur  als  Incassomandatar  des  A. 2 1 )ie  skuldskeyting  hat  daher  tilgende 
Kraft  nur,  wenn  sie  von  einem  dieser  beiden  Erfolge  begleitet  ist, 
oder  wenn  B freiwillig  an  X zahlt.  Von  hier  aus  ergibt  sich  schon 
die  Wahrscheinlichkeit,  dass  dem  norwegischen  Recht  überhaupt  keine 
andere  skuldskeyting  bekannt  gewesen  sei.  als  welche  den  X mit  dem 
„Ja“  des  B zu  dessen  Gläubiger  machte.  Und  diess  wird  durch  DN. 
XII  88,  89  (a.  1338)  bestätigt,  wo  von  einer  förmlichen  Annahme- 
erklärung ( taka  lidir  skuldskeyting)  durch  den  B gegenüber  X und  A 
die  Rede  ist,  gemäss  der  Bestimmung  der  gemeinrechtlichen  Gesetze 
über  das  taka  skuldarstad.  Zur  gegentheiligen  Hypothese  würde 
jeder  quellenmässige  Anhalt  fehlen.  Selbst  das  jüngere  norwegische 
Recht  hat  eigentliche  Cessionen  nur  zaghaft  anerkannt,  woraus  sich 
das  fortdauernde  Bedürfhiss  nach  dem  procurator  in  rem  stiam  ergab.3 
Noch  fast  in  der  ganzen  ersten  Hälfte  des  14.  Jahrhunderts  kommen 
nur  Übertragungen  von  Gläubigerschaften  auf  fällige  Pachtzinse  und 
auf  Bussen  für  Vorenthaltung  derselben  oder  für  Verletzungen  von 
Grundstücken  und  zwar  nur  in  Zusammenhang  mit  der  Übergabe  des 
Grundstücks  selbst  vor.4 

II.  Ein  Recht  im  Sinne  einer  Bethgniss  hat  der  Gläubiger 
möglicherweise  um  der  Schuld  willen , doch  nicht  in  ihr,  obgleich  es 


• So  auch  DX.  VI  159. 

- Auch  das  gefa  penninga  in  DX.  IV  2:18  (a.  1339,  Island)  scheint  nur  eine 
figjnf  im  Sinne  von  Gr.  1 b 180. 

" * Ein  Fall:  DN.  I 144  (a.  1315). 

4 DN.  IV  117  (a.  1316),  336  (a.  1348).  In  DX.  IX  116  (a.  1339)  mit  121 
(a.  1340)  hat  der  Bischof  kraft  seiner  Jurisdiction  eine  veizla  oder  ein 
hin  an  Pachtzinsen  einer  Kirche  gewährt.  Anders  erst  DX.  XII  95  a.  1346) : 
Verkauf  von  Pachtzinsen  eines  Jahres. 
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..recht  Ist,  (lass  er  empfange“  (ritt  er,  at  han  takij 1 und  obgleich  der 
Sehnldgegenstand  oftmals  selbst  des  Gläubigers  Recht  (rettrj  heisst 
1$}  43).  Ein  Recht  hat  der  Gläubiger  vielmehr,  wie  nach  alt- 
schwedischem  Recht  (I  §§  9 —11),  dann  und  nur  dann,  wenn  er  um  der 
Schuld  willen  bestimmte  Handlungen  vornehmen  darf,  die  nicht  schon 
Jedem  vom  Haus  aus  zustehen.  Diese  Handlungen  sind  Angriffe 
gegen  einen  Rechtsgenossen  und  bezwecken,  wenn  auch  ökonomisch 
Erfüllung,  so  doch  rechtlich  Satisfaction  vom  Angegriffenen  zu  er- 
langen. Das  gläubigerische  Recht  ist  also  ein  Verfolgungsrecht  und 
nur  bei  der  Personenobligation  möglich. 

Aufs  Recht  zur  processualen  Verfolgung  beziehen  sich  wiederum 
wie  im  schwedischen  Recht  die  Wörter,  welche  von  der  Wurzel  sah  - 
abgeleitet  sind.  Vgl.  I SS.  03 — 69,  37 — 39,  wonach  ich  mich  hier 
kürzer  fassen  darf'.  Sok  (=Zank,3  Anschuldigung, * Prozesssache4) 
wird  vom  Recht  dem  Gläubiger  ertheilt,  so  dass  ihm  ein  Haben  der- 
selben (eiga  sokj  zugeschrieben. 8 aber  auch  der  Schuldgegenstand 
selbst  sgk  genannt  wird, 7 wenn  jemand  persönlich  für  die  Schuld 
hattet  , wie  zumal  für  eine  Sühn-  oder  Bussschuld.  Daher  kamt  in 
Norwegen  eiga  sok  = skolo  taka  st/k  (eine  Busse  empfangen  sollen) 
sein. H Auf  Island  jedoch  ist  sok  in  eiga  sgk  ausschliesslich  = Ver- 
folgung. Klage,  so  dass  die  Formel  eiga  sok  auch  auf  jeden  Nicht- 


' Gr.  I a 44. 

2 Vgl.  dazu  jetzt  auch  Kluge  unter  „Sache". 

* Sakir  ä mitli  manna  ( timt  Jul  maiina,  meJ  mnnnum)  — Streit  zwischen 
Leuten  Gr.  I a 205,  II  40G,  405. 

l Sannt-  at  sok  =s  einer  Anschuldigung  überführt:  Gr.  I a 79,  81.  Oefa 

mannt  sok  = einem  Schuld  geben,  ihn  unschuldigen;  Ei.  I 42,  43.  Bo.  I 5 (=  II  2), 

II  13  (=  III  9),  Fr.  III  1.  20,  24,  NGu.  39  u.  dgl.  m.  Dict.  s.  v.  A.  I,  1. 

5 Ste  fna  sok  fieirri  (tief na  sokum  peim)  = mit  dieser  Klage  (diesen 
Klagen)  laden:  Gr.  I a 3 tlg.  5,  13,  28,  53,  I b 207,  III  2,  7 u.  s.  o.  Set  ja  unk 
=“  die  Klage,  die  Processführung  (einem  Bevollmächtigten)  übertragen:  unten 
§ 39.  Ltjsa  sok  = die  Klage,  die  Sache  verkündigen:  Gr.  Ib  213  (=  II  50, 

III  52).  Vtrja  sok  (verjask  sgkinni)  = eine  Klage  abwehreu  (sich  gegen  sie 
wehren):  Gr.  I a 80.  81,  82  ; 53,  56.  Fara  med  sok  = mit  dem  Process  zu 
tbun  haben,  die  Sache  führen:  Gr.  I a 53,  II  282  u.  s.  f.  Dd-ma  um  sakir  manna 
— in  den  Processsacheu  der  Leute  urtheilen:  Gr.  I a 101. 

* Gr.  I a 4 (=  II  2,  III  2 etc.)  8 ( -=  II  9,  III  7 etc  ),  24  f = II  29, 
m 26),  27  (=  II  35,  III  29),  130,  146  (=  II  220),  I b 111,  207  (=.  II  49, 
III  46  etc.). 

7 Taka  sok  =*■  ein  Bussgeld  empfangen:  Ou.  235 — 237.  246 — 248,  250 — 252. 
BjnJa  sok  = ein  Bussgeld  anbieten  Gu.  34.  Ojalda  sok,  Itika  sok  = Busse 
zi hlen  Bja.  III  Y 118  (S.  82),  XY  116  a (8.  83). 

**  Gu.  34.  NGL.  II  S.  17. 
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gläubiger  anwendbar  ist,  der  ein  Klagerecht  hat,  wie  z.  B.  der 
Popularkläger 1 und  überhaupt  der  Kläger  in  Strafsachen  als  solcher2 
oder  der  unter  Mehreren  allein  oder  vor  den  Andern  zur  Klage  Be- 
rechtigte,3 den  sonst  das  isländische  Recht  den  adili  oder  sakar  ndili 
(=  dominus  litis)  nennt.  W ie  sok  der  schwedischen  sak,  so  entspricht 
das  Zeitwort  säkja  dem  schwedischen  sökia.  Gegenstand  dieses 
„Suchens“  kamt  sein  der  Haftende  (säkja  man»)*  wie  das  Ding,  für 
dessen  Leistung  er  haftet  (z.  B.  säkja  ft,  säkja  til  fjär  = „das  Geld, 
nach  dem  Gelde  suchen",  säkja  til  cidrtoku  = „nach  Aufnahme 
suchen“  d.  h.  darauf  klagen).  Dem  Gläubiger  gestattet  das  Recht, 
ihm  die  sok  ertheilend,  einen  freien  Menschen  um  der  Schuld  willen  zu 
„besuchen“:  seine  Gewähren  „soll"5  oder  „möge“  der  Gläubiger  „be- 
suchen“, fi  „nach“  dem  Schuldgegenstand  aber  möge  er  „suchen“, 7 ihn 
möge  er  „wegsuchen  vom“  Gewähren.*1  Wo  der  Gläubiger  mit  einer 
sok  ausgerüstet  ist.  da  «•scheint  sein  Gegner  als  sehr  = „verfolgbar, 
klagbar".  Typisch  dafür  ist  aber  der  Kall,  wo  Jemand  um  eine  Busse 
verfolgbar  ist,  so  dass  sekr  geradezu  die  Bedeutung  von  „bussfällig“, 
hat,  wenn  ein  davon  abhängiger  Dativ  oder  eine  adverbiale  Be- 
stimmung den  Bussbetrag  angibt. s Wie  dieses  sekr  dem  schwedischen 
saker,  so  entspricht  in  der  westnordischen  Terminologie  das  Zeitwort 


1 A sä  snk  er  rill  — „es  hat  der  die  Klage,  der  will“:  Gr.  1 a 3,  11,  13, 
15,  20,  25,  26,  2»  (=  11  2,  13,  15,  17,  24,  30,  36,  III  2,  10,  13,  16,  22,  27,  30 
etc.),  101  («=  II  3%),  I b 174  ^=  II  341),  1H4  (=.  II  393),  III  450  und  an  vielen 
andern  Stellen. 

2 Z.  B.  Gr.  I a 4,  5 (=  II  2,  3,  III  2 etc.),  167  Hg.  (=  111  335  dg.), 
171—173  (=  11  337—340,  III  448-450),  1*6  (=  II  398),  IS«  (=  11  400),  I b 111, 

11  19  (=  III  318). 

3 S.  unten  S.  95  und  Gr.  I b 137  (=  11  51X1). 

• Säkja  mann  überhaupt  = einen  processualiseh  verfolgen,  einen  verklagen : 
Gr.  1 a 26  (=  H 34,  Ul  2«  etc.),  95.  I b 146  (=  n 219),  171  (■=  II  249),  206 
(=  II  48,  III  45  etc.),  Gu.  46,  Fr.  IV  14,  24,  25,  X 26,  33,  36,  Ja.  116,  NL. 
VIII  7 u.  a.  m.  6'ii  er  söttr  er  = der  Verklagte,  an  unzähligen  Stellen. 

5 Skai  säkja  mann : Gr.  I b 68,  Fr.  IX  23,  X 33,  XI  7. 

« Stiki  mann : Fr.  III  12  (=  Sv.  66),  womit  zu  vgl.  .1.  41  (gjalldc  nänastaj. 
' Sä ki  til  fjär,  til  rittar,  til  eidrtnku,  til  landnäms,  til  cid  ircerds  : Fr.  III 

12  (=  Sv.  66),  U 1 (=  NGL.  IV  S.  51  , XIII  10. 

* Skai  säkja  fsäki)  sitt,  ritt  ( af  manni):  Gu.  115  (-=  Ja.  72,  XL.  V 12, 
Bl.  V 12,  .Tb.  A 12),  116,  298,  Fr.  II  29  (—  Sv.  47),  X 33. 

!l  Beispiele  aus  ungezählten  Belegen:  Ei.  I 2,  8 — 13,  15,  16,  18,  20,  21,  24, 
26,  27,  32,  33,  35,  46,  Bo.  I 3,  5,  7—13,  16,  Gu.  2,  8,  9,  33,  35,  70,  269,  Fr.  II 
5,  8,  22.  36,  III  1,  4,  9,  20,  NGL.  II  S.  523,  Bja.  II  13,  IV  171,  Gr.  I a 4,  9,  13, 
15,  17,  19,  21,  22,  25,  26.  Über  sekr  *=  „friedlos“  im  Isländischen  s.  unten  § 11. 
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sekjask  dem  schwedischen  tuekia  sik  (I  S.  38  >, 1 dann  der  ostnordischen 
uekt  (I  S.  7*2  tilg.)  die  westnordische  seid  = Bussforderung,  Busse. 2 3 
Der  Gewähre  als  Verfolgbarer  — sehr  — und  der  Gläubiger  als 
Verfolger  — scehjande  — verhalten  sich  zn  einander  als  „Verfolgungs-“ 
oder  „Sachgenossen“  — »ohunau/ttr . 1 wie  Schuldner  und  Gläubiger 
einander  „Sclmldgenossen“  — skuldanautar  — sind  (oben  Seite  71). 
Sohn  endlich  ist  zunächst  wie  im  schwedischen  Recht  (I  S.  80—88) 
die  processuale  Verfolgung  und  kann  als  solche  einem  Bevollmächtigten 
übertragen  werden, 4 formell  „richtig"  (ritt)  oder,  weil  fehlerhaft  „un- 
nütz" ( ünyi ) ausfallend  ihre  besonderen  Zeiten  und  Tage  ( söknardagar) 8 
und  ihr  eigenes  Thing  oder  vom  Thing  ihren  besonderen  Abschnitt 
( soknarpiny )'■  haben  und  mit  der  Vertheilung  des  Achterguts  endigen.8 * 
Aber  gleich  sgk  ist  sökn  auch  das  Angriffsrecht,  welches  der  Gläubiger 
als  solcher  haben  kann.  Wer  beispielsweise  einen  Buss-  oder  einen 
Regressanspruch,  eine  Rückforderung,  einen  Anspruch  aus  einem 
Verlöbnis  hat,  dem  wird  ein  eiga  sahn  (=  eiga  sgk  oben  S.  85)  zu- 
geschrieben. |J  Er  sökn  = „es  ist  eine  Verfolgung“  bedeutet  so  viel 
wie:  „es  ist  ein  Forderungsrecht  gegeben."10  Ejürsökner  manm  — 
„eines  Mannes  Geldverfolgungen"  sind  seine  klagbaren  Einkünfte. 1 1 
Die  sökn,  welche  veijährt  oder  verwirkt  werden  kann12,  ist 
darnach  wol  auch  nichts  anderes  denn  die  Gläubigerschaft  als 
materielles  Klagerecht. 

Als  „materielles"  Klagerecht!  Denn  als  eiue  Befugniss  speciell 
zum  Klagen  erscheint  das  gläubigerische  Recht,  weil  es  ein  Recht 
zum  processualen  Verfolgen  ist,  wozu  eben  das  Klagen  gehört.  Vgl. 
die  schwedischen  Analogien  I § 12.  Demgemäss  kann  die  Gläubiger- 


i Z.  B.  Gu.  9,  33,  307.  Fr.  II  27,  XIV  8,  Bja.  III  Y 60  (S.  75),  Finsen 
Ordr.  s.  v.  sek/a,  porkelsson  II  8.  v.  sekkja. 

1 Bo.  I 9 i.  f.  ( = II  18),  14  {=111  21',  Ei.  I 27,  29,  38.  Fr.  I 1.  II  28, 
III  1 (—Sv.  56),  2 (—  Sv.  57)  3,  20  (festkd),  24.  Bja.  LU  Y 66  (8  75).  J. 
62.  Stu.  II  284  (fitekd).  Finsen  Ordr.  s.  v.  sekt  2.  Fritzner  s.  v.  Fjümtkt. 
Über  ttkd  = „Friedlosigkeit*4  im  Isländischen  unten  § 11. 

3 Gu.  62,  Dict.  s.  v.  porkelsson  I s.  v. 

• lieber  Selja  sokn  u taka  sokn  s.  § 38.  5 * * Gu.  *266. 

8 Gu.  47,  102.  Fr.  IU  20  (—  Sv.  92,  93).  Bja.  IU  Y 71  (S.  9t))  135  (8. 

93).  .1.  35.  Ja.  117  (Jb.  Kp.  8).  NL.  VIII  8. 

< Fr.  X 3.  Gisl.  10.  Finsen  Ordr.  S.  676. 

s Die  Darstellung  dieses  Verfahrens  trägt  in  Gr.  I a 85  die  Überschrift 

Um  sokn. 

»Gr.  Ia  135.  125,  II  266*(vgl.  Ia  180);  Fr.  Ul  1,  XI  11;  Jb.  LI.  37. 

i»  Gr.  II  283.  » Gu.  23  <=  Sv.  81).  Fr.  IX  29. 

t2  Z.  B.  Fr.  in  20,  IV  24.  V 7.  1*2,  IX  29,  X 16.  36,  Bja.  II  24 
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scliaft  hingestellt  werden  als  „Rede“  — mal 1 — und  genauer  als 
„Ansprache“  — ti/ta/a - — , als  „Anruf“  oder  „Anspruch“  — äkall, 
ftlkall  — ,3  aber  auch,  sofern  der  förmlichen  Ansprache  eine  Ladung 
vorausgehen  muss,  als  eine  Befugniss  zum  Laden  — mega  stefna 
(=  „laden  mögen“),4  eigu  kost  at  stefna  (=  „die  Möglichkeit  haben, 
zu  laden“),5  sko/o  stefna  (=  „laden  sollen“)  oder  eigu  at  stefna  („zu 
laden  haben“).* 

L)a  der  Gläubiger  bei  seinen  Angriffen  es  in  erster  Linie  darauf 
absieht,  den  Schuldgegenstand  zu  erlangen,  so  ist  sein  Verfolgungs- 
recht ein  Recht  zum  Ein  treiben:  heimta  (eigentl.  = heimholen,  heim- 
rufen)  oder  zur  Eintreibung : heimting  ( heimta  f.).  Daher  wird  von  ilim 
gesagt,  dass  er  eintreiben  mag  f kann  md  heimta)'  oder  möge  (keimt i)'' 
oder  soll  (kann  skal  heimta )°  oder  einzutreiben  hat  (kann  d at  heimta)'0 
oder  in  der  Lage  ist  (kann  d kost  at  heimta) 1 1 oder  aber  dass  er  die  Ein- 
treibung hat  (kann  d heimting, 12  kann  d heimtu  n)  oder  dass  eine  Ein- 

' Wenn  um  Geldschuld,  femäl:  Gr.  I a 85,  114.  S.  ferner  et';/a  mal : 
IRb.  a.  120-4  § 32.  Mül  = mikn  verjährbar  uncl  verwirkbar  Fr.  IV  54,  V.  8, 
X 29.  Bja.  II  36. 

2 Eiya  tiltglu  (-=  eiga  snkn,  eiya  snk ),  Fr.  XII  7. 

Eiga  dkall : NGL.  II  8.  483  Z.  2.  — Eigu  titkall:  Gr.  II  07 

(=  I a 223).  85  Z.  1 (vgl.  1 a 247:  eiga  heimting). 

t Gr.  II  526  («=  III  399). 

5 Gr.  I a 241,  242  («  II  91.  92).  Ib  146  (—  II  220),  II  438.  526 
(=  III  399,  441). 

« Gr.  I a 223  (-=  11  67).  II  72  (I  h 227).  76  (=  I b 198),  235  (I  b 160), 
468,  485,  535. 

■ Vgl.  Gr.  I b 217  (—  II  60  Z.  2,  III  43,  161;.  Ja.  125. 

* Fr.  I 1,  IV  24.  NL.  VII  5 = Jb.  LI.  4). 

«Gr.  Ia  221  (=  II  65),  b 7,  10,  23,  27  (—  II  111,  116,  135,  138),  134 

(—  II  536),  II  116  Hg..  271.  Ia  203.  IH  417.  Gu.  40,  76  (—  Ja.  119,  93),  49. 

Fr.  IX  24  Ei.  I 48.  NL.  VHI  13  ( = Bl.  VII  5,  Jb.  Kp.  12).  19  (Bl.  VII  18, 

.Tb.  Kp.  21). 

m Gr.  I a9  (~  II  10.  UI  9 etc.).  44,  241  (=>  II  91).  b 10  (-  II  116).  27, 

28  (==  U 138),  35  (=  II  162t.  43  (*=  II  171),  174  (=  II  252).  223  (=  n 454). 

Gu.  38  (=  Ja.  115,  NL.  VIII  6,  Bl.  MI  11),  70  (Ja.  128,  NL.  VIII  22.  Jb. 

Kp.  25).  Ja.  487.-L  (vgl.  NL.  IV  29:  eiya  at  taka),  113  (-=  NL.  VIII  3, 

Jb.  Kp.  3).  — 

" Gr.  Ia  134  (—  U 272),  b 9,  13.  146,  152,  174  (=  II  114,  123,  220, 
237,  252). 

11  Gr.  I a 127,  135,  136.  171,  221  = II  65).  241  (=  U 91),  247  (=  II  85- 
III  115),  I b 43  (—  II  171).  45  (=  II  174),  69.  100  (—  II  438).  128  (=  II  523, 
III  396).  129  (-  III  399  . l:$4  (-  II  536  . 140  (=  II  213),  151.(=  II  228),  204 
(=  II  151),  223  (=  II  454  Hg.),  H 136,  419  i=  Ja.  83),  523  (=  III  395),  525, 
III  439. 

1:1  Jb.  LI.  37.  Vgl.  Gr.  I b 199.  2»K>. 
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treibung  „ist“  d.  h.  stattfindet  (er  heimting). ' das  Zeitwort 

gebraucht,  so  gibt  ein  Objectsaccusativ  den  Schuldgegenstand,  eine 
adverbiale  Bestimmung  mit  at  {■=  bei)  den  Gewähren  an,  gegen  den 
sich  das  Verfahren  kehrt.  Beim  Substantiv  werden  diese  Vorstellungen 
meist  durch  adverbiale  Ausdrücke,  und  zwar  die  erste  mit  Ul  c.  gen. 
(=  zu.  nach),  die  zweite  mit  at  oder  cid  (=  gegen),  doch  die  erstere 
auch  durch  den  Objectsgenitiv  wiedergegeben.  Ganz  besonders  deut- 
lich ist  heimting  = ..Eintreibungsrecht“,  wo  ihre  Zulässigkeit,  nach- 
dem längst  das  Eintreibungsverfahren  begonnen,  noch  vom  Beweis- 
ergebniss  abhängig  gemacht  wird.I 2  Als  Inhaber  dieses  Rechts  ist 
der  Gläubiger  heimtande  (=  Eintreiber,  Förderer),  und  zwar  nament- 
lich auch  dann,  wenn  er  nicht  persönlich,  sondern  durch  einen  Process- 
bevollmächtigten  fordert. 3 * * * Schon  in  den  angeführten  Fällen  kann  der 
Begriff  der  heimting  sich  zu  dem  der  Forderung  specialisiren.  Dieses 
gescliieht  immer,  wenn  das  heimta  in  einen  Gegensatz  zu  den  darauf 
folgenden  Angriffen  als  dem  sd-kja  oder  der  sok, 1 aber  auch  zur  vor- 
ausgehenden Ladung  oder  Terminsetzung  (heimste f na) s gebracht  und 
zur  Bedingung  der  Verzugsfolgen8  oder  des  Gerichtsverfahrens 7 er- 
hoben wird. 

Finden  wir  schon  in  der  heimting  den  Begriff  des  „Forderungs- 
rechts“, so  tritt  derselbe  noch  deutlicher  zu  Tag  in  deijenigen  G nippe 
von  Reclitswörtem.  die  von  nichts  als  vom  Fordern  und  der  Befuguiss 
dazu  reden.  Fordeningsrecht  ist  die  Befugniss  zum  „Mahnen“  — 
kcedja  (eigentl.  = ansprechen,  „grüssen“) s — oder  zur  „Mahnung“ 
kv</d  (kcada).  Insbesondere  (blickt  das  isländische  Recht  unsern 
Begriff'  dadurch  aus,  dass  es  vom  Gläubiger  sagt,  er  „solle  seinen 
Gewähren  um  den  .Schuldgegenstand  mahnen  oder  er  „habe“  ihn 
dämm  zu  mahnen,  z.  B.  skal  kcedja  seljanda  merkjagongu  (=  man 
soll  den  Verkäufer  um  den  Greuzbegang  mahnen),  gridmenn  eigo  at 
kcedja  beste  ok  matar  (=  Dienstleute  [die  am  Allthing  Zeugniss  geben 
sollenj  haben  zu  fordern  ein  Pferd  und  Mundvorrath),  ftess  sko/o  peir 

I Gr.  I a 194,  195,  b 14  ( = II  124.  vgl.  III  439),  145  (—  II  219),  192 
(=  II  288;,  218  (—  III  311),  II  536.  Vgl.  er  edkit  oben  S.  87  Note  10. 

1 Gr.  Ib  36  oben  (=  II  163).  142  (=  II  216  Z.  1). 

* Gr.  I b 191  Z.  1 (=  II  286),  210  (==  II  53,  III  49  etc.). 

* Gr.  III  400,  II  526.  Vgl.  Finseu  Ordr.  s.  v.  kceJJa , ferner  Gu.  40 

i=  Ja.  119),  NL.  VHI  13,  Bl.  VH  5.  Jb.  Kp.  12). 

s Gr.  II  218  (=  I b 145).  « Gr.  II  221,  233  (I  b 229,  158). 

’ Gr.  O 218,  223  Z.  4 Hg.  (I  b 145.  200). 

s Krettja  weniger  weit  gehend  als  etefna  (laden):  Gr.  I b 221  Z.  5 (=  II  412 

Z.  16.  vgl.  I b 77  Z.  8);  II  412  Z.  18,  23:  413,  I b 81  Hg.  (=  II  424),  84  Hg. 

(=  II  455). 
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ok  kcedja,  at  hestr  komi  til  heimilis  hans  (=  darum  sollen  sie  auch 
mahnen,  dass  das  Pferd  zum  Wohnort  des  Zeugnisspflichtigen  komme.)1 
Auch  das  norwegische  Recht  hat  jenes  xkal  kcedja 2 und  den  damit 
gleichbedeutenden  Conjunctiv  von  kcedja  oder  kcedja  üt  (herausver- 
langen c.  gen.  rei)3,  unterscheidet  aber,  einen  auch  im  schwedischen 
Recht1  auklingenden  Gedanken  weithin  verwerthend,  in  der  Regel 
das  blol'se  Mahnen-,  hier  vielleicht  besser  das  blofse  Angehen- 
dürfen (* kal  kcedja , kcedij  vom  Aufrufen-  oder  Anfforderndürfen 
(skal  krefja , 5 krefi  mit  Accusativ  der  Person  und  Genitiv  der  Sache 
oder  einem  Infinitivsatz). Dieser  Unterschied  ist  ein  processualer, 
der  hauptsächlich  dem  älteren  Recht  angehört  und  hierorts  ausser 
Betracht  zu  bleiben  hat, 7 und  ein  materiellrechtlicher,  der  auch  in 
jüngerer  Zeit  noch  seinen  Werth  behalten  hat  und  darin  besteht,  dass 
nur  mittelst  des  krefja  oder  der  krafa  der  Schuldner  in  strafbaren 
Verzug  gebracht  werden  kamt  (worüber  tj  48).  Da  hievon  das  Satis- 
factionsverfahren  abhängt,  so  ist  der  Gläubiger,  wo  er  zur  krafa  be- 
rechtigt wird,  um  einen  entscheidenden  Schritt  weiter  gediehen,  als 
wo  er  auf  die  kcada  beschränkt  ist,  andererseits  die  Obligation  im 
ersten  Fall  gefährlicher  für  den  Haftenden  als  im  zweiten.  So  viel 
wie  krefja  und  krafa  sind  im  norwegischen,  insbesondere  (front- 
heimischen  Recht  heida  (=  drängen,  begehren) s oder,  dem  schwedischen 
he  fas  (I  63)  entsprechend,  beidask  (Hier  bei  da  üt  (=  herausbegehren), 
und  ütbeizla  (=  Herausbegehrung), u wogegen  im  isländischen  Recht 
die  Bel'ugniss  zum  beida  gleich  der  zum  kcedja  ist. Iu 


> Gr.  I b 80  (=  II  421),  u 119.  Andere  Beispiele  Gr.  1 1)  107  (=  II  400), 
108  (=  II  472),  — I b 87  <=  II  44«),  123  («*=  II  509;,  — II  438  Z.  23. 

2 Ga  26«  (8.  86),  268,  281.  Fr.  IX  7 (=  Ja.  74  , XIII  2. 

3 Fr.  XI  7,  IX  23,  XII  2.  ' IW.  I «4  Note  10. 

5 Krefja  = ags.  crufian.  S.  ferner  Kluge  unter  „Kraft“.  Über  das 
kraviee  im  schwedischen  R.  s.  Bd.  I.  S.  61 — 63. 

«Gu.  121  (=  NL  V 17,  Jb.  A.  19).  Ja.  78  (vgl.  Jb.  A.  14  i.  1'.).  Bl.  V 17. 

NBo.  8 a.  E.  (s=  NGL  IV  S.  167).  .1.  17,  Der  Indicativ:  NGa  16  g.  E. 

■ Ich  verweise  auf  Vollstr.  SS.  230  -300,  Hertzberg  SS.  15 — 100, 
K.  Maurer  in  Kr,  Vjschr.  XVIII  SS.  39 — 66,  Brandt  Forel.  II  SS.  293 — 396. 

" Factitiviun  zu  bidja  (bitten).  Vgl.  Bugge  in  Curtius  Studien  IV  339, 
Osthoff  iu  Paul  Beitr.  VIII  140—146,  Kluge  unter  „bitten“. 

» Vollstr.  S.  247.  Dazu  Fr.  IV  18,  XIH  18,  Ja.  35,  NL.  IV  21,  VII  2o, 
Bl.  IV  22,  Jb.  M.  22. 

!«  Gr.  1 b 77  Z.  8 (vgl.  mit  I li  221  Z.  5 und  II  412  Z.  16).  S.  ferner: 
Gr  I b 63  (—  II  245),  156  <—  II  231),  II  279,  509,  I b 6,  67,  164  Z.  4 — 231), 

190  .=  II  286  , II  521  {—  III  393).  Beide  *=  kcedja  in  Gr.  II  504;  — heida 

ok  kcedja  tautologiseh  in  Gr.  Ib  115  (=  II  488),  12t). 
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Das  Fordern,  wozu  das  „Forderungsrecht“  den  (Gläubiger  befilgt, 
ist  ein  formbedürftiges  Geschäft.  Es  muss  öffentlich  sein,  was  durch 
Zuziehung  von  Solemnitätszengen  erreicht  wird,  und  es  muss  sich  am 
gesetzlichen  Ort  und  in  mündlicher  Rede  mit  gesetzten  Worten  be- 
geben. Inter  Umständen  muss  dazu  ein  Termin  anberaumt,  die 
Mahnung  also  vorher  noch  angekündigt  werden.  Das  Wortformular 
für  die  „gesetzliche  Mahnung“  — logkcqd  (Igglnding)  — auf  Island 
ist  uns  für  eine  Reihe  von  Ansprüchen  überliefert.  Beispiele: 

Gr.  I b 86  f':  „Wenn  Männern  zusammen  Land  gehört, 
und  ein  Mann  will  erlangen  Landtheilung  vom  andern  (orka 
landsdeilldar  d annanj,  er  soll  reiten  zum  Wohnort  des 
Mannes,  mit  dem  er  will  theilen  das  Land  zu  Eigen,  den 
fünften  'Pag  der  Woche,  wann  eine  Woche  ist  bis  ztini 
Sommer.  Er  soll  sich  Zeugen  ernennen,  dass  er  ihn  heim 
lädt,  dass  er  solle  daheim  sein  in  einer  Frist  von  sieben 
Nächten  und  er  wird  dahin  kommen  dann,  ihn  der  Land- 
theilung zu  mahnen  fat  ktedja  kann  /and«  deilldar)  oder  der 
Vieheinzählung  (itgloj,  wenn  nicht  die  Nachbarn  die  Theilungs- 
möglichkeit  sehen.  Wenn  er  dorthin  kommt,  dann  soll  er 
sich  Zeugen  ernennen  dafür,  „dass  ich  dich  mahne  gesetzlicher 
Theilung  in  Bezug  auf  das  Land“  — und  ihn  nennen  — 
„oder  der  Einzahlung,  wenn  die  Nachbarn  nicht  die  Theilungs- 
möglichkeit  sehen  zwischen  uns,  auf  den  fünften  Tag,  wann 
vier  W ochen  um  sind  vom  Sommer,  und  der  Umfriedung 
( gard/ags )u  — wenn  er  [Letzteres  hinzufügen)  will.  Er  soll 
den  Hof  angeben,  wohin  er  zuerst  kommen  soll  . . . “ 

Gr.  Ib  114:  „Wenn  Jemand  [Vieh]  in  die  Hochweide 

zählen  lassen  will,  er  soll  sich  begeben  auf  den  Thingbrink 
an  dem  Frühlingsthing,  worin  er  selbst  Thingmann  ist,  und 
sich  Zeugen  ernennen : „Zu  diesem  Zeugniss.  dass  ich  mahne 
die  Männer  alle,  zu  reiten  zu  der  Hochweide,  die  uns  zu- 
sammen gehört“,  — und  die  Hochweide  angeben  und  einige 
Männer  nennen  — „und  dahin  zu  kommen  vor  Mittag“  — 
und  angel»en,  wohin  man  kommen  soll,  um  sich  zu  treffen  — 
„in  Frist  von  vierzehn  Nächten,  und  ich  mahne  die  Männer 
alle  der  Einzählung,  denen  diese  Hoch  weide  gehört,  und  ich 
werde  dami  gemahnt  haben  Nachbarn,  zu  zählen  in  diese 


1 Mit  unwesentlich  abweichenden  Lesarten  auch  in  II  445  tig.  Es  handelt 
sich  um  Theilung  von  Wieslnnd,  Analog  bei  Theilung  eines  Gehölzes  Gr.  I b 
108  (=  n 472).  " 
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Hochweide.  [Ich  malme  gesetzliche  Mahnung  ß-ad  rk  log. 
kcodjß. ' 

Solche  Formeln  finden  sich  noch  für  die  Aufforderungen  an  den 
Schiedsrichter  zur  Abgabe  seines  Entscheids, 2 an  den  Contraheilten 
eines  Schiedsvertrags  zur  Theilnahme  am  Ernennen  der  Schiedsleute,1 
an  den  Verkäufer  von  Land  zur  Eigenthumsvertretung, 4 an  die  Nach- 
barn zur  Vornahme  von  Theilungen 5 oder  Vieheinzählungen,6  an  den 
Führer  eines  Seeschiffs  zur  Mitnahme  eines  Verbannten,7  an  die  Eigen- 
thflmer  einer  Hochweide  zur  Umfriedung  derselben  gegen  benachbartes 
Land,6  endlich  für  processuale  Aufforderungen  verschiedener  Art.'-' 
Aus  dem  norwegischen  Recht  sind  uns  vollständige  Formulare  für 
die  kn/d  ßugakcod)  bezw.  die  krafa  in  den  Quellen  der  älteren  Zeit 
freilich  nicht  überliefert.  Doch  fehlt  es  hier  schon  nicht  an  An- 
deutungen, welche  dieselben  als  bekannt  voraussetzen,  und  überhaupt 
zeigt  sich,  wenn  man  von  den  Unterschieden  zwischen  ktedja  und 
krefja  selbst  absieht,  das  Mahnverfahren  im  "Wesentlichen  nach  den 
gleichen  Grundzügen  geordnet  wie  auf  Island.  Insbesondere  belehrt 
hierüber: 

Fr.  X 4:  „So  soll  man  einen  Mann  heim  laden.  Man 
nenne  den  Mann  bei  Namen  und  spreche  so:  ..Ich  lade  dich 
heim  zu  dem  Gehöft,  wo  du  Haus  hältst,  oder  zu  dem  Ge- 
höft. worauf  du  den  Wohnsitz  hast“  - und  man  nenne  das 
Gehöft lu  — „hinein  zu  Feuer  und  Herd  und  zu  dem  Haus, 
woiin  die  Polster  gebreitet  sind,  zu  Mahnung  (Hl  kcyituj  oder 
zu  Thingladung“  — und  man  nenne  diesen  Tag  — „wann 
die  Sonne  aufsteigt  und  bis  dahin,  wann  sie  untergeht“  — 
und  man  ernenne  Zeugen  dazu. 11  5.  Nun  soll  er  heim  kommen 
ohne  Verhinderungsgrund  oder  sein  Verhinderungsgrund.  Wenn 

1 Den  letzten  Satz  fügt  II  48b  bei,  wo  die  Formel  itn  Übrigen  den  gleichen 
Wortlaut  hat.  Dass  jener  Satz  oder  ein  analoger,  wie  heidi  rk  Iggbeiding,  den 
Schluss  der  kvnd  bezw.  beiding  bildet,  sieht  man  aus  den  meisten  andern  Be- 
legen. nämlich:  Gr.  II  318,  44b  (—  I b 87  . 473  ™ I b 100),  489  I b 11b). 
Nj.  135  (100.  113);  — Gr.  II  279.  232,  28b  («•»  I b 190).  Vgl.  auch  Gr.  I a 213. 

2 Gr.  II  279.  Gr.  I b 190  (=  II  28b). 

* Gr.  II  413.  5 Gr,  I b 87  (=  II  446'.  108  Hg.  (~  II  473). 

# Gr.  I b 114  ( = II  487).  Vgl.  die  Formulare  oben  S.  91. 

7 Gr.  II  282.  Vgl.  I a 89.  » Gr.  I b 120. 

« Gr.  I b 115,  116  (—  II  488,  489),  II  198,  317  Hg.  III  431.  Nj.  136 
(90—114),  wozu  Lehmann  und  Schnorr  S.  106. 

10  So  nach  Asgeir  .lönssons  Abschrift  des  Cod.  Resenianus.  Nach  der 
Vulgata : „und  ich  nenne  d.  G.u  S.  auch  Vollstr.  S.  24b. 

11  Ähnliche  Formeln  für  Heimladimgeu  sind  augedeutet  in  Gu.  34,  35,  37, 
57,  266,  Fr.  X 2 vgl.  8). 

■n 


Digitized  by  Google 


§ 9.  Gläubigerschaft. 


93 


aber  keines  von  Beiden  vorkommt,  er  soll  gleichwol  vor- 
gellen mit  seiner  Mahnung;  aber  jener  ist  bussfällig  zu  drei 
gezählten  Unzen.  6.  So  soll  man  mahnen  (kceitja) : nennen 
diesen  Mann  bei  Namen,  und  man  mahne  ihn  des  Gegen- 
standes, den  man  von  ihm  zu  bekommen  hat,  und  nenne  den 
Gegenstand,  und  er  mahne  eine  Mahnung  nach  Ordnung  und 
Volksrecht  (kte&i  kann  laga  kc</d  ok  lyritur ) ' und  enieune 
Zeugen  dazu.  Nicht  sollen  mein-  Männer  in's  Haus  hinein 
gehen  als  vier  Männer.  Wenn  ihrer  mehr  sind,  dann  ist 
eine  Schaar  ffokkrj  von  Männern  voll,  jener  aber  braucht 
nicht  das  Gericht  zu  versprechen , wenn  er  nicht  will. 
7.  Heim  soll  man  laden  an  jedem  Tag,  wann  man  will , und 
dazu  haben  jeden  freien  Mann,  den  man  will,  zu  Thingladungs- 
zeugniss.  und  der  zeugnissfähig  sein  kann ; aber  als  Mahnungs- 
zeugen soll  man  nehmen  Bauern  dazu  in  dem  Volkland,  worin 
der  Antworter  wohnt  . . . “ 3 

Von  Formularen  für  die  krafa  sind  in  diesem  Quellenkreise 
wenigstens  ein  paar  alliterirende  Überbleibsel  nachzuweisen,  nämlich 
in  dem  krefja  arfs  ok  orfarar  {—  Erbe  und  Ausfahrt  fordern),  was 
der  Erbnehmer  gegenüber  dem  Besitzer  des  Nachlasses,3  und  in  dem 
heida  Im  ok  lykla  (=  Schloss  und  Schlüssel  begehren),  wras  der  Haus- 
herr bei  seinem  Miether  am  Ende  der  Miethszeit  darf. 4 Um  so  will- 
kommener ist  uns  die  Anleitung  zu  einer  lagabeizla  (krafa)  nach 
,.den  Frostupingslog",  die  uns  i.  J.  1325  ein  Quellensammler  auf- 
geschrieben hat  und  deren  ganze  Wortfassung  so  genau  zu  den  bisher 
mitgetheilten  Formularen  stimmt,  dass  man  ihr  das  Gepräge  hohen 
Alters3  zuerkennen  muss: 

NGL.  IV  S.  486;  „Auf  diese  Weise  soll  man  in  seiner 
Rede  sprechen,  wenn  man  sich  Geld  herausbegehren  will: 
„„Ich  begehre  von  dir  das  Geld,  welches  ich  bei  dir-  einzu- 
treiben habe  und  du  mir  versprachst  vor  Zeugen,  mit  Be- 


1 Über  lyritr  — „Volksrecht“  Bugge  S.  54  — 58.  Unrichtig  Vollstr, 
S.  STO  und  Hertzberg  S.  249. 

- In  ridal- Sachen  müssen  nach  Gu.  266  die  Mahnungszeugen  oetaZ-bürtig 
sein.  Die  Zeugen  bei  der  krafa  müssen  nach  Gu.  9,  19  (in  bestimmten  Fällen?) 
der  Nachbarschaft  des  zu  Mahnenden,  nach  Bja.  II  44,  45,  52,  III  Y 98  (S.  80) 
den  hausfesten  Stadtbewohnern  entnommen  werden.  S.  ferner  Bl.  VII  9,  12. 

3 Gu.  121,  NL.  V 17.  Bl.  V 17  (Jb.  A.  19'. 

4 Bja.  III  X 100  (S.  80  Hg.). 

Die  Abfassun  gszeit  des  ganzen  Aufsatzes  dürfte  vor  1274  fallen. 
Hierüber  s.  unten  § 13. 
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gehren  nach  Ordnung  und  Volksrecht  (laghabeidu  ok  lyriUar) 
in  aller  Form  (at  fu/nadt)  und  dem  Frostuthingsrecht  gemäss, 
und  ich  setze  für  dieses  Geld  einen  ordentlichen  Termin  über 
fünf  Nächte  ( laghastefnußnineettingj  zur  Zahlung.  Aber  wenn 
nicht  geleistet  wird  das  Geld  an  diesen  Ort  und  Termin,  den 
ich  jetzt  dazu  anberaumt  habe,  dann  drohe  ich  dir  an  meine 
Vorenthaltungsbusse  (pä  /egg  ek  per  ci/t  ran  mitt  und  die 
Busse  des  Königs  nach  dem  Zeugtiiss  dieser  Zwei " “ — 
welche  du  willst  dazu  ernennen,  und  nenne  den  Tag,  auf 
welchen  du  begehrst  und  den,  w orauf  der  fünfhäehtige  Termin 
trifft,  und  das  Gehöft,  wohin  du  das  Geld  bestimmst,  in  dem- 
jenigen Schiffsbezirk,  worin  der  Antworter  wohnt  . . . “ 

Wer  möchte  hier  (bis  Seitenstück  verkennen  zu  dem  Forderungs- 
Verfahren  der  lex  Salica,  welches  eben  durch  jenes  in  helleres  Licht 
gerückt  wird? 

In  welchen  Fällen  die  Heimladung  durch  eine  andere  Ladung 
ersetzt  werden,  in  welchen  Fällen  ein  derart  vorbereitendes  Geschäft 
ganz  unterbleiben  konnte,  in  wie  weit  wiederholtes  Mahnen  bezwr. 
Anfordern  von  Nöthen  war.  ist  in  der  Lehre  vom  Verzug  48),  in 
wie  weit  des  Gläubigere  Stelle  durch  einen  andern  vertreten  werden 
koimte,  ist  im  Zusammenhang  mit  der  Stellvertretung  bei  Verträgen 
(5?  38)  zu  erörtern. 

Dagegen  ist  hier  darauf  aufmerksam  zu  machen,  dass  die  aggressive 
Beschaffenheit  der  Mahnung  das  isländische  Recht  dazu  geführt  hat, 
grundloses  Mahnen  als  eine  Übelthat  gegen  den  Gemahnten  mit  Geld- 
busse zu  bedrohen. ! Und  genauer  einzugehen  ist  auf  die  schon  8.  78 
wahrgenommene  Trennung, . welche  das  isländische  Recht  zwischen 
Gläubigerschaft  und  Forderungs-  (Verfolgungs-)  Recht  (a/tild)  bewerk- 
stelligt. Einmal  kann,  wie  in  dem  S.  78  angeführten  Falle.  Jemand 
zum  Fordern  und  weitere  Verfolgen  berechtigt  — a/tili  (dominus 
litis)  — sein,  der  nicht  Gläubiger  ist,  der  Gläubiger  selbst  dagegen 
von  der  Fordereng  ausgeschlossen  sein,  was  noch  ein  paar  Beispiele 
veranschaulichen  mögen : 

Gr.  II  199  (c.  167).  „Wann  beide  Eheleute  in  ein  Bett 
kouunen  . . . Ihr  Ehemann  wird  Inhaber  aller  derjenigen 
Forderungen  (adile  mala  peirra  allra) , wovon  sie  zuvor-  In- 
haberin i a/tilr)  war.  Daher  braucht  er  keine  Klagvollmacht  dann 
zu  enrpfättgen  (svä  ä kann  enga  sok  pä  at  taka)  von  ihr,  und 
daher  wird  er  Klagsinhaber  in  Beilagersachen  wegen  ihrer 


' (fr.  II  219  Z.  4 flg.  (=  I b 145). 
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Blutsfreundinnen. 1 * 3 Von  diesen  Klagen  ist  er  Vollmachtgeber 
{seljande)  und  so  von  allen  denjenigen,  welche  sie  hatte,  bevor 
sie  verheirathet  (gefin)  war.“ 

Gr.  Ib  36  (c.  145  = II  163).  „ . . . Wenn  aber  nach- 
her- dein  Weibe  beigelegen  ist,  als  sie  ihm  verlobt  war,  dann 
soll  er  wählen,  welches  von  Beiden  er  will:  das  Weib  zu 
haben,  und  er  hat  dann  die  Beilagerklage  (legordz  sykena), 
aber  jener  hat  die  Busse  (rett)  aus  dem  Gelde, 5 * * der  das  Weib 
verlobt  hat;  aber  wenn  er  nicht  die  Heiratli  mit  dem  Weibe 
will,  dann  hat  jener  die  Beilagerklage,  der  verlobte,  aber  er 
[=  der  Bräutigam]  hat  dann  die  Busse  und  es  wechselt  so 
in  der  Hinsicht  unter  ihnen.“4 

Sodann  aber  kommt  es  vor,  dass  unter  mehreren  Gläubigem  nur 
einer  das  Verfolgungsrecht,  die  adild.  hat: 

Gr.  II  173  (c.  140  i.  f.  = ITI  421).  „Das  Weib  hat  zu 
nehmen  ein  Drittel  aus  denjenigen  Bussgeldem  gegenüber 
ihrem  Ehemanne, 5 welche  unter  die  beiden  fallen  wegen  ihrer 
Kinder;  ferner  hat  sie  so  [zu  nehmen]  gegenüber  den  vom 
nämlichen  Vater  [wie  die  verführte  Schwester]  stammenden 
Brüdern.“  8 

Daher  Ist  es  denn  auch  nicht  iibeiHüssig,  es  ausdrücklich  zu  sagen, 
dass  der  Forderungsberechtigte  zugleich  der  Gläubiger  sein  soll,  wo 
diess  nicht  schon  aus  dem  Textzusammenhang  hervorgeht: 

Gr.  I b 243.  „Von  einem  neuen  Gesetz.  Wenn  einem 
Weibe  beigelegen  ist,  bevor  sie  verlobt  ist  einem  Manne,  und 
es  kommt  dieses  erst  dann  auf.  waim  sie  dem  Manne  an- 
getraut ist,  dann  sind  die  Blutsfreunde  Inhaber  dieser  Klage 


1 Wie  z.  B.  in  Gr.  I b 242. 

'■<  Es  ist  vom  Beilager  mit  der  Braut  eines  andern  die  Rede. 

3 D.  i.  aus  dem  Gut  des  geächteten  Thäters,  wovon  der  Bräutigam  als 
adili  nach  Befriedigung  der  Gläubiger  die  Hälfte  bekam  (s.  unten  § 11).  Die 
ganze  Bestimmung  ist  missverstanden  von  Weinhold  I S.  347. 

i Dazu  vgl.  Lehmann  Verl.  S.  107.  Andere  Beispiele:  Gr.  II  207 
(c.  173,  vgl..  I a 232),  I a 173  Z.  IC  ff.  (=  II  310,  III  449)  und  Gr.  I a 171  Z. 
4—7,  194  Z.  19  Hg  b 245,  wo  von  der  Möglichkeit  ausgegangen  wird,  dass 
jemand  als  vigsakar  adili  die  rigsbd-tr  (Todtsehlagsbusse  e.  S.)  einklagt,  der  sie 
nicht  zu  bekommen  hat  (vgl.  unten  S.  96  N.  1,  Finsen  Annaler  1850  3.  258). 

5 D.  i.  dem  adili  (vgl.  die  S.  94  Hg.  übersetzte  Stelle).  Unsere  Be- 
stimmung bezieht  sich  auf  die  Beilagerbussen  für  Verführung  von  Töchtern. 

r>  D.  i.  gegenüber  den  Klagsinhabern.  Vgl.  auch  Gr.  II  170  Z.  5 — 7,  I a 

171  Z.  7 — 10  (=  Ul  447),  wo  auch  analoge  Behandlung  der  rigsahar  adild  wie 

in  Gr.  II  354  lit.  c.  Vgl,  unten  S.  112. 
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fudilar  peirrar  sakarj , nicht  aber  ihr  Ehemann,  und  diese 
haben  die  Bussen.“ 

Den  arfili,  wo  er  vom  Gläubiger  verschieden  ist,  als  gesetzlichen 
Vertreter  desselben  anzusehen,  würde  weder  der  Ansdrucksweise  der 
isländischen  Rechtsbücher  noch  dem  principiellen  Verhältniss  des  adili 
zur  Sachführung  entsprechen.  Er  ist  nicht  Vertreter  einer  Partei, 
sondern  selbst  Partei  und  stellt  in  dieser  seiner  Eigenschaft  im 
schärfsten  Gegensatz  zu  jedem  Bevollmächtigten,  auch  dem  mit  den 
grössten  Vollmachten  Ausgerüsteten, 1 wovon  nur  bei  der  Klagsinhaber- 
schaft in  Todtschlagsaehen,  der  cigsakar  adild,  eine,  aus  der  eigen- 
thiimlichen  Geschichte  derselben1  sich  erklärende,  Ausnahme  statt- 
findet.3 Stets  ist  es  übrigens  die  besondere  Lage  der  Sache,  Avess- 
wegen,  und  stets  das  Gesetz  selbst,  wodurch  von  der  Gläubigerschaft 
das  Forderungsrecht  abgespalten  wird.  Dass  der  Gläubiger  durch 
Geschäft  sein  Forderungsrecht  so  wie  seine  „Schuld“  auf  einen  andern 
hätte  übertragen  können,  wüsste  ich  nirgends  zu  finden. 

Aber  auch  wo  nun  nicht  in  der  soeben  beschriebenen  Art  (las 
Forderungsrecht  von  der  Gläubigerschaft  getrennt  Ist,  braucht  es  doch 
nicht  schon  mit  der  letztem  selbst  gegeben  zu  sein.  Sein  Eintritt 
kann  vielmehr  noch  von  andern  Umständen  abhängen.  So  bedingt 
ist  es  bei  Gläubigerschaft  auf  eine  entgeltliche  Leistung.  Der  Gläubiger 
kann  nur  dann  fordern,  wenn  er  die  ihm  obliegende  Gegenleistung 
anbietet : 

Gu.  70:  „. . . Aber  wenn  der  Bauer  nicht  will  halten  den 
Vertrag  gegenüber  seinem  Dienstboten  und  ihn  aus  Kost  und 
Wohnung  (or  vistj  weist,  dann  soll  er  | der]  begehren  ( krefjaj 
mit  zwei  Zeugen  Kost  und  Wohnung  und  anbieten  seine 
Dienste  fbjoda  cerk  sin) , solche  wie  sie  vereinbarten.  Wenn 
nun  der  Bauer  diess  nicht  will,  dann  ist  er  bussfällig  zu 
12  Unzen;  aber  jener  soll  haben  seinen  Lohn  und  den  Werth 
der  Kost,  der  imverzehrt  ist.  Wenn  nun  der  Dienstbote  nicht 
will  halten  den  Vertrag  gegenüber  dem  Bauern,  dann  soll  er 
begehren  (krefja)  von  ihm  solche  Dienste,  wie  er  ihm  durch 
Handschlag  versprach  fhandsalade J,  und  ihm  anbieten  Kost 
und  Wohnung  fbjvda  hanom  eist)  mit  Zeugen.  Aber  wenn 
er  [=  der  Dienstbote]  nicht  will,  dann  ist  er  bussfällig  zu 


> Finnen  Ordr.  s.  v.  adili. 

2 K.  Maurer  in  Kr.  Vjsehr.  H S.  83  tlg.  Inland  S.  343. 

1 Gr.  II  354  bei  lit.  b vgl.  mit  Gr.  I a 171,  b 245  und  andererseits  II 
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12  lenzen.  Aber  dann  hat  der  Bauer  soviel  einzutreiben 
( keimt aj  bei  ihm,  als  er  ihm  hatte  zahlen  sollen  . . .“ 1 

Bja.  TTI  V 153  (S.  95): 2 Aber  wenn  Der  nicht  will 

den  Kauf  halten,  der  verkaufte,  dann  fordere  fbeidi)  Jener 
seine  Waaren  und  biete  ihm  den  Preis  an  fbjödi  honum  verd) 
und  lege  die  Vorenthaltungsstrafe  darauf  fl  eggt  cid  ran), 
wenn  er  vorenthält.  So  auch,  wenn  jener  nicht  will  die 
Waare  haben,  der  kaufte,  dann  fordere  er  [=  Verkäufer) 
den  Preis  fbeidi  kann  verd»)  und  biete  ihm  die  Waare  an 
( bjödi  honum  kauft ) und  lege  ihm  die  Vorenthaltungsstrafe 
darauf,  wenn  er  sie  behält,  und  es  habe  jeder  von  beiden 
Zeugen  zu  seiner  Ansprache.“* 


$$  10.  Fortsetzung.  Gläubigerschaft  Mehrerer. 

Wie  im  vorigen  § sind  auseinander  zu  halten  das  Bekommen- 
sollen und  das  Verfolgungsrecht 

A.  Bekommensollen. 

I.  Theilgläubigerschaft.  Bei  theilbarer  Schuld  an  Mehrere 
kann  die  Gläubigerschaft  getheilt  sein,  so  dass  primär  jeder 
Gläubiger  nur  eine  Quote  der  Gesamtleistung  zu  bekommen  hat,  Theil- 
leistung  an  den  Einzelnen  die  Obligation  diesem  gegenüber  tilgt. 

So  wurde  es  in  historischer  Zeit  nach  älterm  nonvegisehem  und 
nach  isländischem  Recht  beim  ersten  grossen  Haupttheil  der  Wer- 
gei dforderung  gehalten,  welche  der  Verwandtschaft  eines  Erschlagenen 
zustand,  und  zwar  nicht  nur  wenn  «lie  Schuld  durch  die  Uebelthat  des 
Todtschlags  selbst,  sondern  im  Zweifel  auch  dann,  wenn  sie  durch  einen 
Sühnvergleich  oder  einen  Schiedsspruch  begründet  war. 1 I las  Wergeid 
war  in  eine  Reihe  von  Hauptsummen  getheilt,  deren  jede  von  einer  be- 
stimmten Klasse  der  Verwandtschaft  des  Todtschlägers  zu  entrichten, 
von  der  gleichnamigen  Klasse  in  der  Verwandtschaft  des  Getödteten 
zu  empfangen  war.  Die  eiste  und  vornehmste  Klasse  ist  es,  welche  uns 
hier  zu  beschäftigen  hat.  Gebildet  wird  sie  durch  die  nächsten  und 
näheren  Blutsfreunde , welche  ihre,  Sülmgelder  in  grossen  Beträgen 
baugar  (=  Ringen)  geben  und  nehmen  und  demgemäss  die  haugamenn 
(=  Ringlente)  oder  buuggiUdismenn  (—  Leute  des  Ringgeldes),  ja  so- 


t Vgl.  NGL  IV  S.  G (c.  70),  Ja.  128,  NL.  VIII  22  (.Tb.  Kp.  25). 

2 Aas  Fr.  V 40.  S.  NGL.  T S.  181. 

3 Analoge  Beispiele  Gu.  2GG  g.  E.,  2G9,  NL.  XII  4.  NL.  VI  8,  Jb.  Lb. 
2.  Not.  6.  3.  DN.  III  122. 

* Vgl.  Fr.  VI  2. 

r.  A mir  Nordgermaniscbes  Obligalionenrecbt  II.  7 
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gar  das  buuggiUdi  (eigentl.  = Ringgeld)  heissen. 1 Die  buugumenu 
nun  sind  selbst  wieder  nach  Verwandtschaftsnähe  in  (Truppen  ange- 
ordnet, deren  jede  einen  baugr  von  bestimmter  Grösse  gibt  bezw. 
nimmt.  Dabei  steht  Jede  der  gleichnamigen  Gruppe  auf  gegnerischer 
Seite  unmittelbar  als  Schuldnenn  bezw.  Gläubigerin  gegenüber.  Gleich- 
viel aber,  ob  auf  der  Nehmerseite  jede  Gruppe  oder  nur  eine  vertreten 
ist,  gezahlt  müssen  sämmtliche  Ringe  werden,  wenn  jede  Gruppe  der 
Geberseite  vertreten  ist,  so  dass  bei  Mangel  einer  empfangsberechtigten 
Gruppe  eine  bestimmte  andere  an  die  Stelle  tritt.  Daher  ereignet 
sich  Consolidation  der  Gläubigerschalt,  sobald  nur  eine  einzige  Gruppe 
von  empfangsberechtigten  baugamenn  vorhanden  ist.  Die  einzelnen 
Ringe  stellen  sich  also  in  Wahrheit  nur  als  Theile  einer  Gesammt- 
leistung  dar.  Das  geschuldete  Ganze  wird  primär,  d.  h.  solange  nicht 
Consolidation  begründet  ist,  durch  Theilleistimgen  an  die  Theilgläubiger 
abgetragen.  Analog  ist  aber  nach  norwegischem  Recht  auch  das  Yer- 
hältniss  innerhalb  der  einzelnen  Gruppe  des  buuggiUdi , wenn  zu  der- 
selben Blutsfreunde  verschiedener  Stellen  in  der  Verwandtschaftstafel 
vereinigt  sind.  Am  einfachsten  gestaltet  sich  die  Sache  nach  der 
Gula|)ingsbök : 

Gu.  218.  „Das  Ist  der  erste  Ring,  welcher  der  Häuptling 
fhgjud  baugrj  heisst,  dann  sind  10  Mark,  das  sind  zwei  und 
dreissig  Kühe  . . . Der  Vater  hat  dieses  zu  nehmen,  wenn 
nicht  lebt  ein  Sohn.  Aber  wenn  beide  leben,  dann  hat  der 
Vater  3 Mark.  Aber  wenn  er  nicht  kampftüchtig  ist.  dann 
hat  er  12  Ören  vom  Todtschläger  . . . 219.  Das  ist  der 
andere  Ring,  welcher  des  Bniders  Ring  heisst  ; darin  sind 
5 Mark,  das  sind  sechzehn  Kühe.  (Jetzt  ist  der  dritte  der 
Ring  des  Yatersbrudersohnes  fbrdedrongs  baugrj ; darin  sind 
4 Mark,  das  ist  um  einen  halben  Öre  weniger  als  13  Kühe). 
220.  Den  Ring,  worin  10  Mark  sind,  soll  nehmen  der  Sohn 
des  Todten.  Den  Bruderring  soll  der  Bruder  nehmen,  wenn 
er  da  ist,  sonst  der  Sohn  des  Todten.  Wenn  aber  keiner 
von  Beiden  da  ist,  nicht  der  Sohn  des  Todten  noch  der 
Vater,  dann  hat  der  Bruder  die  ganze  Busse.  (Der  Vaters- 
brudersohn,  wenn  er  sonst  da  ist.J  Wenn  aber  kein  solcher 


' lieber  diesen  älteren  Begriff  von  buuggilldümeim  iin  Gegensatz  zu 
einem  jllngem  (—Verwandte  vom Mannsstamni)  s.  Maurer  Island  S.  332 — 335 
und  meine  Bemerkungen  in  Gönn.  Bd.  XXXII  8.  J34.  Das  hohe  Alter  der 
Einrichtung  ergiebt  sich  u.  A.  aus  der  Formel  der  Gesclilecht.sleite  in  Gu.  58. 
worin  alliterireud  hdlr  nk  btiugur  unter  den  Attributen  der  Verwandtschaft  ge- 
nannt sind. 
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da  ist,  (len  ich  jetzt  aufzählte,  dann  hat  der  Erbe  des  Todten' 
dessen  ganze  Bnsse.  221  . . . 222  . . . Deri 2 3  ist  der  Sohn 
des  Todten,  der  die  Sühngelder  empfängt,  ob  er  nun  der 
Vater  ist  oder  Binder  oder  wie  immer  er  verwandt  Ist,  Jetzt 
sind  die  Hinge  bestimmt.“® 

Verwickelter  sind  die  Bestimmungen  des  älteren  drontheimischen 
und  des  isländischen  Rechts,  4 tlieils  wegen  der  hier  anerkannten  Vier- 
zahl der  Ringe,  tlieils  aber  auch  wegen  der  eigenthümlichen  Zugaben 
zu  denselben,  tlieils  endlich  wegen  der  nicht  minder  eigenthümlichen 
Grundsätze  über  Zuschneidung  der  Ringe  bei  Consolidation  in  ab- 
steigender Richtung.  Nach  drontheimischem  Recht  besteht  die  Zu- 
gabe ans  dem  sog.  ,, Ringdache“  — baugpak  — , d.  h.  einer  kleineren 
Geldsumme,  welche  zu  jeder  Hauptquote  des  Ringes  hinzukommt. 
Das  isländische  Recht  hat  für  jeden  Ring  zwei  Zugaben,  eine  grössere  * 
unter  dem  Namen  des  baugpak , eine  kleinere  unter  dem  Namen  der 
„Deute“  — pceiti.  Beide  zusammen  bilden  die  baugbot.  Aber  nicht 
jeder,  der  einen  Ring  zu  bekommen  hat  ( baugpiggjandej , kann  auch 
die  baugbot  beanspruchen,  und  nicht  jedem,  dem  das  baugpak  gebührt, 
wird  auch  das  p*riti  zu  Theil.  Keine  baugbot  erhalten  die  secundären 
Empfänger  des  sonst  von  ihr  begleiteten  Ringes,  feiner  unter  den 
primären  Empfängern  die  bloss  von  weiblicher  Seite  mit  dem  Er- 
schlagenen Verwandten,  wenn  sie  mit  gleich  nahen  Verwandten  der 
Männerseite  concurriren,  endlich  die  primären  Empfänger  eines  Ringes 
überhaupt,  wenn  sie  denselben  von  secundär  Zahlpflichtigen  nehmen, 
nnd  nur  das  baugpak,  nicht  aber  das  pceiti  erhalten  unter  den  primären 
Empfängern  des  Ringes  die  bloss  von  weiblicher  Seite  mit  dem  Er- 
schlagenen Verwandten , wenn  sie  allein  den  baugr  beziehen.  Was 
sodann  die  „Zuschneidimg  der  Ringe“  (bauga  skerdxng)  betrifft  , so 
besteht  das  Princip,  dass  man  als  secundärer  Empfänger  eines  Ringes 
keinen  grösseren  Ring  zu  bekommen  hat,  als  welchen  man  primär  be- 
zieht, und  als  secundärer  Zahler  eines  Ringes  keinen  grösseren  zu 
geben  hat.  als  welchen  man  primär  entrichtet.  Soweit  nun  aber  nicht 
durch  diese  Regeln  ihre  Wirkung  aufgehoben  wird,  werden  auch  im 


i Der  Erlie  als  solcher,  z.  B die  Tochter,  die  Schwester,  die  Mutter,  ist 
demnach  überhaupt  nur  subsidiärer  Gläubiger. 

Die  praktische  Bedeutung  dieses  Satzes  liegt  in  der  Abwehr  der  sogleich 
zu  besprechenden  bauga  tkmting.  welche  hiernach  wahrscheinlich  auch  im  süd- 
westlichen Norwegen  früher  Hechtens  gewesen  war. 

3 Die  eingeklaminerten  Sätze  scheinen  interpoürt.  S.  Germ.  XXXII  S.  l.’il 

4 NGL.  IV  S.  520  Hg.  (restituirt  in  Genu.  XXXII  S.  ]:17.  13H).  — Gr. 
Ja  193—202. 
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altem  drontheimischen  und  im  isländischen  Recht  die  nämlichen 
Grundsätze  durchgeführt  , wie  in  der  Gulafringsbök.  Um  dieses  zu 
veranschaulichen,  wird  ein  Auszug  aus  den  umständlich  casuistischen 
Bestimmungen  der  isländischen  „Ringaufzählung“  (baugatal)  genügen : 
Gr.  I a 195 — 199.  „Alle  Ringe  sollen  geleistet  werden, 
wie  viele  die  Büssenden  auch  sind  oder  wie  viele  die  Em- 
pfangenden auch  sind,  und  es  soll  niemand  mit  grösserem 
Ringe  Wissen  als  empfangen.  Den  grössten  Ring  soll  nehmen 
Vater  und  Sohn  und  Bruder  des  getödteten  Menschen  und 
nehmen  von  Vater  und  Sohn  und  Bruder  des  Todtsrhlägers. 
und  es  soll  eine  Mark  nehmen  jeder  von  diesen  aus  dem 
Ringe  und  2 Ören  des  Daches  und  16  Deut1  . . . Ist  aber 
kein  nächstberufener  Empfänger  (skappiggjande)  da  beim 
Hauptringe  ausser  dem  Bruder  von  Mutterseite  ( bröder  sam- 
nurdre),  dann  soll  er  nehmen  den  vollen  Ring  und  das  Dach, 
aber  keinen  Deut  . . . Der  zweite  Ring  ist  zwanzigürig. 
Aber  diesen  Ring  soll  nehmen  Vatersvater  und  Sohnessohn. 
Muttervater  und  Tochtersohn  des  Getödteten  und  nehmen  von 
den  vier  Männern,  welche  gleich  nahe  sind  dem  Todtschläger. 
Diesen  Ring  soll  man  fünftein  unter  sie,  und  es  soll  der 
Vateisvater  und  Sohnessohn  haben  drei  Fünftel  des  Ringes 
und  das  Dach  und  alle  Deute,2  aber  der  Muttervater 
und  Tochtersohn  zwei  Fünftel  ....  Wenn  aber  keine  da 
sind  ausser  Muttervater  oder  Tochtersohn,  dann  sollen  diese 
doch  nehmen  vollen  Ring  und  gedeckten,  aber  keinen  Deut. 
Den  Zweimarkring  sollen  des  Getödteten  Vatersbruder  und 
Bruderssohn,  Mutterbiuder  und  Schwestersohn  nehmen  von 
den  vier  Männern,  welche  gleich  nahe  sind  dem  Todtschläger. 
und  es  soll  der  Mutterbruder  und  Schwestersolm  haben  zwei 
Fünftel  des  Ringes,  aber  der  Vatersbruder  und  Brudei’ssohn 
drei  Fünftel;  auch  sollen  diese  haben  Ring  und  Deute  . . . .3 
Wenn  aber  Mutterbruder  oder  Schwestersohn  der  Einzige  Ist 
zum  Ringe,  dann  soll  er  doch  vollen  Ring  nehmen  und  ge- 
deckten , aber  keinen  I )eut  . . . Den  Zwöllörenring  sollen 
nehmen  die  Vateisbindeissölme  und  Vatersschwestersühnt*  und 
die  Muttergeschwistersöhne  des  Getödteten  und  nehmen  von 

1 Der  linfinthaugr  besteht  nach  Gr.  In  193  aus  3 Mark,  wozu  t>  uurar 
haugpuk  und  4H  preiti  kommen. 

2 Die  Eugnlten  sind  nach  (ir,  I a 193  ein  bauypuk  vou  •/«  Mark  und 
32  preiti. 

3 Nach  Gr.  Ia  193:  3 Ören  baugpak  und  23  preiti. 
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den  Männern  allen,  welche  gleich  nahe  sind  dem  Todtschläger. 
Diesen  Ring  soll  man  wieder  fünftein  unter  sie  . . . Ist  aber 
keiner  von  denen  ausser  einem  Vetter  von  Mutterseite  allein, 
daun  soll  er  doch  nehmen  vollen  Ring  und  Dach  damit  und 
keinen  Deut.  Sind  nun  keine  nächstberufenen  Empfänger  da 
zum  Dreimarkring,  aber  näckstbernfene  Busser  ( skapbä’tendr ) 
seien  da.  dann  soll  Vatersvater  und  Sohnessohn  nehmen  den 
Häuptling  zugeschnitten  um  eine  halbe  Mark  . . . Ihren  Ring 
sollen  die  nelunen  mit  Dach  und  Deuten,  aber  niemals  soll 
zugeschnittenem  Ringe  Dach  folgen  noch  Deut.  Wenn  aber 
keine  näheren  Ringempfänger  da  sind,  als  Vatersbruder  und 
Bruderssolm  und  Schwestersohn , dann  sollen  die  nehmen 
3 Ringe.  Urnen  Ring  stillen  diese  nehmen  voll  mit  Deuten 
und  gedeckt,  aber  den  Häuptling  zugeschnitten  um  eine  Mark, 
den  zwanzigörigen  aber  zugesclmitten  um  eme  halbe  Mark; 
dann  sind  alle  Ringe  Zweimarkringe.  Nur  dann  sollen  diese 
so  empfangen,  wenn  irgendwelche  nächstberufene  Büsser  sind, 
bei  jedem  Ringe  . . . Wenn  aber  Keine  leben  im  Ringgelde 
des  Getödteten  ausser  Vatersbrudersöhnen,  oder  Söhnen  von 
Muttergeschwistem  oder  Vatersschw'estersühnen,  aber  nächst- 
berufene Büsser  seien  da  an  allen  Stellen,  dann  sollen  jene 
nehmen  vier  Ringe.  Ihren  Ring  sollen  sie  nehmen  voll  und 
Dach  damit  und  Deut.  Die  sollen  auch  nehmen  den  Häupt- 
ling zugeschnitten  um  die  Hälfte;  dann  w’ird  da  der  grösste 
Ring  zum  kleinsten  Ringe.  Sie  sollen  ferner  nehmen  12  Ören 
als  Vatersvaterring,  12  Ören  als  Bruderssohnesring:  dann  ist 
der  zwanzigörige  zugesclmitten  um  eine  halbe  Mark.  Keinem 
Ringe  soll  Dach  noch  Deut  folgen  ausser  dem  Ring  der 
Vatersbruderssöhne  . . . Wenn  keine  Ringempfänger  leben 
ausser  Vater  oder  Sohn  oder  Bruder,  aber  Alle  seien  da,  die 
Blutsfreimde  des  Todtscldägers , welche  mit  Ringen  sollen 
büssen  (dann  aber  ist  es,  als  ob  Alle  da  seien,  wenn  einige 
nächstberufene  Büsser  sind  bei  jedem  Ringe),  so  soll  dann 
Vater  und  Solin  und  Bruder  nehmen  alle  Ringe  voll,  gleich- 
viel ob  die  alle  da  sind  oder  ein  einziger  von  ihnen.  Sie 
sollen  so  vertheilen  die  andern  Ringe  unter  sich  wrie  ihren 
Ring,  und  es  soll  dem  Hauptringe  allein  Dach  und  Deut 
folgen  . . . Sind  nun  Empfänger  da  beim  Hauptringe  und 
beim  zweimarkringe,  aber  keine  bei  dem  von  20  Ören,  dann 
soll  er  werben  mit  dem  grössten  Ringe,  wenn  Büsser  da 
sind.  Aber  wenn  ein  solcher  Ring  ist,  wozu  weder  nächst - 
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berufene  Busser,  noch  nächst  berufene  Empfänger  da  sind, 
dann  fällt  dieser  Ring  nieder.“ 

Hier  niui  ist  allerdings,  wie  die  mythische  Wergeldschuld  in  den 
Edden, 1 die  einzelne  Ringschuld  nicht  wieder  selbst  in  Theilgläubiger- 
schaften  aufgelöst  (vgl.  unten  S.  107  tlg.|.  Wol  aber  ist  dies»  in  der 
Krostupingsbök  der  Kall , insofern  die  zu  jeder  einzelneu  Stelle  ini 
Verwandtschaftsschema  der  Nehmerseite  gehörigen  Blutsfreunde  ihre 
besondere  Quote  des  Ringes  von  den  gleichnamigen  Verwandten  auf 
der  Geberseite  primär  zu  bekommen  haben,  nach  Wegfall  dieser 
Empfänger  aber  Konsolidation  bei  den  andern  eintritt.  Man  sieht 
diess  am  deutlichsten  gleich  beim  Haupt  ring-*  und  dann  beim  ..dritten 
Ring**  der  ältem  Wergeidordnung  nach  dem  restituirten  Text:1 

Fr.  sakt.  B 14 — 10.  „Diese  (der  Todtschläger  und  sein 
Sohn]  sollen  biissen  dem  Vater  und  dem  Sohne  des  Todten 
mit  dem  Haupt  ringe.  Aber  in  des  Sohnes  Hälfte  sollen 
geleistet  werden  24  Ören,  und  (er  soll  sie]  nehmen  vom  Sohne 
des  Todtschlägers.  Und  so  der  Vater.  Ein  Öre  aber  zum 
Ringdache**  . . . 20 — 24:  „Aber  dieses  ist  der  (bitte  Ring, 
welchen  nehmen  soll  Vatersbruder  und  Bruderssohn  des  Todten. 
ln  diesem  Ringe  sind  achtzehn  Ören  und  ein  ballier  Öre  zum 
Ringdache  vom  Vatersbruder  des  Todtscldägei's  und  vom 
Bruderssohn.  Aber  auch  wenn  der  Vatersbruder  nicht  da  ist 
oder  der  Bruderssohn,  dann  soll  man  doch  vollen  Ring  biissen 
und  so  nelnnen.** 

Wie  die  „Ringe**  werden  nun  vom  isländischen  Recht  auch  noch 
diejenigen  Wergeidquoten  behandelt,  welche  an  die  Verwandtschafts- 
gruppen „nach  den  Ringen“  (eptxr  bauga i,  d.  h.  an  die  männlichen 
Blutsfreunde  vom  2.  und  3.  ungleichen  bis  zum  5.  gleichen  Grad, 
ferner  der  Betrag  von  12  Oien  und  5 gewogenen  Pfennigen,  der  an 
die  Klasse  der  „Sühnvemiehier*  (saknukar),  d.  h.  an  den  unehelichen 
Sohn  und  bestimmte  Verschwägerte  des  Erschlagenen  von  den  ent- 
sprechenden Verwandten  auf  der  Todtsclilägerseite  gegeben  werden, 
nur  dass  alle  sakaukar  gleich  viel  bekommen. 3 Wogen  des  genetischen 
Zusammenhangs  aber  zwischen  diesen  Bestimmungen  und  denen  der 
ältem  Drontheimer  Wergeidordnung 4 werden  wir  annehmen  dürfen, 
dass  auch  die  letztere  unter  den  (allerdings  etwas  anders  bestimmtem 


1 NF.  213,  214.  SE.  118  (2:1  2(!).  Vyls.  14.  — Undeutlich  Ist  die  Schilderung 
eines  hierher  gehörigen  Falles  in  Nj.  93  (3  191. 

■i  Germ.  XXXII  S.  138. 

a Gr.  I a 201.  « Germ.  XXXII  SS.  153-156,  159  Hg. 
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eptir  bauya  uml  sakaukar  das  Princip  der  Theilgläubigerschaft  durch- 
führte. 1 Andererseits  hat  das  norwegische  Recht  des  13.  Jahrhunderts 
allen  Theilgläubigerschaften  beim  Wergeid  ein  Ende  gemacht.  Schon 
der  Drönter  ßjame  Mardarson  setzt  in  der  von  ihm  entworfenen 
Wergeldtafel  (c.  1220)  voraus,  die  ganze  Süline  werde  von  einem 
einzigen  Empfänger  eingezogen.  An  diesen  müssen  sich  die  andern 
empfangsberechtigten  Verwandten  halten,  um  die  auf  sie  treffenden 
Beträge  zu  erlangen.  Nach  einer  kurzen  Reaction  durch  die  jüngere 
Wergeldordnuug  der  Fr.  hat  dann  an  jenes  Princip  das  Strafgesetz 
von  1260  angekniipft,  indem  es  die  Vater-  und  Mutterseite  der  Wer- 
geldnehmer  wie  die  der  Zahler  durch  je  Einen  und  zwar  den  Nächsten 
aus  der  Verwandtschaft  vertreten  sein  Hess. 2 

Überhaupt  aber  zeigt  sich  das  westnordische  Recht  wenig  geneigt, 
Gläubige rschatten  zu  theilen.  Insbesondere  findet  sich  keine  Spur 
davon,  dass  dergleichen  in  Folge  von  Erbgang  hätte  geschehen 
können. 3 Beachtenswert h ist  ferner,  dass  aus  Verletzung  Mehrerer 
nicht  leicht  Theilgläubigerschaften  auf  die  Bussen  entstehen,  vielmehr 
der  Regel  nach  entweder  untheilbare  Gläubigerschaft  zu  gesammter 
Hand  eintritt,  oder  aber  einem  jeden  die  Busse  ganz  gescluddet  wird. 
Den  ersten  Weg  beschreitet  mit  Vorliebe  das  norwegische  Recht, 
worüber  unter  II,  den  zweiten  mitunter  das  isländische.  Dieses  lässt 
z.  B.  jedem  unter  mehreren  Miteigenthiimem  einer  Hochweide  wregen 
unerlaubten  Eingriffs  in  (üeselbe  die  Dreimarkbusse  zahlen,  also  nicht 


1 Anders  die  Behandlung  der  sakaukar  in  du.  236,  237.  In  gewissen 
engeren  Gruppen  der  sakuukur  besteht  nicht  Partial-,  sondern  Gesammt- 
gläubigerschaft;  s.  unten  S.  104  Hg 

2 Gu.  316 — 310,  NGL.  I S.  121  Hg.  (§§  3 — 5),  Ja.  16,17.  Dazu  Germ. 
XXXII  S.  162  Hg.:  ferner  Munch  V SS.  118,  198,  Brandt  Forel.  I SS.  88, 
90  Hg. 

* Das  Gegentheil  ergibt  sich  auch  nicht  aus  Gr.  1 b 99  Z.  11 — 14 
= 11  434  Z.  19 — 20',  wo  gesagt  Ist,  dass  die  Erben  eines  RUckkaufsberecbtigten 
das  Rückkaufsrecht  (den  malt)  „unter  sich  theilen  sollen“.  Ist  von  vorn  herein 
schon  zu  vermuthen,  dass  unter  diesem  „Theilen“  ( skipta ) nur  ein  uneigent- 
liches verstanden  weide,  so  wird  diese  nur  bestätigt  durch  die  darauf  folgenden 
Worte:  „Wenn  diese  [=  die  Erben]  mehr  sind  als  einer,  dann  soll  derjenige 
verkünden  [sc.  den  male ] . . der  das  Vorkaufsrecht  (mälan)  hat“.  Einsen 
Chers.  II  S.  97  unterstellt  freilich  bei  diesem  Satz  einen  ganz  andern  Fall  als 
beim  vorigen,  indem  er  unter  den  Mehreren  nicht  Erben  des  Riickkaufsbe- 
rechtigten,  sondern  solche  Leute  versteht,  die  sich  selbst  eist  den  Rückkauf 
ausbedungen  haben  (als  Verkäufer).  Daher  ist  ihm  jener,  „der  das  Vorkaufs- 
recht hat“,  einer,  der  es  zugleich  Namens  seiner  und  der  Andern  hat.  Diese 
Interpretation  widerstreitetet  dem  klaren  Wortlaut  der  Stelle  Richtig  dagegen 
die  von  pordr  Sveinbjörnson  in  der  Kopeuh.  Gräg,  Ausg.  v.  1829  II  S.  237. 
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weniger,  als  der  Alleineigenthiimer  bekuminen  würde. 1 Ebenso  bat. 
wer  sich  an  mehrere  Dienstherrn  zusammen  vermiethet  hat.  die  Drei- 
markbusse für  Versäumnis»  des  Dienstantrittes  jedem  zu  entrichten, 
und  jeder  Miether  kann  dieselbe  mit  einer  eigenen  Forderung  ein- 
treiben. 2 

II.  Gesammtgläubigerschaft.  ln  der  Kegel  steht  die 
Gläubigerschaft  ihren  Inhabern  mit  einander  und  eben  darum  unge- 
t heilt,  ja  untheilbar  zu:  sie  ist  Gläubigerschaft  zu  gesammter 
Hand.  Die  Schuld  kann  selbst  bei  Theilbarkeit  ihres  Objects  nicht 
dadurch  theilweise  getilgt  werden,  dass  einem  Gläubiger  für  sich 
eine  Quote,  aber  auch  nicht  dadurch  ganz,  dass  einem  für  sich  das 
Ganze  geleistet  wird,  sondern  nur  dadurch,  dass  die  ganze  geschuldete 
Leistung  au  alle  zusammen  geht,  was  bei  Sachleistungen  regelmässig 
nur  so  geschehen  kann,  dass  einem  für  die  Gemeinderschaft  die  Sache 
eingehändigt  wird. 3 Schon  in  ihrer  Ausdntcksweise  legen  die  Quellen 
den  Ton  auf  die  Zusammengehörigkeit  der  mehreren  Gläubiger  beim 
Empfang  und  auf  die  Einheit  der  Leistung,  welche  eben  damit  ge- 
geben ist.  Den  Gläubigern  jafruatnan  (=  zusammen,  miteinander) 
soll  das  Schuldobject  geleistet  werden,4  und  als  ein  „einiges“  wie 
„einziges“  fein)  sollen  sie  es  „nehmen“,  „in  ihm"  sollen  sie  alle 
zugleich  „sein",  „mit“  den  andern  geht  jeder  dazu  heran,  so  dass 
der  Eine  dem  Andern  „folgt",  dieser  lieim  körperlichen  Nehmen 
jenen  hinter  sich  hat  und  in  so  fein  vertritt: 

Gu.  230  (Wergeid):  „Der  Bruderssohn  soll  folgen  fskal 
fylgjaj  dem  Vatersbruder  zum  Stihngelde  (til  xukarj , nehmen 
beide  eines  (taku  badet-  einaj  und  so  Wissen, '•  solange  der 
Vatersbruder  lebt,  aber  nachher  um  ein  Drittel  weniger,  wenn 
der  Vatersbruder  wegfällt.“ 

1 Gr.  Ib  113  (c.  201),  114  Z.  4—8,  115  (c.  202.',  II  47H,  487,  Jb.  LI.  4«. 
Nur  der  Ersatz  des  Schadens  wild  nach  der  letzten  Stelle  einem  jeden  pro 
rat»  gewährt. 

2 Gr.  In  KU)  (=11  260).  Keine  Entscheidung  liegt  vor  filr  die  Fälle  in 
Gr.  I b 74  Z.  4 v.  unten,  Gr.  I a 72  Z.  10.  I a 117  oben,  216  Z.  14. 

* Bei  Zahlungen  an  die  gesetzgebende  Versammlung  auf  Island  — 
berufe  i Ingrettu  (=  Gold  in  die  gesetzgebende  Versammlung  bringen) — könnte 
es  mit  dem  Niederlegen  in  der  Mitte  der  Versammlung  sein  Bewenden  gehabt 
haben.  Vgl.  Gr.  I b 30,  37.  60,  II  157,  164.  166,  205. 

4 UN.  IV  90  (S.  80)  a.  1311.  Nicht  gleichbedeutend  ist  aller  eatiurn 
(=  „alle  zusammen“),  wenn  als  Schuldobjekt  eine  Summe  angegeben  wird;  die 
Meinung  ist  nur,  das»  alle  Empfangsquoten  zusammengczählt  die  ange- 
gebene Summe  ausmachen,  so  z.  B.  Gr.  I a 201  (Z.  12). 

* Analog  Fr.  VI  5:  ikolo  peir  [Vatersvater  und  Sohuessohn]  butter  cinu 
bat  laka  nk  seü  bdtu. 
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(in.  237.  „ . . . Alle  Schwestersöhne  haben  eine  Busse 
zu  nehmen  (eigu  . . . eina  bbt  at  takaj , wie  viele  sie  auch 
sind,  und  so  zu  zahlen  auf  die  nämliche  Alt.  Diejenigen 
Männer  haben  Busse  zusammen  zu  empfangen  (eigu  bot 
saman  at  tukaj , welche  Vatersschwester-  oder  Mutter- 
bruderssöhne sind.  Alle  Mutterbrüder  haben  eine  Busse  zu 
nehmen  (eigu  . . . eina  bbt  ut  taka)il  u.  s.  w. 1 

Fr.  VI  6:  „ . . . Jetzt  ist  ihm  (dem  Halbbruder  des  Vaters) 
eine  Busse  zugedacht  mit  dem  Sohne  des  Halbbruders  von 
mütterlicher  Seite  und  sollen  diese  beide  in  ll’/s  gewogenen 
Ören  sein,  wenn  sie  beide  da  sind,  aber  der  Eine  allein,  wenn 
|nur]  der  Fine  da  ist,  und  so  Wissen. . ." 

Wer  eine  Sachleistung  für  die  (fesamntt gläubiger  in  Empfang 
nehmen  soll,  ist,  wenn  diese  eine  dauernde  Genossenschaft  und  zu- 
gleich eine  beträchtliche  Menge  bilden,  gewöhnlich  vom  Gesetz  be- 
stimmt. So  haben  in  Norwegen  die  Genossen  des  Thingverbandes, 
des  Volklandes,  des  Gerichts  in  den  Gesetzsprechem  (Iggmenn)  die 
ordentlichen  Einnehmer  ihrer  Strafgelder, 2 3 so  auch  wol  auf  Island  die 
Gemeindegenossen  in  ihren  „Gemeindeklägern"  (hrepps  söknarmcnn). 
worüber  unter  S.  111  zu  sprechen  sein  wird. 

Die  Zusammengehörigkeit  der  Gläubiger  bringt  es  mit  sich,  dass 
ihnen  allen  zusammen  der  Stand  des  Vornehmsten  unter  ihnen  zu 
Gut  kommt,  wo  die  Grösse  des  Schuldobjects  vom  Staude  des  Gläubigers 
abhängt,  wie  z.  B.  bei  der  Busse  für  Verletzungen  von  Grundeigen- 
thum ( larulnam  — „Landnahme“): 

Fr.  XIII  16.  „Wenn  mehreren  Leuten  zusammen  ein 
Grundstück  gehört,  dann  sollen  alle  nach  dem  besten  Manne 
die  Landnahmsbusse  empfangen,  welcher  Miteigenthiüner  des 
Grundstücks  ist  . . . Wenn  jedoch  einige  die  Nutzung  er- 
lauben im  Walde,  einige  aber  nicht,  dann  nehme  der,  welcher 
nicht  erlaubte,  seine  Landnahmsbusse  [=  die  L.  seines 
Standes]  voll,  aber  so  viel  vom  Schadenersatz,  als  sein  An- 
theil  am  Eigenthum  ausmacht:  wenn  aber  Mehrere  nicht  er- 
laubt haben,  dann  mögen  Alle*  die  Landnahmsbusse  em- 
pfangen.“ 4 


1 Analog  (iu.  91 : tikat  bmdnüm  toka  . . . aller  wenn  eitt  (=  alle  Männer 
sollen  eine  Landnahmsbusse  nehmen).  Ferner  Fr.  XI  17. 

ä K.  Maurer  in  „Festgabe“  t'ilr  Arndts  1875  SS.  29— 26,  56,  57 
Hertzberg  S.  165  Hg.  Vgl.  übrigens  auch  Brandt  II  S.  183. 

3 D.  h.  Alle  mit  einander:  vgl.  die  vorige  Note. 

4 Darnach  NL.  VH  21  (Jb.  LI.  19)  und  ähnlich  Gu.  91. 
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Die  Zusammengehörigkeit  der  Gläubiger  bringt  es  ferner  mit  sich, 
dass  ilie  Schuld  keine  Minderung  erleidet,  auch  wenn  alle  bis  auf 
einen  einzigen  wegfallen.  Die  Zahl  der  Gläubiger  muss  für  den 
Schuldner  überhaupt  gleichgiltig  sein.  So  verhält  es  sich  in  den  vor- 
hin übersetzten  norwegischen  Bestimmungen  aus  Fr.  VI  6 und  Gu.  237. 
Andere  Beispiele  haben  wir  in  den  oben  SS.  100—102  vorgeführten 
Bestimmungen  über  den  Empfang  eines  jeden  der  vier  Hinge  durch 
dessen  xkappigyjmdr  kennen  gelernt.  Angesichts  dieses  Materials  können 
wir  es  wol  nur  als  eine  vereinzelte  Ausnahme  betrachten,  wenn  nach 
Gu.  230  a.  E.  (oben  S.  104)  der  Gesammtbetrag  der  Sühne  um  ein 
Drittel  gekürzt  wird,  falls  eine  der  beiden  Gemeinderklassen  fehlt. 

Die  Zusammengehörigkeit  der  Gläubiger  und  die  Untheilbarkeit 
der  Gläubigerschaft  schliessen  nicht  aus,  dass  nach  Erfüllung  der 
Schuld,  soweit  ihr  Gegenstand  theilbar  ist,  jeder  Geiueinder  einen 
Theil  desselben  für  sich  begehren  kann.  Denn  dieser  Anspruch  be- 
trifft nur  das  Verhältniss  der  Gemeinder  unter  sich;  er  kehrt  sich 
nicht  gegen  den  Schuldner,  sondern  gegen  den  Genossen  der  Gläubiger- 
schaft. „Sie  sollen  unter  sich  theilen"  (skipti  sin  dmedaij,  sagt  die 
Frostujnngsbök,'  und  genauer  in  einem  hier  einschlägigen  Falle  das 
isländische  baugatal:  „des  Erschlagenen  Blutstfeunde  sollen  ver- 
t hei  len  die  Empfangnahme  unter  sich  fskipta  tidtykonni  mcd 
xvrj  an  allen  Stellen  (i  </llom  stydom)“,  d.  h.  innerhalb  jeder  Gruppe 
(oben  S.  97  f.). 2 Dem  Princip  nach  wird  „ebenmässig“  fat  jatnnadr) 
getheilt,  d.  h.  entweder  „nach  Mannzahl“  (at  mannt ale),  nach  „Menschen- 
menge“ fat  mannmeryd),3  und  insofern  das  Schuldobject  „ebenmässig“ 
[at  jamnade , jamnt  oder  „mit  ebenen  Händen”  (jamnum  hondum) 
in  Empfang  genommen. 4 wo  auch  Theilgläubigerschaften  gleich  gross 
ausfallen  würden,  oder  aber  nach  dem  Mals  der  Antheile  der  Ge- 
nossen an  dem  die  Gesammtgläubigerschaft  mit  begründenden  Rechts- 
verhältniss.  z.  B.  dem  Mals  ihrer  Antheile  an  gemeinschaftlichem 
Eigenthum  eines  Grundstücks  feptir  jardar  magne) , wenn  die  gemein- 
sam für  Schadenersatz  oder  für  Landnahmsbusse  bezogenen  Summen 
vertheilt  werden  sollen.  '1  Eben  darum  werden  denn  auch  Wergeider 

' Fr.  XI  17. 

- Gr.  Ia  199.  Wegen  der  Iuterpunction  s.  Einsen  Übers.  II  S.  227. 

3 Beispiele:  Fr.  XI  17,  Bl.  IX  14.  Gr.  I a 201  Z.  11-14. 

« Gr.  II  338,  339  (unten  S.  113),  I a 168  Z.  1 (=  11  335),  II  398,  I a 172 
»lg.  (=  111  449),  244. 

5 NL.  VII  21  ( = Jb.  LI.  19).  Andere  Beispiele:  Theiluug  gemeiusani 
bezogener  Bussen  unter  Ehegatten  Gr.  1 b 40  (=  II 176  . Theilung  der  viytbntr 
unter  Miteigenthitmer  eines  Hofes  Gr.  II  339  > unten  S.  113)  oder  unter  mehrere 
Freilasser  Gr.  II  338. 
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nur  insoweit  nach  Mannzahl  vertheilt,  als  die  Empfänger  (rechtlich l 
gleich  nahe  mit  dem  Erschlagenen  verwandt  sind  und  der  nämlichen 
Stelle  in  der  Verwandtschaftstafel  angehören:  der  Ungleichheit  der 
Gradesuähe  nicht  nur,  sondern  auch  der  Zurücksetzung  des  Weibs- 
stammes hinter  den  Mannsstamm  entspricht  eine  systematische  Un- 
gleichheit der  den  einzelnen  Verwandtschaftsklassen  gebührenden  Be- 
träge, was  weiterhin  zur  Stammt heilnng  führt.  So  ist  es  im  jiingeru 
norwegischen  Recht  beim  ganzen  Wergeid,  weil  dieses  hier  zum 
Gegenstand  einer  einzigen  grossen  Gesammtschuld  geworden  ist  (oben 
S.  103),  so  aber  auch  bei  den  einzelnen  Abtheilungen  des  Wergeides 
nach  dem  ältem  norwegischen  und  nach  dem  isländischen  Recht,  so- 
weit es  sich  nicht  um  Tlieilgläubigerschaften  handelt  (worüber  oben 
N'o.  1).  Es  ist  ein  Meisterstück  anschaulicher  Casuistik,  worin  der 
Verfasser  der  isländischen  Wergeidordnung  das  angegebene  Priucip 
innerhalb  der  einzelnen  „Ringe“  durchführt.  Hier  nur  als  Probe  seine 
Erörterung  ül>er  den  „Häuptling"  und  den  „zweiten  Ring“: 

Gr.  Ia  195  Hg.  .....  Ist  nun1  ein  einziger  Sohn  des 
getödteten  Menschen  aber  viele  Brüder,  so  sollen  die  Brüder 
doch  eine  Mark  nehmen,  und  eine  die  Söhne,  auch  wenn 
diese  viele  sind,  der  Bruder  aber  einer.  . . . Wenn  beide 
leben,  ein  Bruder  von  Vaterseite  und  ein  anderer  Bruder  des 
Getödteten  von  Mutterseite,  dann  soll  der  Binder  von  Mutter- 
seite nehmen  aus  der  Mark  zwei  Fünftel,  der  von  Vaterseite 
aber  drei  Fünftel:  auch  soll  er  allein  haben  Dach  und  Deut. 
Der  Vater  soll  nehmen  zwei  Drittel  des  Ringes,  wenn  nicht 
der  Sohn  da  ist,  und  der  Sohn  zwei  Drittel,  wenn  nicht  der 
Vater  da  ist.  . . . Lebt  nun  weder  des  getödteten  Menschen 
Vater  noch  Sohn  und  leben  doch  Brüder  sowol  von  Vater-  wie 
von  Mutterseite,  einige,  dann  sollen  die  Brüder  von  Mutter- 
seite nehmen  zwei  Fünftel  des  Ringes,  die  Brüder  von  Vater- 
seite aber  drei  Fünftel:  auch  sollen  diese  haben  Dach  und 
alle  Deute.  Lebt  nun  Vater  oder  Sohn  und  ein  solcher 
Bruder  allein,  der  von  Mutterseite  ist,  dann  soll  er  nehmen 
vom  Ringe  vollen  Bruderstheil  so,  wie  wenn  er  von  Vater- 
seite wäre,  wenn  nur  der  Eine  von  Jenen  allein  da  ist.  Aber 
wenn  sowol  Vater  als  Sohn  da  ist  und  ein  solcher  Bruder 
allein,  der  von  Mutterseite  ist,  dann  soll  der  Bruder  nehmen 
vom  Ringe  um  eitlen  halben  gewogenen  Pfennig  weniger  als 
sechsthalb  Ören  und  einen  Öre  des  Daches  und  H Deute  . . . 


1 Yertheilung  des  Hauptiinges.  S.  oben  S.  10O. 
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Der  zweite  Ring  — zwei  Fünftel  (oben  Seite  lOOj.  Wenn 
aber  der  Eine  allein  da  ist,  Vatersvater  oder  Sohnessohn,  aber 
Jene  [ = Muttervater  und  Tochtersohn]  beide,  und  so  auch 
wenn  der  Eine  allein  da  ist  Von  denen,  Muttervater  oder 
Tochtersohn , aber  Diese  beide,  dann  soll  man  doch  so  den 
Ring  vertheilen,  wie  vorhin  darüber  hergesagt  war  . . . Auch 
wenn  noch  so  viele  Sohnessöhne  sind  oder  Tochtersöhne,  so 
nehmen  diese  dann  doch  keinen  grösseren  Theil  des  Ringes 
als  sonst,  und  st»  da,  wo  andere  Ringempfänger  sind,  dann 
soll  Gleiches  werben  nach  allen  Kniebüscheln  (knerunna  = 
Linien),  auch  wenn  ein  Mann  ist  aus  dem  einen  Kniebüschel, 
aus  dem  andern  aber  noch  so  viele,  falls  diese  alle  beide  aus 
dem  Mannsstamm  sind  oder  alle  beide  aus  dem  Weibs- 
stamm.“ ' 

Ebenso  nach  „Kniebüscheln“  (i  knerunm)  vertheilt  das  isländische 
Recht  principiell  die  „Todtschlagsbusse“  i.  e.  S.  — tigsbwtr'1  — , die 
wir  mit  Wilda,  der  „Erbenbusse“  des  schwedischen  Rechts  vergleichen 
und  als  das  „Wergeid“  i.  e.  S.  bezeichnen  können,  — ferner  die  Buss- 
bezüge in  jeder  Gruppe  der  eptir  bauga  \ li  incip widrig  dagegen  ist 
es  und  nur  ein  wohlfeiles  Auskunftsmittel,  um  alles  Rechnen  über- 
flüssig zu  machen,  wenn  Bjame  Mardarson  beim  Mangel  einer  Ver- 
wandtenklasse deren  tarnte  einfach  dem  Einnehmer  des  Wergeides  zu 
Gut  kommen  lässt  (pä  hcerfr  sjä  bot  til  prss,  er  cid  gjglldum  tekrj. 
Hinwiederum  erscheint  die  nach  isländischem  Recht  l»eim  Bezug  der 
„Todtschlagsbusse“  i.  e.  S.  (tigsbwtr)  eintretende  Stammtheihmg  ge- 
rechtfertigt, wo  mit  einem  angeheiratheten  Verwandten  mehrere  Bluts- 
verwandte concurriren. 4 

B.  Verfolgungsrecht. 

1.  Bei  Theilgläubigerschaft  scheint  grundsätzlich  jeder 
Theilgläubiger  mit  einem  Forderungsrecht  für  sich  ausgestattet.  So 
wenigstens  verhält  es  sich  gerade  da,  wo  man  am  ehesten  das  Gegen- 
tlieil  erwarten  könnte,  — bei  der  unten  S.  1 Of)  erwähnten  isländischen 
Geschlechtssühne,  den  sog.  nidgjg/ld  oder  sukbwfr.  Das  ausschliessliche 
und  an  eine  strenge  Reihenfolge  der  Verwandten  gebundene  Recht, 
in  Todtschlagssachen  zu  klagen  — cigsukar  adild  — bringt  es,  so 

1 Über  die  Vertkeiluug  der  beiden  andern  Hinge  Gr.  I u 196  Hg.  (aus- 
zug  weise  oben  S.  1(10  Hg.). 

- Gr.  Ia  1(58  (=11  d35).  Vgl.  aber  die  Ausnahmen  Gr.  Ia  171  lit.  b, 
II  321  lit.  c,  d,  III  447,  II  :154  lit,  d. 

3 Gr.  1 a 202  Z 1 Hg.  * Gr.  I a 170,  b 244,  II  33«. 
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könnte  man  denken  und  hat  auch  ein  neuerer  Forscher  gedacht,  ’ mit 
sieh,  dass  der  Kläger  allemal  seine  ganze  sühnberechtigte  Sippe  der 
ganzen  sühnpflichtigen  gegenüber  vertritt,  insbesondere  auch  wenn  die 
Geschlechtssühne  einzuklagen  ist.  Allein  in  Wirklichkeit  war  die 
tigsakar  adild,  in  ihrer  Eigenschaft  als  Bussklagerecht,  beschränkt 
auf  die  Vorhand  zum  Kintreiben  der  „Todtschlagsbusse“  im  e.  S. 
(cigsbdtr  oben  S.  108.'. 2 Die  Klage  auf  die  von  den  tigsbwtrt  scharf 
zu  untei-sclieidenden  sakbätr  oder  nidgjolld  bildet  nicht  einmal  ein 
Anhängsel  der  tigsakar  adild.  Vielmehr  geht  das  Eintreiben  der 
..(ieschlechtssüline“  (niigjalda  heimting)  ganz  und  gar  sinnen  eigenen 
W eg  neben  dem  der  Erbenbusse. 

Gr.  I a 202  flg.  ..So  ist  es  gesagt,  dass  man  den  Sommer 
die  Forderung  der  Geschlechtssühne  (niigjalda  heimting)  an 
heben  soll,  in  welchem  die  Todtschlagsklage  (cigsokinj  ver- 
glichen oder  erhoben  ist,  oder  [in  welchem|  man  sie  er- 
heben sollte,  und  es  ist  dann  richtig  {ritt  = zulässig), 
Vemif  ergehen  zu  lassen  sofort  zur  Klage  zu  Händen  allen 
denjenigen,  welche  den  Todtschlag  erfahren  haben.  Der 
Klüger  soll  vor  Gericht  die  Blutsfreundschaft  herrechnen 
zwischen  dem  Beklagten  und  dem  Toiltsehläger  und 
zwischen  sich  und  dem  Getödteten.  Darnach  soll  er 
ernennen  Zeugen : ..  ..Zn  dem  Zeugnis«“  “,  soll  er  sprechen. 
..  „dass  ich  dieses  lege  unter  meine  Degenschaft,  pcgmkap 
— Mannestüchtigkeit),  dass  diese  Verwandtschaftsberechnung 
wahr  und  richtig  ist  zwischen  uns  beiden,  welche  jetzt 
hergerechnet  Ist.  dieses  aber  die  Streitsachen  zwischen  mir 
und  X.  X.  (en  ft  rer  sakir  mei  okr  N.  Nj'  “ . . . Richtig 
ist  es  auch  zu  laden  vom  Wohnort  weg  zu  Geschlechtsbussen 
(til  sak  böfa).  Wenn  aber  der  Beklagte  herrechnet  einen 
andere  als  eben  so  oder  näher  verwandt  (jafn  skyldun  eda 
skgldra),  dann  soll  er  herrechnen  diese  Blutsfreundschatt  vor 
dem  Kläger  und  einen  Eid  dazu  leisten.  Und  dann  soll  man 
urt heilen  soviel  zu  Händen  \dvemu  stikt  ä hgnd  — durch 
Urtheil  auferlegen |*  einem  jeden  von  diesen,  als  das  Gesetz 
bestimmt. 


' Finsen  Annaler  1H50  S.  270,  Ordr.  S.  &V>. 

Dass  gloichwol  der  vigtukur  udili  möglicher  Welse  von  den  rlgsbwtr 
nichts  bekommt,  hat  seine  besonder«  Gründe  (Gr.  1 a 1!I4  Z.  10  Hg.  S.  171 
7..  4 —7),  ebenso  dass  in  öinem  Falle  die  nidgjnlld  ganz  an  den  rigsukar  adili 
gehen  (Gr.  I a 194  Z.  25-27). 

3 So  auch  Finsen  Übers.  I S.  202. 
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Aus  dieser  Stelle  ergibt  sich,  dass  auf  Geschlecbtastthne  geklagt 
werden  kann  eben  so  wol  von  einem  der  nicht  vigsakar  udili  ist. 
wie  von  diesem  selbst,  ferner  dass  auf  Geschlechtssühne  geklagt,  werden 
kann  auch  wenn  die  Hauptklage  um  Todtsehlag  gar  nicht  erhoben  ist 
oder  erhoben  werden  kann,  weiterhin,  dass  der  im  obigen  Schema 
einzige  Kläger  Geschlechtssühne  nur  für  sich  begehrt  und  keineswegs 
die  übrigen  sühnberechtigten  Verwandtenklassen  mit  zu  vertreten 
braucht.  In  letzterer  Hinsicht  verdient  besondere  Beachtung  die  Art. 
wie  die  Klage  substanzirt  wird:  bloss  darauf  dass  er  so  und  so  mit 
dem  Erschlagenen  versippt  sei,  beruft  sich  der  Kläger.  M.  a.  W.  er 
beruft  sich  auf  den  Grund  Einer  unter  den  mehreren  Theilgläubiger- 
schaften.  Um  eine  Forderung  zu  Gunsten  anderer  Sippschaftsklassen 
zu  begründen , d.  h.  die  andern  Theilgläubigerschaften  geltend  zu 
machen,  würde  das  nicht  ausreichen.  Vielmehr  würde  zu  diesem 
Zweck  auch  noch  die  Verwandtschaft  ihrer  Träger  mit  dem  Ge- 
tödteten  ..hergerechnet“  und  beschworen  werden  müssen,  schon  weil 
davon  die  Grösse  der  zu  fordernden  Summe  abhängig  wäre. 1 Ent- 
spricht demnach  der  Theilgläubigerschaft  in  unserer  Stelle  um-  die 
Theilfordentng,  so  stimmt  hiezu,  dass  der  Beklagte  zunächst  nur 
einer,  nicht  die  ganze  siilmpflichtige  Verwandtschaft  ist.  Das  Urtheil 
zwar  lässt  der  Verfasser  gegen  Mehrere  ergehen.  Das  rührt  jedoch 
nur  daher,  dass  er  bei  der  Vorstellung  verharrt,  der  Beklagte  habe 
„ebenso  oder  näher  Verwandte  hergerechnet“  und  der  Kläger  alsdann 
diese  in  den  Process  gezogen.  Auch  so  bleibt  es  immer  nur  eine 
Verwandtenklasse,  welche  verurtheilt  wird.  Es  gibt  keine  Einrede  des 
Beklagten,  dass  nicht  seine  sämmtlichen  Geschlechtsgenossen  mit  Im- 
klagt seien,  wie  sie  mit  beklagt  sein  müssten,  wenn  die  Summe  aller 
Theilschulden  eingeklagt  wäre. 

II.  Bei  Gesammtgläubigerschaft  steht  das  Verfolgungsrecht 
den  Gläubigern  nur  zu  gesummter  Hand  zu.  Keiner  kann  für  sich 
allein  den  Schuldner  anfordern,  belangen  u.  s.  w.  I )er  Schuldner  würde 
sich  auf  eine  solche  Klage  nicht  einzulassen  brauchen.  Der  Angriff 
muss  vielmehr  von  Allen  ausgehen  und  durchgeführt  werden.  Dieses 
sucht  das  Recht  oftmals  durch  die  Vorschrift  zu  vereinfachen  und  zu 
erleichtern , dass  die  sämmtlichen  Gläubiger  durch  einen  bestimmten 
vertreten  werden.  Vgl.  Bd.  I SS.  08  ff.  Die  Mittel  und  Wege  hiezu 
sind  höchst  verschiedenartige,  namentlich  im  isländischen  Recht,  hier 
aber  auch  ebenso  der  Besonderheit  der  zu  beurtheilenden  Verhältnisse 
angemessen  wie  manigfaltig.  Es  kann  aber  die  Vertretung  so  ein- 
gerichtet sein,  dass 

1 Vgl.  dos  S 90  ülx;r  haughnt  und  »kertting  Vorgetragene. 
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a)  die  Gesammtgläubiger  (len  Vertreter  zu  wählen  habe».  Dieses 
kommt  nur  bei  dauernden  und  zugleich  territorialen  Genossenschaften 
vor.  welche  das  Recht  organisirt.  Auf  Island  wurden  die  Gemeinde- 
genossen ( hreppsmrnn)  in  ihren  Fordenmgen  und  Klagen  durch  ge- 
wählte hrepps  soknurmenn  (=  Gemeindekläger)  vertreten. ' und  zwar 
mussten  für  jede  Gemeinde  (/ireppr)  mehrere  (5.  für  bestimmte  Fälle 
wenigstens  3)  solche  Beamte  bestellt  werden.  Diese  durften  dann 
die  Geschäfte  in  der  Art  unter  sich  vertheilen,  dass  jeder  die  Ver- 
folgung bestimmter  Schuldner  allein  übernahm  und  zur  Alleinklage 
gegen  diese  legitimirt, 1 aber  auch  allein  für  Unterlassung  der  Klage 
verantwortlich  wurde.  Waren  die  Geschäfte  nicht  so  vertheilt,  so 
war  dem  Anschein  nach  zwar  auch  jeder  von  den  Beamten  einzeln® 
zu  Ladung.  Anforderung  und  Klage  legitimirt,  während  über  die  adild 
Prävention  entschied,  al»er  jeder  seiner  College»  für  Versäumniss 
subsidiären  Eintretens  verantwortlich. 4 Erst  wenn  die  klagpflichtigen 
snknarmrnn  die  Vertblgung  versäumten,  hatte  unter  den  übrigen 
Gemeindegenossen  deijenige  „die  Klage  zuerst,  der  wollte.“'  - 
Norwegische  Quellenbelege  für  eine  gekorene  Klagvertretung  ähnlicher 
Art  fehlen.  Aber  die  Gesetzsprecher  werden  wir  uns  bis  gegen  den 
Ausgang  des  12.  Jahrhunderts  hin  doch  ebenso  in  der  Nebenftinction 
von  gewählten  Eintreibem,  wie  in  der  von  gewählten  Einnehmern  der 
an  die  Bauern  ihrer  Volklande  und  Thingverbände  gehenden  Straf- 
gelder zu  denken  haben.  Vgl.  oben  S.  105.  — In  späterer  Zeit 
jedoch  tritt 

1*)  bei  diesen  norwegischen  Genossenschaften  an  die  Stelle  der 
Wahl  die  Ernennung,  da  bekanntlich  seit  dem  letzten  Viertel  des 
12.  Jahrhunderts  das  Amt  des  Gesetzsprechers  vom  König  vergeben 
wird.  Weiterhin  ist 

c)  in  bestimmten  Fällen,  wo  die  Gläubigersehaft  durch  ein  Ver- 
wandtscliaftsverhältniss  begründet  und  die  Gesammtgläubiger  selbst 
unter  einander  verwandt  sind,  einer  aber  eine  Gewalt  über  seine 
Genossen  auszuüben  hat,  diesem  die  Verfolgung  ( ladid ) übertragen. 


' Über  ihre  Wahl  und  ihre  Aufgaben  K.  Maurer  Island  SS.  307 — 309, 
387.  Vgl.  aber  auch  Finsen  Ordr.  s.  v.  hreppr,  Michelscn  in  Eranien 
II  S.  147  flg. 

* Gr.  I b 177  flg.  (=  n 256). 

a Gr.  I b 174  Z.  9,  17  ff.  (=  II  252),  I b 177  Z.  7-9  (=  II  255),  Z.18, 19 
(=11  250;. 

4 Gr.  I b 174,  II  252.  I b 177,  IT  256. 

Gr.  I b 177  (=11  256)  vgl.  mit  Gr.  I b 207  Z.  24  flg.  (=11  49.  III  137. 
185,  225). 
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Daher  ist  bei  Gesammtglänbigerschaft  von  Eltern  und  Kindern  der 
Vater  adi/i  als  Gewalthaber,  und  es  ist  ein  singulärer  Satz  des 
isländischen  Rechts,  dass  die  cigmkar  adi/d  (S.  19(1)  wegen  Tödtung 
seitier  Mutter  dem  volljährigen  Sohne  neben  seinem  Vater  zusteht. 1 
Aus  dem  nämlichen  Grand  ist  ferner  bei  Gesammtgläubigerschatt  von 
Ehegatten  stets  der  Mann  adili.'1  Hingegen  gibt 

d)  bei  mangelndem  Gewaltverhältniss  oder  bei  ausser  Betracht 
bleibendem  nach  isländischem  Recht  die  Nähe  und  Grösse  des  Interesse 
den  Ausschlag  darüber,  wer  unter  verwandten  Gesammt gläubigem 
die  Forderung  auszuüben  habe.  Unter  diesem  Gesichtspunkte  erklären 
sich  folgende  Bestimmungen:  Wegen  Beilagers  mit  einem  verlobten 
Weibe  wird  die  vom  Verlober  und  vom  Bräutigam  gemeinschaftlich 
zu  beziehende  Busse  eingeklagt  entweder  vom  Verlober  oder  vom 
Bräutigam,  jenachdem  dieser  zum  Ehemann  der  Verführten  wird  oder 
nicht  wird  (vgl.  oben  Seite  95).  Die  cigsakar  adi/d  (S.  109)  wegen 
Tödtung  einer  verheiratheten  Frau  steht  zwar  gleichzeitig  dem  Manne 
und  ihren  nächsten  männlichen  und  volljährigen  Blutsfreunden  des 
engem  Verwandt enkreises  zu,  jedoch  nur  so,  dass  der  Mann  Haupt- 
kläger ist.  Beim  Mangel  jener  Blutsfreunde  aber  ist.  der  Mann  allein 
zur  r igsakar  adi/d  berufen.®  Sonst  stellt  die  cigmkar  adild  unter  den 
zum  Bezug  der  cigsbädr  (S.  108)  Berechtigten  dem  nächsten  Bluts- 
freund des  Getödteten  zu . soweit  er  überhaupt  zum  Führen  einer 
solchen  Klage  fähig  ist, 4 und  analog  ist  die  Vertretung  der  Gemeinder 
in  der  Forderung  der  Beilagerbusse  (die  legordx  sakar  adi/d)  geordnet. 
Führen  diese  Grundsätze  zu  gleichzeitiger  adi/d  mehrerer  Gemeinder 
und  sind  dieselben  darüber  uneins,  ob  sie  von  ihrem  Verfolgungsrecht 
Gebrauch  machen  sollen,  so  concentrirt  sich  dasselbe  bei  denjenigen, 
die  dafür  stimmen.  Sind  diese  Brüder,  so  ist  der  Älteste  der  Haupt- 
kläger, wenn  er  die  Sache  persönlich  führt  i oder  wenn  sännnt liehe  sich 
vertraten  lassen?),  sonst  der  Nächst  älteste,  der  die  Sache  persönlich 
führt.“  Es  kann  aber  in  Todtechlagssaehen 

e)  die  cigsakar  adi/d  (S.  109)  dadurch  einem  unter  mehreren 
Beziehern  der  „Todtschlagsbusse“  zufallen,  dass  die  übrigen  wegen 

t (ir.  I a 170  (=  II  336) 

4 Oben  8.  145  mit  Or  17  176  Z.  1 -4  (=  I b 46),  173  (c.  140  i.  f.  = III  421 !. 
Webendes  norweg.  Hechts  vgl.  Brand  t Forel.  I SS.  11  ].  112,  Keyser  II  IS.  309. 

3 Gr.  I n 170  (=  II  3361  b 244  Finsen  Annaler  1K50  S.  246. 

4 Or.  I a 167  Hg.  b 244,  II  334,  335,  97. 

* Gr.  Ib  48.  203,  242,  II  17?,  97  vgl.  mit  I b 171  lit.  b (-»  III  447). 
II  176  Z.  5 Hg.  Vgl.  oben  S.  95. 

0 Gr.  I a 16S  (=  II  335).  b 24t.  II  356.  Vgl.  Arnesen  S.  30  Hg. 
Erichsen  n.  16. 
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ihres  Geschlechts  oder  ihres  Alters  oder  wegen  Schuldknechtschaft 
unfähig  zum  Führen  der  Sache  sind.1  Im  Ergebniss  steht  diesem 
Fall  der  andere  gleich,  wo  zu  den  aus  einem  solchen  Grund  zur  Todt- 
schlagskhige  unfähigen  Empfängern  der  Busse  ein  entferntem'  Ver- 
wandter als  Gemeinder  hinzutritt,  indem  er  die  vigwkur  adild  über- 
nimmt.2 — ln  einer  andern  Gruppe  von  Fällen 

f)  ist  nach  isländischem  Recht  der  vertretende  Gesammtgläubiger 
durch  das  Etats  zu  ermitteln.  Es  sind  das  alle  diejenigen,  wo  gleich- 
zeitiges persönliches  Auftreten  sämmtlicher  Gläubiger  ausgeschlossen 
L<t.  ohne  dass  doch  die  unter  a — e angegebenen  Regeln  angewandt 
werden  können.  Geloost  wird  daher,  wenn  die  tigsbwtr  (S.  108)  von 
mehreren  Tischgenossen,  von  mehreren  Nchitfsführern , von  mehreren 
Hausherrn  des  Erschlagenen  zu  gesummter  Hand  zu  beziehen  und 
einzuklagen  sind : 

Gr.  II  338  flg.  „Ist  nun  nicht  ein  Gesellschafter  da  oder 
verübt  der  Gesellschafter  den  Todtschlag  an  ihm,  dann  hat 
sein  Speisegenosse  die  Klage  (tgk)  und  so  die  Bussen,  der- 
jenige, welcher  am  öftesten  mit  ihm  speiste.  Sind  aber  der 
Speisegenossen  Mehrere,  solche,  die  gleich  oft  speisten  mit 
ihm,  so  haben  diese  zu  loosen,  wer  die  Klage  führen  soll 
(hcerr  med  sgk  skul  furaj.  Aber  ebenmässig  (at  jufnudt;) 
sollen  die  alle  haben  die  Bussen.  Wenn  ein  Speisegenosse 
nicht  ist.  oder  [nur]  ein  solcher,  der  den  Todtschlag  an  ihm 
verübt  hat,  dann  hat  der  Schiffsfiihrer  die  Klage,  derjenige 
welcher  den  grössten  A nt  heil  am  Schiffe  hat.  Aber  mit 
ebenen  Händen  ( Jofuom  hgndom)  haben  diejenigen  die  Bussen 
[zu  bekommen],  welche  gleich  grosse  Antheile  am  Schiffe 
haben.  Aber  diese  haben  zu  loosen  um  die  Klage  unter 
sich  .... 3 Aber  wenn  der  Mann  getödtet  wird,  wann  er  in 
Kost  und  Wolinung  kommt  bei  einem  Bauern,  so  hat  dann 
der  Bauer  Bussen  und  Klage.  Aber  wenn  ihrer  Mehrere  den 
Hof  zusammen  haben,  so  hat  der  die  Klage,  welcher  den 
grössten  Antheil  am  Hofe  hat.  Aber  alle  haben  sie  eben- 
mässig (jafnt)  die  Bussen,  welche  gleich  grosse  Antheile  am 
Hofe  haben  und  sollen  loosen  um  die  Klage." 


' Gr.  n 334,  335,  I a 167,  b 244  mit  I n 171  Z.  4—7,  II  351  lit.  c. 
(«  I a 171,  III  447).  Eb.  t,9  (7-9). 

s Gr.  I a 139  lit.  a (=11  366  flg.)  vgl.  mit  II  354  lit.  d. 

3 Bis  hiehcr  übereinstimmend  Gr.  I a 172  Hg.,  III  449. 

*.  A in i ra,  Nuplgenranisrlies  obligaliuntnrecht.  II.  8 
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Ebenso  müssen  diejenigen,  welche  sich  gemeinschaftlich  den  Lohn 
für  Tüdtung  oder  Fang  eines  Ächters  verdient  haben,  darüber  loosen. 
wer  den  Lohn  für  sie  alle  eintreiben  soll.' 

Fiel  nun  aber  auf  keine  der  sechs  beschriebenen  Arten  die  Aus- 
übung des  Verfolgungsrechts  einem  der  Gesammtgläubiger  zu,  so 
musste  es  von  Allen  mit  einander  ausgeübt  werden, 2 sollte  nicht  durch 
Verweigerung  der  Theilnahme  die  Gläubigerschaft  selbst  beim  Verfolger 
sich  consolidiren.  Zu  jenem  Zweck  konnten  alle  persönlich  die 
Mahnung,  die  Ladung,  die  Klage  u.  s.  f.  anstellen,  sie  konnten  aber 
auch,  soweit  überhaupt  Processvolbnacht  zulässig  war  (§38)  ebenso- 
wol  einen  aus  ihrer  Mitte  wie  einen  Ungenossen  mit  der  Ausführung 
jener  Angriffe  in  ihrer  aller  Namen  beauftragen. 3 In  gewissen  Fällen 
andererseits  durften  die  Gemeinder  persönlich  oder  durch  bevoll- 
mächtigte Vertreter  mit  einander  ihre  gemeinsame  Sache  führen,  ob- 
gleich für  eine  gesetzliche  Vertretung  Auskunft  geschaffen  war.  Diess 
gestattete  das  isländische  Hecht  bei  der  Todtsehlagsklage. 4 Traten 
die  Gemeinder  neben  einander  als  Kläger  auf,  so  konnte  zwar  noch 
die  Auswahl  unter  den  nun  ermöglichten  Processschritten  Schwierig- 
keiten verursachen.  Auch  diese  waren  aber  vom  (isländischen)  Recht 
erwogen  und  durch  eigene  Bestimmungen  gelöst. 5 Doch  gehört  dieser 
Gegenstand  nicht  mehr  zum  Stoff  dieses  Werkes. 

* Gr.  II  398.  Bezweifelt  werden  kann,  ob  auch  Gr.  Ia  f>0  i.  f.  und 
II  340  Z.  17—10  hieher  gehört,  vgl.  II  323,  ferner  Erichsen  n 17. 

* Z.  B.  Gr.  I a 72  Hg.  07  Z.  12—14,  S.  117,  1 b 120  Hg 

3 Vgl.  Gr.  I a ICH  Z.  4,  II  33fi  Z.  5 Hg. 

* Gr.  I h 168,  II  335.  » Gr.  I n loO  Hg.  II  356,  357,  386. 
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Krater  Abschnitt. 

Das  Satisfactions-Verfahren. 

§ 11  Friedlosigkeit. 

Die  Obligation  eines  freien  Menschen  bestand  nach  dem  islän- 
dischen Recht  vor  der  Jarnsida  und  der  Jönsbök  in  der  Ge- 
fahr. der  Friedlosigkeit  zu  verfallen.  Das  ordentliche  Satisfactions- 
verfahren  des  isländischen  Rechts  dieser  Zeit  ist  Ächtung  und  Acht- 
vollzug. Zu  einer  Execution  von  Schuldforderungen  kommt  es  auf 
Island  grundsätzlich  nur  im  Rahmen  des  Achtvollzugs. 1 

Das  isländische  Recht  kennt  zwei  Hauptarten  der  Friedlosigkeit 
sc  kl2 3  - , nämlich  den  ,, 'Waldgang“  — sküggungr  — und  die  (von 
Neueren  so  genannte)  Landesverweisung  — fjgrhuwjsyardr  (wörtlich 
= „Zaun  des  Lebensringes“).* 

Auszugehen  ist  vom  skoggangr , welcher  in  seiner  reinen  Gestalt 
die  strengste  Art  der  Friedlosigkeit,  die  „volle  Acht“  — full  sekt 
war.  I )er  von  ihr  Betroffene  ist  so  ganz  und  gar  Medios  — ulsekr. 
dass  ihm  nichts  übrig  bleibt,  als  in  der  menschenleeren  Wildniss 

1 Dieses  ist  gänzlich  verkannt  von  Paulsen  S.  127,  130. 

1 Über  dieses  Wort  vgl.  oben  S.  87. 

3 Literatur:  Finsen  Ordr.  s.  vv.  skoggangr,  fjörbaugsgardr , lof,  tim II, 
nhetlugr , sekja,  sektarsllk.  Wi  lda  SS.  278  —311,  Lehmann  u.  Schnorr  SS.  11 — 14. 
Lehmann  Königsfr.  SS.  247—281.  Schlegel  Comm.  pag.  XCVI— XC1X. 
Ein  arson  278—281.  Vidalin  SS.  170—177.  Arnesen  SS.  «1(1-0251. 
Erichsen  n.  230—234.  Dahlmann  II  SS.  232—235.  Keyser  II  1 S. 
Grimm  RA.  735  737. 

8* 
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sich  zu  verbergen.  Dass  diese  als  skugr  ( — wilder  Wald),  die  strenge 
Acht  als  sköggangr,  der  Ächter  als  sf-ötjarmadr  (=  Wahlmensch) 
bezeichnet  wird,  weist  auf  festländische1  und  uralte  Herkunft  dieser 
Art  von  Friedlosigkeit,  welche  völlig  mit  der  westgötischen  Verjagung 
in  den  „Wald"  ( sfcoghrr  I S.  141),  dem  sinaaländischen  tskoggung,'1  ja 
mit  dem  Wolfsleben  iibereinstimmt,  das  nach  einem  deutschen  Gesetz 
iles  6.  Jahrhunderts  führt  der  homo,  qui  male  in  pago  faciat  et  . . . 
per  Silvas  vadit.*  Wegen  dieses  Lebens  wird  denn  auch  in  isländischen 
Ihfehdeformeln  wie  bei  isländischen  Dichtern  und  Schriftstellern  der 
Ausgestossene  geradezu  „Wolf*1  — targr  — genannt  r er  soll  so 
heissen  „soweit,  als  die  Welt  bewohnt  ist,  und  jagdbar  sein  überall 
und  gejagt  auf  dem  ganzen  Erdboden,  w'o  immer  er  getroffen  wird, 
bei  Nacht  und  bei  Tag.“4  Wie  die  Benennung  der  Acht  als  „Wald- 
gang“,  so  ist  auch  die  des  Ächters  als  „Wolf“  urnordiseh,  ja  urger- 
manisch.5  Der  rechtliche  Zustand  des  „Waldgängers“  ist  in  der  so- 
eben angeführten  Formel  so  schlagend  als  kurz  gescliildert.  Die 
Friedlosigkeit  des  „Waldgängers“  besteht,  im  vollständigen  Mangel 
der  Rechtsfähigkeit  und  des  Rechtsschutzes.  Er  hat  kein  Vermögen, 
keine  Verwandtschaft,  keine  Ehe:  vargdrope  (=  Wolfstropfen)  heisst 
das  vom  geächteten  Manne  erzeugte,  bd-singr  ( — Kuhstallkind i das 
vom  friedlosen  Weibe  geborene  Kind.  Der  Leib  des  Waldgängers 
ist  „unheilig“  — okeilagr  — - d.  h.  schutzlos.  Selbst  im  Ausland  mag 
der  Isländer  den  Geächteten  bussfrei  erschlagen.  Wer  ihn  rechts- 
widrigen Willens  beherbergt  oder  ihm  Nahrung  gibt  oder  mit  ihm 
umgeht  oder  ihm  fort  hilft,  und  sei  es  auch  zur  Flucht  aus  Island, 
den  trifft  selbst  die  Acht,  ebenso  den.  der  ihn  fängt  und  nicht  alsbald 
erschlägt  oder  an  seinen  Gegner  abliefert,  und  wiederum  den  Gegner, 
der  den  Gefangenen  entkommen  lässt.  Denn  der  Waldgänger  ist 
i'iddl  (=  non  alendus),  öf er  fände  t=  non  avehendus),  < mietende  <)U 

1 Vgl.  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XVI  S.  85  Hg.  und  dazu  Island 
SS.  13—16. 

2 Hierüber  Mittheilungen  aus  späterer  Zeit  bei  Hylten-Cavallius 
II  SS.  338  -348.  Der  Ausgangspunkt  des  Verfassers  Ist  freilich  ein  irriger. 

3 Edict.  Chilperici  c.  10  (missverstanden  von  Bethmann-Holweg 
Oivilp.  IV  S.  523  N.  116).  Vgl.  auch  „Hohgunyel"  = Wolf  in  der  Mundart  der 
Gottschee,  Anzeiger  für  Kunde  der  dcut.  Vorz.  1854  S.  51.  8.  ferner  Brunne  r 
1 S.  167. 

4 Gr.  II  406  vgl.  auch  40-1,  406).  S.  ferner  Gr.  I a 206,  lsl.  II  381  (mit  484), 
Vollste.  S.  3,  Egilsson  s.  v.  vargr  No.  2. 

5 Amira.  Zweck  und  Mittel  der  german.  Rechtsgesch.  SS.  46  -18.  Vgl. 
ol>en  Note  3,  ferner  den  smuuländischcn  Ausdruck  ulftgliUl  bei  Ilvlten- 
Oavallius  II  SS.  346,  400,  I S.  340. 
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hjargräd  (—  consiliis  opiferis  non  adjuvandus).  Das  bewohnte  Hans, 
worin  er  Zuflucht  sucht,  darf  eingerissen,  das  unbewohnte  sogar 
niedergebrannt  werden.  Der  Rechtsgenosse,  der  ihn  erlegt,  verdient 
sich  damit  einen  Geldpreis  fskögarmunns  gjglldj  von  1 — 3 Mark: 
Ächter  aber  (die  ärgsten  Verbrecher  ausgenommen),  die  ein  solches 
Werk  vollbringen,  können  sich  damit  — auf  Grund  eines  um  970  er- 
lassenen Gesetzes  — aus  der  schwereren  in  eine  mildere,  ja  sogar  aus 
aller  Acht  heraus  dienen  und  ebenso  kann  der  Rechtsgenosse,  durch 
Fällung  eines  Friedlosen  einem  andern  Ächter,  der  nicht  um  Diebs- 
schnld  Waldgänger  geworden,  Frieden  verschaffen.  Sonst  ist  der 
Waldgang  nach  den  Rechtsbüchern  lebenslängliche 1 Friedlosigkeit. 
Nur  durch  einen  Beschluss  der  gesetzgebenden  Versammlung  — sgknulnf 
hyknuieyfi)  — kann  der  Geächtete  Frieden  erhalten.  Hiezu  aber  ist 
ausser  der  Einstimmigkeit  aller  Mitglieder  der  Versammlung  erforder- 
lich, dass  Keiner  vom  Umstand  ein  Verbot  gegen  die  Begnadigung 
einlegt,  so  dass  man  es  in  der  Versammlung  hören  kann.  Selbst  der 
Tod  söhnt  den  Geächteten  nicht  mit  den  Ü beliebenden  aus:  er  ent- 
behrt des  christlichen  Begräbnisses,  wenn  es  nicht  eigens  vom  Bischof 
gestattet  wird. 

Vom  sköggangr  der  Rechtsbücher  unterscheidet  sich  der fjyrbaugs- 
tjardr 2 vor  Allem  dadurch,  dass  er  den  Betroffenen — fjgrbaugsmudr — 
nur  auf  bestimmte  Zeit  friedlos  macht.  Hiemit  im  Zusammenhang 
steht,  dass,  während  der  skögarmadr  nicht  ansser  Landes  gebracht 
werden  darf,  der  fjgrbaugsmadr  ausser  Landes  gebracht  werden  soll 
und  dass  ihm  zum  Zweck  der  Ausfahrt  wiederum  eine  bestimmte 
Frist  gelassen  und  an  bestimmten  Orten  leibliche  Sicherheit  gewährt 
ist.  In  soweit  war  es  einigermassen  zu  vertheidigen,  wenn  neuere 
Schriftsteller  den  fjgrbaugsgardr  „Landesverweisung“  oder  „Ver- 
bannung“ genannt  haben.  Dem  isländischen  Recht  selbst  jedoch  ist 
der  Gedanke  an  eine  Verbannungsstrafe  völlig  fremd,  wogegen  es  den 
fj'rrbaugsgardr  als  eine  Art  der  Friedlosigkeit  autfasst.  Auch  er  ist 
eine  sekt,  wie  der  sköggangr,  obschon  keine  full  seht,  und  auch  der 
fjgrbaugsmadr  heisst  sekr*  wie  der  skögarmadr , obschon  nicht  alsekr 
(vgl.  oben  S.  115).  Nur  diese  Auffassung  entspricht  denn  auch  der 
constructiven  Entwicklung  des  fjgrbaugsgardr.  Denn  in  ihm  ist  der 
Waldgang  nur  in  schien  schwersten  Wirkungen  vertagt,  auf  Grund 
einer  Geldleistung,  die  vom  Friedlosen  oder  fiir  ihn  gemacht  wird. 

1 Nach  Grett.  173  soll  (um  1030)  der  s köggangr  nur  20  Jahre  gedauert 

haben. 

* Über  sein  Alter  s.  oben  S.  42. 

J In  Gramm.  I 48  heisst  es  allerdings  noch  seer  es  scögarmafir. 
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Die  Halte  des  fjgrbuiigsmadr  aber  wird  ebenso  friedlos  wie  die  des 
Waldgängers,  so  lange  der  fjgrbaug&gardr  dauert.  Es  handelt  sieh 
also  nur  um  eine  Abschwächung  das  sköggangr,  welche  sich  der 
Geächtete  zu  erkaufen  hat.  Es  ist  nämlich  bei  dem  (von  Neueren  so  ge- 
nannten ) „ Executionsgericht “ (feränsdomrj,  welches  ich  unten  schildern 
werde,  an  den  Vorsitzenden  Häuptling  eine  Mark  in  gesetzlichen  Zahl- 
mitteln zu  entrichten  oder  über  eine  Frist  von  14  Nächten  zu  versprechen, 
wodurch  das  Leben  des  Friedlosen  erlöst  wird.  Diese  Summe  heisst 
der  „Lebensring“  — fjgrbaugr  — ein  „Ring“,  weil  urepriinglich  als  ring- 
förmiger Silberbarren  gedacht.  Sieben  Unzen  des  Ringes  sichern  dem 
Friedlosen  (vorläufig  und  innerhalb  enger  Grenzen)  die  „Heiligkeit“ 
seines  Leibas  — helgi  — , sie  machen  ihn  zum  heilagr  \ die  achte 
macht  ihn  zum  „nährbaren“  Menschen  — aiande  fd-l/J  — und  heisst 
daher  „Ernährungsfestigung“  — aladsfrstr.  Wird  jedoch  beim  „Exe- 
cutionsgericht“ dem  Häuptling  aus  der  friedlosen  Habe  eine  Kuh  oder 
ein  vierjährigem  Ochse  zugesprochen,  so  verliert  er  den  Anspruch  auf  den 
fjgrbaugr.  Ausser  diesem  ist  aber  noch  an  den  Betreiber  des  ganzen 
Verfahrens  zu  entrichten,  was  dieser  auf  Grund  seiner  Privatforderung 
an  Geld  zu  bekommen  hat.  Unterbleiben  diese  Leistungen,  so 
wird  der  fjurbuugsmadr  zum  Waldgänger  geurtheilt.  Entgegenge- 
setzten Falls  werden  am  Schluss  das  Executionsgericlits  diejenigen 
Bestimmungen  getroffen,  welche  die  Ausfahrt  des  fjorbaugxmadr  vor- 
bereiten. Es  weiden  ihm  drei  Wohnstätten  (heimüi)  benannt,  zwischen 
denen  der  Hin-  und  Rückweg  nicht  mehr  als  einen  Tag  beanspruchen 
darf.  Dort  und  einen  Pfeilschuss  weit  im  Umkreis  ist  der  f/orbaugi>- 
madr  vorläufig  unverletzlich,  ebenso  auf  dem  Weg  vom  einen  Wohn- 
platz  zum  andern  und  einen  Pfeilschuss  weit  auf  lieiden  Seiten  beim 
ersten  Ritt  in  jedem  Monat,  wenn  er  den  Begegnenden  auf  Speerlänge 
ausweicht.  Der  so  festgestellte  Raum  ist  es  wahrscheinlich,  was  man 
unter  dem  „Hof"  des  Lebensringes  — fjgrbaugs  gardr  — zu  verstehen 
hat.  Von  ihm  aus  hat  die  nächsten  drei  Sommer  über  der  Geächtete 
die  Ausfahrt  zu  versuchen.  Und  zwar  muss  er  den  Versuch  jeden 
Sommer  wenigstens  dreimal  anstellen.  Eine  Geldstrafe,  eventuell 
sogar  Landesverweisung,  trifft  den  Schiffsfültrer  und  das  Schiffsvolk, 
welche  ihm  ohne  gesetzlichen  Entschuldigungsgrund  die  Mitnahme  ver- 
weigern. wenn  sie  in  rechter  Form  darum  angegangen  waren.  Um- 
ständlich ist  bestimmt,  wo  der  fjgrbaugtmadr  Unverletzlichkeit  ge- 
nietet, wenn  er  einen  derartigen  Versuch  der  Abreise  macht,  und  wo 
und  wie  lange,  wenn  er  etwa  vom  Unwetter  zurückgeworfen  wird. 
Lässt  er  aber  einen  Sommer  ohne  die  drei  Versuche  der  Ausfahrt 
vorübergehen  oder  ist  er  noch  nach  Ablauf  des  dritten  Sommers  nicht 
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ansgefahren,  so  ist  er  Waldgänger.  Ist  er  aber  ansgefahren,  so  hat 
er  drei  Jahre  im  Ausland  zu  bleiben,  wo  er  nach  isländischem  Recht 
Frieden  hat.  Nach  dieser  Zeit  kehlt  er  gefahrlos  zurück  und  ist  er 
wieder  rechtsfähig. 

Zwischen  und  unter  diesen  Hauptarten  der  Friedlosigkeit  gab  es 
noch  verschiedene  Grade,  wovon  die  wichtigsten  waren:  ein  skuggangr 
mit  „Fahrbarkeit“  (famingj  des  Waldgängers,  im  Effect  also  eine 
„ewige  Verbannung“  (Wilda),  ferner  ehi  fj^rbaugsgardr  mit  blosser 
Friedlosigkeit  des  Menschen  fmannsekt)  nicht  aber  seiner  Habe 
fjesekt).  in  jüngerer  Zeit  endlich  die  sog.  „ Bezirksacht  ■*  — heradssekt  — 
d.  L eine  meist  lebenslängliche,  aber  rein  persönliche  Acht  inner- 
halb des  territorial  gewordenen  Thingbezirks.  Solche  Modificationen 
konnten  insbesondere  durch  Vergleich  oder  Schiedsspruch,  theilweise 
aber  auch  durch  Gerichtsurtheil  eintreten.  Für  die  Lehre  von  der 
obligatorischen  Haftung  sind  sie  ohne  Belang. 

Der  Zeitpunkt  des  Eintritts  der  Friedlosigkeit  ist,  wenn  wir  von 
Verhängung  derselben  durch  Privatgeschäft  und  von  ihrem  Eintritt 
wegen  bestimmter  Missethaten  absehen.  durch  das  gerichtliche  Acht* 
erkenntniss  gegeben.  Die  Acht  setzt  daher  Ladung  des  zu  Ächtenden 
durch  den  Betreiber  vor  Gericht,  Klage  des  Betreibers  auf  Acht,  er- 
folgloses Antworten  oder  widerrechtliches  Ausbleiben  des  Geladenen 
voraus.  Die  Ladungsformel  muss  wie  die  Klagformel  selbst  schon 
die  Behauptung  enthalten,  dass  der  Beklagte  der  Acht  schuldig  sei. 1 
Immer  aber  ist  das  Betreiben  der  Ächtung  — sekja  mann  (..einen 
zum  sekr  machen“,  vgl.  SS.  115.  117)  — Sache  des  Forderungsin- 
habers {adili  § 9 ).  also  Privatsache.  Die  öffentliche  Gewalt  hat  dem 
Betreiber  nur  ihren  Arm  zu  leihen. 

Im  Folgenden  halten  wir  die  beiden  Hanptkategorien  von  Fällen, 
die  zur  Ächtung  des  Obligirten  führen  können,  auseinander: 

1.  Der  vom  Forderungsinhaber  Geladene  ist  erschienen 
und  nach  formell  gehöriger  Antwort  sachfällig  geworden. 
Gegen  ihn  kann  auf  Acht,  und  zwar  der  Regel  nach  auf fjgrbaugs- 
yurdr  erkannt  werden 

a.  wegen  eines  durch  „Urtheilsbruch“  — dömrof  — qualificirten 
Verzugs.2  Hierauf  muss  die  Anschuldigung  gelautet  haben,  und  es 
muss  bewiesen  sein,  Beklagter  sei  schon  früher  zur  Schulderfüllung 

« Formulare:  Gr.  II  195,  196,  198,  382  Hg.  (=  I a 165),  359;  Nj.  73 
(19-32),  14t  (10—26,  23—44,  46-60),  142  (56—97),  144  ( 23—36).  Zu  den 
Formeln  in  Nj.  vgl.  Lehmann  und  Schnorr  SS.  82 — 85,  108,  14,  124. 

s Gr.  Ia  88.  Finsen  Ordr,  S.  597.  Vgl.  auch  Maurer  Kr.  Vjschr. 
XVI  S.  99. 
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vernrtheilt  worden,  er  habe  dieselbe  jedoch,  sei  es  aus  iibelem  Willen, 
sei  es  aus  Unvermögen',  unterlassen.  Beispiele  aus  den  Quellen: 
dömrof  durch  Verzug  mit  Geldschulden  aller  Art,2  mit  einem  als 
Auflage  übernommenen  Dienst, 3 mit  einer  vertragsmässigen  Theilung ' 
oder  mit  der  gesetzlichen  Beihilfe  zu  einer  Theilung,1  Altschätzung, 8 
mit  der  Auffahrt  auf  ein  gepachtetes  Gut. 7 mit  der  Aufnahme  eines 
Hilfsbedürftigen  von  Seite  des  Alimentationspflicht igen.  , mit  der 
Wiederherstellung  eines  unrechtmässig  geänderten  Wasserlaufes. 8 Auch 
das  ul  pingis  sdttar  hold  d.  i.  die  Nichterfüllung  eines  am  Alt  hing  er- 
gangenen Schiedsspruchss  hat  wol  nur  unter  dem  Gesichtspunkt  des 
dömrof  die  kleine  Acht  nach  sich  gezogen.10  Es  konnte  also  jedwede 
Personalobligation  wenigstens  dann  in  den  fjgrbaugsgardr  ausmünden, 
wenn  dömrof  hinzutrat.  Ausserdem  aber  konnte  auf  Acht  erkannt 
werden 

b.  wegen  einfachen  Verzugs  bei  gewissen  aufzählbaren  Personen- 
haftungen. Diese  bisher"  viel  zu  wenig  beachtete  Klasse  von  Obli- 
gationen besteht  aus  vier  Unterabtheilungen.  Die  erste  wird  von 
einer  Reihe  aus  denjenigen  Obligationen  gebildet,  die  jedem  freien 
Menschen  oder  doch  dem  Mitglied  einer  bestimmten  Genossenschaft 
als  solchem  auferlegt  sind:  es  ist  auf  Acht  zu  erkennen  gegen  einen, 
der  seiner  verwandtschaftlichen  oder  hausgenossenschaftlichen  oder 
nachbarschaftlichen  oder  Gefährtenpflicht  zuwider  sich  weigert  ein 
Kind  zur  Taufe  zu  bringen  oder  zur  Tautfahrt  Hilfe  zu  leisten, 12  eben- 
so gegen  denjenigen  der  ohne  echte  Noth  das  Herleihen  eines  Fahr- 
zeuges oder  Rosses  zur  Tauffalut  abschlägt , 15  aber  auch  gegen  die 
Schiffsleute,  welche  dem  im  dritten  Sommer  die  Ausfahrt  versuchenden 


• Dieses  ist  besonders  zu  betonen  gegenüber  der  Darstellung  von  K. 
Maurer  a.  a,  O. 

5 Gr.  I a 21  unten  (=  II  25  Hg.  III  2:1  u.  s.  w.),  II  402  Z.  6.  Stu.  I 213 
(c.  25  ■=  Bp.  1 189). 

3 Gr.  I b 222  (—  II  454).  * Gr.  II  476  oben. 

5 Gr.  II  450  Z.  2,  1 b 87  Hg.  (■=  U 446  Hg.). 

n Gr.  Ib  68,  II  504.  i Gr.  II  498. 

H Gr.  I b 12,  II  121.  Vgl.  I b 13  («=  II  123)  und  andererseits  unten 
S.  121  Note  4. 

» Gr.  II  470. 

10  Gr.  I a 244,  II  93.  Stu.  I 50  mit  49.  Letztere  Stelle  beweist  gegen 
Fritzner  Ordr.  s.  v.,  dass  al pingis  satt  nicht  der  Sprach  eines  al pingis  dömr  ist. 

11  Vgl.  z.  B.  die  Behauptung  K.  Maurer’«  Kr.  Vjschr.  XVI  S.  99,  das 
Island,  lt.  kenne  wegen  blosser  Bussforderungen  und  wegen  privatreehtlioher 
Ansprüche  ,.nur  eine  Klage  um  drimrof“. 

12  Gr.  I u 3 (=  II  2,  III  1 Hg.  u.  s.  w.),  5 (—  II  3 Hg.  III  3 Hg.  n s.  w.). 

'3  Gr.  1 a 5 (=  II  3 Hg.  III  3 Hg.  u.  s.  w.). 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Das  Satjafactions- Verfahren.  — § 11.  Friedlosigkeit  1 - 1 

f/ifrbuugsmaär  (S.  118)  die  Mitnahme  versagen,1  weiterhin  gegen 
den  Wegführt igen.  der  ein  ihm  nachlaufendes  fremdes  Ross  nicht 
spätestens  im  dritten  Gehöft  einstellt,  aber  auch  dem  Besitzer  des 
letzteren,  der  die  Aufnahme  des  Rosses  verweigert,  nachdem  seine 
zwei  Nachbarn  vergeblich  darum  angegangen  sind, 2 gegen  den  Haupt- 
zelmt  pflichtigen 3 und  in  bestimmten  Fällen  den  Alimentationspflichtigen, 
der  nicht  pünktlich  seine  Schuldigkeit  thut,4 *  gegen  den  zum  Urtheiler 
oder  Geschworenen  Ernannten,  der  durch  Pttichtversäumniss  die  Ur- 
theillindung  in  einem  Privatgericht  verhindert.3  Die  zweite  Gruppe 
tiesteht  aus  vertragsmüssigen  Obligationen.  Es  gehören  dahin:  die 
Haftung  fürs  Erfüllen  eines  zeugenbedürftigen  Kaufes 6 und  für  Eigen- 
thumsgewähr aus  einem  Landverkauf  unter  bestimmten  Umständen, 7 * * 
die  Haftung  des  Schiedsmannes  aus  dem  übernommenen  Auftrag.'*  die 
des  Fahrgastes  für  sein  rechtzeitiges  Eintreffen  beim  reisefertigen 
Schiff. ,J  die  des  Viehpächters  für  Rückgabe  des  Pachtviehs, 10  die  des 
Verlobers  und  nach  älterem  Recht  auch  die  des  Bräutigams  aus  dem 
Verlobungsvertrag 1 * Bei  der  l Ibligation  des  Viehpächters  nimmt  sogar 
der  „ Waldgang“  die  Stelle  des  fjyrbaugsgardr  ein.  Die  dritte  Unter- 
abtheilung besteht  aus  bestimmten  Haftungen  für  ein  Unterlassen, 
welche  durch  ein  gesetzmüssig  ergangenes  Privatverbot  begründet  sind. 
Dieses  Verbot  nach  Volksrecht  (lyritar  carzluj  12  beruft  sich  auf  das 
letztere : es  ist  ein  cerj'a  lyriti  = „ein  Wehren  mit  Volksrecht“  ( auch 
cerja  log  lyriti™  — „wehren  mit  geset  zulässigem  Verbot“),  eine  lyritar 


l Gr.  I a 90.  * Gr.  I b 64  ( = It  246). 

a Gr.  II  205,  157  (=  I b 61),  166,  I b 238  (—  III  459 . 

« Gr.  II  146.  147  (c.  114),  252  Z.  2-4  (—  III  425),  257  bei  a(=Ib  178 

bei  b),  263,  I b 229,  wonach  das  strengere  Hecht  das  jüngere  Ist : vgl.  I b 
173  Z.  25. 

3 Gr.  II  492,  458.  Vgl.  I b 177  Z.  3 (=  II  2551. 

# Gr.  I b 75  (c.  169). 

7 Gr.  I b 78  (—  II  417  Hg.),  II  441.  » Gr.  II  279.  280.  286,  I b 190. 

a Gr.  I b 69. 

10  Gr.  I b 152,  II  237  mit  der  Bemerkung  Finsen’s  Note  2. 

U Gr.  I b 75  (c.  169),  33  (—  II  160),  35  (=  II  162).  Gegen  den  Versuch 

Finsen’s  in  Annaler  1849  8.  230  flg.,  die,  verschiedenen  Zeiten  angehörigen, 
Bestimmungen  zu  vereinigen  s.  Lehmann  Verl.  SS.  56,  57.  Irrig  ist  auch  die 
Annahme  von  Finsen  a.  a.  O.  und  von  Lehmann  S.  54,  wonach  das  Acht- 
verfahren gegen  den  Verlober  von  der  lyritar  vorn  (s.  bei  Not  12,  13  und 
S.  122  bei  Note  1 — 5)  bedingt  sein  soll. 

12  Gr.  Ib  15  (—  II  125,  III  600).  Zum  Folgenden  vgl.  Finsen  Ordr. 
s v.  lyritr,  auch  Lehmaun  Verl.  8.  112  flg. 

W Hier  kann  lyritr  nur  in  abgeleiteter  Bedeutung  stehen.  Wegen  der 
Orundiiedeutung  s.  oben  S.  93  Note  J. 


Digitized  by  Google 


122 


Zweites  Ilauptstück.  Oie  Personenhaftung. 


cgrn 1 = „eine  Wehr  des  Volksrechts“,  und  geschieht  in  mündlicher 
Rede  nach  strengem  Wortformular2  unter  Zuziehung  von  Soleinnitäts- 
zeugen.  In  gewissen  Fällen  zwrar  steht  nur  eine  Geldstrafe  darauf, 
wenn  man  in  Kenntniss  des  Verbotes  demselben  zuwider  handelt.3  in 
gewissen  andern  dagegen  der  fjgrbaugsgardr ,4  in  einem  der  sköggangr .s 
Die  vierte  Gruppe  besteht  aus  Obligationen  für  das  Ersatzangebot 
bei  bestimmten  Sachbeschädigungen  oder  Sachzerstörungen. 0 — Was 
nun  den  Grund  betrifft,  w'esswegen  in  diesen  vier  Kategorien  die 
Haftungen  schon  durch  die  Acht  realisirt  wurden,  bevor  es  zu  einem 
.jUrtheilsbrach"  kam,  so  liegt  die  Sache  am  einfachsten  bei  den  zwei 
letzten  Gruppen.  Zuwiderhandeln  gegen  die  lyritar  com  ist  absicht- 
licher Bruch  des  ..Volksrechtes“  selbst  und  insofern  Friedensbruch. 
Verzug  mit  dem  Ersatzangebot  feiner  ist  ein  Umstand,  wodurch  eine 
unerlaubte  Verletzung  fremden  Gutes  nachträglich  erschwert,  eine 
erlaubte  zum  Debet  wird.  Von  der  unabsichtbeben  Verletzung  eines 
fremden  Rosses  ist  ausdrücklich  gesagt,  sie  gelte  als  absichtliche, 
wenn  das  Ersatzangebot  ausbleibt.  Und  unter  der  nämlichen  Beding- 
ung wird  das  erlaubte  Niederreissen  eines  Hauses  zur  unerlaubten 
Sachbeschädigung  | »pellcirki),  das  erlaubte  Niederbrennen  zur  ver- 
brecherischen Brandstiftung  | brennu).  Da  alle  diese  Missethaten  selbst 
schon  die  Acht  nach  sich  ziehen,  wird  die  Verzugsbusse  durch  letztere 
alisorbirt.  Unter  den  übrigen  Verzugställen  nimmt  eine  eigentüm- 
liche Stellung  derjenige  ein.  wo  es  sich  ums  Vorenthalten  des  Haupt- 
zehntes  handelt.  Der  ursprünglichen  Auffassung  nach  ist  der  gesetzlich 
auferlegte  Hauptzehnt  eine  Sühne,  wodurch  man  den  fjgrbaugsgardr 
abwandte,  den  man  durch  eine  Heirath  in  einem  bestimmten  relativ 
verbotenen  Verwandtschaftsgrad  verdient  hatte.7  Im  Nichtentrichten 
des  Hauptzelintes  lag  also  eigentlich  nicht  der  Verzug  mit  einer  ge- 
schuldeten Leistung,  sondern  der  Verzicht  auf  Erfüllung  einer  Be- 
dingung. ganz  so.  wie  im  Unterlassen  des  rechtzeitigen  Ei-satzange- 
bots  für  einen  getödteten  Unfreien  der  Verzicht  auf  Erfüllung  jener 
Bedingung  lag,  unter  welcher  bestimmte  Personen  vor  der  sonst  auf 
Tödtung  von  fremden  Unfreien  gesetzten  Acht  bewahrt  blieben.'  Nur 

* Der  substantivische  Ausdruck  steht  Gr.  I b Hl,  94,  111  436  (=  II  427,  42H). 

2 Beispiele  Gr.  II  423.  Vgl.  auch  (bis  Formular  für  deu  godiilf/ritr  in 
Gr.  I a 104. 

8 Gr.  I a 68.  11  427,  429,  426  (=  I b 84). 

4 Gr.  I b 55  («=  II  186),  III  421  (vgl.  Gr.  I b 40,  II  169).  — Gr.  1 b 33 
(—  H 160).  — Gr.  I b 15  (—  III  500,  H 1251  II  143. 

•>  Gr.  1 a 18  (=  II  21,  III  19  u,  s.  w.),  11  194  Vgl.  unten  § 14. 

« Gr.  II  208,  402.  i Gr.  I b 30,  II  157,  105  flg. 

H Gr.  II  395;  vgl.  la  190. 
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sofern  die  Rechtsbücher  im  Haupt  zehnt  ein  Schuldobjekt  erblicken, 
gehört  demnach  der  erwähnte  Verzugsfall  hierher.  Sehen  wir  Aon 
ihm  ab,  so  scheint  bei  der  ersten  und  ZAveiten  Gruppe  im  Verzug  ein 
specieller  strafrechtlicher  Thatbestand  vorzuliegen.  Die  Nichtrückgabe 
tles  Pachtviehs  z.  B.  ist  unter  den  Begriff  der  widerrechtlichen  Aneignung 

— ran  — gestellt,  die  Pflichtversäumniss  des  Geschworenen  oder  Ur* 
theilsfinders  unter  den  der  Uitheilsstörung  — döms  afglapan  — , die  des 
Schiedsmannes  unter  den  Begriff  der  ..Schied sstönmg“  - mäh  afglapan 

— otler  der  Störung  des  Vergleiches  — g/rpja  satt  — , Avesstvegen 
auch  in  diesen  beiden  Fällen  das  Achterkenntniss  davon  abhängt,  dass 
durch  die  Säunmiss  das  ordentliche  Zustandekommen  des  Urtheils 1 
bezw.  des  Schiedsspruches  otler  Vergleichs  verhindert  Avurde.  Ebenso 
ist  die  Ächtung  des  ausbleibenden  Fahrgastes  vom  Übeln  Erfolg  seiner 
Säunmiss  abhängig:  es  muss  dadurch  die  Abfahrt  des  Schiffes  ver- 
hindert Avorden  sein.  Der  Verzug  des  Verlobers  und  des  Bräutigams 
nmg  als  Bruch  angelobter  Treue  Friedlosigkeit  zur  Folge  gehabt 
haben,  sei  es,  Aveil  das  Verlöbniss  schon  inhaltlich,  sei  es,  Aveil  das 
in  den  Rechtsbüchem  erwähnte  ( ursprünglich ) durch  seine  Form  ein 
besonderes  Treueverhältniss  unter  den  Contrahenten  gründete  (vgl. 
$ 37 II).  Anders  nämlich,  als  in  diesen,  enthält  in  den  übrigen  Fällen 
der  Verzug  zwar  nicht  ohne  weiteres  eine  Schadensstiftung.  Aber 
seine  besondere  Gefährlichkeit  konnte  immerhin  eine  strengere  Ahn- 
dung nahe  legen.  Und  wirklich  zeigt  sich  denn  auch  dieser  Gesichts- 
punkt in  den  S.  121  bei  Note  G und  7 erwähnten  Fällen  dadurch  ver- 
werthet,  dass  eine  bestimmte  Art  oder  Grösse  des  Kaufgegen- 
standes vorausgesetzt  wird,  während  in  denjenigen  auf  S.  120  bei  Note 
12,  13  und  S.  121,  Note  4 die  Gefälirliehkeit  des  Verzugs  eines  Beweises 
ohnehin  nicht  bedarf.  — Damit  scheint  nun  für  die  Zeit  der  Rechts- 
denkmäler das  Princip  dargethan,  dass  das  Achtverfahren  durch  ,.llr- 
theilsbruch“  bedingt  ist,  und  andeiseits  die  ganze  Reihe  von  Ausnahms- 
fällen erklärt,  wobei  allerdings  auffällig  bleibt,  dass  den  dieser  Erklärung 
dienenden  Gesichtspunkten  nur  eine  so  beschränkte  Anwendbarkeit  zu- 
gestanden wurde.  Ob  aber  jeijes  Princip  schon  dem  ältesten  isländischen 
Recht  angehört  habe,  diese  Frage  lässt  sich  nur  auf  comparativem  Weg 
und  daher  erst  nach  Vorführung  des  norwegischen  Rechts  beantworten. 
S.  unten  12  No.  III. 

2.  Der  vom  Forderungsinhaber  Geladene  hat  sich  nicht 
und  wurde  auch  von  keinem  andern2  verantwortet,  sei  es, 
dass  er  überhaupt  ausblieb  oder  sei  es,  dass  er  vor  Gericht  erschien. 

* Vgl.  den  analogen  Fall  Gr.  I a 84  ’A.  28.  unten  S.  126). 

- Gemäss  Gr.  I a 47  Z.  11 — 13,  II  356. 
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Das  blosse  Nichtantwort  eu  zieht  dem  Geladenen  die.  Acht,  noch  nicht 
zu.  Höchstens  macht  er  sich  durch  seine  Unth&tigkeit  einer  Geldlmsse 
von  drei  Mark  schuldig.1  Dagegen  wird  er  mit  seiner  Vertheidigung 
präcludirt,2  so  dass  der  Kläger  zu  allen  denjenigen  formellen  Schritten 
kommt,  die  ein  ihm  günstiges  Urtheil  herbeifuhren  müssen.  Insbe- 
sondere hat  daher  der  Kläger,  wenn  das  Urtheil  in  einem  Privat- 
gericht zu  finden  ist,  die  sämmtlichen  Urtheiler  allein  zu  ernennen.* 
1 lemnach  wird  gegen  den  nicht  antwortenden  Beklagten  auf  Acht  nur, 
aber  auch  allemal  erkannt,  wenn  die  Klage  selbst  auf  Acht  zu  richten 
und  gerichtet  war  und  der  Kläger  seine  Klage  gehörig  durchgefuhrt 
batte.  Auf  Acht  zu  richten  aber  war  die  Klage  nur  wegen  „Urtheils- 
bruclis"  ( dömrof ) oder  wegen  qnalificirten  Verzugs,  worüber  unter 
No.  1 das  Xöthige  gesagt,  ist. 

Mit  dem  Geächteten  ist  sein  Gut  friedlos  geworden  — seid  feA  — 
und  insofern  „Gut  der  Acht“  — sektar  fe.b  Daher  ist  es  jetzt 
ein  „dem  Zugriff  ausgesetztes  Gut“  tiltwkt  /e“  — oder  ein  „weg- 
nelnnbares“  — u/>twkt:  — , und  der  ..Raub  des  Gutes“  — ferän  — 
ist  solchergestalt  legitimirt. 8 Doch  kann  er  nur  durch  die  vom  Recht 
hiezu  Berufenen  und  nur  in  der  vom  Recht  bestimmten  Form  voll- 
zogen werden.  Den  Mittelpunkt  des  Verfahrens  bildet  die  Abhaltung 
des  schon  im  Vorbeigehen  erwähnten  feramdömr  ( = „Gericht  des 
Gutsraubes“  I,  den  Neuere  als  „Executionsgerieht“  zu  interpretiren 
pflegen. ,J  Dieses  Gericht  ist  bestimmt,  durch  Uriheile  die  einzelnen 
Ansprüche  festzustellen,  welche,  und  die  Art,  wie  sie  aus  dem  Achter- 
gut  zu  befriedigen  sind.  Es  sind  die  Ansprüche  der  Gläubiger,  der 
Uiiterstützungsbediuftigen.  welche  der  Geächtete  zu  alimentiren  hatte, 
seiner  Ehefrau,  des  Betreibers,  der  öffentlichen  Gewalten.  Nach  Ver- 
strich von  14  Nächten  seit  dem  Thing,  worauf  das  Achterkenntuiss 
ergangen,  und,  wenn  die  Ächtung  auf  keinem  Thing  geschehen,  über 
14  Nächte  nach  der  darauf  folgenden  Landsgemeinde  muss  der 


' Vgl.  z.  B.  Gr.  I b 115  Z.  5 v.  unten  (II  488  Z.  2 v.  u.),  II  487  lit.  c. 

* Gr.  I a 44,  97.  Arnesen  S.  308  Hg. 

3 Gr.  II  457  (=  ID  437  Hg-),  489  Hg.  (=  I b 116),  253  l = I b 175). 

* Gr.  I h 94,  165  (—  II  333),  b 38  (=  II  167),  11  198,  262,  263,  359; 
Nj.  73  ( 26),  111  (18,  37,  54),  142  (65,  86),  144  i30j 

3 Gr.  I a 86,  94,  113,  118,  II  198,  384.  Eb.  110  (14),  Nj.  73  (27),  141  (20, 
38,  55),  142  ( 66,  87),  144  (31  . Gm.  10  (33),  Rd.  3 (57). 

» Gr.  II  262.  ' Gr.  II  263. 

8 Begriffsverwandt  die  Execution  im  altdeutschen  Recht,  J.  Grimm 
RA.  866. 

° Über  den  firäntdimr  handeln  Arnesen  SS.  612 — 616,  359 — 362, 
Erichsen  n.  215,  229,  Finsen  Ordr.  s.  v.,  Wilda  S.  288  Üg. 
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feränsdomr  gehalten  werden,  und  den  Betreiber  sowie  den  Gerichts- 
heirn  (goie),  weicherden feränsdomr  zu  besetzen  liat.  trifft  die  Acht, 
wenn  er  durch  ihre  Schuld  nicht  gehörig  abgehalten  wird.1  Den 
Anstoss  zum  Abhalten  des  Gerichts  giebt  der  Betreiber,  dem  daher 
auch  das  Zustandebringen  des  /’.  — 1,eiua  f&ränsdäm , häkln  upp 
fermudömi  — ungeschrieben  wird. 2 Zu  diesem  Zweck  hat  er  den 
Goden  des  Geächteten,  wenn  er  aber  denselben  nicht  ermitteln  kann, 
seinen  eigenen  Goden  am  Schluss  des  Thinges  zur  Ernennung  der 
Urtheilfinder  förmlich  und  unter  Angabe  von  Ort  und  Zeit  des  Ge- 
richts aufzufordern  (heida  feränsdoms , keedja  feränsdoms).  Diese 
Aufforderung  muss  er.  wenn  sie  nicht  selbst  durch  Verruf  vom  ..Ge- 
setzesfelsen" oder  vom  Thinghügel  aus  ergeht,  sofort  durch  einen  ent- 
sprechenden Verruf  kund  machen.3  Die  Gläubiger  werden  dadurch 
in  den  Stand  gesetzt,  ihre  Forderungen  beim  feränsdomr  anzumelden. 
Doch  findet  sich  auch,  dass  sie  — wie  sonst  zu  einem  Ooncursgericht 
I skuldadomr  § 51,  63)  — eigens  geladen  werden. 4 Der  gesetzliche  Ort 
des  feränsdomr  ist  in  der  Regel  beim  Wohnhaus  des  Geächteten,  und. 
wenn  dasselbe  nicht  zu  ermitteln  ist,  bei  dem  des  Vorsitzenden  Goden. 
— und  zwar  ausserhalb  der  Umfriedung  des  Hauses,  doch  nicht 
weiter  als  um  einen  Pfeilschuss  davon  entfernt.  .,auf  einem  Steinhügel, 
wo  weder  Acker  ist  noch  Wiese“,  und  womöglich  auf  derjenigen  Seite, 
welche  dem  Wohnort  des  Betreibers  zugekehrt  ist. 5 Wurde  jedoch 
an  diesem  Platz  die  Abhaltung  des  feränsdomr  gewaltsam  verhindert, 
so  mochte  ihn  der  Betreiber  am  nächsten  sichen»  Ort  niedersetzen 
lassen. 6 Vor  Mittag  muss  das  Gericht  besetzt  sein.  Um  diese  Zeit 
haben  sich  auch  aussei-  dem  Betreiber,  dem  Goden  oder  seinem  Be- 
vollmächtigten und  den  Urtheilfindeni  die  Gläubiger  und  die  zur  Be- 
weisführung nöthigen  Leute  einzufinden. 7 Zwölf  freie  Männer  hat 
der  Gode  oder  sein  Vertreter*  zu  Urtheilfindeni  zu  ernennen.  Sowol 


i Gr.  I a 83.  «4,  92,  108,  112,  115,  118,  120,  125.  Stu.  I 215  flg.  Hr.  27,  28. 

* Stu.  I 28,  131  flg,  215  flg.,  210,  387,  II  91;  Lj.  14  (130);  Eb.  110  (14); 
Hr.  30.  — Gr.  1 a 110.  — Genaue  Bestimmungen  Uber  Concurrenz  mehrerer 
Betreiber  Gr.  I a 110,  120. 

* Gr.  I a 84,  112,  120,  108,  118.  * Lj.  14  (127). 

s Gr.  I a 83  flg.  112  flg.  118;  Hr.  30;  Stu.  I 73,  216,  292,  387,  II  91; 

Eb  110  (12'. 

6 Stu.  I 28,  130  flg. 

i Gr.  I a 84,  116,  120.  Nach  Stu.  I 131  hätten  um  1187  sogar  die  Partei- 
handlungen  bis  zum  Mittag  erledigt  sein  müssen. 

* Dass  subsidiär  die  Urtheiler  von  andern  Leuten  ernannt  werden 
konnten,  ist  eine  irrthümliche  Behauptung  von  Arneseu  S.  613,  hervorge- 
gangen aus  einem  Missverständnis.«;  von  Ood.  Heg  51  (Gr.  I 92). 
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um  diese  zu  beschaffen,  wie  zu  seiner  Begleitung  kann  er  die  dem 
Gerichtsort  zimächst  Wohnenden  aufbieten,  und  die  Dreimarkbusse 
trifft  jeden,  der  nicht  Folge  leistet,  die  Acht  aber,  wenn  er  dadurch 
das  Zustandekommen  eines  Unheils  hindert,  was  leicht  geschehen  kann, 
falls  Ilecusationsrechte  ausgeiibt  werden. 1 Die  Verhandlungen  vor  sitzen- 
dem Gericht  bewegen  sich  in  den  Formen  eines  Rechtsstreites  und  zwar 
des  Contumacialarverfahrens.  „Zu  Händen“  des  Ächters,  d.  h.  gegen  ihn. 
werden  „alle  Sachen  geführt1*,  wie  vor  dem  (Joneursge rieht  gegen  den 
Erben  des  überschuldeten  Nachlasses.  Ooncurrirende  Parteien  gegenüber 
dem  Ächter  sind  demnach  der  Betreiber  und  Alle,  die  sonst  noch  An- 
sprüche auf  sein  Gut  erheben.  Die  Verhandlungen  beginnen  mit  einem 
Calunmieneid  des  Betreibers.  Hierauf  folgt  die  Recusation  von  Ur- 
theilfindem  ( rudning  — „Rodung1*)  nach  Analogie  der  Recusation 
von  Mitgliedern  einer  Zwölfeijury,  dann1  die  Feststellung  der  ergangenen 
Acht  durch  Aussagen  von  Zeugen,  welche  der  Betreiber  vorzuführen 
hat,  daraut  das  Loosen  unter  den  verschiedenen  Parteien  über  die 
Reihenfolge  der  von  ihnen  zu  haltenden  Vorträge.  Mit  den  letzteren, 
scheint  es,  werden  die  dazu  gehörigen  Zeugen-  und  Geschworenen- 
beweise sogleich  verbunden.  Als  Geschworene  aber  fungiren  regel- 
mässig fünf  Nachbarn,  welche  der  Betreiber  spätestens  drei  Nächte 
zuvor  geladen  haben  muss.  Die  Zugehörigkeit  von  Untei-stiitzungs- 
bedürftigen  ( omagar ) zum  Ächter  wird  jedoch  durch  eine  Zwölfeijury 
festgestellt,  und  ferner  soll,  wie  es  einmal  heisst,  auf  Beweismittel 
wie  auf  Unterstützungsbedürftige,  wenn  ihr  Erscheinen  erforderlich  ist 
und  in  Aussicht  steht,  bis  Nachmittag  3 Uhr  gewartet  werden.3  Erst 
nachdem  die  Vorträge  sämmtlicher  Parteien  beendigt  sind,  kann  es 
zur  Urtheilfindung  über  ihre  Ansprüche  kommen.  Denn  es  ist  nicht 
nur  über  die  Rechtmässigkeit  der  erhobenen  Ansprüche  zu  erkennen, 
sondern  auch  über  Gattung  und  Menge  der  Güter,  womit  jedem  recht- 
mässigen Anspnich  genügt  werden  soll.  Dabei  gelten,  soweit  es  sich 
um  Privatansprüche  handelt,  die  Grundsätze  über  den  Concurs  (£  (53  ).4 
Dieses  setzt  voraus,  dass  alle  Activa  des  Geächteten  ihrem  Werth 
nach  bekaimt  sind.  Zu  diesem  Zweck  muss,  wer  Gut  des  Ächters  in 
Händen  hat,  dasselbe  beim  feränsdomr  anmelden,  worauf  eine  Ab- 
schätzung der  gesammten  Habe  erfolgt.  Zu  welchem  Zeitpunkt  vor 


i Gr.  I u 84  Hg.  8(5,  87,  120. 

ä A.  M.  A rnesen  8.  613  Hg,  wo  übrigens  noch  das  Missverständnis* 
unterläuft,  dass  Cod.  Reg.  73  (Gr.  I 122  Hg.)  hieher  gehöre. 

3 Gr.  I a 85,  86,  87  Hg.  113,  120,  125.  Vgl.  Stu.  I 131  oben  S.  125  n.  7. 

4 Gr.  I a 85,  88,  114,  116,  II  384.  Stu.  II 91.  Vgl.  ferner  Gr.  I n 155  Z.  2 
(=11  313  Z.  25),  205  Z.  20  (=  11  404  Z.  3),  II  198,  303,  359. 
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der  Urtheilfintlung  das  Amneiden  und  Abschätzen  geschehen  sein  muss, 
sagen  uns  die  Quellen  nicht . wol  aber  dass  der  Anmeldepflichtige, 
wenn  er  am  Erscheinen  verhindert  ist  oder  wenn  er  vom  Achtver- 
fahren oder  vom  ferdnsdömr  keine  Kenntniss  hat  oder  wenn  der 
ferdnsdömr  nicht  zustande  kommt,  alsbald  durch  öffentliche  Ver- 
kündigung seiner  Pflicht  genügen  muss  und  dass  er  feiner  dem 
f jorlaugsgardr  verfällt,  wenn  er  schuldhafter  Weise  das  Anmelden 
unterlässt. 1 Entkommt  der  Ächter  mit  Gut,  welches  beim  ferdnsdömr 
zu  vertheilen  gewesen  wäre,  so  haben  nach  seiner  Rückkehr  die 
Gläubiger  eine  Klage  auf  dasselbe  sowie  auf  dasjenige  Gut.  welches 
er  damit  gewonnen  hat. 2 * * Hat  er  dagegen  das  Gut  durch  Veräusser- 
uiig  an  einen  andern  der  Vertheilung  beim  ferdnsdömr  zu  entziehen 
gesucht,  so  trifft  den  Empfänger  als  Theilnehmer  der  Unterschlagung 
der  fji/rbuugsgardr. 3 Bezüglich  der  Güterschätzung  beim  ferdnsdömr 
wird  uns  nur  gesagt,  dass  Land  und  godord  wie  beim  Concnrs  über 
einen  überschuldeten  Nachlass,  d.  h.  durch  die  fünf  nächsten  Grund- 
eigenthümer  abzuschätzen  seien.  Übrigens  fällt  das  etwa  zum  Achter- 
gut  gehörige  godord  stets  den  Thingleuten  des  Ächters  zu,  welche 
dafür  die  andern  Parteien  schadlos  zu  halten  haben. ' Sind  dergestalt 
die  Privatansprüche  abgefunden,  so  wird  aus  dem  Activrest  dem  Goden 
die  oben  S.  1 18  erwähnte  Gebühr  zugesprochen  und  das  Übrige  hälftig 
dem  Betreiber  und  den  Thinggenossen  des  Landesviertels  bezw.  des 
dem  ferdnsdömr  Vorsitzenden  Goden,  je  nachdem  das  Achterkenntniss 
am  Allthing  oder  am  Frühlingsthing  ergangen  ist.  Dafür  fällt  dann 
den  Thinggenossen  auch  die  Alimentation  der  ömagar  (oben  S.  126; 
des  Ächters  in  dem  Mafse  zu,  wie  sie  diesem  obgelegen  war. 5 Die 
Ausführung  der  Urtheile  lag  nun  zunächst  in  der  Hand  des  Vor- 
sitzenden Goden,  dem  alles  Gut,  was  sogleich  vertheilt  werden  konnte, 
eingehändigt  werden  musste.  Was  aber  an  die  Thinggenossen  ging, 
wurde  zu  vorläufiger  Verwahrung  und  Verwaltung  dem  Betreiber 
übergeben,  und  dessen  Sache  war  es  auch,  die  ausstehenden  Forder- 
ungen einzuziehen,  welche  ihm  und  den  Thinggenossen  zugetheilt 
worden  waren.  Mit  den  letztem  hatte  er  sich,  wenn  er  dem  näm- 


i Gr.  I a 86,  93,  113.  2 Gr.  I a 94. 

* Lj.  14  (136—162).  Vgl.  auch  Stu.  I 216  oben  (—  Bp.  I 492),  Gisl.  36 

(=  123).  Anderer  Meinung  scheint  Maurer  Island  S.  209  bei  Note  1. 

* Gr.  I a 85,  114,  142.  Vgl.  1 b 150. 

5 Gr.  I a 86.  87,  88,  114,  115,  118.  S.  ferner  die  S.  119  citirten  Formulare 
und  Bin.  10  (32  Hg.).  — Abweichendes  Verfahren  angebUch  beim  ferdnsdömr 
über  den  Hnifnkell  Freysgoite.  Hr.  30  Hg,  und  ausserordentliches  bei  dein 
ferdnsdömr,  welcher  auf  Verfügung  des  Bischofs  stattündet,  Gr.  11  191  Hg. 
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liehen  Thingverband  angehörte,  auf  der  nächsten  Herbstversammlung 
I leid)  auseinanderzusetzen,  soweit  das  Gut  vertheilbar  war.  spätestens 
jedoch  am  nädisten  Friihlingsthing.  Gehörte  er  zu  einem  andern  Tliing- 
verband.  so  erfolgte  die  Auseinandersetzung  am  nächsten  Allthing.1 

1 )er  feränsdömr  kann,  soweit  es  sich  darum  handelt,  das  Interesse 
der  Gläubiger  zu  wahren,  ersetzt  werden  durch  ein  bestimmtes  Ge- 
richt am  Allthing.  Wenn  nämlich  der  ferämdömr  unterbleibt,  so 
können  die  Gläubiger  einen  jeden,  in  dessen  Händen  sie  Ächtergut 
wissen,  zum  Allthing  vor  das  Gericht  desjenigen  Landes  Viertels 
laden,  worin  das  Achterkenntniss  ergangen  -ist.  Vor  dem  Viertels- 
gericht verhandeln  sie  alsdann  wie  vor  dem  feränsdömr,  und  wie 
dieser  hat  das  Yiertelsgericht  über  die  jedem  Gläubiger  zukommende 
Portion  zu  urtheilen.2 

Nicht  lange  nach  dem  Untergang  des  isländischen  Freistaats  ist 
das  Acht  verfahren  als  regelmässiges  obligatorisches  Satisfactions- 
verfahren  beseitigt  worden.  Es  wurde  ersetzt  durch  das  im  cj  13  zu 
schildernde  norwegische  Institut  der  eigentlichen  Kxecution. 

§ 12.  Fortsetzung. 

I.  Das  norwegische  Recht  realisirt  in  seiner  älteren 
historischen  Zeit  die  Pei-sonen-Obligation  in  vielen  Fällen  durch 
ilie  Acht.  Diese  sind  im  Folgenden  zu  besprechen.  Die  Frage,  ob 
das  altnorwegische  Recht  die  Personenhaftung  jemals  principiell  durch 
Acht  realisirt  habt!,  kann  erst  unter  III  erörtert  werden.  Vorerst 
nun  muss  bemerkt  werden,  dass  im  Ganzen  die  norwegische  Fried- 
losigkeit3 mit  der  isländischen  der  Anlage  nach  übereinstimmt.  Auch 
in  Norwegen  ist  die  Friedlosigkeit  — üHcgd  (aus  ütiagida ) — was 
ihr  Name  sagt:  das  Ausgestossensein  aus  dem  Rechtsverband  oder 
dem  Rechtsschutz  (log).*  Demgemäss  verfällt  der  friedlose  Mensch 

I Gr.  I a 66,  115.  Stu.  I 216,  II  91  Hg.  Kb.  110  (14-16).  Lj.  14(131  fl".). 

5 Gr.  I a 93  Hg.,  wo  freilich  nur  vom  Achtverfahren  gegen  einen 
» koyarmadr  die  Rede  ist. 

3 Vollste.  SS.  1 — 168  'dazu  K.  Maurer  in  Kr.  Yjsehr.  XVI  8S.  84—!)?, 
102  Hg.).  Fr.  Brandt  Forel.  II  SS.  4 — 17,  21  flg.,  141.  145  (dazu  Pappen  - 
heim  in  hist.  Zschr.  NF.  XXi  S.  152 — 154).  Wilda  SS.  278 — 311.  Kevser  II, 
SS.  359 — 365,  366  tlg.  370  Hg.  Hertzberg  SS.  224 — 226.  1O0,  195  Lehmann 
Königsfr.  SS.  187—195. 

4 Finsen  Ordr.  S.  685  Hg.  meint  (trotz  VolLstr.  SS.  45—48)  „ohne 
Zweifel"  das  Wort,  titlegd  immer  noch  „von  ligniti,  Irggjn,  nicht  von  llig“  ab- 
leiten zu  sollen.  Poch  bezweifelt  er  nicht,  dass  norw.  ntl.  und  isländ.  utl.  das 
nämliche  Wort  sind,  und  stützt  sich  nur  darauf,  dass  in  Gr.  litl.  stets  Geld- 
busse  sei.  Die  Schwache  dieses  Arguments  ergiebt  sich  uuten  S.  144  bei  Note  2 — 1. 
Vgl.  auch  Fick  III  S.  261  flg„  ferner  Brandt  Forel.  II  S.  18  Note  1 a.  K. 
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— ütiuyr  (womit  im  Sprgb.  = ütUeyr)  — als  „Ungeheiligter“  ( uheilagr ) 
dem  ..Waldgang“  (oben  S.  1 1 5), das, .friedlose Gut“ — ütlagife ( ütlagr  eyrir) 

— der  Einziehung  durch  die  öffentlichen  Gewalten,- in  deu  Hoclilanden  auch 
durch  den  Betreiber,  nachdem  alle  Privatansprüche  aus  demselben 
ahgefunden  sind.  Dieses  legitimirt  den  Betreiber  und  den  öffentlichen 
Beamten  zn  einem  Liquidations-  und  Theilungsverfahren,  welches  ich 
anderwärts*  ausführlich  geschildert  habe.  I)a  es  in  seinen  Haupt- 
zngen  dem  in  § 11  beschriebenen  isländischen  Verfahren  analog  ist, 
so  wiederhole  ich  seine  Darstellung  an  gegenwärtigem  Orte  nicht, 
gehe  vielmehr  sofort  zu  den  Arten  der  Friedlosigkeit  im  norwegischen 
Recht  über.  Auch  dieses  unterscheidet  nämlich  zwei  Hauptarten,  eine 
strengere  und  eine  mildere  Achti 2 3,  wovon  die.  letztere  ütleyd  im  engem 
und  technischen  Sinne  heisst,  die  erstere  einen  parallelen  technischen 
Namen  nicht  führt.  Diese  beiden  Hauptarten  decken  sich  jedoch  nur 
theilweise  mit  den  entsprechenden  des  isländischen  Rechts.  Die 
strengere  norwegische  Acht  kommt  mit  dem  isländischen  „Waldgang“ 
in  so  ferne  überein,  als  auch  sie  den  Rechtsschutz  für  immer  und  in 
jeder  Hinsicht  versagt.  Der  von  ihr  Betroffene  „ist  wie  ein  Ge- 
storbeuer“,  denn  durch  keinerlei  „Busse“  kann  er  sich  den  Frieden 
zurückkaufen : er  heisst  ein  „bussloser  Mensch“  — übötamadr  — , weil 
er  keine  Sühne  oder  Busse  geben  kann.  Die  Habe  ferner,  welche 
bei  der  grossen  Acht  „verwirkt“  ist.  befasst  das  Land  sowol  wie  das 
lose  Gut  des  Friedlosen,  und  seine  Missethat  heisst  darum  alleiyumäl 
= „eine  Sache,  die  an  alles  Eigen  geht“.  Aber  im  Gegensatz  zum 
regelmässigen  isländischen  skoyganyr  treten  die  leiblichen  Folgen  der 
schweren  Acht,  wenn  der  Missethäter  sich  verantwortet  hatte  und 
sachfallig  geworden  war,  erst  nach  einer,  regelmässig  fiinihächtigen, 
Fluchtfrist  (yrfrf)  in  Wirksamkeit.  * Die  mildere  Form  der  Acht,  die 
ütlegd,  setzt  den  Ächter  nur  unter  der  Bedingung  aus  dem  Frieden, 
dass,  und  nur  so  lange,  als  er  die  Sühne  verabsäumt,  und  insofern  Ist 
die  ütleyd  eine  Friedlosigkeit  auf  Zeit4,  jedoch  nicht  wie  der  is- 

i Vollstr.  SS.  118-13«. 

* Auf  das  umstrittene  Alters  Verhältnis«  dieser  beiden  Arten  einzugehen, 
ist  hier  nicht  der  Ort.  Ich  bemerke  nur,  dass  ich  au  meiner  in  Vollstr.  und 
Zweck  u.  Mittel  S.  58  u.  Note  114  vertretenen  Ansicht  festhalte,  auch  nicht  ver- 
stehe, in  wiefern  Lehmann  Königsfr.  S.  187  N.  5 tindeu  kann,  dass  ich  in 
Bd.  I S.  142  bezüglich  des  schwedischen  Rechts  seine  Ansicht  theile. 

3 Nach  Brandt  Forel.  II  S.  14  wäre  die  Fluchtfrist  nur  bei  der  utlei/d 
vorgekommen.  Vgl.  aber  Bo.  I 16,  5,  II  2,  Ei.  I 43,  Gu.  24  der  Olafschen 
Redaction,  Gu.  30  in  beiden  Recensionen  (NGL.  I S.  18,  II  S.  496). 

4 Es  kann  nur  auf  Missverständnis»  meiner,  wie  mir  noch  jetzt  scheint, 
deutlichen  Worte  im  VolLstr.  beruhen,  wenn  Brandt  Forel  II  S 18  mir  die 

v.  Aroira:  NordfferrranUche*  ObUgntlonarecht.  II. 
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ländische  fjqrbaugayardr  auf  eine  bestimmte  Frist,  wogegen  allerdings 
die  Fluchtfiist  auch  hier  statt  hat.  Ferner  ist  bei  der  utlegd  dem 
Princip  nach  nur  die  Fahrhabe  verwirkt,  so  dass  in  dieser  Hinsicht 
nicht  nur  die  grosse  Acht  des  norwegischen,  sondern  auch  der 
fjgrbaugsgardr  des  isländischen  Rechts  strenger  erscheint.  Ja  selbst 
Fahrhabe,  welche  der  Ächter  bei  Eintritt  seiner  Friedlosigkeit  besitzt, 
ist  nicht  ganz  und  gar  verwirkt  ; unverwirkt  bleibt  mindestens.  ..was 
er  mit  sich  in  den  Wald  schafft  und  Strauch  hüllt  oder  Staude4-,  nach 
einem  Landschaftsrecht  gar  auch,  was  Andere  für  ihn  bei  Seite 
schaffen,  während  anderwärts  hierauf  die  Dreimarkbusse  steht.  Die 
Liegenschaften  fallen  bei  utlegd  an  den  Erben  des  Friedlosen,  wess- 
wegen  bei  der  Liquidation  festgestellt  werden  muss,  zu  welchen  Be- 
trägen die  Schulden  und  die  Alimentationspflichten  auf  den  Erben  und 
zu  welchen  sie  auf  die  öffentliche  Gewalt  übergehen.  Diese  Grund- 
sätze über  die  titlet, d wurden  nun  allerdings  von  einzelnen  Land- 
schaftsrechten nicht  ganz  ausnahmslos  durchgeführt.  Ausnahmen 
kommen  vor  zunächst  bei  der  utlegd  des  Guts,  und  zwar  in  zwie- 
facher Richtung,  ln  bestimmten  (vom  Christenrecht  vorgesehenen! 
Fällen  nämlich  wurden  nicht  bloss  die  Fahrnisse,  sondern  auch  die 
Liegenschaften,  in  bestimmten  anderen  weder  die  Liegenschaften, 
noch  selbst  die  Fahrnisse,  in  einer  dritten  Gruppe  endlich  nur 
individuell  benannte  Sachen  eingezogen.  Sodann  aber  gab  es 
Ausnahmen  in  Bezug  auf  die  leiblichen  Folgen  der  utlegd  in  der 
Art,  dass  diese  nur  subsidiär  sich  fühlbar  machen  durften.  Dass 
durch  Combination  dieser  beiden  Reihen  von  Ausnahmen  höchst  ver- 
schiedene Schattirungen  der  utlegd  zu  Stande  kommen  konnten,  bedarf 
keiner  Ausführung.  Hingegen  ist  noch  darauf  hinzuweisen,  dass 
ähnlich  wie  nach  schwedischem  Recht  (1  S.  1431  die  Friedlosigkeit 
auch  nach  norwegischem  bald  innerhalb  des  ganzen  Reiches,  bald 
aber  auch  blofs  innerhalb  des  Thingbezirks  den  Rechtsschutz  entzog. 
Der  Eintritt  der  Acht  ist  zwar,  soweit  sie  Folge  eines  Friedensbruchs, 
dem  Princip  nach  mit  diesem  selbst  gegeben.  Doch  setzt  ihr 
Vollzug,  wenn  wir  vom  Fall  der  handhaften  That  absehen.  förmliches 
Achterkenntniss  des  Gerichts  voraus. 

Obligationenrechtlich  findet  nur  die  utlegd  Verwendung,  da 
die  schwere  Acht  stets  nur  dazu  bestimmt  ist,  „Neidingswerke“  d.  h. 

Meinung  unterstellt,  dass  die  utlegit  ein  qualitativ  anderes  „Institut“  als  die 
grosse  Acht,  ein  „reines  Zwangs"-  oder  „Executiv-Mittel“  sei.  Ich  habe  nicht 
mehr  gesagt,  als  dass  „in  Ansehung  ihres  praktischen  Effectes“  die  u nur 
„ein  Mittel  der  Vollstreckung“  sei,  und  nicht  weniger  sagt  Brandt 
a a.  O.  selbst. 
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solche  Missethaten  zu  ahnden,  die  aus  schimpflicher  Gesinnung  her- 
vorgehen. Wie  im  vorigen  § trennen  wir  die  beiden  Hauptfalle: 

1.  Sachfälligkeit  des  vom  Forderungsinhaber  Ge- 
ladenen nach  Verantwortung  desselben.  Gegen  ihn  ist  auf 
Acht  zu  erkennen 

a)  wegen  widerrechtlicher  Aneignung  — rän  (=  ..Raubanschlag). 1 
ltgleysa  ( — „Rechtlosigkeit“)  — , wemi  die  Klage  um  eine  rückständige 
Busse  erhoben  war: 

Gu.  34  „ . . . Aber  wenn  man  eine  Busse  von  jemand 
zu  fordern  hat  (ef  madr  a sc/k  at  manne),  und  will  Der  nicht 
leisten,  der  zahlen  soll,  dann  soll  man  ihn  heim  laden  zu 
Forderung  und  Zeugenaussage  und  bieten  ihm  Berechnung  der 
Bussgelder  ( sakböta  tolu1).  Dieses  Geld  soll  man  dreimal 
fordern  wie  anderes  Geld. 3 Aber  wenn  er  dann  nicht  zahlen 
will,  dann  soll  man  ihn  laden  zum  Thing  für  Raub  und  für 
Rechtlosigkeit  (firi  rän  oc  firi  lyyleyso).  Dann  sollen  die  Leute 
ihn  friedlos  urtheilen  gegenüber  dem,  der  klagte  und  gegen- 
über allen  den  Thinggenossen  bis  dahin,  dass  er  anbietet  die 
Busse  (*?£)  am  Thing  oder  in  einer  Menge  von  Menschen 
und  da  hat  zum  Zahlen.“ 

Alst)  eine,  und  zwar  auf  den  Thingverband  beschränkte,  ü tleyd 
wegen  Verzugs  mit  einer,  wie  wir  annehmen  dürfen,  liquiden  Buss- 
sclmld.  nicht  wegen  der  die  Busssclmld  begründenden  Übelthat.  sei  es 
weil  letztere  überhaupt  kein  Friedensbruch,  sei  es  weil  sie  zwar  ein 
Friedensbruch  aber  durch  Bussversprechen  beigelegt  war. 4 Doch 
steht  dieser  Satz  in  der  Haupt recension  des  Gulapingsbök  nur  als 
Rest  eines  älteren  Systems  da. 5 Das  von  dieser  Recension  selbst  ver- 
tretene gibt  auch  wegen  Verzugs  mit  Bussgeldera  nur  eine  Bussklage 
um  rän.  l'nd  selbst  in  der  älteren,  der  sog.  Olafsehen  Recension 
waren  wenigstens  die  Anfänge  dieses  neuen  Systems  schon  gegeben.'1 


> Über  rän  s.  Brandt  Forel.  II  105—112. 

- Paus  Gu.  S.  51  übersetzt  dieses  durch  „Liquidation“.  Hertzberg 
S.  1 '. »3  nimmt  ohne  Grund  an,  dass  »nkb&tr  solche  Bussgelder  seien,  auf  die 
ein  freiwilliges  Schiedsgericht  erkannt  hätte. 

3 Also  nach  den  in  Gu.  37  (S.  23)  angegebenen  Grundsätzen.  S.  hierüber 
Vollstr.  S.  273. 

* Nach  Fr.  V 9 freilich  würde  in  solchem  Falle  die  Friedlosigkeit  nicht 
wegen  des  Verzugs,  sondern  wegen  Rückgängigkeit  der  Beilegung  eintreten. 

5 Dieses  verkennt  Hertzberg  S.  193.  Dagegen  deutet  das  Richtige  an 
Brandt  Forel.  II  S.  4. 

« Gu.  92  in  NGL.  IV  S.  7.  Vgl.  ferner  Vollstr.  S.  250  und  unten  $ 49. 

9* 
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b.  In  schweren  Fällen  von  Vereng  durch  „Urtheilsbrucli“  — 
dümrof.  Vgl.  oben  S.  11»  f.  Ausgeschlossen  müssen  aber  hier  vorab 
diejenigen  werden,  wo  im  dömrof  zugleich  Bruch  eines  besondere 
Treu-  oder  Friedensgelöbnisses  liegt.  Dagegen  gehören  nach  einem 
Gesetz  von  K.  Magnus  Erlingsson  um  1164  alle  diejenigen  Fälle  hieher, 
wo  das  Unheil  eines  Privatgerichts  durch  dauernde  Nichterfüllung 
„gebrochen“  wird.  Der  Wortlaut  des  Gesetzes  bedarf  der  Inter- 
pretation : 

Gu.  32  (=  Fr.  V 46):'  „ . . . Aber  in  allen  andern 
Sachen,  wozu  die  Leute  gesetzliche  Gerichte  ( Iggdöma ) ein- 
setzen  zwischen  sich:  da  macht  sich  bussfallig  zu  18  Ören 
gegen  den  Kläger,  wer  bricht  (er  rgfr),  und  [er  soll]  das 
Urtheil  (dom)  halten  wie  zuvor,  aber  gegen  den  König  zu 
15  Mark,  und  es  soll  [sie]  suchen  (sw/ ke)  der  König  oder  die 
Amtleute  jedem  von  beiden  zu  Händen,  und  es  nehme  jener 
seine  Schuld  zuerst  in  Empfang  nachdem,  wie  das  Gericht 
(dömr)  urtheilte  ( dä  mde ) ; aber  das  Strafgeld  eines  jeden 
von  beiden  sei  getlieilt  nach  Gutsmenge.  Aber  wenn  er 
(noch  [Fr.])  nicht  will  das  Urtheil  (dom)  halten,  dann  sollen 
die  Amtleute  ihm  ein  Thing  laden  und  ihn  friedlos  legen 
(gern  hann  ütlagan),  er  zahle  denn  soviel  als  geurtheilt 
(dwmt)  war.  . . “ 

Zwei  Fragen  verursachen  hier  Schwierigkeiten : Was  für  ein 
Gericht  ist  unter  dem  fagdömr  (sonst  auch  laga  dörnr)  oder  dömr  zu 
verstehen?  und  wie  verhält  sich  die  in  den  Worten  „und  es  soll  sie 
suchen  — Gutsmenge"2  erwähnte  Kxecution  zum  Achtverfahren?  Man 
hat  den  logdomr  für  ein  freiwilliges  Schiedsgericht  und  zwar  für  eine 
gelegentlich  sogenannte  smttarstefna  oder  m.  a.  W.  ein  Schiedsgericht  in 
Strafsachen  angesehen, 3 welches  in  den  Quellen  auch  unter  dem  Namen 
eines  „Zwölfmännergerichts“  (tolfmanna  dömr)  vorkommt.  Dagegen 
spricht  Zweierlei:  einmal  schon  der  emphatische  Ausdruck  logdömr, 
der  in  nnserm  Gesetz  das  von  den  Streittheilen  niedergesetzte  Gericht 
bezeichnet,  während  für  die  sog.  sMtarstefna  selbst  die  einfache  Be- 
nennung dömr  nur  untechnisch  gebraucht  scheint. 1 Sodann  aber  sagt 

' Zu  Grund  gelegt  auch  in  Ja.  6,  NGu.  34,  XL  I 8,  Bl.  I 6,  Jb.  Th.  8. 

2 In  der  Übersetzung  bei  Hertzberg  S.  101  Ist  diese  Stelle  einfach 
ausgelassen. 

* Hertzberg  88.  101,  106,  Brandt  Forel.  II  8.  382,  383  Hg. 

4 Vgl.  insbesondere  Fr.  X 22  mit  21  = NGL.  II  S.  511)  und  dazu 
Hertzberg  S 106,  ferner  Bja.  HI  X 157  (S.  87),  Y 157  (S.  96).  Bei  Paus 
Fr.  S.  152  sind  irrthümlick  unter  6 -f-  6 Männern  an  der  erst  citirten  Stelle 
Zeugen  verstanden. 
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uns  die  Frostu|>ingsb6k,  das  nämliche  Gesetzbuch,  welches  doch  auch 
das  Gesetz  von  Magnus  Erlingsson  aufgenommen  hat,  ausdrücklich, 
dass  für  ..Bruch“  eines  tolfmanna  dömr  nur  1 Mark  als  Busse  ver- 
fallen, zahlbar  hälftig  an  den  Kläger  und  den  königlichen  Beamten.' 
also  sehr  viel  weniger,  als  für  Bruch  unsers  logdomr.  und  auch  nach 
ganz  andern  Malsstab  zu  vertheilen.  Man  könnte  nun  vermuthen 
wollen,  es  sei  nach  Magnus  Erlingsson  die  Busse  für  Bruch  des 
hgdomr  beträchtlich  herabgesetzt  und  die  Hälftentheilung  für  sie  ein- 
geführt worden.  Allein  noch  die  gemeinrechtliche  Gesetzgebung  des 
13.  Jahrhunderts  schreibt  ein  Strafgeld  von  1 Mark  an  den  Kläger 
und  4 Mark  an  den  König  vor.  Will  man  diesen  Einwand  nicht 
durch  eine  zweite  Hypothese,  etwa  durch  die  Annahme  eines  späteren 
Rückschlags,  beseitigen,  so  scheint  nichts  übrig  zu  bleiben,  als  im 
logdomr  des  Magnus  Erlingsson  überhaupt  kein  freiwilliges  Schieds- 
gericht, sondern  den  aus  dem  ordentlichen  Process  des  altnorwegischen 
Rechts  wolbekannten  skiladömr  (oben  S.  33)  zu  erblicken.1 2  Was 
weiterhin  das  wegen  dömrof  eintretende  Verfahren  betrifft,  so  redet 
das  Gesetz  zwar  zuerst  vom  Eintreiben  der  Schuld  und  der  Straf- 
gelder. dann  erst  von  der  Friedloslegung.  Da  al>er  diese  nur  erfolgt, 
..wenn  der  Verurtheilte  noch  nicht  das  Urtheil  halten  will“,  so  ist  vor 
der  Friedloslegung  das  Urtheil  nicht  vollstreckt,  noch  auch  vollstreck- 
bar. Es  muss  daher  in  unserm  Text  durch  ungeschickte  Redaction 
die  Zeitfblge  der  Ereignisse  verkehrt  dargestellt  sein.  Sie  ist  in 
Wirklichkeit  diese : zuerst  Bussfälligkeit  wegen  dömrof.  alsdann  wegen 
fortgesetzten  Verzugs  Ladung  zum  Thing,  dann  Friedloslegung  daselbst, 
endlich,  auf  Grund  der  letzteren,  Gutsvertheilung  durch  die  öffentliche 
Gewalt,  wobei  der  Privatanspruch  des  Betreibers,  die  „Schuld“,  unter 
den  sonstigen  Privatforderungen  voraus,  die  Strafforderungen  wegen  des 
dömrof  aus  dem  Activrest  befriedigt  werden.  — Zog  schon  Bruch  des  Ur- 
theils  eines  Privat gerists  die  Acht  nach  sich,  so  begreift  sich,  dass 
keine  geringere  Ahndung  eintrat,  wenn  das  Urtheil  eines  Volksgerichts 
gebrochen  wurde.  Die  Frostu|>ingsbök  knüpft  an  die  oben  verdeutschten 
Worte  des  Gesetzes  von  Magnus  Erlingsson  die  Bestimmung: 

Fr.  V 46:  „Gleiches  steht  auch  darauf,  wenn  jemand  das 
Urtheil  bricht,  welches  geurtheilt  ist  am  Frost ut hing  und  da- 

1 Fr.  X 13.  Nach  Hertzberg  8.  1!)  Note  2 wäre  hier  von  einem 
skiladömr  die  Rede.  8.  aber  Brandt  Forel.  HS  383,  und  vgL  die  nächste  Note. 

2 In  Bja.  III  Y 104  (S.  öl  Hg.)  sind  Fr.  X 13  imd  V 4G  benützt  und  der 
loydömr  einerseits  als  skiladömr  verstanden,  anderseits  mit  dem  tolfmanna  domr 
identiffcirt.  wozu  die  Besprechung  des  letztem  zwischen  den  Bestimmungen 
über  skiladömr  in  der  Vorlage  von  Bja.  IH,  Fr.  X 13,  den  Anlass  gegolten  hat. 
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zu  Watfenbeschluss  (väpnatak) 1 gefügt  innerhalb  des  gesetz- 
gebenden Ausschusses  (innan  Ingrettu)  und  ausserhalb.  Aber 
jene  18  Ören  soll  man  so  vertheilen,  welche  der  Kläger  em- 
pfangen sollte,  dass  dann  sollen  haben  die  Hälfte  jene  Männer, 
welche  ernannt  waren  aus  jenem  Volklande  (jn  i fylki ) zum 
Frostuthing  in  diesem  Jahre,  wohin  das  Urtheil  ergangen 
war  (er  dömr  tar  dü'mdr  ä ). 2 

Es  wird  kaum  anzunehmen  sein,  dass  die  Friedlosigkeit  wegen 
hartnäckigen  Urtheilsbruches,  und  sei  es  auch  nur  für  den  Fall,  wo 
das  Urtheil  eines  Privatgerichts  gebrochen  wurde,  erst  durch  Magnus 
Krlingsson  eingeführt  worden  sei.  Dömrof  muss  von  jeher  schon  als 
rän  (oben  S.  131)  Bussfälligkeit  zur  Folge  gehabt  haben.  Bei  Ver- 
zug mit  dem  Strafgeld  aber  konnte  schon  nach  a (oben  Seite  131) 
das  Achtverfaliren  eingeleitet  werden.  Wahrscheinlich  haben  wir  uns 
jedoch  die  ütlegd  wegen  dömrof  räumlich  unbeschränkt  zu  denken,  im 
Gegensatz  zu  der  unter  a erwähnten. 

c.  Nach  der  Gulajtingsbök,  und  zwar  wahrscheinlich  schon  nach 
ihrer  ältesten  Recension  soll  wegen  rän  (oben  S.  131)  am  Thing  Med- 
ios gelegt  werden  der  Vormund  einer  Braut,  der  sieh  weigert,  sie  am 
festgesetzten  Tag  dem  Bräutigam  anzutrauen,  analog  ferner  die  Braut, 
wenn  sie  sich  mit  ihrer  Verwandten  Zustimmung  selbst  verlobt  hat 
und  sicli  weigert,  am  festgesetzten  Tag  ihren  Bräutigam  zu  heirathen, 
und  der  Bräutigam,  der  sich  weigert,  am  testgesetzten  Tag  seine 
Braut  heimzuführen. 3 In  den  andern  Rechts-  und  Gesetzbüchern  sind 
an  die  Stelle  der  Acht  Geldstrafen  getreten,  eine  Neuerung,  die  vielleicht 
nicht  vor  1080  eingeführt  ist,  da  die  hier  einschlägigen  Bestimmungen 
von  der  Borgaijnngsbük  in  jene  Zeit  gesetzt  werden. 1 Von  den  Fällen 
unter  a und  b unterscheidet  sich  c gleichmäfsig  dadurch,  dass  hier 
der  Eintritt  der  Acht  keine  Bufsschuld  des  Ächters  voraussetzt,  ganz 
wie  nach  isländischem  Recht  im  nämlichen  Falle.  Vgl.  oben  S.  121. 

d.  Wegen  Verzugs  mit  bestimmten,  nach  Christeurecht  geschuldeten 
Leistungen  tritt  Friedlosigkeit  ein.  Streng  genommen  gehören  sie 

1 Hierüber  s.  Hertzberg  SS.  143—155,  wo  auch  die  sonstige  Literatur 
ausser  Brandt  Forel.  II  S.  171. 

2 Dieses  « fehlt  zwar  in  ein  paar  Abschriften  des  Cod.  Res.,  darunter 
der  ausgezeichneten  des  Asgeir  Jonsson.  Hier  jetloch  hat  ein  Corrector  <i 
eiugefügt. 

3 Gu.  51  (übersetzt  Vollstr.  S..  79  Hg.)  . Spuren  der  ältesten  Recension: 
NGL.  IV  S.  6. 

4 Brandt  Forel.  I S.  101;  wegen  der  Zeit  vgl.  Bo.  III  4,  Munch  III 
S.  455  Note  1.  S.  übrigens  auch  Bo.  H 7 und  darüber  unten  § 13  (S.  148 
Note  3 und  S.  149). 
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nur  theilweise  hierher,  da  es  sich  bei  einigeu  nicht  sowol  um  privat- 
rechtliche, als  um  solche  Schuldigkeiten  handelt,  die  dem  Unterthanen 
als  solchem  obliegen.  Unter  dem  Gesichtspunkt  des  cliristenrechtlichen 
Systems  jedoch  scheinen  die  publicistischen  neben  den  privatrechtlicken 
Verzugsfällen  nicht  übergangen  werden  zu  können.  Und  diess  um  so 
weniger,  als  auch  die  Frage  nach  der  Analogiewirkung  zu  berück- 
sichtigen ist.  In  der  Landschaft  Vikin  veiliel  man  wegen  Rückstandes 
mit  dem  Kapitalzehnt  ( hafudtiund  = „Hauptzehnt“)  zunächst  in  3 
vom  bischöflichen  Beamten  anberaumten  viermonatlicken  Zahlterminen 
in  eine  Geldstrafe  von  3x3  Mark,  nach  Verlauf  eines  vierten,  diess- 
mal  einmonatlichen  Termins,  in  die  durch  Einzug  der  Liegenschaften 
geschärfte  ü ilegd. ' Es  ist  mit  gutem  Grund  vermuthet  worden,  dass 
diese  Bestimmung  dem  11.  Jahrhundert  entstammt. i  2 Nach  dem  Recht 
der  Hochlande  und  nach  dem  der  Landschaft  Drontheim  führt  auch 
der  fortgesetzte  Verzug  mit  dem  erst  um  1113  eingeführten  Ertrags- 
zehnt zur  geschärften  dtlegd : zuei-st  verfällt  von  Jahr  zu  Jahr  eine 
Busse  von  3 Mark,  nach  dem  vierten  Jahr,  beziehungsweise  nach 
Anberaumung  einer  fünfhächtigen  Frist  im  vierten  Jahr  wird  der 
Säumige  friedlos  summt  allem  seinem  Gut. 3 ln  der  Gela|>ingsbök 
Magnus 'scher  Receusion  ist  die  nach  Ablauf  des  dritten  Winters  ein- 
tretende ütlegd  zur  Idols  Vermögensrecht  liehen  gemildert. 4 Dieselbe 
Friedlosigkeit  der  gesammten  Habe  ist  nach  der  altem  Recension  die 
Folge  dreijährigen  Verzugs  mit  der  den  Ertragszehnt  vertretenden 
jährlichen  Abgabe  (reida)  an  Bischof  und  Pfarrer,  eines  Verzugs,  der 
ausdrücklich  unter  den  Begriff  des  rdn  (oben  S.  131)  gebracht  ist.5 * 
Nach  den  älteren  Christenrechton0  zieht  jährige  Säunmiss  mit  dem 
Wiederaufbau  einer  eingestürzten  Privatkirche  dem  Kigenthümer  der- 
selben die  Dreimarkbusse  zu  bis  zum  Ablauf  des  dritten  Jahres  «1er 
darüber  anberaumter  Monatsfrist,  worauf  das  Gehöft  in  der  Art  „ver- 
wirkt" ( Jyrirggrt , fyrirfaret)  d.  h. 7 friedlos  ist,  dass  die  öffentliche 
Gewalt  dasselbe  an  sich  nehmen  darf.  Alsdann  haben  nach  dem 

i Bo.  I 11  (=  II  22,  III  17). 

1 Maurer  Hauptzehut  S.  240. 

a Fr.  II  18  (daraus  Sv.  35,  .1.  19),  Ei.  I 32  (=  II  28). 

« du.  8 (daraus  Sv.  7,  NGu.  9,  NGL.  IV  S.  161),  NGL.  IV  S.  17. 

Gu.  22  (==  Sv.  89)  vgl.  mit  9.  — luder  Recension,  woraus  der  Aufsatz 
in  NGL.  IV  17  Hg.  geschöpft  hat,  scheint  diese  Bestimmung  gefehlt  zu  haben. 

« Gu.  12  (übersetzt  in  Vollstr.  S.  199  = NGL.  IV  S.  4,  daraus  Sv.  14, 
NGu.  13  und  NGL.  IV  S.  164),  Bo.  I 8 (=  n 17,  NGL  IV  S.  55),  III  12 
(daraus  NBo.  4),  Ei.  I 39  (=  II  32). 

7 Dieses  ist  in  Vollstr.  S.  198 — 201  nicht  erkannt,  ebensowenig  von 
Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XVI  S.  103.  Letzterer  schiebt  dem  Gesetzgeber  „eine 
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Recht  der  Hochlande  nur  noch  die  Stammgutsgenossen  das  Recht  der 
Rücklösung  zum  Schätzungswerth,  wogegen  nach  den  andern  Rechten 
der  frühere  Eigenthümer  (oder  sein  Erbe)  das  Gut  zurück  bekommt, 
wenn  nicht  in  Jahresfrist  der  König  die  Kirche  gebaut  hat,  — jedoch 
nur  um  sie  nun  seinerseits  herzustellen  oder  aber  das  Gehöft  nach 
Ablauf  eines  weitem  Jahres  endgiltig  an  den  König  zu  verwirken. 
Gehörte  der  Baugrund  einem  Andern  als  dem  Kirchlierm.  so  geht  das 
Recht  gegen  diesen  zuerst  mit  von  Jahr  zu  Jahr  anwachsender  Busse, 
dann  aber  mit  der  gewöhnlichen  ütlegd  vor,  „bis  dass  er  das  Geld 
dazu  hat,  die  Herstellung  der  Kirche  zu  leisten.“ 1 Aus  diesem  Bei- 
satz ergiebt  sich,  dass  die  ütlegd  nicht  bloss  bei  Nichtleisten  wollen, 
sondern  auch  bei  Nichtleistenkönnen  verhängt  wird,  mithin  als  reine 
Verzugsfolge  auftritt.  Von  der  jüngem  Gesetzgebung  wird  die  ver- 
mögensrechtliche ütlegd  gegen  den  in  seiner  Bauptücht  säumigen 
Grundeigenthümer  zur  blossen  Verstrickung  des  Bauplatzes  abge- 
schwächt.2 Einer  andern  Abwandlung  der  ütlegd s begegnen  wir  im 
Recht  von  Vikin  bei  beharrlicher  Säumniss  der  Bauern  eines  Volks- 
landes mit  dem  Wiederaufbau  der  verfallenen  Volklands  - Kirche. 
Zuerst  sollen  ihnen  drei  zweijährige  Termine  gesetzt  werden,  bis  die 
Verzugsbussen  auf  45  Mark  angelaufen  sind.  Nach  Verstrich  eines 
letzten,  und  zwar  viermonatlichen  Termins  ist  gegen  sie  ..das  Heeren 
zum  Christenthum“  ( her  ja  til  kristim  dotns)  gestattet,  d.  h.  der  König 
darf  eine  Heerfahrt  gegen  sie  unternehmen,  wobei  er  alles  bewegliche 
Gut  den  Bauern  wegfiihren,  aber  weder  Menschen  erschlagen  noch 
Häuser  verbrennen  darf,  so  lang  sie  sich  nicht  zur  Wehr  setzen.'  Die 
andern  Landschaftsrechte  lassen  es  hier  bei  den  Verzugsbussen  be- 
wenden. Dagegen  wird  nach  dem  der  Hochlande  die  ganze  Habe  des 
Pfarrers  an  die  Bauern  und  überdies»  sein  Aufenthalt  in  der  Pfarrei 
verwirkt,  wenn  er  seine  Kirche  unachtsamer  Weise  in  Feuer  hat  auf- 
gehen lassen  und  ihren  Aufbau,  ob  nun  aus  iibelem  Willen  oder  aus 
l'nvermögen,  unterlässt. r-  Hat  aber  ein  anderer  den  Brand  verur- 

Art  von  Fiction“  unter,  des  Inhalts,  dass  iin  Verzug  eine  Derelietion  des 
Eigenthums  liege  Vgl.  das  ol>en  S.  130  Aber  die  Variationen  der  ütlegd  Be- 
merkte und  die  nächste  Note. 

' Bo  I 8 i.  f.  (=  11  17,  III  12),  NGL.  IV  S.  55.  Dieses  bestätigt  die  bei 
der  vorigen  Note  im  Text  vertretene  Auflassung  des  Verwirken«. 

ä Fr.  II  13  (=  Sv.  21). 

3 Auch  dieses  ist  in  VolLstr.  S.  135  nicht  erkannt,  wolaber  von  Maurer 
a.  a.  ().  S.  95. 

4 Bo.  I 8 1=  II  Pi,  HI  11)  übersetzt  in  VolLstr.  S.  195  Hg.  Vgl.  NBo.  4, 
ferner  Maurer  Gulapiugsl.  S.  24  Hg. 

5 Ei.  I 35  (—  II  29). 
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sacht  und  säumt  er  nun  mit  dem  Aufbau,  so  trifft  ihn  die  gewöhn- 
liche ütlegä  an  Leib  und  Gut.  welches  die  Bauern  zur  Wiederher- 
stellung der  Kirche  verwenden  sollen.  Dabei  soll  es  abermals  keinen 
Unterschied  machen,  ob  der  Verzug  ein  Nichtkönnen  oder  ein  Nicht- 
wollen ist. 1 Ebenso  endlich  soll  es  gehalten  werden  gegen  den  Ent- 
weder der  Kirche  oder  des  Kirchhofe,  wenn  er  sie  nicht  wieder 
einweihen  lässt,  und  zu  dieser  Bestimmung  bietet  eine  im  Ganzen 
parallele  auch  die  Frostu[)ingsbök.  - In  den  3 letztgedachten  Fällen 
soll  nach  Hochlandsrecht  der  Vertriebene  nicht  zurückkehren,  wenn 
er  nicht  den  Bauern  ihre  Auslagen  eisetzt.  Besondere  Verzugsbussen 
scheinen  in  denselben  nicht  zu  verfallen,  bevor  die  Acht  verhängt 
wird.  Wol  aber  hat  die  Entweihung  schon  an  sich  eine  Bussschuld 
des  Thäters  zur  Folge.  Die  sonst  in  der  Gruppe  d vorkommenden 
Verzugsbussen  gehen  stets  an  den  Träger  der  öffentlichen  Gewalt 
(König.  Bischof). 

2.  Contumacial- Verfahren. :l  In  Vergehenssachen,  die  ohne 
weiters  an  den  Frieden  gingen,  trug  nach  ältestem  Recht  der  Be- 
klagte ..die  Schuld  auf  dem  Rücken“,  d.  h.  er  verfiel  unwiderruflich 
der  Acht,  wenn  er  der  Ladung  zum  Thing  keine  Folge  leistete. 
Dieses  Princip  ist  aber  im  12.  Jahrhundert  schrittweise  gemildert 
worden.  Die  verschiedenen  Absätze  dieser  Entwicklung  sind  durch 
die  Gulajnngsbök  und  die  drontheimischen  Quellen  vertreten.  Es  ist 
hier  nicht  darauf  einzugehen,  sondern  nur  zu  bemerken,  dass  auch 
auf  der  letzten  Stufe,  der  Entwicklung  die  Acht  wegen  endgiltiger 
Sachfalligkeit  des  ausbleibenden  Beklagten  verhängt  wird,  und  zwar 
ohne  dass  es  zu  einem  Beweisverfahren  gegen  ihn  kommt. 4 In  den- 
jenigen Sachen,  die  nicht  schon  an  und  für  sich  Friedlosigkeit  nach 
sich  zogen  und  eben  darum  uns  jetzt  ausschliesslich  angehen,  sind 
zwei  Hauptfalle  zu  unterscheiden:5 

a.  Der  Beklagte  weigert  sich  von  Anfang  an  beharrlich,  zu 
Recht  zu  stehen,  oder  juristisch  ausgedrückt:  er  verweigert  den  Ab- 
schluss des  Vertrags,  wonach  der  Streit  über  die  Schuld  auszutragen 
wäre,  sei  es  nun  nach  der  drastischen  Schilderung  in  einer  Quelle,  dass  er, 

> Ei.  I 3«  (=  II  20  ) 

5 EL  1 37  !—  II  30).  Fr  T.  2 Z.  19-23,  Fr.  II  IOiSv.  19;  daraus  J 13). 

8 VoiLstr.  SS  85—37,  273.  274,  Brandt  Forel.  II  SS.  304-368,  233,  302, 
322  %..  327,  330,  340,  Hertzberg  SS.  19  ff.  199,  202 

4 A.  M.  Hertzberg  S 199,  der  im  Widerspruch  mit  Gu  151,  annimmt, 
dass  der  in  Gu  156  erwähnte  Beweis  auch  gegen  den  ausbleibenden  Beklagten 
zu  fuhren  sei. 

5 Der  Gegensatz  im  Verfahren  bei  liquiden  und  bei  illiquiden  Sachen  ist 
hier  noch  irrelevant. 


Digitized  by  Google 


138 


Zweites  Hauptstück.  Die  Personenbaftung. 


geradeheraus  zum  ladenden  Kläger  sagt : „Du  erlangst  das  Geforderte 
niemals  von  mir,  wenn  du  es  nicht  von  meinem  Leichnam  abziehst“, 
- sei  es,  dass  der  Kläger  das  Versprechen  des  gesetzmässigen 
Privatgerichts  oder  des  Leugnungseides  nicht  von  ihm  erlangen  kann. 
Nach  dem  geschichtlich  überlieferten  Recht  vor  Magnus  Erlingsson 
(1164?)  hat  solche  Weigerung  zwar  nicht  SachtÜlligkeit  zur  Folge,  wol 
aber  Präclusion  aller  und  jeder  Vertheidigung  und  eine  Klage  des 
Betreibers  am  Thing  „wegen  widerrechtlichen  Vorenthaltens  und 
wegen  Rechtlosigkeit“  ( fyrir  rän  ok  lygleyso ')  also  wegen  desselben 
Vergehens,  welches  nach  1 a die  ütlcyd  nach  sich  zog.  Nun  wird 
allerdings  dem  System  nach,  welches  die  Rechts-  und  Gesetzbücher 
in  ihrer  vorhandenen  Gestalt  befolgen,  in  unserm  Fall  von  rän  ok 
logleysa  nicht  mehr  auf  üt/eyd , solidem  nur  noch  auf  Geldbussen  er- 
kannt, worauf  hin  dann  zur  Execution  (u/for  § 13)  geschritten  werden 
kann. 2 Aber  eine  Spur  davon  glaube  ich  doch  zu  linden,  dass  ur- 
sprünglich rän  ok  Igyleym  auch  dann  die  ütlegd  begründete,  wenn 
der  Thatbestand  durch  Rechts  Verweigerung  des  Beklagten  gegeben 
war.  Es  ist 

Gu.  96:  „Keiner  soll  einem  andern  Sachbeschädigung 
(spt-tlcirki)  allrichten.  Wenn  er  nun  einen  solchen  Schaden 
anrichtet,  der  eine  halbe  Mark  ausmacht,  dann  Ist,  das  .Sach- 
beschädigung. . . . Wenn  ein  Mann  dem  Schilf  eines  andern 
in  den  Bart  |=  den  Fortsatz  des  KielesJ  haut  vorne  oder 
hinten,  einen  solchen  der  eine  halbe  Mark  werth  ist,  dann  ist 
diess  Sachbeschädigung.  Wenn  er  den  Eid  versprechen  (etVf 
fest« ) will,  dann  soll  er  versprechen  einen  Sechst- 
en dafür,  oder  er  fahre  friedlos  {ellur  fare  kann 
ütlagr).  Wenn  er  aber  gesteht,  ersetze  er,  wie  Männer 
schätzen  . . “ 

Nach  dieser  Stelle  ist  es  nicht,  wie  nach  einer  halbwegs  ent- 
sprechenden der  Frostnpingslmk3,  die  Sachbeschädigung,  was  mit 
Friedlosigkeit  geahndet  wird,  sondern  die  Rechtsverweigerung.  Demi 
dass  der  Beklagte  nicht  blofs  den  Leugnungseid,  sondern  auch  den 
.Schadensersatz  (und  die  gesetzliche  Busse)  verweigert,  dürfen  wir  un- 
bedenklich unterstellen.  Es  wäre  also  die  strenge  Folgerung  aus  dem 


1 Gu.  268  (vgl.  265  i.  t\),  37  Olafscher  Recensiou  (üliersetzt  in  Vollstr. 
S.  274 ). 

2 Gu.  37,  268.  Bja.  III  XY  158  b (S.  87'.  Y 158  (S.  96)  = Fr.  X 24 
(dazu  Vollstr.  S.  288  flg,  Hertzberg  S.  31,  Brandt  Forel.  II  S.  305).  Fr. 
X 17  (-=  NGL.  II  S.  511). 

s Fr.  XV  11. 
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Grundsatz  gezogen,  dass  „des  Hechtes  nicht  gemessen  soll,  wer  es 
einem  andern  nicht  gönnen  will.“1  Man  könnte  nun  allerdings  im 
Hinblick  auf  S.  137  sich  versucht  fühlen,  die  Bestimmung  durch  die 
Hypothese  zu  erklären,  dass  ursprünglich  auch  nach  der  Gnla|iingsbök 
die  mit  Sechsteid  zu  leugnende  Sachbeschädigung  Friedensbruch  ge- 
wesen sei.2 3.  Dann  müsste  aber  unsere  Stelle  in  ihrem  weiteren  Ver- 
lauf nmredigirt  sein,  was  man  ihr  nicht  anmerkt  und  was  auch  die 
Frage  immer  noch  übrig  liesse,  warum  die  Friedlosigkeit  auf  Rechts- 
weigerung stehen  geblieben  sei.  Die  nächste  Annahme  wäre  dann 
doch  wieder,  dass  eben  auf  rän  ok  lygleysa  die  Friedlosigkeit  stand. 
Dieses  wird  zum  Überfluss  durch  den  Umstand  bestätigt,  dass  im 
jüngern  Recht,  welches  nicht  mehr  die  Friedlosigkeit  auf  rän  ok 
logkysa  setzt,  die  darunter  fallenden  Thatbestände  in  so  weit  gleich 
behandelt  werden,  als  sie  durch  Vorenthaltung  bezw.  durch  Rechts- 
weigerung  gegeben  sind.  — Nach  dem  Recht  seit  Magnus  Erlingsson 
ist  mit  dem  in  der  Rechtsweigerung  liegenden  nin  zugleich  Sach- 
faUigkeit  gegenüber  dem  Hauptanspruch  des  Betreibers  gegeben.  ■' 
b.  Der  Beklagte  hat  die  Ladung  angenommen,  etwa  auch  das 
Privatgericht  versprochen,  bleibt  aber  in  der  Verhandlungs-Tagtahrt 
ans.  oder  betheiligt  sich  nicht  gehörig  an  der  Besetzung  des  Privat- 
gerichts. In  diesem  FaUe  wird  gegen  ihn  als  einen  Gerichtsflüchtigen 
— domfloge  — in  der  Klagsache  selbst  verhandelt,  so  dass  bei  Noth- 
wendigkeit  eines  Privatgerichts  dieses  vom  Kläger  allein  besetzt  und 
bei  Beweispflicht  des  Klägers  der  Beweis  von  diesem  allein  gefühlt, 
der  Beklagte  darauf  als  sachfällig  verurtheilt  wird.  Diess  Urtheil 
entbehrt  jedoch  nach  der  Frostu|>ingsbök  im  Gegensatz  zur  Gula- 
|»ingsbök  vorläuflg  noch  der  Rechtskraft,  wenn  wider  die  Zeugen  des 
Klägers  ein  Gegenzeugniss  zulässig  ist.  Diessfalls  kommt  es  zu 
einem  zweiten  Tennin,  und  erst  wenn  der  nun  bussfällige  Beklagte 
hier  das  Gegenzeugniss  nicht  erbringt,  beschreitet  das  im  ersten 
Termin  ergangene  Urtheil  die  Rechtskratt. 4 Das  Achtverfahren  ist 
demnach  erst  dann  begründet,  wenn  der  so  sachfällige  Beklagte  ni 
strafbaren  Erfüllungsverzug  kommt,  also  wegen  rän  ok  hgleysa  gemäss 
1 a oder  wegen  dömrof  gemäss  1 b. 


1 Fr.  <J. 

- Das  scheint  Brandt  Forel.  II  S.  113  Hg.  sogar  unmittelbar  aas  Gu.  96 
folgern  zu  wollen. 

3 Gu.  37  Magnas’scher  Recension  (VolLstr.  S.  274),  Ja.  1X4  i.  f.  (daraas 
NL.  Vin  4,  Jb.  Kp.  4),  Fr.  X 17  (=  NGL.  II  S.  511). 

4 S.  insbes.  Fr.  X 12  und  dazu  Hertzberg  SS.  19 — 27,  anderseits 
Gu.  269. 
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II  Seit  dem  12.  Jahrhundert  verengert  sich  das  obligationen- 
rechtliche Anwendungsgebiet  der  Friedlosigkeit  in  der  norwegischen 
Entwicklung  mehr  und  mehr.  Noch  vor  Magnus  Erlingsson  lässt  die 
Gula|>ingsbök  wegen  Verzugs  mit  Bussen  (oben  1 a),  wie  regelmässig 
wegen  des  in  widerrechtlicher  Vorenthaltung  liegenden  rän,  zunächst, 
nur  eine  weitere  Busse  an  den  Betreiber  und  an  den  König1), 
dann  aber  bei  fortdauerndem  Verzug  die  Execution  (unter  § 13)  ein- 
tret en.  Die  jüngeren  Quellen  nehmen  den  gleichen  Standpunkt  ein.2 
Weggefallen  ist  ferner,  wie  schon  S.  134  erwähnt,  die  unmittelbare 
Folge  der  Acht  auf  die  unter  1 c genannten  Verzugsfälle.  Auch  die 
Gruppe  1 d wird  allmälig  milder  behandelt.  Noch  im  12.  Jahrhundert 
streichen  die  meisten  Landschaftsrechte,  im  13.  auch  die  gemein- 
rechtliche Gesetzgebung  nicht  nur  die  „Heerung  zum  Ohristenthum“, 
sondern  auch  jede  andere  Art  von  Friedlosigkeit  wegen  Säumniss 
mit  dem  Bau  von  Bezirkskirchen,  so  dass  nur  noch  das  gewöhn- 
liche Verfahren  nach  Säumniss  mit  den  Verzugsbussen  oder  aber  nach 
..Urtheilsbrueh"  Platz  greift.3)  Bezüglich  des  Verzugs  eines  bau- 
pflichtigen Kirchherm  wiederholen  zwar  die  coinpilatorischen  Christ  en- 
rechte  des  13.  Jahrhunderts  die  älteren  Bestimmungen ; •)  aber  Erz- 
bischof Jün  begnügt  sich  in  seinem  Christenrecht  mit  Verzugsbussen. ■'■) 
Nur  auf  der  dreijährigen  Säumniss  des  Zelmtpflichtigen  hat  er  die 
Acht  stehen  gelassen.®)  Die  Friedlosigkeit  wegen  Rechtsverweigerung 
kommt  seit  der  zweiten  Hälfte  des  12.  Jahrhunderts  spätestens  in 
Abgang.7)  Vgl.  oben  S.  138.  in  der  Hauptsache  ist  demnach  vom 
Gesammtbau  des  alten  Satisfactionsverfahrens  nur  das  Achtverfahren 
wegen  „Urtheilsbruchs“  — dömro/(  1 b)  — übrig  geblieben.  Die  Gesetze 
des  Königs  Magnus  Häkonarson  (seit  1274)  sprechen  zwar  in  dem  Fall, 
wo  das  Urtheil  der  Landsgemeinde  gebrochen  wird,  nur  von  Bussen 
im  Betrag  von  4 Mark  an  den  König  und  von  1 Mark  an  den 
Kläger.'’)  Da  sie  aber  bei  Brach  des  Frtheils  eines  Privatgerichts, 

1 Gu.  92  (=  NGL.  IV.  S.  7),  9 (=  NGL  IV  S.  3),  19.  81  (=  .Ta.  98). 

2 Fr.  H 22,  B.ja.  45,  Ja  98,  J.  20,  NL.  VII  40  (-»  Jb  LI.  42). 

a Gu.  10  (=  Sv.  9).  12.  NGL.  IV  S.  17.  Fr.  II  7.  Ei.  1 34.  NGL.  IV. 
SS.  55,  163,  104.  .T.  7. 

4 S.  oben  die  Citate  S.  135  N.  5,  S.  136  N.  1,  2 5 J.  S. 

® J.  19.  Eine  spätere  Milderung  enthält  die  Marginalnotiz  in  NGL.  II 
S.  355  Note  1.  Die  compilatorischeu  Christenrechte  schreiben  auch  hier  das 
ältere  Material  aus:  Sv.  7.  35,  NGu.  9,  NGL  IV  S.  161. 

* Gu.  37  iu  beiden  Reecusionen,  268.  Fr.  11  22,  X 17  (=  NGL.  IIS.  511), 
24  (NGL.  II  S.  512.  = B.ja.  III  X 158  S.  87,  Y 158  SS.  87  und  96),  XIII  11. 
Ja.  114.  NL.  VIII  4 (=  Jb.  Kp.  4).  .1.  20.  S.  ferner  Brandt  ForeL  II 
SS  366—368 

» NL.  I 5,  Bl.  I.  4,  Jb.  Th  5. 
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dem  altem  System  entsprechend,  der  Bussfalligkeit  die  Acht  folgen 
lassen,1)  da  ferner  eine  Handschrift  aus  dein  14.  Jahrhundert  das 
Achtverfahren  wegen  Bruchs  eines  Urtheils  der  Landsgemeinde 
wenigstens  für  die  Hochlande  bezeugt.2)  so  werden  wir  wol  an- 
nehmen dürfen,  dass  die  älteren  Grundsätze  in  der  Zwischenzeit 
nicht  anfgegeben  waren.  Durch  eine  Verordnung  von  1307  sind  sie 
sogar  noch  verschärft  worden , indem  die  Friedlosigkeit  au  Leib, 
Land  und  losem  Gut  als  unmittelbare  Folge  an  den  Bruch  von 
Bussurtheilen  geknüpft  wurde. 3 Nur  in  bestimmten  Ausnahmställen 
zieht  Urtheilsbruch  nicht  immittelbar  Friedlosigkeit  nach  sich. 
Kehrte  er  sich  gegen  eine  Entscheidung  des  Gesetzsprechers,  so 
trat,  — wahrscheinlich,  weil  sie  an  Rechtskraft  weder  dein  Thing- 
lulheil  noch  dem  Urtheil  eines  l’rivatgerichts  gleich  stand,1)  zu- 
nächst nur  Geldstrafe  ein.4)  Wurde  dagegen  der  Entscheid  eines 
vom  königlichen  Beamten  — an  Stelle  der  alten  ubttarstefna  (oben 
S.  132)  — eingesetzten  Zwölfmänner-Gerickts  gebrochen , so  kam 
es  zu  Geldbussen  und  zur  Execution  faftrdj"). 

IH.  Aus  I und  ii  ergibt  sich,  dass,  ähnlich  wie  in  Schweden 
(Bd.  I v?  18),  auch  in  Norwegen  die  Friedlosigkeit  als  Satisfactions- 
mittel  gegen  einen  Haftenden  am  Anfang  der  historischen  Zeit  all- 
gemeinere Anwendung  gefunden  hat,  als  später.  Das  Princip,  wo- 
von die  Rechtsentwicklung  ihren  Ausgang  nahm,  scheint  sich  er- 
mitteln zu  lassen. 

Sehen  wir  vorläufig  von  dem  verlöbnissrechtlichen  Achtver- 
fahren S.  134  ab,  so  scheint  soviel  sicher:  Wenn  nicht  schon  die 
Hauptschuld  selbst  Bussschuld  war,  musste  erst  wegen  ran  ok 
htyUxjm  (S.  131)  eine  Busse,  und  zwar  nicht  nur  an  den  Gläubiger, 
sondern  auch  an  die  öffentliche  Gewalt  fällig  werden,  ehe  zum 
Acht  verfahren  gesduitten  werden  konnte.  Diese  Voraussetzung 
aber  erfüllte  sich  entweder  nach  den  allgemeinen  Regeln  über  den 
Verzug  (§  48,  49),  oder  nach  denen  über  „Urtheilsbruch“  [dumrof 
oben  S.  132—134).  War  sie  erfüllt,  so  konnte  bei  fortdauerndem  Verzug 

1 XL.  18,  Bl.  16,  Jb.  Th.  8.  S.  auch  obeu  S.  132  Note  1 Die  Urkunden 
stellen  das  rjufa  tolf  munna  ddm  dem  rjufa  trygdir  gleich  (DX.  V 124  a.  1338, 
IX  160  a.  1366},  welches  Friedlosigkeit  nach  sich  zieht  XL.  18,  IV  25,  Bl. 
I 6,  Jb.  Th.  S). 

* NGL.  II  S.  17  Var.  28.  — Acht  wegen  Bruches  eines  in  königlichem 
Auftrag  gefällten  Urtheils  DN.  III  53  a.  1303. 

3 NGL.  HI  S 72  ft g.  Demgemäss  DN.  V 58  a.  1313,  I 153  a.  1318. 

* NL.  I 11,  Jb.  Th.  9. 

4 NGL.  I S.  16,  NL.  I 10,  Jb.  Th.  9.  Vgl.  auch  DN.  V 65  a.  1321. 

« NL.  IV  20  (=  Jb.  M.  21).  Bl.  IV  21. 
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die  Friedloslegung  erfolgen.  Vgl.  oben  SS.  132 — 134,  140.  dann 
134 — 137. 1 Dieses  wird  durch  den  Umstand  bestätigt,  dass  die 

Execution  des  spätem  Rechts,  welche  die  Stelle  der  alten  satis- 
factorischen  Acht  einnimmt  (§  13),  das  Verfallen  einer  Verzugs- 
busse wegen  rdn  an  die  öffentliche  Gewalt  und  an  den  Betreiber 
voraussetzt. 

Von  hier  aus  wird  nun  alter  wahrscheinlich,  dass  es  auch  in 
den  verlöbnissrechtlichen  Yerzugställen  (S.  134),  ferner  in  den  Fällen, 
wo  die  Hauptschuld  selbst  schon  Bnssschuld  war  (S.  131).  endlich 
bei  Rechtsverweigerung  (S.  137  ttg.),  erst  dann  zur  Acht  kam,  wenn 
eine  Bussforderung  für  die  öffentliche  Gewalt  erwachsen  war.  Die 
vorgeführten  Quellen  belege,  ohnehin  nur  Rudimente  des  altem  Rechts- 
zustandes, verhalten  sich  zwar  schweigsam  über  diesen  Punkt.  Aber 
sie  schliessen  die  eben  erwähnte  Annahme  nicht  aus.  liefern  ihr  vielmehr 
in  sofern  eine  Stütze,  als  auch  sie  auf  Acht  wegen  rdn  (ok  lifgleym) 
erkennen  lassen,  was  in  der  S.  131  übersetzten  und  in  der  S.  134  Note  3 
citirten  Stelle  ausdrücklich  gesagt  ist  und  für  die  S.  138  übersetzte 
wegen  des  anderweitig  belegbaren  ( ’harakters  der  Rechtsverweigemng 
als  rdn  ok  hxjleysa  angenommen  werden  muss.  Hiezu  stimmt  noch 
die  andere  Beobachtung2,  dass  einerseits  die  Yertheilung  des  fried- 
losen Gutes  in  Norwegen  wie  auf  Island  nur  unter  Leitung  der 
öffentlichen  Gewalt  vorgenommen  wurde,  andererseits  alle  und 
jede  Mitwirkung  der  öffentlichen  Gewalt  beim  Achtvollzug  diese  in 
einer  Parteirolle  voraussetzte. 

Demnach  gelangen  wir  mit  Hilfe  des  rein  norwegischen  Materials 
zu  dem  Wahrschein] ichkeitsergebniss,  dass  dem  ursprünglichen 
Princip  gemäss  jede  Personen-Obligation  mittelst  der  Acht 
realisirt  wurde,  wenn  der  Verzug  als  rdn  öffentliche  Sühne 
erheischte.  Dieses  Ergebniss  wird  beinahe  zur  Gewissheit,  wenn 
wir  uns  erinnern,  dass  ein  in  der  Hauptsache  entsprechendes  Princip 
sich  als  das  des  ältesten  schwedischen  Rechts  herausgestellt  hat  (Bd. 
I,  SS.  144 — 147).  Dabei  stehen  insbesondere  auch  in  dieser  Hinsicht 
west-  und  ostnordisches  Recht  mit  einander  im  Kinklang,  dass  das 
Achtverführen  keinen  willentlichen  Verzug  voraussetzt.3)  Was 

1 Iu  den  S.  136  Hei  N.  5,  S.  137  bei  N.  2 genannten  Fällen  weicht  allerdings 
das  eine  oder  andere  Laudschaftsrecht,  wenn  die  Überlieferung  eine  vollständige 
ist,  vom  Princip  ab.  Man  beachte  aber,  dass  es  sich  dabei  um  Bfeüimmungeu 
des  Christenrechts  liandelt,  Bestimmungen  also,  die  nicht  über  das  11.  Jahr- 
hundert zurückgehen  können. 

2 Vollstr.  SS.  lli),  132— 136,  102—106. 

3 S.  oben  S.  136.  137.  Scheinbar  entgegen  stellt  die  Ausdruckweise 
einiger  Stellen  wie  z.  B.  Gu.  34  (oben  S.  131),  32  (oben  S.  132)  Sie  erklären 
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hierüber  in  Bd.  I,  S.  150  gesagt  wurde,  gilt  gleichmässig  für’s  west- 
nordische wie  für ’s  ostnordisclie  Recht.  Und  es  ist  nur  mit  Bezug 
auf  die  Betrachtungen,  welche  Brinz1)  gegenüber  Bd.  I angestellt 
hat,  zu  bemerken:  Als  Folge  eines  ..Debets“  erscheint  die  Friedlosig- 
keit an  dieser  Stelle,  wie  im  altschwedischen  Recht,  so  deutlich  wie 
nur  möglich,  doch  nicht  als  Folge  eines  „Wort-  ober  Vertragsbruches“. 
Vielmehr  bleibt  hier  wie  dort  der  Enstehungsgrund  der  Obligation 
schlechterdings  gleichgiltig  ftü  die  Zulässigkeit  des  Achtverfahrens. 
Der  Verzug  als  solcher  Ist  das  Debet  — rin  — welches  als 
Schädigung  des  Gläubigers  und  als  Einbruch  in  den  Frieden  der 
Rechtsgenossenschaft  die  Reaction  des  Einen  wie  der  Andern  hervor- 
ruft.  Ein  Grund,  darum  die  Obligation  überhaupt  zu  leugnen,  scheint 
mir  nicht  gegeben.  Vielmehr  besteht  die  Obligation  gerade  in  der 
Gefahr,  selbst  absichtsloser  Weise  in  jenes  Debet  zu  verfallen  und  mit 
dessen  Folgen  beladen  zu  werden. 

Gegen  das  gefundene  Princip  würde  ein  Bedenken  auch  dem 
isländischen  Recht  nicht  entnommen  werden  können.  Allerdings  stimmt 
dieses  mit  dem  ältesten  norwegischen  nicht  ganz  überein,  indem  es 
zwar  dem  Grundsatz  huldigt,  dass  der  Verzug,  um  zur  Acht  zu 
führen,  kein  absichtliches  Unrecht  zu  enthalten  braucht,  aber  — von 
gewissen  Ausnahmen  abgesehen  — auch  dem  anderen  Grundsatz,  dass 
die  Acht  nicht  wegen  des  im  Verzug  liegenden  rin,  sondern  nur  dann 
eintritt.  wenn  er  einen  „Urtheilsbruch“  (dömrof)  in  sich  schliesst.  Es 
Hesse  sich  jedoch  denken,  dass  das  Recht  auf  Island  von  Anfang  an 
wie  in  so  manchen  andern  Beziehungen  so  auch  in  Sachen  des  obli- 
gatorischen Satisfactions- Verfahrens  das  altnorwegische  Princip  durch 
ein  davon  verschiedenes,  wenn  auch  verwandtes,  ersetzt  habe, 
— oder  aber,  was  eher  die  Walu'scheinbchkeit  für  sich  hätte, 
dass  es  anfänglich  vom  altnorwegischen  Princip  ausgegangen  sei, 
und  erst  im  Laute  seiner  selbständigen  Fortentwickelung,  etwa 
bis  zum  12.  Jahrhundert,  sich  von  demselben  entfeint  habe,  ln 
der  That  fehlt  es  nicht  an  Spuren  davon,  dass  das  älteste  Recht 
auf  Island  selbst  noch  die  satisfactorisehe  Acht  unter  dem  nämlichen 
Gesichtspunkt  hatte  eintreten  lassen  wie  das  älteste  Recht  in  Norwegen. 
Unter  den  mancherlei  AusnalnnsfäUen,  wo  das  isländische  Recht  noch 
in  der  Compilationenzeit  ohne  Rücksicht  auf  ..Urtheilsbruch“  die  Fried- 
losigkeit verhängt,  ist  uns  SS.  121.  123  der  Verzug  des  Viehpächters 

sich  aber  entweder  ans  unvollständiger  Casuistik  oder  aus  der  Fiction  des 
subjectiven  Unrechts  in  denjenigen  Fällen,  wo  das  objective  wie  subjectives 
geahndet  wird. 

i Brinz  Anz.  S.  525. 
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mit  der  Rückgabe  des  Pacht vielis  begegnet.  Dieser  Verziig  ist  aus- 
drücklich  unter  den  Begriff  der  widerrechtlichen  Aneignung  — >än  — 
gebracht  und  darum  mit  der  Acht  belegt.  Das  ist  echt  norwegisch, 
während  es  in's  System  der  isländischen  Compilationen  in  keiner 

Weise  passt,  wo  unerlaubtes  Behalten  von  entliehenem  oder  ge- 
miethetem  Gut  oder  Ansstand  mit  Rückzahlung  eines  Darlehens  nur 
Geklbnsse  nach  sich  zieht  (i;  49).  Gerade  diese  Geldbusse  nun  aber 
liefert  uns  in  ihrem  Namen  das  entscheidende  Argument.  Die  is- 
ländische Verzugsbusse  49)  ist  eine  titlegd'.1  wer  eine  solche  Busse 

schuldet,  ist  titlagr.  ln  dieselbe  verfallen  heisst  t itlagast,  selten 

ütleggjast.  Sprachgesetzlich  ist,  wie  ausser  Zweifel  steht,  die  Grund- 
bedeutung von  titlegd  „Friedlosigkeit”,  die  von  titlagr  „friedlos“.  S. 
oben  S.  128.  Dazu  allein  stimmt  titlagasi , während  das  vereinzelte 
ütleggjast  sich  durch  Volksetymologie  erklärt.  Überdiess  sind  im 
isländischen  ebenso  wie  im  norwegischen  Sprachgebrauch  titlagr 

( titleegr ) = friedlos, 2 titlagi  = Achter, :l  titlegd  = Friedlosigkeit 4 ge- 
nugsam bezeugt.  Es  ist  demnach  nicht  zu  bezweifeln,  dass  titlegd  = 
Geldbusse  abgeleitete  Bedeutung  hat.  Es  muss  auf  Island  in  der 
ältesten  Zeit  eine  Art  der  Friedlosigkeit  gegeben  haben,  welche  mit 
der  norwegischen  titlegd  der  Sache  wie  dem  Namen  nach  überein- 
stimmte. Die  altnorwegische  titlegd  ist  eine  durch  Sühnleistungen 
lösliche  Acht.  Genau  dasselbe  war  ursprünglich  die  isländische 
titlegd.  Die  Hauptsiilme,  wodurch  man  diese  Acht  abwenden  konnte,  war 
Geldbusse.  Von  hier  aus  ist,5  und  zwar  spätestens  im  zehnten  Jahr- 
hundert," die  Geldbusse  selbst  zu  dem  Namen  der  < etlegd  gekommen. 
Diese  Hypothese  würde  schon  angenommen  werden  müssen,  weil  und 
so  lange  sie  allein  im  Stande  ist,  titlegd  = Geldbusse  zu  erklären. 

1 Vgl.  zum  Folgenden  Finsen  Gl.  s.  v.,  dessen  Ansichten  die  obigen 
Erörterungen  zu  widerlegen  suchen. 

* Gr.  I a 112  Z.  14.  Landn.  202.  Fa>r.  222.  Grett.  108.  porleif.  116  (18). 
Wie  titlagr  steht  in  der  isländischen  Literatur  auch  titlaga  = friedlos,  Dict. 
s.  v.  porkelsson  1 s.  v. 

3 Ausser  den  in  Dict.  und  bei  jiorkelsson  1 s.  v.  citirten  Belegen  s. 
Fier.  61,  252,  Stu.  I 222  (Bp.  I 501). 

* Stu.  I 213  (c.  25),  252  (Bp.  I 489,  515).  Isl.  II  67,  117,  166.  — An- 
gesichts des  citirten  Materials  geht  es  durchaus  nicht  an,  den  hier  festgestellten 
isländischen  Sprachgebrauch  auf  norwegischen  Einfluss  zurück  zu  führen,  wie 
Lehmann  u.  Schnorr  S.  24  flg.  wollen,  — zumal  da  unter  jenem  Material 
(Quellen  sind  wie  die  sog.  prestssaga  GuÜmuudur,  welche  dem  ersten  Viertel 
des  13.  Jahrhunderts  angehörend  von  einer  nicht  etwa  norwegischen,  sondern 
isländischen  titlegd  im  Sinne  von  Friedlosigkeit  weiss. 

5 Wilda  S.  266. 

" Das  Zehntgesetz  v.  1096  folgt  bereits  dem  jüngeru  Sprachgebrauch. 
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Sie  wird  aber  auch  noch  durch  Gründe  gestützt.  Zunächst  ist  darauf 
aufmerksam  zu  machen,  dass  in  Norwegen  später  der  gleiche  Be- 
deutungswandel in  dem  Worte  ütlegd  nachweislich  vor  sich  gegangen 
ist,  wie  er  für  Island  behauptet  wird. 1 Die  Geldbusse  ferner,  welche 
auf  Island  ütlegd  heisst,  ist  keine  blosse  Privatbusse.  Regelmässig  geht 
die  Hälfte  davon,  und  zwar  in  ausdrücklichem  Parallelismus  mit  der 
Hälfte  des  Achtergutes  ( sektarfej  an  die  Thinggenossen. 2 Und  es  ist 
keine  Ausnahme , sondern  eine  Anwendung  von  diesem  Rechtssatz, 
wenn  in  den  am  Allthing  abgeurtheilten  Sachen  der  Gesetzsprecher 
die  Hälfte  der  ütlegd  bezieht.3  Denn  in  Wahrheit  will  damit  nur 
der  kürzeste  Weg  eingeschlagen  werden,  um  dem  Gesetzsprecher  eine 
Zulage  zu  seiner  Besoldung  aus  den  Einnahmen  der  Thingleute  zu 
gewähren.  Also  dient  die  ütlegd  ganz  und  gar  dem  Zweck,  der 
Rechtsgenossenschaft  tmd  dem  Verletzten  einen  Einbruch  ins  Recht 
zu  sühnen,  der  imgesühnt  zur  Friedlosigkeit  führen  müsste.  Nicht 
dagegen  könnte  geltend  gemacht  werden,  dass  auch  die  von  Neueren 
so  genannte  Dispensationsgebühr  der  gesetzgebenden  Versammlung, 
das  Iggrettufe  der  Quellen,  zu  den  ütlegdir  gehört.  Denn  auch  jene 
Gebühr  ist  weiter  nichts  als  ein  Strafgeld,  wird  sogar  als  solches 
(fecitij  bezeichnet  und  hat  in  Einern  Falle  geradezu  die  Function, 
die  Friedlosigkeit  (fjgrbaugsgardrJ  abzuwenden.4 

Über  die  Ursachen . aus  denen  das  isländische  Recht  dazu  ge- 
langte, principiell  nur  noch  bei  domrof  die  satisfactorische  Acht  zu 
verhängen,  kann  man  nur  Vermuthungen  haben.  Möglicherweise 
gaben  Veränderungen  im  Process  den  Anstoss.  Der  altnorwegische 
Proeess  ist  ausgegangen  von  dem  Gegensatz  zwischen  liquiden,  d.  h. 
durch  Zeugen  endgiltig  feststellbaren  Ansprüchen  — citafe  — und 
illiquiden,  d.  h.  solchen  Forderungen,  die  erst  durch  Gerichtsurtheil 
zu  citafe  werden  mussten.  Bei  den  ersteren  lag  im  Erfüllungsverzug 
ran  schon  dann  vor,  wenn  aufs  Anforderungsverfahren  — krafa  — 
hin  dem  Gläubiger  keine  Befriedigung  wurde.  Bei  den  illiquiden 
Ansprüchen  konnte  hievon  erst  die  Rede  sein,  wenn  der  Gläubiger 
ein  obsiegliches  Urtheil  erlangt  hatte.  Dann  war  im  Urtheflsbruch 
(domrof J das  ran  gegeben.  Das  isländische  Recht  hat  diesen  Gegen- 
satz fallen  gelassen.  Nach  dem  isländischen  Recht  der  Compilationen 
kann  es  zu  einer  Bestrafung  des  Verzugs  nur  kommen,  wenn  die 
materielle  Begründung  der  Hauptschuld  durch  Gerichtsurtheil  aner- 
kannt ist.  Von  hier  aus  mochte  es  nahe  liegen,  die  Acht  vom  Ur- 
theflsbruch abhängig  zu  machen  und  ein  abweichendes  Verfahren 

1 Holt.  »4,  101.  ä Gr.  I a 117  Üg.  » Gr.  I a 209;  vgl.  217. 

« Gr.  II  157,  1G4,  165  Üg.,  205,  Ib  30,  37,  60  Hg , 238  (—  II  205,  III  459). 

t.  Air,  ira,  Nordgerroanisches  Obligationenrecht.  II.  10 
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höchstens  in  solchen  Fällen  beizubehalten,  wo  der  Verzug  noch 
unter  andern  als  obligationenrechtlichen  Gesichtspunkten  strafbar  er- 
schien. 

Werden  wir  uns  nach  all  dem  das  älteste  isländische  Recht  mit 
dem  ältesten  norwegischen  in  Übereinstimmung  zu  denken  haben,  so 
werden  wir  jenes  noch  zu  einem  weiteren  Rückschlüsse  auf  dieses  be- 
nützen dürfen,  zumal  als  das  ostnordische  Recht  denselben  unterstützt 
(Bd.  I §§  15,  18,  21).  Das  isländische  Recht  in  der  freistaatlichen 
Zeit  kannte  ausser  dem  Achtverfahren  kein  ordentliches  Satisfactions- 
verfaliren  gegen  einen  Freien.  Das  älteste  schwedische  Recht  kannte 
als  ordentliches  Satisfactionsverfahren  ausser  dem  Achtverfahren  nur 
die  Pfandnahme.  Den  nämlichen  Ausgangspunkt  werden  wir  in  der 
Geschichte  des  norwegischen  Satisfactionsverfahrens  anzunehmen  haben. 

§ 13.  Execution. 

Das  norwegische  Recht'  hat  als  ordentliches  Satisfactionsver- 
fahren ein  Gewaltverfahren  gegen  einen  Rechtsgenossen  ausgebildet, 
welches  in  erster  Linie  darauf  abzielt,  durch  Wegnahme  von  Sachen 
beim  Obligirten  den  Gläubiger  zu  befriedigen.  Aus  dem  Bd.  I.  S.  109 
angegebenen  Grande3  müssen  wir  es  als  ..Execution“  vom  Achtver- 
fahren  unterscheiden.  Ob  der  Gläubiger  durch  dieses  Zwangsverfahren 
das  Selbige  bekommt,  was  er  nach  Inhalt  der  Schuld  hätte  bekommen 
sollen,  oder  ob  es  ihn  mit  etwas  anderem  abfindet,  ist  für  die  Auf- 
fassung des  Verfahrens  als  ^obhgationis  executio“  gleichgiltig. 3 Denn 
die  Hauptsache  ist,  >dass  der  Haftende  der  Gewaltthat  ausgesetzt 
wird,  und  dass  es  im  einen  wie  im  andern  Fall  weder  zu  einer  „Er- 
füllung“ noch  zu  einer  „Naturalleistung“,  sondern  immer  nur  zur 
Satisfaction  kommt,  weil  es  zum  ..Erfüllen“  und  zum  ^Leisten“ 
zu  spät  ist. 

Obgleich  Erzeugniss  einer  jüngeren  Entwicklung  des  norwegischen 
Rechts,  ist  die  Execution  doch  schon  in  den  ältesten  Quellen  deutlich 
ausgebildet.  Ihre  Grundzüge  auf  der  in  denselben  vertretenen  Ent- 
wicklungsstufe sind  folgende. 

Vorausgesetzt  wird,  dass  der  Beklagte  gehörig  in  Verzug  ge- 
bracht und  demgemäss  am  Thing  wegen  widerrechtlicher  Aneignung 

« Vollstr.  SS.  230—262,  280  flg.  Brandt  Forel.  II  SS.  385—387.  Hertz- 
berg SS.  229 — 232.  Alle  diese  Darstellungen  sind  hier  zu  ergänzen  und  zu 
berichtigen. 

J Er  wird  von  Brinz  Anz.  S.  530  und  von  Brunner  Rechtsgesch.  I 
S.  183  gebilligt. 

3 Anderer  Meinung  Brinz  Anz.  S.  532  flg. 
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— rän — (§  12  und  insbesondere  § 48)  in  eine  Busse  (regelmässig  im 
Werthbetrag  der  Hauptschuld)  an  den  Gläubiger  und  in  eine  andere, 
deu  sog.  rätibaugr  (=  Raubring),  an  den  König  verfällt  wurde. 1 Diess 
kann  ihm  widerfahren  sein,  weil  er  eine  von  Anfang  an  kundliche 
und  daher  unbestreitbare  Schuld  (citafe)'1  unerfüllt  gelassen,  oder 
weil  ihm  „Urtheilsbruch“  fdömmfj  zur  Last  fällt,  oder  endlich,  weil 
er  sich  einer  Rechtsverweigerung  schuldig  gemacht.  Vgl.  § 12.  Nun- 
mehr ist  es  Sache  des  Venirtheüten , sich  nachträglich  zur  Erfüllung 
zu  verstehen,  wozu  jetzt  auch  das  Zahlen  der  Strafgelder  gehört,  oder 
sich  mit  dem  Betreiber  ins  Benehmen  zu  setzen  und  gegen  ein  Er- 
füllungsversprechen einen  Ausstand  zu  erlangen. Im  Drontheimischen 
musste  sogar  noch  bis  zum  nächsten  Thing  auf  die  Erfüllung  gewartet 
werden. 4 Verhält  sich  der  Verurtheilte  unthätig,4  so  schreitet  der 
Betreiber  zur  Gewalt,  gegen  die  selbst  der  königliche  Vogt  als 
Schuldner  nicht  gelreit  ist. 6 Um  Geld  oder  Geldeswerth  zu  bekommen, 
veranstaltet  der  Gläubiger  einen  Zug  — atfgr  (auch  aiferd)'  oder 
Ritt  — heimrcid s — zum  Hof  des  Verurtheilten  und  nimmt  ihm  hier 
die  Sachen  weg,  welche  zur  Befriedigung  seines  Hauptanspruchs, 
seines  Bussanspruchs  und  eines  jetzt  neu  hinzugekommenen  Anspruchs 
auf  6 Ören  zur  Vergütung  seiner  Mühe  (hardafang) ,J  dienen. 10  Wie 
im  Einzelnen  dabei  zu  verfahren  war,  wird  uns  in  den  ältem  Quellen 
nicht  gesagt.  Möglich,  dass  der  Vorgang  dem  altschwedischen  neema 
( I i;  34 ),  möglich  aber  auch,  ja  sogar  mit  Rücksicht  auf  die  schwedische 
Execution  (Bd.  I § 15)  wahrscheinlicher,  dass  er  in  der  Hauptsache 
dem  Liquidationsverfahren  gegen  einen  Geächteten  glich. 1 1 Jegliche 

I Vgl.  dazu  Gu  34  (übersetzt  Vollstr.  S.  171).  Fr.  IX,  23,  X 1,  Bja.  II  44, 
III  Y 155  (S.  9«). 

* Über  diesen  Begriff  s.  Vollstr.  SS  237 — 239,  280,  Hertz b erg  SS.  13,  72, 
Brandt  Forel.  I S.  321  und  oben  S.  145. 

3 Gu.  35,  37.  Fr.  X 17,  24.  Bja.  UI  Y 158  (8.  96).  Fr.  Indl.  15, 

4 Abgeschafft  in  Fr.  Indl.  15  i.  f.  Vgl.  auch  Fr.  I 1. 

3 Gleichviel,  ob  aus  übelem  Willen  oder  aus  Unvermögen.  Anderer  An- 
sicht ohne  Grund  Keys  er  n 1 S.  355,  401  Hg. 

« Fr.  X 33. 

7 Von  fara  at  mannt  = „gegen  einen  andern  fahren,  ziehen“  (vgl.  Fr.  H 22, 
X 10,  17,  24,  Bja.  UI  Y 158  S.  961,  wofür  auch  fara  til  [ mann» ] = „zu  einem 
hin  ziehen"  gesagt  wird  (Gu.  35). 

» NGL.  UI  S.  133. 

9 Eigentlich  — - „hartes  d.  h.  schwieriges  Anfassen,  Bekommen“. 

10  Gu.  35  ^übersetzt  in  Vollstr.  S.  256  flg.  — Daraus  Ja.  113).  Gu.  37. 
Fr.  I 1,  U 22  (cf.  J.  20)  IX  23,  X 10,  17  (übers.  Vollstr.  S.  280  flg  ),  24  (=  23, 
24  in  NGL.  U S.  512),  33.  Bja.  UI  XY  158  b (S.  87),  Y 158  (S.  96).  Fr.  Indl.  15. 

II  Die  in  Vollstr.  S.  261  flg.  filr  die  zweite  Alternative  geltend  gemachte 
Termiologie  glaube  ich  allerdings  jetzt  auf  die  Einziehung  des  friedlosen  Gutes 

10* 
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Art  von  Gut  war  der  Wegnahme  ausgesetzt.  ,.Bis  zur  Umgürtung“ 
durfte  der  Gläubiger  seinen  Schuldner  heimsuchen“  — sirkja  mann 
til  lindalags. 1 Handelte  es  sich  um  Beseitigung  von  Eingriffen  in  ein 
Grundstück,  so  war  dieses  das  Ziel  des  Rittes  und  die  Vertreibung 
des  unrechtmässigen  Besitzers,  „das  Wegführen  des  Widerspenstigen 
vom  Lande“,  (=  f&ra  prjöt  af  jgrdu)  oder  das  Wegführen  der  wider- 
rechtlich aufgetriebenen  Viehstücke,  das  Zerstören  der  vom  Gegner 
errichteten  Bauten  u.  s.  w.  Zweck  der  Gewaltanwendung. 1 Daneben 
mochte  allenfalls  noch  ein  besonderer  Ritt  zum  Hof  des  Verurtheilten 
stattfinden,  wenn  die  Bussen  für  rän  eingetrieben  werden  sollten.  End- 
lich aber  konnte  nach  dem  Recht  von  Vikin  — ganz  wie  nach  dem 
altschwedischen  (Bd.  I S.  139)  — auch  der  Bräutigam  ein  analoges 
Verfahren  einschlagen,  um  seine  Braut  heimzuholen,  wie  sich  aus 
folgender,  bisher  allzuwenig  beachteten  Stelle  ergibt: 

Bo.  II  7.  „ . . . Wenn  aber 3 der  Mann  seine  Heirath  nicht 
missen  will  und  es  haben  die  Leute  Hader  darum  zu  treiben 
und  es  sind  die  Bürgschaften  von  denen  zusammen  gekommen, 
dann  hat  ein  jeder  seine  Verlobte  |zu  bekommen  = pa  a huer 
sind  fccstar  kono],  doch  nur  wenn  nicht  die  Vögte  ihre  Abrede 


beziehen  zu  sollen.  Wegen  der  dort  citirten  Stellen  vgl.  Maurer  Sitzgsb.  187.) 
S.  77.  Aber  von  einer  Abschätzung  bei  der  atfnr  ist  wenigstens  in  j (in gern 
(Quellen  die  Rede.  S.  unten  S.  153. 

1 ln  der  Bedeutung  „bis  zum  Aussersteu  einen  processualisch  verfolgen“ 
steht  dieser  alterthümliche  Ausdruck  in  Fr.  IX  23.  Ebenda:  gjallda  mannt  til 
lindalags  — „einem  andern  leisten  bis  zur  Umgürtung“.  Dieses  Leisten  erscheint 
hier  als  durch  das  säkja  erzwungen.  Vgl.  Paus  Fr.  S.  137,  13S,  Brandt 
Forel.  I S.  137.  Nach  Ma.  Gu.  p.  LIX  flg.  soll  Undalag  Symbol  eines  obliga- 
torischen Vertrags  sein,  bildlich  dargestellt  in  der  auf  Taf.  3 zu  Ma.  Gu.  facsi- 
milirten  Miniatur  des  sog.  Cod.  Hardenberginnus  (c.  a.  1350),  welche  den  An- 
fangsbuchstaben des  kaupabalkr  von  NL.  (VH!  1)  ziert.  Dieses  Bild  zeigt  uns 
aber  weiter  nichts  als  einen,  Zug  um  Zug  vor  sich  gehenden,  Kauf  eines  Stückes 
Tuch  oder  Leinwand  (nicht  die  „Solennien“  eines  Kaufes,  wie  bei  Spangen- 
berg Beitr.  z.  d.  teut.  Rechten  1822  S.  233  gesagt  ist).  V igfusson  in  Dict. 
s.  v.  lindi  erklärt  Undalag  ohne  Grundangabe  für  eine  symbolische  cessio  bonorum, 
eine  Erklärung  deren  Richtigkeit  ich  nicht  schlechterdings  bestreiten  will,  vor- 
läufig aber  doch  nur  durch  Grimm  RA.  157  flg.  zu  stützen  wüsste.  Vgl.  auch 
F.  Liebrecht  Zur  Volkskunde  S.  428.  Das  Richtige  scheint  jetzt  Fritzner 
s.  v.  unter  Verweisung  auf  die  schonische  lindabot  aufzustellen. 

2 Gu.  269,  77  (=  Ja.  94),  81  (=  Ja.  98),  85  (=  NGL.  H S.  499),  121. 
Fr.  XIH  17. 

3 Im  Vorausgehendeu  wird  auf  eine  in  Bo.  H 4 ausgefallene  Bestimmung 
über  das  Auflösen  eines  Verlöbnisses  gegen  Reugeld  verwiesen.  Es  sind  die  in 
Bo.  III  4 eingestellten  Bessa  Ing. 
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auflösen  wollen  fl>o  at  ceigi  ci/i  forrcedesmen  mol  sin  riuuaj. 1 
Aber  wenn  Diese  Thätlichkeiten  an  einander  verüben,  dann  sind 
- diejenigen  alle  gefriedet  (frid  hcelgirj,  welche  heinisuchen 
(er  til  scekiaj,  aber  jene  nicht  zu  vergelten  (agildirj,  welche 
den  Weg  vertreten  (en  firir  standaj,  sowol  vor  dem  König 
als  vor  den  Blutsfreunden,  was  auch  immer  sie  davon  em- 
pfangen, Wunde  oder  Tod.“ 

Man  sieht  an  diesem  Beispiel2  zugleich,  wie  dem  Betreiber  und 
seinen  Begleitern  die  äusserste  Gewalt  erlaubt  ist.  Andererseits  trifft 
aber  nach  der  Gula|>ingslx>k  alle,  die  sich  zur  Wehr  setzen  und 
lebendig  davon  kommen,  schwere  Geldstrafe,  den  Rädelsführer  die 
Vierzig-,  die  andern  die  Dreimarkbusse.3  — Ist  nun  aber  auch  stets 
der  Betreiber  selbst  Urheber  und  im  Rechtssiune  Leiter  dieses  An- 
griffs, so  gehen  doch  die  Quellen  ganz  regelmässig  davon  aus,  dass  er 
sich  der  Mitwirkung  seiner  Thinggenossen  und  des  königlichen  Be- 
amten bedienen  will.  Nicht  nur  ist  ihm  diess  gestattet,  sie  sind  sogar 
verpflichtet,  ihm  Hilfe  zu  leisten,  wenn  und  so  viele  er  ihrer  ,. auf- 
bietet“ oder  ,,aufruft“,  und  es  kann  demnach  unmittelbar  vom  Thing 
aus,  wo  der  Gläubiger  die  Verurtheilung  seines  Gegners  wegen  rau 
erlangt  hat,  eine  Heerfahrt  gegen  den  letztem  unternommen  werden. 
Wer  von  den  Bezirksgenossen  sich  weigert,  mitzugehen,  macht  sich 
einer  Geldbusse  an  den  König  schuldig.  Weigert  sich  der  königliche 
Vogt,  so  entgeht  der  öffentlichen  Gewalt  ihr  Strafgeld  für  das  ran*. 
Andererseits  erhalten  aber  nach  drontheimischem  Recht  die  Bauern, 
welche  die  begehrte  Hilfe  leisten,  die  sonst  dem  Betreiber  gebührende 
Busse  für  ran  oder  doch  einen  Antheil  derselben.4 5  Es  ist  die  Ent- 
lohnung, welche  ihnen  der  Betreiber  für  ihren  Beistand  schuldet. 

Dass  die  beschriebene  Execution  jünger  ist,  als  das  satisfactoriscbe 
Achtverfahren,  wird  nicht  nur  durch  den  schon  S.  146  angestellten 
Vergleich  des  ostnordischen  Rechts  auf  Island  mit  dem  schwedischen, 
sondern  auch  dadurch  wahrscheinlich,  dass  in  der  historischen  Zeit  des 
norwegischen  Rechts  für  bestimmte  Fälle  die  Acht  durch  die  Exe- 
cution ersetzt  worden  ist.  Allerdings  hat  dieser  Wandel  schon  im 
11.  Jahrhundert  begonnen.  Damals  Ist  im  südwestlichen  Norwegen 
das  Zwangsmittel  bei  Rechtsverweigerung  im  Princip  schon  nicht 


1 Die  beiden  letzten  Worte  sind  in  der  Hs.  zwar  nicht  deutlich  zu  er- 

kennen, scheinen  aber  durch  den  Zusammenhang  gefordert. 

* Ebenso  aus  Gu.  35,  121,  269,  Fr.  X 17.  3 Gu.  35,  121,  269. 

« S.  die  S.  147  Note  10  und  S.  148  Note  2 citirten  Stellen. 

5 Fr.  II  22  (cf.  J.  20),  III  20  (=  Sv.  92),  X 17,  24,  33,  Bja.  IU  XY  158  b 
(S.  87),  Y 158  (S.  96). 


Digitized  by  Google 


150  Zweites  Hauptstück.  Die  Personenhaftung. 

mehr  die  Friedlosigkeit,  sondern  die  atfor  gewesen  (oben  S.  138).  Und 
wenn  wir  vom  Recht  des  südwestlichen  anf  das  des  südlichen  Nor- 
wegen einen  Schluss  riehen  dürften,  wäre  daselbst  ebenfalls  noch  im 
1 1 . Jahrhundert  das  gewaltsame  Heimholen  der  Braut  vielleicht  an  die 
Stelle  der  Acht  gegen  den  die  Trauung  verweigernden  Verlober  getreten 
(vgl.  S.  148  mit  S.  134).  Dennoch  scheint  es  nicht  unbedenklich,1 
einen  genetischen  und  constructiven  Zusammenhang  der  atfor  mit  der 
Friedlosigkeit  anzunehmen.  An  sich  zwar  könnte  die  Vergewaltigung 
des  Rechtsgenossen  aus  einer  „gemilderten“  Friedlosigkeit  erklärt 
werden,  die  primär  seine  Habe  und  seine  Hausherrschaft,  secundär 
seinen  Leib  ergiiffen  hätte,  zumal  da  solche  Abschwächungen  der 
Friedlosigkeit  im  altnorwegischen  Recht  wirklich  eingetreten  sind  (§12). 
Gegen  diese  Autfassnng  dürfte  aber  der  Umstand  entscheiden,  dass 
ursprünglich  in  dem  der  atfyr  vorangehenden  Thingurtheil  auf  keiner- 
lei Art  von  Acht,  sondern  nur  auf  Erfüllung  der  Hauptschuld  und  auf 
die  Strafgelder  wegen  ran  erkannt  wurde.  - In  einem  der  jüngeren 
Theile  der  Frostujnngsbök s wird  nun  allerdings  gesagt,  dass  der 
Gläubiger  sich  einen  at/arar  dömr  möge  linden  lassen,  d.  h.  ein  Ur- 
theil,  welches  die  Wegnahme  eines  Schuldgegenstandes  nebst  Straf- 
geldern für  zulässig  erklärt.  Aber  auch  damit  war  noch  keine  Fried- 
loslegung gegeben.  Der  atfarar  dömr  war  nicht  Bedingung  der  atfor, 
sondern  lediglich  eine  Vorsichtsmassregel . die  den  Betreiber  gegen 
eine  spätere  Anklage  wegen  unerlaubter  Heimsuchung  schützte.  Diess 
wie  überhaupt  die  ganze  Betreibung  in  der  Landschaft  Drontheim 
etwa  um  1250  wird  anschaulich  durch  eine  in  jener  Zeit4  verfasste 
Privatarbeit,  welche  zum  Verfaliren  in  liquiden  Schuldsachen  anleitet. 
Nach  der  schon  S.  93  f.  übersetzten  Formel  für  die  gesetzliche  An- 
forderung fährt  sie  NGL.  IV  S.  486  flg.  also  fort:  „Aber  wenn  er, 
|=  der  Angeforderte]  dagegen  anbietet  Recht  und  Teminansetzung, 
eine  dreinächtige,  innerhalb  der  tünfnächtigen  Frist,  dann  beraumet 
die  Tagfahrt  an.  Wenn  ihr  euch  nun  vergleichet,  dann  ist  diess 
gut. 5 Aber  wenn  ihr  euch  nicht  vergleichet  in  der  Tagfahrt  oder 

1 Anders  Vollstr.  S.  233  und  K.  Maurer  Kr.  Vjsehr.  XVI  SS.  99,  107. 

ä Gu.  37,  77  (=  Ja.  94),  81  (=  Ja,  98),  121,  268,  269.  Fr.  Indl.  15. 

3 Fr.  HI  20.  Bemerkenswert  h ist  übrigens,  dass  an  der  aus  Fr.  in  20 
entnommenen  Stelle  Sv.  92  statt  brridi  ba-nilr  alfarar  donit  die  Worte  bietet: 
bteidi  bwndr  doms  oc  atfarar. 

4 Dass  der  Aufsatz  die  alte  Frostuhingsbok  noch  als  giltig  voraussetzt, 
ergibt  sich  aus  den  7 folgenden  Noten.  Demnach  muss  er  vor  Einführung  des 
allgemeinen  Landrechts  in  der  Landschaft  Drontheim,  d.  L v.  1274,  abgefasst  sein. 

5 Dieses  entspricht  Fr.  X 24  (=  Bja.  III  Y 158  S.  96),  wo  nur  noch  vor- 
geschrieben Ist,  dass  die  Anforderung  dreimal  erhoben  werde.  In  NL.  fehlt 
jede  Parallele. 
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[wenn]  nicht  das  Geld  gezahlt  wird  zum  Termin  über  den  fünf 
Nächten  (at  fimtinnij,  dann  ( pd  statt  des  hsrl.  «)  stelle  unter  Zeugniss 
die  Vorenthaltung  ( räne j ihm  zu  Händen,  und  gib  dieses  zur 
Schuld,  dass  er  behält  herausbegehrtes  Geld,  demjenigen,  welchen  du 
angeschuldigt  hast,  und  benenne  Zeugen  dabei.  Aber  wenn  er  nicht 
dann  noch  sich  vergleichen  will  mit  dir,  dann  hebe  an  deine  Klage 
fsöknj  gegen  ihn  und  bestimme  ihm  ein  Thing  zur  Klage  (soknarpingj, 
wie  es  zuerst  in  die  Tage  trifft  (setn  fyrst  ber  dar/um  tilj , und  sage 
an  die  Klagsache.  Aber  nach  deiner  Anschuldigung  dann  bestimme 
ihm  das  Thing  für  seine  Widerrechtlichkeit  (tätigende ) vor  seinem 
Wohnort,  und  nenne  das  Gehöft  und  den  Tag  in  demjenigen  Scliift's- 
bezirk.  worin  du  die  Klage  hast,  da,  wo  man  einen  sowol  zum  Fried- 
losen als  auch  zum  Inländer  machen  soll,  und  verwende  den  ganzen 
Tag  auf  die  Ladung,  denjenigen,  an  welchem  zuerst  du  dich  hin  be- 
geben kannst,  und  bis  dahin  am  Abend,  wo  du  deine  Rede  sehliessest. 
Kestimme  ihm  das  Klagething  zur  Vertheidiguug,  aber  dir  zu  ordent- 
licher Klage  in  aller  Form  und  dem  Frostuthingsrecht  gemäss  und 
benenne  Zeugen  dabei.  ‘ Aber  wenn  du  anhebst  deine  Klage  an  einem 
Jlontag  oder  an  einem  andern  Tage,  so  dass  der  fünfte  auf  einen  ge- 
heiligten oder  Feiertag  trifft,  dann  biete  dem  Antworter,  welches  von 
beiden  er  haben  will,  eine  viernächtige  oder  eine  sechsnächtige  Frist. 
Aber  wenn  er  nicht  wählen  will,  dann  bestimme  ihm  eine  sechs- 
nächtige1  2 und  neune  jeden  von  beiden  Tagen  (=  den  ersten  und  letzten 
Tag  der  Frist]  in  der  Thingbesthnmung  und  wende  die  gleichen  Worte 
an  wie  bei  andern  Thingbestinunungen,  mul  darnach  gehe  zur  Tliing- 
stätte,  wenn  du  dich  liinbegeben  kannst  am  selben  Tage  und  achte 
da  noch  sorgfältiger  auf  deine  Worte,  als  jenes  frühere  31 al,  und 
schneide  den  Botschaftsstab  (sker  bod  uppj  und  keime  dich  an  die 
richtigen  Botschaftswege  (and  d lodvegu  rettaj,  und  dieselben  Zeug- 
nisse dabei.  Aber  am  Klagething  (d  sdknur  pingitiuj  haben  zuerst 
die  Zeugnisse  der  Thingbestimmung  vor  zu  kommen.  Aber  nachdem 
diese  erbracht  sind,  dann  stelle  dieses  unter  Zeugniss,  dass  dir  sich 
ertüllt  hat  das  Klagething  in  Bezug  auf  Zeugnissablage  und  3renschen- 
menge,  und  darnach  biete  ihm  ordentliche  Vertheidigung  (Iggcgrn) 
unter  Zeugniss  aller  Thingmänner  mit  Zeugen.  Aber  hierauf  zunächst 
sollst  du  erbringen  lassen  das  Protestzeugniss  (skirskotanar  vitni), 
dass  nicht  das  Geld  gezahlt  wurde  im  Termin  über  fünf  Nächten,  und 
jenes  Zeugniss  des  Herausbegehrens.  Und  nach  diesem  biete  dem 

1 Alles  dieses  ist  Ausführung  zu  Fr.  X 24  (!■=  Bja.  III  Y 158  S.  96).  Über 
•nknarping  Fr.  X 3. 

* Auf  Grund  von  Fr.  X 3. 
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Antworter  Zeugnis*  ordentlicher  Vertheidigung  wie  jenes  frühere  Mal 
mit  Zeugen.  Aber  darnach  fordere  der  Kläger  die  Bauern  auf  unter 
Zeugniss  aller  Thingmänner,  dass  sie  das  Recht  ertheilen  fat  peir 
(Meine  Mg)  in  dieser  Sache.'  Vorausgesetzt  nun.  dass  der  Antworter 
will  noch  nicht  sich  vergleichen,  dann  bestimme  ihm  ein  Heimsuchungs- 
Thing  fatfarar  ping),  sobald  du  kannst,  und  setze  die  Botschaft  vor  die 
Thür  ihm,  wie  jenes  frühere  Mal.  ob  du  nun  willst  bestimmen  eine  drei- 
nächtige  Frist  oder  eine  viemächtige,  und  ziehe  du  Zeugen  dazu  bei,  und 
lasse  dann  erbringen  dem  Heimsuchungsthing  ( atfara  pinginu)  das  Zeug- 
niss der  Thingbestimmung,  wie  auch  au  jenem  früheren.  Aber  darnach 
fordere  du  die  Bauern  auf  zum  Heimsuchungsiu-theil  ( atfara  doms),  zu 
nehmen  dort  soviel  Geld  als  er  schuldig  ist  {at  laka  par  scä  mikitt fe  # ein 
hau  er  sekr ). 2 Aber  jeder  von  denen  macht  sich  straffällig  zu  einem 
Ring  | bauge), 3 wenn  sie  verweigern  die  Heimsuchung  (alfarar)  oder  das 
ordentliche  Urtheil,  und  veranstalte  die  Heimsuchung  ( reis  atfor ) nichts 
desto  weniger,  und  begehre  die  Schlüssel,  wenn  du  hin  kommst.  Aber 
wenn  er  [sie]  verweigert,  dann  stelle  du  unter  Zeugniss  die  Vorenthaltung 
ihm  zu  Händen  und  einem  jeden  von  denen,  der  Widerstand  leistet  mit 
ihm.  Aber  darnach  breche  auf  das  Haus  da.  worin  Gut  ist,  und  lasse 
[es]  dir  abschätzen  ( tirda ) und  die  Busse  damit  und  dergleichen  mehl-, 
wie  das  Gesetzbuch4  darüber  spricht.“ 

Diese  Schilderung  widerlegt  mit  klaren  Worten  die  von  einem 
neueren  Processhistoriker 6 autgestellte  Ansicht,  dass  schon  zur  Zeit 
der  Frostujnngsbök  die  Execution  in  der  Hand  des  ..Staates“  und 
zwar  vorerst  der  „Volksversammlung“  monopolisirt  worden  sei.  Aber 
eben  so  wenig  wie  der  zu  Gunsten  dieser  Ansicht  ins  Feld  geführte 
atfarar  dömr  gewährt  ihr  der  Umstand  eine  Stütze,  dass  die  bei  der 
Execution  mitwirkenden  Bauern  das  sonst  dem  Betreiber  gebührende 
Strafgeld  beziehen  (S.  149).  Es  ist  diess  eine  sehr  alte  sow'ol  dem 
Bjarkeyjarettr  wie  der  Frost  upingsbök  geläufige  Einrichtung,  die 
S.  149  genügend  erklärt  scheint. 

Andererseits  zeigt  sich  selbst  noch  in  den  Gesetzen  von  König 
Magnus  Lagaboeter  keine  Monopolisirung  der  Execution.  Die  Jamsida 
hält  fest  an  den  ursprünglichen  Grundsätzen  über  die  atfgr , wie  wir 
sie  aus  der  Gula[>ingsbök  kennen,  und  zwar  an  einer  Stelle,  welche 
das  ältere  Material  durchaus  selbständig  verarbeitet:  der  Betreiber 

1 Bis  hieher  wieder  Ausführung  zu  Fr.  X 24  (=  Bju.  IH  Y 153  S.  9tt). 

2 Vgl.  Fr.  III  20. 

3 So  nur  gemäss  Fr.  X 24  a.  E.  (=  Bja.  a.  a.  O.).  Nach  NL.  VII  3, 
VH  33  beträgt  die  Busse  nur  einen  eyrir. 

* Nämlich  Fr.  X 14  f—  Bja.  a.  a.  O.).  5 Hertzberg  SS.  231.  232. 
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soll  bei  liquider  Schuld  die  Forderung  erheben,  wo  immer  er  den 
Schuldner  treffen  mag.  von  da  ab  ihm  eine  halbmonatliche  Frist  zum 
Erfüllen  setzen,  nach  deren  Verstrich  ein  Thing  berufen  und  hier 
seine  Forderung  widerholen.  Und  nun  heisst  es: 

„Aber  wenn  da  nicht  gezahlt  wird,  dami  soll  der  Betreiber 
ernennen  so  viele  von  den  Thingmännern,  als  er  meint  zu 
bedürfen,  zu 1 ziehen  zum  Wohnort  dessen,  der  die  Schuld  zu 
gelten  hat,  und  ihm  da  sein  Geld  abzuschätzen  fok  cirda 
honum  par  fe  sittj.  Der  soll  haben  0 Ören  zur  Vergütung 
für  mühsames  Bekommen  fat  hardafange),  welcher  klagte. 
Es  sind  aber  alle  Bauern  schuldig  zu  dieser  Fahrt  vom  Thing. 
Busställig  ist  jeder  zu  3 Ören  an  den  König,  der  nicht  mit- 
zieht. Der  Amtmann  ( söinar  madr)  ist  schuldig,  hinzuziehen, 
und  erwirbt  damit  das  Recht  auf  den  Ring  dem  König  zu 
Händen.  “ u.  s.  w. 2 

Diese  Bestimmung  Ist  in's  Landrecht  von  König  Magnus  über- 
gegangen3. Sie  beruht  augenscheinlich  auf  dem  Gedanken,  dass  die 
atfgr  ein  Privatuntemehmen  des  Betreibers  ist.  Und  sie  weiss  nicht 
einmal  von  einem  alfarar  dömr  zu  berichten.  Auch  nach  dem  ge- 
meinen Stadtrecht  ist  das  „Ernennen  der  Heimsuchung“  ( nefna  atfgr) 
ausdrücklich  als  Sache  des  Betreibers  erklärt. 4 Höchstens  die  bei  der 
Execution  statttindende  Abschätzung  der  an  Geldes  Statt  wegzu- 
nehmenden Sachen 5 könnte  eine  Neuerung  sein,  obgleich  auch  diess  — 
Angesichts  der  schwedischen  mait  (I  § 15)  — nicht  gerade  die 
Wahrscheinlichkeit  für  sich  hat.  Die  sonstigen  Bestimmungen  aus 
dieser  Zeit  wiederholen  in  der  Hauptsache  die  älteren  der  Gulajiingsbök # 
oder  der  F rostu  (nngsbök. 7 Neuerscheint  nur,  dass  einmal  anstatt  des 
Huudertschafts-  oder  des  ordentlichen  Bezirksgerichts  ( herads  ping ) 
ein  Kirchspielsthing  (kirkjusöknar  ping ) der  Execution  voraus  geht, 
welches  der  Betreiber  beruft  und  wo  er  das  rän  seines  Gegners  ver- 
kündet und  die  Bauern  zur  atfgr  aufbietet. s Ferner  ist  oder  wird 
um  die  Zeit  des  allgemeinen  Landrechts  das  atfarar  ping  (oben  S.  152), 
ohne  in  jenem  erwähnt  zn  sein,  eine  gemeinrechtliche  Institution. 
Die  Bestimmungen  über  die  Zulässigkeit  der  Execution  geben  sich 

' Der  hart.  Lesart  oc  ist  das  durch  den  Sinn  geforderte  und  durch  NL. 
VIII  3 (—  Jb.  Kp.  3)  bestätigte  at  vorzuziehen. 

2 Ja.  113.  Vgl.  damit  Gu.  35,  77.  3 NL.  VTH  3.  4 Bl.  VII  13. 

» S.  auch  DN.  V 65  (a.  1321). 

# Ja.  94  (ans  Gu.  76),  93  (aus  Gu.  81),  103  (aus  Gu.  85).  — NL.  V 17 
(aus  Gu.  121,  darnach  Bl.  V 17),  VII  40  (aus  Gu.  81),  48  (aus  Gn  85).  — S. 
ferner  Ja.  110  (NL.  VIU  1,  Bl.  VH  1,  2;  — aus  Gu.  34). 

t J.  20  (aus  Fr.  II  22).  « NL.  VH  33. 
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als  Bestimmungen  über  die  Zulässigkeit  des  atfarar  ping : bei  liquider 
Schuld  ohne  bestimmten  Erfüllungstag  soll  man  einen  halben  Monat 
nach  der  ersten  Anforderung,  bei  liquider  Schuld  mit  bestimmtem 
Erfüllungstag  soll  man  sogleich  nach  der  Anforderung  in  diesem  Termin 
das  atfarar  ping  berufen  dürfen.1  Die  Busse  desjenigen,  der  seine 
Betheiligung  an  der  atfgr  verweigert,  wird  erhöht.2 

Erst  im  14.  Jahrhundert  beginnt  eine  Trübung  im  bisherigen 
Charakter  der  Execution.  Der  königliche  Vogt  ist  es  jetzt,  der  auf 
Antrag  des  Gläubigers  die  Bauern  zur  atfgr  oder  heimreid  aufbietet. 
Versäumt  er  es,  „Dem  Recht  zu  thun,  der  sein  Recht  nicht  erlangt", 
so  wird  er  dem  Gläubiger  haftbar  für  dessen  Hauptforderung  nebst 
Kosten  und  Schäden  und  mag  dann  seinen  Rückgriff  gegen  den  Schuldner 
nehmen. 3 Die  Execution  ist  also  Werk  und  Aufgabe  der  Obrigkeit 
geworden,  weil  es  ihre  Sache  ist,  dem  Unterthanen  sein  Recht  zu 
verschaffen. 

Alsbald  nach  der  Unterwerfung  Islands  unter  den  norwegischen 
König  sind  dort  die  norwegischen  Grundsätze  über  die  Execution  ein- 
geführt worden.  Schon  das  erste  für  Island  bestimmte  Gesetzbuch, 
die  Jamsida  verfolgt  diesen  Zweck.4  Die  Jönsbök  schliesst  sich  den 
einschlägigen  Bestimmungen  des  gemeinen  Landrechts  an, 5 und  i.  J. 
1314  wurde  auch  auf  Island  die  Execution  in  die  Hand  des  königlichen 
Beamten  gelegt. 11 


8 14.  Schuldknechtschaft.7 

Die  Schuldknechtschaft  findet  sich  in  Norwegen  und  auf  Island 
von  Alters  her,  und  zwar  hier  bis  zur  Einführung  der  Jönsbök.  dort 
bis  zu  der  gemeinrechtlichen  Gesetzgebung  von  K.  Magnus  Lagabocter. 
Wir  werden  zu  unterscheiden  haben:  Schuldknechtschaft  durch  ein- 
seitigen Willen  des  Gläubigers  („gesetzliche  oder  executivische  Schuld- 
knechtschaft") und  Schuldknechtschaft  auf  Grund  von  Rechtsgeschäft 
(„vertragsmässige  oder  solutorische  Schuldknechtschaft“). 

Im  Allgemeinen  theilt  der  Schuldknecht  mit  jedem  Schuldner,  ja 
sogar  mit  dem  Gläubiger  (vgl.  oben  S.  71)  den  Namen  des  „Schuld- 

1 NGL.  UI  S.  7 (a.  1280).  * HOL.  HI  SS.  101,  103  (a.  1313). 

3 NGL.  III  S.  133  (a.  1318).  4 S.  oben  S.  152  flg.  und  S.  153  N.  6. 

& Jb.  M.  21  (==  NL.  IV  20),  A.  19  (=  NL.  V 17),  LI.  15,  34,  42,  56  (aus 
NL.  VII  18,  33,  40,  48;,  Kp.  1,  3 (aus  NL.  V1H  1,  3). 

« JRb.  a.  1314  § 18. 

" K.  Maurer  in  Sitzgsb.  1874  SS.  1—47,  Island  S.  144.  Brandt  Forel. 
I SS.  69—71,  325  Hg.  Fiusen  Ordr.  SS.  673—675.  Die  ältere  Literatur  bei 
Brandt  iS.  64)  und  Maurer.  Zu  der  Abhandlung  Maurers  s.  die  Anzeige  von 
Brinz  in  Kr.  Vjschr.  XVI  SS.  588—591. 
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maunes“  — skuldarmadr. 1 Technischer  scheint  schon  das  Femininum 
dazu:  skuldarkona  (=  Schuldweib).  So  heisst  wenigstens  dem  vor- 
liegenden Quellenbefund  nach  nur  das  in  Schuldknechtschaft  befindliche 
Weib.1  Nur  diesem  kommt  auch  zu  die  emphatischere  Benennung 
h/gskuldarkona ,3  nur  dem  Schuldknecht  der  Titel  Iggskuldarmair , 4 
welchen  Ausdrücken  die  isländische  Terminologie  den  Vorzug  gibt. 
Da  der  Schuldknecht  an  Stelle  Dessen  ist,  was  der  Gläubiger  bekom- 
men sollte,  wodurch  der  Schuldknecht  sich  vom  Strafknecht  begriff- 
lich unterscheidet,®  — so  „ist  er  in  der  Schuld"  (cera  i skuldinm ),* 
und  der  Gläubiger  „hat  ihn  in  der  Schuld“  fhafa  mann  i skuldinni),1 
und  man  bringt  sich  in  Sehuldknechtschaft,  indem  man  „in  die 
Schuld  geht“  fganga  i skuldjh  oder  sich  „in  dieselbe  gibt“  (gefask 
» skuldj 9 oder  „in  sie  verkauft“  fseljask  i skuldj ;‘°  man  bringt  einen 
andern  in  Sehuldknechtschaft,  indem  man  ihn  „in  die  Schuld  gibt“ 
(gefa  annan  i skuldj11  oder  „in  sie  verkauft“  {selju  annan  i sku/d)'2 
oder  „in  die  Schuld  nimmt“  (taka  annan  i tkuld  oder  i Iggskuld j;1® 
endlich  man  entflieht  aus  der  Schuldknechtschaft,  indem  man  „aus 
der  Schuld  läuft“  (laupa  or  sku/d |.u  Dass  hier  überall  das  Wort 
sku/d  nicht  etwa  = Schuldknechtschaft, 15  sondern  in  seiner  juris- 
tischen Grundbedeutung  zu  nehmen,  geht  mit  Sicherheit  daraus  her- 
vor, dass  die  „Schuld“,  in  welche  man  bei  seiner  Verknechtung  kommt, 
ihrer  Summe  nach  angegeben  werden,  also  eine  Geldschuld  sein  kann.1® 


» Gu.  71.  Gr.  I a 20,  31  (=  II  34,  40,  III  29,  34  etc.),  189,  II  93,  401. 
Lj.  24  (144),  31  (47). 

2 Gu.  71.  ® Gr.  I b 48  (=  II  177  >. 

* Gr.  I a 171  <=  II  386,  337),  225  , II  399. 

® Um  Strafknechtschuft,  wenn  auch  um  eine  für  Geld  lösliche,  handelt  es 
sich  in  den  Fallen,  wo  freie  Weiber  wegen  Beilagers  mit  unfreien  Männern  un- 
frei werden.  Dieses  ist  in  Vollstr.  8.  203  nicht  gehörig  erkannt  (vgl.  jedoch 
8.  204  ebenda),  von  Maurer  Sitzgsb.  1874  S.  74  bestritten,  von  Brandt  ForeL 
I S.  68  oben  zwar  erkannt,  aber  durch  das  S.  71  Z.  3—6  Bemerkte  wieeier  auf- 
gehoben. Zugegeben  kann  an  Maurer  nur  werden,  dass  in  den  drontheimiseben 
Quellen  das  Lösegeld  als  eine  Schuldsumme  aufgefasst  Ist.  — Ein  anderer  Fall 
von  Strafknechtschaft  Gr.  I b 165. 

o Gr.  H 194.  ' Gr.  I b 4 (—  II  1C4). 

h Gr.  I b 3,  4 (=  II  104,  105,  138),  148  (=  II  225),  U 106. 

’J  Gu.  71. 

13  Gu.  71  nach  berichtigter  Lesart  in  Zeile  2.  Vgl.  Maurer  Sitzgsb.  8. 5. 

ii  Gu.  71.  '3  Gr.  I b 5 (—  II  105,  138 1. 

13  Gu.  71.  Gr.  I a 189  (—  II  401),  225  (=  II  96),  b 4 (=  II  104  , 17 
(=  II  126),  172  (=  II  250),  II  194. 

u Gu.  71.  '®  So  Vigfusson  in  Dict.  s v.  No.  2 und  Finsen  Ordr.  s.  v. 

t«  Gu.  71. 
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Der  Schuldknecht  ist  eben  seinem  Gläubiger  in  solutum  überliefert. 
Desswegen  sind  die  Ausdrücke  seljask  und  selja  annan  i skuld  iS.  155), 
dann  taka  mann  i skuld  (S.  155)  ganz  besonders  am  Platze.  Denn  jede 
in  solutum  datio  ist  ein  Verkauf",  oder  doch  ihm  analog  (§  57,  auch 
Bd.  I,  8.  481),  und  dem  taka  i skuld  entspricht  aut  Seite  des  Gläu- 
bigers, der  in  solutum  emptängt,  ein  taka  i gjgld  |§  57).  ..Für"  den 
Schuldgegenstand  oder  „für“  die  Schuld  ist  der  Schuldknecht  in  noch 
zu  beschreibender  Weise  festgehalten  und  in  so  fern  „fest"1  — fastr 
(fyrir  aura  z.  B.) ',  skuld 'fastr  (z.  B . fyrir  fe)‘l  — , daher  das  Ver- 
setzen eines  Freien  in  Schuldknechtschaft  ein  skuldfesta  (v.  = schuld- 
festigen)3  oder  eine  skuldfesti  (f.  = Schuldfestigung)4  heisst. 

Als  Mittel,  wodurch  diese  Festigung  bewirkt  wird,  gilt  die  Schuld 
oder  ihr  Gegenstand,  den  beim  Zeitwort  skuldfesta  ein  instrumentaler 
Dativ  angibt  (z.  B.  skuldfesta  annan  VI  morkom  = einen  nüt  einer 
Schuld  von  t;  Mark  festigen). 5 Daher  wird,  wer  von  der  Schuld- 
knechtschaft befreit  wird,  „aus  der  Schuld  gelöst  fleysa  mann  or 
skuldinnij.6  Aber  auch  „an“  oder  „auf“  den  Verknechteten 
„gelegt“  wird  die  „Schuld“  (leggja  skuld,  leggja  lygskuld  d mannj 7 
oder  ihr  Gegenstand,  z.  B.  das  Geld  (leggja  fe  a mannj»,  ganz  so. 
wie  beim  Pfandversatz  für  eine  Geldschuld  die  Pfennige  „in“  das  ver- 
piändete  Grundstück  gelegt  werden  (leggja  penninga,  m</rk  i jgrd ). 9 

Nach  der  in  den  Quellen  herrschenden  Auffassung  gehört 
der  Schuldknecht  nicht  zu  den  Unfreien.  Er  gilt  als  freier  Mensch. 10 
d-  h.  als  Rechtsgenosse,  wenn  auch  als  Freier  geminderten  Rechts. 
Auf  Island  wird  er  nicht  nur  beiläufig  durch  ein  disjunctives  „oder“ 
vom  Unfreien  (pr&UJ  unterschieden, 11  sondern  auch  dadurch  als  Freier 
anerkannt,  dass  von  einem  Werth  geredet  wird,  den  er  hätte,  wenn 


1 Gu.  71.  3 Gr.  I a 171  (—  II  337),  b 4 (=  II  104). 

3 Gr.  I b 4 (—  II  104).  H 193,  194. 

4 Gr.  I a 78,  II  194.  Ein  Mascul.  skuldfotr  nehmen  uu  Vigfussons.  v. 
und  Maurer  Sitzgsb.  1874  S.  33.  Aber  die  Belegstelle  Gr.  II  194  til  skuldfttti, 
wo  sk.  nur  Gen.  sein  kann,  zeigt  deutlich,  dass  man  es  mit  einem  in-Stamm 
zu  thun  hat. 

» Gr.  H 193,  194.  « Gr.  I b 4 (—  H 1(M;. 

' Gu.  298.  Gr.  I b 4 (—  H 1041,  53  (=  II  185),  185. 

8 Fr.  V ind.  38  (S.  177). 

3 DN.  V 61  (a.  1315),  69  (a.  1323),  II  232  (a.  1339).  Vgl.  hierüber  § 22. 

10  Vgl.  auch  Dahlmann  EI  S.  244  Hg.  Schief  dagegen  ist  die  Charak- 
teristik der  Isländischen  Schuldknechtschaft  als  einer  „servitus  minus  plenu“  bei 
Schlegel  Comm.  p.  CXIV. 

t!  Gr.  1 a 26  (—  II  34,  III  29  etc.),  31  1=  II  40,  HI  34  etc.),  H 399,  I a 78 
(über  diese  Stelle  s.  Maurer  Sitzgsb.  1874  Note  103). 
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er  ein  Unfreier  fpräll)  oder  in  Unfreiheit  (änaudj  wäre,'  dass  weiter- 
hin die  Möglichkeit  seines  Herabsinkens  zum  Unfreien  fprt'pUJ  gesetzt 
wird,1 2  ferner  dadurch,  dass  für  den  erschlagenen  Schuldknecht  Wer- 
sreld  gegeben  warden  muss,  und  zwar  an  seine  Verwandtschaft, 
wenn  sie  den  Gläubiger  für  seine  Forderung  abfindet, 3 endlich  dadurch, 
dass  Beilager  mit  einer  Schuld  - Magd  wie  das  mit  dem  Weib  eines 
Freigelassenen  durch  die  mildere,  eventuell  sogar  die  schwere  Acht, 
Beilager  mit  einer  unfreien  Magd  (amhätt)  dagegen  nur  durch  die 
Dreimarkbusse  geahndet  wird. 4 In  Norwegen 5 * werden  der  Schuldknecht 
und  die  Schuldmagd  in  bestimmten  Beziehungen  mit  den  unfreien 
Dienstleuten  verglichen,  gerade  dabei  aber  von  ihnen  unterschieden.0 
Und  wo  vom  Verkauf  eines  Schuldknechts  die  Rede  Ist,  wird  er  nicht 
undeutlich  unter  den  Begriff  des  Freien  ffrjäls  madrj  gebracht.7 * 
C’onsequenzen  hieraus  werden  gezogen : erst  zur  Strafe,  wie  auf  Island, 
wird  der  Schuldknecht  ein  unfreier  Mensch  ( pra-ll,  ambätt),  und  bis 
dahin  werden  Verletzungen  seines  Leibes  principiell  und  möglicher 
Weise  selbst  vom  Gläubiger,  gerade  so  gebüsst,  wie  die  an  einem 
andern  Freien  des  gleichen  Geburtsstandes  begangenen,  sein  Verkauf 
wie  der  eines  andern  Freien  geahndet,  er  selbst  als  veiniögensfähig  be- 
handelt, seine  Kinder  als  freie  Leute  geboren.'1 

Unbeschadet  seines  freien  Standes  ist  der  Schuldknecht  Haus-  und 
Wirthschaftsdiener  des  Gläubigers,  daher  dessen  Hansgewalt  unter- 
stellt, sein  „Hausangehöriger"  — heimamadr , 9 — doch  vom  gemie- 
theten  Dienstboten  — gridmadr  — durch  Zweck  wie  Entstehung 
seines  Rechtsverhältnisses  unterschieden. 10  Zum  Zweck  der  Schuld- 
tilgnng  hat  er  für  den  Gläubiger  zu  arbeiten  (vinna), 11  und  dieser 
kaim  ihn  zu  seinem  Geldvortheil  ausniitzen  (firnytd) 12  und  zwar  so 
gebrauchen  wie  seinen  Sklaven  (neyta  skuldarmann  sem  prkl  sinn), 
d.  h.  zur  Arbeit  ankalten  {fwra  til  cerka). 13  Er  darf  ihn  zu  diesem 

1 Gr.  II  193  unten,  I b 4 (=  II  104;. 

2 Gr.  II  194.  Vgl.  ferner  Gr.  I a 189  (=  II  401)  mit  I a 188  (—11  400). 

3 Gr.  I a 171  (=  II  337,  III  448). 

* Gr.  I b 48  (—  II  177). 

s Dieser  Ausdruck  wie  der  Ausdruck  ..norwegisches  Recht“  ist  in  der 

gegenwärtigen  Darstellung  schematisch  zu  nehmen.  Das  „norwegische  Recht 

ist  fast  nur  durch  die  Gulafiingsbdk  vertreten. 

e Gu.  198,  71.  ’ Gu.  71. 

s Gu.  71.  Vgl.  auch  198  und  unten  den  Text  S 160  nach  Note  3. 

» Lj.  24  (144  mit  138).  10  Gr.  I a 26  (—  II  34,  III  29  etc.). 

n Gu.  63,  66. 

12  Ei.  I 45,  Fr.  H 3 (nach  NGL.  IV  S.  31  Z 4),  X 39  (—  Bja.  III  Y 163 
S.  96). 

13  Gu.  71. 
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Behuf  seine  „überlegene  Macht“  (ofriki)  empfinden  lassen. 1 Mit 
Schlägen  züchtigen  (med  hgggum  rdda ) darf  er  ihn  jedoch  in  Norwegen 
nur  dann, 2 wenn  der  Schuldknecht  sich  nicht  anders  zur  Schuldarbeit 
bewegen  lässt.  Ausserdem  würde  er  ihm  die  gewöhnliche  Busse  für 
Schläge  eines  Freien  zu  zahlen  haben.  Im  nämlichen  Verhältnis» 
zum  Schuldknecht  stehen  auch  die  Frau  des  Schuldherrn  und  dessen 
Dienstleute.3 

Nützen  auch  Schläge  nichts  und  hat  sich  der  Schuldner  freiwillig 
in  die  Knechtschaft  ergeben. ; so  mag  in  Norwegen  der  Schuldherr 
den  widerspenstigen  Schuldmann  zum  Thing  führen,  hier  dessen  Bluts- 
freunden zum  Auslösen  anbieten,  dann  aber,  wenn  sie  ihn  nicht  lösen 
wollen,  an  Leib  und  Leben  strafen.4  Soweit  der  Schuldknecht  von 
seinem  Gläubiger  oder  von  dessen  Angehörigen  oder  gemietheten  Dienst- 
leuten zum  Arbeiten  gezwungen  wird , ist  er  nun  aber  nicht  verant- 
wortlich für  Entheiligung  des  kirchlichen  Feiertags.“  Übrigens  muss 
nach  norwegischem  Recht  der  Schuldherr  seinem  Schuldmann  auf  dessen 
Verlangen7  die  Möglichkeit  gewähren,  anders  als  durch  Arbeit  die 
Mittel  zur  Schuldtilgnng  innerhalb  des  Volklandes  aufzubringen.  Zu 
diesem  Zweck  hat  er  ihn  auf  einen  halben  Monat  zu  beurlauben. 
Während  dieser  Frist  darf  der  Schuldmann  weder  das  Volkland  ver- 
lassen, noch  sich  in  demselben  verbergen.  Thut  er  es  dennoch,  so 
verfällt  er  dem  Schuldherrn  als  unfreier  Knecht  (prcellj , so  dass  ihn 
derselbe  jetzt  insbesondere  auch  beliebig  verkaufen  kann.  Die  näm- 
liche Folge  trifft  in  Norwegen  den  Schuldmann,  wenn  er  dem  Gläu- 
biger zu  entfliehen  sucht. 8 Auf  Island  wird  dem  Gläubiger  die  Mög- 


' Gr.  I a 26  (=  II  34,  UI  2t»  etc.). 

2 Zu  uligemeiu  Brandt  Forel.  I S.  70.  Richtig  Keyser  II  1 S.  357. 
Über  Maurer’s  Ansicht  s.  d.  nächste  Note. 

3 Gu.  71  (Übersetzt  Voilstr.  S.  229),  61  a.  E.  Die  Worte  von  Gu.  71 
nema  hann  megi  tigi  fä  af  Itanom  skulld  sinn  will  Maurer  Sitzgsb.  1374  S.  21  Hg 
so  verstanden  wissen  dass  dem  Gläubiger  die  Schläge  erst,  aber  auch  schon  ge- 
stattet seien,  wenn  feststeht,  dass  anders  als  durch  Schuldarbeit  der  Schuldknecht 
die  Forderung  nicht  zu  befriedigen  vermag.  Mir  scheint  jedoch  der  Text  diese 
Auslegung  nicht  zu  fordern.  Vgl.  ferner  unten  Note  7. 

4 S.  § 16  unter  I am  Ende. 

4 Gu.  71  (übersetzt  unten  Seite  172).  In  Voilstr.  S.  229  sind  die  Schluss- 
worte der  Stelle  falsch  interpretirt  und  das  Verhältnis»  des  Züchtigung» rechts  zum 
Anbieten  am  Thing  unrichtig  dargestellt. 

6 Gr.  I a 26  (=  U 34,  III  29  etc.),  31  (=  II  40,  III  34),  II  33. 

7 Dass  dies»  beim  Beginn  der  Schuldknechtschaft  geschehen  müsse,  wie 
die  Muurer’sche  Interpretation  von  Gu.  71  (oben  Note  3)  voraussetzt,  ergibt 
sich  aus  der  Stelle  in  keiner  Weise. 

8 Gu.  71. 
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lichkeit  eröffnet.  wider  jeden,  der  gegen  seinen  Willen  den  Schuld- 
knecht bei  sich  auihimmt  oder  für  sich  arbeiten  lässt,  ein  förmliches 
Verlmt  einzulegen  — terja  lyriti  inmhyfn  (auch  banna  innihafner) 

— mit  den  schwersten  Wirkungen  eines  solchen  Verbotes, 1 Der  Werth 
der  Arbeit  des  Yerknechteten  ist  dazu  bestimmt,  die  Schuld  zu  decken. 
Der  Sehuldmann  kann  die  Schuld  „von  sich  abverdienen“  — launa 
\fe } af  ser  — oder  „von  sich  abarbeiten“  — cinna  [je.  skuld ) af  $ er, 
und  zwar  stückweise,  z.  B.  zur  Hälfte.  Diess  wird  gerade  in  besonders 
streng  behandelten  Fällen  ausdrücklich  bezeugt. 2 Freilich  ist  aus  dem 
vorliegenden  Material  nicht  zu  ersehen,  in  welcher  Weise  nach  west- 
nordischem  Recht  das  Abverdienen  der  Schuld  ermittelt  wurde  (vgl. 
IW.  I,  S.  129).  Aber  das  Schweigen  der  Quellen  über  diesen  Punkt 
beweist  nur,  dass  die  Anrechnung  der  Arbeit  nach  einem  ebenso  all- 
gemein feststehenden  wie  allgemein  bekaunteu  Masstab  geschalt. 

Ausser  der  Arbeit  kommt  auch  der  Erwerb  des  Schuldknechts 
dem  Gläubiger  zu  gut,  nach  norwegischem  Recht  so  principiell.  dass 
dasselbe  für  nötliig  hält,  ausdrücklich  ein  Peculiunt  — orka  (eigent- 
lich = „Errungenschaft“)  — nach  Art  des  Sondergutes  eines  Un- 
heien dem  Schuldknecht  vorzubehalten. :l  Ein  ebensolches  Peculium  — 
orkosta  — in  der  Hand  des  Schuldknechtes  erwähnt  eine  isländische 
Quelle  hypothetisch. 4 Es  scheint  also  auf  Island  nicht  einmal  gesetz- 
lich vorgeschritten  gewesen  zu  sein.  In  das  Sondergut  des  Schuld- 
knechtes fallen  Bussen  für  Verletzungen  seines  Leibes,  so  weit  über- 
haupt er  dieselben  zu  beziehen  hat,  ferner  das  Wergeid  für  einen  ge- 
tödteten  Verwandten,  Erbschaften.  Und  aus  seinem  Sondergut  zahlt 
er  Bussen,  kauft  er  sich  von  der  Knechtschaft  frei.  Damm  gewährt 
ihm  das  isländische  Recht,  wie  es  ihn  von  der  Blutklage  ausschliesst. 
auch  seine  Wergeidquote  nur  in  dem  Betrag,  der  seine  Schuld  deckt, 

— eröffnet  es  ihm  ferner  den  Erbgang  nur  in  Fahrhabe,  auf  dass 
Liegenschaften  nicht  aus  seinem  Geschlecht  an  den  Schuldhemi 
gelangen.1  Da  das  Sondergut  nicht  seiner  Grösse  nach  gesetzlich 
bestimmt  ist,  kann  der  Gläubiger  sich  aus  demselben  auch  gegen  den 
Willen  des  Schuldmannes  bezahlt  machen.  Wesentlich  anders6  jedoch 
verhält  es  sich  mit  denjenigen  Erwerben,  die  der  Gläubiger  kraft 

' Gr.  n 194,  104,  145,  I b 4.  Vgl.  auch  Gr.  I a 78,  18  («=  1121,  III 19  etc  ). 
8.  auch  oben  S.  121  Üg. 

1 Fr.  IX  10.  Gr.  II  193.  Vgl.  auchGunn.  366.  — IrrigBrandt  IS.  325  Hg. 

a Gu.  71  (vgl.  57,  65).  * Gr.  II  33. 

» Gu.  71.  — Gr.  ü 33,  I b 48  (—  H 177),  244,  I a 171  («=  H 336  Hg. 
UI  448),  225  (=  H 96). 

8 In  den  bisherigen  Darstellungen  ist  dieser  Gegensatz  nicht  genügend  zur 
Geltung  gekommen,  noch  auch  venverthet  worden.  S.  hierüber  unten  S.  161  f. 
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eigenen  Rechtes  durch  seinen  Schuldmaun  macht.  Kraft  eigenen 
Rechtes  und  unmittelbar  wird  er  auf  Island  Eigenthümer  dessen,  was 
der  Schuldknecht  auf  der  Jagd  erbeutet. 1 Kraft  eigenen  Rechtes  und 
unmittelbar  erwirbt  er  die  Forderung  auf  den  gesetzlichen  Lohn,  wenn 
der  Schuldknecht  einen  „Waldgänger“  erlegt. 2 Insofern  ist  der  Schuld- 
knecht sklavenartiges  Erwerbsorgan  des  Schuldherrn,  daher  auch  mit 
gutem  Fug  in  den  Quellen  dem  Unfreien  verglichen.  Nicht  anders  ist 
es,  wenn  die  Bussen  für  Leibesverletzungen  seiner  Schuldleute  oder 
für  Beilager  mit  seinen  Schuldmägden  der  Schuldherr  kraft  eigenen 
Rechts  gegen  den  Thäter  einklagt. 3 Nach  norwegischem  Recht  verbleibt 
ihm  freilich  nur  der  Betrag,  den  er  zu  beanspruchen  hätte,  wenn  das 
Delict  an  seinem  besten  unfreien  Knecht  bezw.  seiner  besten  unfreien 
Magd  begangen  wäre , während,  der  Ueberschuss  der  Busse  an  den 
Schuldknecht  bezw.  an  die  Verwandtschaft  der  Schuldmagd  geht. 
Jenen  Betrag  aber  bezieht  der  Schuldherr,  auch  wenn  die  Schuld  sich 
nicht  so  hoch  beläuft.  Und  überhaupt  findet  sich  nicht  die  geringste 
Andeutung  davon,  dass  die  hier  besprochenen  Einnahmen  dem  Gläubiger 
auf  die  Schuld  wären  angerechnet  worden.  Die  Schuldknechtschaft 
also,  sonst  nur  Satisfactiou  durch  Schuldtilgung  bezweckend,  scheint 
hier  über  dieses  Ziel  hinaus  dem  Gläubiger  Vortheile  zuzuwenden 
nach  Art  eines  stehenden  oder  gar  verfallenen  Nutzpfandes. 

Aber  nicht  bloss  durch  Gebrauchen  und  Ausnützen  seines  Schuld- 
knechtes kann  sich  der  Gläubiger  bezahlt  machen,  sondern  auch  durch 
Veräusserung  desselben  für  Geld,  was  sogar  gelegentlich  ein  „Verkaufen“ 
— selja  — genannt  wird.  Nur  darf  er  nach  norwegischem  Recht 
den  Schuldmann  nicht  als  Unfreien,  nicht  in’s  Ausland,  nicht  ohne  vor- 
gängiges Angebot  an  die  Verwandtschaft  „verkaufen“.  Die  Wirkung 
des  „Verkaufes“  ist,  dass  der  Schuldknecht  als  solcher  und  für  den 
bisherigen  Betrag  seiner  Schuld  auf  den  Erwerber  übergeht.4  Auf 
Island  konnte  ein  derartiges  Geschäft  so  Vorkommen,  dass  ein  Dritter 
den  Schuldknecht  beim  Schuldherren  auslöste  mul  für  den  Werth  des 
Lösegeldes  als  Schuldknecht  behielt,  welchen  derselbe  als  unfreier 
Mensch  gehabt  hätte. 3 

Die  Unterworfenheit  des  Schuldmannes  hat  die  Kehrseite , dass 
der  Gläubiger  für  seinen  Unterhalt  aufzukonunen  hat.  Diese  Alimen- 
tationspflicht dauert  auch  fort,  wenn  der  Schuldknecht  arbeitsunfähig 
geworden  ist.  Sie  erstreckt  sich  überdiess  auf  die  Kinder,  welche  der 
Schuldmann  in  der  Knechtschaft  erzeugt  und  nicht  mit  seinem  Pecu- 


> Gr.  I a 31  (=  II  40,  III  34  etc.).  2 Gr.  H 399.  Vgl.  oben  S.  117. 
3 Gu.  71,  198.  Gr.  I b 48  (=  II  177),  244.  4 Gu.  71.  s Gr.  H 193. 
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limu  zu  erhalten  vermag.  ’ Doch  wachsen  nach  norwegischem  Recht 
die  für  die  Kinder  aufgewandten  Kosten  der  Schuld  zu.  wofür  der 
Erzeuger  in  Knechtschaft  ist.  his  sie  den  Betrag  der  Hauptschuld  er- 
reicht haben.  Letztem  Falls  fallt  die  weitere  Alimentation  der  Kinder 
den  Verwandten  des  Sclmldmannes  zur  Last.  Befreien  kamt  sich  der 
Gläubiger  von  seiner  Alimentationspflicht  nach  norwegischem  Recht 
nur  dadurch,  dass  er  dem  Schuldmanne,  solange  derselbe  noch  arbeits- 
fähig ist.  die  Schuld  und  damit  die  Knechtschaft  erlässt.2  I)a  der 
Gläubiger  Brodherr  seines  Schuldknechtes,  so  wird  dieser,  falls  er  den 
Gläubiger  oder  dessen  Frau  tödtet,  ebenso  bestraft  wie  der  Unfreie, 
der  seinen  Heim  oder  seine  Heriin  um’s  Leben  bringt:  er  wird  nicht 
nur  ..Waldgänger",  sondern  muss  auch,  wenn  eingefangen,  vom  Blut- 
klüger  der  Hände  und  FüSse  beraubt  werden.3 

Soweit  der  Gläubiger  nicht  freiwillig  sich  seines  Scliuldknechtes 
entwässert,  hört  die  Schuldknechtschaft  durch  Tilgung  der  Schuld  auf. 
Dass  diese  durch  Abverdienen  der  Schuld,  sowie  durch  Zahlung  aus 
dem  Peculium  seitens  des  Schuldmannes  und  durch  Ausnützen  des 
Pecnliums  seitens  des  Schuldherm  bewirkt  werden  kann,  ist  Seite  159 
gezeigt  worden.  Hier  ist  nur  noch  zu  erwähnen,  dass  auch  jeder 
lieliebige  Dritte  durch  Berichtigung  der  Schuld  den  Xchuldknecht  „lösen1* 
(leyxu  mann ) oder  ..unter  der  Schuld  weg  lösen“  (/.  m.  undan,  /.  m. 
or  * foUdinni ) kann.1  Tödtung  des  Schuldknechtes  gilt  allemal  als 
Schädigung  seines  Gläubigers.  Daher  kommt  diesem  ( wenigstens  nach 
isländischem  Recht)  die  Blutklage  und  der  Bezug  des  Wergeides  zu, 
wenn  nicht  die  Verwandtschaft,  des  Erschlagenen  die  Schuld  zahlt 
(oben  S.  157). 

Alle  diese  Bestimmungen  waren  hei  vertragsmässiger  Schuld- 
knechtschaft lediglich  dispositiven  Charakters.  Sie  galten  nur  für  den 
Fall,  wo  nichts  Abweichendes  vereinbart  war.1 

Es  finden  sieb  nun  aber  Spuren  einer  älteren  Auffassung, 
wonach  die  Schuldkneclitschaft.  wie  nach  einigen  schwedischen  Rechten 
(I.  SS.  1*26-  I2K),  eine  wahre,  wenn  auch  widerrufliche  Unfrei- 
heit war.  Hierauf  deuten  schon  gewisse  Züge  in  dem  soeben  ge- 
zeichneten Bilde.  Ich  erinnere  an  das  Forderungsrecht,  welches  un- 
mittelbar für  den  Gläubiger  statt  für  den  Schuldknecht  aus  Ver- 


1 Analog  die  Alimentation  der  Kinder  eines  Unfieien  aus  dem  Sklaven- 
peculium  in  Gu.  57  {—  NGL.  IV  S.  7%),  — andererseits  die  Alimentation  der 
Allgehörigen  eines  Stmfkneehtes  durch  dessen  Herrn  in  Gr.  1 li  165. 

* Gu.  71.  3 Gr.  1 a 189  mit  18»  (==  II  401  mit  400). 

< Fr.  X 39  (=*  Kja.  III  Y 103  S.  96).  Gr.  II  193,  I b 4 (=  II  104). 

v,  Ami  r »,  Nordgermamuchea  Obligationenrecht.  II.  H 
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letznngen  oder  aus  Verdiensten  desselben  entsteht,  an  den  unmittel- 
baren Eigenthumserwerb  des  Gläubigers  an  der  Jagdbeute  des  Schuld- 
knechtes, an  die  norwegische  Analogie  zwischen  den  Bussansprüchen 
für  Schuldleute  und  den  Bussansprüchen  für  Unfreie,  an  die  isländische 
Analogie  zwischen  der  Brodherrschaft  des  Gläubigers  und  jener  des 
Sklaveneigners,  an  den  Ausschluss  des  Schuldmannes  von  der  Blutklage. 
Alles  dieses  lässt  sich  nicht  aus  dem  Grundgedanken  derjenigen  Schuld- 
knechtschaft ableiten,  welche  gemeinhin  von  den  Quellen  geschildert 
wird,  würde  aber  vortrefflich  in  ein  System  passen,  das  den  Schuld- 
knecht zum  Unfreien  machte.  Das  Nämliche  wäre  zu  sagen  von  dem 
isländischen  Rechtssatz,  wonach  für  Tödtung  seiner  Herrschaft  der 
Schuldmann  gleich  dem  Sklaven  an  Leib  und  Leben  gestraft  wird. 1 
Dass  es  sich  hier  wirklich  um  Rudimente  eines  solchen  Systems 
handelt,  wird  durch  die  erwähnten  ostnordischen  Vorkommnisse  wahr- 
scheinlich und  nahezu  sicher  durch  den  norwegischen  Grundsatz,  wo- 
nach für  Verletzungen  eines  Schuldknechtes  kein  Friedensgeld  (rettr) 
an  den  König  zu  geben  ist,  wenn  die  Bussklage  nicht  dem  Verletzten 
sondern  dem  Schuldhemi  zusteht.2  Das  weist  auf  den  Gedanken, 
dass  der  Flieden  nicht  an  einem  Schuldknecht  gebrochen  werden 
kann.  m.  a.  W., 3 dass  der  Schuldknecht  ein  Ungenosse,  ein  Unfreier 
Ist.  Nur  zur  Bestärkung  dieses  Ergebnisses  wird  es  dienen,  wenn 
wir  unten  wahrnehmen . dass  sowol  nach  isländischem  wie  nach  nor- 
wegischem Recht  jede  direkt  oder  indirekt  aufgezwungene  Schuld- 
knechtschaft principiell  mit  dem  Preis  eines  Unfreien  gelöst  werden 
kann. 

Die  Schuldknechtschaft  kann  durch  Vertrag  begründet  werden. 
(Kontrahenten  sind  in  demselben  entweder1  der  Gläubiger  und  der  zu 
Verknechtende  oder  der  Gläubiger  und  der  Gewalthaber  des  zu  Ver- 
knechtenden. 5 Dass  der  zu  Verknechtende  bisher  seihst  Schuldner  oder 
auch  nur  haftbar  für  die  Schuld  gewesen  sei,  ist  nicht  erforderlich. 
Man  kann  für  einen  andern  in  dessen  Schuld  „gehen“.  Und  man 
kann  in  seine  eigene  Schuld  einen  andern  „geben“,  ln  Norwegen  kann 
der  Vater  wegen  jeder  Art  von  Schuld,  soweit  deren  Betrag  drei 
Mark  nicht  übei-steigt,  sein  Kind  gegen  dessen  Willen  in  Schuldknecht- 
schaft geben.®  Auf  Island  ist  die  Befugniss  der  Eltern  bezeugt. 


' Gr.  1 a 1«)  (=  II  401).  ->  Gu  71.  Vgl.  olien  S.  lik». 

* Vgl.  Brandt  Forel.  1 S.  W»  und  mein  VolLstr.  S.  7. 

4 Dieses  ist  so  „zweifellos“  als  Rrinz  in  Kr.  Vjsclir.  XVI  S.  589  „es 
wünschen  möchte“. 

5 Die  Terminologie  s.  oben  S.  155  f.  « Gu.  71. 
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soweit  sie  die  Alimentation  ihrer  Kinder  nicht  selbst  bestreiten  wollen 
oder  können,  diese  in  Schuld  zu  geben. 1 2 3 Andererseits  sind  auf  Island 
die  Kinder,  wenn  sie  ihre  Eltern  und  die  Eltern,  wenn  sie  ihre  Kinder 
nicht  aus  eigenen  Mitteln  alimentären  können,  verpflichtet,  sich  selbst 
dem  nächsten  alimentationspflichtigen  und  alimentationsfähigen  Ver- 
wandten in  Schuldknechtschaft  anzubieten,  - während  in  Norwegen 
wenigstens  von  den  Kindern  der  Freigelassenen  bezeugt  ist,  dass  sie 
für  ihre  verarmten  Eltern  in  Schuldknechtschaft  treten  müssen.* 
Hiebei  ist  nun  die  Art  charakteristisch,  wie  sowol  das  isländische 
als  das  norwegische  liecht  diese  Pflicht  wieder  einschränkt.  Auf 
Island  braucht  der  Alimentationspflichtige  sich  für  keinen  höheren 
Schuldbetrag  in  Knechtschaft  zu  geben,  als  er  selbst  werth  sein  würde, 
wenn  er  unfrei  wäre.  In  Norwegen  ist  ursprünglich  seine  Schuld- 
knechtschaft mit  3 Mark,  d.  h.  mit  dem  Durchschnittspreis  eines  un- 
freien Arbeiters , und  eist  nach  einer  jüngeren  Bestimmung  mit  dem 
Erlag  der  Alimentationskosten  ( föstrlaun ) lösbar,4  ausserdem  auch 
nicht  über  das  Leben  der  zu  ernährenden  Eltern  hinaus  erstreckbar. 
Wer  sich  selbst  in  Schuldknechtschaft  ergeben  will,  muss  nach  nor- 
wegischem Recht  sich  vor  Allem  seinen  Blutsfreunden  anbieten,  welche 
in  der  Reihenfolge  ihrer  Verwandtschaftsnähe  die  Vorhand  vor  dem 
Gläubiger  haben.  Überdiess  bedürfen  Weiber,  um  in  Schuld  gehen  zu 
können,  der  Zustimmung  ihrer  Blutsfreunde. 5 Der  Vertrag,  wodurch 
die  Schuldknechtschaft  begründet  wird,  bedarf  der  Form  und  zwar 
der  Öffentlichkeit.  In  Norwegen  muss  er  regelmässig  am  Thing  ab- 
geschlossen'1 werden.  Nur  wenn  der  Vater  sein  Kind  in  Schuld  gibt, 
kann  diess  in  einer  .andern  Versammlung  geschehen , nämlich  vor  der 
Kirchgemeinde  oder  bei  einem  Gelage,  wenn  der  Vater  frei  geboren. 


1 Gr.  I b 4.  II  105,  138. 

2 Gr.  1 b 3,  4 (=  II  104).  VgL  auch  II  100,  ferner  Finsen  in  Animier 
1H50  SS.  130 — 133,  dessen  Ansichten  über  das  Zeitverhältniss  der  einzelnen  Be- 
stimmungen jedoch  von  Maurer  Sitzgsb.  1874  S.  30  tlg.  widerlegt  sind. 

3 Gu.  <J3  g.  E„  OG  g.  E.  Die  zweite  Stelle  Ist  unrichtig  gedeutet  von  K. 
Maurer  Sitzgsb.  1874  S.  8,  wonach  die  Kinder  „für  den  verarmenden  Frei- 
lasser  bis  an  seinen  Tod“  arbeiten  sollen.  Es  heisst  aber  ausdrücklich : En 
tf  prot  girker  pau  (=  wenn  al>er  Mangel  diese  heimsucht)  . . . wett  an  pan 
lica  (==  solange  diese  leben).  Riohlig  verstellt  Maurer  die  angeführten 
Worte  in  Sitzgsb.  1878  S.  74. 

4 Wenn  die  3 Mark  in  Gu.  03  a.  E.  und  das  föitrlaun  in  Gu.  00  nicht, 
identisch  sind,  so  ist  Gu.  03  illter  als  Gu.  06.  Der  Grund  ergibt  sich  aus  der 
oben  S.  162  bei  Note  0 angeführten  Bestimmung  von  Gu.  71. 

3 Gu.  71. 

® Nicht  etwa  bloss  verkündigt,  wie  es  nach  der  Darstellung  von  Brandt 
iS.  197  scheinen  könnte. 
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vor  jeder  beliebigen  Menschenmenge,  wenn  er  freigelassen  ist.  Auf 
diesen  Versammlungen  hat  auch  das  vorhin  erwähnte  Angebot  an  die 
Verwandtschaft  zu  ergehen.  Vielleicht  schloss  das  Geschäft  mit  einem 
symbolischen  Anfassen  des  Schuldmannes  durch  den  Sehuldhemi. 
Wenigstens  scheint  sich  so  am  leichtesten  der  technische.  Ausdruck 
taka  skuldarmann  ( = den  Schuhlmann  nehmen)  für  das  Geschäft  des 
Sehuldhemi  zu  erklären. 1 Auf  Island  hat  der  Gläubiger  die  „Schuld- 
festigung“  (oben  8.  150)  am  Allthing  zu  verkünden  (segja  Hl  sAt/Ul- 
f'extis  ü alpütffi),  wenn  er  die  Befugniss  zum  verja  innilurfn  (S.  159) 
erlangen  will.2 

Einseitig  oder  execut ivisch  verknechten  kann  der 
Gläubiger  den  für  die  Schuld  Haftenden  in  bestimmten  Fällen.  Ei’ 
„legt*4  die  Schuld  „auf  ihn“  loben  S.  156).  Die  Form  des  Verfahrens 
ist  ganz  und  gar  durch  das  Princip  der  Selbsthilfe  bestimmt.  Es  be- 
darf keiner  Klage  vor  Gericht,  noch  weniger  des  Einschreitens  irgend 
einer  Obrigkeit.  Es  kommt  allein  darauf  an.  dass  der  Gläubiger  die 
nöthige  Öffentlichkeit  wahrt.  Am  deutlichsten  tritt  diess  in  der 
isländischen  Eberlieferung  der  execntivischen  Schuldfestigung  hervor: 
Gr.  1 b 4:  «...  Wenn  er  [der  Schuldner)  nicht,  in  die 
Schuld  gehen  will,  dann  hat  jener  [der  Gläubige) j doch  ihn 
zu  sehuldfestigen  nichts  desto  weniger.  Aber  wenn  er  ihm 
entweichen  will  oder  Hieben,  dann  soll  er  zu  seinem  Wohnort 
leiten  und  ihn  zur  Hinfahrt  auffonlem  (heida  kann  lilfarar). 
Aber  wenn  er  nicht  will  hinziehen,  dann  soll  er  legen  ge- 
setzliche Schuld  auf  ihn  I teggju  logskuld  ä kann)  gleich- 
wol,  wenn  er  will.  Eine  Kundmachung,  erlassen  ( lym)  soll 
er  vor  seinen  5 Nachbarn. ' Er  soll  verkündigen  am  Gesetzes- 
felsen (ul  logheigi),  dass  er  habt*  gesetzliche  Schuld  gelegt 

' (tu.  71.  Vgl.  ubor  uueh  die  S.  1 55  f.  angeführten  Ausdrücke. 

4 Gr.  I ii  7S,  1S9  (=  II  101).  Nach  Maurer  a.  a.  O.  S.  40  wäre  in 
allen  Fällen  die  Bekanntmachung  am  Allthiug  „unerlässlich“  gewesen.  Dagegen 
spricht  nicht  nur  die  Ausdrurk.swei.se  der  Quellen  (prerln  peirra  er  tit  skuhl- 
J'estis  er  4n(i// 1 — xkuUlttrmenn  pä  er  nt  1 oyum  ero  i sku/d  teilt ie  ok  er  sai/t  Ul 
nt  itigberyi ),  sondern  auch  die  Art.  wie  die  Bekanntmachung  am  Allthing  stets 
nur  als  die  Bedingung  erwähnt  wird,  unter  der  ein  Schuldknecht  in  die  dritte 
Hand  verfolgt  werden  darf.  Vgl  insbesondere  die  Stellen  unten  S.  10.»  bei  N. 
1—4  und  S.  168  bei  N.  6. 

s Und  zwar  am  Wohnort,  des  Schuldners,  Gr.  II  litt.  --  Zu  der  Maurer’- 
schen  Annahme  . Sitzgsb.  1K7 1 S,  40),  dass  diese  Ansage  auch  bei  verlmgs- 
miissiger  Schuldknechtschafl  habe  erfolgen  müssen,  vermag  ich  keinen  Grund 
aufzufinden. 


Digitized  by  Google 


Krater  Alisclmitt.  Das  Satisfactions- Verfahren. — ij  1 I.  Schuldkncchtsohaft.  lfiö 

auf  ihn.  Alsdann  (mda  | hat  er  die  Möglichkeit  fortan  l Alengr), 1 
zu  wehren  mit  Volksrecht  seine  Aufnahme  (at  terja  hjriti 
innehnfn  kam)  und  Arbeit  von  ihm  anzunehmen. 2 * 4 

Gr.  H 1 03  fig.  ..Wenn  1 Jemand  einen  Menschen  in  Schidd 
nimmt,  dann  soll  er  ansagen  (seyja  Hl)  5 Nachbarn  mit 
Zeugen,  denjenigen,  welche  ihm  zunächst  wohnen,  die  Schuld- 
fest  igung  (tü  sfoUdfesti)  von  ihm  und  so  am  Gesetzesfelsen 
den  nächsten  Sommer  darauf.  Auch  mag  er  dann  wehren 
mit  Volksrecht  seine  Aufnahme,  wenn  er  will.  Dann  wartet 
der  Waldgang  allen  andern  Leuten,  wenn  sie  ihn  |=  den 
Schuldknecht  j im  Hause  behalten  (hufa  inni)  und  Arbeit  von 
ihm  amiehmen,  und  ist  diess  eine  Sache  des  Fünftgerichts. 1 

Das  entsprechende  norwegische  Verfahren  ist  in  den  Quellen 
nicht  geschildert»  Doch  lässt  sich  sein  Princip  als  ein  dem  isländischen 
analoges  aus  folgender  Bestimmung  erschliessen: 

Gu.  71  g.  K. : „Kommt  aber  ein  freier  Mensch  in  Schuld 
[ = Schuldknechtschatt],  und  ist  er  nicht  richtig  hinein  ge- 
nommen, dann  soll  er  zum  Thing  fahren  und  sich  ziehen  aus 
der  Schuld  (brigdu  sik  or  sktUd).  Er  braucht  Niemand  dazu 
zu  laden." 

Der  widerrechtlich  Vei knechtete  bedarf  also  keines  Processes.  um 
frei  zu  werden.  Seine  einseitige  Erklärung  am  Thing  genügt,  — 
freilich  auf  die  Gefahr  hin,  dass  er  gemäss  dem  oben  S.  158  ange- 
führten Grundsatz  seine  Freiheit  gänzlich  und  für  immer  einbiisst. 
wenn  seine  Erklärung  sich  auf  Klage  des  Gläubigers  nicht  bewahr- 
heiten sollte.  Dieses  nun  aber  setzt  voraus,  einmal  dass  die  execu- 
t irische  Verknechtung  öffentlich  erfolgen  musste,  sodann  dass  sic  keines 
Gerichtsurtheils.  m.  a.  W.  keines  Rechtsstreites  bedurfte.  Aus  dem. 
was  die  gemeinrechtlichen  Gesetze  über  die  executivische  Schuldarbeit 
bestimmen  (unten  i?  15),  kann  ferner  der  Rückschluss  gezogen  werden. 

1 Al.su  nicht  schon  uiu  selben  Allthing  braucht  das  verja  hjriti  zu  ge- 
schehen, wie  Maurer  u.  a.  O.  vermuthet.  Dass  es  jedoch  hier  schon  ein  für 
allemal  vorweg  genommen  werden  durfte,  geht  aus  Gr.  II  l<15  und  Gr.  I a IS  (= 
II  21,  Hl  19  etc.),  111  287  hervor. 

- Fast  gleichlautend  Gr.  II  104. 

■t  Der  Zusammenhang  mit  dem  Voraufgehenden  und  dem  auf  die  hier 
übersetzte  Stelle  Folgenden,  wird  durch  dieselbe  in  so  störender  Welse  unter- 
brochen, dass  sie  für  ein  späteres  Einschiebsel  angesehen  werden  muss.  Jedoch 
lässt  sich  nicht  erkennen,  dass  sie  sich  jemals  auf  eine  andere  als  die  executi- 
vische Schuld  knochtechaft  bezogen  habe. 

4 D.  k.  sie  gehört  vor  das  Fünftgericht.  Vgl.  Gr.  I a 78  — S.  ferner 
Gr.  II  145. 
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dass  auch  das  Verhängen  der  Schuldknechtschaft  durch  ein  erfolgloses 
Lösungsangebot  des  zu  Verkuechtenden  an  dessen  Verwandtschaft  be- 
dingt, gewesen  sei. 

Die  Zahl  der  Fälle,  wo  es  zur  exeeutivischen  .Schuldknechtschaft 
kommen  kann,  ist  gering.  Zunächst:  nicht  jede  Insolvenz  überhaupt 
führt  zur  Schuldknechtschaft.  Das  isländische  Recht  schliesst  sie  für 
einen  Fall  gewöhnlicher  Zahlungsunfähigkeit  sogar  ausdrücklich  ans, 
nämlich  für  den,  wo  der  Erbe  mit  seiner  ganzen  Habe  für  die  Schulden 
des  Erblassers  aufzukommen  hat. ' Und  ein  Verbot  des  exeeutivischen 
Verknechfcens  — sei  es  im  Princip,  sei  es  unter  gewissen  Bedingungen  — 
enthielt  auch  die  Frostufungsbök , wie  aus  der  Inhaltsangabe  zu 
einem  verlorenen  Kapitel  zu  ersehen:  Fr.  V ind.  36  (S.  177),  „dass 
Niemand  lege  Geld  auf  einen  freien  Menschen“.  Ausserdem  ist 
Folgendes  zu  erwägen.  So  oft  die  norwegischen  Quellen  von  der 
Execution  (i?  13)  reden  — dem  einzigen  System,  worin  die  execu- 
tivische  Schuldknechtschaft  Raum  gefunden  haben  würde  , schliessen 
sie  mit  der  Schilderung  der  Wegnahme  von  Sachen.  Hätte  das  Ver- 
fahren bei  Insolvenz  des  Schuldners  allemal  diesen  selbst  zum  Executious- 
object  machen  können,1  irgend  einer  der  vielen  Belege  für  die  a/for 
(£  13)  würde  doch  eine  Andeutung  davon  enthalten,  und  es  wäre 
andererseits  überflüssig  gewesen,  von  Fall  zu  Fall  die  Zulässigkeit  des 
exeeutivischen  Verknechtens  ausdrücklich  hervorzulieben.  Dieses  nun  ge- 
schieht in  Norwegen  wie  auf  Island  hauptsächlich  nur  bei  solcher 
Sachlage,  wo  die  Zahlungsunfähigkeit  des  Schuldners  vor  allem  Be- 
treibungsverfahren feststeht,  so  dass  seine  Verknechtung  nicht  eist 
vom  Ergebniss  einer  affr/r  oder  eines  feränsdomr  abhüngeu  kann. 
Eben  hiedurch  erklärt  sich  die  executivische  Schuldknechtschaft  in 
einem  Betreibungssystem,  welches  wie  das  isländische  und  ursprünglich 
auch  das  norwegische,  ein  gewaltsames  Losrassen  der  Habe  von  einem 
Rechtsgenossen  nicht  gestattet.  Nach  den  Vorarbeiten  der  früheren 
Forschung  dürfte  es  kaum  als  eine  zu  gewagte  Synthese  erscheinen, 
wenn  ich  den  Versuch  mache,  die  sämmtlichen  Fälle  auf  zwei  Typen 
zurückzuführen  und  darnach  in  zwei  Gruppen  zu  vertheilen.  Die  erste 
und  bei  weitem  grössere  gehört  dem  westnordischen  Recht  sowol  in 
seiner  isländischen  wie  in  seiner  norwegischen  Fassung  an.  Die 


1 Or.  1 b 148  (—  II  225  j : Der  Erbe  braucht  nicht,  in  Schuld  zu  gehen. 
Hierin  liegt  jedenfalls  auch  das  oben  im  Text  Gesagte.  Zunächst  will  jedoch 
die  Bestimmung  den  Irrthum  abwehren,  dass  der  Erl«  sich  zur  Schuldknecht- 
schaft erbieten  müsse,  um  nicht  friedlos  zu  werden. 

1 Wie  ich  noch  in  Vollstr.  S.  260  gemeint  habe  und  auch  E.  Wolft 
Jetnförande  rattsliist,  studier  188:!  S.  77  meint. 
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zweite  scheint,  wenigstens  dem  uns  ermöglichten  Quellenbefund  nach, 
ausschliesslich  norwegisch. 

a.  Der  Schuldner  ist  ersatzpflichtig  für  gewisse  Auslagen, 
welche  zu  decken  er  nicht  das  Vermögen  hat.  Er  wird  dafür  vom 
Gläubiger  verknechtet.  Auf  Island  kann  man  regelmässig  auf  einen, 
den  man  zu  alimentiren  hat,  ..gesetzliche  Schuld  legen“,1  — kann 
ferner  der  subsidiär  Alimentationspflichtige  den  primär  Verpflichteten 
bei  dessen  Insolvenz  ..schuldfestigen“  und  zu  diesem  Zweck  sogar 
zwangsweise  von  einem  Dritten  auslösen,  bei  dem  sich  derselbe  schon 
in  Schuldknechtschaft  befindet,  vorausgesetzt,  dass  der  primär  Ver- 
pflichtete sich  auch  freiwillig  in  Schuldknechtschaft  zu  gelten  hätte. 2 
Der  erstgenannte  Rechtssatz  ist  auch  in  Norwegen  bezeugt. 3 * * Aber 
auch  noch  andere  Folgerungen  werden  aus  dem  angegebenen  Grund- 
gedanken sowohl  vom  norwegischen  wie  vom  isländischen  Recht  ge- 
zogen. Wer  freiwillig  für  einen  Anderen  bestimmte  Strafgelder  aus- 
legt. nimmt  denselben  dafür  in  Schuldknechtschaft,  wenn  dessen  In- 
solvenz ohne  weiteres  fest  steht.  So  mag  man  in  den  norwegischen 
Hochlanden  ein  Weib  für  die  Dreimarkbusse  „ausnützen“  ( fi'nytn  «er), 
in  welche  es  durch  verbotenen  Gebrauch  von  Zaubermitteln  verfallen 
ist,1  ebenso  im  Drontheimischen  einen  Fahrenden,  den  man  aufgegrilfen 
und  für  den  man  die  Dreimarkbusse  für  Bettelei  ausgelegt  hat,r*  und 
ebenso  mag,  ja  muss  man  auf  Island  denjenigen  „schuldfestigen“,  für 
welchen  man  die  Beilagerbusse  im  Sühn  vergleich  versprochen  hat.0 
Nächst  verwandt  ist  der  letzteren  Bestimmung  der  gleichfalls  islän- 
dische Rechtssatz,  dass  der  Vormund  eines  Weibes,  welches  durch 
Unzucht  seine  Blutsfreunde  beschimpft  hat,  für  die  Unzuchtbusse  das 
Weib  „schuldfestigen“  kann,  wenn  es  zahlungsunfähig  ist.  Doch  ist 
für  diesen  Fall  ausser  der  ►Schuldfestigung  am  Wohnort  des  Weibes 
noch  eine  besondere  Ansage  beim  Vergleichsabschluss  mit  dem  (’on- 
cumbenten  oder  beim  Executionsgericht  über  ihn  vorgeschrieben. ’ Er- 


1 Gr.  Ii  145  oben.  Eine  Ausnahme  zu  Guustun  des  fjinr&fntjs-  und  des 
hrejijinomayi  in  Gr.  I b 172  (—  II  250). 

* Gr.  I b 4,  17,  II  104,  126.  S.  ferner  Gr.  1 b 165,  II  111  unten,  und 
Einsen  in  Annaler  1850  S.  136  flg. 

* Gn.  298,  wo  die  Worte  <1  /«»  in  Z.  11  nicht  bloss  auf  graf<jany»mrnn, 
sondern  auch  auf  pä  tnenn  in  Z.  10  zu  beziehen  sind.  Eine  Ausnahme,  wenn 
die  Alimentationspflicht  auf  friedlosem  Gute  ruht,  Fr.  V 1:1. 

* Ei.  I 45.  6 Fr.  X 89  (=  Bja.  III  Y 163  S.  96). 

s Gr.  II  193.  Gehört  der  Schuldherr  nicht  zum  engsten  Verwandtenkreis 
des  Schuld knechtes,  so  darf  er  ihm  die  Schuld  nicht  erlassen,  bevor  sie  zur 
Hälfte  abverdient  ist. 

: Gr.  I b 53,  II  185,  194. 
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eignet  sich  hier  die  Schnldlestigung  für  eine  Auslage,  die  der  Gläu- 
biger an  sich  seihst  macht , so  fällt  dogmatisch  unter  den  gleichen 
Gesichtspunkt  das  executivische  Verknechten  eines  Freigelassenen  nach 
der  Frostu[>iiigsl>dk.  Hat  dieser  nämlich  sich  für  freigeboren  ausge- 
gel.en  und  so  dem  Schlitzrecht  des  Freilassers  zu  entziehen  versucht, 
so  verwirkt  er  an  den  letzteren  nicht  nur  seine  ganze  Habe,  sondern 
auch  eine  Busse  von  3 Mark,  für  welche  ihn  der  Freilasser  in  Schuld 
nimmt.1  Berücksichtigt  man,  dass  die  3 Mark  den  Durchschnittspreis 
eines  Unfreien  darstellen,  und  ferner,  dass  die  (fula|>ingsbök  im  ana- 
logen Falle  Strafknechtschalt  über  den  Freigelassenen  verhängt,2 
endlich,  dass  in  einem  Falle  die  Strafknechtschaft  wirklich  mit  3 Mk. 
löslich  ist,3  so  wird  man  nicht  fehl  mit  der  Annahme  gehen,  dass 
im  I )ront heimischen  die  mit  drei  Mark  lösliche  Schuldknechtschaft 
an  die  Stelle  einer  älteren  Strafknechtschaft  getreten  sei.  Weiterhin 
aber  findet  sich  auch  eine  executivische  Schuldknechtschaft  für  Er- 
ziehungsauslagen. In  Norwegen  kann  man  das  Kind  eines  verstor- 
benen  Bettelweibes  in  Schuldknechtschaft  nehmen,  wenn  man  es  frei- 
willig aufzieht. 1 Auf  Island  kann  man  über  einen  jungen  Menschen, 
den  man  ziun  Dienst  an  seiner  Kirche  erziehen  lässt,  eine  Alt  „Schuld- 
fest  igiing’4  ergehen  lassen,  indem  man  am  Gesetzesfelsen  oder  in  der 
gesetzgebenden  Versammlung  den  Erziehung»-  und  Dienstvertrag  kund 
macht.  Die  Wirkung  davon  ist  nämlich,  dass  sofort  am  Gesetzes- 
felsen ein  für  alle  Male  oder  später  von  Fall  zu  Fall  das  rer/«  hjrili 
innihofti  (S.  159,  164)  statthaft  wird  und  der  Priester  sich  aus  dem 
Schulddienst  nur  durch  Ausbildung  eines  anderen  an  seiner  Statt 
lösen  kann.3  Endlich  gehört  aber  auch  noch  die  isländische  Bestim- 
mung liieher,  dass  man  beim  Auslösen  eines  Andern  aus  der  Schuld- 
Knechtschaft.  ihn  für  die  Auslagen  selbst  in  Schuld  nehmen  darf.1' 
Wo  immer  nun  aber  die  executivische  Schuldknechtschaft  für  Auslagen 
zulässig  ist,  niemals  scheint  die  dem  Schuldknecht  autgeladene  Schuld 
um  die  Kapitalzinsen  wachsen  zu  können.  Fürs  norwegische  Recht 

1 Fr.  IX  10.  Dass  auch  die  hier  genannte!!  eiiniirmcnn  Freigelassene  sind, 
zeigt  Maurer  Sitzgsb.  1878  SS.  88  85. 

2 Gn.  06.  — Auch  die  isländische  Strafknechtsrlmft  stellt  in  Verbin- 
dung mit  dem  Verwirken  der  Habe  iui  den  Kläger,  Gr.  1 b 165.  Vgl.  auch 
Flat.ll  78. 

3 Fsk.  17  (S.  10),  entsprechend  Gu.  198  a.  A.  Vgl.  ferner  Bo.  II  14  und 
Bja.  V 127.  In  Vollstr.  S.  263  ist  das  dort  besprochene  Verhältniss  irrig  aLs 
Schiddknecbtschat't  aut'getasst. 

4 Fr.  II  3 in  NGL.  IV  SS  31,  33.  Dazu  vgl.  J.  5 i.  f. 

3 Gr.  I a 18  (—  II  21,  III  19  etc.),  111  287,  1 a 78. 

« Gr.  II  193.  Vgl.  den  Text  oben  S.  160  bei  Note  5. 
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bedarf  (Hess  keines  Helenes,  da  in  Norwegen  gesetzlicher  Zinsenlauf 
unbekannt  war.  Für ’s  isländische  Recht  dagegen,  welches  ihm  oft- 
malige Anwendung  gibt,  ist  wenigstens  in  einem  der  typischen  Fälle 
ausdrücklich  gesagt,  die  Auslage  habe  zinsenlos  f ävaxtalututj  auf  dem 
Scholdknecht  zu  ruhen.'  Ferner  ist  es  Regel,2  dass  die  Schuld, 
welche  der  Schuldknecht  abverdienen  soll,  nicht  den  Werth  übeistei- 
gen  darf,  der  ihm  als  Unfreien  oder  der  durchschnittlich  einem  Un- 
freien zukommen  würde.  Für 's  norwegische  Recht  kann  dieser  Grund- 
satz nur  in  zwei  Fällen  nicht  nachgewiesen  werden ; 3 fürs  isländische 
ist  er  nur  in  zwei  Fällen  durch  den  Zusammenhang  des  einschlägigen 
Textes  oder  durch  dessen  Wortlaut  ausser  Kraft  gesetzt. 1 Eigen- 
thümlich  scheint  dagegen  dem  isländischen  Recht  die  Vorschrift  in 
einem  Fall,  wo  es  sich  um  executivisches  Verknechten  für  Alimen- 
tationskosten handelt,  dass  die  „Schuldfestigung“1  innerhalb  des  ersten 
Jahres  der  Alimentation  zu  bewirken  sei. 4 * * 

b.  Das  norwegische  Recht  keimt,  eine  Verknechtung  des  Frei- 
gelassenen durch  seinen  Freilasser  zu  dem  Zweck,  auf  dass  der  erstere 
den  Entgelt  abverdiene,  den  er  für  seine  Freilassung  schuldet. 
Schlechterdings  kann  der  Eigenthümer  eines  Sklaven,  indem  er  dem- 
selben die  Freiheit  gibt,  ihm  die  gesetzliche  Gegengabe  oder  die  Los- 
Icanfsmnme  stunden  und  dafür  die  Schuldknechtschaft  auferlegen.  * 
Wenn  dies  aber  nicht  schon  bei  der  Freilassung  selbst  geschieht,  kann 
es  nachgeholt  werden,  sofern  mindestens  noch  die  Hälfte  der  Summe 
aussteht. 7 


8 15.  Schuldarbeit. 

In  Norwegen  bestand,  solange  die  alten  Landschaftsrechte  in 
Giltigkeit  waren,  das  Institut  der  Schuldknechtschaft  zwar  fort.  Doch 
geschah  ihm  schon  in  der  ersten  Hälfte  des  1.5.  Jahrhunderts  dadurch 
Eintrag,  dass  einige  Anwendungsfälle  der  executivischen  Schuldknecht- 
schaft gestrichen  wurden.  Die  Tendenz  dazu  verräth  sich  sowol  in 
der  jünger«  Recension  der  Eidsivapingslvg,  als  auch  in  der  jüngsten 
der  Frost.u|>ingsbök.  In  der  erstem  Ist  die  Schuldknechtschaft  für  die 

1 Or.  II  104.  2 Zu  allgemein  Maurer  Sitzgsb.  1874  >S.  41. 

3 Gu.  208  (oben  S.  1(57  Note  4)  und  Fr.  II  3 (oben  S.  168  Note  4) 

* Or.  I a 18  (—  II  21,  III  10  etc.),  II  194.  S.  oben  S.  168  N.  5,  S.  167  N 7. 

4 Or.  I b 17  (=  II  126),  II  144. 

" Dieses  folgt  aus  dein  cusus  des  yeja  frdUi  slMttaluust  »k  skulda  in  Gu.  61. 

• Ou.  61  u.  E. 
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ausgelegte  Hexenbusse  (oben  S.  107),  in  der  andern1  das  Verknechten 
des  Bettelkindes  durcli  seinen  Aufzieher  (oben  S.  llhS)  weggeblieben. 

Ferner  setzt  sich  im  13.  Jahrhundert  die  schon  in  der  Geschichte 
der  Schuldknechtschaft  (§14.  insbesondere  S.  101  %.)  wahrgenommene 
Rechtsentwicklung  fort,  welche  darauf  ausgeht,  die  Strenge  zu  mildem, 
womit  der  Schuldner  angehalten  wird,  die  Schuld  abzuverdienen.  I >ie 
gemeinrechtlichen  Gesetze  Norwegens  seit  Magnus  Lag&bueter  kennen 
eine  ..Schuldknechtschaft“  im  eigentlichen  Sinne  dieses  Wortes2 
nicht  mehr.  Sie  kennen  nur  eine  Schuldarbeit.  Charakteristisch 
für  diese  ist  es,  dass  sie  selbst  als  Executionsmittel  den  Obligirten 
nicht  nothwendig  der  Hausgewalt  des  Gläubigers  unterwirft.  Anderer- 
seits machen  jene  Gesetze  das  neue  Executionsmittel  zu  einem  all- 
gemein und  bei  jeder  Personenobligation  anwendbaren.  Damit  ist  der 
zweite  principielle  Gegensatz  bezeichnet,  in  welchem  sich  die  Schuld- 
arbeit zur  Schuldknechtschaft  des  älteren  Rechts  befindet.  Neben- 
sächlicheres mag  aus  der  grundlegenden  Bestimmung  unmittelbar  ent- 
nommen werden : 

NL.  VIII  3.3  „ Aber  wenn  ein  Armer  hat  einem  Manne 
Schuld  zu  gelten,  ein  solcher,  der  verloren  hat  seine  Pfennige 
bei  Feuersbrunst  oder  in  Schiffbriichen  oder  in  andern  Un- 
fällen, er  schwöre  mit  Eineid,  weim  der  Gläubiger  fordert, 
dass  er  wird  dann  die  Schuld  erfüllen  demjenigen,  der  sie  hat, 
sobald  ihm  Gott  das  Zeug  dazu  leiht,  wem»  er  nicht  zuvor 
einer  Rechtswidrigkeit  beschuldigt  gewesen  ist.  Fordert  man 
aber  um  seme  Schuld  den  Armen  an,  bei  dem  nicht  solche 
Umstände  sind,  welche  zuvor  aufgezählt  wurden,  man  be- 
wache [ihn]  in  Gewahrsam  und  begehre  ein  Thing  und  lasse 
ihn  ledig  ziehen  an's  Thing  hin  und  biete  seinen  Freunden 
an.  dass  sie  ihn  unter  dieser  Schuld  weg  lösen,  welche  er 
ihm  zu  zahlen  hat.  Aber  wenn  sie  ihn  nicht  lösen  wollen, 
dann  sollen  urtheilen  die  Thingmänner,  dass  er  arbeite 
von  sich  da,  wo  er  Arbeit  findet,  dem  zur  Schuld  (=  zur 
Tilgung  der  Schuld],  der  sie  hat,  wenn  er  arbeitstüchtig 
ist.  Aber  wenn  er  fortläuft,  habe  er  Strafe  nach  gesetzlichem 
Urtheil,  wenn  nicht  von  den  Männern  solche  Umstände  dabei 


' Fr.  II  2 in  der  Fassung  der  Vulgata  (=  Sv.  26).  Vgl.  auch  J.  5 a.  E. 

- Vgl.  auch  Brandt  Forel.  1 S.  326.  Dagegen  spricht  M a u r e r Sitzgsb. 
1874  S.  32  von  einer  „Schuldknechtschaft  in  sehr  abgeschwitchter  Gestalt“,  was 
nur  genetisch  genommen  zu  billigen  ist. 

3 Nach  dem  Text  der  Vulgata,  jedoch  mit  den  bessern,  durch  Jb.  Kp.  5 und 
durch  Landrechts-Hss.  gewährleisteten,  Lesarten. 
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gefunden  werden,  dass  es  grösserer  .Milde  werth  ist.  lind  sie 
mögen  so  anordnen,  wie  sie  wollen  verantworten  vor  Gott.“ ' 

I)ie«t  Satzung  des  Landrechts  ist  im  Stadtrecht  nachgebildet. 
Znvor  alter  wird  angegeben,  wie  die  „Armnth“  des  Schuldners  fest- 
zustelleu  ist.  Der  Gläubiger  soll  ihn  auffordem  Sicherheit  für  Zahlung 
ffjürtakj  zu  leisten.  Wird  dieselbe  weder  durch  Bürgschaft  noch  ander- 
weitig gestellt,  so  hat  der  Gläubiger  den  Schuldner  an  drei  Höfe  zu  führen 
und  deren  Bewohner  zur  Bürgschaft  aufzufordern.  Lässt  sich  niemand 
zu  derselben  herbei,  so  mag  der  Gläubiger  den  Schuldner  mit  heim 
nehmen  und  ins  Gefängniss  setzen.  Am  andern  Morgen  bläst  der 
Stadtläufer  zum  Gericht  fmot),  welches  der  Betreiber  beim  Sehult- 
lieissen  (gjalkyrij  beantragt  hat.  Fessellos  wird  hier  der  Schuldner 
vorgeführt,  und  hieran  schliesst  sich  das  oben  geschilderte  Ausbieten 
an  die  Verwandtschaft  und  die  Urtheilfinduug. 2 

Auf  Island  ist  nach  Untergang  des  Freistaats  die  Schuldknecht- 
schall verschwunden.  Nicht  nur  wird  sie  weder  in  der  Jarnsirfa  noch 
in  der  Jönsbök  erwähnt.  Die  Letztere  schliesst  sie  auch  an  einer 
Stelle  aus,  wo  ihr  das  ältere  isländische  Hecht  eine  der  wichtigsten 
Anwendungen  gegeben  hatte,  nämlich  da,  wo  von  der  Alimentations- 
pflicht der  Kinder  gegenüber  den  Eltern  gehandelt  wird.3 *  Dafür 
nimmt  das  Gesetzbuch  die  oben  S.  170  Hg.  übersetzte  Bestimmung  über 
die  Sclmlflaibeit  wörtlich  aus  dem  norwegischen  Landrecht  auf.1  Doch 
schon  i.  «I.  1310  wurde  dieselbe  wieder  ausser  Kraft  gesetzt  durch 
die  Einführung  des  Concuises. 5 

Dass  die  Schuldarbeit  der  gemeinrechtlichen  Gesetze  mit  der 
Sdmldknechtschaft  des  ältem  norwegischen  Rechts  in  geschichtlichem 
Zusammenhang  steht,  wird  sich  nicht  bestreiten  lassen.  Nicht  minder 
wahrscheinlich  ist  aber,  dass  die  Neuerungen  von  K.  Magnus  Lagabceter 
theilweise  unter  unnordischen  Einflüssen  zu  Stand  gekommen  sind. 
Der  promissorische  Eid  des  Zahlungsunfähigen,  dass  er  sobald  als  ihm 
möglich  seinen  Gläubiger  befriedigen  werde,  findet  sich  seit  dem  12. 
Jahrhundert  in  schottischen,  französischen  und  deutschen  Rechten®  und 
Ist  ausserdem  auch  in  c.  3 X de  solut.  (111  23)  als  Ersatzmittel  für 
das  Satisfact ionsverfahren ' anerkannt.  Die  Etablissements  de  Saint 
Louis  berufen  sich  auf  diese  (Quelle.  Vermuthlich  ebendaher  hat  auch 


1 Eine  Anwendung  dieses  Gesetzes  in  NGL.  III  S.  133  (a.  1388). 

* Ul.  VH  13  (s.  auch  unten  § 18,  I).  3 Jb.  A.  23.  * Jb.  Kp.  5. 

3 IRb.  ».  1314  § 18  (S.  362). 

» Gallinger  SS.  139.  140,  150,  1HO— 1«2,  182  ff. 

‘ Dass  die  Stelle  eine  cessio  bonorum  voraussetze,  nimmt  willkürlich 
Hostiensis  und,  durch  ihn  missleitet,  Gallinger  S.  101  an. 
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K.  Magnus  jenen  promissorischen  Kid  bezogen.  Nur  dass  er  dessen 
Anwendbarkeit  auf  den  Fall  unverschuldeter  Insolvenz  einscliränkt«. 
Ferner:  die  Sclmldarbe.it  ausser  dem  Hause  und  der  Gewalt  des 
Gläubigers  hat  ebenfalls  um  die  angegebene  Zeit  in  mehreren  mittel* 
und  westeuropäischen  liechten  executivische  Scluildknechtsehatt  ab- 
gelöst.1 Es  ist  daher  zu  vennuthen.  dass  auch  die  hierauf  bezügliche 
Vorschrift  des  K.  Magnus  einem  unnordischen  Recht,  entlehnt  sei.  Von 
hier  aus  bietet  sich  beim  Mangel  genauerer  norwegischer  Bestimmungen 
die  Möglichkeit,  die  Schuldarbeit  in  Norwegen  nach  dem  Schema  der 
vollständiger  überlieferten  Muster  des  Auslandes  durchgetührt  zu 
denken,  in  welcher  Hinsicht  insbesondere  an  die  Statuten  Wilhelms 
des  Löwen  und  an  den  Schwabeuspiegel  erinnert  werden  mag. 

$ 16.  Gciselschaft. 

1.  Die  altern  norwegischen  Rechtsdenkmäler  gestatten  in 
bestimmten  Fällen  dem  Gläubiger,  seine  Satisfaction  an  Leib  und 
Leben  des  Schuldners  zu  nehmen. 

Zunächst  ist  hier  an  die  schon  S.  158  N.  5 erwähnte  Bestimmung 
der  Gnla|iingsbök  zu  erinnern,  welche  jene  Befugnis«  mit  der  Scliuld- 
knechtschaft . wenigstens  der  vertragsmässigen.  in  Zusammenhang 
bringt : 

(Bi.  71 Bietet  aber  ein  Mann  Aufsätzigkeit  dem- 

jenigen. der  eine  Schuld  hat  an  ihm  | — dem  SchuldhermJ  und 
will  nicht  arbeiten  für  ihn.  führe  man  ihn  zum  Thing  und  biete 
ilm  den  Freunden  an,  ihn  ztt  lösen  ans  dieser  Schuld.  Wollen 
aber  die  Freunde  ihm  nicht  lösen,  dann  soll  der,  welcher  die 
Schuld  hat  an  ihn,  die  Wahl  haben,  zu  hauen  von 
ihm  (hor/t/ka  af  hunom) , ob  er  nun  will  von  oben  oder 
von  unten  (hoart  arm  hann  vill  ocan  wlta  nritunj 

Es  besteht  kein  Grund,  diese  Stelle  milder  auszulegen,  als  es  der 
Wortsinn  zulässf.  Nicht  etwa  Idols,  dass  überhaupt  ..die  Schuld  an 
des  Schuldners  Leib  halte",2  will  gesagt  werden,  sondern  dass  der 
widerspenstige  Schuldknecht  seinem  Gläubiger  mit  Leib  und  Leben 
verfällt,  wenn  er  nicht  rechtzeitig  ausgelöst  wird. 

Nicht  so  unmittelbar  und  so  unbedingt  als  Tödtungsrecht  und 
nicht  in  Verbindung  mit,  der  Schuldknechtschaft :l  erscheint  das  Ver- 
stümmelnngsrecht  in  den  drontheimischen  Quellen. 

1 Gallinger  SS.  110,  150  Hg.,  174.  181  fl’.  Korn  S.  15  Hg. 

s So  Brandt  Forel.  I S.  70. 

* Dieses  haben  Gjessiug  Annaler  1802  S.  254  und  ich  selbst  Vollste 
262  verkannt.  Vgl.  unten  S.  17:4  N.  2.  Richtig K.  Maurer  Sitscgsb.  1874  SS.  18-  20. 
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Die  Frost  u|>ingsbök  kennt  es  gegen  den  „Einläuftigen“  (einhleypr) 
d.  li.  den  Menschen  ohne  eigenen  Haushalt,  der  nicht  nur  dein  „vollen 
Bauern"  (fullr  bundej , sondern  auch  dem  ohne  fremde  Arbeitskräfte 
wirtlischaftenden  Ansässigen  (eimirki)  entgegen  gesetzt  und  von  dem 
gelegentlich  gesagt  wird,  dass  er  semesterweise  seine  Wohnung  hei 
einem  Andern  nimmt. 1 Wer  einen  solchen  „Einläuftigen"  um  Schuld 
verklagt  und  bei  Beginn  das  Processes  rechtmässig  in  Haft  genommen 
iJj  18  unter  II  2),  mag  sich  nach  sieghafter  Durchführung  seines 
Rechtsstreites  unter  gewissen  Mafsgahen  seine  Oenugthuung  am  Leih 
des  gefangenen  Schuldners  nehmen: 

Fr.  X 2«  (NGL.  II  S.  512). 1 „.  . . Wenn  aber  (jener) 
dann  nicht  zahlen  will,  dann  biete  man  [ihn]  den  Freunden 
an,  zu  lösen  mit  soviel  Geld,  als  er  schuldig  ist  und  Zeugen 
wissen,  dass  er  zu  entrichten  hat.  Aber  wenn  diese  ihn  nicht 
auslösen  wollen,  dann  soll  man  schätzen  seine  Glieder 
fpd  sra/  mela  Ittni  kam)  bis  zur  Schuld  [Ul  »eulldar  = 
bis  zum  Betrag  der  Schuld|  von  da  an  zuvor,  wo  er 
mi  nderwert  big  i s t fpddun  ftjrri  sem  kann  er  ödyrrij,  und 
nicht  zu  vergelten  | ist  er|  den  Freunden,  wenn  er  zu- 
vor allgeboten  ist.“ 

Pas  Verfahren  kann  also  auch  hier  damit  endigen,  dass  der 
Schuldner  sein  Leben  lässt.  Aber  es  ist  bedingt  nicht  nur  durch  das 
Angebot  an  die  Verwandtschaft,  sondern  auch  duich  das  Verhältniss 
zwischen  dem  Belauf  der  Schuld  und  dem  Werth’,  der  den  Gliedern 
des  Schuldners  zukommt.  Wir  werden  annehmen  dürfen,3  dass  heim 
Ermitteln  dieses  Werthes  die  strafrechtliche  Taxe  der  Leibesglieder 
zu  Grund  gelegt  wurde,  wie  sie  in  Fr.  IV  42  4(1  sich  findet.  Das 
Verstümmeln  musste  bei  den  mindestwerthigen  Gliedern,  es  durfte  nicht 
gleich  mit  Hand-  und  Fussabhauen  oder  gar  lebensgefährlich  be- 
ginnen. Hiedurch  unterscheidet  sich  das  Recht  der  Fr.  als  ein 
milderes  von  dem  der  Gu.  Dieses  mildere  Recht  ist  aber  wahrschein- 
lich jüngeres  Recht.  Denn  angemessen  ist  die  Yorstümmelnngxbefugniss 
in  einem  der  Altem  Texte  des  bjarkeyjar  ix5l.tr,  wo  die  Ausdrucks- 
weise der  Gu.  wiederkehrt,  aber  dront heimisches  Recht  antgezeich- 
net  ist: 

Bja.  II  50.  „Wenn  jemand  anbietet  sich  selbst  in  den 
Zugriff  (i  ht/.j  um  unsere  Mannheiligkeit  | um  mannke/yi  rära, 

t Fr.  II  33.  Gu.  4li.  J.  39.  Vgl.  Ja.  llti(NL.  VIII  7,  Jl>  Kp.  7).  Bl.  VII  25. 

- Im  Cod.  Res.  (NGL.  I S.  223)  ist  der  Text  verdorben,  lu  Volistr.  S.  202 
war  ich  dem  God.  Res.  gefolgt. 

3 VgL  K.  Maurer  in  Sitzgsb.  1874  8.  19. 
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d.  h.  in  Sachen  unsers  Rechts  der  Leibesverletzungen] , in 
Diebstalsachen  während  der  langen  Fasten, 1 dann  soll  man 
ihn  eine  Nacht  über  in  Eisen  halten  und  soll  er  leisten  den 
Eid  am  Morgen  darnach  und  entrichten  der  Eidhelfer  Geld 
\odtta  fi , d.  i.  die  Busse  für  die  Eidhelfer,  welche  er  nicht 
beschaffen  kann].2  Dann  soll  man  ihn  anbieten  den  Ver- 
wandten und  Freunden,  film]  auszulösen.  Wenn  aber  diese 
nicht  das  Recht  für  ihn  bieten,  dann  soll  der  Kläger 
hauen  von  ihm,  ob  er  nun  will  von  oben  oder  von 
unten.“ 

Ein  Seitenstück  zu  diesen  Bestimmungen  aus  isländischen  Quellen, 
wonach  man  zunächst  tragen  wird,  lässt  sich  nicht  aufweisen.  Man 
hat  zwar  die  schon  S.  162  kurz  erwähnte  Satzung  der  Grägäs  in 
diesem  Zusammenhang  angeführt , 3 wonach  wegen  Todtschlags  an 
ihrer  Herrschaft  Unfreie  mit  dem  Verlust  ihrer  Hände  und  Füsse  be- 
straft werden  sollen.  Allein  dort  handelt  es  sich  um  eine  öffentliche 
Strafe,  welche  diesen  ihren  Charakter  auch  nicht  dadurch  einbüsst. 
dass  ihr  Vollzug  dem  Kläger  übertragen  wird.  Denn  der  Kläger  hat 
nicht  wie  in  Norwegen  bloss  die  Befugniss,  solidem  die  Pflicht  zum 
Strafvollzug,  und  er  wird  selbst  bestraft,  wenn  er  sie  vernachlässigt. 
Der  Grundgedanke  des  isländischen  Rechtssatzes  ist  also  ein  ganz 
anderer  als  der  des  norwegischen.  Die  nächst  erreichbaren  Gesetz- 
analogieen  scheinen  nach  all  dem  erst  das  altfränkische  und  weiter- 
hin das  alt  römische 4 Recht  darzubieten,  worauf  schon  .T.  Grimm 
RA.  616  flg.  aufmerksam  gemacht  hat.  Sie  können  unsere  Vermiithung. 
dass  in  Norwegen  das  strengere  Recht  das  ältere  gewesen,  nur  be- 
stärken. Aber  freilich  würde  dabei  ein  genetischer  Zusammenhang 
zwischen  diesem  norwegischen  und  jenen  entlegenen  fremden  Rechten 
zu  unterteilen  sein.  Zuvor  fragt  sich  doch,  in  wie  weit  wir,  das 
Verstümmelungsrecht  als  ursprüngliches  Tüdtungsrecht  einmal  voraus- 
setzend,  die  Angaben  der  verschiedenen  norwegischen  Quellen  combiniren 
und  zu  Rückschlüssen  principieller  Art  verwenden  dürfen. 


' Während  dieser  Zeit  nämlich  sind  ausnahmsweise  processuale  Eide  in 
Mnnnheiligkeits-  und  Diebstalsachen  zulässig:  Fr.  111  20  .Sv.  92). 

2 Nach  Bjii.  11  2:5  (übersetzt  unten  S.  187)  und  Fr.  X 32.  l iier  rättr  == 
Eidhelfer  s.  Hertzberg  8.  23T>. 

3 Ojessing  Animier  1862  S.  254. 

4 Dass  die  12  Tafeln  das  Lehen  de«  »ddictus  verfallen  Hessen,  wird  jetzt 
auch  von  Denjenigen  zugegeben,  welche  — übrigens  abweichend  von  den  röin. 
Schriftstellern  das  partes  sccare  auf's  Vermögen  beziehen.  Vgl.  M.  Voigt 
in  Ber.  der  < iesellscli.  der  W.  zu  Leipzig  1882  SS.  82—86  und  Zwölf  Tat’.  1 S 627. 
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Jn  dieser  Beziehung  erhebt  sich  vor  Allem  ein  Bedenken  dagegen, 
dass  der  Rechtssatz  vom  Gliederabschneiden  zu  den  ursprünglichen 
Bestimmungen  über  die  Schuldknechtschatt  gehört  habe.  Er  kelnt 
seine  Spitze  gegen  einen  Menschen  freien  Standes.  Die  Schuldknecht* 
Schaft  aber  war,  wie  S.  101  tig.  gezeigt,  von  Haus  aus  echte  Unfrei- 
heit. So  ergibt  sich  die  Wahrscheinlichkeit,  dass  unser  Rechtssatz 
erst  dann  auf  die  Schuldknechtschaft  übertragen  worden  sei,  als  diese 
iliren  ursprünglichen  Charakter  geändert  hatte.  Die  Übertragung  kann 
auch  ausserhalb  des  Gebietes  der  Gulapingslyg  stattgefunden  haben: 
aber  wir  haben  keinen  Beleg  dafür.  Dagegen  ist  weiterhin  wahr- 
scheinlich, dass  der  Satz  vom  Gliederabschneiden  nicht  von  einem 
auswärtigen,  sondern  von  einem  Institut  der  Gulapingslyg  selbst  aus 
auf  die  fSchuldknechtschaft  übertragen  wurde.  Nun  findet  sich  jene 
processuale  Selbstbürgschaft  des  Schuldners  mit  Verhaftung  desselben 
durch  den  Gläubiger,  worauf  nach  Drontheimer  Recht  das  Glieder- 
airschneiden folgen  kann,  auch  im  Recht  des  Gula|>ing  (Gu.  102.  vgl. 
§ 18  unter  I 1).  Von  hier-  aus  liegt  die  Annahme  nahe,  dass  auch 
von  den  Gulapingslyg.  ja  überhaupt  vom  westnordischen  Recht  das 
Gliederabschneiden  bezw.  Tödten  des  Schuldners  ursprünglich  nur  in 
den  Fällen  gestattet  war,  wo  es  nach  dem  ältesten  nachweislichen 
Recht  von  Drontheim  Platz  griff,  m.  a.  W.  in  Fällen,  wo  der  Schuldner 
einerseits;  noch  fr  eien  Standes,  andererseits  schon  überführt  und  recht- 
mässiger Weise  in  Haft  beirrt  Gläubiger  war.  Ist  dieser  Schluss  zu- 
lässig, so  wird  eirr  Ergebniss  unseres  $ 18  (1)  wichtig,  dass  nämlich 
nach  dem  altem  norwegischen  Recht  der  Gläubiger  nur  dann  zur 
Festnahme  des  Schuldners  befngt  war,  wenn  dieser  sich  selbst  in  die 
Haft  geboten  hatte.  Demnach  würde  sich  das  Tödt irrt gsreclrt  des 
Gläubigers  als  Ausfluss  einer  Selbstvergeiselung  des 
Schuldners  darstellen,  und  in  den  Bestimmungen  des  Bja.  (oben 
S.  173  flg.)  würde  der  ursprüngliche  Rechtszustand  verhältnissmässig 
am  reinsten  abgespiegelt.  Gemildert  wäre  er  freilich  auch  irr  dieser 
Quelle,  alter  doch  nur  insofern,  als  dieselbe  — nicht  unähnlich  der 
lex  Poetelia  — nur  noch  irr  bestimmten  Vergehenssachen  vom 
Tädtungs recht  des  Gläubigers  wissen  will.'  Eigäbe  sich  nun  aber 
das  Tödtungsrecht  des  Gläubigers  als  Folge  einer  Selbstvergeiselung 

i Nach  Brunner  in  Zschr.  f.  BG.  NF.  XI  (1890)  S.  99  und  in  Holtzen- 
dorffs  Encyklop.  5.  AuH.  S.  280  soll  das  Verstüinmelungsreclit  zu  den  ,, Ab- 
spaltungen der  Friedlosigkeit“  gehören  und  die  Bedeutung  eines  Zwangsmittels 
haben,  den  Schuldner  zur  freiwilligen  Verknechtung  zu  veranlassen.  Dass  idezu 
das  Verstttmnielnngsrecht  „benützt  werden  konnte“,  hatte  K.  Maurer  Sitzgsber. 
1874  8.  21  gesagt. 
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des  Schuldners,  so  würde  sich  auch  olmeweiters  die  Erklärung  dafür 
eröffnen,  wenn  seine  Übertragung  auf  die  Schuldherrschaft  gerade  nur 
bei  der  vertragsmässigen  Schuldknechtschaft  sollte  stattgefunden  haben. 
Denn  nur  diese,  nicht  die  exeentivische  Schuldknechtschaft  bot  die 
Analogie  zur  Selbstvergeiselung  dar. 

II.  Die  Richtigkeit  obiger  Schlussfolgerungen  wird  bestätigt,  wenn 
uns  die  Quellen  des  gesanimten  westnordischen1  (iebiet.es 
einen  Vertrag  kennen  lehren,  wodurch  wirklich  dem  Gläubiger 
unter  Einräumung  eines  eventuellen  Tödtungs-  oder  Ver- 
stiimmelnngsrechts  jemand  für  eine  Schuld  zum  Festhalten 
übergeben  wurde. 

Von  einem  Wettversatz  (leijgja  at  codi),  d.  h.  von  einer  Ver- 
pfändung. der  Glieder  eines  lebendigen  Leibes  erzählt  der  Mythus. 
Dabei  ist  die  Vorstellung,  dass  das  verpfändete  Leibesglied  schon  beim 
Vertragsschluss  in  den  Machtbereich  des  Pfandnehmers  ausgeant- 
wortet wird: 

SE.  34  (6 — 10).  „Als  die  Ansen  den  Fenriswolf  dazu  an- 
lockten. die  Fessel  Geschmeidig  (Gleipnir)  an  ihn  zu  legen, 
da  traute  er  ihnen  nicht,  dass  sie  ihn  loslassen  würden,  bevor 
sie  ihm  zur  M ette  die  Hand  des  Tyr  in  seinen  Rachen  legten. 
Aber  als  die  Ansen  ihn  nicht  loslassen  wollten,  da  biss  er  die 
Hand  ab.“2 

Das  Woit  erd  zeigt  deutlich  den  obligatoiischen  Charakter  des 
Geschäfts  an:  die  Hand  wird  obligat.-* 

Was  nun  hier  Wettsatznng  eines  Leibesgliedes,  heisst  gewöhnlich 
Vergeiselung.  wenn  der  ganze  Leib  in  Halt  und  preisgegeben  wird.* 

* Di«  vielbesprochene  und  auch  von  Grimm  hornngezogene  Erzählung 
vom  Verpfänden  des  eigenen  Fleisches  trägt  nichts  aus.  nachdem  Herkunft  und 
Wanderungen  der  Parallel  durch  Th.  Benfey  Pant.schatautra  I 1859  SS.  388—407 
festgestellt  sind.  Zahlreiche  Literatumngaben  dazu  bei  Oesterley  Gesta  Ro- 
manorum 1872  S.  743.  S.  ferner  auch  Miss  Smith  in  The  new  Shakspere  soc. 
trausact.  1875  0 SS.  1HI— 189. 

- Ausführlicher  SE.  38  ( 13—30). 

1 Entsprechend  das  Auge  des  öitinn  nach  Yyl  37  29,  SE.  24  (30  ft-.),  wo 
rnt  jedenfalls  jrignus  übersetzt.  Dass  dieses  nur  in  mystischem  Sinne  geschieht 
(E.  H.  Meyer  Völuspa  1889  S.  118  127),  ist  hier  irrelevant.  Denn  mit  dem 

echten  juristischen  red  hat  jenes  gemein,  «lass  der  Versetzer  es  au  den  Versatz- 
nehmer hingibt.  Vgl.  ferner:  piitr.  300—302,  304:  Königin  Erka  verpfändet  dem 
Attila  ihren  Kopf  dafür,  dass  piitrek  Valldemarssou  nicht  entfliehe;  diess  heisst. 
Iegui‘ I < red  hnfitd  mit.  Ebenda  59  a.  E.:  die  Zwerge  haben  ein  red  am  Leben 
des  in  ihrer  Gewalt  befindlichen  Yelent.  da  sie  für  den  Fall,  dass  er  nicht  recht- 
zeitig von  seinem  Vater  abgcholt  wird,  sein  Haupt  abhauen  dürfen. 

* Zum  Folgenden  vgl.  Bd.  I S.  091  Hg. 
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Und  davon  meldet  nicht  mein-  nur  der  Mythus,  sondern  auch  die 
ganze  literarische  Periode  hindurch  die  Geschichte,  und  diese  nicht 
nur  in  Fällen,  die  dem  öffentlichen  Recht  angehören,  solidem  auch  in 
privatrechtlichen.  Da  diese  beiden  Kategorien  einen  Unterschied  in 
der  Behandlung  der  Geiselschatt  nicht  begründen  und  überdiess  ge- 
wisse Thatbestände  mit  einander  gemein  haben,  so  kann  das  ganze 
Quellenmaterial  über  die  Geiselschaft  als  einheitliche  Masse  benützt 
werden. 

Der  Geisel  — gisl  (m),‘  wofür  seltener  gislingr ,*  dagegen  öfter, 
wenn  von  Mehreren  die  Rede  ist,  gislar  oder  gislir  (f.  pl.)3  — ist 
Gefangener  des  Gläubigers,  zwar  nicht  gefesselt  noch  eingesperrt,  doch 
so  in  dessen  Gewalt,  dass  er  sich  bei  ihm  oder  an  dem  von  ihm  an- 
gewiesenen Ort  4 aufhalten  muss.  Daher  wird  nicht  nur  bei  inter- 
nationalen Verträgen  der  Geisel  in  das  Reich  oder  in  das  Lager  des 
Machthabers  „hingesandt“,  dem  er  für  die  Vertragserfüllung  einstehen 
soll,5  nimmt  ferner  nicht  nur  der  Herrscher  Geiseln,  die  er  sich  von 
den  Statthaltern  seiner  Nebenlande  stellen  lässt,  mit  sich  in  sein  Haupt- 
land oder  er  behält  sie  hier  zurück,®  sondern  es  begeben  sich  auch 
diejenigen  Geiseln,  die  für  Privatcontrahenten  eintreten,  zu  deren  Ver- 
tragsgegnem  hin, 7 oder  sie  lassen  sich  von  denselben  mit  heim  neh- 
men, * oder  sie  bleiben  bei  diesen  zurück.®  Daher  besteht  der  Ver- 
trag, wodurch  man  einen  freien  Menschen  zum  Geisel  macht  (gisla 
dtman  'aJ  aus  einem  Hinliefem  — selja  oder  gefu  gisl"  — oder  Hin- 
setzen — setja  gisl 14  — auf  Seite  des  Geiselstellers  und  aus  einem 
Fortnehmen  des  Geisels — taka  gisl 13  — auf  Seite  des  Geiselempfangei's. 
Güling  heisst  die  Gefangenschaft,  in  welche  der  Geisel  geliefert  oder 

1 Gtü  312,  NL.  UI  3 (==  Bl.  III  3.  Hird.  13,  17.  Lokas.  34,  35.  Agr  57 
(20).  Mo.  113  (1),  224  (32),  225  (8).  Svs.  30  (21).  Häks.  117,  148,  156,  186,  26«, 
320,  Stu.  I 404,  n 105,  Hskr.  603  (16). 

* Flat.  I 325.  3 Hskr.  5 (29),  G03  (12).  Eg.  279  (6).  Flat.  II  558. 

4 S.  unten  Seite  178  f. 

5 Mythisch:  Lokas.  34,  35,  Hskr.  5 (32  ff.).  Geschichtlich:  Häks.  268. 
Bp.  I 227.  Im  Roman:  Bter.  112. 

o Hskr.  105  (16  flg.l.  Flat..  II  181. 

7 Stu.  I 244  mit  251,  400,  404,  II  105  mit  I 394 

8 Häks.  117,  156.  Vgl.  280,  auch  Hskr.  345  (26) 

o S.  die  Citate  S.  178  N.  7 und  vgl.  Stu.  II  78. 

10  Gu.  212,  wo  Fritzner  s.  v.  gisla  mit  Recht  yilttir  für  gisltir  nimmt. 
Ägr.  47  (23).  Flat,  II  518.  SE.  32  (14).  Hskr.  504  (27). 

" Hskr.  5 (29),  441  (29),  003  (12).  Häks.  156,  186,  320.  Stu.  I 404.  NL 
III  3 Var.  5 (=  Bl.  in  3). 

•2  Ägr.  57  (20).  Häks.  117.  NL.  III  3.  Fsk.  202.  Hskr.  603  (14—16). 

« Mo.  112  (34),  224  (32),  225  (8).  Hskr.  184  (17),  364  (14),  438  (24),  439  (21), 
741  (16,  24).  Flat.  I 325,  U 68.  Häks.  117,  156.  Eg.  279  (6).  Herv.  25. 

r.  Amin,  Nordgermanlscbes  Obligationen  recht.  II  12 
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geführt  oder  gesetzt  oder  eingehändigt  oder  genommen  wird, 1 in  die 
er  gellt  oder  kommt2  und  in  der  er  sich  dann  befindet. 5 

Die  Schuld,  wofür  der  Geisel  sich  verbindlich  macht,  ist  gewöhn- 
lich zwar  ihm  selbst  nicht  fremd,  doch  eine  solche,  worin  Andere  als 
Schuldner  mitbetheiligt  sind.  Von  diesen  wird  alsdann  er  „geliefert“ 
oder  , gesetzt“. 4 Am  öftesten  dafür,  dass  sie  versprochene  Treue 

halten  (til  trünudarjf  wovon  es  nur  ein  Unterfall  ist,  wenn  bei  einem 
Geleitversprechen  oder  einem  Waffenstillstand  oder  Friedensschluss 
Geiseln  gegeben  werden.®  Aber  während  in  diesen  Fällen  die  Leistung, 
wofür  der  Geisel  bürgt,  eigentlich  ein  Unterlassen  (von  Feindselig- 
keiten) ist,  steht  er  in  andern  für  einen  bestimmten  äusseren  Erfolg 
ein,  so  z.  B.  Kjartan  Olafsson  mul  seine  Genossen  im  J.  999  gegen- 
über dem  König  Olaf  Tryggvason  dafür,  dass  die  Isländer  das  Cluisten- 
thum  annähmen,7  Jön  Snorrason  1221  gegenüber  dem  König  Häkon, 
dass  sein  Vater  sich  für  die  Unterwerfung  der  Isländer  unter  den 
König  verwende,®  die  norwegischen  und  dänischen  Geiseln  1030  1U42 

für  die  Anerkeiuiung  der  gegenseitigen  Succession  von  K.  Magnus  und 
K.  Hardaknutr, 9 die  dänischen  im  J.  1253  für  Zahlung  des  verab- 
redeten Schadenersatzes  an  Norwegen.10 

Bis  zu  dem  Zeitpunkt,  wo  das  Kreigniss  eingetreten  sein  müsste, 
für  welches,  bezw.  bis  zum  Eintritt  des  Ereignisses,  gegen  welches11 
der  Geisel  einsteht,  kann  ihn  der  Gläubiger  lediglich  retiniren:  hat  Ja 
i yidimj, 12  haj'a  i yisiing. 12  Und  wenn  einmal  dem  Geiselnehmer  von 

1 Seljn  at  gislingn  Vaf|>r.  39  Fvra  i gisling  Hskr.  342  (27).  Senda  at 
gisling  ptitr.  211.  Setja  { g.  H.skr.  419  (31).  HAks.  101.  Fi  i g.  Hskr.  183  (14), 
Olafe,  s.  h.  98.  Fi  til  gltlingar  Hskr.  105  (10).  Fi  i hendr  til  g.  H.skr.  342  (11). 
Tu  ha  i gisling  Hp.  I 19,  Fld.  III  13.  Taka  at  gislvm  Ld.  180. 

* Ganga  i gisling  Elue.  121.  Fura  i gisling  Stu.  I 400,  Hskr.  345  (26), 
802  (30). 

3 Vera  i gislingu  (gisling)  Agr.  50  (27),  57  (24),  HAks.  327.  Stu.  I 244. 
394.  II  78. 

4 Sich  selbst  setzen  — setjask  i gisling  Fsk.  273,  Hskr.  802  (28). 

5 NL.  III  3 (^=  Bl.  III  3),  Olafe  s.  h.  98,  Stu.  II  78.  Vgl.  ferner  Flat.  11 
181,  Stu.  II  105,  daun  Ägr.  47  (23-25),  Mo.  114  (24  tig.),  Hskr.  105  (15-17), 
183  (15),  181  (17  tig.),  342  (11  flg.l,  Eg.  279  (C  %.),  Svs.  30  (20),  HAks.  101, 
148,  320. 

6 Hird.  13,  17.  Hskr.  5 (28  ff.),  HAks.  156,  180,  208.  Stu  I 400,  404,  In 
solchen  Fällen  stellen  oftmals  die  Contraheuten  einander  gegenseitig  Geiseln. 

7 Bp.  I 19.  Oddr.  33.  Flat.  I 428.  Hskr.  204  (12),  Ld.  180.  Nj.  104  (7  ff.). 
Zur  Kritik  dieser  Quellen  s.  Brenner  Ü.  d.  Krlstni-Sage  1878  S.  89—112. 

® Stu.  I 244.  9 Agr.  57  (14  ff  ).  «>  HAks.  280. 

11  Gesetzliche  Zeitgrenze  für  einen  hieher  gehörigen  Fall  Gu.  312. 

li  Flat.  I 428. 

13  Hskr.  204  (12).  — Continirung  und  Bewachung  der  Geiseln  Fsk.  240  a.  A. 
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seinen  Leuten  gesagt  wird,  es  stelle  in  seiner  Gewalt  und  Gnade,  wie 
er  mit  den  Geiseln  verfahren  wolle, 1 so  braucht  darin  weiter  nichts 
gefunden  zu  werden  als  ein  starker  Ausdruck  für  die  Befugnis»,  den 
Geiseln  ihren  Aufenthalt  anzuweisen.  Es  gilt  sogar  als  ein  Gebot 
zwar  nicht  des  Rechts,2  aber  des  Anstandes,  dass  dem  Geisel  eine 
ehrenvolle  Behandlung  zu  theil  werde. 3 Dass  aber  das  Zurück- 
behaltungsrecht doch  nötigenfalls  die  Befugnis»  zu  einem  sehr  hand- 
greiflichen Festhalten  gibt,  lässt  die  gelegentliche  Bestimmung  in 
XL.  III  3 ( = Bl.  BI  3)  erkennen,  wonach  bei  Beendigung  der  Geisel- 
schaft der  Geisel  unverstümmelt  und  unverletzt  zurück  zu  stellen  ist. 

Dagegen  verfällt  der  Geisel  der  Gnade  (miskunnj  also  der  Will- 
kür des  Geiselnehmers,  sobald  diesem  entgeht,  wofür  der  Geisel  einstand : 
gitlum  er  fyrirgqrt  oder  <j.  e.  fyrirskofet  ( = „die  Geiseln  sind  Ver- 
wirkt, verschossen“).4  Daher  jetzt  allerdings  der  Geiselnehmer  am 
Leih  des  Geisels  seine  Satisfaction  suchen,  ihn  z.  B.  verstümmeln 
darf,5  und  der  Eintritt  in  die  Geiselschatt  ein  leggja  stk  « red 
(=  rsich  in  Wette  legen“,  sich  in  Gefahr  begeben)  genannt  werden 
kann.®  In  Wahrheit  findet  bei  der  GeiseLschaft  ein  v>d  so  gut  statt 
wie  bei  der  Gliederverpfändung. 

III.  Die  Geiselschaft  ist  auf  dem  Gebiet  der  Personen- 
haftuug,  was  der  Wettversatz  in  seiner  ältesten  Gestalt 
l§  22)  auf  dem  Gebiet  der  Sachhaftung.  Dort  Personenpfand 
liier  Sachpfand,  — das  eine  wie  das  andere  in  der  Retention  des 
Gläubigers.  — das  eine  wie  das  andere  bedingt  an  den  Gläubiger 
übereignet.  Wahrscheinlich  galt  denn  auch  bei  der  Geiselschaft  das 
Princip  wie  beim  Wettversatz , dass  ausser  dem  Pfand  nichts  haftete. 
Sollte  das  Gegentheil  gelten,  ausser  dem  Geisel  auch  noch  der  Geisel 
steiler  haften,  so  empfand  man  das  Bedürfnis.»,  dies  zu  verklausuliren. 7 

Das  Sachpfand  als  Faust-  und  Verfallpfand  ist  nicht  nur  der 
Haupttypus,  sondern  wahrscheinlich  auch  die  älteste  Erscheinungs- 
f'onn  des  Sach  - red.  weil  es  die  sicherste  juristische  Form  des  Real- 

' Hiks.  150  (a.  1*227). 

2 Man  bittet  den  Geiselnehmer  durum:  Flat.  I 423. 

3 Beispiele:  Stu.  I 251  (mit  244),  II  73,  105.  Hskr.  5 tig. 

* ML.  III  3 (—Bl.  III  3). 

5 Blendung  eines  Geisels  Flat.  II  518.  — Der  Opfertod  Christi  als  Folge 
einer  GeiseLschaft  aufgefasst  in  Eluc.  121. 

8 Nj.  104  (9).  — Aus  dem  selben  Grunde  kann  man  sagen,  mau  habe  ein 
r td  am  Lebeu  eines  andern,  wenn  mau  dieses  in  seiner  Gewalt  hat : piitr.  08. 

1 Wie  in  NL.  III  3 (—  Bl.  III  3),  „die  Geiseln  sind  in  der  Gnade  des 
Königs  und  diejenigen  mögen  dafür  antworten,  welche  nach  dem  Recht  zu  ant- 
worten haben1*. 

12* 
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credit  s in  dei’  Zeit  das  allgemeinen  Misstrauens  Ist.  Die  Geiselschaft 
ist  in  der  nämlichen  Zeit  die  sicherste  juristische  Form  des  Personal- 
credits.  Es  lässt  sich  also  vermuten,  dass  in  ihr  die  älteste 
Form  des  P er  son  al  - c e d vorliegt. 1 Suchen  wir  nach  that- 
sächlichen  Anhaltspunkten  für  diese  Vermutung,  so  müssen  wir  auf 
jene  merkwürdige  Entlehnung  des  skandinavischen  Ausdrucks  gisl 
(*gisalar)  in  die  finnischen  Sprachen  zurückkommen,  wovon  schon 
Bd.  I S.  691,  Note  2 kurz  die  Rede  war.  Einmal  nämlich  ist  finn. 
kihla  (lapp,  kihle,  gilhr,  esthn.  tcihl)  nicht  nur  ==  obses,  sondern 
auch  = pignus,  wie  umgekehrt,  wnord.  vett  nicht  nur  = pignus,  son- 
dern auch  = obses  ist.  Schon  diess  weist  auf  eine  Zeit  zurück,  in 
der  die  Geiselschaft  ein  Haupttypus  der  Obligation  war  wie  das  Sach- 
pfand.  Zweitens  aber  ist  eben  jenes  Lehnwort  im  Lauf  seiner  Be- 
deutungsentwickelung = sponsio.  Und  diess  deutet  auf  einen  vor- 
historischen Rechtszustand,  worin  jedes  obligatorische  Versprechen  ent- 
weder von  Personen-  oder  von  Sach  Verpfandung,  m.  a.  W.  entweder 
von  Geiselstellung  oder  von  Wettversatz  begleitet  war. 

In  der  historischen  Zeit  jedoch  ist  die  Geiselschaft  nicht  mehr 
Haupttypus  des  Personal  - rcrf.  Sie  ist  in  den  Hintergrund  gedrängt 
durch  andere  Typen,  welche  den  freien  Menschen  nicht  mehr  faust- 
pfand-,  sondern  hypothekartig  obligiren  (jj§  11 — 15),  während  das 
hypothekarische  Sach  - erd  (§  28)  erst  im  Lauf  der  historischen  Zeit 
sich  entwickelt.  Dass  aber  der  älteste  unter  den  nunmehrigen  Haupt- 
typen der  Personenobligation  den  haftenden  Rechtsgenossen  der  Fried- 
losigkeit aussetzt  (§§  11,  12),  wird  am  leichtesten  verständlich,  wenn 
w ir  ihn  als  Surrogat  für  die  dem  Personalcredit  beschwerlich  gewordene 
Geiselschaft  aufiassen  dürfen. 

§ 17.  Kirchenbann. 

Eine  ähnliche  Erscheinung  wie  die,  welche  wir  Bd.  I,  § 19  im 
schwedischen  Recht  kennen  gelernt  haben,  treffen  wir  ungefähr  zur 
gleichen  Zeit  auch  im  westnordischen.  Als  Verzugsstrafe  tritt  der 
Kirchenbann  in  seinen  verschiedenen  Formen  auf.  Doch  beschäftigen 
sich  im  Gegensatz  zu  den  schwedischen  die  westnordischen  Landrechte 
bis  zum  14.  Jahrhundert  mit  den  einzelnen  Bannfällen  nur  ausnahms- 
weise. Sie  gehen  vielmehr  von  dem  Princip  aus,  dass  die  materiellen 
und  formellen  Voraussetzungen  der  Excommunication  durch  das  auto- 
nome Recht  der  Kirche  zu  bestimmen  seien.2  Nur  gewisse  Bannfälle 

1 Vgl.  Gmndr.  § 68. 

- Diess  muss  gefolgert  werden  aus  Bestimmungen  wie  Ei.  T 00  (S.  392 
Z.  1).  NGu.  16,  XBo.  8,  Fr.  II  1.0,  111  21,  Gr.  I b 218. 
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setzen  sie  von  sieh  aus  fest.’  Dagegen  gaben  sie,  als  die  Kirche  ihre 
Ansprüche  auf  Hilfe  des  weltlichen  Schwertes  durchzusetzen  begann, 
dein  Kirchenbann  weltliche  Folgen.  Und  desswegen  hauptsächlich 
gelten  uns  hier  die  Fälle  an,  wo  die  Excommnnication  als  Verzugs- 
strafe verwendet  wird. 

Nach  dem  kanonischen  Recht  jener  Zeit  ist  der  Kirchenbann 
wesentlich  t 'ensur,  daher  nur  verwendbar  gegen  einen,  der  willentlich 
das  Recht  bricht.2  Auf  diesem  Standpunkt  stehen  auch  noch  die 
norwegischen  Christenrechte  vom  König  Magnus  lagaboeter  (1267/68), 
indem  sie  den  Bann  gegen  denjenigen  eintreten  lassen,  der  den  Peters- 
pfennig  nicht  rechtzeitig  entrichtet,  wiewol  „er  die  Mittel  dazu  hat.“ 3 
Da  der  päpstliche  Stuhl  schon  seit  Beginn  des  13.  Jahrhunderts  die 
kirchlichen  Censuren  beim  Eintreiben  des  Peterspfennigs  in  Norwegen 
gebraucht  wissen  wollte,4  so  werden  wir  anzunehmen  haben,  dass 
diese  Staatsgesetze  nur  anerkannten,  was  längst  vorher  die  kirchliche 
Gewalt  bestimmt  hatte. 

Nachdem  die  sog.  Concordate  von  Bergen  (1273)  und  von  Tuns- 
berg  (1277)  den  norwegischen  Bischöfen  die  Gerichtsbarkeit  in  allen 
Sachen  von  Zehnt  und  Kirchengiitem  und  überhaupt  gemäss  dem  ge- 
meinen canonischen  Recht  ausdrücklich  zugesichert  haben,5  zeigen  uns 
die  Reclitsdenkmäler  der  norwegischen  Kirche  die  Excommimication 
säumiger  Schuldner  in  ausgedelmterem  Gebrauch,  und  zwar  in- 
dem sie  wie  die  schwedischen  Quellen  nicht  mehr  zwischen  dem 
Nichtleistenkönnen  und  dem  Nichtleistenwollen  unterscheiden. 
Das  Verfahren,  wodurch  die  Excommimication  angedroht  wird, 
gestaltet  sich  ziemlich  summarisch.  Zwar  sollte  auch  in  Nor- 
wegen, wie  in  Schweden,  dem  Bann  eine  dreimalige  Mahnung  fämin- 
ning  = „Erinnerung“)  vorausgehen.  Aber  in  einem  Formular  für 
Verkündigungen  bei  der  bischöflichen  Visitation  (NGL.  II  S.  336) 6 

' So  z.  B.  Gu.  2 (=  NGL.  IV  S.  32),  Sv.  1 .(a,  1190)  u.  die  Citate  iu 
Note  3.  — Dass  nach  1)N.  I 122  (S.  111)  um  1250  König  Häkon  gamle  eine 
Beschwerde  über  unrechtmässige  Excommunicatiou  unhörte,  kann  nicht  gegen 
das  oben  im  Text  angenommene  Princip  beweisen. 

- Demgemäss  Excommimication  von  Zehnt-Verweigerern  1250 — 1309 
in  DN.  I 122,  II  95,  97,  102. 

3 NGu.  22.  NBo.  14.  Darnach  NGL.  IV  S.  171  und  A.  38  a.  E. 

4 DN.  VII  6 (a.  1206)  Aus  späterer  Zeit  DN.  VI  90  (a.  1317),  115  (a.  1326), 
II  192  (a.  1332).  — Fr.  II  19,  wo  der  Peterspfennig  zuerst  landrechtlich  vor- 
geschrieben wird,  gedenkt  des  Bannes  noch  nicht  Aus  Fr.  II  19  ist  dann  .T. 
64  geschöpft. 

3 NGL.  II  SS.  458  flg.  464. 

B Es  ist  jedenfalls  nach  1280  abgefasst,  da  es  die  Bestimmung  des  Pro- 
vinzialstatuts  v.  1280  über  öffentlichen  Brautlauf  (NGL.  III S.  231)  berücksichtigt. 
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werden  die  drei  Mahnungen  nur  noch  dem  Namen  nach  aus  einander 
gehalten,  dagegen  der  Sache  nach  in  einem  einzigen  Akt  abgemacht,' 
während  die  Frist  sich  aus  3 „Fünften“  zusammensetzt.  Gleichzeitig 
mit  der  Mahnung  ergeht  die  Androhung  der  kirchlichen  Strafe,  welche 
mehr  oder  weniger  allgemein  bezeichnet  wird.  Mit  diesem  Präjudiz 
erlässt  der  Visitator  die  Mahnung  an  alle,  die.  der  „Kirche  irgendwelche 
gesetznmssige  Schulden  zu  zahlen  halten“,  und  dann  noch  an  alle,  die 
mit  dem  ordentlichen  Zehnt  oder  mit  dem  Olafsschoss  sich  in  Rück- 
stand befinden. 

Von  einem  noch  malsloseren  Streben  nach  Erweiterung  der 
kirchlichen  G erichtscompetenz  beseelt,  hatte  schon  seit  dem  Anfang 
des  13.  Jahrhunderts  die  extrem  klerikale  Partei  auf  Island  das 
Princip  vert  reten,  dass  nicht  nur  über  jeden  Schuldner  einer  kirchlichen 
Anstalt  sondern  auch  über  den  eines  Klerikers  der  Bann  verhängt  werden 
dürfe.  Demgemäss  hat  Bischof  Gudnmndr  Arason  von  Hölar  nicht  nur  in 
Zehntsachen  und  in  Sachen  der  Verwaltung  von  Kirchengütern  den 
Bann  gegen  die  Anhänger  des  mächtigen  Häuptlings  Kolbeinn  Tumason 
ausgesprochen  ( 1 208), 2 sondern  er  hat  auch  1 1 207 ) den  Kolbeinn  selbst  u.  A. 
in  einem  rein  bürgerlich-rechtlichen  Verzugsfall  gebannt,  nämlich  „da- 
für, dass  er  die  Hälfte  des  Geldes  zurück  behielt,  dessen  Entrichtung 
der  Bischof  ihm  | in  einem  Vergleich]  auferlegt  hatte.“3  Das  näm- 
liche Verfahren  wiederholte  er  später  gegen  die  ihm  aufsässigen  Bauern, 
die  sich  im  Vergleichsweg  zu  Bussen  an  ihn  verpflichtet  hatten. 4 In- 
dess:  die  vom  Bischof  beanspruchte  Strafgewalt  wurde  selbst  von 
seinem  eigenen  Klents  nicht  in  ihrem  ganzen  Einfang  anerkannt.  ‘ 
End  auch  in  der  Skälholter  Diöcese  zeigte  sich  der  gebildete  Klerus 
in  dieser  wie  in  andern  Beziehungen  mit  dem  st  reit  fert  igen  Eiferer 
von  Hölar  keineswegs  einverstanden. * Kein  Wunder  also,  wenn  die 
Laien,  sobald  sie  ihre  Stärke  fühlten,  dem  bischöflichen  Bann  trotzten. 
Bessere  Zeiten  für  die  Durchführung  seines  Systems  kamen  erst  unter 
Gudmunds  zweitem  Nachfolger  Heinrekr  Kärsson  (1247 — 1260) 7 als 
auf  dem  Allthing  von  1253  der  Beschluss  über  den  Vorrang  von 
„Gottesrecht“  vor  „Landrecht“  gefasst  werden  konnte. s Die  fort- 
dauernde Giltigkeit  dieses  Beschlusses  ist  freilich  während  der  Streitig* 


1 So  auch  nach  DN.  II  05  (a.  130!)). 

'-  ßp.  I 491  Hg.  mit  492  unten  (=  Stu.  I 215  mit  216). 

3 Bp.  I 490  (c.  54)  mit  489  (=  Stu.  I 214). 

4 Bp.  I 496  (=  Stu  1 219).  » Bp  I 502  (c.  63  — Stu.  I 223). 

* Vgl.  den  Biographen  des  Pall  Jönsson  Bp.  I 141. 

7 Seine  Richtung  charakterisirt  Stu.  II  18t  (a.  1254). 

8 A.  16  a.  E.  Bp.  I 718  Hg.  Flat.  111  532.  Dazu  Maurer  Graag.  S-  21- 
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keiten  über  die  Einführung  der  Jönsbök  uud  des  neuen  Christenrechts 
1281  ebenso  entschieden  von  Seite  der  Königsgewalt  bestlitten  wie 
von  Seite  der  Kirchengewalt  behauptet  worden. 1 

Im  14.  Jahrhundert  tritt  die  königliche  Gesetzgebung  dem  Be- 
streben der  Kirchengewalt  nach  Vermehrung  der  Bannfälle  mit  Ent- 
schiedenheit entgegen,  zuerst  in  Norwegen,  dann  auf  Island.  Ein  Er- 
lass von  Häkon  Magnusson  aus  dem  J.  1308  oder  1309  verbietet 
unter  Androhung  verschiedener  Repressalien,  dass  den  königlichen 
Unteithanen  irgendwelche  Leistungen  mittelst  des  Bannes  oder  anderer 
geistlicher  Zwangsmafsregeln  abgenöthigt  werden,  wozu  jene  nicht 
nach  dem  „alten  Christenrecht“,  wie  es  bis  auf  K.  Magnus  Lagabceter 
bestand , verpflichtet  wären.  Auf  Island  wurde  dieses  Gesetz  durch 
K.  Magnus  Eriksson  (vor  1364)  eingeführt.2 

Wie  in  der  schwedischen,  so  ist  auch  in  der  w'estnordischen 
Kirche  der  als  erste  Verzugsstrafe  verwendete  Bann  regelmässig3  kleine 
Excommunication  (hit  minna  bann,forbodJ  nämlich  Aussciiluss,  von  den 
Sacramenten,  vom  Betreten  der  Kirchengebäude  und  vom  christlichen  Be- 
gräbniss  (ütsetning  af  kxrkiunne,  utistadaj .4  Der  „grosse*4  Bann  (bann 
i.  e.  Ö.,  guds  b.,  pdf  ans  b .,  störnuklej  findet  sich  als  erste  Verzugsstrafe 
nur  in  den  S.  322  besprochenen  Gesetzen  über  den  Peterspfennig. 
Verhängt  wird  die  kleine  Excommunication  bis  zur  Busse  und  Besser- 
ung des  Betroffenen. 5 Dass  sie  — wie  in  Schweden  — schon  allein 
wegen  längerer  Dauer  zur  grossen  Excommunication  verschärft  werden 
konnte,  linde  ich  in  den  Quellen  dieser  Zeit  nicht  belegt.  Sofern  aber 
jenes  zulässig  war,  konnte  nach  dem  norwegischen  Recht  des  13.  Jahr- 
hunderts bannfälliger  Verzug  zur  Ächtung  des  Schuldners  führen,  da 
wegen  Jnsordescenz,  und  zwar  schon  wegen  dreimonatlicher,  auf  An- 
trag des  bischöflichen  Beamten  der  mit  grosser  Excommunication  Be- 
legte friedlos  geurtheilt  werden  musste.® 

§ 18.  Personal -Arrest. 

Während  das  schwedische  Recht  erst  auf  seiner  jungem  Entwick- 
lungsstufe. hauptsächlich  erst  als  Stadtrecht  und  wesentlich  unter  deut- 
schen Einflüssen  durch  vorsorgliche  Zwangsmassregeln  den  Zugriff  gegen 
den  Schuldner  zu  sichern  scheint  (Bd.  I §§  22,  23),  hat  das  west- 

1 Bp.  I 720-  723.  * NGL.  Ul  SS.  82-85,  194. 

3 Uber  die  Arten  des  Bannes  im  Allgemeinen  s.  Fritzner  s.  v.  bann. 

* Ei.  I 50,  NGu.  22,  16  (=  NBo.  14,  8,  NGL.  SS.  171, 166),  J.  16  (=  A.  18), 
NGL.  U S.  336.  UN.  II 95,  97, 102  (a.  1309).  Vgl.  auch  DN.  1 122  (S.  111,  c a.  1250; 

» DN.  n 95,  97. 

« Fr.  HI  21  (—  J.  60,  vgl.  Sv.  73).  Vgl.  auch  NGL.  1 S.  459,  II  S.  454. 
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nordische  Recht  schon  in  seiner  altern  Periode  und  in  nationalen 
Formen  verschiedene  Arrestinstitute 1 ausgebildet. 

Der  persönliche  Arrest  kommt  in  zwei  Arten  vor,  von  denen 
die  eine  dem  norwegischen,  die  andere  dem  isländischen  Recltt  eigen- 
thümlich  ist. 

I.  Die  norwegische  Art  des  PersonalaiTestes  besteht  in  der 
Gefangennahme2  desjenigen,  der  als  Schuldner  angesprochen  wird. 
Vgl.  die  schwedische  Analogie  Bd.  I § 22. 

1.  Zu  dieser  Gefangennahme  kann  es  einem,  allerdings  nicht  ganz 
ausnahmslosen3,  Princip  nach  in  allen  Fällen  kommen,  wo  der  An- 
sprecher vom  Angesprochenen  Bestellung  eines  tak  (vgl.  S.  54  f.)  be- 
gehren feest a tak«)  darf.  Ein  solches  Begehren  (takseesting) 4 aber 
ist  begründet  einmal  bei  den  Forderungen  von  citafe.  d.  h.  bei  kund- 
licheu  und  daher  unleugbaren  Forderungen. i sodann  bei  den  pro- 
cessualen  Ansprüchen.  Das  tak  auf  unleugbare  Forderung  ist  tak 
für  Leistung  von  Geld  — fjärtak  — ; das  tak  gegenüber  dem  pro- 
cessualen  Anspruch  ist  tak  für’s  Geben  des  Rechts  — lagatak  — und 
erscheint  in  den  S.  55  Hg.  genannten  und  erklärten  Formen.  Das 
fjärtak  konnte  nicht  nur  dann  begelut  werden,  wenn  der  Schuldner 
in  Verzug,  sondern  auch  dann,  wenn  die  Schuld  noch  nicht  fällig, 
jedoch  nach  bestimmten  Anzeichen  die  Erfüllung  unsicher  war.  Die 
taksresting  musste  nach  Landrecht  an  der  Wohnung  des  Angesprochenen 
geschehen,  wenn  ein  fjärtak  oder  ein  tak  tü  stefnu  oder  tü  dom« 
(lagatak  i.  e.  S.  ) gefordert  wurde.15  Daher  musste  der  Ansprecher, 
der  den  Gegner  ausserhalb  seines  Wohnortes  antraf,  zunächst  ein  tak 
Ul  heimilts  ( brautartak , oben  S.  55),  d.  h.  ein  tak  dafür  verlangen, 
dass  der  Angesprochene  sich  daheim  finden  lasse.  Dort  eist  konnte 
dann  der  Ansprecher  eine  jener  andern  Cautionen  begehren. 7 Die 
taksdesting  durfte  nicht  zu  unschicklicher  Zeit  erhoben  werden,  nach 

1 Es  wird  bei  diesem  Ausdruck  vorausgesetzt,  dass  der  Begriff'  Arrestatiou 
nicht  eine  Thätigkeit  der  Staatsgewalt  zu  seinen  wesentlichen  Merkmalen  zählt. 
Dies»  gegenüber  Brandt  Retsm.  S.  4. 

* Zum  Folgenden  vgl.  Vollstr.  SS.  301—314  , 329 — 345,  Brandt  Retsm. 
SS.  7—19,  Forel.  II  SS.  372—375,  I SS.  327 — 330.  Meine  frühere  Darstellung 
des  tak  wird  durch  die  jetzige  sowol  berichtigt  als  ergänzt. 

* Eine  Ausnahme  findet  statt,  wenn  bei  Verweigerung  des  tak  sogleich 
executivische  Selbsthilfe  Platz  greift:  Gu.  314.  Vgl.  Vollstr.  S.  176  flg. 

4 Als  nach  Weichbild  zulässig  schon  im  11.  Jahrh.  (spätestens  1083)  er- 
wähnt DI.  66  (—  Gr.  I b 196,  NGL.  I 438),  69  (=  Gr.  III  465). 

* S.  oben  SS.  145,  147. 

® Keineswegs  allemal  ausser  dem  Fall  des  brautartak , wie  Brandt 
Retsm.  S.  10  die  Sache  hinstellt.  Vgl.  Bja.  II  23,  Ei.  in  NGL.  II  S.  523. 

' Gu.  102,  Fr.  X 26,  31,  Bl.  VII  24. 
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dem  gemeinen  Stadtrecht  nicht  nach  dem  Abendgehet,  ausser  bei 
Fabrtbereitschaft  des  Angesprochenen,  nicht  bei  der  Matntin,  nicht 
bei  der  Messe.1  Die  taksepsiing  musste  vor  zwei  Solemnitätszeugen 
geschehen  und  andererseits  durfte  der  Ansprecher  überhaupt  nicht 
mehr  Leute  mitbringen,  wenn  die  taksäestmg  am  Wohnplatz  des  An- 
gesprochenen vor  sich  ging,  widrigenfalls  sich  jener  der  r Heimsuchung“ 
schuldig  machte.  Die  Zeugen  müssen  (wenigstens  nach  Stadtrecht) 
hausfeste  Leute  sein,  und  es  darf  sich  Niemand  bei  Venneidung  einer 
Busse  des  Zeugendienstes  weigern.  Zur  richtigen  taksästing  gehört 
auch,  dass  der  Ansprecher  dem  enteilenden  Gegner  nachschreit;  — 
Bl.  VH  25:  r . . . Wenn  man  den  Mann  draussen  trifft  imd  von  ihm 
ein  tak  fordern  will,  wird  jener  es  gewahr  und  entläuft  oder  reitet 
oder  rudert  [davon],  dann  soll  man  ihn  anrufen  so  laut,  dass  seine 
[=  des  Ansprechers]  Zeugen  dieses  Zeugniss  erbringen  können,  dass 
jener  hören  konnte,  wenn  er  wollte.“  Das  Stadtrecht  berücksichtigt 
auch  den  Fall,  dass  der  Angefbrderte  in  ein  fremdes  Haus  oder  in 
einen  fremden  Hof  entrinnt.  Der  Ansprecher  soll  ihm  nachrufen,  er 
möge  die  Thür  offen  lassen.  Wird  sie  gleichwol  geschlossen,  so  braucht 
jener  nicht  nachzufolgen,  wol  aber  muss  er  in  der  vorhin  beschrie- 
benen Weise  mit  lauter  Stimme  die  takseksting  vornehmen. 

Die  taksdssting  nun  ist  ihrem  Wesen,  wiewol  nicht  ihren  Worten 
nach,  primär  darauf  gerichtet,  dass  der  Angeforderte  sich  selbst  leib- 
lich als  Zugriffsobjekt  hergebe.  Dieses  besagten  ursprünglich  die  tech- 
nischen Ausdrücke  taksetja  mann 2 = „einen  Menschen,  nämlich  den 
Angeforderten,  in  den  Zugriff  setzen“1  (hiezu  als  Beispiel  net  ja  mann 
i fjdrfak), 4 und  taksetning  = „das  Setzen  [eines  Menschen]  in  den 
Zugriff“,5  wovon  der  erste  Terminus  synonym  mit  ästa  man  taks,  der 
zweite  synonym  mit  iakstkstmg  ist.  Im  13.  Jahrhundert  allerdings 
nützen  sich  diese  Ausdrücke  so  ab,  dass  taksetja  = „belangen,  laden“ 
wird.®  Praktisch  pflegte  eben  damals  das  tak,  womit  die  Esting  er- 
widert wurde , schon  lange  nicht  mehr  leibliche  Gewähr  des  Ange- 
forderten, sondern  Bürgschaft  eines  Dritten  zu  sein.  Denn  durch’« 

1 Bl.  VII  16,  VI  17.  Spätere  Beschränkung  der  Zeit:  NGL.  III  S.  107 
(a.  1313). 

* Statt  dessen  in  Bja.  II  14,  26,  III  Y 134  (S.  93)  taka  (schw.  V.)  annan. 
— Vgl.  das  scbwed.  taksattia  in  Bd.  I S.  165. 

3 Bl.  I 5,  6,  VI  6,  7,  17,  VH  5,  9,  16,  24  g.  E.,  25.  NGL.  H S.  482  (§  3), 
HI  S.  107,  188,  211.  DN.  V 33  (a.  1296). 

* Bl.  vn  5,  12,  13. 

ä BL  VH  26.  DN.  V 23  (S.  24  a.  1295).  NGL.  III  S.  188.  — Vgl.  die 
scliwed.  taksatning  in  Bd.  I S.  165. 

6 Brandt  Retsm.  S.  17. 
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„Zufuhren  eines  tak“  an  den  Ansprecher  ffcera  tak , taiförsla , tak- 
färimj  oben  S.  55),  d.  h.  indem  er  einen  tauglichen  Bürgen  stellte, 
konnte  sich  bereits  nach  den  Landschaftsrechten  (wie  nach  schwed. 
Recht  Bd.  I S.  167)  der  t</A-Besteller  seiner  leiblichen  Gewähr  ent- 
ledigen. Bezüglich  der  Bürgschaft  bestimmt  Bl.  VIT  26,  dass  sie 
ebensogut  von  einem  Weibe  wie  von  einem  Manne  geleistet  werden 
kümie.  Es  scheint  diess  ursprünglich  mindestens  zweifelhaft  gewesen 
zu  sein.  Als  Bürgen  brauchte  sich  aber  der  Ansprecher  nur  einen 
gefallen  zu  lassen,  dessen  Habe  ausreichte,  um  ihn  selbst  von  der  tak- 
Bestellung  zu  befreien  (unten  S.  189  bei  Note  1 ). 1 Hierüber  pflegte  der 
Bürgensteller  oder  der  Bürge  dem  Gläubiger  bei  der  takfcer&lu  eine 
Erklärung  abzugeben.  Erwies  sich  diese  nachher  als  falsch,  so  traf  nach 
dem  gemeinen  Stadtrecht  den  Abgeber  eine  Busse  von  4 Mark  an  den 
König.  Will  der  Angesprocheue  einen  Bürgen  stellen,  so  muss  er  den- 
selben nach  älterem  Recht  unverzüglich  auf  die  ästing  hin  benennen.  Der 
Ansprecher  muss  sich  dann  mit  dem  ta/fc-Besteller  zu  dem  Benannten 
hinbegeben.  Zeigt  sich  dieser  nicht  bereit  oder  nicht  tauglich  zur 
Bürgschaft,  so  darf  nach  Gu.  102  der  tak- Besteller  seinen  Versuch 
noch  bei  zwei  Andern  innerhalb  des  nämlichen  Volklandes  wiederholen, 
jedoch  nicht  auf  dem  bereits  zurückgelegten  Weg,  während  nach 
Kr.  X 26  auf  das  Fehlschlagen  des  ersten  Versuches  hin  der  zweite 
und  dritte  vom  Ansprecher,  und  zwar  durch  ein  Angebot  an  die 
beiden  nächsten  Bauern,  gemacht  werden  muss.  Nach  dem  gemeinen 
Stadtrecht  begibt  sich  der  Ansprecher  nicht  mehr  mit  auf  die  Suche 
nach  dem  Bürgen,  sondern  er  bezeiclinet,  falls  ihm  der  Angesprochene 
Stand  hält,  den  Ort,  wo  sich  der  Bürge  einflnden  soll.  Dorthin  hat 
dann  der  Angesprochene  unter  Zuziehung  von  Zeugen,  doch  nach  den 
S.  185  angegebenen  Regeln  unter  Vermeidung  von  Heimsuchung, 
ferner  bei  Tageslicht  den  Bürgen  in’s  Jak"  zu  „fuhren“  oder  zu 
„leiten“.2 

Weim  nun  aber  der  Angesprochene  einen  Bürgen  nach  den  oben  mit- 
getheilten  Grundsätzen  nicht  zu  beschaffen  vermochte,  so  durfte  ihn  der 
Ansprecher  fest  nehmen,  doch  nach  dem  ältem  Recht  nur,  wofern 
der  Angesprochene  nicht  jede  <a£-BesteUiuig  verweigert  hatte  (s.  unten 
S.  190).  Nach  diesem  altem  Recht  aber  fühl  te  der  Ansprecher  den  Ge- 
fangenen olme  weiteres  mit  sich  heim.  Nur  musste  er  alsdann  innerhalb 
bestimmter  Frist,  nach  drontheimischem  Recht  sogar  unverzüglich,  das 

1 Gu.  102.  Bl.  VH  13,  2ö.  DN.  V S.  24.  Vgl.  ferner  Fr.  HI  20  (==  Sv.  92, 
Fr.  Overs.  66).  Über  tai-Bestellung  durch  Bürgenstellung  s.  auch  Ei.  in  NGL. 
II  S.  523. 

1 Bl.  VH  25,  12,  16,  VI  7 (übersetzt  unten  S.  188). 
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executivische  Sohlussverfahren  bezw.  das  gerichtliche  Verfahren 
einleiten.  Des  Näheren  ergibt  sich  der  Hergang  ans  folgenden  Stellen: 
Gu.  102.  „ . . . Wenn  man  von  einem  andern  ein  lak  for- 
dert, dann  soll  er  |der  Angeforderte]  nennen  den  Mann,  der 
in's  tak  geht  für  ihn;  dann  sollen  die  dorthin  fahren.  . . . 
Aber  wenn  er  [der  Benannte]  nicht  will.  . . . nun  verweist  er 
[der  Angeforderte]  nach  der  zweiten  Stätte  und  verfehlt  dort 
seinen  Zweck.  Dann  verweist  er  nach  der  dritten  Stätte  und 
es  ist  dort  noch  nichts.  Der  soll  schaffen  ein  Schiff'  imd 
Mundvorrat  und  auf  der  See  rüdem,  welcher  das  tak  weist, 
dann  er  [der  Ansprecher]  ihn  setzen  in  Fesseln  und  seinen 
einen  Fuss  mit  ihm,  heiinlaluen  mit  ihm ; dann  soll  er  seinen 
Fuss  herauslassen  und  jenen  verfolgen,  wie  er  den  ledigen 
[verfolgen]  sollte. 1 Hat  er  mm  verfolgt  seinen  Schifter  auf 
dem  Schiffe,  dann  soll  er  [der  Verfolgte]  schatten  ein  lak  für 
einen  halben  Monat.  . ■ ." 2 

Fr.  X 26.  ,, . . . Wenn  aber  diese  [sc.  die  zuletzt  um 
Bürgschaft  angegangenen  Nachbarn]  nicht  wollen,  dann  soll  man 
ihn  [den  Angeforderten]  mit  sich  heim  nehmen  fhafa  heim 
weit  serj  und  so  mit  ihm  verfahren,  wie  zuvor  [s.  die  Bestim- 
mung unten  S.  191]  gesagt  wurde.“ 

ßja.  II  23.® Aber  wenn  er  [sc.  der  Versprecher  eines 

Reinigungseides]  sich  selbst  in's  tak  für  den  Eid  bietet,  dann 
soll  er  anbieten  den  Eid  dort  sogleich  und  schwören  am 
Morgen  darnach  und  er  zahle  Geld  ( = die  Basse]  für 
alle  die  Eidhelfer,  welche  er  nicht  erlangen  kann.  Aber  Der 
soll  ihn  halten  in  Eisen,  welcher  das  tak  von  ihm  begehrte. 
Aller  weim  er  nicht  selber  den  Eid  schwört,  dann  ist  er 
überführt.  . . . “ 

Nach  dem  gemeinen  Stadtrecht  ist  der  Ansprecher  nur  noch  mit 
der  Verhaftung,  nicht  mehr  mit  dem  Aufbewahren  des  Verhafteten 
befasst,  ist  ferner  bei  der  Verhaftung  selbst  noch  eine  Bürgensuche 
notwendig,  wenn  der  Angesprochene  sich  nicht  bereit  zeigt,  seinen 
eigenen  Leib  in’s  tak  zu  setzen: 

1 Die  Stelle  berücksichtigt  bis  dahin  nämlich  nur  den  Fall  des  lagalak, 
d.  h.  der  Caution  für  eine  processuale  Handlung.  Über  die  Selbstiesselung  des 
Gläubigers  Vollstr.  341. 

- Das  ist  ein  fjärtak.  Nach  einer  früheren  Bestimmung  desselben  Kapitels 
währt  das  lagatak  einen  Monat,  uneingerechnet  die  Tage,  an  denen  nicht  pro- 
cessirt  werden  darf.  Nach  Ablauf  der  Frist  soll  der  Utk- Besteller  „sich  aus  dem 
tak  sagen“. 

3 Parallel  Bja.  II  50  (Ubers,  oben  S.  173  f . 
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Hl.  VII  13.  „ . . . Aber  ein  fjärtak  soll  man  allemal  führen, 
wenn  man  gesteht  vor  hausfesten  Männern,  und  wenn  Zeug- 
nisse dabei  sind,  oder  man  entrichte  eine  Mark  Silber  dem 
Könige,  ausgenommen  wenn  man  selbst  ins  tak  geht  mit 
Zeugen : Dann  soll  er  heimgehen  mit  jenem,  der  ilin  ins  tak 
setzte  [ = nm’s  t.  anfordertej.  Aber  wenn  er  nicht  will,  dann 
soll  er  gehen  gezwungen.  Ihn  soll  man  in's  Gefangniss 
| ranusaks  hm  eig.  = Untersuchungshaus]  setzen,  ob  er  nun 
will  oder  nicht.  Aber  am  Morgen  darnach  soll  man  ihn  leiten 
an  die  Gerichtsversammlung  (mit)  vor,  den  Ungefesselten 
flausanj. . . Wenn  jemand  einen  solchen  Mann  in's  fjärtak  setzt 
[d.  h.  um  ein  f.  anfordert],  der  arm  (oreigi)  ist,  und  erlangt 
er  nicht  einen  Bürgen  ( terzlu  manj,  zu  gehen  für  ihn  in's 
fjärtak,  man  leite  ihn  um  drei  Höfe  und  begehre  einen  Bür- 
gen. ‘ Aber  wenn  keiner  erlangt  wird,  nehme  man  ihn  heim 
mit  sich  und  setze  ihn  in’s  Gefangniss  (rannsaks  hüsj  straflos 
und  begehre  vom  Schultheissen  (gjaldkyra)  das  Horn.  Der 
Läufer  (rcnnare)  aber  blase  zur  Gerichtsversammlung  am 
Morgen  darnach  und  fülire  den  Ungefesselten  (han  lamanj 
an  die  Versammlung  vor  und  biete  ihn  den  Freunden 
an.  . . .“2 

Bl.  VI  7.  „ . . . Wenn  jemand  in's  tak  gesetzt  wird  im 
Hofe  eines  | andern]  Mannes,  führe  sein  Hausherr  das  tak  mit 
ihm  nach  den  Gesetzen  dorthin,  wo  es  bestimmt  war.  Aber 
wenn  er  [sc.  der  um  Bürgschaft  Angegangene]  nicht  einstehen 
(cartta)  will,  führe  man  den  Menschen  zum  Schultheissen. 
Dann  setze  ihn  der  Schult  heiss  in's  Gefangniss  ( rannsaks  hm) 3 
bis  zum  Rat  am  Morgen  . . .“ 

Ausserlich  betrachtet  erscheint  nun  zwar  die  Gefangennahme  des 
tak  - Bestellers  in  diesen  Texten  als  etwas  Subsidiäres.  Gleichwol  er- 
kennt man  an  den  Malsgaben  des  Bürgschaftstellens,  welche  dieses  nach 
den  ältem  Gesetzen  noch  weniger  begünstigen  als  nach  den  jüngem, 
den  Gedanken,  dass  das  Bnrgschaftstellen  nicht  eine  Auflage,  sondern 


1 Hier  zunächst  schlägt  die  Analogie  des  schwedischen  Stadtrechts  ein, 
Bd.  I S.  167,  1G8. 

2 Folgen  die  S 171  besprochenen  Bestimmungen  über  Schuldarbcit. 

3 Auch  in  Bl.  VI  2,  10  a.  E.  Ist  Uefängniss  das  rannsaks  hat.  Nach  VI 2 
Var.  13  Ist  r.  h.  jedenfalls  ein  öffentliches  Gefangniss.  Von  hier  aus  erklärt 
sich,  dass  nach  Bl.  VII  16  (Hanpttext)  dem  Schultheissen  auf  dessen  Ver- 
langen Zeugnisse  über  das  Verfahren  erbracht  werden  sollen. 
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ein  Zugeständnis*  an  den  Cautionspflichtigen , dieser  also  primär  mit 
seinem  Leibe  haftbar  sei.  Deutlichen  Ausdruck  empfängt  alter  dieser 
bedanke  noch  in  dem  mit  dem  gemeinen  Stadtrecht  fast  gleichzeitigen 
Privileg  von  König  Magnus  lagabceter  für  die  deutschen  Kaufleute 
von  1278. 

DN.  V 10.  „ . . . Concessimus  eciam,  quod  nullus  ipsorum 
oß'erem  seu  erhibens  ydoneos  fidejtissorea  de  veniendo  ad  ju- 
dicium  [sc.  als  lagatak]  et  parendo  juri  [sc.  als  fjärtak\  pro 
quocumque  debiio  tel  delicto  in  carcerem  tel  tincula  detru- 
datar,  nixi  tale  fuerit,  ut  secundum  jmticiam  debeat  capife 
plecti  tel  manus  sibi  amputari  . . .“ 

Auf  gehörige  takscesting  hin  die  Bestellung  einer  Bürgschaft  oder 
den  Eintritt  der  eigenen  Person  in’s  tak  verweigern  durfte  man  nach 
älterem  Recht  nur,  wenn  man  auf  dem  Lande  einen  Bauernhof  oder 
in  der  Stadt  ein  Haus  oder  auf  dem  Stapel  ein  Kaufschiff  zu  eigen 
hatte  und  wenn  diess  Gut  seinem  Werthe  nach  genügende  Sicherheit 
bot. 1 War  keine  dieser  Bedingungen  erfüllt  und  wurde  trotz  gehöriger 
takstpsting  jede  Art  von  tak  - Bestellung  verweigert  (takfall  nach 
NGL.  II  S.  482),  so  verfiel  der  Weigerer  in  eine  Geldbusse,  welche 
nach  den  älteren  Rechten  3 Mark,  nach  dem  gemeinen  Stadtrecht 
1 Mark  beträgt  und  nach  Landrecht  hälftig  an  den  Ansprecher  und 
an  den  König,  nach  Stadtrecht  zuerst  an  König  und  Bürgerschaft, 
später  an  den  König  allein  ging.2  Nicht  als  Weigerung  gilt  es  (nach 
dem  gemeinen  Stadtrecht),  wrenn  der  Angeforderte  sich  der  takscesti/ig 
zu  entziehen  sucht3  Wohl  aber  gilt  das  tak  als  verweigert,  wenn  er 
statt  des  geforderten  fjärtak  ein  lagatak  anbietet,  welche  Weigerung 
jedoch  dadurch  straflos  wird,  dass  der  Ansprecher  das  angebotene 
lagatak  annimmt.4 

Wegen  Verweigerung  des  tak  zur  Festnahme  des  Angesprochenen 
zu  schreiten  ist  der  Ansprecher  ursprünglich  nicht  befugt.  Die  Quellen 
vor  Magnus  lagabiter  setzen  voraus,  dass  der  Angesprochene  „sich 
selbst  in's  tak  geboten“  (oben  S.  187)  oder  dass  er  doch  wenigstens 
die  tak  - Bestellung  nicht  verweigert  habe.5  Die  einzige  Gewaltmal's- 

l Das  Genauere  in  § 28, 1.  Siehe  auch  oben  S.  180  Note  1.  Die  Best  immungen 
über  Freiheit  von  der  tofc-ßestellung  und  über  die  Eigenschaften  des  in’s  tak  ge- 
führten Bürgen  ergänzen  sich  gegenseitig. 

* Gu.  102.  Fr.  III  20  (=  Sv.  92,  Fr.  Overs.  GO).  Bjn.  II  52,  III  Y 98  (8.  80). 
Bl.  YD  12,  13  (oben  S.  188),  25. 

s Bl.  VII  25.  Vgl.  oben  S.  186. 

« Bja.  III  Y 98  (S.  80). 

3 Dass  irgend  eine  dieser  Quellen  den  Schuldner  an  weist,  sich  als  Ge- 

fangenen anzubieten  und  bei  ausbleibendem  Angebot  dem  Gläubiger  gestattet. 
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regel,  welche  das  ältere  Recht  dem  Ansprecher  gegen  den  Verweigerer 
des  tak  frei  stellte,  war  die  Pfandnahme,  und  auch  diese  griff  nur 
gegen  den  „Einläuttigen“  (oben  S.  17:1)  Platz.1  Von  hier  aus  ergibt 
sich  das  Princip : der  Personalarrest  in  Form  der  Ge- 
fangennahme des  um  ein  tak  Angesprochenen  hatte  n a c.  h 
ii  1 1 e r m Recht  seinen  nächsten  Grund  nur  darin, 
dass  jener  selbst  an  bot,  in's  tak  zugehen  oder  um  mit 
den  Worten  der  Quellen  zu  reden,  „dass  er  sich  selbst  ins  tak  bot", 

— einem  Angebot,  welches  ausdrücklich  ergehen,  aber  auch  schon  in 
einem  Bürgschaftsangebot  liegen  konnte.  Letzteres  aber  erklärt  sich 
aus  dem  Umstande,  dass  — wie  S.  185 — 189  ersichtlich  — das 
Bürgschaftsangebot  nur  motivirt  war  durch  die  Bereitwilligkeit  des 
Anbieters,  nöthigenfalls  selbst  in’s  tak  zu  gehen.  Wir  können  dem- 
gemäss auch  sagen:  dem  ältern  Recht  nach  wird  der  Personalarrest 
ordentlicher  Weise  durch  Vertrag  begründet.  Die  spätere 
Entwickelung  erst  steuert  dem  Ziele  zu , das  wir  im  schwedischen 
Recht  erreicht  sahen.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze  von  K.  Magnus 
lagaboeter  nämlich  halten  an  dem  soeben  gefundenen  Princip  nicht 
mehr  fest.  Das  Landrecht  gestattet  in  der  S.  170  ü beisetzten  Be- 
st immung  einen  Personalarrest  mittelst  Festnahme,  ohne  dass  es  über- 
haupt ein  tak  - Angebot  des  Angesprochenen  verlangt.  Und  das  Näm- 
liche scheint  auch  nach  dem  Stadtrecht  der  Fall  da.  wo  es  von  der 
taksetning  des  oreigi  unter  Berücksichtigung  eben  jener  Parallele  des 
gemeinen  Landrechts  handelt  t Bl.  VII  18  oben  S.  188). 

Was  schliesslich  die  Forterhaltung  des  tak  und  des  Personal- 
arrestes  betrifft,  so  begegnet  uns  hier  die  merkwürdige  Eischeinung. 
dass  dem  älteren  Recht  weniger  das  Landrecht  als  das  Weichbild 
treu  geblieben  ist.  Während  nämlich  Bl.  von  den  verechiedenen  Arten 
des  tak  noch  häufigeren  Gebrauch  macht  als  die  früheren  Quellen, 
kommt  das  Institut  in  NL.  unter  seinem  Namen  nur  an  zwei,  oben- 
drein aus  älteren  Texten  entlehnten  Stellen,2  ausserdem  aber  der  Sache  * 
nach  noch  an  der  S.  170  übersetzten  vor.  Wahrscheinlich  aber  hat 
sich  der  scharte  Gegensatz  zwischen  Landrecht  und  Weichbild  hin- 
sichtlich der  Zulässigkeit  der  taksresting  oder  taksetning,  schon  in  der 
eisten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  ausgebildet,  ein  Gegensatz,  der  zu 
dem  Begriff  des  stadtrechtlichen  takmark  (takmerki)  führte,  d.  h.  zum 

ihn  eigenmächtig  getan  gen  zu  nehmen,  wie  nicht  nur  Yollstr.  S.  344,  sondern 
auch  noch  K.  Maurer  Tidsskr.  for  ttetsv.  1S8S  S.  310  behauptet,  dafür  bieten 
die  Texte  schlechterdings  keine  Stütze. 

1 Fr.  III  20  (—  Sv.  92,  Fr.  Overs  lit>).  J.  35.  Genaueres  unten  § 20. 

* NL.  III  18  nach  Gu.  314  und  IX  4 nach  Gu.  254  (oder  Ja.  133). 
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Begriff  der  Stadtrechtsgrenze,  innerlialb  deren  zur  tuksetning  geschritten 
werden  darf.1 2 3  Wahrscheinlich  auch,  dass  an  der  Erhaltung  des  tuk 
im  norwegischen  Stadtrecht  das  Beispiel  von  Arrestinstituten  fremder 
Stadtrechte,  wie  etwa  der  deutschen  benote  (Bd.  I.  S.  165,  168), 
oder  aber  des  englischen  attachiamentum  einen  gewissen  Antheil  hatte. 

2.  In  Gestalt  der  Gefangennahme  erscheint  nach  norwegischem 
Recht  der  Arrest  eines  , .Einläu  fügen J ( einhleypr  oben  S.  173),  der, 
processualisch  angesprochen . seinen  Wohnsitz  nicht  gehörig  an- 
geben will. 

Fr.  X 26.  „Von  der  Klage  gegen  einen  einläuitigen  Men- 
schen. Wenn  jemand  antrifft  einen  einläuftigen  Menschen 
innerhalb  des  Volklandes  und  will  ihn  verklagen,  dann  soll  er 
ihn  fragen  nach  seiner  Heimstätte.  Aber  jener  soll  seine 
Heimstätte  sagen.  Aber  wenn  er  seine  Heimstätte  nicht  ge- 
hörig angibt  [vilÜr  heimili  sitt  eig.  = seine  Heimstätte  falsch 
angibt] dann  soll  er  [sc.  der  Kläger]  ihm  eine  Heimstätte 
machen  [ = fingiren]  innerhalb  des  Volklandes  und  Zeugnisse 
dazu  haben,  und  er  verklage  ihn  dort.  Kr  soll  ihn  heim  nehmen 
mit  sich  (ha/a  heim  mei  sei-)  und  ihn  fesseln  fhej'laj. :l  wie  er 
will,  dass  [=  doch  so,  dass]  er  nicht  verletzt  wird,  und  er  berufe 
ein  Thing  dazu  und  schaffe  ihn  zum  Thing  und  geniesse  aller 
seiner  Zeugen  so,  wie  das  Zeugniss  ihm  erbracht  wird.4 5  . . . 
Aber  wenn  dieser  sich  eine  Heimstätte  schafft,  dann  soll  er 
[ = Kläger  ] ihn  um  ein  tak  bis  zu  seiner  Heimstätte  an- 
fordem.  . . .“s 

Der  Arrest  kann  hier  als  eine  E r s c h e i n u n g s f o r m des 
Arrestes  im  Straf  - Pr ocess6  überhaupt  aufgefasst 
werden , da  in  dem  ci/la  heimili  eine  Rechts  Weigerung  liegt, 
ein  Versuch,  die  Ladung  und  damit  den  ganzen  Rechtsgang  zu  lie- 


1 Bl.  VII  26.  Takin.  = Grenze  überhaupt  Gudbrand  Vigfusson  s.  v. 
Nach  Hertzberg  ün  Arkiv  V.  1889.  SS.  345—358  wären  die  ueutra  takmark 
und  takmerki  (takmarki)  erst  in  Folge  eines  Missverständnisses  des  lein,  takmnrk 
(pl.  tak  merk  ir  in  Bja.  IV  173)  entstanden.  Unter  dieser  Voraussetzung  wäre  der 
im  Text  angegebene  Begriff  (worüber  auch  zu  vgl.  Brandt  Ketsin.  S.  17,  Forel. 
II  8.  374)  dein  n.  takm.  erst  untergeschoben. 

2 So  würde  auch  nach  Gudbrand  Vigfusson  s.  v.  villa  zu  Übersetzen 
sein.  Aber  dem  Zusammenhang  nach  kann  hier  rillir  nichts  andere;  besagen 
als  in  der  ParalleLstelle  Gu.  vill  ciyi  nein  na. 

3 Var.  he/ta  — gefangen  halten.  Vgl.  Aasen  s.  v. 

4 Fs  folgen  die  S.  173  übersetzten  Worte. 

5 Die  Abweichungen  des  Textes  in  NGL.  H S.  512  sind  unwesentlich. 

6 Wovon  in  VolLstr.  § 12  handelt. 
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hindern,  also  ein  Fall  von  rän  »k  logltysa,  der  nach  ältestem  Recht 
einen  Grund  der  Friedlosigkeit  abgab  (s.  oben  S.  131,  141).  Nun 
wissen  wir  aber,  dass  die  Friedlosigkeit  als  unmittelbare  Folge  der 
Rechtsweigerung  aus  dem  System  der  erhaltenen  Quellen  fast  gänzlich 
verschwunden  ist.  Dieses  erklärt . warum  im  Gegensatz  zur  Frostu- 
Jiingsbök  sowol  die  Gula|>ingsbök  als  die  andern  Gesetze 1 bei  ihrer 
Besprechung  das  Falles  von  Fr.  X 2(5  der  Gefangennalune  nicht  er- 
wähnen. 

II.  Die  isländische  Art  des  Personalarrestes  ist  der 
„Fahrbann“:  banna  farar 2 ( b . fyr,3/arit*)  mannt,  d.  i.  (auf  Island) 
das  Verbot,  ausser  Land  zu  fahren.  Während  in  Norwegen  ein  solches 
Verbot  nur  der  öffentlichen  Gewalt  zusteht  und  nur  zu  polizeilichen 
Zwecken  ergeht, 5 kann  es  auf  Island  vom  Gläubiger  gegen  seinen 
Schuldner  erlassen  werden.®  Vorausgesetzt  wird,  dass  der  Schuldner 
wegen  einer  Geldschuld  haftet  und  fluchtverdächtig,  doch  nicht  allemal, 
dass  die  Geldschuld  schon  fällig  sei.  Vielmehr  genügt  es,  dass  die 
Schuld  eindugat  fi  sei,  d.  h.  einen  bestimmten  Fälligkeitstennin  habe.7 
Nur  wenn  diess  nicht  der  Fall,  muss  der  Regel  nach  der  Schuldner 
in  Verzug  gebracht,  die  Schuld  also  schon  fällig,  und  überdiess  der 
Process  gegen  ihn  durch  gehörigen  Vernif  oder  durch  Ladung  ange- 
strengt sein.8  Ist  es  jedoch  ein  Ehemann,  der  seiner  Frau  mit  ihrer 
Habe  durchgehen  will,  so  mag  die  Frau  unverzüglich  durch  einen 
Bevollmächtigten  den  Fahrbann  gegen  ihn  aussprechen  lassen.“  Un- 
zulässig ist  der  Fahrbann  gegen  einen,  dem  in  gesetzlichem  Ver- 
gleich oder  Schiedspruch  auferlegt  ist  sich  aus  Island  zu  entfernen,'" 
sowie  gegen  einen  Ächter,  dem  die  farning  (oben  S.  119)  gewährt  ist." 
Die  Verbotsformel  wird  ausgesprochen  durch  den  Gläubiger  persönlich 
oder  durch  dessen  Bevollmächtigten  und  zwar  am  „Gesetzesfelsen'1 
flggbergj  auf  der  Allthingstätte  oder  am  Meeresufer,  wo  das  Schiff  zur 
Abfahrt  bereit  liegt.'2  Ausser  dem  Fahrbann  an  den  Fluchtver- 
dächtigen kann  auch  ein  Verbot  — verja  lyrili  ( = „wehren  mit  Volks- 
recht“) — an  den  Schiffsführer  und  an  die  Schiffsmannschaft  gerichtet 

1 ßu.  4(5  (daraus  .Ta.  11G,  NL.  VIII  7,  Jb.  Kp.  7). 

- Gr.  I b 44  (=  II  172) 

3 Gr.  1 a 89.  b 170,  199,  200,  II  222.  223,  283  flg. 

« Fs.  130  (Z.  30  j. 

8 K.  Maurer  Island  S.  197  Hg.  Über  das  polizeiliche  Seitenstlick  aut 
Island  a.  a.  0.  S.  196  flg. 

® Sonst  auch  vom  Strafkläger  gegen  den  Beklagten  Gr.  I b 170;  vgl  Fs  130 

7 Gr.  I 1)  200  (c.  230  i f.  — II  223). 

8 Gr.  I b 199  (=  II  222).  Ebenso  in  Strafsachen  Gr.  I b 170 

» Gr.  I b 44  (-=  II  172).  '«  Gr.  II  283.  » Gr  I a 89. 

12  Gr.  I b 199,  200.  II  222,  223,  Fs.  138 
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werden,  jenen  vom  Lande  weg  zu  führen.  Die  mildere  Acht  ( fjgrbauga- 
garitr)  trifft  den  Schiffsführer,  die  Dreiroarkbus.se  den  Schiffsmann, 
der  in  Kenntniss  dieses  Verbotes  dasselbe  Übertritt.*  Wir  werden  an- 
zunehmen halten,  dass  auf  Übertretung  des  Fahrbannes  selbst  min- 
destens der  fjgrbaugsgardr  stand. 

Nach  Untergang  des  Freistaats  verschwindet  der  Fahrbann  als 
Arrestform  aus  dem  isländischen  Recht.  Andererseits  wird  dem 
Namen  nach  auch  das  norwegische  tak  nicht  eingeführt.  Die  Stelle 
in  NL.  IX  4,  wo  noch  von  einem  desto  tak s gesprochen  war,  ist  in 
Jb.  T.  4 unter  Andern  dahin  abgeändert,  dass  statt  jener  beiden  Worte 
heida  vqrzlu  (=  , .Bürgschaft  verlangen“)  steht.  Dagegen  kennt  die 
.Tb.  den  norwegischen  Personalarrest  in  sofern,  als  sie  aus  NL.  die 
oben  SS.  170,  190  besprochene  Bestimmung  entlehnt  hat. 


Zweiter  Abschnitt. 

Haftung  Mehrere  r. 

$ 19.  Theilhaftung. 

Von  den  Hauptkategorien  der  Theilhaftung,  welche  wir  in 
Bd.  I § 24  kennen  gelernt  haben,  kehren  im  westnordischen  Recht 
nur  einige  wieder.  Dafür  begegnen  neue  in  beträchtlicher  Menge. 
Wir  unterscheiden  diessmal  je  nach  dem  Zeitverhältniss  zwischen  der 
Theilung  und  der  Entstehung  der  Obligation:  ursprüngliche  und 
nachfolgende  Getheiltheit. 

A.  Ursprüngliche  Getheiltheit.  Vorausgesetzt  ist  lediglich 
Theilbarkeit  der  Schuld,  wofür  mehrere  Leute  einstehen.  Jeder 
haftet  — wenigstens  primär  — nur  für  einen  bestimmten  Theil  der 
Schuld,  und  die  Haftung  eines  jeden  ist  in  ihren  Schicksalen  von  der 
jedes  andern  unabhängig.  Dieses  kommt  nur  bei  einigen  [heilbaren 
Schulden  vor. 

1.  Bei  der  Todtschlagssühne  (vgl.  Bd.  IS.  172  No.  2).  Parallel 
der  oben  S.  97 — 104  gefundenen  Theilgläubigerscliafl  läuft  eine 
Tlieilobligation,  und  zwar  zunächst  der  buugomenn  oder  baugyiUdismenn , 
genauer:  parallel  der  Theilgläubigerschaft  der  battgpiggjendr , die 
Theilobligation  der  baugbwtendr.  Primär  nämlich  ( — als  skapbwtendr 
= „richtige,  nächstberufene  Biisser“  — ) kommt  jede  Gruppe  der  bang- 

i Gr.  I b 199  Hg.  II  222  Hg. 

▼.  A roi  r* , Nordgermanucbes  Ubligittonenrecht.  11.  13 
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bmtendr  nur  für  ihren  „King",  ui.  a.  \V.  nur  für  eine  Theilleistung  auf, 
subsidiär  allerdings  für  die  Ringe  der  andern  Gruppen,  jedoch  nicht 
nach  allen  Rechten  für  die  ganzen,  da  gemäss  dem  Grundsatz  von 
der  bauga  skerding  (vgl.  oben  Seite  99)  keine  Gruppe  einen  grösseren 
Ring  subsidiär  entrichtet,  als  welchen  sie  primär  entlieht  et: 

Gu.  222.  „Es  soll  aber  der  Todtschläger  büssen  dem 
Sohne  des  Todten  den  Hauptring.  Aber  der  Bruder  des 
Todtscldägers  soll  büssen  dem  Bruder  des  Todten  den  Bruder- 
ring, wenn  er  da  ist;  sonst  soll  der  Todtschläger  büssen. 
('Der  Yatersbrudersohn  des  Todtschlägers  aber  soll  büssen  dem 
Yateisbrudersohn  des  Todten  den  Ring  des  Vatersbruder- 
sohnes, wenn  er  da  Ist;  sonst  soll  der  Todtschläger  büssen].“ 
Fr.  sakt.  B.  9 — 14. 2 „Wenn  der  Todtschläger  im  Lande 
ist,  dann  soll  er  büssen  die  Ringe  voll  und  alle,  ausser  er 
habe  Leute,  die  sich  seiner  annelnnen  (tsisendr)*  dazu.  Aber 
wenn  der  Todtschläger  nicht  im  Lande  ist,  dann  soll  der 
Sohn  der  Todtschlägers  büssen  die,  Ringe  voll  und  alle,  ausser 
er  habe  Leute,  die  sich  seiner  annelnnen,  dazu.  Aber  wenn 
die  beide  im  Lande  sind,  dann  sollen  die  büssen  die  Ringe 
voll  und  alle.“4 

Gr.  la  199  f.  ,.| Bluts] -Freunde  des  Todtschlägers  sind  des 
Ringes  richtige  Büsser  (baugs  skapbuetendr) , und  so  bei  jedem 
Ring,  wie  diese  dazu  aufgezählt  sind  . . . Sind  nun  keine 
richtigen  (=  nächst  berufenen)  Zahler  zum  Häuptling,  sind  aber 
Empfänger  vorhanden,  dann  soll  der  Todtschläger  büssen  den 
vollen  Häuptling  mit  Dach  und  Deuten  (vgl.  oben  S.  99]. 
wenn  er  ungeächtet  und  im  Lande  ist,  und  nicht  soll  er  mehr 
Ringe  büssen.  Aber  wenn  er  nicht  da  ist,  dann  sollen  Die- 
jenigen 2 Ringe  büssen,  welche  aufgezählt  sind  zu  den  zwanzig 
Ören  | — zum  zweiten  Ring]  ihren  Ring  voll  und  den  Häupt- 
ling beschnitten  um  eine  halbe  Mark.  Sind  aber  keine 
näheren  Küssenden,  als  Vatersbruder  und  Bruderssohn,  Mutter- 
bruder  und  Schwestersohn  [=  die  nächstberufenen  Zahler  des 
dritten  Ringes,  oben  S.  IGO],  dann  sollen  dies«1  büssen  3 Ringe: 


' Wegen  der  Parenthese  s.  oben  S.  99  Note  3. 

* Nach  dem  restituirten  Text  in  denn.  XXXII  S.  138. 

3 = andere  baugamtnn.  Hier  steht  rinn  in  der  Unmdbedeutung:  „nach 
einem  sehen,  sich  seiner  annehmen“.  Vgl.  gut.  yateiaöu  und  Schade  Altdeut. 
Wort  erb.  II  s.  v.  whim. 

4 Den  Rest  der  Stelle  (B.  14—1(5)  s.  oben  S.  102.  — Entsprechend  das 
Princip  der  jiingem  dront  heimischen  Wergeidordnung  Fr.  VI  2. 
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ilireii  Ring  voll  und  2 Mark  beim  Dreimarkring  und  2 Mark 
bei  den  20  Ören,  wenn  Empfänger  da  sind.  Wenn  keine 
näheren  Ringbiisser  da  sind,  als  Vatersbrudersöhne  [=  nächst- 
berufene Zahler  das  vierten  oder  „ kleinsten“  Ringes,  oben 
S.  100  f.],  dann  sollen  diese  Wissen  4 Ringe,  wenn  Empfänger 
da  sind,  und  12  Ören  bei  jedem  Ring;  keinem  Ring  soll 
Dach  folgen  noch  Deut  ausser  dem  Ring  der  Vateisbruder- 
söhne.  Lehen  aber  von  den  Ringzahlern  keine  ausser  Vater 
und  Sohn  und  Bruder,  dann  sollen  diese  Wissen  alle  Ringe 
voll,  wenn  Empfänger  da  sind  und  soll  man  den  Häuptling 
allein  decken.  Aber  wenn  keine  BUssenden  sind  ausser  Vaters- 
vater und  Sohnessohn.  Muttervater  und  Tochtersohn,  dann 
sollen  diese  Wissen  4 Ringe:  den  Häuptling  soll  man  Wissen 
beschnitten  um  eine  halbe  Mark,  aber  8 [Ringe)  voll  und 
decken  den  von  20  Ören  allein,  wenn  Empfänger  da  sind  zu 
allen.  Sind  aber  keine  BUssenden  da  ausser  Vatersbruder 
und  Bruderssohn,  Mutterbruder  und  Schwestersohn,  aber  alle 
leben  von  den  Ringzahlern  des  Eischlagenen , dann  sollen 
diese  Wissen  4 Ringe:  diese  sollen  Wissen  2 Mark  beim 
Häuptling  und  2 Mark  hei  dem  von  20  Ören,  aber  ihren 
Ring  voll  und  decken  diesen  allein,  aber  12  Ören  beim 
kleinsten  Ring.  Leben  aber  Biissemle  beim  grössten  Ring 
und  beim  kleinsten,  sind  aber  Empfänger  da'  an  allen  Stellen, 
dann  soll  Vater  und  Sohn  und  Binder  Wissen  3 Ringe  voll; 
dem  Häuptling  allein  soll  Dach  und  Deut  folgen.  Ist  aber 
keiner  von  denen  da,  ausser  dem  Bruder  von  derselben 
Mutter,  so  soll  er  dann  ebenso  entrichten  die  ganze  Busse 
ausser  den  Deuten.“ 

Analog  gilt  dann  weiterhin  zwar  nicht  nach  isländischem  Recht 
ls.  unten  § 21,  III  3),  wol  aber  nach  norwegischem  das  Piincip  der 
Partialobligation  innerhalb  jeder  einzelnen  Gruppe  der  baugbwtendr 1 
Hinwiederum  gehen  isländisches  und  norwegisches  Recht  einig,  insofern 
sie  dasselbe  Piincip  in  der  Klasse  der  eplir  buuga  verwerthen. 

Gu.  229.*  ,.Es  soll  aber  der  Todtschläger  haben  mit  sich 
in  den  Sühngeldern  (i  mkumj * den  Vatersbruder  und  den 

i „nicht  da"  nach  dem  überlieferten  Text  in  K.  Siehe  jedoch  Finsen  Übers. 
II  S.  227. 

* Fr.  sakt.  B.  14— IG  (oben  S.  102). 

3 Das  Stück  gehört  einer  der  altern  Wergeldordnuugeu  der  Gu.  (Anfang 
des  12.  Jahrh.)  an.  Vgl.  Germ.  XXXII  S.  131. 

4 Unter  diesen  naher  sind  die  an  die  upnamamtnn  (Gu.  224}  und  die 
potreaher  (Gu.  225)  zu  verstehen 

13* 
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Bniderssoliu  und  die  Sühngelder  entrichten  für  diese,  auch 
wenn  die  gar  nicht  Menschen  in  der  Welt  sein  sollten,  aber 
selber  diese  für  sich,  wenn  die  da  sind.“ 

Gr.  Ia  201  flg.  „ Wenn  irgendwelche  richtige  Büsser  nicht 
da  sind  nach  den  Ringen  fd.  h.  in  den  einzelnen  Gruppen 
von  ZahlpÜichtigen 1 ],  dann  sollen  die  näher  Verwandten 
büssen  die  ganze  Busse.  Sind  aber  keine  näher  Verwandten, 
dann  sollen  die  ferneren  zahlen  die  Bussen  derjenigen,  welche 
nicht  da  waren,  um  ein  Drittel  verminderte  [Busse]  bei  ihres 
Vaters  Bussen  [==  */3  von  ihres  Vaters  Busse].  Aber  nieder 
fällt  diejenige  Busse,  zu  der  keine  von  beiden  Seiten  da  ist.“ 

Endlich  besteht  primär  Theilobligation  auch  unter  den  sakaukar 
(S.  102  f.)  nach  dem  isländischen  baugatal  und  wahrscheinlich  auch 
nach  drontheimischem  Recht.  Letzteres  kennt  überdiess  noch  hinter 
den  sakaukar  eine  Klasse  von  Verwandten,  die  subsidiär  für  deren 
Bassen  aufkommen  und  unter  denen  wiederum  das  Princip  der  primären 
Theilobligation  Platz  greift. 

Gr.  Ia  201.  „Diese  5 Männer  sind  auch,  welche  Siilm- 
vermehrcr  (sakaukar)  heissen  . . . Diese  sollen  nehmen  alle 
zusammen  12  Ören  und  5 gewogene  Pfennige  und  nehmen, 
gleichviel  ob  einer  von  denen  [vorhanden]  ist  oder  alle,  und 
eben  grossen  Theil  ein  jeder  von  denen  wider  den  andern, 
und  nehmen  von  denjenigen  5 Männern,  die  eben  so  dem  Todt- 
schläger  verbunden  sind,  und  ebenviel  sollen  diese  dann 
büssen,  auch  wenn  [nur]  einer  von  denen  [vorhanden]  sein 
sollte  zur  Leistung,  wie  alle.  Aber  wenn  keine  da  sind  auf 
der  einen  oder  andern  Seite,  dann  fällt  diese  Sühnbusse  nieder.“ 
Fr.  VI  21. 1 „Nun  gibt  man  an  die  Busse  der  Siihn- 
vermehrer:  . . . [folgen  die  einzelnen  Beträge  und  Klassen 
der  Nehmer  und  primären  Geber).  Sind  nun  die  Sühnver- 
mehrer [sc.  des  Erschlagenen]  alle  da,  aber  keiner  da  zu 
büssen  von  Seiteu  des  Todtschlägers , dann  soll  der  Todt- 
schläger  büssen  allen  Sühnvermehrem.  Aber  wenn  nicht  der 
Todtschläger  da  ist,  dann  soll  der  Sohn  des  Todtschlägers 
büssen  allen  Sühnvermehrem.  Ist  nun  weder  der  Todtschläger 
da,  noch  des  Todtschlägers  Sohn,  dann  soll  der  Vater  des 
Todtschlägers  büssen  zwei  Sühnvermehrem:  er  soll  büssen 

1 So  auch  Finsen  Übers.  I S.  201. 

s Gehörte  schon  der  ältem  Wergehlordnung  (Fr.  sakt.  cap.  17,  18,  32J  an. 
Uerin.  XXXII  SS.  153-158,  wo  Z.  15  hinter  „Vulgata“  die  Worte  „und 
baugatal“  durch  einen  Druckfehler  ausgefallen  sind.  159  -161. 
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dem  unehelichen  Solm  des  Todten  eine  (Ertug  und  12  gewogene 
Ören  und  dein  Bruder  des  Todten  von  derselben  Mutter  eben- 
soviel. Aber  der  Bruder  des  Todtschlägers  soll  biissen  dem 
Vatersvater  und  dem  Sohnessolm  des  Todten  eine  (Ertug  und 
11  gewogene  Ören.  Wenn  aber  nicht  lebt  der  Vater  des 
Todtschlägers,  dann  soll  der  Bruder  des  Todtschlägers  biissen 
zwei  Sühn  Vermehrern,  aber  Vatersbruder  und  Bruderssohn 
einem  Sfthnveraehrer.  Wenn  aber  nicht  lebt  der  Bruder 
des  Todtschlägers,  dann  soll  Vatersbruder  und  ßrnderssohn 
biissen  zwei  Siilmvermehreni.  Aber  die  Vatecsbrudersöhne 
und  die  nach  den  Vatersbmdersöhnen  [=  die  Söhne  von 
Vatersbrudersöhnen]  des  Todtschlägers  sollen  biissen  einem 
Sühnvermehrer  und  soll  jeder  nehmen  das  Friedensgelöbniss 
entgegen  seiner  Busse  und  volle  Beilegung.  Wenn  aber  leiten 
alle  Siihnvermehrer  des  Todten,  aber  niemand  lebt  unter  den 
Ringleistent  des  Todtschlägers  ausser  denjenigen,  welche  die 
letzten  sind,  daim  sollen  diese  doch  biissen  allen  Siihn- 
vermehrem.“ 

In  allen  bisher  beobachteten  Fällen  von  Theilhaftung  tritt  mit 
einer  gewissen  Regelmässigkeit  der  Grundsatz  auf.  dass  der  primär 
nur  für  einen  bestimmten  Theil  der  Schuld  Haftende  noch  subsidiär 
für  andere  Theile  einsteht.  Dieses  ist  kein  Widerspruch  zum  Wesen 
der  Partialobligation,  wol  aber  aber  ein  Kennzeichen  dafür,  dass  es 
sich  bei  den  einzelnen  Schuldbeträgen  um  Theile  eines  Ganzen  handelt.  — 
Dem  Wesen  der  primären  Theil-,  wie  der  subsidiären  Ganzhaftung 
entspricht  es,  dass  der  Beklagte  die  gleich  nahe  bezw.  nähere  Ver- 
wandtschaft eines  Unbeklagten  zum  Todtschläger  einwenden  kann. 1 

2.  Bei  der  Haftung  mehrerer  Strandberechtigter  für  Schusslohn  nach 
isländischem  Recht.  Wird  ein  angeschossener  Walfisch  auf  den  Strand 
getrieben,  so  schulden  die  Strandberechtigten,  welche  das  Thier  unter 
sich  zu  theilen  oder  getheilt  haben,  dem  Harpunier  als  Lohn  eine 
bestimmte  Menge  des  Specks,  die  „Schützenflense“  (skotmanns  hlutr) 
oder  „Sclmssflense-1  (skothlutr) , oder  deren  Werth,  das  „Schussgeld“ 
(skotfej.  Sie  müssen  ihm  das  skotfe  anbieten,  falls  er  sich  nicht  zur 
Theilnng  einfindet.  Es  steht  aber  jeder  Strandberechtigte  nur  fin- 
den auf  ihn  treffenden  Theil  des  skotfe  ein: 

Gr.  Ib  128.  „Diejenigen  Leute  alle,  welche  von  diesem 
Wal  eine  Flense  empfingen  und  wissen,  dass  ein  Geschoss 
darin  war,  sollen  bringen  Werth  soviel,  als  dem  Schützen 


i Gr.  I a 203  (Ubers,  oben  S.  109). 
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gebührt,  eilt  jeder  von  seiner  Fltsnse  |d.  h.  nach  deren  Grössen- 
verhältniss]  zum  Allthing.  Bringen  die  nicht  soviel  an  Werth, 
so  wird  diess  widerrechtliche  Aneignung  (gqrtwki)  und  sollen 
die.  gelten  mit  doppelten  Gülten  das,  was  am  Werth  fehlt. 1 . . . 
Die  Wahl  hat  der,  dem  das  Geschoss  gehört,  zu  sagen,  dass 
es  den  Waldgang  Jenem  einträgt,  der  das  Geschoss  ver- 
heimlicht . . . Die  gleiche  Wahl  hat  er  wider  den,  der  sich 
den  Wal  zu  Nutze  macht  und  weiss,  dass  das  Geschoss  ver- 
heimlicht ist.  Auch  hat  der  die  Wahl,  dem  das  Geschoss 
gehört,  zu  sagen,  dass  es  die  Strafe  für  widerrechtliche  An- 
eignung Jenem  einträgt,  der  das  Geschoss  verheimlicht,  und 
bussfällig  wird  er  zu  3 Mark,  ausserdem  zu  gelten  mit 
doppelter  Gült  den  ganzen  Wal  zum  Belauf  der  Schiitzen- 
flense.  Diejenigen  Leute,  welche  Antheil  am  Wal  haben  und 
nicht  wissen,  dass  das  Geschoss  verheimlicht  ist,  sollen  an- 
bieten, sobald  sie  dessen  gewahr  werden,  dass  ein  Eisen  im 
Wal  gewesen  ist,  dem  Schützen  einen  solchen  The.il  ein  jeder 
von  des  Wales  Werth,  wie  wenn  sie  zu  Viertelserwerb  zer- 
schnitten hätten.2  Aber  wenn  die  warten  bis  dahin,  dass  er 
Klagen  gegen  sie  anstrengt , dann  sollen  sie  einen  solchen 
Werth  entrichten,  wie  wenn  der  Schütze  selbst  sogleich  zer- 
schnitten hätte. :l 

Im  ersten  Satz  dieser  Stelle  wird  freilich  vorausgesetzt,  dass  der 
Waltisch  zerlegt  worden  sei,  nicht  jedoch  im  spätem  Verlauf.  Auch 
ist  kein  innerer  Grund  zu  einer  derartigen  Unterstellung  ersichtlich. 
Gleichviel  also,  ob  der  Wal  zerschnitten  wurde  oder  nicht,  jeder 
Strandberechtigte  kommt  auf  Grund  wie  nach  Verhältniss  seines 
blofsen  und  bekannten  Antheils  daran  für  das  Schussgeld  auf.  Analog 
verhält  es  sich 

3.  wenn  jemand  die  skögarnumns  gjglUl  ( oben  S.  117)  zu  fordern 
hat.  Unmittelbar  kehrt  sich  diese  Forderung  gegen  die  Goden  des 
zahlpflichtigen  Bezirks.  Die  Genien  erheben  dann  ihrerseits  die  Einzel- 
beiträge ihrer  Thingleute.  Jeder  Gode  aber  kommt  blofs  für  den 
seinem  Antheil  an  der  Thingherrschaft  entsprechenden  Theil  der 
skngarmanm  gjglld  auf: 

1 Vgl.  Or.  II  52«,  III  399. 

2 Wäre  nämlich  der  Schütze  zum  Zerschneiden  geladen  worden,  aber  erst 
nach  Beginn  desselben  eingetroffen,  so  hätten  die  Strandherechtigten  ein  Viertel 
des  his  dahin  ausgeschnittenen  Specks  für  sich  vorweg  nehmen  dürfen  (Gr.  I h 
127,  n 521,  III  .193.  .Tb,  1,1.  63). 

9 Ebenso  Gr.  II  527,  111  400  Hg. 
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Gr.  I a 189.  „Der  Mann,  welcher  einen  Waldgänger  getödtet 
hat,  soll  die  Sache  kund  machen  auf  dem  Thingbrink  oder 
auf  dem  Gesetzesfelsen . um  die  Leistungen  für  den  Wald- 
gänger zu  erlangen,  eine  Mark  gesetzlicher  Zahlmittel,  gegen 
denjenigen  Goden,  dessen  Thing  er  angehörig  ist,  und  gegen 
die  mit  ihm  am  nämlichen  Thing  berechtigten  Goden  und  alle 
Thingleute  von  denen  kund  machen  „zu  Leistung  und  zu 
Erfüllung"  . . . Das  Gericht  hat  zu  verurt  heilen  in  eine  Mark 
gesetzlicher  Zalilmittel  diese  Goden,  und  zu  eiten  viel  aus 
dieser  Mark  einen  jeden  von  diesen  dreien  und  tlie  Thingleute 
von  denen  und  soll  Iteschliessen  einen  Zahltermiu  l>ei  diesem 
Geld  vor  den  Budenthüren  eines  jeden  von  diesen  Goden, 
wenn  eine  Nacht  die  Leute  am  Thing  gewesen  sind.  Aber 
deijenige  Gode,  der  keine  Bude  hat,  soll  zahlen  vor  den 
Budenthüren  der  mit  ihm  am  selben  Thing  berechtigten 
Goden.-  1 

4.  Ursprünglich  getheilt  ist  nach  isländischem  Recht  die  Ver- 
bindlichkeit Derjenigen,  welche  ihren  gemeinschaftlichen  Priester  zu 
verköstigen  haben.  Da  Obligationsgrund  die  Bodennutzung,  sind  die 
Theile  nach  dieser  bemessen: 

Gr.  I a 16  flg.  (=  II  18,  111  17,  66  flg.  etc).  „Wer  auf 
dem  Lande  einer  Kirche  wohnt,  ist  schuldig  den  Priester  zu 
emäliren  . . . Wenn  Mehr  wohnen  auf  Kirchengehöft  als  ein 
Bauer,  dann  soll  zu  dem  Tlieil  ernähren  den  Priester  jeder 
von  denen,  wie  viel  die  vom  Lande  dazu  haben,  ob  sie  nun 
Landeigenthümer  sind  oder  Pächter.  Bussfällig  ist  deijenige 
darum,  der  sich  weigert.“ 

5.  Ihrem  Wortlaut  nach  wird  auch  folgende  Bestimmung  des 
norwegischen  Seewelmechts  von  einer  Theilobligation  zu  verstehen  sein : 

Fr.  VII  19.  „Wenn  das  Schiff  unfahrbar  wird,  nachdem 
die  Leute  von  der  Heimat  gefahren  sind,  dann  sollen  diese 
[es]  auf  [den  Strand]  setzen  und  verbrennen  und  den  Bauern 
die  Nägel  heimbringen.  Aber  wenn  diese  nicht  |das  Schiff j 
verbrennen,  dann  sollen  sie  entrichten  der  Nägel  Werth,  einen 
halben  Öre  jeder  Ruderer,  einen  Öre  aber,  wenn  man  darum 
klagen  muss.“ 

6.  können  sich  bei  gemeinschaftlicher  Haverei  Partialobligationen 
ergeben1.  Vgl.  Bd.  I S.  651,  652,  653. 

1 Übereinstimmend  Gr.  U 401.  Vgl.  ferner  Gr.  I a 190  (II  402). 
ä Gr.  I b 71.  Bl.  LX  8 (=  Jb.  F.  10). 
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B.  Nachfolgend«  Getheiltlieit.  Tlieilbarkeit  der  Schuld 
für  sich  allein  genügt,  nicht.  Es  muss  vielmehr  noch  durch  einen 
besonderen  Grund  Th  ei  lung  der  Schuld  herbeigeführt  werden.  Ein 
solcher  Grund  kami  liegen 

1)  in  einem  Austheilen  der  Stückleistungen , welches  die  bislang 
gemeinschaftlich  Haftenden  unter  sich  und  olme  Mitwirkung  des 
Gläubigere  vornehmen.  Iliess  ist  gestattet 

1 . 1 vom  norwegischen  Seewehrrecht,  wenn  die  Einwohner  einer 
„SchifFsrhede“  ihr  Kriegsschiff  oder  den  dazu  gehörigen  Schuppen 
bauen,  ferner  weim  sie  das  Schiff'  ausrüsten  sollen: 

Gu.  306.  „ . . . Wenn  diese  ihre  Beisteuern  (ti/fnngum) 
unter  einander  vertheilen  fskipta  sin  ä miUi),  diejenigen,  welche 
erloosen  zu  liefern  den  Kiel  oder  die  Steven,  Bodenplanke 
(Hier  Bughölzer,  zahlen  eine  halbe,  Mark,  wenn  es  daran 
mangelt;  Back  oder  Backbänder,  für  jedes  Holz  von  denen, 
welches  mangelt,  soll  man  büssen  3 Ören  und  es  liefern,  auch 
wemi  es  später  sein  sollte.  3 Ören  stehen  auf  jedem  Bock- 
balken, der  quer  über  das  Schiff  greift.“  U.  s.  w.2 

Gu.  307.  „Nun  soll  man  den  Schuppen  darüber  errichten . . . 
Aber  wenn  die  nicht  errichten  wollen,  daim  machen  sie  sich 
straffällig  zu  3 Mark  an  den  König.  Nun  vertheilen  sie  die 
Beisteuern  unter  einander:  es  sind  aber  denen  auferlegt 
3 Ören  gegen  jeden  Ständer  und  so  für  jedes  Rahmliolz.“ 
U.  s.  w.s 

Gu.  308.  „Nun  soll  der  Schiffsführer  einen  Tennin  dazu 
anberaumen,  das  Segel  zu  machen  über  dieses  Schiff.  Wenn 
es  nun  nicht  gemacht  ist  zu  diesem  Termin,  dann  ist  allen 
denjenigen,  welche  es  liefern  sollten,  auferlegt  eine  Busse  von 
3 Mark.  Wenn  nur  einige  leisten,  einige  aber  nicht,  dann 
steht  ein  Öre  auf  jeder  Elle,  ein ‘Öre  für  jede  Randleine,  auch 
dann  ein  Öre,  wenn  eine  einzige  Elle  darin  mangelt  . . Nach 
Menge  der  Häute  soll  man  das  Tau  messen:4  einen  Öre  für 
jede  Haut,  die  sich  nicht  einfindet,  und  sie  finde  sich  ein, 
auch  wenn  es  später  sein  sollte.  . . 5 


1 Zu  dieser  und  der  folgenden  Nr.  kann  als  schwedische  Analogie  Bd.  1 
SS.  174 — 176  verglichen  werden. 

2 Vgl.  Fr.  VH  1.  * VgL  Fr.  VII  3. 

4 Nämlich  das  sog.  „Schwartentau“  — »varireip  — , welches  aus  Streifen 
von  Walrosshant  besteht. 

Vgl.  ferner  Fr.  VII  5,  4,  sowie  Gu.  309  a.  E.,  Fr.  VII  13. 
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2.  Dass  beim  Bau  einer  Bezirkskirche  die  einzelnen  Lieferungen, 
beim  Errichten  und  Ausbesse ni  des  Kirchzaunes  das  Herstellen  der 
einzelnen  Zaunstrecken  unter  die  Bezirksangehörigen  vertheilt  worden 
sei,  setzen  diejenigen  norwegischen  Bestimmungen  voraus,  welche  jeden 
luuipfliclitigen  Bezirkseinwolmer  für  seine  Stückleistung  haftbar  machen, 
wie  z.  B. 

Gu.  10  (=  Gu.  C 10,  Sv.  0).  . . . Eine  Kirche  ist  in 

jedem  Volkland,  deren  Bau  wir  Volklandsleute  alle  zu  leisten 
haben.  Wenn  aber  diese  Kirche  einbricht  und  die  Eckständer 
fallen,  dann  haben  wir  mit  Zimmerholz  auf  die  Baustelle  zu 
kommen  vor  12  Monaten.  Wenn  es  aber  nicht  kommt,  dann 
sollen  wir  Volklandsleute  alle  büssen  mit  15  Mark.  Diess 
Geld  gehört  halb  tuiserm  König,  halb  aber  gehört  &s  dem 
Bischof.  Wenn  sich  aber  dem  weniger  Leute  entziehen,  ein 
Viertel  sich  entzieht  oder  ein  Achtel  [=  eine  Hundertschaft 
( = hrrad)  oder  Halbhundertschaft],  dann  soll  man  vertheilen 
aus  diesem  Geld  \skipta  or  fici  fe  d.  h.  die  Beitragsquoten 
bestimmen],  wie  die  haben  die  Menschenzahl  dazu.  Alter 
wenn  einzelne  Leute  sich  dem  entziehen,  dann  sollen  die 
büssen  mit  3 Ören  für  jedes  Holz,  welches  man  dazu  braucht, 
und  das  Holz  schaffen,  auch  wenn  es  später  ist.  Einen  Öre 
aber  für  jede  Malzeit.  Einen  Öre  für  jeden  Nagel,  der 
daran  fehlt. •* 1 

Ei.  I 38.  „Nun  soll  ein  Kirchzaun  sein  tun  die  Kirche. 
Des  Bischofs  Amtmann  soll  ein  Thing  abhalten  an  einem 
Frühlingstag,  so  dass  der  Frost  aus  der  Erde  sei.  Dann  hat 
jeder  zu  seinem  Zaun  [-Stück  | zu  gehen  und  so  daran  aus- 
zubessem,  dass  es  weder  nieder  breche  Regen  noch  Sturm. 
Wenn  aber  eine  Öffnung  daran  liegt,  dann  soll  des  Bischofs 
Amtmann  eine  fünfnächtige  Frist  setzen,  dass  jeder  sein 
Zaunstück  richtig  mache.  Weim  es  nicht  dann  fertig  ist, 
dann  stehen  darauf  12  Ören.  . .“2 

3.  Das  Seitenstück  zu  dem,  was  hier  vorausgesetzt  wird,  ist  die 
Vertheilung  der  zu  liefernden  Reitpferde  ( reidskjuta  skipti),  wenn  in 
Norwegen  der  Bischof  einen  Bezirk  seiner  Diöcese  visitirt: 

Bo.  H 27  (fragmentarisch  in  III  24):  „Der  Bischof  soll 
kommen  in  jedes  Volkland  in  jeden  12  Monaten  . . . Aber 
die  Bauern  sollen  dem  Bischof  Reitpferde  liefen»  . . . Aber 

» VgL  Fr.  H 7 (=  Fr.  T.  1 19—27,  Overs.  8,  NGu.  12,  NGL.  IV  S. 
163,  J.  7.) 

1 Vgl.  Ei.  II  81,  Fr.  H 7 (—  Fr.  T.  I 27-30,  Overs.  8}. 
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jeder,  der  nicht  liefert,  zahle  3 Ören  für  jedes  Last t hier  . . . 
Wenn  aber  jemand  zur  Vertheilung  der  Reitpferde  kommt 
und  Reitpferde  verheimlicht  und  nicht  zur  Verloosung  kommen 
lässt,  dann  ist  es,  wie  wenn  er  nicht  geliefert  hätte/ ' 

4.  muss  in  Norwegen  eine  solche  Vertheilung  auch  stattgefunden 
haben,  wenn  der  zur  gesetzgebenden  Versammlung  reisende  Vertreter 
des  Volklandes  von  den  daheim  bleibenden  Landsleuten  mit  Mund- 
vorrat und  Geld  ausgerüstet  werden  sollte,2 

5.  ergeben  sich  nach  westnordischen  Armenrechten , ähnlich  wie 
nach  schwedischen  (Bd.  I S.  174)  Partialobligationen  beim  omaya 
skipti  oder  dem  „Schichten  der  Hilfsbedürftigen",  dem  Schichten  nämlich 
welches  statt-  finden  kann,  unter  Umständen  statt  finden  muss,  wenn 
für  den  Unterhalt  eines  «Hier  mehrerer  Hilfsbedürftigen  mehrere  gleich 
nahe  Verwandte  aufznkommen  haben.  Die  Grundgedanken  des 
norwegischen  Rechts  verraten  sich  nur  in  wenigen  Sätzen: 

Gu.  115.  -So  soll  man  [sc.  bei  ErbtheilungJ  alte  Männer 
und  Weiber  und  unechte  Kinder  vertheilen,  wie  andere 
Schulden  . . 

Gu.  118.  „Sucht  Mangel  einen  Bauern  im  Bezirk  heim, 
dann  soll  man  seine  Hilfsbedürftigen  t heilen  (skipta  ümyyurn ') 
in  drei  Theile:  er  nehme  zwei  Drittel  mit  sich  und  sie  [ = die 
Ehefrau]  ein  Drittel  zu  Händen  ihrer  Blutsfreunde,  derjenigen, 
welche  dem  Erbe  die  nächsten  sind,  wenn  diese  haben  das 
Kostgeld  (forlagx  ryrij  dazu,  für  jeden  ihrer  Hilfsbedürftigen 
4 Mark:  dieses  ist  das  Kostgeld  (forhtgs  cyrir).  Wenn  nun 
ein  Überschuss  von  4 Mark  ist  über  dieses  Geld,  dann  soll  er 
|d.  h.  der  näcliste  Erbe  der  Frau  aus  der  auf  seine  Seite 
gefallenen  Schicht]  nehmen  einen  Hilfsbedürftigen,  nehmen  so 
viele  davon,  als  er  Kostgeld  dazu  hat;  aber  diejenigen  sollen 
vorbei  [sc.  am  nächsten  Erben  der  FrauJ  gehen,  welche  |das 
Kostgeld]  übersteigen,  Denjenigen  zu  Händen  [=  zu  Lasten], 
welche  dann  die  nächsten  smd  dem  Erbe,  wenn  der  hat  das 
Kostgeld  dazu.  Aber  wenn  er  nicht  hat  das  Kostgeld  dazu, 
dann  sollen  die  Hilfsbedürftigen  gehen  weiter  ins  Geschlecht 


1 Vgl.  Fr.  II  44  (==  Fr.  T.  V 25  — VI  1,  Overs.  46),  Oil  33,  Sv.  53, 
NGL.  IV  S.  64,  165,  J.  6,  NGL.  II  S.  336  unteu. 

2 Soviel  lässt  jedenfalls  das  Bruchstück  in  Fr.  I 1,  vgl.  mit  Gu.  3 (auch 
NL.  I 2),  erkennen. 

2 Daraus  Ja.  79,  NL.  V 14,  Bl.  V 14. 

4 Hienuiter  sind  nach  Gu.  117  doch  wol  nurDesccndenten  des  Alimentatious- 
pflichtigen  zu  verstehen. 
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hinein . bis  die  tieften  auf  Kostgeld.  So  soll  man  jene  auch 
vertheilen,  welche  dem  Vater  folgen.-4 ' 

Gu.  130.  „ . . . Wenn  Leute  Hilfsbedürftige  zu  schichten 
haben,  und  es  will  der  Eine  schichten , aber  der  Andere  will 
nicht,  dann  soll  er  ihn  laden  zum  Schichten  der  Hilfeliedürf- 
tigen  f til  timaga  skiptis).  Wenn  er  kommt,  dann  ist  es  gut. 
Aber  wenn  er  nicht  kommt,  dann  führe  er  seine  Zeugen  [vor], 
dass  er  ihn  dorthin  geladen  hatte.  Schichten  sollen  darnach 
unverwandte  Männer  (valmktmnir  mmm'1)  und  sie  sollen  looseu 
nachher.  Er  führe  dann  seinen  Tlieil  hinweg  und  lade  die 
Bürgschaft  auf  fäbyrgi)  für  seinen  Tlieil  jenem,  welcher  nicht 
dahin  kommt.“3 

(in.  127.  „Wenn  Leute  gutlose  Hilfebedürftige  unter  sich 
schichten,  gleichviel  wie  diese  schichten,  und  nachher  loosen, 
diese  Schichtung  soll  man  halten  nachher  unter  denen.  Diese 
sollen  die  Erbschaften  besitzen,  wenn  deijenige  der  Hilfe- 
bedürftige ist,  dem  das  Gut  gehört.  Dann  ist  dieses  genom- 
menes Erbe,  wenn  das  am  Thing  verkündet  ist,  dass  diese 
die  Hilfsbedürftigen  geschichtet  Italien.“4 
Sehr  viel  ausführlicher  eigehen  sich  über  das  ötnaga  sktpti  die 
Quellen  des  freistaatlichen  Rechts  von  Island.5  Nach  ihnen  kann 
nicht  nur  jeder  alimentationspflichtige  Verwandte,  sondern  auch  jeder 
Unbetheiligte  Schichtung  beantragen.®  Sind  der  Hilfebedürftigen  Meh- 
rere, so  wird  zunächst  darnach  getrachtet,  jedem  Alimentations- 
pflichtigen  die  gleiche  Zahl  von  Armen  für  immer  zur  .Versorgung 
zuzu weisen.’  Nur  die  Alimentationspflicht  von  geschiedenen  Eheleuten 
gegenüber  ihren  Kindern  wird  nach  einem  jttngem  Gesetz  in  der  Art 
getheilt,  dass  jedes  der  Beiden  die  Last  nach  Verhältniss  seines  Ver- 
mögens liezw.  seiner  Krwerbsfähigkeit  trägt,  jedenfalls  aber  sollen 
Säuglinge  ihr  erstes  Jahr  hindurch  bei  der  Mutter  bleiben.®  Müssen 


' Nach  dieser  Stelle  NL.  V 15,  Bl.  V 15,  nur  dass  hier  die  Theile  den 
Antheilen  der  Ehegatten  an  der  ehel.  Gütergemeinschaft  entsprechen.  Aus 
NL.  c.  1.  .Tb.  A.  24 

1 Über  die  Bedeutung  von  ratenkunnir  meint  s.  jetzt  Hertzberg  im 
Arkiv.  V SS.  353 — 356,  wo  auch  die  frühere  Literatur. 

3 Ebenso  NL.  V 22,  Bl.  V 20.  Aus  der  erstem  Stelle  Jb.  A.  26. 

4 Hieraus  auch  NL.  V 20,  Bl.  V 19  a.  E.,  .Jb.  Ab.  25. 

5 Zum  Folgenden  vgl.  Einsen  in  Annaler  1850  SS.  152  —155,  176,  auch 
Michelsen  in  Falck’s  Eranien  II  (1H26)  SS.  154 — 156. 

« Gr.  II  110  (c.  84  = I b 6),  140  bei  c. 

7 Gr.  I b 16  Z.  5—10  (=  H 126  Z.  2—5). 

8 Gr.  11  108  Hg.  (zweites  nymdeli  = I b 5).  Vgl.  Jb.  A.  13. 
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wegen  gänzlichen  Unvermögens  der  Eltern  die  Kinder  auf  deren  Ver- 
wandte vertheilt  werden,  so  übernimmt  die  väterliche  Verwandtschaft 
2/s,  die  mütterliche  '/s  der  Last.'  Soweit  nun  nach  diesen  Grund- 
sätzen getheilt  wird,  ist  es  ein  „Vertheilen  der  Annen  in  die  Ge- 
schlechter" (skiptu  ömiff/um  i /ctlir),  das  heisst:  die  einzelne  Theilob- 
ligation  vererbt  sich  nun  in  dem  Geschlecht  desjenigen,  dem  sie  auf- 
gebürdet wurde,  so  dass  eine  subsidiäre  Haftung  der  andern  Theilnngs- 
genossen  nur  beim  Abgang  dieses  Geschlechts  Platz  greift, 2 und  es  ist 
keine  Ausnahme  davon,  wenn  Kinder  nach  Zurücklegung  ihres  sech- 
zehnten Jahres  vom  bisher  alimentationspiiichtigen  Geschlecht  zu  ihren 
„Blutsfreunden“  zurückkehren. '•*  Denn  in  diesem  hall  hat  der  Grund 
der  bisherigen  Versorgungspflicht,  die  Jugend,  aufgehört.  Eine  Aus- 
nahme dagegen  ist  es,  dass  nach  dem  Tode  des  einen  Eltem- 
theils  der  andere  wieder  die  sämmtlicheu  Kinder  übernimmt  und  nur 
vom  Erben  des  Verstorbenen  eine  Vergütung  zu  beanspruchen  hat.4 
Erweisen  sich  aber  die  obigen  Grundsätze  nicht  als  vollständig  aus- 
führbar, («1er  ist  überhaupt  nur  ein  Hilfsbedürftiger  zu  versorgen,  so 
besteht  das  omaga  skipti  in  einer  Vertheilung  der  Versorgungszei  t 
unter  die  Pflichtigen,  und  zwar  wird  das  Jahr  in  ebensoviele  gleich- 
grosse Schichten  zerlegt  als  Pflichtige  da  sind,  wenn  diese  im  näm- 
lichen Landesviertel  wohnen,  so  dass  in  bestimmter  Reihenfolge  jeder 
von  ihnen  den  Annen  eine  Schicht  über  bei  sich  aufhehmen  muss;5 
gegentheils  soll  jeder  Pflichtige  den  Armen  mindestens  zwei  Semester 
bei  sich  behalten.'1  Kann  jedoch  der  Arme  nicht  volle  Tagereisen 
zurücklegen,  so  behält  ihn  nach  einem  jüngeren  Gesetz  der  Alimentations- 
pflichtige, hei  dem  er  einmal  unt  eigebracht  ist,  für  immer  gegen  eine 
von  den  andern  Pflichtigen  am  nächsten  Allthing  zu  leistende  Summe, 
die  von  5 Nachbarn  bemessen  und  wovon  ein  verhältnissmässiger  Be- 
trag zurückzuzahlen  ist,  wenn  der  Hilfsbedürftige  vorzeitig  stirbt  ; es 
kann  ihn  aber  auch  ein  anderer  Pflichtiger  unter  derselben  Bedingung 
übernehmen,  wenn  ihm  die  Summe  zu  hoch  bemessen  scheint.7  ln 
ähnlicher  Weise  wird  verfahren,  wenn  einer  von  zwei  Pflichtigen  oder 


1 Gr.  II  107,  111  410  flg.  Vgl.  oben  >S.  203  bei  Note  1. 

* Gr.  II  107,  III  417. 

5 Gr.  I b 7,  II  111;  vgl.  II  107,  135,  141,  142,  I b 23. 

4 Gr.  I b 5,  II  109. 

5 Gr.  II 107  flg.  110, 1 b 6.  Vgl.  auch  Gr.  I b 172  bei  a (—  II  250.  c.  218). 

• Gr.  I b 16,  II  125  flg. 

7 Gr.  II  120  (nymteli)  = 1 b 16.  Dass  das  nym.  schon  bei  dugleiduin 
aufhöre,  wie  Finsen  meint,  ist  unwahrscheinlich,  weil  die  darauf  folgenden 
Sätze  an  jenes  anknüpfen. 
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wenn  sämmt  liehe  Pflichtige  das  Land  verlassen  wollen.'  Begehrt 
werden  kann  das  omaga  skipti  nicht  nur,  sobald  der  Verarmungsfall 
eingetreten  ist,  sondern  (nach  einer  jüngeren  Bestimmung)  auch  schon 
vorher,  wenn  derselbe  in  Jahresfrist  bevorsteht.  Nur  muss  dann  die 
Tlieilung  während  der  gesetzlichen  Ziehtage  ( fardagar)  stattfinden.2 
Der  Ort  des  omaga  skipti  ist  der  des  f tu  ans  domr  ( oben  S.  1 25),  wenn 
dieser,  und  analog  der  des  skulldadomr  (§51,  ß3),  wenn  der  letztere  den 
Anlass  zur  Tlieilung  gibt,3  sonst  nach  Wahl  der  Alimentationspflich- 
tigen ihr  eigener  Wohnort  oder  der  des  Hilfsbedürftigen.4  Sämmt- 
liche  Alimentationspflichtige  müssen  vom  Antragsteller  zum  Theilungs- 
termin  geladen  werden,  und  zwar,  vorausgesetzt,  dass  die  Theilungs- 
genossen  dem  nämlichen  Thingverband  angehören,  am  Frühlingsthing, 
soll  die  Tlieilung  frühestens  am  Ende  der  siebenten  Sommerwoche 
stattfinden,  dagegen  sieben  Nächte  vor  dem  Termin,  wenn  dieser 
später  fällt.4  Wo  und  wann  (ob  etwa  am  Allthing?)  zu  laden,  wenn 
die  Theilungsgenossen  nicht  zum  nämlichen  Thingverband  gehören, 
ist  in  den  Quellen  nicht  gesagt.  Fünf  Nachbarn  des  Theilungsoites 
nehmen  die  Tlieilung  wie  die  etwa  nöthigen  Abschätzungen  vor.  Sie 
sind  3 Nächte  vor  dem  Termin  zu  laden  und  versprechen  unter  Hand- 
auflage auf's  „Buch“0  gewissenhafte  Verrichtung  ihres  Dienstes.  Zu 
diesem  (Telöbniss  und  zur  Vornahme  des  Theilungsgeschäftes  hat  der 
Antragsteller  sie  noch  im  Tennin  eigens  aufzufordern.  Erscheinen  sie 
nicht  oder  verweigern  sie  den  geforderten  Dienst,  so  verfallen  sie  in 
die  Dreimarkbusse.  Kommt  es  zu  ilirer  gerichtlichen  Verurtheilung, 
so  wird  der  Tennin  für 's  omaga  skipti  um  14  Nächte  nach  Thing- 
schluss verlegt.  Muss  unter  den  Alimentationspflichtigen  eine  Reihen- 
folge festgestellt  oder  muss  einem  allein  der  Hilfsbedürftige  für  immer 
überwiesen  werden,  so  entscheidet  im  Zweifel  das  Loos,  und  wiedemm 
sind  es  die  5 Nachbarn,  denen  in  der  Regel  das  Verloosen  obliegt.7 
Nur  wenn  die  Alimentationspflichtigen  verschiedenen  Lamlesvierteln 
angehören,  ferner  wenn  zwischen  zwei  Ausfahrt  lustigen  geloost  werden 

« Gr.  II  127,  I b 17. 

2 Gr  I b 6 Z.  2—4  (=  II  109  unten),  II  107  unten. 

» Gr.  I a 80,  113;  vgl.  85  Z.  « v.  u.,  114  Z.  7-11. 

4 Gr.  II  109  (erstes  nymerli ) = I b 5 flg. 

» Gr.  II  109  Üg.  (=  I b 6 , 108. 

« Doch  wol  ein  Gebetbuch  von  der  in  Gr.  I b 8 (—  II  113)  erwähnten 
Art,  nämlich  grösser  aLs  dass  man  es  in  einem  Beutel  am  Halse  tragen  kann. 
Ober  die  hier  vorausgesetzte  Bedeutung  von  halsbdk  s.  jetzt,  Pritzner  s.  v., 
unter  den  Früheren  Keyser  II  2 S.  (55. 

' Gr  I b «.  7 (~  II  110,  111),  II  12G  (nynurli  — I b 10).  127  (—  1 b 17), 
M8  Z.  1—4. 
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soll,  loosen  die  Parteien  seihst,  im  ersten  Falle  am  Gesetzesfelsen  des 
Allthings.1  — Die  Jöusbök  hat  die  Bestimmungen  des  norwegischen 
Rechts  aufgenommen,2  doch  nicht  ohne  dieselben  im  Sinne  des  skipta 
i cutiir  zu  parapkrasiren. 

6.  findet  sich  ein  Theilen  nach  Zeitschichten,  wie  es  beim  ömagu 
akipti  Vorkommen  konnte,  in  folgendem  Falle.  Im  J.  1275  hatte  auf 
Island  Bischof  Ante  durchgesetzt,  dass  ilun  die  näclisten  6 Winter 
hindurch  jeder  Thingsteuerptlichtige  Bauer  eine  Elle  des  landesüblichen 
Wollenstoffs  ( cadmäl)  für  den  vom  Lyoner  Concil  beschossenen  Kreuzzug 
liefern  solle.  Dabei  sollten  sich  je  6 Bauern  vereinigen  um  jeden 
Winter  ein  Stück  von  6 Ellen  zu  geben.  Diese  Leistung  nun  wurde 
unter  den  6 Pflichtigen  so  vertheilt,  ,.dass  im  ersten  Jahr  einer  von 
ihnen  entrichten  sollte  für  sie  alle,  ein  anderer  aber  das  andere  Jahr, 
der  Dritte  das  Dritte,  bis  dass  6 Jahre  um  wären“.  * 

7.  kennt  das  norwegische  Recht  eine  Theilung  der  Verbindlichkeit 
von  Mitbesitzern  eines  Grundstücks  zu  Botendiensten  und  zum  Weiter- 
befördern von  Bettlern: 

Fr.  II  23  (=  J.  21,  Overs.  24) Aber  allemal  dann, 

wenn  mehrere  Leute  wohnen  auf  einem  Grunde,  dann  sollen 
die  vertheilen  zu  gleichen  Theilen  (med  jafnade)  unter  sich 
nach  Einvernehmen  der  Bauern  (ejdir  hönda  vil/d) 4 das  Bot- 
schaft ragen  und  das  Führen  der  Stabkerle,  aber  nicht  nach 
des  Bodens  Grösse.“ 

Vermuthlich  haben  wir  uns  auch  unter  diesem  Vertheilen  ein 
Theilen  nach  Zeitschichten  zu  denken,  während  deren  die  einzelnen 
Theilungsgenossen  an  die  Reihe  kommen  sollen.  Eine  solche  Ordnung 
der  Sache  ist  selbst  dann  noch  nicht,  nur  zulässig,  sondern  nötiiig, 
wenn  die  Miteigentümer  den  Boden  unter  sich  auftheilen.  Denn  die 
citirte  Stelle  fährt  fort: 

rAber  allemal  wenn  die  Leute  theilen  ihren  Grand  in  zwei 
Theile  oder  mehr,  wenn  die,  nicht  selber  anordnen das  Bot- 
schafttragen, dann  fördere  der  Amtmann  die  Bauern  am 


t Gr.  I b IC,  17,  II  126,  127.  S.  oben  S.  203  Note  1,  3,  4. 

s Bp.  I Ü99  (c.  16). 

4 D.  h.  doch  wol:  unter  dem  Einvernehmen  der  übrigen  Bezirksange- 
hörigen. Die  Worte  sind  mehrlach  missverstanden  worden,  so  von  Paus  Ma. 
S.  221:  efler  som  de  ere  mutige  til,  von  Fr  it  zu  er  s.  v.  rihl  3,  wo  das  Wort 
durch  An  teilte,  (Jmlhed,  Fortriuliyhed  interpretirt  wird.  Richtig  Gudbrand 
Vigfusson  s.  v.  riU  No.  2. 

5 OreiJa , hier  in  der  Grundbedeutung:  vgl.  got.  garaidjan  und  am  Schluss 
unsers  cap.  lodgreizU. 
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Thing  auf,  das  Botschafttragen  anzuordnen.  Wenn  er  aber 
nicht  Obacht  gibt  (gär),'  dann  sei  es  dem  straflos,  der 
darauf  wohnt“1 2 

II.  kann  der  Grund  der  Schuldtheilung  in  einer  Vertheilung  der 
Habe  liegen,  deren  Besitz  den  Obligationsgrund  abgibt.  So  finden  wir 
das  uns  schon  aus  Bd.  IS.  173  Hg.  bekannte  Theilen  von  Nachlass* 
schulden  auch  in  den  westnordischen  Rechten  wieder.  Und  auch  hier 
Ist  der  Ansdruck  skipta  skuldum  — ,.die  Schulden  theilen“  technisch, 3 4 
wiewol  unmittelbar  auf  die  Schuld  das  Theilen  nicht  gerichtet  ist.  Am 
deutlichsten  lässt  sich  die  Sache  erkennen  in 

Gr.  I b 147  (=  II  220  unten):  ..Wenn  einer  stirbt,  der 
Geld  zu  zahlen  hat,  da  wo  Söhne  hinterlassen  sind  zum  Erbe, 
dann  Ist  es  richtig,  dass  man  den  Ältesten  der  Brüder  lade 
wegen  alles  des  Geldes  zusammen,  wenn  kein  Geld  vertheilt 
ist.  . . . Wenn  Brüder  getheilt  haben  das  Erbe  oder  so  auch, 
wenn  andere  Erben  nehmen  sollen  das  Erbe  als  Söhne,  dann 
soll  man  um  so  grossen  Theil  jeden  laden,  als  diese  das  Erbe 
dazu  nahmen.“ ' 


$ 20.  Ganzhaftung. 

Die  in  Bd.  1 SS.  177—182  abgehandelte  erste  Art  (Solidarität) 
kann  nach  westnord ischem  Recht  eintreten 

I.  vertragsgemäss.  Den  Hauptfall5  bildeten  die  Solidar- 
obligationen  des  Bürgen  und  des  Bürgenstellers.  Leider  jedoch 
liefern  im  Gegensatz  zu  den  schwedischen  (vgl.  Bd.  I S.  181  Hg.)  die 
westnordischen  (Quellen  keine  Anhaltspunkte,  um  zu  beurtheilen,  in 
wie  weit  diese  beiden  Obligationen  von  einander  abhängig  sind. 

Dagegen  darf  ein  zwar  spätes,  doch  anschauliches  Beispiel  an- 
geführt werden , welches  gegenseitige  Vertretung  der  solidarisch 
Haftenden  in  einem  Vertrag  verabredet  zeigt.  Ein  gewisser  Aslak 
aus  dem  Veradal  im  Diontheimischen  war  im  .1.  oder  vor  1323  dem  Dom- 
kapitel zu  Nidaros  31  Pfd.  Silber  schuldig  gewonlen.  Er  und  noch 


1 Pa  us  a.  a.  O.  nimmt  gar  = girr. 

■ Auf  eine  Art  reuUkjota  skij/ti  (oben  S.  201)  nach  Zeitschichten  deutet 
NGL.  III  S.  21  flg.  (§  ö,  a.  1296). 

3 S.  die  Citate  S.  202  bei  Note  3. 

4 Ein  norwegischer  Fall  von  Theilung  ererbter  Schuld  nach  Verhältuiss 
der  Erbportionen  DN.  II  183  (a.  1331). 

5 Ein  Fall,  wo  3 Männer  die  Summe  von  6000  Unzen  versprechen,  jedoch 
nicht  ersichtlich  ist,  ob  sie  sich  solidarisch  verpflichten,  Ldn.  331. 
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12  andere  Leute  im  Veradal  verbürgten  die  Zahlung  der  Schuld 
durch  Vertrag  mit  dem  königlichen  Sysselmann  Hallstein  Thorleifsson, 
Was  von  diesem  Vertrag  und  vom  weitem  Verlauf  der  Angelegenheit 
hier  von  Erheblichkeit,  ergibt  sich  aus  der  Urkunde  unmittelbar, 
welche  Hallstein  Thorleifsson  mit  drei  andern  am  25.  September  1303 
zu  Nidaröss  ausstellte: 

DN.  III  56  (S.  65).*  „ . . . Weil  dargethan  wurde  vor  uns, 
dass  diese  Leute  ...  [13  Namen]  gingen  in  Haftung  fi  cgrdsiu ) 
für  Aslak  . . . mit  Handlegungen  fmed  handlagum ) gegen- 
über mir,  dem  Hallstein,  zu  Itezahlen  dieses  den  Ohorbriidem 
vollständig  und  zu  befreien  ihn  nicht  minder  gegenüber  dem 
Königthum,  und  [dass],  wie  viele  auch  jetzt  aus- 
fahren  würden  von  denen  allen,  sie  [sein] 
sollten,  wie  wenn  alle  ausgefahren  wären, 
und  unter  dinem  Entscheid  sein  und  Urtheil, 
welches  wir  darüber  fällen  würden : und  da  nun  heraus- 
gekommen sind  ...  (4  von  den  13  Namen],  so  fällten  wir 
darüber  diesen  Entscheid  und  vollen  Urtheilsspruch , . . . 
dass  die,  welche  herauskamen,  sollten  zahlen  den  Chorbrüdem 
2 Mark  jeder  da  in  der  Stadt,  aber  diejenigen,  welche  daheim 
waren,  jeder  von  denen  2 Mark  innerhalb  dieser  7 Nächte. 
Aber  soviel  als  dann  fehlt  an  40  Mark  und  12  Ören  — weil 
siebenthalb  Mark  in  Abzug  kommen  von  den  48  Mark  . . . 
für  das,  was  die  Brüder  im  Sommer  davon  empfangen  haben, 
— sollen  diess  alle,  welche  zuvor  genannt  sind , u n d 
jeder  von  diesen  für  sich,  gezahlt  haben  vor 
dem  Allerheiligenfest,  welches  jetzt  kommt  . . .“ 

II.  bei  Obligationen  a n s Übelthate n.  Es  kann 
1.  die  Übelthat  von  mehreren  Theilnehmem  begangen  sein.  In 
diesem  Fall  gilt  die  Regel,2  dass  der  Kläger  Einen  der  Theilnehmer 
als  den  Urheber  belangen  darf,  der  ihm  beliebt,  so  z.  B.  nach  nor- 
wegischem Recht,  wenn  der  Execution  Mehrere  Widerstand  entgegen- 
setzen : 

Qu.  35.  „ . . . Dann  Ist  der  Haupt  thäter  (hufdingej  straf- 
fällig zu  40  Mark,  jeder  Andere  aber  zu  3 Mark.  Aliei-  der 
ist  Hauptthäter,  den  der  Kläger  nennen  will.“ 


1 Zur  Vorgeschichte  des  Falles  s.  DN.  III  53. 

4 Weder  dafür,  noch  dagegen  beweisen  natürlich  diejenigen  Stellen,  wo 
nur  gesagt  wird,  dass  „Alle  haften“  oder  „bussfallig“  seien,  wie  Gu.  100  a.  E., 
313  a.  E , Fr.  V 43  a.  E.,  XL.  VIII  25  a.  E. 
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Aber  auch  wenn  die  Theilnalune  bei  allen  Thätern  die  gleiche 
war,  darf  der  Kläger  den  einzelnen  Theilnehmer  verfolgen,  sei  es,  dass 
er  gegen  Einen  nach  dem  Andern,  sei  es  dass  er  überhaupt  nur  gegen 
einen  seinen  Angriff  richten  darf. 

Gr.  I a 65.  .....  Aber  wann  immer  ein  Wahrspruch  vor- 
enthalten Ist,  es  ist  nicht  nötldg  mehr  Geschworene  zu  ver- 
folgen als  einen,  ausser  man  wolle.“ 

Gr.  II  341  (c.  301):  . . Der  Mann,  welcher  diese  Sache 

[sc.  verbotenen  Vergleich  in  TodtschlagssachenJ  verfolgt,  soll 
laden  nach  Belieben  beide  oder  einen  (von  ihnen),  die  sich 
darüber  verglichen  haben.“ 

Bja.  II  26.  „ . . . Aber  wenn  zwei  Männer  einen  zu  Boden 
werfen,  dann  soll  der  Eine  von  denen  die  Busse  entrichten, 
weil  dieses  wird  eine  Beschimpfung  (äj'dsri)  nach  dem  Recht. 
Da  gehören  dem  König  und  den  Bürgern  3 Mark.  Es  ver- 
folge jener,  welchen  von  beiden  er  will.“ 

Diese  Beispiele  betreffen  nun  freilich  solche  Fälle,  wo  die  Übel- 
that strafrechtlich  (öffentlich)  geahndet  wird.  Wir  werden  aber 
schliessen  dürfen,  dass  die  privatrechtliche  Solidarhaftung  aus  einer 
l belthat  analog  der  öffentlichen  eintrat.  Dieses  ergibt  sich  denn  auch 
aus  einer  isländischen  Bestimmung1  über  strafwürdige  Veräusserung 
von  Kirchengut:  kann  dieses  nicht  mehr  zurückgegeben  werden,  so 
schulden  Yeräusserer  imd  Erwerber  Geldersatz;  aber 

„denjenigen  von  diesen  soll  man  laden  um  Eisatz  das 
Kirchengutes,  welcher  wegverkaufte  oder  kaufte,  der  dem 
Manne  mehr  Aussichten  auf  Gehl  zu  bieten  scheint.  Aber  die 
Verbannung  wartet  jedem  von  beiden.“ 

Den  typischen  Fall  der  Auswahl  des  Urhebers  aus  den  Theil- 
nehmern  bildet  wie  in  Schweden  (Bd.  I S.  179)  so  auch  auf  Island 
das  kjösa  mann  til  teyanda  ( = „einen  zum  Todtschläger  küren“). 
Gerade  hierüber  lauten  aber  die  Bestimmungen  so,  dass  der  öffentlich- 
«ler  privatrechtliche  Charakter  der  That  gleichgiltig  bleibt,  wenn  auch 
zunächst  an  ein  Delict  öffentlichrechtlichen  Charakters  gedacht  sein 
mag.  z.  B. 

Gr.  Ia  178  (=  11  348  c.  314):  „Wann  Männer  verfolgbar 
(seiir)  werden  um  Todtschlag,  dann  soll  der  Kläger  küren 
einen  Mann  zum  Todtschläger  bei  Gericht  oder  beim  Vergleich 
vor  den  Vergleichsmünnem  [=  Vermittlern],  denjenigen, 
welchen  er  will  von  jenen  Männern,  welche  beim  Todtschlag 


1 Gr.  II  17  Hg.  (=  I a Iß.  III  Iß,  60  etc.). 

▼.  Amira,  Nordgermaniaches  Obligationenreclit  II.  14 


Digitized  by  Google 


210 


Zweites  Hauptstück.  Die  Persouenhattung. 


waren,  and  soll  er  in  dessen  Geschlecht  hinein  ansprechen  um 
Geschlechtsbussen,  und  so  hat  er  [da ) mit  Bezug  auf  diesen 
Mann  die  Ablehnungen  [=  das  Recht,  Urtheiler,  Geschworene. 
Zeugen  abzulehnenj.  Aber  wenn  er  zu  küren  unterlässt, 
dann  spricht  er  [da]  nicht  um  Geschlechtsbussen  an  noch  be- 
hufs Ablehnung.“  1 

Diese  Bestimmung  will  übrigens  keineswegs  schon  beim  Beginn 
der  Klage,  insbesondere  nicht  schon  bei  dem  hiezu  gehörigen  Gerüfte 
(der  ly  sing)  den  Kläger  auf  die  Auswahl  eines  einzigen  Beklagten 
beschränken.  Jener  darf  vielmehr,  wenn  am  Leibe  des  Getödteten 
mehrere  tödtliche  Wunden  sichtbar,  eben  so  Viele  aus  den  Angreifern 
als  Todtschläger  benennen.  '2  Ebenso  darf  er  die  sämmtlichen  An- 
greifer als  Urheber  benennen,  wenn  der  Leichnam  keine  solchen  Ver- 
letzungen zeigt,  die  nur  von  Einzelnen  zugefügt  sein  können.  Nur 
kann  er  gegen  mehr  als  drei  nicht  mit  der  Folge  das  Gerüfte  er- 
heben, dass  ihnen  der  Zutritt  zum  Thing  versagt  wird,3  — ein 
Rechtssatz,  der  analog  auch  bei  einer  Mehrzahl  von  Verwundungen 
gilt4  und  dessen  nächste  Verwandte  wir  theils  Bd.  I S.  179  kennen 
gelernt  haben,  theils  auf  der  nächsten  Seite  kennen  lernen  werden.  Ist 
nun  aber  „vor  Gericht“  einer  der  Angreifer  „zum  Todtschläger  gekoren“, 
so  ist  damit  eine  Vertretung  für  die  andern  Theilnehiner  schlechter- 
dings nicht  geschaffen,  und  nur  eine  Consequenz  dieses  Gedankens  ist 
es,  wenn  in  der  oben  übersetzten  Stelle  angedeutet  und  anderwärts5 
noch  ausdrücklicher  gesagt  wird,  dass  im  Process  gegen  den  gekorenen 
Todtschläger  Recusationsgiiinde  nicht  der  Verwandtschaft  zwischen  den 
übrigen  Theilnehmem  und  dem  Abgelehnten  entnommen  werden  können. G 

2.  können  Mehrere  aus  einer  Übelthat  haften,  ohne  doch  selber 
alle  an  ihr  theilgenommen  zu  haben.  Die  Hauptfälle  ergeben  sich  auf 
dem  Wege  des  Corollars  aus  dem,  was  S.  19:i — 197  über  primäre 
Partialobligation  von  Verwandten  des  Todtscldägers  für  Wergeider 
vorgetragen  wurde.7  Subsidiär  nämlich  steht  hinter  der  primären 

* Vgl  ferner  Gr.  1 a 190  (c.  111  = H 395  c.  379),  194,  Nj.  05  (33),  Gti  (20  Hg.). 

* Gr.  I a 152,  II  310,  311,  350.  Vgl.  auch  Nj.  112  (34  —40). 

8 Gr.  I a löö  (bei  b)  = II  314  (bei  a).  VgL  Wilda  S.  022,  wo  aber  die 
Klaasei  «tu  at  pingftirar  »Mtve  (—  „so  dass  es  die  Thingfahrt  hindert“)  miss- 
verstanden ist. 

* Gr.  I a 151  (Z.  7—13),  II  308  flg.  5 Gr.  I a 48,  II 319  (vgl.  I a 153). 

6 Wo  eine  Vertretung  stattfindet,  können  jedenfalls  (müssen  unter  Um- 

stiinden  sogar)  die  RecusationsgrUnde  aus  der  Verwandtschaft  des  Vertretenen 
mit  dem  Abgelehnten  hergenommen  werden:  Gr.  I a 127,  02. 

* Ausser  dem  dortigen  Material  s.  noch  Fr.  sakt.  B 20  —24  (oben  S.  102), 
Gu.  230. 
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Theilhaftung  (1er  einzelnen  Verwandtschaftsgruppen  bezw.  Gruppen- 
mitglieder eine  Ganzhaftung  derselben,  die  allerdings  durch  den  Grund- 
satz von  der  skeriing  eine  neue  Beschränkung  erfahren  kann.  — 
Ausser  diesen  Fällen  kommt  noch  der  andere  zur  Erwähnung,  wo  die 
That  in  Gegenwart  Mehrerer,  doch  unter  solchen  Umständen  begangen 
ist,  dass  keiner  der  Anwesenden  als  Thäter  ermittelt  oder  der  That 
besonders  verdächtig  ist.  Da  haften  nun  alle  als  mögliche  Thäter, 
und  der  Kläger  darf  nach  altnorwegischem  Recht  gegen  Drei  nach 
einander,  aber  auch  nur  gegen  diese  seinen  Angriff  richten.  Damit 
ist  zugleich  ein  Vertretungsverhültniss  unter  den  Haftendenge- 
gelten. sofeme  nämlich  durch  die  Abwehr  der  drei  Angriffe  jene 
sämmtlich  frei  werden. 

Gu.  157:'  „Dieses  ist  nun,  wenn  jemand  getödtet  ist  in 
einem  Bierhaus  . . . Wenn  aber  der  Mensch  getödtet  ist  im 
Gewebe  der  Nacht  bei  gelöschten  Feuern  ....  wenn  diese 
[=  die  Zechgenossen]  sind  alle  da  und  es  ist  nicht  Einer 
ähnlicher  dazu  als  der  Andere,  dann  sollen  die  Bierhausleute 
[=  die  Zechgenossen]  nach  dem  Mord  spüren.  Aber  der 
Erbe  beschuldige  denjenigen,  welchen  er  will ; der  soll  haben 
den  Mordeid  für  sich.  Wenn  nun  der  Eid  ihm  fällt,  so  fällt, 
er  zur  Friedlosigkeit.  Aber  wenn  er  den  Eid  leistet  recht- 
mässig, so  hat  der  Erbe  die  Befugniss,  zu  beschuldigen  einen 
Andern;  nur  dann  den  Dritten,  wenn  er  diesen  dessen  über- 
führt. Wenn  er  ihn  nicht  dessen  überführen  kann,  dann  soll 
er  haben  das  Gleiche,  was  er  jenem  zugedachte.“ 2 
3.  bei  der  gesetzlichen  Alimentationspflicht  der  Gemeinde 
(des  hreppr)  und  des  Landesviertels  nach  isländischem  Recht. 3 
Die  Obligationen  der  pflichtigen  Bezirksinsassen  werden  geltend  ge- 
macht, indem  einigen  oder  gar  nur  einem  aus  ihnen  der  Hilfsbedürftige 
zugeführt,  bezw.  indem  gegen  sie  ein  öffentlicher  Verruf  erlassen  wird : 
Gr.  Ib  13  (=11  122  flg.):  „.  . . Diese  Befugniss  hat  er 
|=  der  bisherige  Verpfleger  des  6magi\.  zu  schaffen  den  Hilfs- 
bedürftigen ans  Thing,  wenn  er  will,  und  zu  führen  ihn  zu 
der  Bude,  worin  derjenige  ist,  der  den  Hilfsbedürftigen  auf- 
zunehmen hat.  . . Wenn  er  aber  nicht  da  ist,  dann  soll 
er  [ihn]  führen  zu  Händen  den  Leuten  seiner  Gemeinde 
mit  Zeugen  und  hin  z u der  Bude,  worin  von 

1 Auszüge  aus  C in  NGL.  IV  S.  9. 

2 Fr.  IV  14  stimmt  mit  Obigem  überein. 

3 Hierüber  K.  Maurer  Island  S.  281  ff, Finsen  AnnalerlSöO SS.  17(i— 180 
Michelsen  in  Ernnien  II  1820  SS.  146—169. 

14* 
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denen  die  Meisten  sind  und  so  sprechen : „dass 
ich  [ihn]  euch  zu  führe  darum,  weil  ihr  seid  in  einer 
Gemeinde  alle.“  Nun  haben  diese  den  Hilfsbedürftigen  heim 
zu  schaffen  . . 

Gr.  Ib  20  ( = II  131):  „Wenn  ein  solcher  Mensch 

zum  Armen  wird,  der  keinen  Blutsfreund  hat  hier  zu  Lande, 
dann  soll  man  [ihn]  verkündigen  zu  Händen 
dem  Manne,  w e 1 c li  e m m a n w i 1 1 . und  zu  Händen  den 
Viertelsleuten.  Man  soll  begehren  einen  Zwölferwahrspruch 
von  dem  Goden . in  dessen  Thing  derjenige  ist, 
der  dazu  benannt  war,  darüber,  „ob  jener  dort  ver- 
armte, in  diesem  Viertel,  oder  nicht“.  Ergibt  nun  der  Wahr- 
spruch dieses,  „dass  er  dort  verarmte,  in  diesem  Viertel“, 
dann  hat  [man  ihn]  zu  u r t h e i 1 e n zu  Händen 
diesen  Viertelsleuten  alle n.“ 1 
Würde  der  so  als  Angegriffener  „Benannte“  die  Aufnahme  des 
t'miugi  verweigern  oder  würde  er  ihn  betteln  lassen,  so  träfe  ihn  allein 
die  Strafe.2  Und  seine  Sache  allem  ist  es  auch,  den  ömagi  weiter 
seinen  Bezirksgenossen  zuzuführen  und  die  Vertheilung  der  Alimenta  t ions- 
last unter  sie  zu  veranlassen,  bezw.  seinen  Rückgriff  gegen  sie  zu 
nehmen.  Der  Schlufssatz  der  mitgetheilten  Stelle  zeigt  uns  wieder 
ein  Vertretungsverhältniss  unter  den  Schuldgenossen : der 
aus  der  Genossenschaft  mit  seinem  Namen  Heraus-  und  Angegriffene 
erstreitet  das  Urtheil  nicht  nur  für  und  gegen  sich  selbst . sondern 
auch  für  und  gegen  seine  Genossen. 


§ 21.  Fortsetzung:  Gesammthaftung. 

Die  andere  Art  der  Ganzhaftung  („G esammthaftun g“ 
Bd.  I SS.  182 — 189)  griindet  sich  auch  nach  westnordischem  Recht 
I.  auf  Gemeinsamkeit  der  Wirthschaft.  Abgestellt 
wird  bisweilen  lediglich  auf s Zusammenleben , als  dessen  sichtbare 
Kennzeichen  die  gemeinsame  Feuei'stelle  (aß) 3 oder  das  gemeinsame 
Speisen  ( motunryti )4  oder  der  gemeinsame  Haushalt  und  Tisch  fbünadr 
<>k  bordj 5 oder  das  Wohnen  innerhalb  gemeinsamen  Zaunes  (büa 

1 Übereinstimmend  Gr.  I b 26  flg.  (=  II  110  flg). 

2 Gemäss  Gr.  I b 12  (=  II  121).  3 Bja.  III  Y 136  S.  93. 

4 Von  der  Gesellschaft  mit  Gutseinlagen  ( felag ) unterschieden  in  Gr.  I u 
172  (=  II  299,  III  449),  228  (=  II  73). 

5 NGL.  III  8.  22  flg.  (a.  1293),  173  Var.  6.  Vgl.  auch  Jb.  Ths.  1. 
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samtynis ) 1 gelten.  Öfter  aber  kommt  es  auf  die  juristische  Form  oder 
auf  den  rechtlichen  Grund  der  gemeinsamen  Wirthschaft  an,  wie  z.  B. 
die  Gemeinschaft  der  Habe2  und  auf  Island  die  dort  beliebte  vertrags- 
mässige  Gemeinschaft  des  bäuerlichen  Haushaltes  — btilag  — . 3 Diese 
Lebensgemeinschaften  nun  ziehen  leicht  die  Gemeinschaft  von  Ver- 
bindlichkeiten nach  sich,  so  dass  der  einzelne  Genosse  weder  das 
ganze  Schuldobjekt,  noch  einen  Theil  desselben  für  sich  allein  zu  leisten 
hat,  vielmehr  Einer  für  Alle  erfüllt,  aber  auch  Alle  für  Einen  haften 
und  die  Haftung  des  Einen  nicht  ohne  die  der  Andern  geltend  gemacht 
wird.  Leider  pflegen  die  Quellen  nur  einzelne  Folgen  dieser  Gesammt- 
händerschaften  zu  berühren,  so  dass  wir  uns  das  privatrechtliche  Bild 
mittelst  öffantlichrechtlicher  Analogieen  ergänzen  müssen.  Um  diese 
vorweg  zu  nehmen,  so  findet  sich  mehrmals  die  Einheitlichkeit  der 
Schuld  und  ihrer  Erfüllung  ausgesprochen:  Leute,  die  in  gemeinsamer 
Wirthschaft  oder  in  gemeinsamer  Erbschaft  sitzen,  entrichten  in  Nor- 
wegen wie  auf  Island  an  öffentlichen  Abgaben  principiell  nicht  mehr 
als  ein  einziger,  während  vor  ihrem  Zusammentritt  oder  nach  ihrer 
Trennung  jeder  den  gleichen  Betrag  für  sich  allein  zu  leisten  hat.4 
Und  wie  mit  Abgaben  so  wird  es  mit  Diensten  gehalten,  in  Norwegen 
z.  B.  mit  dem  Botschafttragen,5  auf  Island  mit  dem  Geschwomendienst, 
wobei  das  Gesetz  bestimmt,  wer  unter  den  Genossen  zuerst  anzugehen 
ist.'1  Wenn  endlich  eine  norwegische  Quelle  von  der  Dreimarkbnsse 
für  Übertretung  des  kirchlichen  Speise  Verbotes  sagt,  die  einfache,  ge- 
geben vom  Hausvater,  reiche  aus  flu-  ihn,  seine  Frau,  seine  Sühne 
unter  18  Jahren,  seine  unverheiratheten  Töchter  und  seine  unfreien 
Diener,  während  die  Busse  für  jeden  seiner  Gäste  besonders  zu  zahlen 
sei,7  so  bildet  hier  das  Princip  der  Schuldeinheit  wenigstens  den  Aus- 
gangspunkt.8 Gegenseitige  Vertretung  der  Genossen,  wie  sie  bei  der 
Schulderfiillung  stattfindet,  besteht  auch  in  Bezug  auf's  Ableisten  des 
Fassionseides,  wodurch  die  Höhe  der  Schuld  ermittelt  wird.  Daher 
den  Eid  nur  einer  der  Genossen  zu  schwüren  braucht,  der  durch 
Übereinkunft  der  letzteren  dazu  bestimmt  werden  mag,  für  gewisse 


* Gu.  13. 

- S.  die  Belege  S.  214  in  Note  1,  ferner  NGL.  III  S.  23  (§  7 a.  1237). 

3 Gr.  II  27fi. 

* Bja.  III  Y 13«  S.  93,  NGL.  III  SS.  22  flg.  (§  15),  29  (§  7).  Gr.  H 27f. 
(bei  c),  Jb.  Ths.  1. 

» Gu.  19.  8 Gr.  I a 1(W,  II  320  flg. 

7 Bo.  I 5 = H 2 (NGL.  IV  S.  G7). 

H Entsprechend  auch  in  einem  andern  kirchlichen  Dolictsfall  von  Ehe- 
leuten Bo.  I 3 a.  E.  (=  HI  1 a.  E.  NGL.,  IV  S.  52  flg.  [§  4]). 
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Fälle  vom  Gesetz  bestimmt  ist. ' Befreit  die  Schulderfüllung  von 
Seiten  eines  Genossen  die  übrigen  dem  Gläubiger  gegenüber,  so  werden 
sie  dem  Erfüllenden  gegenüber  in  Mitleidenschaft  gezogen:  er  nimmt 
seinen  Rückgriff  gegen  sie,  so  dass  sie  ihm,  z.  B.  wenn  er  den  Ge- 
schwornendienst  verrichtet,  die  Kosten  nach  Verhältniss  ihrer  Antheile 
am  gemeinen  Gut  eisetzen  müssen.2  Wurde  ein  Strafgeld  gezahlt 
für  ein  Vergehen , das  nur  einer  unter  den  Genossen  verübt  hat,  so 
geht  der  Rückgriff  auf  vollen  Eisatz  gegen  den  Tliäter,5  sofern  nicht 
überhaupt  schon  von  Anfang  an  dieser  allein  ans  seinem  Debet  ver- 
antwortlich war. 4 — Nach  diesen  Vorbereitungen  treten  wir  an 
die  privat  rechtlichen  oder  nicht  blofs  öffentlichrecht  liehen  Vorkomm- 
nisse heran. 

1 . Gesa  m m t h a f t u n g von  Ehegatte  n.  Schon  bei 
Gütersondernng,  demjenigen  System  des  ehelichen  Güterrechts,  welches 
auf  Island  Mangels  eutgegens teilender  Abrede  in  der  Regel  gilt 
und  hier  mercantiler  durchgeführt  ist,  als  von  irgend  einem  andern 
germanischen  Recht,  haften  bis  zu  einem  gewissen  Grade  beide  Gatten 
gemeinschaftlich  für  die  Schulden  eines  jeden.  Der  Grund  liegt  in  der 
juristischen  Form  der  gemeinsamen  Wirthschaft , nämlich  dem  priu- 
eipiell  alleinigen  Verwaltungsrecht  des  Mannes.  Soweit  dieses  Platz 
greift,  ist  es  der  Mann  allein,  der  die  Schulden  tilgt,  — der  zu 
diesem  Zweck  das  beiderseitige  Hauptgut  ebenso  wie  dessen  Er  träg- 
nisse und  die  Errungenschaft  verwendet,  — an  den  sich  die  beider- 
seitigen Gläubiger  halten. 

Gr.  Ib  204  (=  11  151):  „Nichts  haben  Sehnlden  zu  be- 
deuten zu  Banden  einer  Frau  (eigi  skiptir  .sktdldom  til  hau- 
da  konohJ,  so  dass  andere  Leute  hätten  wider  sie  eine  For- 
derung ( heimting ),  während  ihr  Mann  lebt,  wenn  sie  nicht 
Schulden  wider  sich  allein  gehallt  | = gemacht*]  hat.  Aber 
verfügbar  (hcimiUt)  wird  ihm  alles  Gut  der  Beiden  [,es  zu 
haben]  zur  Schuldentilgung  {lil  skullda  gilldts ).“< 

Dieser  Grundsatz  wiegt  um  so  schwerer,  als  unter  dem  „ver- 
fügbaren" Gut  auch  solche  Güter  der  Frau  begrift'en  sind,  wovon  nicht 

' Gr.  I I)  212  (-=  II  55,  III  51,  90  etc.).  * Gr.  I a 100,  II  021. 

4 Bo.  I 3 g.  E.  (—  III  1 g.  E„  NGL.  IV  S.  52  Hg.).  Fr.  III  0,  7 (=  Sv. 
Öl),  J.  44,  A.  25. 

4 Wie  in  den  Pallen  Gr.  I b 04  Z.  0—8  v.  unten,  II  488  nuten  (=1  b 1 15). 
Gegensätze  des  schwedischen  Rechts  wie  Analogien  desselben  Bd.  I SS.  183 — 188. 

5 „Aes  alienum  uxori  non  uttribuilur“,  Jioritr  Sveilibjörnson;  — ,,Ei 
paah viUr  der  Konen  Ojtrld “,  Finsen. 

6 So  nach  den  beiden  in  der  vorigen  Note  genannten  Übersetzern. 

n S.  auch  Finsen  Annaler  1849  SS.  201,  255  Hg. 
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einmal  die  Erträgnisse  dem  Manne  zustehen.1  Nur  eine  Consequenz 
unseres  Grundsatzes  aber  ist  es,  wenn  die  Ausgaben  für  hilfsbedürf- 
tige Verwandte  des  Mannes  oder  der  Frau  vom  Manne  aus  dem  beider- 
seitigen Vermögen  und,  bei  Armut  des  einen  Gatten  aus  dem  Ver- 
mögen des  Andern  allein  bestritten  werden. 

Gr.  II  203.  „ . . . W enn  nach  richtiger  Rechnung  eines 
der  Eheleute  gutlos  wird,  dann  sollen  die  Armen  {ömagar) 
dessen,  welches  gutlos  ist,  kommen  auf  das  Gut  dessen,  der 
Gut  hat.“ 

Dieser  Ausgang  konnte  nach  älterem  isländischem  Recht  nur  da- 
durch abgewandt  werden,  dass  der  Ehegatte,  dem  allein  die  ömagar 
des  andern  zur  Last  fielen,  sich  von  demselben  schied.2  Ein  späteres 
Gesetz  jedoch  hat  diesen  Scheidungsgrund  abgeschatft  uud  dafür  die 
Alimentation  der  omagar  auf  die  Verwandten  des  vermögenslosen 
Gatten  gewälzt.3  Kommt  es  zur  Auseinandersetzung  unter  den  Ehe- 
gatten in  Bezug  auf  ihr  Vermögen,  wie  z.  B.  in  Folge  von  Ehe- 
scheidung oder  von  Ächtung  oder  Concurs  des  Mannes,  so  zeigt  sich 
wiederum  die  Schuldgemeinschaft  vor  allem  in  dem  Satz: 

Gr.  Ia  114:  „Wenn  die  Beiden  so  Schulden  gemacht  haben, 
dass  ihrer  beider  Zustimmung  dabei  gewesen  ist,  dann  soll 
zu  demjenigen  Theil  ein  jedes  von  denen  bezahlen  diese 
Schulden,  wie  die  Beiden  Nutzen  hatten  von  diesem  Geld.“ 

Damit  ist  nicht  etwa  Theilhaftung  ausgesprochen,  sondern  nur 
bestimmt,  dass  bei  Aussonderung  des  ehefräuliclien  Gutes  selbst  ihr 
Kapitalvermögen  um  einen  verhältnissmftssigen  Betrag  gekürzt  wird, 
falls  die  Schulden  in  beiderseitigem  Einvernehmen  gemacht  sind. 
Sollen  die  Schulden  erst  noch  getilgt  werden,  so  wird  beim  ferätis- 
domr  (oben  S.  124 — 128)  bezw.  skultdadömr  nach  derselben  Regel  ver- 
fahren. In  so  weit  kehrt  sich  das  Gewaltverfahren  beim  feränsdömr 
auch  gegen  die  Frau.  Eine  Kürzung  kann  das  Kapital  der  Frau 
ferner  erleiden,  wenn  Ausgaben  für  die  Kinder  zu  bestreiten  waren, 
gemäss  der  Regel,  dass  die  Alimentationslast  zu  2/3  auf  dem  Vater,  zu 
*/j  auf  der  Mutter  ruht. 4 

Wesentlich  anders  als  auf  Island  liegt  die  Sache  in  Norwegen 
bei  regelmässigem  gesetzlichem  Güterstand,  der  wahrscheinlich  der 
ursprünglich  westnordische  ist.  Das  System,  wovon  das  eheliche 
Güterrecht  in  Norwegen  ausgeht,  kann  ein  „System  der  Gütersonderung“5 

1 Hierüber  vgl.  Finseu  Animier  184!)  SS.  252 — 254,  257. 

2 Gr.  I b 40  Z.  2-12  (—  II  108). 

3 Gr.  II  203  (nymrrli)  = 1 b 236.  4 Gr.  II  108  (bei  h = I b 5),  106. 

* So  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  X (1868)  S.  383.  Vgl.  auch  Brandt 

Forel.  I S.  112,  Olivecrona  (5.  AuH.  1882)  S.  175. 
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schlechterdings  nicht  genannt  werden.  Eher  scheint  es  mir  den 
Namen  der  Güterverbindung1  zu  verdienen.  Denn  principiell  wird 
das  beiderseitige  Stamm  - Vermögen  wie  die  Emmgenschaft  zu 
einer  einheitlichen  Masse  in  der  Hand  des  Mannes  verbunden,  so  dass 
während  der  Ehe  auch  das  Stammvermögen  der  Frau  nicht 
dieser,  sondern  dem  Manne  gehört,2  die  Frau  vielmehr  nur  ein 
Forderungsrecht  auf  ihren  male , d.  li.  auf  ihre  Widerlage  und  auf 
ein  ihrem  Stammvermögen  an  Werth  gleiches  Kapital  bei  Auflösung 
der  Ehe  hat. Formell  zahlt  daher  der  Mann  die  Schulden  seiner  Frau 
ebenso  wie  die  seinigen  aus  seiner  Habe,  und  es  erklärt  sich  damit 
vollständig,  wenn  die  Quellen  voraussetzen,  dass  es  immer  der  Mami 
ist,  welcher  zahlt,  z.  B.  die  von  ihr  verwirkten  Sühngelder  entrichtet. 1 
Gleichzeitig  besteht  der  Grundsatz,  dass  „kein  Ehegatte  des  andern 
Gut  verreden  noch  verwirken  kann. u 5 Daher  kommt  die  Frau  weder 
formell  noch  materiell  für  Bussen  auf,  die  der  Mann  allein  verschuldet 
hat,  und  fällt  auch  der  Verzug  im  Erfüllen  von  Schulden  der  Frau 
dem  Mann  allein  zur  Last,  während  andererseits*  der  Mann  die  von 
ihm  für  seine  Frau  gezahlten  Bussen  bei  Ausantwortung  ihres  Ver- 
mögens aufrechnet.  Erst  wenn  dieses  nicht  ausreicht,  trägt  den 
Schaden  er,  und  insoweit  kann  die  Frau  das  Gut  ihres  Mannes  aller- 
dings sogar  materiell  „verreden  und  verwirken“.  Schwerer  noch  als 
solche  Bussen  können  den  Mann  die  Ausgaben  belasten,  die  ihm  aus 
der  Alimentationspflicht  seiner  Frau  erwachsen,  da  er  für  diese  keine 
Abzüge  am  Kapital  seiner  Frau  machen  darf.7  In  allen  derartigen 
Fällen  könnte  aber  nur  von  Haftung  für  fremde  Schulden,  nicht  von 
Schuldgemeinschaft  oder  Obligationsgemeinschaft  gesprochen  werden. 

1 Wenn  mich  nicht  gerade  im  Sinne  von  Bluntschli  und  Housler. 

2 Nicht  dagegen  würde  Oil  52  (Cod.  Ranzow)  angeführt  werden  können,  — 
schon  darum,  weil  das  cap.  dort  nicht  an  richtiger  Stelle  scheint.  Der  Text  in 
NGL.  II  S.  497  zeigt  es  im  Anschluss  an  Bestimmungen  über  eheliche  Güter- 
gemeinschaft. 

3 Dies«  gibt  auch  die  Darstellung  von  Brandt  Forel.  I SB.  114,  115  zu. 
Nur  uu  den  von  der  Frau  eingebrachten  Liegenschaften  soll  sie  ein  „dingliches 
Recht“  haben.  Auch  dieses  ist  aber  zu  bezweifeln.  Nach  Fr.  XI  5 werden 
Liegenschaften  der  Frau  eiten  so  abgeschätzt  wie  ihre  Fahrniss,  wenn  sie  der 
Manu  übernimmt.  Auch  scheint  vor  1280  (NGL.  II  S.  8 § 22)  der  Mann  nicht 
an  die  Zustimmung  der  Frau  gebunden,  um  ihre  Grundgüter  zu  verkaufen. 

* Fr.  X 38. 

5 Gu.  52  (=  NGL.  II  S.  497),  — Ja.  51,  NL.  V 3,  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3.  S. 
auch  NL.  V 5 (=  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5). 

« Vgl.  Fr.  X 38,  IU  7 (=  Sv.  Öl,  Overs.  54). 

" Fr. XI  5 S.  übrigens  auch  die  Interpretation  dieserStelle  von  Vidalin 
S.  200. 
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Durch  Vertrag  unter  (len  Eheleuten  und  in  bestimmten  Fällen 
auch  von  Rechtswegen  kann  sowol  nacli  isländischem  wie  nach  nor- 
wegischem Recht  Gütergemeinschaft  eintreten.  Davon  kann  Schuld- 
gemeinschaft die  Folge  sein.  Zunächst  ist,  da  auch  bei  diesem 
Gütersystem  nach  norwegischem  Recht  die  Verwaltung  ausschliesslich 
dem  Manne  zusteht  und  nach  isländischem  Recht  wenigstens  die  S.  214 
mitgetheilte  Bestimmung  gilt,  die  Schuldentilgung  ebenso  sehr  eine 
einheitliche,  wie  aus  dem  gemeinschaftlichen  Vermögen  zu  bestreitende. 
Die  Quellen  beschäftigen  sich  aber  mehr  mit  dem  Fall,  wo  die  Ver- 
waltung durch  den  Mann  ihr  Ende  erreicht  hat.  Unter  der  Voraus- 
setzung, dass  die  Gütergemeinschaft,  vertragsmässig  geonluet,  ein 
felag  gewesen  sei,  bestimmt  nun  das  norwegische  Recht,  dass  „man 
so  die  Schulden  tilgen  soll,  wie  das  felag  der  Eheleute  war“, 1 d.  h. 
dass  die  Schuldenlast  auf  jeden  Ehegatten  nach  Verhältniss  seines 
Giiterantheils  falle,  was  das  Nämliche  bedeutet,  wie  wenn  das  schwedische 
Recht  die  Schulden  „aus  dem  ungetheilten  Gut"  tilgen  lässt  (Bd.  I 
SS.  182—184).  Den  gleichen  Rechtssatz  drückt  die  Grägäs  so  aus,  bei 
allgemeiner  Gütergemeinschaft  solle  „die  Frau  alle  Schulden  tilgen 
zu  dem  Antheil,  den  sie  an  dem  Gut  dem  Manne  gegenüber  hatte.“2 
M.  a.  W.  der  ihr  auszuliefernde  Giitertheil  wird  um  den  verhältniss- 
mässigen  Werthbetrag  geschmälert.  Nur  Anwendungen  des  nämlichen 
Priucips  sind  es,  wenn  norwegische  Quellen  sagen,  dass  die  einem  der 
beiden  Ehegatten  anfallende  Alimentationspflicht  allen  beiden  zufällt 
„darnach  wie  die  Gütergemeinschaft  derselben  eingegangen  war,“ 3 — 
oder  wenn  nach  gesetzlicher  Einführung  der  Antheilsgleichheit  in  die 
allgemeine  Güteigemeinschaft  vorgesclirieben  wird,  „jeder  Ehegatte 
habe  die  Schulden  zur  Hälfte  zu  tilgen“,4  und  die  Kosten  für  die 
einem  anfallenden  omagar  sollten  ebenmässig  beide  treffen,  so  dass 
keiner  von  den  omagar  „auf  das  Gut  oder  den  Antheil  eines  Gatten 
allein  komme.“ 4 Die  Eheleute  sollen  eben  leben  „so  in  Bezug  auf 
Verlust  wie  in  Bezug  auf  Erwerb,“  was  auch  einmal  ausdrücklich  als 
Grund  angegeben  wird.®  Damit  stimmt  es  auch  noch  überein,  wenn 
bei  blosser  Mobilargemeinschaft  (dem  eiga  i bm)  oder  der  von  Finsen 
u.  A.  sogenannten  „Haushaltungsgemeinschaft“  des  isländischen  Rechts 

« Ou.  115  (=  Ja.  73  a.  E.,  NL.  V 13,  Bl.  V 13).  * Gr.  I b 150,  II  227. 

* Bruchst.  4 in  NGL.  IV  S.  15  Hg.  NL.  V 3 Var.  24.  Nach  Brandt 
Ford.  I S.  119  soll  dieser  Abschnitt  aus  den  Ei.  oder  Bo.  stammen,  nach 
Storm  NGL.  IV  pag.  X aus  der  Gu.  Vgl.  aber  Gött.  Gel.  Anz.  1886  S.  544  flg. 

* ,Tb.  A.  13. 

5 NL.  V 3 ( =■  Bl.  V 3,  ,1b.  A.  3).  Abgeändert  bezüglich  der  omagar 
durch  IHb.  a.  1294  § 17. 

« NL.  V 3 Var.  24. 
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vor  der  .Tb.  die  Frau  „zu  ihrem  Antheil“  aus  allen  den  Käufen  ein- 
steht, die  für  die  gemeinsame  Rechnung  oder  zu  ihrem  alleinigen  Be- 
darf abgeschlossen  wurden, 1 — wenn  ferner  beim  gleichen  Güter- 
stand  - das  ältere  norwegische  Recht  ein  Drittel  des  beim  Abscheiden 
des  Mannes  rückständigen  Pachtzinses  durch  die  Frau  zahlen  lässt, 
da  ja  nach  diesem  Recht  die  Frau  an  der  Mobiliargemeinschaft  über- 
haupt nur  zu  einem  Drittel  betheiligt  ist,1  — endlich  wenn  sowol 
isländisches  als  norwegisches  Recht  um  den  Betrag  gezahlter  Straf- 
gelder lediglich  den  Güterantheil  desjenigen  Gatten  kürzen,  der  sie 
verschuldet  hat, 1 da  ja  das  Zahlen  von  Strafgeldern  sowenig  wie  das 
Verschulden  derselben  zur  gemeinsamen  Wirthschalt  gehört.  Hingegen 
lenkt  von  seinem  eigenen  Princip  das  ältere  norwegische  Recht  ab, 
indem  es  bei  der  blofsen  Mobiliargemeinschaft  die  Frau  für  keine 
andern  als  für  Pachtschulden  aufkommen  lässt, 5 feiner  das  treistaat- 
lich-isländische  Recht,  indem  es  bei  allgemeiner  Gütergemeinschaft  im 
Gegensatz  zu  den  sonstigen  Schulden  die  Alimentationspflicht  der  Frau 
zu  einem  Drittel  auferlegt..'* 

2.  Gesammthaftung  von  Miteigentümern.  Wann  und 
wie  Mit  erben  oder  doch  wenigstens  gemeinschaft  lich  erbende  Ge- 
schwister („Brüder“)  zusammen  für  die  Nachlafsschnlden  einstehen 
müssen,  zeigt  die  S.  207  unter  II  mitgetheilte  Grägäs-Stelle.  Solange 
sie  den  Nachlass  nicht  getheilt  haben,  werden  sie  mit  einander  in  der 
Person  des  Ältesten  unter  ihnen  in  Anspruch  genommen,  und  zwar 
auf  die  ungetheilte  Schuld  selbst  dann,  wenn  das  Schuldobjekt  (heilbar 
sein  sollte.  In  andern  Fällen,  z.  B.  bei  gemeinschaftlichen  Verbindlich- 
keiten von  Weidegenossen,  muss  die  Forderung  gegen  die  sämmtlichen 
obligirten  Miteigenthümer  gleichzeitig  erhoben  werden,  was  auf  Island 
durch  öffentlichen  Vemif  am  Thingbrink  (i  pinybrekku)  geschieht. 
Doch  t retten,  wie  es  scheint,  die  Folgen  des  Erfüllungsverzugs  regel- 
mässig nur  diejenigen  Mitglieder  der  Genossenschaft,  welche  denselben 
verschulden. " 


1 (Ir.  t b 150  Hg.  = II  227. 

ä Hierüber  s.  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  X (,1808)  S.  401  Hg. 

3 Fr.  XI  7,  vgl.  6. 

* Der  unschuldige  Gatte  erhält  daher  bei  der  Auseinandersetzung  ebenso 
viel  als  Voraus  (afnäm),  doch,  was  nach  isländ.  Recht  bemerkenswert^  imver- 
zinslich: Gr.  I b 46  Z.  6 8 (—  II  175  bei  a),  daraus  NL.  V 5 (=  Bl.  V 5. 
Jb.  A.  5). 

3 Fr.  XI  7. 

8 Gr.  I b 4t>  unten  (=  II  175  Hg.).  Vgl.  damit  den  Text  S.  217  bei  Note  2. 

7 Gr.  I b 120  (c.  205),  .Tb.  LI.  54.  Vgl.  auch  Gr.  I b 115  II  488  unten) 
lind  oben  S.  214  Note  4. 
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Die  Gesanunthaftuug  kamt  sich  gründen 

II.  auf  Bezirksgenössigkeit.  Wie  es  hei  rein  privatrechtlichen 
Gesammtobligationen  von  Bezirksgeuossen  gehalten  wurde,  darüber 
fehlen  Nachrichten.  Immerhin  schlägt  Folgendes  hier  ein:  Die  Baulast 
gegenüber  der  Bezirkskirche  war  in  Norwegen,  solange  nicht  Partial- 
obligation (S.  201  Nr.  2)  eintrat,  Gesammtobligation  der  bezirks- 
angehörigen  Bauern.  Bei  Säumniss  im  Bau  verfielen  nun  diese,  weim 
es  sich  um  eine  Volkslandskirche  handelte,  nach  dem  altern  ( 'hristen- 
recht  von  Südnorwegen  mit  einander  in  die  Fünfzehnmarkbusse,  welche 
sich  dann  durch  Zuwachs  von  Tennin  zu  Tennin  bis  auf  45  Mark 
steigerte.  Auch  diese  Strafgelder  waren  Gesammtschuld  aller  Bau- 
pflichtigen. Iltis  Satisfactionsverfahren  aber  bestand  in  dem  S.  136 
Itesprochenen  „Heeren  zum  Christenthum“ , einem  Gewaltverfahren 
also,  das  Unschuldige  wie  Schuldige  traf,  — allerdings  der  „einzigen 
Heerfahrt,  welche  dem  König  innerhalb  des  Landes  erlaubt  ist“.  Von 
dieser  einzigen  Heerfahrt  ist  denn  auch  keine  Hede  mehr,  sobald  die 
Baulast  gegenüber  der  Hundertschaftskirche  abgehandelt  wird;  nur 
Geldbussen  sind  hier  den  Baupflichtigen  angedroht,  und  die  höchste 
nnd  letzt«  ist  eine  feste  Summe  (3  Mark),  welche  jeden  Pflichtigen 
für  sich  allein  trifft. 1 Auch  die  nächst  verwandten  Gesetze  kennen 
in  den  analogen  Fällen  nur  Geldstrafen. 2 Scheinen  die  westnor- 
wegischen und  die  aus  ilmen  abgeleiteten  Quellen  die  unbeweglichen 
Bnssbeträge,  welche  sie  dem  baupflichtigen  Bezirk  androhen,  unter  die 
einzelnen  Angehörigen  desselben  nach  Kopfzahl  zu  vertheilen,  und 
bleibt  die  gleiche  Annahme  in  Bezug  aufs  Hochländerrecht  wenigstens 
möglich,  so  unterscheidet  sich  diess  System  zwar  vom  südnorwegischen ; 
aber  die  Hauptsache,  worauf  es  liier  ankommt,  ist,  dass  dort  wie  hier 
allemal  die  am  Verzug  Unschuldigen  nicht  weniger  zu  büssen  haben 
als  die  Schuldigen,  also  die  Haftung  jener  durch  die  Fehler  dieser 
erschwert  wird.  Das  Gegentheil  ist  nicht  nur  nirgends  ausdrücklich 
gesagt,  es  ist  vielmehr  durch  die  Fassung  der  Texte3  geradezu  aus- 
geschlossen. Genau  so  verhält  es  sich  aber  auch  mit  der  Bestrafung 
der  Genossen  eines  Schiffsbezirks,  wenn  sie  nüt  ungetheilten  Leistungen 


' Bo.  I 8 (*=  H 17,  IH  12). 

* NBo.  4.  Ei.  I 34.  Gu.  10  (=  C 10,  Sv.  9),  Fr.  U 7 (—  T.  I 19-21), 
NGu.  12,  NGL.  IV  163  (§  5),  53  (§  7),  55  (§  12),  J.  7. 

3 Insbesondere  Ho.  I 8:  „dann  soll  jeder  Bauer  3 M.  btlssen“;  II  17 
(«=  III  12):  „schuldig  alle  H undertschaftsleute,“  — „dann  ist  jeder  Bauer 
schuldig“;  Ei.  I 34:  „dann  sind  aulerlegt  15  M.  allen  Drittelsleuten Gu.  10 
Wien  S.  201):  „dann  sollen  wir  Volklandsleute  alle  büssen“. 
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beim  Schiffsbau  (vgl.  oben  Seite  200)  in  Verzug  kommen. 1 Aus 
allen  diesen  Vorkommnissen  wird  man  auf  ein  altnorwegisches  Priucip 
scldiessen  dürfen,  wonach  Bezirksgenossen  als  solche  zu  gesannnter 
Hand  hafteten,  — nicht  nur  wegen  der  Analogie  des  schwedischen 
Rechts  (Bd.  IS.  187  flg.),  sondern  auch  weil  die  Entstehungsgeschichte 
und  Geschlosseidieit  der  norwegischen  Volklande  und  Harden  dafür 
spricht. 

III.  Aus  Üb  eit  ha  teil  können  Gesaminthaft  ungen  entstehen 

1 . der  Theilnehmer,  welche  die  Tliat  mit  einander  begangen 
haben.  So  nach  norwegischem  Recht,  wenn  die  Theilnehmer  einen 
flokkr  (=  eine  „Schaar“)  bilden,  d.  h.  wenn  ihrer  mindestens  fünf 
sind.  Wirken  sie  z.  B.  zu  einer  Leibesverletzung  oder  zu  einem  Todt- 
schlag  zusammen,  so  geht  die  Klage  gegen  alle  zugleich,  und,  wenn 
sie  nicht  selbst  den  Handthäter  stellen,  haben  sie  mit  einander  für  die 
Busse  und  das  Wergeid  aufzukonunen. 2 Das  isländische  Recht  hat 
sich  wol  erst  von  diesem  Ausgangspunkt  entfernt,  indem  es  dem  Kläger 
die  Wahl  lässt,  alle  Mitglieder  des  flokkr  mit  einander  oder  aber  eines 
allein  zu  belangen.3 

2.  der  bei  der  Übelthat  Anwesenden,  wenn  sie  „Fahrt  - 
genossen“  ( fprunaular ) des  Tliäters  waren.  Dieses  lässt  sich 
fürs  norwegische  Recht  schon  folgern  aus 

Gu.  154 : „Gehen  nun  vier  Mämier  aut  der  Gasse  zusammen 
und  wird  da  einer  eines  Menschen  Todtschläger , und  tikltet 
einen  von  seinen  Fahrtgenossen , dann  ist  derjenige  des 
Menschen  Todtschläger,  welcher  allein  ist  bei  seiuer 
Verantwortung  (er  rinn  er  « sinu  male).  Wenn  ein  Un- 
freier auf  der  Fahrt  mit  diesen  ist,  daun  ist  er  des  Men- 
schen Todtschläger,  wenn  diese  ihn  beschuldigen 
wollen.“ 


1 Vgl.  Gu.  508:  „(hum  ist  allen  auferlegt,  welche  [sc.  das  Segel]  schallen 
sollen,  3 M.“  Darnach  wird  auch  Gu.  307  keinen  andern  Sinn  haben,  wo 
es  heisst:  „wenn  diese  [den  Schuppen]  nicht  machen  wollen,  dann  machen 
diese  sich  schuldig  zu  3 M.u 

2 Gu.  168.  Demgemäss  der  Entscheid  eines  Rechtsfalles  i.  J.  1337  DM. 
II  226  (S.  190  unten).  — Vgl.  auch  Gu.  167,  162,  ferner  DN.  IV  148  (a.  1321): 
Gleichheitliehe  Verurtkeilung  aller  Mitglieder  eines  tiokkr  ohne  Rücksicht  auf 
die  Art  ihrer  Theiluahme. 

2 Er  darf  das  Gerüft  gegen  Alle  erheben,  „wenn  er  nicht  gewiss 
weiss,  wer  ihn  anlief“:  Gr.  11  308  (=  I a 151).  Ein  Fall,  wo  der  Kläger 
den  Thäter  zu  nennen  wusste,  Ld.  226  unten,  228. 
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Hiernach  hängt  es  jedenfalls  vum  Zusammenstehen  der  Mehreren1 
ab.  wer  sich  gegen  die  Todtschlagsklage  zu  vertheidigen  hat.  hezw. 
ob  nicht  die  Schuld  auf  den  Sklaven  abgeladen  werden  soll.  Zur 
Beleuchtung  dieses  Ergebnisses  dient  vortrefflich  ein  Urtheilsbrief  des 
Bischofs  Ketill  von  Stavanger  aus  dem  J.  1311.  worin  drei  Mönchen 
und  einem  Laien  für  verschiedene  gewaltthätige  Angriffe  gegen  einen 
gewissen  Hatr  Gudleiksson  und  dessen  Angehörige  Sühngelder  auf- 
erlegt werden.  Der  Bischof  sagt  hier : 2 

„ . . . Und  wenn  diese  eingestehen  und  ausscheiden  (orgreina) 
jeder  seine  Missethat,  wie  zuvor  gesagt  ist,  dann  antworte  und 
büsse  jeder  für  sich,  sonst  alle  zusammen  ( allir  jamsaman). . . 
Dann  sprachen  wir  denen  [=  den  Verletzten]  zu  . . . drei 
Mark  für  jeden  [Hieb]  mit  der  Mafsgabe  und  dem  Beisatz, 
dass,  wenn  die  vorgenannten  Aslak,  Thord,  Arne  und  Haldor 
eingestehen  und  ausscheiden,  was  jeder  that,  dann  antworte 
jeder  für  sich  und  seine  Missethat  . . .“ 

Auch  hier  weicht  das  isländische  Recht  vom  norwegischen  ab.  — 
wenigstens  in  der  zweiten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts:  diejenigen 
Fahrtgenossen,  die  an  der  Übelthat  sich  nicht  betheiligt  haben,  tragen 
von  vom  herein  keinerlei  Haftung.3 

3.  nach  isländischem  Recht  für  die  skapbwlendr  jedes  buugr 
vom  Wergeid  (vgl.  oben  SS.  193,  194)  und  wahrscheinlich 
überhaupt  für  jede  Gruppe  von  Wergeldzahlern,  die  zum 
Todtschläger  gleich  nahe  verwandt  sind.  Dieses  ergeben 
die  Schlusssätze  der  S.  109  vorgelegten  Stelle  aus  dem  isländischen 
baugatal  (Gr.  Ia  203),  wonach  der  um  Wergeid  Angesprochene  die 
Einrede  hat,  dass  ein  Anderer  „eben  nahe  verwandt“  sei,  wonach 
ferner  der  letztere  mit  verurtheilt  wird,4  also  doch  wol  auch  beige- 
laden werden  muss.  Theilung  des  eingeklagten  Gesammtbetrags  findet 
denn  auch  erst  unter  den  Zahlpflichtigen  selbst  statt: 

Gr.  Ia  199.  . . Die  Leute  vom  Mannsstamm  ( buuggill - 

dis  menn 5)  des  Todtschlägers  sollen  einen  um  so  viel  grösseren 

1 Über  die  licentia  se  adunandi  nach  andern  gern.  Rechten  s.  Wilda 
S.  620  ttg.,  Osenbrüggen  Strafr.  der  Langobarden  S.  41. 

2 DN.  IV  90  (S.  89).  Königliche  Bestätigung  in  DN.  IV  105  (a.  1313). 

3 So  nach  Gr.  II  240  bei  a (anderer  Fall  nRch  der  Lesart  in  I b £4), 
Jb.  T.  17. 

4 Wenn  jeder  zu  so  viel  verurtheilt  werden  soll,  als  das  Gesetz  ver- 
langt, so  bezieht  sich  diess  auf  den  andern,  aber  zugleich  mitbesprochenen 
Fall,  dass  die  Verwandtschaftsgrade  verschieden  sind.  So  auch  nach  Finsen 
Übers.  I S.  202 

1 Hier  in  weiterem  Sinne  gemäss  Gr.  1 a 190,  vgl.  Germ.  Bd.  XXXII  S.  134. 
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Tlieil  entrichten  jedes  Ringes,  als  die  Leute  vom  Weibsstamm 
( nefffilldis  meint '),  als  diejenigen  grösseren  Tlieil  nehmen, 
welche  dem  Mannsstamm  des  Tod  teil  angehören,  wie  die  Leute 
vom  Weibsstamm.  Und  so  sollen  diejenigen  dieses 
ganze  Geld  {poi  gjalde  ol/o)  unter  sich  vertheilen 
(skipta  med  serj,  welche  Blutsfreunde  sind  des  Tödtenden, 
gleichviel  ob  deren  sind  zu  jedem  Ring  mehr  oder  weniger, 
und  solchen  Tlieil  leisten  (haldu  upp ) hei  allen  Zahlungen  (ut 
ollom  reiz/omj,  auch  wenn  nur  Leute  vom  Weibsstamm  die 
nächst  berufenen  Biisser  (skapbätendr)  sein  sollten.“ 

Dass  mit  den  hier  zuletzt  erwähnten  Theilleistungen  nicht  etwa 
auf  Theilhaftungen  hingewiesen  wird,  die  aus  der  „Vertheilung“  ent- 
standen sein  könnten,  ergibt  sich  sowol  aus  der  Analogie  der  Ver- 
theilung auf  der  Empfängerseite  (oben  S.  100),  als  aus  dem  Rechts- 
satz, wonach  es  sein  soll  „als  ob  Alle  da  seien,  wenn  einige  nächst 
berufene  Büsser  sind  bei  jedem  Ringe“  (oben  8.  lul).  Die  Theile  sind 
also  nicht  Theilleistungen  an  den  oder  die  Wergeidnehmer,  sondern 
Beitragsquoten  der  skapbwtendr  in  deren  Verhältniss  zu  einander 
selbst.  Diess  als  richtig  vorausgesetzt,  würde  sich  die  Gesammt- 
haftung  der  skupbätendr  insbesondere  darin  zeigen,  dass  ihnen  allen 
das  Urfehdegelöbniss  (die  trygdir)  verweigert  werden  kann,  solange 
nicht  der  Gesummt  betrag  ihres  Sühngeldes  gezahlt  ist.2  Letzteres 
lässt  sich  denn  auch  von  anderer  Seite  her  wahrscheinlich  machen.  In 
Norwegen  nämlich,  wo  doch  die  Haftung  selbst  der  skapbvetendr  vertheilt 
war  (vgl.  oben  S.  194),  wurde  principiell  das  Urfehdegelöbniss  „gegen 
die  Ringe“  nicht  etwa  von  jedem  skappiygjande  für  sich  allein,  gegenüber 
dem  einzelnen  skapbättande , sondern  von  Stellvertretern  für  alle  Neh- 
mer an  alle  Geber  abgelegt,3  was  voraussetzt,  dass  mindestens  jeder 
einzelne  „Ring“  vollständig  zusammen  gebracht  sein  musste.  Auch 
ist  es  nicht  beispiellos,  dass  man  auf  Island  erst  zum  Urfehdegelöbniss 
schritt , nachdem  der  ganze  „Ring“-  Betrag  von  allen  Empfängern 
genommen  war.4  Es  liegt  der  Scliluss  nahe:  wenn  der  Ringneluner, 
der  etfectiv  nur  einen  Tlieil  des  Ringes  zu  bekommen  hatte,  nicht 
vor -der  vollständigen  Zahlung  des  Ringes  die  Urfehde  zu  gewähren 
brauchte,  so  brauchte  diess  noch  weniger  deijenige,  der  etfectiv  den 
ganzen  Ring  zu  bekommen  hatte. 

1 S.  die  vorige  Note.  2 Gemäss  Gr.  I a 203.  3 

4 Nj.  Ü3  (insbes.  Hi,  17). 
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§ 22.  Wettversatz. 1 

Eine  Sache  wird  dem  Gläubiger  „ausgesetzt“.  Dafür  gilt  das 
Zeitwort  ütsetja,  gleichviel  ob  die  ausgesetzte  Sache  beweglich  oder 
ob  sie  unbeweglich  ist.2  Durch  das  Simplex  ne  tja  kann  aber  das 
t'ompositum  vertreten  werden,  und  diess  ist  insbesondere  beim  Versatz 
von  Land  nachweislich. 3 

Zweck  und  Erfolg  nun  von  diesem  Aussetzen  bestehen  in  einer 
..Gebundenheit“  — ced  (S.  (il  flg.)  — des  ausgesetzten  Gutes,  aus 
der  es  durch  SchulderfiUlung  „erlöst“  werden  soll  (8.  63  und  unten), 
ra.  a.  W.  in  dessen  Haftung.  Denn  es  wird  „ins  ved  hineingesetzt“1 5 
oder  „z  u m eed  ausgesetzt“  ( ütsetja  at  cedi) 5 oder  „gesetzt“  {setja  at 
redi), 0 oder  es  wird  „auf“  oder  „in“  das  Gut  ein  ced  ..gelegt“ 1 * * * oder 
das  Gut  selber  „zum  ced  hingelegt  (leggja  at  cedi) s.  Da  nun  aber 
metaphorisch  die  Gebundenheit  fürs  Gebundene  stehen  kann. 0 so  darf 
auch  vom  „Setzen  eines  Gutes  als  rrtf“  ( cedse/ja  gvds)  gesprochen 
werden10 11,  und  prägnant  vom  „Setzen  eines  ced “ {setja  ced )u,  oder  vom 

1 Literatur:  Aubert  Kontraktspantets  historiskc  Udvikling  (1872)  SS. 
49—61,  65  Hg.  K.  Maurer’s  Recension  dieser  Schrift  in  Kr.  Vjschr.  XV  SS. 
237—  251,  Brandt  Forel.  I SS.  231  Hg.,  auch  R.  Keyser  II  1 S.  356. 

s Arons,  s.  345.  DN.  VII  132  (c.  1330). 

5 DN.  II  217,  IV  345,  S.  auch  V 138  (hypothek.  Versatz  nach  201  ibid.) 

4 S.  oben  S.  61  Note  8,  und  vgl.  insbesondere  die  Formel  setja  sitt  gods 
i red  ok  vnrdslu,  DN.  V 77  (a.  1329.1,  X 33. 

5 DN.  vn  132,  V 201.  « Flat,  II  646.  |>iftr.  125, 127. 

" S.  ol>en  S.  61  Note  9 ft'. 

8 links.  241.  SE.  24  (30).  Kms.  40.  Vgl.  auch  Uygja  at  redi,  von  einem 
Lande  gesagt  in  HAks  280. 

B Vgl.  Bd.  I S.  194.  Über  diese  Art  des  Bedeutungswandels  H.  Paul 

Principien  2 S.  81. 

iu  DN.  I 201,  n 61,  240,  254,  IV  354,  V 121,  126.  VI  161,  XII  49.  Eg.  54  (12). 

11  DN.  I 150.  DI.  320  (a.  1200). 
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„Legen  eines  c.“  (leggja  ced)  folglich  auch  vom  „Nehmen  eines 
c.  (tuka  ced). 1 Darum  lesen  wir  denn  auch  weiterhin  schon  in  sehr 
alten  Quellen  vom  ced , dass  es  nicht  nur  „gehabt“3,  sondern  auch  in 
Wahrheit  als  Sache  behandelt,  z.  B.  ausgelöst,  verkauft,  abgeschätzt 
werde. 4 In  solchen  Fällen  wäre  ced  etwa  durch  „Wettschatz“  zu 
verdeutschen. 

Das  Aussetzen  geschieht  durch  einen  Vertrag,  eine  Abrede  ( ski/ja 
oder  mr/du  ced  oben  8.  61,  vedmdle )6.  Darum  findet  sich  parallel 
obigem  cedset/a  in  der  isländischen  Terminologie  ein  cedmäla  c.  acc. 
rei  — eine  Sache  als  ced  verabreden,  was  jedoch  im  Gegensatz  zum 
vedsetja  das  Geschäft  des  Versatznehmers  bedeutet,  gleichviel  ob  der 
1 )ativ  des  Reflexivpronomens  dabei  steht  oder  nicht.  * Vom  Versetzet- 
wird  nur  gesagt,  dass  er  sein  Gut  als  ced  verabreden  lässt  {lata  fe 
sitl  cedmcbla).1  Auf  das  Versatzgut  aber  geht  in  der  isländischen 
Terminologie  nicht  nur  der  Name  der  Obligation  (ced).  sondern  sogar 
der  des  obligirenden  Geschäftes  ( cedtndle ) über.8 

Im  Wesentlichen  stimmt  demnach  die  westnordische  Terminologie 
des  Versatzes  mit  der  schwedischen  (Bd.  I SS.  193 — 196)  überein, 
nur  dass  in  jener  der  pluralische  Gebrauch  von  ced  weniger  ausge- 
prägt ist.  Hier  wie  dort  sind  es  auch  erst  die  jungen  Quellen,  welche 
dem  Ausdruck  ced  bei  der  Sachhaftung  das  Lehnwort  pnntr  (m. ) sub- 
stituiren  (vgl.  Bd.  I S.  199  flg.).  Dem  setja  i erd  steht  nun  ein 
sei  ja  i pant  (=  in's  Pfand  setzen)9,  ja  sogar  ein  leggja  i pan/  (=  in's 
Pfand  legen), ,u  dem  cedsc/ja  c.  acc.  rei  ein  pantsetja  c.  acc.  rei," 
dem  slanda  i cedi  (oben  S.  62)  ein  sfanda  i panti, ,s  dem  leysa  ced 
(oben  S.  63)  ein  leysa  pantinn 13  zur  Seite,  wozu  aber  als  Seitenstück 
die  Formel  yefa  pant  Hdugan  (=  „das  Pfand  ledig  geben“)  kommt, 
was  vom  erlassenden  Pfandgläubiger  ausgesagt  wird. 44 

Der  oben  erwähnte  Vertrag  bestimmte  wie  nach  dem  altern  ost- 
nordischen so  auch  nach  dem  ältem  westnordischen  Recht,  dass  das 


' Bo.  I 12  (-=-  II  21,  III  16).  Ei.  I 43  (Note  3),  48.  (=  II  37).  Clu.  50 
(=  Jil  126,  ML.  VIU  20,  Bl.  YI1  19,  Jb.  Kp.  22).  NL.  VII  33  (=  Jb.  LI.  34). 
1 Gu.  50  (vor.  Note).  NGL.  II  S.  338  unten.  3 Oben  S.  62  Note  1. 

4 Gu.  50  (s.  oben  Note  1).  NL.  VIII  20  (=  Bl.  VII  19,  Jb.  Kp.  22). 

5 Gr.  I a 114.  II  228  (bei  u). 

6 Gr.  I a IM,  b 151,  II  227.  228,  433,  434 

' Gr.  I b 115,  II  433,  4:14,  228.  » Gr.  I a 86,  114,  115,  II  433. 

'»  DN.  V.  130.  Vgl  II  158.  m Bp.  I 855  (c.  51). 
ii  Vgl.  DN.  I 604.  Gleichbedeutend  und  dein  nipir  xrtia  in  Bd  1 S.  195 
parallel  Ist  nutrlegg/a  in  Bp.  I 855  (c.  51). 

et  DN.  II  255  S.  212.  " Bp.  I 855  (c.  51).  14  I)N.  VIII  96. 
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versetzte  oder  verpfändete  Gut  dem  Versatznehmer  zu  Eigenthum 
verfallen  solle,  falls  die  Schuld  nicht  erfüllt,  werde.  Es  sollte  für 
diesen  Fall  „verwettet“  — forvedja 1 oder  fortedi 2 — sein,  wie  es 
uns  Bd.  I S.  196  schon  das  westgötische  Recht  gesagt  hat.  Zur 
Veranschaulichung  des  Gesagten  ein  paar  Beispiele.  Zunächst  fürs 
Geschäft  des  Versatzgebers:  Von  König  Haraldr  hardräde  und  seiner 
Braut  Silkisif  Häkadötter  wird  erzählt: 

Flat.  111  400.  „ . . . Er  liess  sie  zurück  in  Novgorod.  Er 
äusserte  sich,  dass  er  sie  aufsuchen  werde  und  liess  zurück 
viel  Gut  zu  Wette  (at  vedi),  — das  war  eine  Bockshaut,  ab- 
gezogen samrnt  den  Hörnern ; sie  war  voll  von  reinem  Silber. 
— und  sie  möge  sich  den  Schatz  aneignen  ( eignast 
rnundii),  wenn  er  sich  nicht  ihrer  erinnern  werde,  wann 
15  Winter  verflossen  sein  würden  . . .“3 

Auch  in  Pfandbriefen  ist  die  Ausdrucksweise  des  Versetzers 
eine  analoge: 

I)X.  V 102  (a.  1334).  „ . . . Aber  wenn  ich  nicht  dann 
gezahlt  habe,  wie  zuvor  gesagt  ist,  dann  soll  oftgenannter 
Herr  E.  zu  eigen  haben  ( eiga ) einspruchsfrei  vor  jedermann 
mit  aller  Verfügungsgewalt  fmedr  aUu  yßrrwdej  zu  Leistung. 
Gabe  oder  Verkauf  und  die  Pachtgülten  davon  zu  nehmen 
diese  Ländereien  . . .“4 

Sodann  ein  Beispiel  für ’s  Geschäft  des  Versatznehmers: 

Bp.  I 855.  „ . . . Es  nahmen  Diese  Waarendarlehen  (corw- 
Idn)  vom  Bischofssitz  mit  der  Mafsgabe,  dass  der  Bischof  [Lau- 
rentius von  HolarJ  wollte,  dass  sie  in  Pfand  legten  Gold  oder 
gebranntes  Silber,  der  Bischofssitz  aber,  wenn  die  Waare 
nicht  geleistet  würde,  sich  aneignen  ( eignast ) sollte  alles  das, 
was  niedergelegt  war.  Es  kam  der  Bischof  dämm  mit  Eigen- 
thum (med  eign)  zu  vielen  Kostbarkeiten,  weil  jene  das  Pfand 
nicht  anslösen  konnten.“ 

Demnach  war  der  Versatz  auch  im  Gebiet  des  altera  west- 
nordischen Rechts  bedingte  Übereignung.  Dem  entspricht  es 
wenn  der  Versatz  für  eine  Geldschuld  ein  Verkaufen  — selja  [ced\ 


1 Ei.  I 48,  Gu.  50  (=  Ja.  12G),  DN.  I 109  (a.  1307  Hjaltland),  DI.  320 
fn.  1200). 

2 Ei.  II  37,  Gr.  n 433,  I b 100. 

s Zu  dieser  Stelle  vgl.  unten  den  Text  S.  227  bei  Note  1. 

« Ähnlich  DN.  V.  108  (a.  1335),  130  (a.  1339),  VI  101  (a.  1340),  172 
t».  1345).  IV  354  (a.  1351). 

v Amira,  Nur.l germanisches  Obligationenrecht.  II.  15 
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— genannt1  und  wenn  Doppelversatz  (S.  *231)  unter  den  Begriff  das 
Doppelverkaufe  — kaupfoz  (eigentlich  = Kauffuchsigkeit)  gebracht 
wird.1  Die  Bedingung  aber  ist  eine  aufschieben  da3  Dieses 
ergibt  sich  unmittelbar  zwar  nicht  aus  dem  Wort  forvedja  oder 
forvedi,*  wol  aber  aus  den  oben  S.  2*25  flg.  citirten  Formeln,  die 
nicht  etwa  eine  gesclüchtliche  Vorstufe  des  ved.'0  sondern  dieses  selbst 
in  seiner  ältesten  Gestalt  zum  Ausdruck  bringen.  Sie  umschreiben  es. 
was  natürlich  schon  damals  Vorkommen  konnte,  als  das  ved  seinen 
ursprünglichen  Inhalt  noch  gasetzlich  hatte,  was  aber  nothwendig 
geworden  war,  als  das  Gesetz  den  Inhalt  des  ved  verändert  hatte. 
Hierüber  unten  S.  234.  Da  das  ved  „Verfallpfand“,  so  ist  das  Schuld- 
objekt gleichsam  in’s  Pfandobjekt  ..hineingelegt“.  Von  der  Pfand- 
Bestellung  für  gaschuldetes  Geld  kann  daher  gesagt  werden,  sie  sei 
ein  „Hineinlegen“  der  Pfennige  oder  des  Geldes  in’s  Pfandobjekt 
(leggja  penninga  [tn]  t jyrdj6  und  alsdann  von  den  Pfennigen,  dass 
sie  „darin  liegen“  (liggju  « jgrdi,  i hole). ' 

In  seiner  ursprünglichen  Gestalt  nun  aber  ist  das  red  „Verfall- 
pfand“ im  strengsten  Sinne.  Der  Gläubiger  erwirbt  aus  dem  Versatz- 
veitrag das  Eigenthum  ohne  jede  Einschränkung,  so- 
bald die  Schuld  nicht  erfüllt  wird.  Es  wird  nicht  darnach  gefragt, 
wie  viel  er  etwa  an  ökonomischem  Werth  dabei  erwirbt.  Darum 
schliesst  dieses  ccd  jede  Personenhaftung  aus:  es 
würde  sich  ja  nach  dem  Pfandverfall  schlechterdings  nicht  angeben 
lassen,  wofür  dem  Gläubiger  noch  die  Genugthuung  ausstehe,  was  er 
noch  zu  fordern  habe.  Ist  also  der  Gläubiger  für  die  persönliche  For- 
derung mit  dem  Wettschatz  abgefunden,  so  folgt  weiterhin,  dass  er 
im  Ooncurs  des  Versetzers  den  Wettschatz  für  sich  aussondert.8  Aus 
dem  gleichen  Grunde  feiner  bleibt  bei  diesem  ved  der  Inhalt 
der  Schuld  gleich giltig,  gleichgiltig  namentlich,  ob  ihm  zu- 
folge ein  ökonomisches  oder  irgend  ein  anderes  Gut  dem  Gläubiger 
verschafft  werden  soll.  Wir  halten  es  darum  auch  in  dem  S.  225  er- 


i Gu.  50  a.  E.  (=  Ja  126  a.  E , NL  VLH  *20  a.  E , Jb,  Kp.  22  a.  E.). 
Vgl.  auch  Gr.  T b 98  unten  (=  II  432)  Dem  telju  i.  e.  S.  (—  unbedingt  ver- 
kaufen) entgegen  gesetzt  ist  vidtttja  in  Eg.  54  (11  flg.). 

* Gu.  50  a E.  Vgl  auch  kaup  in  Gr  I b 99  Z.  2 (=  II  433  Z.  3). 

3 Die  Übereignung  unter  aufl Ösen  der  Bedingung  im  Dienste  der 
Snchobligation  wird  in  der  Lehre  vom  Kauf  besprochen. 

4 So  Aubert  S.  54  letzter  Absatz.  4 So  nach  Aubert  S.  53. 

6 Belege  S.  156  N.  9. 

i DN.  II  232  (a.  1339),  I 142  (a  1314). 

» Gu.  115  (=  Ja.  73,  NL  V 13,  Bl.  V 13,  .Jb.  A.  13). 
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wähnten  Fall  des  Haraldr  hardräde  mit  einem  echten  und  eigentlichen 
Versatzgeschäft  zu  thun.' 

Zur  Begründung  des  Wettversatzes  wie  zum  Bestand  des  ved 
gehört  nach  älterem2  westnordLschen  wie  ostnordischen  Recht,  dass 
der  Yersatznelimer  den  Besitz  des  Pfandobjektes  erlangt  bezw. 
behält.  Darin  besteht  gerade  das  Preisgeben,  das  Aussetzen,  wovon 
der  Versatz  seinen  Namen  führt.  Bleiben  wir  für 's  Erste  beim  nor- 
wegischen Recht  stehen. 

Die  ältesten  norwegischen  Quellen  kennen  keinen  Wettversatz  ohne 
Besitzübertragimg  auf  den  Gläubiger.  Die  Gula|>ingsbük  geht  davon 
aus,  das  Pfandobjekt  werde  allemal  dem  Versatznehmer  eingehändigt, 
indem  sie  bestimmt,3  unter  welchen  Bedingungen  der  Versetzer  die 
versetzte  Sache  „auszulösen“  habe,  was  geschehe,  wenn  er  sie  nicht 
-anslöst“,  wie  bis  dahin  der  Versatznehmer  für  die  Sache  hafte,  welche 
Folgen  eintreten,  wenn  der  Versatznehmer  die  Pfandsache  verkauft.4 
Selbst  in  verhältnissmässig  junger  Zeit  kommt  noch  Versatz  unter 
Besitzeinräumung  an  den  Gläubiger  vor,  und  zwar  nicht  nur  wenn  es  sich 
am  ein  bewegliches  Pfand  handelt,  wie  z.  B.  die  Papstbulle  in  Flat. 
II  646  oder  den  Brief  und  die  „pignoralia“  in  DN.  II  247  (a.  1342). 
sondern  auch  w’enn  ein  Grundstück  ins  ved  gesetzt  wird.  In  dem 
Rechtsfall  von  DN.  1 109  (a.  1307),  wo  das  Pfandobjekt  nur  zu  einem 
Werthantheil  verfallen  sollte,  „setzte“  die  Verpfänderin  den  Gläubiger 
..in“  dasselbe,  den  Hof  zu  Kollavaag  auf  Hjaltland,  „hinein“  (/iom 
fette  hau  i VI  merkt  brendar  i kolla  cayhe).b  Was  es  mit  diesem 
Hineinsetzen  für  eine  Bewandtniss  hatte,  sieht  man  aus  andern  Ur- 
kunden der  nämlichen  Epoche : der  Pfandgläubiger  soll 
das  Grundstück  nützen  und  gebrauchen,  bis  letzteres 
ausgelöst  wird,  so  z.  B.  nach 

DN.  V 61  (a.  1315).  „ ...  Es  wurden  gelegt  diese  Pfen- 
nige hinein  in  das  ganze  Grundstück  liogn  ...  Es  sollen  die 

' Nicht  mit  einer  „Verpfandung  in  sehr  uneigentlichem  Sinne“,  wie  K. 
Maurer  Kr.  Vjschr.  XV  S.  245  will.  — Analog  |>ittr.  51  a.  E. 

2 Weder  Aubert  8.  68,  noch  Brandt  Forel.  I S.  831  flg.  unterscheidet 
dieses  ältere  vom  spätem  Recht. 

a Gn.  50  («=  Ja.  126).  Vgl.  auch  NL.  VIII  20,  Bl.  VII  19,  Jb.  Kp.  22. 

* Nach  Brandt  soll  Gn.  41  (=  Ja.  120,  NL.  VIII  14,  Jb.  Kp.  16)  ein 
„Unterpfand“  sogar  an  beweglichem  Gut  kennen.  Aber  es  handelt  sich  a.  a.  0., 
wiewol  der  Ausdruck  ruf  gebraucht  ist,  überhaupt  um  kein  Pfand,  sondern  um 
einen  Eisern  viehvertrag.  — Liier  Fr.  IX  28  s.  unten  § 23  (II). 

5 Wie  geläufig  dies  dem  Ultera  Recht  war,  ergibt  sich  daraus,  dass  um 
die  Mitte  des  13.  Juhrh.  die  nordischen  Staaten  in  ihrem  internationalen  Verkehr 
schon  der  Pfandschafl  sich  liedienton : Pfandschaft  von  Ilalland  1253  HAks  280. 

15* 
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Kinder  des  H.  zurücklösen  das  Grundstück  im  Frühling  mit  der 
Mafsgabe,  dass  es  im  Herbst  zuvor  vor  Michelsfest  angesagt 
sein  soll  . . . Es  soll  auch  G.  f = die  Pfandnehmerin]  oder  ihr 
Beauftragter  verfügen  über  Hofstatt  und  Hausbau  (räda  bols 
ok  bygging)  zu  Rogn,  bis  dass  sie  wird  abgelöst  nach  der 
Bestimmung,  wie  vorhin  gesagt  wird,  doch  mit  der  Massgabe, 
dass  sie  zusagte  (jättade)  den  Söhnen  des  H.,  dem  0.  und 
der  J. , seinen  Geschwistern,  die  Wohnung  ( äbüd ) auf  dem 
Grundstücke,  solange  diese  das  Gehörige  dafür  leisten  (, hdlda 
skilum  firir)  sowohl  Pachtzins  ( landskyld ) als  Anbau  ( dbiidum ), 
Wenn  aber  daran  etwas  gebricht,  daun  mag  sie  oder  ihr 
Bevollmächtigter  verpachten  (byggja),  wem  sie  wollen  . . .“' 
Ist  das  Grundstück  schon  zur  Zeit  des  Versatzes  verpachtet,  so 
soll  der  Pfandgläubiger  wenigstens  den  Pachtzins  einnehmen: 

DN.  I 142  (a.  1314).  ,.  . . . Aber  14  Mark  gebrannten 
Silbers  stehen  aus  und  liegen  in  einer  Hofstatt  von  7 Monats- 
kosten [sc.  an  Pachtertrag]  in  dem  Lande,  welches  Laufvik 
heisst  und  davon  soll  sie  [ = die  Versatznehmerin]  Zins  (skyld) 
nehmen,  bis  dass  sie  herausgelöst  ist.  Es  soll  ihr  gesagt 
werden  zur  Herbstzeit  . . .“J 

Dem  Pfandgläubiger  kann  dabei  die  Überweisung  der  Einkünfte 
des  Pfandobjektes  auf  Grund  besonderer  Abrede  als  Schuldtilgung 
angerechnet  werden: 

DN.  VII  119  (a.  1327).  ,,  . . . — recognoscimus  nos  teneri 
. . . archiepiscopo  in  centum  oetoginta  et  sex  marcis  sterling- 
orum  pro  decima.  . . . ita  vidc/icet,  quod  de  bouis  et  reddilibus 
nostris  in  Hiutlundiu  recipiet  seu  reripi  faciel  per  proctira/ores 
suos  . . . anno  presenti  . . . tarn  in  denariis  quam  in  dena- 
ria/is,  scilieet  quod  nos  ibidem  recipei'e  consticcimus , oetoginta 
marcas  sterlingorum,  et  alias  oetoginta  mareas  anno  immediate 
subsequente,  et  viginti  sex  marcas,  quae  residue  sunt,  persol- 
oenius  in  estate  proxima  . . . unde  predictam  terram  Iliut- 
landie  domitiacioni  sue  . . . supponimus  et  assedamus  usque  ad 
terminum  biennii  pretaxatum  ac  etiam  quoadusque  dicta  decima 


1 Ähnlich  DX.  11 231  (a.  1339),  wo  auch  die  Verpfänder  gegen  Übernahme 
eines  Pachtzinses  an  die  Pfundgläubigerin  auf  dem  verpfändeten  Grundstück 
bleiben.  Ebenso  DX.  IV.  345  (a.  1349),  wo  der  Versetzei-  einen  Danses  zu  Oslo 
in  dem  selben  gegen  Zins  (ijaritltiga)  an  den  Gläubiger  bleibt.  S.  ferner  DN. 
XII  49,  58. 

2 S.  ferner  DN.  IV  356  (a.  1352). 
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fuerit  plenarie  persoluta , que  quidem  terra  facta  hujusmodi 
solutione  ad  nos  — revertetur  . . .“ 1 
Dieses  der  deutschen  Todtsatzung  entsprechende  Geschäft  mag 
durch  die  Vorschriften  des  kanonischen  Rechts2  veranlasst  sein.  Um  so 
eher  wird  man  daraus  schliessen  dürfen,  dass  auch  sonst  die  Besitz- 
einräumung unbeweglicher  Pfandobjekte  an  den  Pfandgläubiger  nicht 
lediglich  zu  dem  Zwecke  geschah,  um  ihm  ein  Aequivalent  für  Kapital- 
nutzungen  zu  verschaffen.  Pis  ist  aber  überhaupt  darauf  hinzuweisen, 
dass  nach  altnorwegiscliem  Recht  zur  Übereignung  von  Liegenschaften 
Besitzeinräumung  gehörte.  Zwar  pflegt  von  den  norwegischen  Rechts- 
historikera  das  Gegentheil  angenommen  zu  werden. 3 Aber  die  Quellen 
ergeben  den  hier  behaupteten  Rechtssatz  unmittelbar:  nach  der  Gula- 
[dngsbök  bedarf  die  1 Übereignung  von  Grundstücken,  mindestens  um 
definitiv  zu  wirken,  der  skeyting. 4 wfelche  eltenso  wie  die  ostnordische 
skötning  (Bd.  I S.  513)  Besitzübergabe  ist3;  nach  der  Piostu|>ingsbök 8 
bedarf  auch  die  bedingte  Übereignung  von  Grundstücken  der  skeyting, 
und  insbesondere  gilt  diess  vom  Immobiliarversatz. 7 Gerade  in  dieser 
Auwendung  findet  sich  unsere  Rechtsregel  noch  in  jüngem  Denkmälern 
ausgesprochen:  ein  gif  Ungar  ced.  d.  h.  ein  Pfand  für  Rückgabe  der 

' Ebenso  DN.  IV.  354  (a.  1351). 

* c.  1,  2 X de  usuris  (V.  19).  Vgl.  NGL.  III  286. 

3 Die  Gründe,  welche  man  dafür  anführt  (Brandt  Forel.  I 8.  193),  sind 
einmal  die  Behauptung,  dass  der  Unterschied  von  obligatorischer  und  ding- 
licher Wirkung  der  Geschäfte  der  „Auffassung“  der  alten  Zeit  fremd  gewesen 
sei,  — was  eine  petitio  principii  ist,  sodann  die  Bestimmung  von  Gu.  40,  78 
über  den  Vorzug  des  ersten  Käufers  bei  Doppelverkauf,  — woraus  willkürlich 
geschlossen  wird,  jener  Vorzug  sei  Eigenthum.  Dagegen  zwar  K.  Lehmann 
in  Zschr.  f.  RG.  XVIII  S.  97,  doch  unter  Verdunkelung  der  ganzen  Frage,  in- 
dem er  ans  dem  Veräusserungsvertrag  allein  schon  ein  dingliches  Recht  beim 
Erwerber  entstehen  lässt,  welches  nur  nicht  Eigenthum  sein  soll. 

4 Gu.  278,  279,  292.  Vgl.  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  XVIII  S.  87  Hg.. 
dem  jedoch  nicht  zugegeben  werden  kann,  dass  durch  Gu.  278,  279  kaupa  til 
» hytingar  dem  kaupa  til  stefnu,  til  mala  in  288  „geradezu“  gegenüber  gestellt 
sei.  Denn  in  288  steht  von  kaupa  überhaupt  nichts.  Nur  von  te/ja  ist  dort  die 
Rede.  Nebenbei  bemerkt,  gehören  wahrscheinlich  278  und  279  von  Haus  aus 
einem  andern  Text  an  als  288. 

1 Letzteres  erkennt  auch  Brandt  Forel.  I S.  191,  193  an.  Er  wider- 
spricht sich  dann  freilich  selbst,  indem  er  die  tkeyting  „nur  als  einen  feierlichen 
Akt  zum  Zeugniss  des  abgeschlossenen  Handels“  gelten  lassen  will. 

* S.  hierüber  Lehmann  a.  a.  O.  8.  99. 

t Fr.  IX  19  (=  Bja.  1H  Y 105  8.  81):  Der  Ehemann  versichert  seiner 
Frau  die  Widerlage  durch  tkeyting  eines  Grundstückes  ( tkeyta  jorit  fyrir 
pratjungsauka ).  Das  ist  nicht,  wie  Lehmann  a.  a.  O.  meint  „Bestellung  der 
Widerlage“,  die  ja  gar  nicht  eigens  „bestellt“  zu  werden  braucht,  sondern  Ver- 
pfändung. Entsprechend  Fr.  XI  8 (=  Ja.  52,  NL.  V 4). 
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Heimsteuer  seiner  Frau,  kann  der  Ehemann  an  Liegenschaften  rechts- 
gilt ig  (hufullt)  nur  durch  skeyting  bestellen.1  Sollte  nun  etwa  nach 
dem  Recht  der  Gula|)ingsb6k  beim  Wettversatz  von  Land  die  skeyting 
entbehrlich  gewesen  sein  — was  sich  jedoch  nicht  beweisen  lässt  — , 
so  müsste  man  unterstellen,  dass  dieses  Recht  die  skeyting  weniger 
als  Einhändigung  denn  als  Auflassung  d.  h.  als  Verzicht  auf  Rück- 
fall. als  Entsagung  angesehen  habe.  Es  würde  daim  hier  aus  dem 
nämlichen  Grunde  die  skeyting  gefehlt  haben,  aus  welchem  bei  der 
sog.  älteru  Satzung  des  deutschen  Rechts  die  Auflassung  fehlte.2 

Was  mm  aber  die  Stellung  des  isländischen  Rechts  zu 
unserer  Frage  betrifft,  so  ist  zwar  das  ved  der  Rechtscompilationen 
dem  Anschein  nach  immer  hypothekarisch.  Aber  ans  andern  Quellen 
entnehmen  wir  doch,  dass  während  der  ganzen  freistaatlichen  Zeit,  ja 
noch  lange  darüber  hinaus  auch  das  ved  mit  Besitz  des  Pfand- 
gläubigers im  Gebrauch  geblieben  ist.  Bezüglich  des  ved  von  Fahr- 
nissen ist  nicht  nur  auf  den  S.  225  uiitgetheilten  Bericht  der  Laurencius 
saga  (Bp.  I 855),  sondern  auch  auf  den  Stiftungsbrief  über  die  Olfusä- 
fähre  (c.  1200.  Di.  320)  zu  verweisen,  bezüglich  des  Landversatzes' 
aber  auf  die  Erzählung  in 

Stu.  I 228  (c.  a.  1214):  „ . . . Darnach  kaufte  er  [sc. 
Sighvatr  Sturluson]  das  Land  von  Grund  im  Eyjafjonl , mit 
der  Massgabe,  dass  der  Priester  Rünolfr,  welcher  später  zum 
Abt  geweiht  wilde,  in  Bürgschaft  ging  [Var.  für  die  Schuld] 
gegenüber  dem  Kälfr  Gudonnsson  [=  dem  Verkäufer]  und 
zahlte  für  das  Land.  Aber  Sighvatr  übertrug  ihm  mit  Hand- 
reichung ( handsaladi  honum)  Saudafell  in  Wette  (»  ved)  dafür, 
und  er3  fuhr  dorthin  zu  wohnen.  Aber  Sighvatr  richtete  sich 
dann  in  Grand  ein  {g<}rdi  pd  bü  d Grund ) und  wohnte  dort 
bis  zu  seinem  Alter“. 

Nicht  minder  belehrend  ist,  dass  der  isländische  Mythus  den 
Wettversatz  ( teggja  at  vedi)  von  Gliedern  eines  lebendigen  Leibes, 
sich  als  eine  Überlieferung  derselben  in  die  Detention  des  Versatz- 
nehmers denkt  (oben  S.  176). 

1 NBo.  25  (=  NGL.  IV  S.  178  c.  31).  Zu  dieser  Stelle  s.  Brandt 
Forel.  I 8.  193. 

* Vgl.  Heusler  Institutionen  II  SS.  76,  141.  — Aus  der  obigen  Dar- 
stellung ergibt  sich,  dass  ich  das  norweg.  „Gebrauchspfand"  nicht  mitAubert 
S.  65  für  ein  Institut  auseben  kann,  zu  welchem  vom  „alten“  ved  aus  erst  ein 
„Übergang“  nothwendig  war,  sondern  nur  für  eine  Erscheinungsform  des 
„alten“  red  selbst. 

* Dass  damit  ltiinolfr  gemeint  ist,  nimmt  in  Var.  4 auch  Gudbraud 
Vigfusson  an  und  wird  durch  den  folgenden  Satz  festgestellt. 
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I>a  der  Versatzuelimer  nach  älterem  Recht  das  noch  stehende 
Pfand  in  Händen  hat,  so  haftet  er  dem  Versetze]-  für  dessen  Er- 
haltung — skal  sä  äbyrgjast  ved  er  fekr  — *,  ein  Rechtssatz,  der 
seinem  Wortlaut  nach  die  ganze  Gefahr  dem  Versatznehmer  anfbürdet. 

Nicht  im  Widerspruch  mit  dem  Princip,  wonach  der  Versatznehmer 
den  Wettschatz  in  Händen  halten  soll,  stellt2 

Gu.  50  a.  E.  „Wenn  jemand  zwei  Männern  einen  Wettschatz 
(eilt  ved)  verkauft  (selr),  dann  gehört  dem  der  Wettschaf  z. 
welcher  ihn  zuerst  nahm  {tök),  wenn  dieses  Zeugen  wissen: 
aber  demjenigen  ist  Kauffuchsigkeit  [kaupfor, 3 sc,  geschehen], 
welcher  darnach  nahm“. 4 

Mit  dieser  Anwendung  der  Regeln  über  Doppelverkauf  will  weiter 
nichts  gesagt  sein,  als  dass  der  eiste  Versatznehmer  bei  formell 
richtigem  Versatzvertrag  den  Besitz  des  Wettschatzes  auch  dann  zu 
bekommen  hat,  wenn  letzterer  zuvor  dem  zweiten  Versatznehmer  ein- 
gehändigt sein  sollte.  Es  ist  insbesondere  nicht  gesagt,  dass  der 
Wettschatz,  ohne  sich  beim  Pfandgläubiger  zu  befinden,  diesem  hafte. 

Der  Formalismus  des  Wettversatzes  benüthigt  des  Handschlags 
der  Contrahenten  (§  31) 3 und  des  Solemnitätszeugnisses. 6 Dass  bei 
Versatz  von  Land  die  Besitzeinräumung  an  den  Pfandgläubiger  nach 
altnorwegischem  Recht  in  Form  der  skeyting  zu  geschehen  hatte,  ist 
oben  abgehandelt.  Über  diese  Form  selbst  s.  § 64.  Nach  der  Fro- 
stufiingsbök  und  überhaupt  nach  dem  norwegischen  Recht  des  13. 
Jahrhunderts  mussten  wie  in  allen  andern  Fällen  der  skeyting,  so 
auch  beim  Landversatz  auf  die  skeyting  selbst  die  trygdir  oder 
Iryggvar  d.  h.  eine  Sicherung  des  Geschäfts  durch  Treugelöbniss  des 
Veräusserers,  hier  also  des  Versetzers,  folgen.7  Über  die  trygdir  s.  § 36. 

Das  Erfüllen  der  Schuld,  wofür  das  ved  steht,  ist  Anslösen  des 
letzteren  — leysa  ved  (oben  S.  63)  oder  leysa  pant  (oben  S.  224). 
Ist  ein  Erfüllungstermin  (eindage)  festgesetzt,  so  hat  der  Pfandinhaber 


' Gu.  50  (=  Ja.  126,  NL.  VIII  20,  Bl.  VH  19,  Jb.  Kp.  22). 

2 A.  M.  Brandt  Forel.  I S.  331.  3 S.  oben  S.  226. 

4 Übereinstimmend  im  Wesentlichen  Ja.  126,  NL.  V1H  20,  Bl.  VH  19, 
Jb.  Kp.  22.  Statt  kaupfex  setzt  Ja.  red flarit  (=  Wettbetrug),  NL.  und  darnach 
die  andern  Stellen  vedfox  (=  Wettfuchsigkeit).  Alle  abgeleiteten  Texte  stellen 
den  Conditionalsatz  „wenn  — wissen“  an  den  Schluss. 

3 DN.  I 142,  II  231,  IV  354,  V 61,  VI  161.  Stu.  I 228  (übere.  S.  230). 

« Gu.  50  (oben  übern.)  und  die  in  der  vorigen  Note  citirten  Urkunden. 
Brandt  ForeL  I S.  191. 

i Fr.  XI  8 (=  Ja.  52,  NL  V 4):  „doch  so  dass  er  sie  zum  Buch 
führe,  die  skeyting  zu  empfangen“.  NBo.  25  (=  NGL.  IV.  S.  178  c.  31): 
man  soll  das  gißmgur  rat  (oben  S.  229)  durch  Treugelöbniss  sichern  (tryggca). 
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— nöthigen  Falls  durch  Verruf  — das  Pfand  zum  Auslösen  anzubieten, 
bevor  es  verfallen  kamt,  — so  wenigstens  nach 

Gu.  50  (=  Ja.  126):  „Wenn  man  einem  Andern  einen 
Wettschatz  (ved)  für  irgend  etwas  legt,  . . . wenn  diese  einen 
Tag  (eindaga)  dazu  abgemacht  haben,  dann  soll  er  anbieten 
[sc.  den  Wettschatz]  in  dem  Tag  und  haben  Zeugen  dabei. 1 
Aber  wenn  dann  niemand  auslöst,  dann  ist  dieses  verwettet 
( forteitja)  worden'1. 2 

Für  den  Fall,  wo  ein  Erfüllungstermin  nicht  verabredet  ist, 
linden  sich  keine  Bestimmungen  in  den  Quellen  des  altern  Systems. 
Dass  aber  bei  unbestimmter  Erfüllungszeit  der  Versetzer  die  Lösung 
anzubieten,  ja  wenn  er  Land  versetzt  hatte,  noch  unter  Beobachtung 
einer  langem  Frist  vorher  zu  kündigen  hatte,  pflegen  Pfandbriefe  zu 
enthalten.3  Die  Formel  für  eine  solche,  vor  Zeugen  zu  erhebende, 
Kündigung  ( fgrirsggn)  enthält 

DN.  II  232  (a.  133!)):  ,,  . . . Wenn  noch  Pfennige  von 
dir,  Hausfrau ! hinein  gekommen  sind  in  den  Hof  von  12 
Monatskosten  [Zinsertrag]  zu  Hyllin,  welcher  meinem  Vater 
gehörte,  dann  sage  ich  dir  an,  Ingigerd ! dass  du  in  Empfang 
nimmst  am  nächsten  Dienstag  nach  der  Osterwoche  solches 
Geld,  wovon  das  Rechtsbuch  bezeugt,  dass  es  ein  bewidmetes 
Weib  ( mälakona ) zu  bekommen  hat  als  Geld  für  versichertes 
Einbringen  [ptnga  reden  attra  wörtl.  = Geld  des  Pfandes  des 
Einbringens] 4 aus  der  Erben  Hof,  ausgenommen  weim  deine 
Zeugen  wissen,  dass  anderes  Geld  hinein  gelegt  gewesen  ist: 
dann  sage  ich  dir  ebensowol  für  diese  an,  wie  für  jene,  und 
beraume  ich  dir  einen  Tennin  an  zu  vorgenanntem  Grund- 
stück, dort  zu  sein  am  vorgenannten  Dienstag  nach  der 
Osterwoche  mit  allen  deinen  Belegen  und  Beweismitteln- 
welche  du  zu  haben  hast  in  dieser  Sache,  ob  das  nun  ist 

1 Bis  hielier  ütereinstimmend  NL.  Y1H  20  (=  Bl.  VII  19,  Jb.  Kp.  22). 

* Doch  scheint  in  dem  Kechtsfall  DN.  I 109  (Hjaltland)  ein  Lösungs- 
angebot des  Versatznehmers  nicht  erforderlich  gewesen  zu  sein.  Kbcnso  in 
DN.  V 102  (oben  S.  225),  108,  130,  VI  161,  172.  Diese  Urkunden  gehören  in- 
des« sämmtlich  erst  dem  14.  Jahrh.  an.  Die  .Stiftungsurkunde  über  die  QlfusA- 
fähre  DI.  320  (c.  1200)  lässt  nach  7 Nachten  von  der  Bestellung  an  das  red 
verfallen. 

* DN.  V 61  (oben  S.  227  f.),  I 142  (oben  S.  228),  II  231. 

4 Nach  Aubert  S.  57  soll  ptnga  ved  ein  red  für  die  Widerlage,  also  = 
tilgjafar  red  sein  Aber  ping  ist  nicht:  „Widerlage"  sondern  eine  Klasse  der 
von  der  Frau  eingebrachten  Sachen,  und  in  DN.IV  191  stehen  überdiess  pingn 
red  und  tilgjafar  red  neben  einander.  In  DN.  IV.  457  (a.  1366  S.  353)  aller- 
dings heisst  pingaved  ein  red  für  die  tilgjgf. 
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innerhalb  des  Wolmplatzes  oder  ausserhalb,  und  dort  zu  hören 
alle  unsere  Belege  und  Beweismittel,  welche  ergehen  mögen 
in  dieser  Sache,  und  dieses  zugleich,  dass  ich  hatte  Vollmacht 
meines  Binders  Hallstein  in  dieser  Sache,  und  zugleich  das 
Geld  in  Empfang  zu  nehmen  nach  guter  Männer  Schätzung“. 
Diese  Kündigungspflicht  des  Versetzers  bezw.  Auslösers  scheint 
(im  14.  Jalirh.)  einer  Regel  zu  entsprechen.  Denn  es  finden  sich 
Urkunden,  welche  ausdrücklich  von  ihr  dispensiren. 1 

Hat  der  Versatznehmer  den  Wettschatz  veräussert,  so  kann  ihn 
der  Versetzer  beim  Erwerber  auslösen,  ist  aber  dabei  an  eine  gesetz- 
liche Frist  gebunden: 

Gu.  50  (nach  den  S.  232  citirten  Sätzen):  „Wenn  ein 
Mann  Geld  einzufordem  hat  bei  einem  andern  und  er  nimmt 
einen  Wettschatz  (cedj  für  sein  Geld  in  irgend  einem  Gegen- 
stand, gleichviel  ob  dieses  in  Land  ist  oder  in  anderm  Gut, 
nun  verkauft  er  den  Wettschatz  hinweg  einem  andern  Manne, 
dann  soll  derjenige  haben  Zeugen  zu  seinem  Wettschatz,  der 
den  Wettschatz  hatte,  in  den  ersten  12  Monaten,  wenn  er  inner- 
halb des  Volklandes  ist;  aber  wenn  er  nicht  innerhalb  des  Volk- 
landes ist,  dann  soll  er  [sc.  den  Wettschatz j eingezogen 
(brifff)  haben  in  den  ersten  12  Monaten,  wann  er  heim  kommt  ins 
Volkland.  Sonst  hat  er  niemals  eine  Aufrichtung  dieser  Sache.“ 2 
Schon  zur  Zeit  der  Landschaftsrechte,  dann  aber  insbesondere 
durch’s  allgemeine  Land-  und  Stadtrecht  sind  erhebliche  Neuerungen 
am  norwegischen  Institut  des  Wettversatzes  eingetreten. 

Dahin  gehört,  was  freilich  noch  den  Charakter  eines  Privilegs 
hat,  wenn  über  den  Wettversatz  für  Beerdigungssporteln  ( legkaup ) das 
Hochlandsrecht  bestinunt : 

Ei.  I 48.  „ . . . Einen  Wettschatz  soll  man  legen  dem 
Friester  doppelt  so  gross,3  als  die  Begräbnissgebithr  dazu  ist, 

i DN.  XII  49  (a.  1314),  auch  58  (a.  1321). 

* Im  Wesentlichen  übereinstimmend  Ja.  126  (=  Jb.  Kp.  22),  ferner  NL. 
VIII  20  und  Bl.  VII  19.  An  den  beiden  letzten  Stellen  Ist  brigt  durch  legst 
(=  gelöst)  ersetzt  BL  VII  19  und  Yar.  13  zu  NL.  VIII  20  halten  ausserdem 
anstatt  des  Schlufssatzes  die  Worte:  „Sonst  ist  dieser  Wettschatz  verwettet“. 
R.  Keyser  H IS.  356  hält  in  obiger  Stelle  den  Verkäufer  für  den  „Schuldner“, 
den  Zeugenführer  für  den  „Kreditor“.  Diese  Meinung  erweist  sich  jedenfalls 
nach  den  ParalleLstellen  als  Missverständniss.  Richtig  dagegen  Aubert  S.  55 
und  Brandt  Forel.  I S.  331.  Doch  schliesst  Aubert  ohne  triftigen  Grund 
aus  der  Bestimmung  auf  einen  allgemeinen  Einlösungstermin,  wie  er  sich 
erst  in  NL.  findet.  S.  den  Schluss  dieses  §. 

3 Vgl.  DI.  320  (c.  a.  1200),  wonach  der  Wettschatz  für  Fährlohn  auch 
mindestens  doppelt  so  viel  werth  sein  soll,  wie  der  letztere. 
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lind  haben  ausgelöst  beim  Siebenten;  sonst  Ist  er  verwettet. 
Es  fordere  der  Priester  g 1 e i c h w o 1 seine 
Schuld  ein  (heimti  prest  ativdro  skulld  sitiaj .“ 

Damit  ist  der  Wettversatz  zu  einem  „Strafgeding“,  der  Pfand- 
Verfall  zu  einer  Conventionalstrafe  gemacht. 1 Doch  ist  zu  beachten, 
dass  an  der  entsprechenden  Stelle  in  Ei.  II  37  der  oben  gesperrt  ge- 
druckte Satz  fehlt.  Er  kann  in  der  gemeinsamen  Vorlage  von  1 und  11 
gefehlt  haben,  er  kann  aber  auch  in  II  unterdrückt  sein.  Im  einen 
wie  im  andern  Falle  zeigt  er  sich,  auch  von  seiner  Fassung  ( attvdrol ) 
abgesehen,  nicht  geeignet,  das  ced  überhaupt  zu  charakterisiren. 

Die  Gesetze  des  K.  Magnus  Lagabobter  machen  das  erd  zu  einem 
blossen  Executionsobjekt.  Der  Gläubiger  soll  aus  demselben  nur 
befriedigt  werden.  Damit  änderte  sich  aber  nicht  nur  der  Sinn  von 
forvedja,  sondern  wird  auch  das  ced  zu  einer  Garantie  für  andere 
als  Schulden  von  Geldwerth  ungeeignet.  Andererseits  erlangt  der 
Gläubiger  für  den  Ausfall  immer  noch  kein  persönliches  Fordenings- 
recht.  Also  genau  dieselbe  Veränderung,  die  wir  w'enig  später  auch 
am  schwedischen  creft  (Bd.  I S.  204  flg.)  eintreten  sehen: 

NL.  VIII  20  (unter  Umredaction  von  Gu.  50  oben  S.  232). 
„ . . . Aber  wenn  dann  niemand  auslöst,  dann  thue  er  [sc. 
der  Versatznehmerl,  welches  von  beiden  er  will,  nach  ver- 
ständiger Männer  Abschätzung,  er  behalte  selbst  [sc.  den 
Wettschat zj  oder  verkaufe  einem  Andern,  und  habe  derjenige 
seine  Schuld,  welcher  den  Wettschatz  nahm,  der  Eigner 
[ eigande  d.  i.  der  Versetzer]  aber  das,  was  darüber  ist . . .“2 
Gleichzeitig  wurde  auch  bestimmt,  dass  eine  Abschätzung  des 
Pfandes  schon  bei  dessen  Bestellung  vorzunehmen  sei,  dass  ferner  bei 
unbetagter  Pfandschuld  die  Auslösung  des  Wettschatzes  wie  beim 
Besitznachfolger  des  Pfandgläubigers  so  auch  bei  diesem  selbst  in 
Jahresfrist  nach  dem  Versatzgeschäft  erfolgen  müsse,  dass  aber  echte 
Noth  diese  Frist  weiter  erstrecken  könne.* 


§ 23.  Fortsetzung:  Hypothekarischer4  Versatz. 

Die  wichtigste  Veränderung  nun  aber,  welche  am  alten  ved  ein- 
getreten ist,  betraf  die  B e s i t z f r a g e während  seines  Stehens : der 


1 Südgermanische  Analogieen  bei  Meibom  Deutsch.  Pfandr.  S.  251  flg. 

* «=  Bl.  VII  19,  Jb.  Kp.  22.  Anders  noch  Ja.  126.  3 A.  a.  0. 

* Den  Ausdruck  „Hypothek“  gebrauche  ich  in  diesem  Buche  nicht  im 
streng  technischen  Sinne  der  romanistischen  Jurisprudenz,  sondern  lediglich  der 
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Besitz  des  Wettschatzes  verbleibt  in  dieser  Zeit  beim  Verpfänder. 
Damit  ist  die  All  der  Obligation  eine  wesentlich  andere  geworden, 
wiewol  die  Terminologie  in  der  Hauptsache,  insbesondere  was  den 
Gebrauch  des  Wortes  ce/t  betrifft,  die  nämliche  geblieben  ist. 

I.  Die  isländische  Hypothek.1 

Dein  Anschein  nach  am  frühesten,  jedenfalls  am  entschiedensten  wurde 
diese  Veränderung  vom  isländischen  Recht  vollzogen.  Die  is- 
ländischen Verhältnisse  waren  ihr  eben  besonders  günstig.  Die  Landes- 
uatur  erschwerte  den  Verkehr,  so  dass  bei  aller  Beweglichkeit  der  Be- 
völkerung ein  blofs  provisorischer  Besitz,  namentlich  von  Liegenschaften, 
für  den  Pfandgläubiger  selbst  unbequem  war.  Fenier  hat  sich  auf  Island 
zuerst  die  Zinsbarkeit  des  Geldkapitals  allgemein  rechtliche  An- 
erkennung erungen  (§  58).  Ein  Nutzpfaml  würde  daher  stets  für  den 
Gläubiger  die  Zinsen  eines  hingeliehenen  oder  gestundeten  Geldkapitals 
repräsentirt  haben,  deren  Zuwendung  an  ilm  sich  doch  nicht  von  selbst 
verstand.  Da  endlich  auf  Island  die  Besitzeüuäiunung  aufhörte,  zu 
den  wesentlichen  Bestandteilen  der  Übereignung  zu  gehören,2  so  fiel 
auch  jedes  fonnelle  Hinderniss  hinweg,  das  etwa  einem  hypothekari- 
schen  Wettversatz  entgegenstehen  konnte. 

Denn  gerade  daran  muss  festgehalten  werden,  dass  auch  dieser 
jüngere  Wettversatz  eine  suspensiv  bedingte  Übereignung  ist.  Auf  ilm 
so  gut  wie  auf  den  ältem  werden  die  Ausdrücke  sdja  und  kaup  an- 
gewandt.3 Aus  dem  gleichen  Grunde  allein  können  die  isländischen 
Texte  ihr  hypothekarisches  ce/t  mit  dem  male  zusammenstellen4:  der 
male  behält  dem  Verkäufer  ein  Vorkaufsrecht  vor,  setzt  also  einen 
definitiven  Verkauf  voraus;  das  hypothekarische  ce/t  enthält  einen 
suspensiv  bedingten  Verkauf. 

Wie  das  ältere,  so  ist  auch  das  jüngere  ce/t  auf  Island  wenigstens 
dem  Princip  nach  Verfall pfand.  Es  soll  forve/ti , d.  h.  Eigentlmm  des  » 
Gläubigers  werden,  wenn  die  Schulderflillung  ausbleibt.  Ja  nach  dem 
Rechte  des  Isländischen  Freistaats  sollte  sogar,  falls  das  ce/t  als  loy- 
c e/t  (=  „ordentliches  ©.“)  bestellt,  m.  a.  W.  falls  nichts  anderes  ver- 
abredet war,5  der  Verfall  noch  eine  Strafe  für  den  Versetzer  ent- 

Ktirze  halber,  um  ein  Pfand  zu  bezeichnen,  dessen  Objekt  bis  zum  Verfall  im 
Besitz  des  Verpfänders  bleibt. 

> Schlegel  (Jomm.  p.  CXXXIII.  Einarson  S.  346  f.  Finsen  Ordr. 
s.  w.  vect,  ve/tmdli. 

2 Einarson  S.  335,  Finsen  Ordr.  S.  636,  K.  Lehmann  in  Zschr. 
für  RG.  XVm  S.  109. 

s S.  oben  S.  226  Note  1,  2. 

« Gr.  I b 98,  99.  II  432—436.  408,  Ja.  87,  Jb.  Lb  11,  8 g.  E. 

i Wie  z.  B.  in  dem  von  Gr.  II  444  b besprochenen  Falle. 
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halten,  indem  der  Wettschatz  bis  zum  dopjielten  Worth  der  Schuld 
ins  Eigenthum  des  Gläubigers  überging: 

Gr.  Ih  99  Hg.1  „Wann  (fiar  «•)  gesetzlicher  Wettversatz 
ilogoed)  ist,  so  soll  man  f=  der  Gläubiger]  nehmen  zwei 
Ören  für  einen  in  dem  Lande,  so  wie  Nachbarn  das  Land 
beim  Buch  [vgl.  oben  Seite  205,  Note  6j  schätzen  an  dem 
Donnerstag  wann  sieben  Wochen  vom  Sommer  abgelaufen 
sind,  im  nämlichen  Sommer,  als  er  [sc.  der  Schuldner]  den 
Zahltag  verfehlte.  Dann  eignet  er  [ = der  Gläubiger]  sich  an 
(eignaz  hann)  in  dem  Lande  doppelt  so  viel  Geld  als  er  hatte 
bei  ihm  [=  dem  Schuldner2].  Die  Nachbarn  sollen  berufen 
sein  drei  Nächte  oder  eine  längere  Frist  zuvor.  So  soll  es 
dann  [sc.  sein],  wenn  andere  Sachen  ( gripir ) als  Wettscliatz 
bedungen  sind,  dass  man  soll  nehmen  zwei  Ören  für  einen, 
ausgenommen  wenn  man  sich  als  Wettschatz  bedingt  eine 
geringere  Sache,  als  welche  soviel  werth  ist.2  Und  es  ist  so- 
gleich die  Sache  verwettet  (forcedi),  wemi  das  (Geld  nicht  an 
dem  Tag  gezahlt  wird , welcher  dazu  verabredet  war.  Ein 
solcher  gesetzlicher  Wettversatz  ist  diess  auch  dann,  wenn 
sie  den  Werth  an  dem  Lande  bezeichnet  [markat  d.  h.  unter 
Ausschluss  der  Abschätzung  als  Taxe  festgesetzt]  haben.“4 

Der  hypothekarische  Wettversatz  war  also  im  Zweifel  zugleich 
„Strafgeding“,  wie  die  Faustpfandbestellung  nach  dem  Stiftungsbrie 
über  die  Olfusü-  Fähre  zugleich  als  Strafgeding  fungirte  (s.  oben  S. 
233  Note  3).  Eine  Ausnahme  erlitt  dieser  Satz  bei  Concurs  des 
Versetzen?.  In  diesem  Falle  wird  der  Pfandgläubiger  vor  den  Con- 
cursgläubigem  nur  für  den  Betrag  seiner  Schuld  aus  dem  Wettschatz 
befriedigt: 

Gr.  II  434.  „Wenn  jemand  sich  Land  als  Wettschatz 
bedungen  hat  oder  anderes  Gut  und  gegen  denjenigen,  welcher 
sein  Gut  als  Wettschatz  bedingen  Hess,  das  Schuldengericht 

1 Im  Wo« entliehen  ebeuso  Gr.  IL  433,  nur  dass  hier  die  Bestimmung  »1« 
Definition  gefasst  ist  („Aber  diese«  ist  [En  f>at  rr]  gesetzlicher  W.  wenn  mau 
soll  nehmen  etc.“)  und  mit  dem  vorausgeschickteu  castus  verbunden  wird: 
„Wenn  einer  legen  will  eine  gesetzliche  Wette  in  eines  andern  Land,  gleichviel 
ob  ihm  dieses  Lund  zuvor  gehörte  oder  ob  cs  eines  ist,  welclios  er  ihm  jetzt 
verkauft“. 

1 Über  eigu  ft f al  einum  •=  „Geld  bei  einem  andern  haben“  s.  oben  S.  70. 

3 Gr.  II  widerholt  diess  am  Schluss  durch  den  Satz:  „So  ist  es  auch  be- 
züglich desjenigen  Landes,  w’elches  nicht  doppelt  so  gut,  und  es  ist  auch  daun 
ein  richtiger  Wett  vertrag  ( rUtr  vedmdlr),  wenn  es  so  sein  sollte“ 

4 So  auch  Gr.  II  223  Z.  1 — 3. 
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( skulda  dömr ) oder  das  Gütervertheilungs  - Gericht  ( f er  ans 
dömr)  abgehalten  wird,  so  soll  er  dann  nicht  bekommen 
mehr  als  seine  Schuld , auch  wenn  er  sich  mehr  bedungen 
haben  sollte,  wenn  anderer  Leute  Geld  beschnitten  Ist,1  und 
soll  man  nicht  mehr  beschneiden  vor  ihm  [ = zu  seinem  Nach- 
tlieil],  als  so.  Wenn  anderer  Leute  Geld  so  wenig  beschnitten 
ist,  dass  man  nicht  alles  dessen  bedarf  zu  ihren  Schulden, 
was  er  sich  über  seine  Schuld  hinaus  bedungen  hatte,  so 
bekommt  er  dieses  ganz.“ 

Allemal  aber  behielt  der  Gläubiger  den  verfallenen  Wettschatz 
zu  Eigenthum,  wogegen  er  den  Werthüberschuss  herauszahlte.  An- 
gewandt auf  den  Fall  des  Concnrses  erscheint  dieser  Rechtssatz  in 

Gr.  Ib  151  (=  11  227):  „Richtig  ist  es,  dass  jene  fünf 
Nachbarn,  welche  dazu  [=  zum  Schuldengericht2]  berufen 
sind,  werthen  diejenige  Sache,  welche  jener  sich  als  Wett- 
schatz bedungen  hatte,  und  er  soll  dann  entrichten  dagegen 
soviel,  um  was  jene  die  Sache  theurer  werthen,  als  seine 
Schuld  von  Anfang  an  war,  und  er  soll  die  Sache  haben.“ 
Die  norwegische  Gesetzgebung  fiir  Island  hat  das  U/gtei  seiner 
Eigenschaft  als  Strafgeding  entkleidet.  Der  Wettschatz  blieb  jetzt 
nur  noch  Executionsobjekt : 

Ja.  85  (unter  Umredaction  von  Gr.  II  433  Z.  3 ff.).  „Wenn 
jemand  ordentliche  Wette  (Iqgzed)  in  eines  andern  Land  legen 
will,  gleichviel  ob  dieses  ist  lür  den  Preis  des  Landes  oder 
für  anderes  Geld,  dann  sollen  sie  sich  die  Hände  dabei  geben. 
Aber  dieses  ist  ordentliche  Wette  (Iggoed),  wenn  er[=Gläubiger] 
soll  nehmen  so  viel  Geld  als  verständige  Männer  beim  Buch 
werthen,  dass  er  sei  gut  gehalten  davon.  Aber  dieses  sollen 
die  thun  am  Donnerstag,  wann  sieben  Wochen  vom  Sommer 
abgelaufen  sind,  denselben  Frühling,  als  er  seines  Geldes  ver- 
lustig ging.  Dann  eignet  er  sich  an  (eignaz)  so  viel  Geld  im 
Lande,  als  die  ihm  zusprechen  . . .“  3 
Allem  Bisherigen  zufolge  schafft  der  hypothekarische  Wettversatz 
des  isländischen  Rechts  eine  Garantie  nur  für  Schulden  von  Geldwerth. 
Während  aber  darauf  gesehen  wurde,  dass  der  Gläubiger  im  Wett- 
schatz nicht  mehr  als  den  Werth  der  geschuldeten  Geldsumme 
und  allenfalls  noch  der  Conventionalstrafe  bekomme,  blieb  es  wie  beim 

1 Übereinstimmend  Gr.  I a 115  Z.  2 — 5,  ferner  I b 151  Z.  8 — 11  (.=  II 
227  b),  I a 85  unten,  114,  I b 151  Z.  15  Hg.  (=  n 227  Hg.). 

2 Gemäss  Gr.  I b 149  (=  II  225  c.  184  a.  E.). 

3 Auf  diesem  Kapitel  beruht  dann  .Tb.  Lb.  9. 
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Wettversatz  älterer  Ordnung  dabei,  dass  der  Gläubiger  sich  auch 
dann  mit  dem  Wettschatz  zufrieden  geben  musste,  wenn  dieser  die 
Schuld  nicht  völlig  deckte.  Man  erblickte  eben  in  der  Annahme  des 
Wettschatzes  stets  einen  Verzicht  auf  alle  und  jede  persönliche 
Obligation  für  die  versicherte  Schuld,  und  hieran  hielt  man  sogar  in 
dem  Falle  fest,  wo  der  Wett  Versatz  wegen  eines  Formfehlers  nn- 
giltig  war: 

Gr.  II  445  (c.  402  a.  E.).  „Wenn  jemand  Wette 
in’s  Land  eines  Andern  legt,  einer  der  Geld  hat  beim  andern1, 
uud  er  geht  nicht  nach  den  Gesetzen  vor  mit  dem  Wettschatz, 
dann  wird  keine  Einforderung  des  Landes  und  so  des- 
jenigen Geldes,  wofür  er  Wette  ins  Land  legte“. 

Der  Versetzet'  kann  die  verpfändete  Sache  zwar  an  einen  Dritten 
veräussem,  aber  das  ced  bleibt  auf  ihr,  so  dass  der  Pfandgläubiger 
sie  beim  Erwerber  vindiciren  kann,  wenn  sie  verfallen  ist: 

Gr.  II  444  flg.2  „Wenn  jemand  Geld  bei  einem  Andern  hat 
und  dieser  überträgt  ihm  durch  Handreichung  (handsälar)  sein 
Land  und  gewährleistet  ihm  das  Eigenthum  (heimilar)  gegen 
jedermann,  wenn  das  Geld  nicht  am  Zahltag  gezahlt  wird,3 
so  wird  das  Land  sein  (kann),  wenn  nicht  gezahlt  wird  alles 
Geld  nach  ihrem  Vertrag.  Auch  wenn  jener  die  Lösung 
dabei  haben  sollte  (pott  hinn  mite  laum  <i)4,  braucht  man  diesen 
Vertrag  nicht  zu  verkündigen. 6 Nun  verkauft  jener  {hinn) 
das  Land  einem  Andern,  er  [=  Pfandgläubiger]  aber  entbehrt 
das  Geld  am  Zahltag:  dann  soll  er  gehen  nach  Eigenthums- 
recht {at  heimili)  zum  Lande.  Wenn  deijenige  ihn  [das 
Land]  nicht  will  haben  lassen,  der  das  Land  gekauft  hat, 
dann  soll  er  diesen  laden  zur  Entwerung  {lü  Irigdar)  nnd  so 

' S.  oben  S.  236  Note  2. 

s Nach  Finsen  Ordr.  S.  691  würde  diese  Bestimmung  kein  ttil,  sondern 
einen  Vertrag  betreffen,  worin  der  Schuldner  da«  Eigenthum  auf  den  Gläubiger 
sofort  überträgt,  sich  jedoch  ein  Auslösungsrecht  Vorbehalt.  Diese  Ansicht 
dürfte  sich  mit  dem  Text  schwerlich  vereinigen  lassen. 

3 Würde  dieser  Conditionalsatz  nicht  zum  Vorausgehenden,  sondern  zum 
Folgenden  gehören  (jioritr  S veinbjörnson  US.  252),  so  entstände  eine  gänz- 
lich zwecklose  Wiederholung. 

4 Unter  der  „Lösung“  (Itiusn)  kann  verstanden  sein:  das  Recht,  noch 
nach  dem  Verfall  des  Grundstückes  dieses  zurilckzukaufen.  jiorit r Svein- 
björnson  a.  a.  0.  hält  den  Lösungsberechtigten  für  den  Gläubiger,  das 
Lösungsreckt  für  ein  „jus  rotractus“.  Diese  Interpretation  scheint  durch  himi 
ausgeschlossen . 

4 S.  unten  S.  240  Note  7. 
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Vorgehen  bei  (1er  Klage,  wie  früher1  gesagt  wurde.  Dem 
wartet  die  Verbannung,  welcher  das  Land  behält,  wenn  er 
wissentlich  kaufte,  und  so  jenem,  welcher  verkaufte“.2 

Andererseits  kann,  da  (las  v ed  (bedingtes)  Eigenthum,  der  Ver- 
satznehmer  dasselbe  vererben3  oder  bei  seinen  Lebzeiten  auf  einen 
Andern  übertragen.  Doch  scheint  die  Übertragung  unter  Lebenden, 
wenn  der  Wettschatz  in  Land  besteht,  nur  an  einen  Erwerber  zu- 
lässig. der  dem  nämlichen  Landesviertel  wie  das  Grundstück  angehört : 
Gr.  1 1 434.  „Recht  ist  es,  zu  verkaufen  ein  Vorkaufsrecht 
(mäla)  auf  Land  oder  eine  Wette  (oed),  und  so  [auch]  zu 
vergaben,  und  so  [auch]  andere  Sachen. 4 Doch  ist  es  nur 
dann  recht,  wenn  deijenige  im  selben  Viertel  ist  mit  dem 
Grundstück,  welcher  das  Vorkaufsrecht  empfängt“.5 

Die  hypothekarische  Natur  des  jungem  isländischen  Wettversatzes 
würde  an  sich  einen  mehrmaligen  Vei-satz  einer  und  der  seilten  Sache 
ermöglichen.  Gleichwol  wurde  ein  solcher  nicht  für  zulässig  erachtet : 
Gr.  I b 151  (=  11  227  a).  „Wenn  jemand  sich  Wette 
bedungen  hat  in  seinem  [=  des  Überschuldeten]  Gut,  so  soll 
er  dieses  haben,  wenn  er  nach  den  Gesetzen  die  Wette  be- 
dungen hat  und  verkündigt  nach  den  Gesetzen.  Wenn  da 
• zwei  Leute  eine  Sache  sich  als  Weltschatz  bedungen  haben 
und  beide  nach  den  Gesetzen  [=  in  richtiger  Form],  dann 

• Nämlich  in  Bezug  auf  das  Einklagen  von  mälaland  in  Gr.  II  441. 

2 Hiernach  Jb.  Lb.  11  Z.  3 ff.  Vgl.  ferner  Gr.  I b 106  (c.  195  — II  <136 
oben),  Ja.  87,  Jb.  Lb.  11  Z.  1 — 3. 

s Gr.  1 b 99  Z.  11 — 15  (=  II  434  unten):  Analogie  des  mute.  Mit  Bezug 
hierauf  s.  über  die  Stelle  oben  S.  103  Note  3. 

4 Bis  hieher  übereinstimmend  Gr.  1 b 99. 

5 Der  Grund  dieses  Satzes  ergibt  sich  aus  Gr.  I b 100  a (=  II  435  b): 
Der  Eigenthümer  braucht  im  Veräusseningsfalle  das  Grundstück  nur  einem 
Bewohner  dos  nämlichen  Landcsviertcls  anzubieten.  Der  Satz,  welcher  in  obiger 
Stelle  nur  mit  Bezug  auf  den  malt  ausgesprochen  ist,  erscheint  in  Jb.  Lb.  9 
auch  aufs  ved  angewandt.  — Nach  einer  in  Gr.  I b 99  (—  II  435  a)  alsbald 
folgenden  und  in  Jb.  a.  a.  0.  excerpirten  Bestimmung  hätte  der  Erwerber  des 
red,  gleich  dem  des  male,  den  Eigenthümer  aufzufordern,  dass  er  ihm  die 
Sache  vor  ihrer  Veräussenmg  nnbiete.  Vom  Standpunkt  des  Vorkaufberechtigten 
aus  ist  diese  Aufforderung  leicht  zu  verstehen,  nicht  dagegen  vom  Standpunkt 
des  Versatznehmeis  oder  seines  Nachfolgers.  Denn  nicht  der  Versatznehmer, 
sondern  der  Eigenthümer  des  Wettschatzes,  soll  diesen  auslösen.  Ich  nehme 
daher  an,  dass  ein  Abschreiber  der  citirten  Bestimmung  die  iin  Vorausgeheu- 
den  wolbegründete  Parallele  zwischen  dem  Vorkaufberechtigten  und  dem  Ver- 
satznehmer mechanisch  weitergeführt  hat,  wo  sie  nicht  mehr  passte.  Dass  der 
Verfasser  selbst  zunächst  nur  den  Fall  des  mAle  iin  Auge  gehabt  hat,  zeigt  der 
Wortlaut. 


Digitized  by  Google 


240 


Drittes  Hauptstttck.  Die  Sachhaftung. 


soll  der  [den  Wettschatz]  haben,  welcher  ilin  sich 
zuvor  bedang.  Aber  wenn  nicht  beide  nach  den  Gesetzen 
sich  den  Wettschatz  bedungen  haben,  dann  soll  ihn  der  haben, 
der  ihn  nach  den  Gesetzen  sich  als  Wettschatz  bedungen  hat. 
Wenn  keiner  von  beiden  ihn  nach  den  Gesetzen  als  Wettschatz 
bedungen  hat,  dann  soll  ihn  keiner  von  beiden  haben.1 

Diese  Bestimmung,  neben  der  S.  238  übersetzten,  veranschaulicht 
zugleich  die  Nothwendigkeit  der  Formen  beim  Wettversatz,  des  Ver- 
fahrens ..nach  den  Gesetzen“  (at  Ingum).  Schlechthin  erforderlich  ist 
einmal  die  Handreichung  ( handsol) ; daher  die  Terminologie  hanJsolas/. 
ced  (=  einen  Wettversatz  durch  Handreichung  abschliessen). 2 Er- 
forderlich ist  ferner  Geschäft szeugniss,  und  zwar  musste  in  treistaat- 
licher  Zeit  den  Zeugen  der  Wettschatz  gezeigt  werden  oder  doch  so 
bekannt  sein,  als  ob  sie  ihn  beim  Versatz  seihst  gesehen  hätten. :l 
Endlich  forderte  das  Recht  des  Freistaates  auch  eine  Veröffentlichung 
(hjsing)  des  Vertrags  (vgl.  § 33).  Zu  diesem  Zweck  sollte  der  Ver- 
trag zunächst  vor  fünf  Nachbarn  kundgemacht  werden.4  Ausserdem 
sollte  eiue  Kundmachung  vom  Gesetzesfelsen  ant  Allthing  aus  ergehen, 
wenn  dem  Versatz  eine  Dauer  über’s  nächste  Frühlingsthing  hinaus 
bestimmt  war, 5 sowie  bei  Landversatz, 6 und  für  letzteren  Fall  haben 
auch  die  Königsgesetze  an  dieser  Verkündigungsform  festgehalten. J 

Die  Verkündigung  muss,  und  zwar  am  Gesetzesfelsen,  wiederholt 
werden,  wenn  nicht  mehr  sämmtliche  Contrahenten  und  Zeugen  am 
Leben  sind  oder  wenn  einer  der  Contrahenten  (der  Versatznehmer?) 
sich  nicht  mehr  der  Zeugen  erinnert  oder  wenn  die  Hypothek  ver- 
äussert  wird.  Allemal  muss  dann  der  Versatzgläubiger  die  Kund- 
machung vornehmen,  und  zwar  nach  freistaatlichem  Recht  jeden 
dritten  Sommer  am  Allthing,  nach  der  Jönsbök  alle  10  Jahre  am 
Bezirksthing. 8 

1 Sachlich  ebenso  Gr.  I a 114. 

2 Gr.  I b 98,  99  (=  II  132,  433),  II  431,  444  (oben  S.  238).  Vgl.  ferner 
Ja  85  (oben  S.  237),  Jb.  Lb.  9,  11. 

3 Gr.  I a 114  unten  (=  II  433  b,  228  a). 

* Nach  Gr.  I a 114  Hg.,  II  433  b,  228  a sollen  die  Nachbarn  die  des 
Versctzers,  nach  Gr.  II  433  Hg.  sollen  sie  Nachbarn  des  versetzten  Grundstück* 
sein.  Ferner  soll  nach  der  letztem  Stelle  die  Kundmachung  vor  den  Nachbarn 
in  Monatsfrist  nach  der  Vortragsabrede  geschehen. 

» Gr.  II  433  c.  3 Gr.  I b 98  flg.  (=  11  433  oben',  99  a (=  11  434  bi. 

7 Ja.  84,  85,  Jb.  Lb.  8.  — Keine  Ausnahme  enthalt  die  oben  8.  238 
übersetzte  Bestimmung  aus  Gr.  II  445,  wenn  die  dort  Note  4 unterstellte  Er- 
klärung der  „Lösung“  richtig  ist. 

»Gr  1 b 99  a (=  II  434  b,  435  a),  102  b (=  II  43G  1>),  auch  Gr.  I b 
108  oben  (=  II  430  oben).  — Jb.  Lb.  8. 
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]I.  Die  norwegische  Hypothek.1 

Die  älteste  norwegische  Quelle,  die  sich  unzweideutig  über  einen 
Versatz  von  hypothekarischer  Art  äussert,  ist 

Fr.  IX  28  . . . „das  Eigen  soll  niemand  verkaufen,  welches 
in  Wette  (ced)  gelegt  ist  für  Mündelgut,  bevor  der  Mündel 
ausgeglichen  ist  mit  dem  Güterpfleger,  nachdem  er  gekommen 
ist  zu  seinem  Gut  Aber  auch  wenn  es  verkauft  werden  sollte, 
fahre  der  Mündel  hin,  sobald  er  volljährig  ist  und  lege  das 
ordentliche  Verbot  darauf  ( Iggfesti ) und  eine  Tagfahrt  über 
fünf  Nächte  aus,  geniesse  dort  seines  Zeugnisses,  dass  dieses 
Grundstück  in  Wette  war  ihm  gegenüber  und  lasse  es  sich 
zusprechen  und  habe  (ha/t)  es  dann  und  verwalte  es  ( vardveiti), 
bis  dass  er  das  Seinige  hat.“ 2 

Also  ein  ced  an  einem  Grundstück,  welches  der  Versetzer  behält 
und  nachher  au  einen  Dritten  verkauft.  Die  Bestimmung  ist  so  ge- 
fasst, als  ob  mindestens  die  Verfolgbarkeit  des  ced  in  die  Hand  des 
Käufers  etwas  Besonderes  wäre.  Ganz  eigenthümlich  scheint  auch  die 
Bedeutung  des  Verfalles,  worüber  unten  S.  243.  Vielleicht  war  zur 
Abfassungszeit  der  obigen  Stelle  ein  hypothekarischer  Wettversatz 
überhaupt  nur  in  dem  angeführten  Falle  möglich.  An  ein  analoges 
Geschäft  aber  liesse  sich  denken,  wenn  aus  dem  Jahre  1240  von 
einem  Wettversatz  eines  Klosters3  oder  gar  der  Drontheimer  Dom- 
kirche4 berichtet  wird.  Wenn  ferner-  seit  der  zweiterr  Hälfte  des  13. 
Jahrhunderts  irr  norwegischen  Urkunden  der  Veräusserer  eines  Grund- 
stücks die  Gewährschaft  dafür  mit  der  Formel  übernimmt,  dasselbe 
sei  cedislänss  ok  vardslu  (=  „frei  von  Wette  und  Haftung“),6  so 
kann  unter  dem  ced  jedenfalls  nicht  das  des  altem  Rechts,  wol  aber 
kann  darunter  ein  hypothekarisches  verstanden  sein.  Unter  dieser 
Voraussetzung  müsste  es  sich  noch  im  13.  Jahrhundert  allgemein  ver- 
breitet haben. 

Vollständig  ausgebildet  erscheint  ein  Wettversatz,  welcher  dem 
vorhin  nach  isländischem  Recht  beschriebenen  ähnlich  ist,  in  den 
norwegischen  Urkunden  aus  der  ersten  Hälfte  des  14.  Jahrhunderts. 
Wie  auf  Island,  so  wird  auch  in  Norwegen  die  Terminologie  des 
Wettversatzes  älterer  Ordnung  auf  diesen  jüngeru  angewandt.  Schon 
Fr.  IX  28  gebraucht  unbedenklich  die  Ausdrücke  leggja  i ced  und 

1 Aubert,  Brandt,  Keyser  an  den  S.  223  angeführten  Orten. 

2 Dass  es  sich  hier  um  ein  „stillschweigendes  Pfand“  handle,  wie  Aubert 
S.  56  meint,  lässt  der  Wortlaut  der  Stelle  nicht  zu,  wonach  das  r cd  ein  „ge- 
legtes“ ist. 

3 Flat.  111  137  (c.  185  setja  stadinn  at  r rdi).  Häks.  215  ( sctja  stadin  i redi). 

4 II äks.  241  {Itggja  stad  at  oder  i vedi).  6 S.  oben  S.  58  Note  11. 

▼.  Air,  ira,  Norügennaniiche*  Ollieationenrecbt.  II. 
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cera  i cedi.  In  den  Urkunden  der  erwähnten  Zeit  kommen  vor: 
setja  i ced. 1 — cedsetja, 1 — vedsetning. s Genauer  noch  mit  obiger 
Formel  vedislauss  ok  vardslu  zusammen  stimmt  die  bald  nachher  für 
linse m Wettversatz  gebrauchte : setja  « ced  ok  vardslu. 4 Auch  die 
farbloseren  Ausdrücke  vt  setja  und  setja  finden  sich  sowol  bei  dieser 
Wie  bei  der  altern  Versatzform.5  Ebenso  oft  wie  setja  i ced  sagte 
man  aber  damals  setja  i borgan  (vgl.  oben  S.  53), 6 ausserdem  wol 
auch  setja  til  ffalla)  vardslu.'  Da  ferner  das  Pfandobjekt,  wenn 
auch  nur  hypothekarisch,  für  den  Pfandgläubiger  „festgemacht“  wird, 
so  konnte  die  Handlung  des  Versetzers  ein  tjä  ved/estu  (=  die  Wett- 
festigung hersagen)  genannt  werden, 5 was  an  die  Bd.  I S.  20ü  er- 
wähnte gotländische  Terminologie  eiinnert. 

Dass  dieses  in  den  Urkunden  bezeugte  Geschäft  den  Wettschatz 
bis  zu  dessen  Verfall  bi  der  Hand  des  Versetzers  lässt,  ist  von  vom 
herein  in  allen  denjenigen  Fällen  selbstverständlich,  wro  das  Pfand 
dafür  einstehen  soll,  dass  eine  andere  dem  Pfandglänbiger  übertragene 
Sache  in  dessen  Eigenthum  bleibe.  Beispiele: 

DN.  XII  18  ia.  1293):  Verkauf  mit  Vorbehalt  des  Rück- 
kaufs.  „ . . . Und  auf  dass  dieser  Kauf  um  so  gefestigter 
und  trugloser  sei,  setzte  Jon  [—  der  Verkäufer]  . . . uns 
[=  dem  Käufer]  zu  voller  Haftung  (til  fuUa  vardslu ) seinen 
FiinfÖrenhof  in  M.,  dass  wir  sollen  dazu  gehen  [fiar  til  ganga 
= ihn  uns  aneignen],  wenn  jenes  [=  das  verkaufte  Grund- 
stück] abgeklagt  würde,  mit  der  nämlichen  Abrede  . . .“ 

DX.  V 91  (a.  1331):  Vergleich.  „.  . . Es  setzte  dann 
Björn  in  Bürgschaft  (t  borgan)  das  ZwölförengnmcLstück  zu  R., 
welches  ihm  gehört,  wenn  dem  vorgenannten  Birgir  nicht 
wird  frei  (frjälsr)  das  Halbmarkgrundstück  in  B . . 9 

1 DN.  V 128  (a.  1339)  ebenso  später:  IV  498  (a.  1370),  IX  154  (a.  1359). 

s DN.  I 201  (a.  1339),  V 12«  (a.  1339),  201  (a.  1348).  Aas  späterer  Zeit 
IV  477. 

* DN.  VI  104  (um  1320). 

4 DN.  III  322  (a.  1361).  Vgl.  Jeu  Gebrauch  derselben  Formel  bei  einer 
andern  Sachobligation  oben  S.  223  Note  4 und  uuten  S.  245. 

» DN.  V 201  (a.  1348),  138  (a.  1340),  IV  224  (a.  1336).  Vgl.  oben  S.  223. 

« DN.  IV  211  (a.  1314),  V 91  (a.  1331),  157  (a.  1341),  IX  103  (a.  1332l. 

t DN.  XH  18  (a.  1293). 

8 DN.  II  20«  (a.  1334).  Dass  die  vatfesta  dort  hypothekarisch  zu  deukeu 
ist,  dürfte  aas  dem  Zusammenhang  der  Urk.  hervor  gehen.  — Ob  die  festu, 
von  der  in  Vollste.  S.  317  die  Rede,  eine  Pfandbestellung  ist,  halte  ich  jetzt  für 
sehr  zweifelhaft. 

8 Weitere  Analogieen:  DN.  II  89,  128,  IV  211,  224,  265,  V 12«,  128, 
157,  IX  103,  dann  aas  wenig  späterer  Zeit  III  322,  397,  IV  361,  402,  406, 
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In  Fällen  dagegen,  wo  für  eine  Geldzahlung  Garantie  gewährt 
sein  soll,  ergibt  sich  der  Besitz  des  Verpfänders  öfter  aus  dem  Zu- 
sammenhang der  Urkunden.  Beispiel: 

1)N-  I 199  (a.  1328).  „.  . . Darnach  griffen  diese  mit  den 
Händen  zusammen  mit  der  Abrede  ....  Zahlt  Hedin  nicht 
die  8 Mark  am  vorgenannten  Tag,  dann  soll  dem  oftge- 
nannten Herrn  Pall  gehören  der  Halbmarkhof  zu  Reykholt . . . 
mit  allen  Abgaben  . . .“  DN.  I 216  (a.  1332),  Urtheilsbrief: 
„.  . . Es  kam  G.  und  liess  da  lesen  einen  offenen  Brief  des 
Herrn  Pall  Eriksson  . . . dass  er  ihm  gegeben  habe  . . . 
Vollmacht  zu  verklagen  den  Hedin  zu  Reykholt  dafür,  dass 
er  gesessen  sei  auf  seinem  Halbmarkhof  zu  Reykholt  . . . 
darum  sprach  ich  dem  oftgenannten  Hemi  Pall  Fruchtersatz 
und  Landnahmbusse  zu  für  so  viele  Jahre,  als  er  [=  Hedin] 
gesessen  ist  auf  ungepachtetem  oftgenanntem  Halbmarkhof  in 
Reykholt  . . .U1 

Andererseits  pflegen  die  Pfandbriefe  oder  Versatzerklärungen 
dieser  Zeit  nicht  ausdrücklich  zu  erwähnen,  dass  der  Besitz  des  un- 
verfallenen Pfandobjektes  beim  Verpfänder  bleiben  solle.2 

Was  die  Absicht  des  Geschäfts  für  den  Fall  betrifft,  wo  die 
SchulderfUllung  ausgeblieben  ist,  so  sieht  es  nach  Fr.  IX  28  (oben 
S.  241)  aus,  als  ob  das  Pfand  dem  Gläubiger  nur  zu  widerruflichem 
Eigenthum  oder  gar  nur  zu  einer  Art  Retention  zufallen  solle.  Nach 
den  Urkunden  dagegen  soll  im  Zweifel  der  Gläubiger  am  Wettschatz 
das  ,. ewige“  Eigenthum  erwerben,  der  Wettschatz  also  reines  Verfall- 
pfand sein. 2 Hierdurch  hauptsächlich  unterscheidet  sich  die  norwegische 

416,  477,  498,  IX  154,  XII  98.  Eine  Combination  von  zwei  Geschäften  dieser 
Art  liegt  vor,  wenn  bei  einem  Gütertausch  verabredet  wird,  dass  Eines  für 
das  Andere  „bürgen“  ( borga ) oder  „haften“  (tarda)  oder  dass  Eines  das  Andere 
„freien“  ( frjälta ) solle,  oben  S.  46  N.  3,  S 64  N.  9,  10. 

1 Zu  diesen  beiden  Urkunden  gehört  auch  noch  DN.  I 257  (a.  1338). 
Andere  Fälle:  DN.  I 201  (u.  1329),  V 138  in.  1340;  mit  201  (a.  1348),  XH  57 
(a.  1320),  I 398  (a.  1368)  mit  405  (a.  1370). 

s S.  insbesondere  DN.  V 138.  Daher  ist  bei  einigen  Urkunden  nicht  zu 
bestimmen,  welche  Art  des  Versatzes  gemeint  sei,  so  l>ei  DN.  I 26Ö,  V 102,  108, 

IV  438,  452,  XII  96. 

2 S.  die  Urtheilsbriefe  DN.  I 199  (oben  im  Text),  201  und  insbesondere 

V 201  vgl.  mit  138,  ferner  die  Pfandbriefe  DN.  V 157,  III  322,  397.  — Dass  ein 
pingarrd  nicht  „ohne  weiters“  zu  Eigeuthum  verfalle,  lässt  sich  aus  den  von 
Aubert  S.  57  Note  3 citirten  Urkunden  in  keiner  Weise  folgern,  selbst  wenn 
dort  das  red  — was  übrigens  nicht  ersichtlich  — im  streng  juristischen  Sinne 
= Pfand  gebraucht  sein  sollte.  — Vgl.  endlich  auch  |)iitr.  203  (S.  194  Z.  4 flg.) 
mit  202  (S.  192). 

16* 
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Hypothek  von  der  isländischen.  Es  wird  daher  ausdrücklich  verab- 
redet, wenn  der  Wettscliatz  nur  die  Schuld  decken  soll. 

DN.  1 152  (a.  1317):  . . Würde  etwas  hieran  [sc.  dem 

verabredeten  Wergeid]  fehlen,  dann  soll  der  Sohn  des  N. 
[=  des  GetödtetenJ  sich  an  eignen  (gdlast)  so  viel  zu  S., 
als  fehlen  würde  an  der  Geldzahlung,  so  wie  seines 
eigenen  Vaters  Nachlass  . . 

DN.  V 128  (a.  1339):  „.  . . Es  setzte  aber  vorgenannte 
Frau  Asa  ihr  Grundstück  in  Wette,  welches  F.  heisst,  . . . 
ein  so  grosses,  dass  vorgenannte  j>ora  [=  die  Käuferin 
eines  andem  Grundstückes]  darin  wol  schadlos  gehalten 
(cel  fchalden)  sei,  wenn  jenes  Grundstück,  welches  sie  kaufte, 
abgeklagt  wird  . . 

Diese  Natur  des  Wettschatzes  bringt  es  mit  sich,  dass  er  stets 
eine  individuell  bestimmte  Sache  sein  muss.2  Den  Urkunden  nach 
besteht  er  allemal  in  einem  bestimmten  Grundstück.  Und  das  Eigen- 
tlium  daran  pflegt  der  Verpfänder  dem  Pfandgläubiger  auch  wol  aus- 
drücklich zu  gewährleisten. 3 Diess  hindert  den  Verpfänder  nicht,  das 
Grundstück  vor  dessen  Verfall  anderweitig  zu  veräussem.  Nur  kann 
es  der  Pfandgläubiger  nach  dem  Verfall  beim  nuumehrigen  Besitzer 
vindiciien. 4 Das  nämliche  Recht  steht  demjenigen  zu,  dem  die 
Hypothek  vom  Versatznehmer  abgetreten  wurde.5  Sie  Ist  also  auch 
in  Norwegen  veräusserlieh , ohne  dass  doch  die  Veräussenmg  an 
erschwerende  Formen  gebunden  erscheint. 

Die  Form  der  Hypothekbestellung  ist  regelmässig  mündliche  Rede 
mit  Handreichung  und  dem  dazu  gehörigen  Geschäftszeugniss. fi  Im 
14.  Jahrhundert  kommen  Schuldbriefe  mit  Hypothekklauseln  auf. 7 


• Vgl.  ferner  DN.  XH  57  (a.  1320),  II  89  (a.  1307),  XII  98  (a.  1348),  I 398 
(a.  1368),  wo  Abschätzung  de«  verpfändeten  Grundstücks  vorgesehen  wird; 
ebenso  DN.  IV  361,  416,  DN.  IV  399  (a.  1359). 

i Das  sog.  ved  an  unbestimmten  Vermögensobjekten,  welches  Aubert 
hereinzieht,  kann  also  kein  echter  Wettversatz  sein.  S.  hierüber  imten  § 24. 

5 DN.  IV  265,  V 157.  Vgl.  auch  V 102,  108,  UI  322,  397,  IV  361,  402, 
406,  477. 

4 Fr.  IX  28  (oben  S.  241).  Ein  Urtheilsbrief  DN.  I 201  (a.  1329).  Vgl. 
DN.  U 251  (a.  1342):  Eine  Frau  verzichtet  auf  ihr  pingaved,  welches  auf  dem 
von  ihrem  Manne  verüusserten  Grundstück  ruht, 

4 Urtheilsbrief  DN.  V 201  (a.  1348). 

« DN.  I 199,  398,  U89,  128,  UI  322,  IV  265,  399,  416,  477,  V 91,  108, 126,  ' 

157,  IX  103. 

i DN.  XU  57  (a.  1320),  V 102  (a.  1334),  IV  452  (a.  1365). 
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§ 24.  Vertragsmässiger  Realarrest. 

I.  Sowol  der  jüngere  (hypothekarische),  wie  der  ältere  Wettver- 
satz hat  das  Princip  der  Specialität  gewahrt.  Er  musste  diess,  weil 
er  darauf  abzielte,  dem  Versatznehmer  — wenn  auch  unter  auf- 
schiebender  Bedingung  — das  Eigenthum  am  Wettschatz  zu  ver- 
schaffen. Aber  noch  während  die  Hypothek  in  ihrer  Ausbildung  be- 
griffen war,  kam  in  Norwegen  ein  Geschäft  auf,  welches  in  scheinbar 
äusserlicher  Anlehnung  an  den  hypothekarischen  Wettversatz,  doch 
unter  Aufgabe  des  Princips  der  Specialität  eine  neue  Art  der 
Sachobligation  begründete. 

Nur  die  norwegischen  Urkunden’  machen  Andeutungen  darüber, 
und  mehr  als  Andeutungen  geben  auch  sie  nicht.  Gewöhnlich  ist 
davon  die  Rede,  dass  einer  sein  ganzes  Vermögen  verpfändet.  Beispiele: 
DN.  V 77  (a.  1329)  a.  E.  ,..  . . Sollte  auch  irgend  ein  Ab- 
gang oder  eine  Unfreiheit  sich  in  dem  oftgenannten  Grund- 
stück [Verkaufsobjekt]  finden,  dann  setzte  vorgenannter  H. 
[Verkäufer]  all  sein  Gut,  welches  er  damals  hatte 
oder  dessen  Eigner  er  wurde,  in  Wette  (ved)  und 
Haftung  ( cards/u ) dem  Domstift  [Käufer]  zum  Ersatz 
(til  fuUnadar)  seines  Gutes  . . .“ 

DN.  IV  217  (a.  1335)  a.  E.  „.  . . Aber  ]».  gab  der  J.  zur 
Widerlage  6 Mark  Gold  und  legte  die  Wette  für  ihr  Ein- 
bringen (Jtinga  ted  hetmar ) und  die  Wette  für  die  Widerlage 
{tilgjafar  ted)  in  seine  Grundstücke  und  all  das  Gut, 
was  er  hatte  und  dessen  Eigner  er  wurde  ..." 

DN.  X 33  (a.  1338).  . . wenn  uns  [=  den  Verkäufern 

von  Land]  etwas  gebricht  in  diesen  [sc.  Grundstücken,  welche 
der  Käufer  an  Zahlungsstatt  gegeben],  dann  setzt  er  uns 
in  Wette  und  Haftung  (t  ted  ok  vardulu)  sein  Gut 
sowol  in  losem  als  festem,  der  Kirche  [sc.  der  Kirche, 
der  die  verkauften  Grundstücke  gehört  hatten]  zum  Ersatz 
(til  fuUnadar)  . . .“2 

1 Das  »et/a  sit  fi  firi  in  Gu.  115  a.  E.  (=  Ja.  79,  NL.  V 14,  Bl.  V 14, 
Jb.  A.  16)  ist  kein  Rechtsgeschäft  und  scheint  überhaupt  nur  zu  besagen,  dass 
der  Vormund  mit  seinem  eigenen  Vermögen  einstehe.  Vgl.  oben  S.  63  Note  2. 
In  welchem  Sinne  und  wofür  geschieht  das  biöda  at  vedi  alla  eigu  sinn  in  Ks. 
231  (24)? 

1 S.  auch  DN.  II  82  (a.  1306) : Einer  leistet  Bürgschaft  dafür,  dass  eine 
Verpfründung  gehalten  werde  und  „legt  sein  Gut  in  Wette“.  Ferner  DN.  I 
513  (a.  1389):  Versatz  alles  losen  und  festen  Gutes,  wofür  der  Ausdruck  »et ja  ok 
ütfesta  gebraucht  wird.  (Vgl.  r edfcsta  DN.  II  206  und  festa  Bd.  I S.  200).  In 
DN.  IV  457  (a.  1366.  S 353)  steht  dafür  borga. 
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Angesichts  der  so  oft  wiederkehrenden  Terminologie  des  Wett- 
versatzes liegt  der  Gedanke  nahe,  dass  es  sich  um  Generalhypotheken 
handle.  Gleichwol  ist  diess  unwahrscheinlich.  Von  dem  hypo- 
thekarischen Wettversatz  des  vorigen  § würde  sich  diese  General- 
hypothek nicht  bloss  quantitativ,  sondern  qualitativ  unterscheiden,  da 
sie  — wegen  der  Unbestimmtheit  des  Objekts  — keine  Übereignung 
wäre. 1 

Die  obigeu  Urkunden  sagen  denn  auch  nichts  von  Verfall  zu 
Eigenthum.  Vielmehr  soll  ihnen  zufolge  nur  Schadloshaltung  des 
Gläubigers  mittelst  der  ausgesetzten  Güter  bewirkt  werden.  Die 
Garantie  ist  aber  auch  dann  keine  wesentlich  andere,  wenn  der  Be- 
steller nur  seine  sämmtlichen  Liegenschaften  dazu  benützt,  wenn  er 
z.  B.  für  Eigenthumsgewälu-  „seine  eigenen  Grundstücke  in  Wette“ 
oder  „andere  von  seinen  Grundstücken  in  Pfand  setzt“.2  ln  einem 
derartigen  Falle  nun  wird  etwas  genauer  angegeben,  wie  der  Wett- 
versatz gemeint  sei: 

DN.  II  82  (a.  1306).  „.  . . Aber  wenn  es  sich  ereignen 
sollte,  dass  die  Ei  ben  des  Herrn  G.  auslosen  dieses  Grund- 
stück vom  Domstift  für  weniger  als  14  Ören  gebranntes 
Silber  jedes  Grundstück  von  einer  Monatskost  [Pachtertrag] . . . 
dann  legt  sie  [sc.  die  Geberin  des  Grundstücks]  in  Wette 
ihre  eigenen  Grundstücke  . . .,  dass  des  Bischofs 
Hof  zu  Bergen  soll  soviel  bekommen  davon  als  an 
der  Geldzahlung  gebricht,  bis  das  Domstift  hat  für 
jedes  Grundstück  von  einer  Monatskost  in  vorgenanntem  Ge- 
höft von  20  Monatskosten  Pachtertrag  14  Ören  gebrannten 
Silbers  . . 

Auch  liier  ist  der  Gedanke  des  Veifallpfandes  gänzlich  verlassen : 
Der  Wettversatz  besteht  lediglich  in  der  Einräumung  der  Habe 
behufs  Execution.  Doch  musste  dieses  Geschäft  dem  Gläubiger 
mehr  gewäliren,  als  er  von  Rechtswegen  mittelst  der  atfyr  (§  13) 
erreichen  konnte.  Unmittelbaren  Aufschluss  hierüber  bieten  uns  die 
Quellen  nicht.  Es  Hesse  sich  an  ein  Vorzugsrecht  denken,  welches 
dem  Empfänger  des  red  mindestens  vor  jüngeren  Gläubigern  im 
Concurs  des  Bestellers  Befriedigung  aus  des  letztem  Habe  verschaffen 
sollte,  ein  Vorzugsrecht  also,  wie  es  sich  um  dieselbe  Zeit  in  Deutsch- 


1 Eine  solche  scheint  hier  A über t S.  58  tig.  anzunehmen,  der  gerade  darin 
einen  Gegensatz  zu  dem  erblickt,  was  er  „Underpant"  nennt.  Vgl.  oben  S.  244 


Note  2. 

2 DN.  II  82  (a.  1306),  158  (a.  1326). 
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land  findet. ' In  diesem  Falle  wäre  das  Institut  wohl  auch  auf 
deutschen  Einfluss  zurückznführen  und  zu  fragen,  ob  man  es  über- 
haupt noch  mit  einer  Saehobligation  zu  thun  habe.  Berücksichtigt 
man  aber  den  nichts  weniger  als  deutschen  Gebrauch  der  Wett- 
Terminologie,  so  wird  der  national-norwegische  Ursprung  des  hier  in 
Rede  stehenden  Geschäfts  wahrscheinlich.  Ein  genetischer  Zusammen- 
hang desselben  mit  dem  echten  alten  Wettversatz  22)  oder  auch 
nur  mit  dem  hypothekarischen  (§  23)  braucht  darum  noch  nicht  an- 
genommen zu  werden.  Denn  hier  ist  nun  allerdings  zu  beachten, 
welchen  Bedeutungswandel  das  Wort  ced  in  jüngerer  Zeit  durchge- 
macht hat  (vgl.  S.  62,  auch  oben  S.  245  Note  1),  und  insbesondere,  dass 
in  jüngern  Quellen  erd  auch  der  Realarrest  an  einem  ganzen  Vermögen 
(§  28)  genannt  wird,  der  in  den  altern  technisch  tak  heisst.  Von  hier 
aus  scheint  die  Frage  nahe  zu  liegen,  ob  nicht  unser  ced  ein  ver- 
tragsmässiger Realarrest2  sein  könnte,  nachgebildet  in  Bezug 
auf  Inhalt  und  Folgen  eben  jenem  gesetzlichen  tak'/  Und  wirklich  haben 
wir  denn  auch  für  das  Vorkommen  eines  solchen  Vertrags  wenigstens 
einen  Beleg  in  Fr.  III  20  (=  Overs.  66,  Sv.  92,  Bja.  III  Y 98  b). 
Hier  wird  der  Fall  besprochen,  wo  Gut,  welches  sich  in  tak  befindet, 
rechtswidrig  veräussert  oder  verbracht  wurde.  Der  Gläubiger  soll  es 
beim  Inhaber 3 einklagen  dürfen  mit  dem  Enderfolg,  dass  die  Execution 
in  das  Gut  geht.  Er  hat  dabei  mit  Zeugen  zu  beweisen,  „dass 
dieses  Gut  in 's  tak  geschafft  war“  (at  pal  Je  var  i tak  f enget). 

Es  ist  klar,  dass  hier  nicht  von  dem  Realarrest  die  Rede  ist,  der  nach 
der  nämlichen  Stelle  unter  Umständen  ipso  jure  eintritt. 

II.  Im  Anschluss  an  die.  Lehre  von  ced  und  male  des  isländische  n 
Rechts  bespricht  die  Stadarhölsbök  ein  Geschäft,  dessen  Wirkungen 
nicht  der  Name  ced  beigelegt  wird,  während  doch  schon  die  Rede- 
weise der  Contrahenten  auf  eine  Saehobligation  dadurch  hindeutet, 
dass  sie  von  dem  Einen,  dem  Gläubiger,  aussagt,  er  solle  sein  Geld 
„im  Gut“  des  Andern  haben  (eiga  fe  i lande  kam)  eine  Redeweise, 
welche  sofort  an  jenes  leggja  in  i jord  und  liggja  i jgrdi  oben  S.  226 
erinnert.  Aber  die  Saehobligation  schliesst  hier  nicht  nur  die  Personen-  . 
Obligation  nicht  aus,  sondern  sie  setzt  sogar  eine  solche  voraus,  indem 
sie  dem  Gläubiger  lediglich  ein  Executionsobjekt  zur  Verfügung  stellt 
nach  Art  der  modernen  Hypothek.  Das  Princip  der  Specialität  ist 
dabei  nicht  aufgegeben.  Wol  aber  liegt  auch  hier  im  Wesentlichen 

1 Stobbe  Priv.  R.  II  S.  278 — 280. 

2 Vgl.  die  Obligation  general  des  nitfranzösischen  Rechts  bei  Beaumnuoir 
c.  70  §§  10—12. 

2 Vollstr.  S.  335. 
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nur  ein  vertragsmässiger  Realarrest  vor,  dessen  gesetzliches  Seiten- 
stück.  vielleicht  Vorbild,  in  dem  unter  III  des  vj  28  zu  besprechenden 
Rechtsmittel  vorzuliegen  scheint.  Das  Nähere  ersehen  wir  aus 

Gr.  II  443:  „Wenn  jemand  Geld  bei  einem  Manne  hat  und 
die  verabreden  es  so  mit  einander,  dass  er  solle  haben  dieses 
Geld  in  dessen  Land  und  sie  bestimmen  diess  nicht  genauer 
als  so,  nun  kann  jener  nicht  das  Geld  zahlen,  dann  hat  er 
diese  Befugniss,  wenn  er  will,  zu  laden  wegen  des 
Geldes  zu  Zahlung  und  zu  Entrichtung  (til  gjalda  nk 
til  ütgongu)  und  warten  zu  lassen  die  Dreimarkbusse 
(lata  curia  ütlegi).  Er  soll  dazu  beraten  am  Thing  5 Nach- 
barn dessen,  den  er  verfolgt,  darüber,  ob  er  dieses  Geld  ge- 
habt halte  bei  jenem,  als  die  Verfolgung  begonnen  war. 
Darnach  soll  er  erbringen  lassen  jenes  Zeugniss  [sc.  welches 
er  beschaffte),  als  er  sich  das  Geld  in  dem  Lande  verabredete. 
Waren  aber  nicht  Zeugen  dabei  von  Anbeginn  oder  vergisst 
er  die  Zeugen  so,  dass  er  diese  nicht  erlangt  am  Thing,  dann 
still  er  noch  jene  nämlichen  5 Nachbarn  darüber  beraten, 
welche  er  schon  berufen  hat,  und  geben  diese  die  Aussage, 
welche  die  Zeugen  sollten,  so  hat  das  Gericht  ihm  zuzu- 
sprechen einen  solchen  Theil  des  Landes,  wie  er 
[ermittelt]  wird  nach  richtiger  Berechnung  des 
Geldes  und  so  wie  5 Grundstücksnachbarn  das 
Land  wert  heu  beim  Buche,  solche,  die  Grundeigenthümer 
sind.  Kr  soll  diese  beraten  zur  Werthung  (til  viriingar),  ob 
er  nun  will  dort  beim  Gericht  oder  sonst  daheim  in  der 
Gegend.  Wenn  nicht  Zeugen  waren  bei  diesem  Vertrag  von 
Anbeginn,  dass  er  sollte  sich  das  Geld  aneignen 
(eignaz)  in  dem  Lande,  so  Ist  dieser  Vertrag  nur  dann 
rechtmässig,  wenn  das  Hauptgut  (inmtoia)  weniger  Geld 
war,  als  das  Land  zur  Hälfte,  wenn  dieses  ein  bewohntes  Gut 
war.  aber  ausserdem  nicht.  Wenn  er  [sc.  der  Versetzet']  will 
vertauschen  (skipta)  das  Land  gegenüber  jenem,  so  soll 
man  dabei  so  verfahren,  wie  in  andern  Fällen. 

Vielleicht 1 ist  die  in  dieser  Stelle  erwähnte  „Werthung“  (ciriing) 
und  weiterhin  auch  der  sie  begründende  Vertrag  unter  der  lands- 
viriing  zu  verstehen,  wovon  in  Gr.  I a 85,  114  gesagt  wird,  dass 
ihretwegen  am  Executions-  und  am  Ooncursgerieht  fferäns-  und  skulda- 
dömrj  verhandelt  werden  solle  wie  in  andern  Schuldsachen  und  in 


1 Finsen  Ordr.  s.  v.  landtvirdingar. 
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Pfandsachen.  Hiernach  würde  das  oben  besprochene  Geschäft  in  einer 
gewissen  Parallele  mit  dem  ced  stehen,  nämlich  insofern  als  auch 
jenes  dem  Gläubiger  die  Vorhand  vor  andern  Gläubigern  im  Concurs 
des  Schuldners  einräumt. 


§ 25.  Das  „Wetten“  (und  Spielen). 

Das  Zeitwort  cedja  (=  wetten)  bedeutet:  ein  Ding  in’s  ced (oben 
S.  61  f.)  bringen,  folglich  als  Einsatz  preisgeben,  weiterhin  aber  auch: 
einen  Einsatz  wagen.  In  der  erstem  Bedeutung  regiert  cedja  den 
Accusativ  des  eingesetzten  Objekt’s,  z.  B.  cedja  aura  silfrs  (—  Silber- 
unzen wetten). 1 In  der  zweiten  und  häufigeren  Bedeutung  regiert  v. 
den  instrumentalen  Dativ,  so  z.  B.  schon  in  den  Eddaliedern  c.  hqfdi 
(=  „mit  dem  Kopfe  wetten“,  d.  h.  ihn  einsetzen),2  c.  Vdla  malme 
(=  mit  Gold  wetten.)3  Von  hier  aus  liesse  sich  erwarten,  dass 
cedja  auch  das  in  §§  22  f.  abgehandelte  Versatzgeschäft  bedeuten 
könnte.  Allein  niemals  wendet  der  Sprachgebrauch  unser  Zeitwort  in 
diesem  Sinne  an.  Stets  vielmehr  ist  c.  — wie  das  schwedische  ccepia 
(Bd.  I S.  225)  — ein  Preisgeben,  welches  man  für  den  Fall  des 
eigenen  Irrthums  oder  der  eigenen  Unkenntniss  wagt.  Das  cedja  setzt 
also  stets  eine  Behauptung  voraus,  von  deren  Wahrheit  oder  Unwahr- 
heit der  Verlust  des  eingesetzten  Gutes  abhängig  gemacht,  m.  a.  W. 
worauf  gewettet  wird.  Auch  dieses  Worauf  nun  kann  ein  von  c.  re- 
gierter Accusativ  ausd rücken,  z.  B.  c.  dam  (=  überein  Urtheil  wetten),4 
ebenso  gut,  wie  die  Präposition  um  •'*  oder  /yrtr6  diese  Beziehung  an- 
geben kann.  Statt  des  Substantivs  kann  natürlich  ein  Dafssatz7  oder 
ein  abhängiger  Fragesatz  * eintreten.  Stets  ferner  setzt  das  v.  Streitende 
voraus,  die  einander  ihre  Behauptungen  entgegen  setzen.  Das  cedja 
erfolgt  daher  ebenso  sehr  wider  einen  andern  (c.  cid  annan) lJ  wie  mit 
ihm.  Und  von  hier  aus  ergiebt  sieh  die  Möglichkeit,  das  Wetten  seinem 
Wortsinn  entsprechend  als  ein  Obligiren  des  Einsatzes  aufzufassen, 


1 Fr.  X 15.  Vgl.  Gu.  144  (=  Ja.  130),  Hskr.  722  (22). 

2 Vafpr,  19.  S.  ferner  SE.  113  (24),  91  (4). 

3 Hyudlul.  9.  — Anstatt  des  Dativ  Oonstructionen  mit  um  oder  fyrvr  Fsk. 
255  (S.  1G7),  Hskr.  693  (15,  12). 

* Gu.  266  (SS.  87,  88),  Fr.  X 25  (nach  NGL.  U 512). 

3 Grimnism.  S.  70.  Mo.  196  (16).  Oddr  38.  Flat,  m 422,  425.  Hskr.  300 
(24).  pidr.  64.  Fld.  II  256,  258.  260, 

s SE.  91  (3).  ' Flat.  I 348.  Hskr.  SE.  a.  a.  O. 

» Ldn.  194.  Flat  LU  425.  SE.  91  (3). 

9 Ldn.  Hskr.  a.  a.  0.  Flat.  I 348,  349. 
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nämlich  für  eine  Schuld  des  Inhaltes,  dass  dem  Gegner  des  Wettenden 
dessen  Behauptung  bewahrheitet  werde  — eine  Auffassung,  die  na- 
türlicher scheint  als  die  I S.  225,  228,  229  flg.  vorgetragene  und  von 
Brinz  Anz.  S.  538  bekämpfte,  wonach  auf  Grund  eines  Versprechens 
der  Einsatz  selbst  den  Schuldgegenstand  bilden  würde. 

Das  Gut,  welches  zum  Einsatz  dient,  kann  Geld  oder  Geldeswerth 
— vedfe  — 2 sein,  ebensowol  aber  auch  — und  in  dieser  Hinsicht, 
unterscheidet  sich  das  westnordische  Recht  als  das  alterthümlichere 
vom  schwedischen  — irgend  ein  anderes  Gut,  woran  wenigstens  dem  Ein- 
setzer gelegen  sein  muss,  z.  B.  ein  Glied  seines  Leibes  oder  sein 
Leben,*  ausserhalb  des  rechtlichen  Verkehrs  allenfalls  sogar  eine  Bitte, 
die  der  Gewinner  an  den  Verlierer  frei  haben  soll,4  und  auch  solche 
Einsätze  werden  bisweilen  vedfe  genannt,5  da  die  Bedeutung  „Wett- 
einsatz" isolirt  worden  ist 

Die  Absicht  des  Wettgeschäfts  ist  darauf  gerichtet,  dass  der  Ein- 
satz dem  Gegner  des  Wettenden  gehören  soll,  wenn  dieser  die  Wette 
verliert;  eiga  vedfe  heisst  dies  Gehören.*  Auch  beim  Wetten  liegt 
also  wie  beim  Pfandversatz  eine  suspensiv  bedingte  Übereignung  vor, 
sobald  der  Einsatz  eine  Sache  oder  der  menschliche  Leib  ist.  Daher 
darf  im  letztem  Falle  der  Gewinner  dem  Verlierer  das  verwettete 
Leibesglied  hemnterschneiden 7 und  braucht  sich  auf  keine  Auslösung 
einzulassen.  “ 

Demgemäss  musste  ursprünglich  der  Einsatz  schon  beim  Wetten 
selbst  hingelegt  oder  preisgegeben  werden,  wesswegen  der  Einsatz 
anders  als  körperlich  nicht  zu  denken  war.  Auf  jenes  Hinlegen  oder 
Aussetzen  bezieht  sich  die  Terminologie  beim  Wetten  wie  beim  Pfand- 
versatz: dem  leggj'a  ui  cedi  oder  l.  red  beim  Versatz  (S.  223  f.)  ent- 
spricht beim  Wetten  ein  leggja  cid  (=  daran  legen), 9 dem  setja  ul 

' Diess  ist  nach  piitr.  65  a.  A.  ein  legt«  veitjan  (=  Kinläsen  der  Wette). 

2 Gu.  144,  266.  .Ta.  130.  Mo.  99  (31),  100  (22),  196  (22),  197  (6).  Flat  I 
349.  Fsk.  255  (S.  167).  Hsk.  722  (27). 

3 Mythisch:  Vafpr.  19  mit  55,  SE.  91  (3),  113  (24).  Geschichtlich  und 
pseudogeschichtlich:  Mo.  98  (11),  100  (11),  196  (19;,  Flat.  III 422,  425,  |>iftr.  64; 
FM.  II  260.  FSu.  94  (27;. 

< Hskr.  300  (25  flg.).  5 SE.  114  (34),  Hskr.  300  (31),  301  (8). 

« Gu.  144  (—  Ja.  130).  Mo.  99  (31),  SE.  114  (34),  115  (6).  Hskr.  300  (31). 

* Soweit  ihn  nicht  stricte  Wortinterpretation  daran  hindert  wie  SE.  115 
(5  ff.),  wo  es  Loke  der  Porzia  gleich  thut:  seinen  Kopf  habe  er  verwettet,  sagt 
er,  al>er  nicht  seinen  HaLs  Vgl.  andererseits  piitr.  764. 

R SE.  115  (1  Üg.(. 

* Ldn.  194  (im  selben  Sinne  schon  verwerthet  bei  Schuster  S.  16). 
Mo.  98  (10),  100  (10),  196  (17,  19).  Flat.  III  422,  425.  pittr.  64.  Fld.  II  256, 
258.  260,  III  473.  Vgl.  Hskr.  693  (14). 
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cedi  oder  ced  dort  (S.  223)  ein  setja  cid  (=  daran  setzen),'  ja  sogar 
ein  setja  ted 1 hier.  Vgl.  auch  die  altschwedische  Terminologie  Bd.  I 
S.  228.  Nur  kamt  beim  Wetten  dieses  Hinlegen  oder  Hinsetzen  nicht 
wie  beim  Verpfänden  darin  bestanden  haben,  dass  der-  Einsetzer  das 
cedfe  in  die  einseitige  Gewalt  seines  Vertragsgegners  gab.  Es  liegt 
nahe,  auch  beim  westnordischen  Wetten  an  eine  Sequestration  zu 
denken,  wie  wir  sie  (I  229)  beim  altschwedischen  kennen  gelernt 
haben.  Eine  solche  wird  denn  auch  bei  processualen  Wetten  von  den 
Rechtsbüchern  vorgeschrieben : der  Wettende  soll  seinen  Einsatz  „unter 
ebene  (d.  h.  unparteiische)  Hand  legen  fleggja  undir  jamna  hqnd)“ 3 
(«ler  „unter  eines  Unparteiischen  Hand  fl.  u.  jamnadar  hgndf1. 1 Dass 
man  aber  ausserhalb  des  Processes  ebenso  zu  verfahren  pflegte,  sehen 
wir  aus  geschichtlichen  Erzählungen. 5 Bei  der  holmlausn,  d.  i.  dem 
Geldeinsatz,  den  Zweikämpfer  machten,  einem  vertragsmässigen  Löse- 
geld und  also  einem  Surrogat  für  das  eingesetzte  Leben  des  unter- 
liegenden Kämpfers,  konnte  man  von  derartiger  Sequestration  aller- 
dings absehen.  Man  pflegte  aber  die  holmlausn  so  hinzulegen,  dass  der 
Sieger  sie  ohneweiters  mit  fortnehmen  konnte. 8 Nun  weiss  freilich 
die  Erzählungsliteratm-  von  mancherlei  Wetten,  bei  denen  das  körper- 
liche Einsetzen  des  cedfe  unterblieb,  und  zwar  keineswegs  blofs  in 
Fällen,  wo  der  Einsatz  selbst  unkörperlich  war  (oben  S.  250  bei  Note  4). 
Ganz  regelmässig  z.  B.  ist  keine  Rede  davon,  dass,  wer  um  seine 
eigenen  Glieder  oder  um  sein  Leben  wrettet,  seinen  Leib  der  Gewalt 
eines  Ändern  überantwortet,7  während  doch  dem  Mythus  vom  Ver- 
pfänden der  Leibesglieder  diese  Vorstellung  nicht  fremd  war  (oben  S. 
230).  Auch  von  Kampfwetten  hören  wir,  die  den  Sieger  nöthigen, 
den  Besiegten  um  den  gewonnenen  Preis  anzufordern. s 1 )amit  hat  das 
Wetten  seinen  Charakter  verändert.  Der  Einsatz  ist  zunächst 
hypothekarisch  und  weiterhin  gar  nur  Gegenstand  eines  Versprechens 
geworden. 8 Die  letztere  Eigenschaft  musste  er  annehmen,  wenn  er 

1 Flat.  I 348.  pictr.  64.  FSu.  94.  8 Mo.  100  (10).  3 Gu.  266  iS.  87). 

* Fr.  X 25. 

5 Mo.  196  (22)  mit  197  (5  flg.):  K.  Sigurd  lässt  sich  den  Goldriug,  um 
welchen  K.  Magnus  gegen  Haralldr  gilli  wettet,  einhändigen  und  gibt  ihn 
nachher  dem  Gewinner  Haralld.  S.  ferner  Fld.  II  256:  die  als  Wett  gut  ge- 
setzten Ringe  sollen  dem  Vertrag  gemäss  bei  K.  Herraudr  und  seiner  Tochter 
sequcstrirt  werden. 

« Dr.  36.  Vgl.  Sd.  9 (15—20),  Rd.  1 (78). 

7 Statt  dessen  stellt  er  Bürgschaft  in  pictr.  64. 

8 K.  21  (24  flg.  mit  9 flg.).  FSu.  94  (37—44). 

'■>  Hievon  scheint  NL.  VIII  28  (=  Bl.  VII  27,  Jb.  T.  18)  auszugehen,  wo 
bestimmt  wird,  die  Wette  solle  nichtig  sein,  der  Spieleinsatz  dagegen  vom 
königlichen  Beamten  eingezogen  werden. 
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in  einer  Geldsumme  bestand,  und  von  hier  aus  ergab  sich  der  Anlass 
zu  der  Meinung,  dass  man  auch  um  eine  Bitte  wetten  könne  (oben 
S.  250  bei  Note  4j. 

Das  Wetten  geschieht  stets  in  einem  Vertrag  — cedjan  (f), 1 
seltener  cedjadr  (m). 2 Ein  Angebot  der  Wette  — bjöda  cedjan  — ,3 
das  in  eine  Frage  gekleidet  sein  kann.4  geht  voraus.  Die  Contra- 
henten  reichen  sich  die  Hände.5  Bei  einem  solchen  Vertrag  kann  es 
Vorkommen,  dass  nur  einer  der  beiden  Contrahenten  einen  Entsatz 
macht.8  Gebräuchlicher  jedoch  ist,  dass  jeder  gegen  den  Andern 
wettet.  Alsdann  können  die  beiden  Einsätze  ungleich  sein:  der  eine 
Contrahent  kann  um  seinen  Goldring,  sein  Gegner  um  seinen  Kopf,’ 
jener  kann  um  eine  Geldsumme,  dieser  um  sein  Messer  und  seinen 
Gürtel 8 wetten.  Besteht  aber  eine  1 ‘flicht . die  angebotene  Wette  an- 
zunehmen, so  muss  nicht  nur  von  beiden  Parteien,  sondern  auch  um 
gleiche  Einsätze  gewettet  werden.  Dazu  sind  feste  Geldbeträge  be- 
stimmt, wenn  bei  der  Urtheilsspaltung  im  Gericht  die  Finder  der  sich 
widereprechenden  Urtheile  gegen  einander  zu  wetten  haben.9  Andere 
bei  der  Kampfwette,  wo  die  Zulassung19  einer  holmlauen  (oben  S.  251), 
also  auch  die  Bestimmung  ihrer  Grösse 1 1 den  Parteien  überlassen  war. 12 
Ausser  der  oben  erwähnten  Form  des  Handschlags  sind  Solemnitäts- 
zeugen  beim  Wett  vertrag  noth  wendig,  — wenigstens  nach  der  Gu..  welche 
Einmal  von  den  wettenden  Urtheilfindera  sagt,  sie  ..sollen  für  ihre 
Wette  Männer  aus  erlesenen  Geschlechtern  zu  Zeugen  ziehen“  fskirskota 
vedian  sinni  undir  calenkunna  me/mj, 13  ausserdem  aber  auch  ganz 
allgemein  den  Verfall  des  Wettgutes  zu  Eigen  des  Gewinners  an  die 
Bedingung  knüpft,  dass  um  dasselbe  vor  Zeugen  gewettet  sei. 14 

1 Gu.  2G6  (S.  87),  269.  Fr.  X 15,  XII  8 Mo.  98  (36).  99  (3).  Flat.  III 
423,  424,  I 348.  |>i<1r.  65. 

2 Fr.  XII  8.  3 Fr.  X 15,  XII 8.  Stat.  Barth.  15.  4 Z.  B.  Flat.  1 348. 

5 Fr.  X 15  (wo  übrigens  das  Sitzen  der  wettenden  Urtheiler  Form  nicht 

des  Wettvertrags,  sondern  des  Gerichts  ist),  XII  8.  piitr.  64  (jtsta  handsal ).  Fsu. 
94  (28:  handtakoz).  Fld.  II  260:  festu  (worüber  unten  § 29). 

« SE.  91  (3  flg.),  113  (24  tig.l.  ■ Mo.  98  (10  Hg.),  196  (17—20). 

8 Flat.  1 348. 

" Gu.  266.  Fr.  X 15.  Über  die  dort  behandelte  Urtheilsspaltung  aus- 
führlich Hertzberg  SS.  19 — 24,  Brandt  Forei.  II  SS.  301 — 304. 

1«  Gisl.  78  Hg. 

" Gl  4 (53  - 57),  Sd.  9 (15-21),  Eg.  238  (22),  Dr.  36. 

12  Als  gebräuchlich  wird  eine  h.  von  3 Mark  Silber  hingestellt  in  Lsl.  H 
257,  424,  K.  21  (9),  Rd.  1 (78).  Anders  Fld.  III  473  (20  Mark),  FSu.  94  (100  M.). 

i»  Gu.  266  (S.  87). 

14  Gu.  144  (=  Ja.  130):  „Sein  Wettgut  gehört  jedem,  wenn  es  vor  Zeugen 
gewettet  ist“. 
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Die  Entscheidung  des  Wettstreites  ( ’reyna  tedjan) 1 kann  durch 
den  Vertrag  vom  unparteiischen  Ausspnich  (isl.  atkvoeie , dömr)'1  eines 
Dritten  abhängig  gemacht  sein.  Dieser  soll  sagen,  „welche  Partei 
das  Wahrere  hat“. 3 Dass  dieser  das  Wettgut  gehört,  mag  er  aus- 
drücklich daraus  folgern. 4 Doch  ist  diess  nicht  nothwendig.  Die  ge- 
setzliche Wette  bei  der  Urtheilsspaltung  (s.  S.  252)  wird  nach  norweg. 
Recht  allemal  durch 's  öffentliche  Gericht,  die  Thingversammlung,  ent- 
schieden, 5 und  auch  deren  Urtheil  (dömr)  bezieht  sich  nicht  immittel- 
bar auf  den  Verfall  des  Wettgutes,  sondern  wiederum  nur  auf  die 
Frage,  „wer  das  Wahrere  hat“.8 

Einer  Klage  oder  auch  nur  Forderung  gegen  den  Verlierer 
cedjadr  — 7 bedurfte  der  Gewinner,  solange  das  Wettgut  körperlich 
eingesetzt  wurde,  nicht.  War  es  ihm  nicht  so  preisgegeben,  dass  er 
es  sofort  an  sich  nehmen  konnte,  so  liess  er  es  sich  vom  Sequester 
einhändigen. 8 Verweigerte  dieser  die  Herausgabe,  so  konnte  ihn  der 
Gewinner  darum  verklagen. J 

Die  polizeiliche  Ungunst  gegen  das  Glücksspiel,  welche  — vielleicht 
von  Mitteleuropa  her  — 10  üi  die  norwegische  Gesetzgebung  eindringt 
(s.  225),  kehrt  sich  auch  gegen  das  Wetten,  welches  sie  dem  Spiel 
nahezu  gleich  stellt.  K.  Magnus  Lagaboeter  will  zwar  keine  Strafe 
auf  s Wetten  gesetzt  wissen,  erklärt  aber  den  Wettvertrag  für  nichtig 
fat  allz  engu)."  Das  Gilderecht  verbietet  unter  Strafandrohung  schon 
das  blofse  Anbieten  einer  Wette.'2 


Während  das  Wetten  seine  Terminologie  zum  Theil  mit  dem  Ver- 
pfänden gemein  hat,  fehlt  jede  derartige  Gemeinschaft  mit  dem  Spiel, 
wiewol  dieses  nicht  nur  erst  von  moderner  Dogmatik,  sondern  auch 
schon  von  alten  Gesetzen  in  die  Nachbarschaft  des  Wettens  gestellt 
wird.  Der  Mangel  terminologischer  Gemeinschaft  deutet  auf  einen 
Gegensatz,  welcher  den  rechtlichen  Charakter  des  Wettens  vielleicht 
noch  schärfer  hervortreten  lässt,  als  ihn  die  unmittelbar  aufs  Wetten 
bezüglichen  Quellenangaben  zeichnen. 

* pidr.  68.  * SE.  114  (13,  32).  3 Flat.  I 349.  Vgl.  Note  6. 

4 SE.  114  (34).  Vgl.  Fld.  (Rath.)  II  546:  die  Königstochter  soll  sagen, 
wer  gewinnt. 

» Gu.  266.  Fr.  X 15.  # Gu.  266.  2 Gu.  266  S.  87,  88. 

* Gu.  266  S.  (88). 

'•*  Hierauf  scheint  zu  beziehen  Gu.  144  (=  Ja.  130),  wonach  der  Gewinner 
das  Wettgut  verfolgen  soll  wie  vor  Zeugen  versprochenes  Gut. 

10  Vgl.  Schuster  S.  94  Hg.  102  Hg.  11  S.  oben  251  Note  9. 

12  St.  Barth.  15. 
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Vom  Spiel  (leih-  m.  von  leika,  vgl.  I 232  lek  und  leka)  wurden 
in  Norwegen  und  seinen  Colonien  die  beiden  Hauptarten,  das  Ge- 
scliickliclikeits-  und  das  Glücksspiel  gepflegt. 1 Als  Haupttypus  des 
ersteren  erscheint  in  gleichzeitigen  Scliildenmgen  nordischen  Lebens 
das  uralte  und  selbst  wieder  auf  verschiedene  Arten  gespielte  Brett- 
spiel oder  Zabel  (tafl,  wozu  tefla  = Zabehi  = leika  at  tafli ),2  als 
Haupttypus  des  zweiten  das  nicht  minder  alte  Würfelspiel  ( tenninga 
käst,  verpla  käst)  oder  Doppeln  ( dubl,  dufl).3  Combinirt  waren  Ge- 
schicklichkeits-  und  Glückspiel  im  knefataft  und  im  kcatrutaß , Brett- 
spielen. wobei,  ähnlich  wie  beim  deutschen  Wurfzabel,  ebenso  sehr 
mit  dem  Würfel  (hünnj  wie  mit  Steinen  (tqfiur)  gespielt  wurde.4 
Fand  schon  dergestalt  zwischen  den  beiden  Hauptarten  des  Spieles  ein 
Übergang  statt,  so  auch  hinsichtlich  des  Spielausganges:  gewürfelt 
wurde  stets  um  Gewinn,  während  man  die  Geschicklichkeitsspiele  ge- 
wöhnlich nicht  zum  Gewinn  benützte;  unerhört  jedoch  war  in  der 
literarischen  Zeit  das  Gescliicklichkeitsspiel  um  Gewinn  keineswegs. 
Vom  Zabeln  um  Geld  (Je)  ist  in  norwegischen  und  isländischen  Ge- 
setzen des  13.  Jahrh.  die  Rede  (S.  255,  256),  und  in  der  Erzählungs- 
literatur dieser  Zeit  wird  es  durch  die  Terminologie  als  ein  bekannter 
Brauch  vorausgesetzt,  dass  man  um  Geld  (taflfej  zabelt.. 5 Ein  Preis- 
schiessen um  Geldeinlagen,  welche  die  Schützen  machten,  wird  aus 
dem  12.  Jahrh.  erwähnt.6  Noch  viel  früher  aber  sollen  auch  andere 
Güter  an  Geschicklichkeitsspiele  gesetzt  worden  sein:  K.  Olaff  Trvgg- 
vason  und  Eindride  illbreidr  erproben  gegen  einander  ihre  Künste 
um  den  Glauben  des  letzteren.7 

Wo  nun  ein  körperlicher  Gegenstand  den  Spielgewinn  bildet, 
wird  er  auch  körperlich  ausgesetzt,  so  dass  man  in  seiner  Gegenwart 


1 Weinhold  Altn.  Leben  S.  293 — 296,  303 — 300,  308 — 313.  Keyser 
II  2 S.  108-  121.  K.  Maurer  in  Germ.  1869  S.  107  flg. 

- Brettsteine  ( toflur ) aus  dem  sog.  jüngeru  Eisenalter  wind  abgebildet  bei 
Rygh  I No.  470—474:  dazu  s.  II  S.  25  flg. 

3 Ein  Würfel  aus  der  jüngeru  Eisenzeit  bei  Rygh  I No.  475;  dazu  s.  II 
S.  25  flg. 

4 Herv.  37,  38.  Dazu  vgl.  Fritzner  s.  v.  hünn  und  Bugge  NSkr.  S. 
358.  — Bezüglich  de«  keatrtUaß  s.  Bp.  II  177. 

s Mag.  11  (18—40,  50)  12  (4).  Mau  beacht«,  dass  diese  Erzählung  sich  ihren 
mitteleuropäischen  Quellen  gegenüber  selbständig  verhält.  Nicht  das  Gleiche 
gilt  von  S.  af  Flore«  ok  Blankiflür,  aus  der  sonst  c.  14 — 17  {Annaler  1850  S. 
44—46)  zu  citiren  wären.  — 8.  ferner  Bp.  II  177. 

6 Svs.  60  (30  ffi. 

7 Flat.  I SS.  461  —464.  Vgl.  auch  |>iitr.  128,  129,  wo  Valtari  und  petleifr 
tun  ihr  Leben  spielen. 
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spielt:  setju  cid'  oder  leggja  cid-  heisst  dies  Aussetzen  gerade  so 
wie  bei  der  Wette  (oben  S.  250  f.)  und  deutlicher  noch  leggja  üt 
(=  auslegen)3,  am  anschaulichsten  aber  beim  Zabeln  und  Würfeln 
leggja  undir  laß,  l.  «.  tenneng  (=  unter  das  Zabel,  unter  den 
Würfel  legen).4  Dass  diess  nicht  etwa  nur  bildlich  gemeint  ist,  der 
Geldeinsatz  vielmehr  wirklich  auf  dem  Tische  zwischen  den  Spielern 
liegt,  setzeu  norwegische  Quellen5  ausdrücklich  voraus.  Zwreck  des 
körperlichen  Aussetzens  ist  auch  hier,  dass  der  Gewinner  in  der  Lage 
sein  soll , den  Gewinnst  ohne  weiteres  an  sich  zu  nehmen. 6 

Dennoch  ist  niemals  von  erd  oder  cedsetja  oder  tedja  oder  cedfe 
die  Rede,  wenn  von  solchem  Spieleinsatz  gesprochen  wird.  Warum?  Doch 
wol  nur,  weil  beim  Spiel  anders  als  bei  der  Wette  der  Einsatz  nicht  obligirt 
wird. 7 Er  wird  dort  nicht  obligiit , weil  es  an  der  Schuld  fehlt, 
wofür  er  obligirt  werden  könnte.  Er  ist  lediglich  Gegenstand  einer 
Eigenthumsübertragung,  welche  durch  den  Spielausgang  suspensiv 
bedingt  ist.  So  können  auch  andere  rechtliche  Ertblge  suspensiv  vom 
Ausgang  eines  Spiels  abhängig  gemacht  werden.  Das  Würfeln  konnte 
z.  B.  den  Dienst  des  Loosens  versehen. 8 

Man  glaubte  daran,  dass  die  Heiligen  sich  fürs  Glücksspiel 
interessirten,  sich  allenfalls  erbitten  liessen,  einen  Spieler  vor  dem 
Andern  zu  begünstigen. 9 Nichts  desto  w'eniger  verbreitete  sich  im 
13.  Jahrhundert  die  Lehre  von  der  Verwerflichkeit  bestimmter  Ge- 
wimistspiele , wie  des  Würfelns  und  des  Zabelns  um  Geld  und  Gut. 10 
Darauf  hin  schritt  die  Gesetzgebiuig  ein.  Auf  Island  wurden  jene 
beiden  Gewinnstspiele  bei  Strafe  der  kleinen  Acht  verboten  und  gegen 
den  Übertreter  des  Verbots  die  Popularklage  gegeben. ' 1 K.  Magnus 

• Sw.  60  ( 32). 

ä Gr.  1 b 169.  Orkn.  93.  Mag.  11  (19,  29  flg.).  Flor.  SS.  44,  46.  Vgl. 
auch  liggja  vid  in  Svs.  60  (31).  Orku.  93.  I.  r.  = setju  fram  Flor.  46. 

3 Orkn.  93.  Mag.  11  (24  flg.  37). 

4 Ja.  130.  Vgl.  auch  konui  undir  tenninga  in  NL.  VIII  23  Var.  30. 

s NL.  VIII  28  (=  Bl.  VH  27.  Jb.  T.  18). 

6 Taka  upp  in  Svs.  60  (32). 

7 In  einer  Quelle  aus  c.  1350  erst  ( Bp.  H 176)  kommt  für  leggja  vid  der 
Aasdruck  panta  vid  (—  daran  d.  i.  ans  Spiel  zu  Pfand  geben  , vor.  Weder 
Charakter  noch  Zeit  dieses  Belegs  würden  gestatten,  denselben  gegen  die  oben 
im  Text  vertretene  Ansicht  aaszubeuten. 

11  S.  Bd.  I S.  232.  Ein  anderer  Fall  aus  Island  Stu,  I 328  (c.  105),  wo 
ausdrücklich  das  hluta  (=  Loosen)  als  Zweck  des  Würfelns  angegeben  ist;  der 
Würfel  sollte  entscheiden,  wer  von  Zweien  die  Bedingungen  eines  Vergleiches 
festzusetzen  habe. 

9 Orkn.  93.  (=  Magn.  297;.  Bp.  H 177. 

i»  Sp.  95  (30),  111  (5  flg.).  Hird.  28  (S.  417).  U Gr.  I b 169  flg. 
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lagabu-ter  setzte  Geldstrafen  auf  das  Würfeln  und  Zabeln  uni  Geld 
und  bestimmte  flberdiess,  dass  der  auf  dem  Tisch  liegende  Einsatz 
vom  königlichen  Beamten  einzuziehen  sei. 1 Wenn  das  Gilderecht 
unter  Androhung  einer  Geldstrafe  das  Wurfzabel  im  Gildehaus  ver- 
bietet,2 so  ist  vermut  blich Ä altennals  an  ein  Gewinnstspiel  zu  denken. 

8 26.  Pfandnahme. 

Dem  isländischen  Recht  ist  in  der  freistaatlichen  Zeit  das  ge- 
nommene Pfand  dem  Anschein  nach  unbekannt.  Auch  in  den  altem 
norwegischen  Quellen  finden  wir  nur  spärliche  Nachrichten  darüber, 
wenn  anders  wir,  entsprechend  Bd.  I §§  34,  35,  unter  Pfandnalime 
die  eigenmächtige  Handlung  des  Gläubigers  verstehen,  wodurch  ei- 
fremde  Fahrhabe  in  Besitz  nimmt,  um  sich  eine  Garantie  für  die 
Schuld  zu  verschaffen.4 

I.  Völlig  rein  ist  dieser  Typus  im  altem  norwegischen  Recht 
nur  durch  die  Thier pfändung,  also  durch  die  Pfandnahme  ver- 
treten, welche  der  schwedischen  intakt  entspricht.  Vgl.  Bd.  I 
SS.  241,  242.  Vorausgesetzt  wird  auch  in  Norwegen,  dass  der 
Pfandnehmer  auf  seinem  Oulturland  (formelhaft  akr  cda  eng  = „Acker 
(Hier  Wiese“)  fremdes  Vieh  angetroffen  hat.  Eine  eigentliche  Pfand- 
nahme ist  aber  auch  für  diesen  Fall  keineswegs  allen  Landschafts- 
rechten geläufig.  Nach  Gu.  82 5 gehen  die  Befugnisse  des  Grundeigen- 
thiimers  theils  weniger  weit,  theils  weiter  als  das  Pfändungsrecht. 
Hat  er  nämlich  das  Seinige  gethan,  um  sein  Grundstück  richtig  ein- 
zuhegen (vgl.  Bd.  I S.  242), 6 so  darf  er  im  eisten  Betretungsfälle  das 
Thier  nur  ergreifen,  um  das  heimbod  auszuüben,  d.  h.  um  das  Thier 
seinem  Herrn  anzubieten  ( bjöda  heim),  was  gehörig  nur  vor  Zeugen, 
aber  an  jedem  beliebigen  Ort  geschehen  kann.  Ist  nun  aber  einmal 
das  heimbod  vor  sich  gegangen,  so  darf  in  einem  spätem  Betretungs- 

1 Ja.  130.  NL.  VH1  28  (—  Bl  VH  27.  Jb.  T.  18).  * St.  Barth.  38. 

8 Dass  bei  dem  in  St.  Barth.  38  verbotenen  kratrutnfl  um  Geld  gespielt 
wurde,  ersehen  wir  aus  Bp.  11  176  Hg. 

4 Es  scheiden  desswegen  von  den  in  Vollste.  13  hieher  gestellten 
Fällen  aus:  nicht  nur  II  2 b und  III  1,  2 (SS.  322 — 327,  vgl.  K.  Maurer  in 
Kr.  Vjschr.  XVI  S.  106),  sondern  auch  1 'vgl  unten  § 28  II)  und  II  2 a 
(Rechtlosigkeit,  in  deren  Folge  dem  Betroffenen  die  ihm  genommenen  Sachen 
definitiv  verloren  sind). 

= NL  II  S.  498.  — Zum  Folgenden  vgl.  Vollste.  S.  216 — 218,  Brandt 
Forel.  I S.  215  Hg. 

6 Vollste.  S.  217  ist  als  wesentliche  Bedingung  angegeben,  dass  die  Um- 
hegung  schadhaft  geworden  sei.  Diess  beruht  auf  einem  Missverständnis.«  des 
Wortes  firutir  in  Gu.  82,  worüber  jetzt  Hertzberg  int  Arkiv  V S.  359. 
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falle  der  Grundeigenthümer  das  Thier  erschlagen.  ’ Auch  Fr.  XIII  21 
bespricht  ein  derartiges  Tödtungsrecht , welches  abermals  durch  ein 
heimbod  bedingt  ist.  Aber  während  es  sich  nach  der  Gu.  auf  Vieh 
aller  Art  (bufe)  bezieht,  unterliegen  ihm  nach  der  Fr.  Rosse  nicht. 
Diese  sollen  vielmehr  gepfändet  werden.  Das  gemeine  Landrecht 
schafft,  das  Tödtungsrecht  ab2  und  setzt  die  Pfandnahme  an  die 
Stelle.  Zugelassen  wird  die  Pfandnahme  nicht  nur,  wenn  trotz  ge- 
höriger Einfriedung  oder  wegen  Versäumniss  der  Zaunpflicht  durch 
den  Nachbarn  das  Thier  auf  das  Grundstück  gelangte,  sondern  auch 
wenn  das  Thier  auf  einem  Nachbargrundstück  innerhalb  der  nämlichen 
Umfriedung  angebunden  worden  war.  Andererseits  ist  die  Pfandnahme 
mm  noch  zur  Sicherung  von  Schadenersatz  (til  ausla  gj allda)  bestimmt, 
also  nur  noch  zugelassen,  wenn  das  Thier  einen  Schaden  auf  dem 
Grundstück  angerichtet  hat.  Überdiess  scheint  allemal,  wenn  das 
Grundstück  gehörig  eingefriedet  war,  vorausgesetzt,  dass  früher  das 
heimbod  vorgenommen  worden  sei. 3 Auf  Island  hat  die  norwegische 
Gesetzgebung4  die  Pfandnahme  wesentlich  so  eingefuhrt,  wie  sie  in 
Norwegen  bestand,  nur  dass  vom  heimbod , und  anfangs  (in  der 
Jamsida)  auch  von  der  Voraussetzung  eines  Schadens,  abgesehen 
wurde. 

Der  technische  Ausdruck  für  die  westnordische  Thierptändung  ist 
innsetja  (=  hineinsetzen). 5 Dieses  „Hineinsetzen“  besteht  in  Nor- 
wegen darin,  dass  der  Pfandnehmer  das  Thier  mit  sich  nach  Hause 
nimmt.  Er  darf  es  dabei  führen  oder  treiben,  aber  nicht  binden. 
Insofern  entspricht  die  norwegische  Pfandnahme  genau  der  schwedi- 
schen (I  244).  Durch  die  Jb.  LI.  33  wurden  jene  norwegischen 
Grundsätze  auch  auf  Island  eingeführt,  nachdem  die  Ja.  101  das 
Einsehliessen  des  Thiers  im  Hungerpferch  (soeUibci)  Pfändungshalber 
gestattet  hatte.  Wenn  K.  Magnus  lagaboeter  bestimmt,  dass  der  Pfand- 
nehmer erst  Zeugen  herbeiholen  solle,  bevor  er  das  Thier  von  dem  Grund- 
stücke wegnimmt,  so  werden  diese  Zeugen  Beweiszeugen  sein,  wie  die 
Bd.  I S.  243  erwähnten,  und  ergibt  sich,  dass  auch  in  Norwegen  die  Pfand- 
nahme  nur  auf  handhafter  That  zulässig  ist.8  Bei  der  Pfandnahme 

’ Eben  diese  Befugnis«  wird  ihm  abgesprochen,  soweit  der  Satz  gilt,  das 
Vieh  könne  nicht  fara  meit  heimboitom,  wie  nach  Gu.  84  (=  NGL.  II  S.  499, 
NL.  VII  41)  auf  Hochweiden.  — Dass  das  norweg.  heimbod  dem  helsing,  hembufi 
entspricht,  hat  Fritzner  s.  V.  bemerkt.  Wie  in  Norwegen,  so  ist  es  auch  in 
Helsingeland  Bedingung  eines  Tödtungsrechts ; s.  Bd.  I S.  400  bei  Note  6. 

2 NL.  VH  37 : „Niemals  geht  sich  Vieh  zur  Busslosigkeit“,  d.  h.  so,  dass 
cs  busslos  getödtet  werden  darf. 

3 NL.  VII  31-33,  36.  * Ja.  101.  Jb,  LI.  39,  33,  34. 

3 Fr.  Xm  21.  NL.  VH  32,  33.  Jb.  LI.  33.  8 NL.  VH  32. 

▼.  Ami  r»,  Nordgermaniiches  Obligationenrecht.  11.  17 
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hat  der  Pfänder  den  Schaden,  wofür  er  Ersatz  zu  verlangen  gedenkt, 
den  Zeugschaft  leistenden  Männern  vorzuweisen. ' Nach  den  Ge- 
setzen von  K.  Magnus  hat  er  ihn  von  0 tüchtigen  Männern  abschätzen 
zu  lassen.2  Er  hat  ferner  nach  älterm  Recht3  sich  mit  Zeugen  zum 
Eigentliümer  des  gepfändeten  Thiers  hinzubegeben,  demselben  sei- 
nen Buss-  und  Ersatzanspruch  vorzutragen  und  in  Form  der  „ordent- 
lichen Festigung“  ( lygfestaj 4 ein  Verbot  gegen  die  Entfernung  oder 
Benützung  des  Thieres  zu  erlassen.  Das  jüngere  Recht  begnügt  sich 
mit  einer  Botschaft,  welche  der  Pfandnehmer  dem  Eigentliümer  des 
gepfändeten  Thiers  am  Tag  der  Pfandnahme  zukommen  lässt. 5 

Sind  nun  diese.  Regeln  bei  der  Pfandnahme  beobachtet,  so  kann 
der  Pfandnehmer  das  „liineingesetzte“  Thier  zunächst  zurückbehalten, 
bis  der  Eigentümer  dasselbe  „auslöst“.  Das  Auslösen  fUym  utj 
geschieht  nach  norwegischem  Recht  durch  Erlag  des  Schadenersatzes 
( ausla  böt,  ausla  gjalld ), 6 nach  der  Jamsida  durch  Zahlung  der  Land- 
nahmebusse (landnäm). 7 Doch  muss  sich  nach  den  Gesetzen  von 
K.  Magnus  der  Pfandnehmer  statt  Baarzahlung  einen  Wettversatz 
oder  eine  gleichwertige  Bürgschaftleistung  gefallen  lassen. 8 Hat  ein 
Dritter  durch  Versäumniss  seiner  Zaunpflicht  den  Viehschaden  ver- 
schuldet, so  mag  der  Vieheigner  gegen  ihn  seinen  Rückgriff  nehmen.® 
Widerfährt  dem  gepfändeten  Thiere  bis  zur  Auslösung  ein  Schaden,  so 
fällt  dieser  principiell  dem  Eigentliümer  zur  Last.  Bestimmte  Schäden 
jedoch  will  die  Jb.  ausgenommen  wissen,  so  wenn  das  Thier  von 
andern  im  Gedränge  niedergetreten  wird,  oder  wenn  ein  Bauwerk 
oder  ein  Zaun  auf  dasselbe  stürzt. 10 

Bemächtigt  sich  der  Eigentliümer  seines  Thiers,  ohne  es  gehörig 
ansgelöst  zu  haben,  so  macht  er  sich  des  „Riegelraubes“  (lokurän) 
schuldig  und  er  hat  dafür  nach  Fr.  XIII  21  dem  Pfandnehmer  ausser 
dem  Schadenersatz  noch  die  Landnahmebusse  und  dem  König  das 
Friedensgeld  für  Raub  zu  entrichten,  wogegen  nach  NL.  VII  32 
und  Jb.  LI.  33  an  den  Pfandnehmer  eine  Mark  Silber  vom  Rädels- 
führer imd  2 Unzen  von  jedem  Helfer  zu  büssen  sind.  Andererseits 
macht  sich  der  Pfandnelimer,  wenn  er  trotz  gehörigem  Leistnngsan- 
gebot  das  'filier  zurückbehält,  nicht  nur  haftbar  gegen  jeden  Schaden, 
der  jetzt  dem  Thier  noch  zustossen  kaun,  sondern  auch  wegen  „Vieh- 


1 Fr.  XIII  21.  i NL.  VII  33,  vgl.  32.  Jb.  LI.  33.  3 Fr.  XIII  21. 

4 Über  diese  unten  § 28  II  und  die  dort  angeführte  Literatur, 
i-  NL.  VII  32,  Jb.  LI.  33. 

« Fr.  XIII  21.  NL.  VH  32,  33,  36.  Jb.  Li.  33. 

t Ja.  101.  8 NL.  VH  33,  Jb.  LI.  34.  » NL.  VH  32,  Jb.  LI.  33. 

to  NL.  VH  32.  Jb.  LI.  33. 
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rauhes“  / btirän ) bussfällig  an  den  Vieheigner  zu  dem  gleichen  Betrag 
wie  der  Pfandkehrer. 1 

Nach  den  Landrechten  des  K.  Magnus  lagabccter  hat  der  Pfand- 
nehmer nicht  blofs  ein  Retentions-,  sondern  auch  nach  Art 
des  Versatznehmers  ein  Pfandrecht  an  dem  gepfändeten  Thier. 
Hat  er  nämlich  5 Nächte  über  vergeblich  auf  die  Auslösung  gewartet, 
so  „gehört  ihm  das  Thier  und  es  heisst  dann  der  Schadenersatz 
gezahlt.1* 2 

II.  Eine  Pfandnahme  wegen  gewöhnlicher  Geldforde- 
rungen findet  sich  zuerst  in 

Fr.  III  20.  „ . . . Aber  bezüglich  des  Christenrechts  und 
aller  andern  Geldforderungen:  dann  soll  man  ein  tak  [oben 
SS.  184 — 190]  begehren  . . . Aber  wenn  er  [=  der  Auge- 
forderte]  nicht  zuführt  ein  tak  [d.  h.  einen  Bürgen]  flir  sich, 
dann  macht  er  sich  bussfällig  zu  3 Mark  Silber . . . ; aber 
wegzunehmen  ftwkrj  ist,  auch  ohne  dass  es  zu  tak 
bestellt  ist  ßaklausy,  [loses]  Gut  (eyrirj  so  viel,  als 
gefordert  war  . . .*‘ 

Dieser  Stelle  zufolge,  die  auch  in  jüngere  Texte  übergegangen 
ist,1  darf  der  Gläubiger  zur  eigenmächtigen  Wegnahme  schreiten, 
sobald  auf  gehörige  takscesting  (S.  184)  hin  die  tak  - Best  ellung  ver- 
weigert wird.  Die  Wegnahme  geschieht  nicht  erst  im  Weg  der  Exe- 
cution  (§  13), 5 sondern  behufs  Schaffung  einer  Realsicherheit.  Wol 
aber  erlangt  andererseits  der  Gläubiger  in  den  weggenommenen 
Sachen  nicht  blofs  ein  Retentions-,  sondern  auch  ein  Exe- 
cutionsobjekt  für  den  Fall,  wo  der  Verklagte  sachfällig  wird,  wie 
sich  aus  der  Bestimmung  über  das  Werthverhältniss  zwischen  Pfänd- 
gegenstand und  Hauptschuld  ergibt.  Der  Concessivsatz  „auch  ohne 
dass  es  zu  tak  bestellt  ist*1  scheint  sich  auf  den  auch  sonst  in  Fr.  HI  20 

» NL.  VII  33,  Jb.  LI.  34. 

2 NL.  VII  32,  Jb.  LI.  33.  Die  oben  übersetzten  Schlussworte  der  Be- 
stimmung scheinen  den  Grund  abzugeben,  woraus  Brandt  Forel.  I 216  folgert, 
der  Schadenersatz  habe  niemals  den  Werth  des  Thiers  übersteigen  können. 
Damit  wird  aber  in  die  Bestimmung  etwas  hineingetragen,  was  sie  nicht  nur 
nicht  sagt,  sondern  auch  nicht  voraussetzt.  Wenn  der  Thiereigner  den  Schaden 
freiwillig  zu  seinem  Schätzungs werth  vergilt,  so  zahlt  er  unter  keinen  Um- 
standen ein  indebitum. 

3 In  Betreff  dieser  Lesart  s.  Vollstr.  8.  343  imd  K.  Maurer  Tidsskr.  f. 
Retsv.  1888  S.  308  Hg. 

4 Sv.  92,  J.  35,  Fr.  Overs.  66. 

’■>  Wie  in  Vollstr.  S.  343  Hg.  angenommen  wurde.  Dagegen  s.  jetzt  K. 
Maurer  a.  a.  O.  S.  309  Hg. 

17« 
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erwähnten  Fall  zu  beziehen,  wo  der  Gläubiger  sich  Güter  des  Schuld- 
ners vertragsmässig  zu  tak  bestellen  lässt  (oben  S.  247). 

Das  gemeine  Stadtrecht  kennt  im  Zusammenhang  mit  der  taksdesüng 
(oben  S.  190)  keine  Pfandnahme.  Dafür  wird  gegen  den  Ausgang 
unserer  Geschichtsperiode  durch  königliches  Privileg  deutschen 
Kaufleuten  ein  Pfändungsrecht  wegen  bestimmter  Geldforde- 
rungen gewährt,  das  aber  nicht  mehr  im  Weg  der  Selbsthilfe  aus- 
zuüben ist.  Die  Forderung  muss  Preisforderung  aus  einem  Kaufver- 
trag sein.  Der  Verkäufer  hat  den  Käufer  unter  Ansetzung  einer 
achttägigen  Zahlfrist,  zu  mahnen.  Nach  deren  Ablauf  erstattet  er 
dem  öffentlichen  Beamten  (judex)  Anzeige,  der  den  Käufer  nöthigt, 
sofort,  ein  Pfand  (pignus ) zu  geben.  Bleibt  die  Lösung  desselben  aus 
und  will  der  Verkäufer  abreisen,  so  unterrichtet  er  hievon  vor  Zeugen 
den  Käufer  und  darf  nunmehr  das  Pfand  mit  sich  nehmen. 1 

III.  Um  die  selbe  Zeit  finden  sich  in  den  norwegischen  Urkunden 
die  ersten  Spuren  eines  vertragsm  ässigen  und  zwar  nicht  nur 
retentorischen , sondern  auch  executorischen  Pfändungsrechts  um 
Geldschuld  nach  deutschem  Muster: 

DN.  X 11  (Wechsel  c.  a.  1305 — 1310).  „ . . . Ad  quam 
etiam  pecuniae  solutionem  ...  ubligacit  se  et  heredes  suos, 
bona  sua  et  heredum  suorum , omnia  et  singula , habita  et 
hubenda,  ubirumque  et  sub  cujuscumque  districtu  aut  potestate 
fuerint  i/iventa , ita  cidelicet , quod  per  quemcumque , qui 
presentes  hteras  ex/nbuerit,  omnia  bona  sua  et  heredum  suorum 
supradictu  arrest ari,  capi,  vendi , detineri  possint,  et 
alienari  sine  strepitu  judiciali  reclamatione  . . . non  ob- 
stante  . . .“ 


§ 27.  Vorenthaltungsrecht. 

In  bestimmten  Fällen,  wo  der  Gläubiger  eine  dem  Schuldner  zu- 
kommende Sache  besitzt,  ohne  sie  doch  durch  Kigenmacht  erlangt  zu 
zu  haben,  wird  erwähnt,  dass  der  Schuldner  sie  durch  Schuld- 
erfüllung „auszulösen“  hat.  Die  Sache  ist  also  gebunden,  zwar 
nicht  ganz  so  stark  wie  ein  red  oder  Pfand,  das  dem  Gläubiger  zu 
Eigenthum  verfallen  oder  als  Executionsobjekt  dienen  kann,  aber  doch 
in  sofern,  als  der  Gläubiger  die  Sache  fest  halten  darf.  Vgl.  auch 
noch  Bd.  I S.  192  und  oben  S.  63. 


1 I)N.  V 33  a.  1293. 
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So  soll  in  Nomegen  der  Herr  eines  entwischten  Unfreien  (undinge, 
unninge \)  denselben  bei  demjenigen,  der  ihn  ergriffen  hat,  mit  dem 
gesetzlichen  Fanglohn  anslösen  (leysa  undan),  wesswegen  der  Fang- 
lohn sogar  den  technischen  Namen  unningja  lausn  (=  Flüchtlings- 
lösung) führt. 2 Gleichermal  sen  eine  „Lösung“  (lausn)  heisst  der 
Bergelohn,  womit  der  Eigenthümer  eines  verlorenen  Ankers  denselben 
beim  Berger  auszulösen  (leysa  üt)  hat.3  Auf  Island  aber  darf,  wer 
Futtergeld  für  fremdes  Vieh  zu  beanspruchen  hat,  das  Vieh  seinem 
Eigenthümer  so  lange  vorenthalten  (halda),  bis  dieser  das  Futtergeld 
bezahlt  (oder  versichert)  hat,  und  die  Dreimarkbusse  trifft  den  letz- 
teren, wenn  er  eigenmächtig  sein  Vieh  fortnimmt.  ‘ Ebendort  muss 
man  (nach  der  Jb.)  Treibholz,  welches  man  mit  seiner  Marke  ge- 
zeichnet hat,  mit  der  Landnahmebusse  „auslösen“  (leysa  üt) , wenn 
es  auf  fremdem  Strand  angetrieben  wurde,  dürfen  ferner  einem,  der 
fremde  Sachen  irrthiimlich  mitgenommen  und  dafür  die  seinigen  zu- 
rückgelassen hat,  die  letzteren  vorenthalten  werden,  bis  er  die  andern 
wieder  gebracht. 5 

Wie  im  schwedischen  Recht  (Bd.  I S.  251),  sind  auch  im  west- 
nordischen die  überlieferten  Fälle  des  Retentionsrechts  so  gelagert, 
dass  zwischen  dem  durch  Retention  zu  sichernden  Anspruch  und  dem 
Gegenanspruch  auf  Herausgabe  der  Sache  „Connexität“  stattfindet. 
Grund  genug,  hierin  für  beide  Rechte  nunmehr  das  Princip  zu  finden, 
wonach  die  Betugniss  des  Zurückbehaltens  gewälirt  wird. 

Merkwürdig  ist  auch  die  Übereinstimmung,  womit  westnordisches 
und  ostnordisches  Recht  die  Retentionsbefugniss  in  bestimmten  Fällen 
sich  zur  Executionsbetugniss  auswachsen  lassen.  Wie  man  näm- 
lich in  Westmannaland  und  auf  Gotland  (Bd.  I S.  251  flg.)  gefunde- 
nes Vieh  für  Ersatz  des  Futters  nicht  nur  retiniren , sondern  bei  ausblei- 
bender Lösung  auch  zu  seiner  Satisfaction  verwenden  durfte,  so  auch 
auf  Island.  In  der  freistaatlichen  Zeit  galt  darüber  Folgendes  * : Hat 
der  Berger  des  Viehs  seinen  Fund  gehörig  bekannt  gemacht  und  über 
die  Wintersonnenwende  auf  die  Auslösung  gewartet,  so  greifen  der  Er- 
satzanspruch für  das  Futter  und  die  Retention  Platz:  hat  der  Berger 


• Unninge  ist  weder  von  u«nu  abgeleitet,  wie  Vigfusson  in  Dict.  s.  v. 
will,  noch  von  emna,  wie  nach  dem  Vorgang  Älterer  in  Bd.  I SS.  746,  430  an- 
genommen wurde,  sondern  = undgenge.  Vgl.  Noreen  im  Grundr.  I S.  466. 
Die  Form  Undinge  in  Gu.  68  beruht  daher  auch  nicht  wie  Vigfusson  meint 
auf  einem  Schreibfehler. 

2 Fr.  X 40.  Gu.  68.  3 Bl.  IX  20  (=  .Jb.  F.  21). 

< Gr.  I b 157,  II  232  Hg.  481.  .Jb.  LI.  50.  » Jb.  LI.  60,  T.  13. 

e Gr.  n 481. 
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überdies»  seit  dem  Aufgebot  des  Fundes  einen  halben  Monat  gewartet, 
so  dar!  er  in  der  ersten  Woche  des  vierten  Wintermonats  das  Vieh 
durch  Nachbarn  abschätzen  lassen;  die  Zahl  derselben  beträgt  je  nach 
Gattung  und  Menge  des  Viehs  1—5;  die  Abschätzung  geschieht  eid- 
lich imd  ist  dazu  bestimmt  , den  Werth  festzustellen . den  das  Vieh 
zur  Zeit  des  Fundes  hatte,  nach  beendigter  Schätzung  darf  der  Berger 
durch  Anlage  seiner  Marke  das  Vieh  sich  aneignen.  Unter  der  Kü- 
nigsherrschaft  wurden  diese  Grundsätze  zu  Gunsten  des  Vieheigen- 
thümers  in  mehrfacher  Hinsicht  abgeändert: 1 Die  Retention  ist  erst 
gestattet  nach  Ablauf  des  zweiten  Wintermonats;  zur  Abschätzung 
mit  executorischer  Kraft  kommt  es  erst,  wenn  der  Berger  über  Mit- 
winter hinaus  auf  den  Eigenthümer  gewartet  und  das  Vieh  mindestens 
einen  halben  Monat  seit  dem  Aufgebot  bei  sich  gehabt  hat;  die  Ab- 
schätzung geschieht  durch  6 Nachbarn;  hierauf  muss  der  Berger  noch 
in  jedem  der  drei  nächsten  Sommer  einmal  das  Vieh  unter  Angabe 
der  Marke  auf  bieten,  und  erst  mit  Beginn  des  (bitten  Herbstes  wird 
der  Eigenthümer  nüt  allen  seinen  Ansprüchen  präkludirt,  während  der 
Berger  das  Vieh  als  sein  eigen  behält;  findet  sich  dagegen  vor  Ab- 
lauf des  (bitten  Sommers  der  Eigenthümer  ein.  so  kommt  es  darauf 
an.  ob  das  Vieh  abgeschätzt  worden  ist  oder  nicht;  hn  letztem  Falle 
muss  dasselbe  zurückgegeben  w erden  und  der  Berger  ist  mit  den  ge- 
zogenen Nutzungen  und  Jungen  des  Viehs  für  dessen  Fütterung  ab- 
gefunden.  andererseits  für  Schäden  an  dem  Vieh  nicht  verantwortlich ; 
man  wird  hieraus  vielleicht  schbessen  dürfen,  dass  im  eisten  Falle, 
der  weiter  nicht  besprochen  wird,  der  Berger  das  Vieh  zwar  behält, 
soweit  sein  Aufwand  nicht  durch  die  Erträgnisse  gedeckt  ist,  dagegen 
den  Mehrbetrag  des  Werthes  herauszuzahlen  hat. 


$ 28.  Gesetzlicher  Realarrest.2 

I.  Mit  dem  Namen  tak  (S.  54 — 57)  belegt  kommt  in  norwegischen 
(Quellen  eme  iSachobligation 3 vor,  welche  zu  dem  S.  183 — 190  abge- 
handelten Personalarrest  ein  Seitenstück  in  sofern  darstellt,  als  es 
sich  auch  hier  um  ebie  vorsorgüche  Massregol  handelt,  wodurch  das 
Satisfactionsobjekt  für  den  ..Zugriff'*  zurückgehalten  werden  soll. 

1 Jb.  LI.  50.  IKb.  a.  1294  § 9 (S.  342). 

2 Es  ist  hier  an  das  S.  184  Note  1 Bemerkte  zu  erinnern. 

5 Eine  solche  Liegt  jedenfalls  nach  der  Auffassung  der  (Quellen  vor,  wess- 
wegen  sie  im  Gegensatz  zu  ihrer  ostuordiachen  Analogie  (Bd.  I § 23)  im  Haupt- 
stück von  der  ..Sachhaftung“  abgehandelt  wird. 
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Gegen  den  Willen  eines  persönlich  Haftenden  kann  eine  solche  Mafs- 
regel  über  seine  Habe  verhängt  werden  in  den  Fällen  der  taksebsting 
(oben  S.  184). 

Schon  S.  347  wurde  erwähnt , dass  gegenüber  der  taksebsting, 
auch  wenn  diese  der  Natur  der  Forderung  nach  begründet  war.  ein 
Schuldner  mit  bestimmter  Habe  die  Bestellung  eines  persönlichen  tak 
straflos  verweigern  durfte.  Als  solche  Habe  nennt  Gu.  102  zunächst 
nur  ein  Wirt hschaftsan wesen  (Am)  im  Werth  von  3 Mark,  dann  aber 
auch  ein  Kaufschilf  (auf  dem  Stapel),  dessen  Grösse  man  nach  Ruder- 
bänken bemessen  kann,  während  die  drontheimischen  Quellen  dem 
Bauernhof  zuerst 1 das  Haus  in  der  Kaufstadt  und  später 4 auch  noch 
das  Schiff  auf  dem  Stapel  gleich  stellen.  Der  Gütenverth  ist  wahr- 
scheinlich auch  nach  Drontheimer  Recht  nicht  gleichgiltig,  wenn  wir 
auf  dassellie  aus  dem  gemeinen  Stadtrecht  zurückschliesseu  dürfen. 
In  so  weit  würde  zwischen  den  Frostupingslyg  und  den  Gula[>ingslyg 
ein  wesentlicher  Unterschied  nicht  bestehen.  Was  nun  das  jüngere 
Recht  betrifft,  so  liegen  nur  Angaben  vor  über  das  Vermögen,  w elches 
der  Büige  bei  der  ^-Bestellung  haben  muss.3  Es  ist  aber  hieraus 
zu  folgern,4  dass  den  Schuldner  selbst  die  gleiche  Vermöglichkeit  von 
der  tak  - Bestellung  befreite,  um  so  mehr1,  als  nach  Bl.  VH  13  (oben 
S.  188)  aut  die  taksetning  hin  ein  bürgenloser  Schuldner  nur  dann 
festgenommen  werden  darf,  wenn  er  „arm“  ist.  Demnach  braucht 
jüngerm  Recht  gemäss  keinerlei  persönliches  tak  zu  bestellen,  wer  ein 
Haus  oder  ein  Schiff,  in  einem  Fall3  auch  wrer  loses  Gut  hat,  wenn 
der  Werth  dieser  Sachen  dem  der  Forderung  gleich  kommt.  Die 
Freiheit  von  der  Bestellung  eines  persönlichen  tak  hat  nun  aber  nach 
altem  Recht  ihr  Correlat  in  dem  Grundsatz,  dass  auf  die  tak$- 
tbsting  hin  das  Gut  des  Angeforderten  haftbar  wird,  w enn 
er  rechtmässigerWeise  die  Bestellung  eines  persönlichen 
tak  verweigert,  und  zwrar  auf  so  lange,  als  er  ein  persönliches  tak 
bestellen  müsste.  Diese  Haftung  tritt  ohneweiters  ein,  so  dass  in  der 
taksebsting  zugleich  eine  eventuelle  Beschlagnahme  oder,  wie  deutsche 
und  ihnen  nach  ostnordische  Rechte  (Bd.  I § 23)  sagen  würden,  eine 
„Besetzung“  liegt.  Die  Haltung  des  Gutes  wie  ihren  Eintritt  drücken 


* Fr.  in  20  (=-=  Overs.  66).  Daraus  J.  35. 

2 Sv.  92  (aus  Fr.  III  20).  Übrigens  ist  schon  in  Fr.  III  20  unterstellt, 
dass  auch  Fahmiss  im  tak  sein  kann.  * 

» Bl.  VII  13,  25.  NGL.  HI  S.  211. 

4 Aus  dem  S.  189  Note  1 angegebenen  Grunde.  Diess  berücksichtigt 
Brandt  weder  in  Retsrn.  S.  7 noch  in  Forel.  II  S.  375. 

5 Forderung  des  Strafgeldes  von  13*|3  Mark. 
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die  Texte  gewöhnlich  dadurch  aus,  dass  sie  sagen,  das  Gut  „warte 
auf  den  Zugriff"  (vardar  bü  kam  take , — cardur  pat  take) , 1 oder 
es  „solle  auf  den  Zugriff  warten“  (bü  hang  skal  curda  take,  — varde 
pat  take).'1 

Die  Art  dieser  Sachobligation  anlaugend  steht  zunächst  fest, 
dass  die  „dem  Zugriff  wartenden“  Güter  eben  diejenigen  sind,  deren 
Besitz  vom  Bestellen  eines  persönlichen  tak  befreit,  und  dass  sie  bis 
zum  Satisfactionsverfahren  im  Besitz  ihres  Eigenthümers  bleiben  können. 
Dass  sie  andererseits  auch  bei  ihm  bleiben  sollen,  ergibt  sich  aus  der 
schon  S.  247  besprochenen  Bestimmung  der  drontheimischen  Quellen 
über  den  Fall,  dass  ein  Schuldner  sein  im  tak  verfangenes  Gut  ver- 
äussert  oder  verbringt.  Diess  ist  als  ein  Unterschlagen  (sei ja  undan 
takum,  skjota  undan  takum)  aufgefasst  und  hat  zur  Folge,  dass  der 
Gläubiger  das  Gut  beim  dritten  Besitzer  einklagen  kann.  Zwar  ist 
in  jener  Bestimmung  zunächst  von  einem  vertragsweise  bestellten  tak 
die  Rede  (s.  oben  S.  247).  Aber  es  ist  kein  Grund  ersichtlich,  wess- 
wegen  die  Wirkungen  der  Beschlagnahme  geringere  gewesen  sein 
sollten,  um  so  weniger,  als  eine  sehr  verwandte  Bestimmung  des  näm- 
lichen Quellenkreises  sich  auf  jede  Art  von  tak  an  Sachen  bezieht, 
die  Bestimmung  nämlich,3  die  dem  Schuldner  unter  Androhung  der 
Dreimarkbusse  verbietet,  seine  Habe  „unter  dem  tak  weg“  (undan 
takum)  in  ein  anderes  Volkland  zu  bringen.  Von  einem  dinglichen 
Recht  des  Gläubigers  an  dem  im  tak  befindlichen  Gut  vor  der  Exe- 
cution  ist  in  den  Quellen  nichts  zu  sehen.  Und  ihm  überhaupt  ein 
dingliches  Recht  zuzuschreiben4  geht  nur  an,  wenn  man  darunter  die 
Klage  versteht,  womit  er  das  Gut  des  Schuldners  in  die  dritte  Hand 
verfolgt.  Nirgends  ferner  ist  angedeutet,  dass  das  dem  tak  unter- 
worfene Gut  Pfand  (Hypothek! 5 im  modernen  Sinne  oder  gar  im  Sinne 
von  § 23  geworden  sei.  Soviel  sich  erkennen  lässt,  bleibt  die  Be- 
deutung des  tak  an  Sachen  strenge  auf  die  eines  Arrestes  * beschränkt ; 
es  will  lediglich  verhindern,  dass  das  Gut  des  Schuldners  der  Exe- 
cution  entzogen  werde. 


> Gu.  102.  Fr.  HI  20  (=  J.  35).  * Bl.  VII  24.  Sv.  92. 

3 Fr.  IH  20  (=  Sv.  92,  Overs.  66). 

* Wie  bei  Aschehoug  in  Norsk  Tidsskrift  VII  1355  S.  225  Hg.  und  bei 
Amiru  Vollste.  S.  332—336  geschehen. 

3 Diess  ist  angenommen  in  Vollste.  S.  335  wie  früher  von  Aschehoug 
a.  a.  0.  S.  226  und  jetzt  auch  von  Brandt  Forel.  II  S.  373  unten. 

6 Dass  es  sich  um  einen  „Arrest'1  handelt,  hat  schon  Aschehoug  a.  a.  O. 
S.  226  bemerkt. 
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Nach  Drontheimer  Recht 1 konnte  ein  derartiges  tak  auch  in  Fällen 
eintreten,  wo  eine  ästing  nicht  erhoben  war.  Allemal  aber  musste  die 
zu  garantirende  Schuld  aus  einem  Todtschlag  oder  einer  Leibesver- 
letzung entstanden  sein,  und  dem  Anscheine  nach  stets  wurde  in 
diesen  Fällen  die  ganze  Habe  des  Schuldners  dem  tak  unterworfen, 
einschliesslich  des  losen  Guts,  das  einmal  auch  noch  ausdrücklich  genannt 
ist.  Läuft  für  die  Klagerhebung  eine  gesetzliche  Frist,  so  dauert  auch 
das  tak  bis  zu  deren  Ablauf,  um  alsdann  ipso  jure  zu  erlöschen.1  Über 
die  Wirkungen  des  tak  in  diesen  Fällen  äussem  sich  die  Quellen  nicht.1 
Wir  müssen  also  annehmen,  dass  sie  von  den  S.  264  erörterten  nicht  ver- 
schieden waren.  Dass  das  Gut  des  Schuldners  „auf  den  Zugriff  warten 
soll“,  wird  auch  Mer  gesagt,4  ebenso  aber  auch  dass  es  „im  Zugriff  sein 
soll“  fskal  . . . bü  hans  i take  ok  lausar  aitrar, 5 skal . . . fe  hans  alt  i 
tokum »).  Wenn  in  der  letzten  Verbindung  red  für  tak  eintreten  kann. 7 
so  findet  diess  in  unseren  §§  7 und  6 genügende  Erklärung. 

II.  Mindestens  analog  der  soeben  besprochenen  Arrestation  kommt 
im  norwegischen  Recht  noch  eine  andere  vor,  welche  sich  unter  der 
Form  und  daher  auch  unter  dem  Namen  der  Iggfesta  oder  Iggfesting 
begibt, 8 Lggfesta  als  Hauptwort  oder  Iggfesting  ist  — „Gesetzes- 
festigung“. Darunter  kann  man  verstehen  eine  Festigung  des  Ge- 
setzes oder  Rechts,  ebensowol  aber  auch  eine  Festigung  gemäss  dem 
Gesetz  oder  Recht.  Auf  die  erstere  Deutung  fuhren  würde  die 
Redensart  festa  Igg  fyrir  eitt  = „das  Recht  für  etwas  festigen“,  8 
auf  die  zweite  Deutung  dagegen  das  zusammengesetzte  Zeitwort  log- 
feist a mit  dem  Objekts- Accusativ  einer  körperlichen  Sache  (=  die  Sache 
fest  machen.)40  Die  beiden  Ausdrücke  können  für  einander  ein- 

* Die  Belege  in  N.  2 — 6.  2 Fr.  IV  54. 

* Zwar  heisst  es  in  Bja.  II  14 : „all  sein  [des  Übelthäters]  Gut  ist  im  Utk“ 
[sc.  bis  zum  Klagtennin],  und  nachher:  „all  sein  Gut  [sc.  des  Ausbleibetiden 1 
ist  wegnehmbar“.  Aber  mit  dem  zweiten  Satz  ist  nicht  sowol  die  Wirkung  des 
tak  als  die  der  contumaeia  ausgedrückt, 

‘ Fr.  IV  54.  s Fr.  IV  12  « Bja.  II  14. 

7 Ja.  33:  /<!  peirra  i rede  laus  Fr.  V 6,  wo  der  Text  des  erhaltenen 
Brachstücks  verderbt  und  aus  Ja.  zu  verbessern  ist). 

8 Zum  Folgenden:  Brandt  Retsm.  SS.  19  ff.,  Forel.  II  SS.  375—381, 
Hertzberg  SS.  47—64.  Vgl.  auch  Vollstr.  SS.  240—242,  316  flg.,  und  K. 
Maurer  in  Kr.  Vjschr.  1876  S.  58—61. 

» Fr.  HI  20  i.  f.  (=  Bja.  IH  Y 98  b S.  76,  Sv.  93,  J.  35),  XIII 1,  11, 17, 
19,  21,  25,  26.  XL.  VH  4,  18  (=  Jb,  LI.  15),  24  (=  Jb.  LI.  26),  Fr.  XTV  7 
(=  NL.  VH  61,  Jb.  LI.  52).  — Synonym:  ltggjti  Ing  fyrir  NL.  VH  24  (■=  Jb.  26). 

io  Fr.  VHI  16,  IX  28,  XH1  14,’  Indl.  21.  NL.  VH  4 Var.  6,  VII  5 (=  .Tb. 
LI.  4),  19  (darnach  Jb.  Lb.  17);  ferner  die  Fonnulare  in  NGL.  IV  SS.  485,510 
511,  767 ; — Iggfesta  ohne  Accusativ  Fr.  V 8,  XIH  15,  23,  NL.  VH  20  (=  Jb. 
LI.  18),  25  (=  Jb.  LI.  27),  24  (=  .Tb.  LI.  26). 
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treten.1  Erwägt  man.  dass  nach  Inhalt  und  Wirkung  des  Geschäfts 
das  Recht  nicht  fester  wird  als  es  ohnehin  ist,  wol  aber  eine  Sache 
für  den  Gläubiger  oder  Ansprecher  fest  gemacht,  d.  h.  in  einem  ge- 
wissen Sinne  fest  gehalt  en  wird,  so  ist  wahrscheinlich,  dass  das  Zeit- 
wort logfesta  (=  ordentlich  festigen)  den  Ausgangspunkt  der  Ter- 
minologie bildete,  festa  Igg  fyrir  eitt  dagegen  auf  einer  spätem  Um- 
deutung beruhte.2  Die  Iqgfesta  ist  ein  Verbot,  dass  eine  bestimmte 
Sache,  z.  B.  ein  Grundstück,  ein  Ross,  oder  eine  Gesammtheit  von 
Sachen  z.  B.  die  auf  einem  Grundstück  stehende  Ernte,  ein  Speise- 
vorrath,  eine  Erbschaft  veräusseit.  verbracht,  genützt,  gebraucht  werde. 
Als  ein  „Verbieten“  (fyrirbjoda ) wird  sie  denn  auch  in  der  Gu., 
welche  den  Ausdruck  Iggfesta  nicht  kennt,  umschrieben. 3 Gewöhnlich 
geht  die  Iggfesta  von  einem  aus,  der  ein  Besitz-  oder  ein  Nutzungs- 
oder ein  Gebrauchsrecht  an  deijenigen  Sache  behauptet  und  gegen 
fremde  Eingriffe  sichern  will,  auf  die  sich  die  Igyfesta  bezieht.  Das 
Verbot  kann  dabei  nicht  nur  wider  einen  bestimmten  Gegner,  sondern 
auch  wider  eine  unbestimmte  Menschenmenge  gerichtet  sein.4  Im 
ei-sten  Falle  ptlegt  es  einen  Rechtsstreit  einzuleiten  und  dann  sofort  eine 
Ladung  zu  einem  Termine  mit  sich  zu  führen,  kaun  es  ferner  unter 
Umständen  durch  eine  lygfesta  von  Seite  des  Angegriffenen  erwidert 
w-erden.  Allemal  aber  bewirkt  die  Iggfesta,  dass  Übertretungen  des 
Verbots,  falls  sie  sich  nicht  als  Ausübungen  von  Rechten  heraus- 
steilen, mit  erschwerter  Strafe  geahndet  werden.  Es  erhöht  sich  nändich 
die  Forderung  des  Festigers  um  die  Landnahmebusse,  und  ausserdem 
hat  nach  dem  ältem  norweg.  R.  der  Übertreter  des  Verbots  das 
Fliedensgeld  für  Raub  (den  „ Raubring“,  rdnbaugr ) an  den  König 
zu  zahlen.5  Von  hier  aus  wird  die  lygfesta  wider  einen  bestimmten 

* Besonders  deutlich  in  Fr.  XTII  LI  mit  14,  NL.  YII  4 Var.  5 mit 
dem  Haupttext. 

* Anderer  Meinung  Vidalin  SS.  162  ff.  und  Hertzberg  S.  63.  Nach 
Beiden  .soll  hier  fetta  = „versprechen“  sein,  und  zwar  nimmt  Vidalin  das  festa 
Ing  für  ein  Gelöbnis»,  dass  man  »eine  Klage  nach  dem  Recht  verfolgen  wolle; 
bei  Hertzberg,  der  Vidalin  nicht  anführt,  bedeutet  der  Ausdruck  Ingfesting 
eine  Erklärung,  da»»  man  da»  Recht  wolle  entscheiden  lassen.  Keiner  von 
beiden  Schriftstellern  befasst  sich  damit,  da»  Zeitwort  logfesta  c.  acc.  rei  zu 
erklären.  Gegen  jeden  ferner  ist  einzuwenden,  dass  die  Formeln  der  Ingfesting 
ein  Versprechen  überhaupt  niemals  enthalten  (s.  unten  267  t'.i  und  dass  die  Ing- 
festa  schon  nach  den  ältesten  Zeugnissen  in  Fällen  vorkommt,  wo  ein  Rechts- 
streit nicht  vorliegt,  wie  z.  B.  nach  Fr.  XIU  11,  19. 

3 Gu.  72,  HS,  91. 

4 Form  und  insbesondere  Formulare  ftlr  die  logfesta  im  zweiten  Fall  Fr. 
XIU  14,  NL.  VH  19  mit  Var.  25  (übers,  in  Vollstr.  S.  240  flg.),  .Tb.  LI  17. 

» Fr.  XIU  11,  15,  19,  21.  Gu.  91,  72,  88. 
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Gegner  zur  Form  eines  Arrestes  verwendbar.  Diesen  Gebrauch 
macht  aber  von  ihr  das  norweg.  Recht  nur  in  den  Fällen,  wenn  es 
sich  um  Forderung  des  Landverpächters  gegen  den  Pächter 
handelt,  wie  z.  B.  auf  rückständigen  Pachtzins  (landskylld , leiga ) 1 
oder  auf  Entschädigung  wegen  unausgeführter  Bauten,2  und  zwar  gleich- 
viel ob  die  Schuld  liquid  ist  oder  nicht.  Der  Verpächter  erlässt  in 
Form  der  hgfesia  gegen  den  Pächter  das  Verbot,  die  Früchte  (löd  f.)  des 
Pachtgrundstücks  sich  anzueignen  oder  zu  verbringen.  Diess  Verbot 
heisst : festa  l<?g  fyrir  löd  oder  iggfesta  löd,  in  den  Gulajdnslqg  auch 
krossa  löd  [z.  B.  tU  leigu],  worüber  unten.  Im  Anschluss  an  das  Verbot 
hat  er  dem  Pächter  eine  fimtarstefna  d.  h.  eine  Tagfahrt  zu  privat- 
gerichtlicher  Verhandlung  über  5 Nächte  hinaus  anzuberaumen. 

I >er  Akt  begibt  sich  nach  den  Gulajnngslpg  immer  auf  dem  Grund- 
stück selbst,  während  es  im  Drontheimischen  dem  Verpächter  vorge- 
schrieben scheint,*  den  Pächter  zunächst  innerhalb  des  (welches?) 
Volklandes  aufzusuchen  imd  eist,  wenn  er  ihn  nicht  trifft,  die  Festi- 
gung am  Grundstück  vorzunehmen,  was  jedoch  den  Verpächter  nicht 
davon  entbindet,  nachträglich  dem  Pächter  oder  dessen  Leuten  von 
der  geschehenen  Festigung  Anzeige  zu  erstatten.4  Überall  aber  ist 
die  Festigung  ein  vor  Solemnitätszeugen  sich  abspielender  mündlicher 
und  symbolischer  Akt.  Die  Rede  Ist  an  gesetzliche  Worte  gebunden. 
Ein  Formular  für  eine  Iggfesta  wegen  Pachtzins  nach  dem  Recht  des 
Gulaping  finden  wir  in 

NGL.  IV  S.  511:  „Ich  festige  ordentlich  • dieses  Land  N., 
Anwesen  und  Ernte  und  alles,  was  darauf  steht,  ausgenommen 
freie  Leute,  nach  richtigem  Gulajnngs  - Recht.  Ich  gebe  dir 
Schuld,  dass  du  mir  nicht  hast  entrichtet  die  Landabgabe, 
welche  hierauf  ausgemacht  ist.  Ich  verbiete  dir  N.  diese 
Ernte  zu  dreschen  oder  zu  verbringen,  es  sei  denn  meine 
Erlaulmiss  oder  Gestattung  dabei,  und  ich  setze  das  Kreuz 
darauf.  — und5  man  ernenne  damit  zwei  Zeugen.  — Aller 

> Fr.  III  20  a E.  (=  Bja.  III  Y98b  S.  76,  Sv.  98,  J.  35  a E..  A.  36  a.  E.), 
XIII  1.  Gu.  72.  NL.  VH  25.  Brandt  freilich  Retsm.  S.  20  und  Forel  II  S. 
376  bestreitet,  dass  es  sich  hier  um  eine  [„blofse“,  „einfache“]  Forderung  handle. 
Denn  der  Pachtzins  habe  auf  dem  Fruchtertrag  des  Pachtlandes  „gehaftet“. 
Über  diesen  unklaren  Gedanken  s.  im  VIII.  Hauptst.  die  Lehre  von  der  Pacht 

2 Fr.  XIII  1,  NL.  VII  4.  Diesen  Fall  übersieht  Brandt  a a.  O.  von 
vornherein,  wenn  er  bestreitet,  dass  die  byfetta  zur  Sicherung  einer  Forderung 
verwendet  worden  sei. 

3 Fr.  XHI  26.  4 Das  Formular  für  diese  Anzeige  NGL.  IV  S.  486. 

5 Von  hier  bis  zum  Schluss  habe  ich  die  Formel  ergänzt  aus  der  in  der 

Hs.  vorausgehenden  Formel  gemäfs  der  Anweisung:  „et  cetera  wie  zuvor  ge- 
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nach  meiner  ordentlichen  Festigung  lege  ich  einen  Termin 
aus  über  eine  Fünft  wider  dich,  auf  eine  Frist  von  fünf 
Nächten , liier  auf  diesem  Lande  N.,  welches  ich  ordentlich 
festigte,  abzuhalten  wo  ich  will,  aussen  oder  innen,  und  es 
sei  der  ganze  Tag  in  dem  Termin,  bis  ich  meine  Verhandlung 
geschlossen  habe.  So  bitte  ich  dich  mit  gesetzlichem  Be- 
gehren bei  gesetzlichem  Fünfttermin  mit  meiner  ordentlichen 
Festigung.“ 

Ganz  ähnlich  muss  die  Formel  nach  Drontheimer  Recht  gewesen 
sein,  ’ nur  dass  statt,  der  Kreuzsetzung  die  von  diesem  Recht  geforderte 
symbolische  Handlung  zu  erwähnen  war,  etwa  mit  den  Worten:  „und 
ich  werfe  dafür  den  gesetzlichen  Stab“. 2 Was  nämlich  die  Symbolik 
betrifft,  so  ersehen  wir  aus  der  oben  mitgetheilten  Formel,  dass  im 
Gebiet  des  Gulajiing  bei  der  Festigung  des  Fruchtertrags  ein  Kreuz 
auf  das  Grundstück  gesetzt  werden  musste,  wesw'egen  schon  Gu.  72 
die  ganze  Festigung  ein  „Bekreuzen  der  Ernte  zum  Pachtzins“ 
(krosta  lod  (il  leigu)  nennt.  Im  Drontheimisehen  dagegen  hatte 
dem  Anschein  nach  bei  jeder  Iggfestu  der  Festigen  einen  kurzen, 
cy lindrischen  Holzstab  (kefli,  Ugakefli  = gesetzlichen  Stab)  vor 
sich  hin  zu  werfen.  Vermuthlich  hat  der  selbe  Ritus  ehemals  auch 
im  Gebiet  des  Gulajiing  gegolten,  hat  aller  hier  unter  westlichen 
Einflüssen3  als  ein  heidnischer  dem  christlichen  des  Kreuzsetzens  Platz 
gemacht. 4 Dann  musste  man  annehmen,  dass  in  heidnischer  Zeit  das 
Werfen  des  Holzstäbchens  zauberische  Bedeutung  gehabt  habe. 5 

Die  rechtliche  Folge  der  Iggfesta  als  Arrest  besteht  zunächst  zwar 
in  einer  Dispositionsbeschränkimg  des  Schuldners.  Aber  diese  hat  den 
Zweck,  bestimmte  Sachen  für  die  Execution  zurüekznhalten,  vielleicht 
sogar  den  Zweck,  dem  Festiger  vor  Anderen  diese  Sachen  als  Exe- 

sagt  ist  bezüglich  der  Zeugen“.  Ein  Bruchstück  der  Formel,  welches  die  zweite 
Hälfte  enthält,  in  NGL.  IV  S.  767. 

1 Dies»  ergibt  sich  daraus,  dass  die  Festigungsformeln  wegen  Besitz- 
störung nach  den  Frostu(>ings-  und  nach  den  Gulafingslyg  im  Wesentlichen 
übereinstimmen:  NGL.  IV  S.  485  flg.  510  tlg.  767. 

* Nach  NL.  VH  19  Var.  25. 

5 Vgl.  die  Bekreuzigung  im  Ti.  v.  Wales,  F.  Walter  D.  alte  Wales  § 203. 

4 Diese  Vermuthung  äussert  Hertzberg  S.  64.  Um  so  weniger  hätte 
er  im  Uigukefli  einen  Stab  finden  sollen,  der  seiner  Meinung  nach  weiter 
nichts  als  ein  liecht  symbolisirt. 

5 An  ein  mit  Runen  versehenes  Stäbchen,  eine  „festuca  notata“, 
die  Heus ler  Instit.  I S.  78  flg.  „sakral“  oder  „sakramental“  deutet,  müsste 
man  darum  noch  nicht  denken.  Ein  angebliches  Formular  der  logftstmg  aus 
der  norweg.  Heidenzeit  Eg.  192  (3—11);  es  schiiesst  mit  einem  Fluch  ( leggja 
rid  gndagnmi). 
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cutionsobjekte  einzuräumen.  „Dem  Grundherrn  soll  soviel  in  der  Ernte 
gehören  als  wie  Leute  den  Hausbau  [—  wofür  die  Lygfesta  geschehen  — J 
schätzen. 1 oder  „die  Bauern  sollen  zusprechen  ebensoviel  dem  Grund- 
herrn aus  seiner  [des  Pächters]  Ernte,  als  wie  das  Haus  geschätzt 
wird“.2  Das  sieht  so  aus,  wie  wenn  sich  der  Gläubiger  durch  die 
Iqgfesta  eine  Art  Hypothek.3  wenn  auch  nur  eine  provisorische,  ver- 
schaffte. In  so  ferne  würde  sich  unsere  festa  mit  der  oben  8.  242 
erwähnten  berühren,  in  der  wir  eine  vertragsmässige  Pfandfostigung 
erkannt  haben.  Jedenfalls  aber  ist  es  zu  verstehen,  wenn  von  der 
gefestigten  Ernte  gesagt  wird,4  dass  sie  „warte“  fvardej,  bis  gezahlt 
ist.  Der  Dativ  take  kann  zu  diesem  varde  nach  Seite  264  leicht 
ergänzt  werden. 

Wie  die  schon  angeführten  Belege  zeigen,  hat  sich  der  Arrest 
in  Form  der-  U/gfesta  nicht  nur  im  norwegischen  Recht  des  Spätmittel- 
alters folterhalten,  sondern  auch  durch  die  Jönslkik  nach  Island  ver- 
pflanzt.5 In  Bezug  auf  seine  Anwendungsfälle  und  seine  Form  ist 
dabei  keine  wesentliche  Änderung  eingetreten.  Dagegen  wurde  seine 
Kraft  in  sofern  abgeschwächt,  als  jetzt  die  Übertretung  des  in  der 
Festigung  liegenden  Verbots  nicht  mehr  mit  Fliedensgeld  an  den 
König  zu  sühnen  war.« 

Das  ältere  isländische  Recht  hatte  zwar  im  verja  lyriti  s.  oben 
S.  192 7 ) ein  Rechtsmittel  besessen,  das  mit  der  norwegischen  logfest a 
in  so  fern  überein  kam.  als  es  sich  auch  dort  um  ein  Verbot  handelte. 
Aber  es  finden  sich  keine  Spuren  davon,  dass  jenes  Rechtsmittel 
in  den  Dienst  einer  Arrestation  gestellt  w'orden  wäre.  Hingegen 
kannte  man 

111.  auf  Island  in  der  republikanischen  Zeit  eine  ipso  jure 
eintretende  Arrestation  von  Gut.  allerdings  nur  in  Fällen,  wo 
der  zu  sichernde  Anspruch  gegen  einen  von  der  Insel  Abwesenden 
gerichtet  war.  Die  weitere  Folge  war,  wde  bei  ..besetztem“  Gut  nach 
deutschem  Recht.«  ein  Verfahren,  welches  durch  die  Benennungen 
sw  Aja  i feet  (—  in’s  Gut  verfolgen)  und  stefna  i feet  (=  in’s  Gut 

• Fr.  XIII  1. 

2 NL.  VII  4.  Nach  VII  2 geschieht  die  Schätzung  durch  6 Männer. 

3 Der  Grundherr. erlangt  durch  die  Festigung  nicht  den  Besitz  der  Früchte, 
wie  es  in  VolLstr.  8.  316  hingestellt  Ist. 

* NL.  VII  2. 

3 Island.  Fortbildung  des  Formulars  der  Ingfesta  tür  andere  Anwendungs- 
fälle Jb.  LI.  26,  Vidalin  S.  161. 

8 Vgl.  insbesondere  NL.  VII  20  (*=  Jb.,  LL  18)  mit  Gu.  91. 

7 Vgl.  überhaupt  Finsen  Ordr.  s.  v.  lyrür. 

8 Vgl.  Planck  II  SS.  387,  390  ff. 
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laden ) = stef/ui  um  feet  ( = laden  nm  das  Gut)  trefflieh  charakterisirt 
wird.  Der  Kläger  kann  nämlich  seine  Forderung  bei  demjenigen  an- 
bringen, der  Gut  des  Abwesenden  in  Händen  hat,  — aber,  wie  wenn 
er  in  Norwegen  das  l>esetzte  Gut  in  die  dritte  Hand  verfolgt,  nur  mit 
dem  Endziel,  dass  aus  diesem  Gut  dem  Kläger  Befriedigung  werde. 
Tch  beschränke  mich  auf  die  Vorlage  des  Materials: 

Gr.  Ia  244  (=  11  93  unten):  „Wenn  ein  Mann  hinweg- 
fährt mit  demjenigen  Geld,1  welches  er  im  Auslande  [an 
sich]  genommen,  dann  hat  der,  welcher  es  zu  uelunen  hat 
[sc.  der  Erbe],  die  Möglichkeit,  zu  sagen  gesetzlichen  Zins 
auf  diess  Geld  . . . Aber  wenn  jenem  Gut  gehört  hier  zu  Land, 
dann  soll  man  verfolgen  in  dieses  Gut  ....(=  11  94): 
Aber  wenn  diesem  Manne  Gut  gehört  liier  zu  Land,  welcher 
den  Nachlass  mit  sich  führt,  dann  hat  der  Erbe  die  Möglich- 
keit, zu  laden  darum,  wenn  er  will,  und  zu  erbitten  einen 
Zwölferwahrspruch  darüber , wie  viel  Geld  er  [an  sich]  nahm. 
Er  soll  laden  denjenigen  Mann  darum,  welcher  sein  Gut  hier 
zn  Land  hat  und  laden  in  dieses  Gut,  welches  dem  gehört, 
der  ausser  Landes  Ist  und  9 Nachbarn  dämm  angehen,  wie 
viel  Gut  er  [sc.  der  Geladene]  hat  von  demjenigen,  welcher 
ausser  Landes  ist.  . . .“ 

Gr.  II  95  (in  I a 245  citirt) : „Wenn  man  einem  andern 
Gut  schafft  im  Auslande  zu  Kauf  oder  zu  Leihe  und  bedingt 
sich  Geld  dafür,  dann  soll  man  hier  einen  Zwölferwahrspmch 
darüber  haben,  wie  viel  dieses  Geld  war,  wenn  keine  Zeugen 
dabei  waren.  Laden  soll  man  an  den  Taupfählen;2  ausser- 
dem ist  es  richtig  beim  Wohnort  oder  da,  wo  man  ihn  zu 
sprechen  trifft.  Ausserdem  ist  die  Möglichkeit,  zu  laden  den- 
jenigen zur  Zahlung  (til  üfggngoj,  welcher  sein  Gut  hat  hier, 
und  dazu  zu  haben  einen  Wahrspruch  von  9 Bauern,  ob  jener 
hat  ebensoviel  Gut  desjenigen,  welcher  im  Ausland  ist,  als 
man  beansprucht.  Aber  ein  Zwölferwahrspruch  soll  ent- 
scheiden, was  er  |=  Kläger]  ihm  [=  dem  Schuldner]  an  Gut 
im  Ausland  verschaffte.“ 

Gr.  II  129  flg.  (=  I b 18  tig.i:  „Wenn  dem  Manne  Gut 
gehört  hier  zu  Lande,  der  den  Hilfsbedürftigen  zu  versorgen 
hat,  dann  soll  der  Mann,  welcher  den  Bedürftigen  hat,  laden 


' Es  ist  vou  tltinarfr,  also  einem  Nachlass,  die  Rede. 

5 Wenn  nämlich  der  Schuldner  mit  einem  Schiff  an  der  isländischen 
Küste  sich  au  Aalt. 
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denjenigen  Mann,  der  des  Gutes  zu  warten  hat  hier  zu  Land, 
und  laden  um  dieses  Gut,  welches  dem  gehört,  der  im  Aus- 
lande ist.  Er  soll  5 Nachbarn  desjenigen,  der  verklagt  ist, 
dazu  bitten  am  Thing.  Aber  diese  sollen  erbringen,  ob  dieses 
Gut  ist  dort  unter  ihm  oder  nicht,  oder  wie  gross  das  Gut 
dort  ist.  Dann  aber  hat  das  Gericht  zuznsprechen  jenem' 
zur  Versorgung  so  viel,  als  dazu  berechnet  wird.*1 


1 dävui  hinom,  nämlich  dem  Kläger.  Der  Cod.  R.  hat  ddma  ä hendr 
hmom  = , jenen  zu  verurtheilen“,  nämlich  den  verklagten  Güterpfleger.  Der 
Sinn  bleibt  derselbe:  an  den  Kläger  muss  der  Güterpfleger  Gut  aasliefern.  Vgl. 
Finsen  in  Gr.  I b 19  Note  1 und  Übers.  II  S.  18. 
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Erster  Abschnitt. 

Der  Vertrag. 

§ 29.  Terminologische  Lehren. 

In  unsern  Quellen  vertreten  ist  die  populäre  Vorstellung,  dass 
die  Geschäfte  nicht  sowol  Gründe  zu  als  Ursprung  von  Rechtsfolgen 
seien,  so  dass  ihnen  in  letzterer  Eigenschaft  das  Recht  nicht  über-, 
sondern  nebengeordnet  wird.  Es  ist  z.  B.  davon  die  Rede,  dass  bei 
gesetzlicher  Gütergemeinschaft,  von  Eheleuten  ,,das  Recht  (selbst)  ihr 
Gut  zusammen  lege“  fleggja  Igg  fi  peirra  samanj 1 oder  ihre  „Guts- 
gemeinschaft  abschliesse“  ( leggja  l<>g  felag  peirra  saman J, 2 oder  dass 
unter  bestimmten  Umständen  „das  Recht  (selbst)  ein  Verlöbniss  los 
sagt“  fsegja  Igg  lausar  festarj 3 oder  einen  Dienstboten  „aus  seinem 
Dienst  spricht“  (*.  I.  mann  uf  gride) 1 oder  „eine  Tliingangehörigkeit 
aufsagt  («.  I.  pingfesti  abrott).'-'  Hier  wird  den  ihre  Geschäfte  schliessen- 
den  Menschen  das  Recht  parallelisirt,  und  darum  wird  es  personificirt. 
Andererseits  wird  der  ein  Geschäft  abschliessende  Mensch  dem  Recht 
gleich  gesetzt,  wenn  man  von  ihm  sagt,  dass  er  Schulden  „mache“ 
fgerir  skuldirj ,®  oder  dass  er  sich  oder  em  Gut  haftbar  oder  ver- 
bindlich mache  (vgl.  oben  SS.  53,  54,  58,  61,  223  f.,  241  f.). 

Dagegen  bleibt  unentschieden,  ob  man  von  der  Vorstellung  des 
Grundes  oder  von  der  des  Ursprungs  ausgeht,  weim  man  das  Rechts- 

1 Fr.  XI  8.  Gr.  I b.  45  (=  II  174),  H 175. 

ä Gu.  53  a.  E.,  125.  NGu.  28.  Gr.  I b 4«.  » Gr.  II  204. 

* Gr.  I a 128  II  264). 

5 Gr.  I a 139  (=  II  276).  Vgl.  auch  Gr.  I a 140  6g.  («==  II  278). 

6 Gr.  I a 114.  Das  gera  hat  hier  nicht  wie  in  gern  maUlaga  Gr.  II  193 
oder  in  glira  kSp  Bd.  I S.  257  den  Rechtegrund,  sondern  die  Rechtsfolge  zum 
Objekt. 
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geschält  eine  „Anordnung“  — skipan  — nennt.1 * 3  Es  kann  damit  die 
Absicht  des  Ordnens  gemeint  sein,  welche  für  den  Menschen  das 
Motiv  seines  Handelns  bildet,  ebenso  aber  auch  die  rechtliche  Ordnung, 
welche  auf  dieses  Handeln  folgt. 

Der  Hauptfall  solchen  Anordnens,  und  zwar  dieses  im  Sinne  der 
Rechtsgründe  genommen,  ereignet  sich  im  zweiseitigen  Geschäft.  Gegen- 
interessenten „vertragen“  sich,  d.  h.  sie  versöhnen  ihre  Interessen 
und  stellen  dadurch  einen  Frieden  unter  sich  her.  Diesem  Sichver- 
tragen  entspricht  scettask 2 oder  verda  satter,'-'  ferner  vom  Standpunkt 
des  einen  Contrahenten  aus  verda  sältr  vid  annan  (versöhnt  werden 
mit  dem  andern}.4  Die  Ordnung,  worüber  man  sich  verträgt,  gibt 
dabei  die  Präposition  d (=  an,  auf)  mit  dem  Accusativ  an.5 *  Das 
Substantiv  satt  (f.)  wird  allerdings  als  Simplex  kaum  jemals  und  auch 
in  der  Composition  sätlmäle  nur  selten  auf  andere  Verträge®  als  Ver- 
gleiche angewandt.  Immerhin  bedient  sich  die  westnordische  Rechts- 
sprache deutlich  genug  der  Vergleichs-Terminologie,7 8 *  um  das  Wesen 
des  Vertrages  überhaupt  mit  Bezug  auf  seinen  Zweck  auszudrücken. 

In  Bezug  auf  das  Mittel  hingegen,  wodurch  jener  „Vergleich“ 
oder  jene  „Versöhnung“  bewirkt  wird,  besteht  das  zweiseitige  Rechts- 
geschäft in  der  Willenseinigung  der  Gegeninteressenten.  Jenem 
sremia , welches  nach  schwedischem  Recht  (Bd.  I 261)  der  Vertrag 
enthält,  entspricht  nach  westnordischem  ein  bald  transitives,  bald 
intransitives  semja , 9 ferner  das  sampykkja  rru-d  annari  (=  mit  einem 
andern  im  Denken  übereinstimmen), 10  wobei  die  Präposition  i (=  in)  mit 
dem  Acc.  den  Gegenstand  anzeigt.  Eine  sampykkja  oder  sampykt 


1 Verträge:  DN.  I 8,  III  45,  XII  7;  Testamente:  J.  15  (=  A.  16),  DN.  I 

70,  233,  II  45,  77,  78,  94,  194,  243  u.  s.  o.  Vgl.  auch  das  Zeitwort  skipa  in  Bp. 

I 415,  NGL.  IH  234. 

* Gr.  I b 217.  8.  auch  I a 243  Hg.  (=  II  93). 

3 Gu.  70  (=  Ja.  128,  NL.  VIII  22,  Jb.  kp.  25),  71  (=  Ja.  89.  Jb.  LI.  1). 

Gr.  I a 243  (=  II  93),  b 69,  154  (=  II  240).  Ld.  210,  322.  IW.  9 (21).  Dazu 

vgl.  r era  satter  Gr.  I a 130,  b 66,  145  (=  II  219). 

* Gu.  15.  Gr.  I a 129,  131  (=  II  265,  268).  Ld.  212. 

* Z.  B.  Gr.  I a 98  (s  II  432,  Ja.  84)  243  (-=  II  93).  Rd.  9 (20).  S.  auch 
Fritz ner  s.  v.  dsdttr. 

® DN.  I 302  (Werkmiethe).  7 S.  dieselbe  im  Hauptstiick  VIII. 

8 Auf  die  Möglichkeit  eines  analogen  Gebrauchs  in  der  ostnord.  Rechts- 
sprache kann  man  aus  Wg.  I Md.  1 § 2 (=  II  Db.  3):  „ gtlra.i  asatir “ und 
aus  Got.  I 3 § 1 : „um  satir“  nur  schliesseu,  da  dort  von  Privatgeschäften  nicht 
die  Rede  ist. 

a DI.  592.  Flat,  I 150.  DN.  I 146,  II  146. 

10  DN.  II  36.  s.  riiter  annan  DN.  V 87. 

v.  Ainira,  Nordgerroanisches  Obligationen  recht.  II.  1$ 
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kann  darnach  der  Vertrag  heissen,  ebenso  wie  eine  semjä. ' Doch 
sind  Zeitwort  und  Hauptwort,  von  der  Handlung  der  Contrahenten 
selbst  gebraucht,  selten  und  spät,  ebenso  wie  das  gleichbedeutende 
unpersönliche  kemr  monnum  äsamt  (==  die  Leute  kommen  überein).'2 
Derartige  die  Richtung  des  Denkens  bezeichnende  Ausdrücke  sparte 
man  lieber  für  die  Fälle  auf,  wo  jenes  nicht  Bestandteil  des  Ver- 
trags. sondern  bloß*  Zustimmung  zu  einem  solchen  ist.  Hierüber 
unten  S.  288. 

Für  den  Vertrag  bevorzugte  man  eine  Terminologie,  welche  die 
Äusserung,  die  Offenbarung  der  sich  einigenden  Willen  anzeigt.  Dar- 
nach ist  der  Vertrag  ein  Besprechen  und  der  obligatorische  Ver- 
trag insbesondere  ein  Verabreden:  mä-la  (vgl.  Bd.  I 257). 3 Be- 
stimmten Inhalt  der  Abrede  drückt  ein  Substantiv  oder  ein  Satz  der 
All  und  Weise  aus:  mä-la  gjald  (=  eine  Zaldung  verabreden), 4 m. 
l(/gaura  (=  gesetzliche  Zahlmittel  v.),s  m.  brullaup  (=  einen  Braut- 
lauf v.),6  in.  mund  (=  ein  Wittum  v.),7  in.  heimanfylgju  (=  eine 
Heimsteuer  v.),  * in.  eindaga  (=  einen  Tenniil  v.),  * m.  scä  at  umaga 
eyrir  skyli  i pci  lande  liggj'a  (—  so  verabreden,  dass  Mündelgeld 
solle  in  dem  Lande  liegen). 10  Wird  dieses  mä-la  nur  von  hinein  (Kon- 
trahenten ausgesagt  , so  ist  unter  letzterem  nicht  deijenige  zu  ver- 
stehen, der  verspricht,  sondern  der  sich  versprechen  lässt,  mä-la 
also  = sich  bedingen,  auch  wenn  das  Reflexivpronomen  fehlt:  in. 
fserj  fe  (=  sich  Geld  versprechen  lassen). u Mäh  ved  ( = ein  Pfand 
verabreden ) bedeutet  stets  die  Handlung  des  Pfandnehmers.'2  Weil 
der  Vertrag  ein  Gespräch  oder  eine  Abrede,  so  ist  sein  gewöhnlicher 
Name  mal  (n.)  oder  male  (m.)  oder  ein  (Kompositum,  worin  eines 
dieser  Wörter  als  erstes  oder  zweites  Glied  auftritt.  Mal  kann  eine 
Dienstmiethe,  ein  Kauf,  eine  Gabe,  ein  Verlöbnis«,  überhaupt  jede  be- 
liebige Haupt-  («1er  Nebenabrede  sein. 13  Das  Nämliche  gilt  von 

' DN.  II  36,  XU  7,  II  168. 

* Ja.  50.  NL.  VI  (=  Bl.  V 1,  .Tb.  A.  1). 

3 Im  Passiv  unpersönlich:  sein  meett  rar  = wie  verabredet  war,  Gr.  I b 
142  Z.  6 v.  u.,  143  Z.  2 (=  II  216),  33  Z.  1. 

« Gr.  b 140,  142  (=  II  214,  216),  II  442  flg.  3 Gr.  I b 141  («=  U 214). 

6 Gr.  I b 33  O II  159).  » Gr.  I b 32  Hg.  (*=  II  159).  * NBo.  25. 

» Gr.  II  214  (=  I b 140),  208. 

10  Gr.  II  441  Z.  3.  Ein  anderes  Beispiel  Gr.  II  443  (übers,  ölten  8.  248). 
Vgl.  ferner  Gr.  I b 152  (=  II  237). 

ti  Gr.  I a 78,  82,  245  (=  II  95),  II  530  (=  III  403).  Vgl.  SE.  74  (31):  m. 
ser  tlrykk  (=  sich  einen  Trunk  ausbediugen). 

'2  Gr.  I b 151  {=  II  227,  228). 

i»  Gr.  I a 130  («=  II  266),  b 45  (=  II  174),  75,  II  84,  270.  Isl.  II  217, 
240,  241.  Bo.  II  4 (=  111  4).  Fr.  XII  1.  Qu.  70  (V).  Vgl.  auch  Vpl.  26. 
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male. 1 Von  den  Composita  scheiden  wir  diejenigen  aus,  welche  besondere 
Vertragstypen  bezeichnen,  wie  festamdl  (unten  S.  281),  leigumal  (lei- 
gttmdle),  sätttndl , kaupmäle  (unten  S.  287),  fulgu-,  lands-,  farsglu-, 
redmale  (oben  S.  224).  Es  bleiben  übrig  logmdl,  das  zwar  gewöhn- 
lich das  objektive  Recht,2  mitunter  jedoch  auch  die  „rechtmässige 
Abrede“3  bedeutet,  einkamäl , das,  von  Isländischen  Profanschriften  be- 
vorzugt, zunächst  = „besondere  Abrede“,  dann  aber  auch  wol  mit 
dem  Simplex  mal  völlig  synonym  ist, 4 endlich  das  schwache  m.  mdl- 
dage,  die  in  isländischen  Rechtsschriften  gewöhnliche  Benennung  der 
Vertragsabrede  und  etwa  bedeutend:  „eine  Begebenheit,  welche  durch 
Verabredung  geschieht“. s Jedenfalls  ist  im  Sprachgebrauch  md.  — 
„Abrede“.  Worte  gehören  dazu,  die  von  Zeugen  gehört  werden 
können. B Alle  möglichen  Vertragstypen  können  so  heissen,  wie  Gabe 
jeder  Art,  Kauf,  Theilung,  Mietlie,  Verpfründung,  Viehverstellung,  Ge- 
sellschaft, Auftrag,  Vergleich,  Verlöbniss,  Ehevertrag,  jede  Art  von 
Stundung,  Bestellung  einer  Realsicherheit, 7 weiterhin  aber  auch  die 
einzelnen  Stücke  der  Abrede,  die  Vertrags-„Bedingungen“,  in  welchem 
Sinn  der  Plural  mdldagar  stehen  kann. 8 

Die  Verhandlungen  unter  den  Contrahenten  bis  zum  Abschluss 
des  Vertrags  werden  unter  die  Kategorien  des  Angebots  und  der 
Annahme  gebracht.  Das  Anbieten  — bjuda  — oder  Angebot  — 
bod'*  — kann  den  Vertrag  zum  Gegenstand  haben,  z.  B.  einen  Vergleich 
(bjuda  srktt,  sdttarbod),10  eine  Wette  ( bjuda  vedjan) ,"  ebensowol  aber 

> Gr.  II  270.  Ja.  128  (=  NL.  ViTI  22,  Jb.  kp.  25),  9C.  Vgl.  auch  Fr. 
XI  15,  XIII  2 (tato,  eiga  mala  d jnrdu). 

2 Unter  diesen  Gesichtspunkt  gehören  die  NN.  1 — 3 bei  Fritzner  s.  v. 

3 No.  4 bei  Fritzner. 

« Fsk.  267,  273  (8.  183).  Hak.  Iv.  244,  246.  Hsk.  559,  561,  582,  585,  780, 
797,  798,  803.  Vgl.  auch  Bl.  IV  13,  Stu.  II  80. 

5 Die  abgeleitete  Bedeutung  „Stiftungsbrief,  Inventar“  bleibt  hier  ausser 
Betracht.  — Wegen  dagt  als  Suffix  s.  Kluge  Stammbihlg.  § 163. 

# Gr.  I b 200  (c.  251  a.  A.)  — II  209. 

i Gr.  I a 15  (=  H 17,  III  15  etc.),  b 33  oben  (=  II  159),  II  162,  Fs. 

125;  — Gr.  II  209,  445,  Jb.  Lb.  11;  — Rd.  19;  — Gr.  I a 133  (vgl.  mit  II  270), 

134  (=  II  272);  — Gr.  II  86,  101  (=  I a 249),  127,  128;  - Gr.  11  240  (=  I b 

154);  — Hsk.  329;  - Gr.  I a 17,  18  (=  II  20,  21,  111  18,  19  etc.);  — Gr.  II 
193;  — Ld.  132;  — Gu.  25,  27,  Stu.  I 77,  Kim.  114;  — Gr.  I b 149  (=  II  226); 
— Gr.  II  443,  445.  — S.  ferner  unten  S.  335  Note  4. 

» Gr.  I b 16,  33,  222  (=  H 126,  159,  454),  II  444. 

M Zeit-  und  Hauptwort  verbunden  in  bjöda  boit  = ein  Angebot  machen 
Nj.  49  (79,  105),  70  (4),  Lj.  12  (Var.  zu  38-41),  Hskr.  396  (33),  397  (2). 

'»  Isl.  II  183,  211.  Fs.  73,  74,  79,  122,  196.  Vall.  1 (96).  Vf.  22,  30. 
Fb.  75.  Nj.  70  (5). 

ii  üu.  269,  Fr.  X 15,  XII  8 g.  E. 

18* 
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auch  eine  Handlung,  welche  der  Antragsteller  auf  Grund  des  abzu- 
schliessenden  Vertrags  wird  vornehmen  müssen,  z.  B.  eine  Busse 
(bjoda  böt),1  einen  Schiedspruch  {bjöda  sina  getd),'1  und  prägnanter, 
falls  er  Sachen  zu  leisten,  Leute  auszuliefern  haben  wird,  diese  selbst, 
z.  B.  Land  (6.  land,j\>rd,  udal) . 3 Geld  (b.  logaura , fS,  verd ) , 4 ein 
Weib  (b.  konu,  d6ttur)i  oder  eine  Handlung,  wodurch  er  den  Vertrag 
abzuschliessen  gedenkt,  z.  B.  eine  Gabe  (b.  at  gefa),b  andererseits 
auch  eine  Handlung,  welche  gemäss  dem  abzuschliessenden  Vertrag 
der  Oblat  soll  vornehmen  dürfen,  z.  B.  das  Entscheiden  einer  Rechts- 
frage (b.  själfddeme , b.  eindceme )'  oder  eine  Erklärung,  welche  der 
Offerent  vom  Oblaten  zum  Behuf  des  Vertragsschlusses  erwartet, 
z.  B.  eine  Kaufserklärung  (b.  at  kaupa ),8  ein  Verlöbniss  (b.  at  fast- 
nask ),*  oder  endlich  eine  mittelbare  Folge  das  Vertrags,  z.  B.  den 
Schiedspruch  eines  Dritten  ( b . gerd  annars).10  Bietet  der  Antragsteller 
eine  Handlung  von  sich  an,  so  kann  das  wie  bei  uns  als  ein  Angebot 
der  eigenen  Person,  ein  „Sieh-erbieten“  — bjödask  — ausgedrückt 
werden. 11  Stets  jedoch  kommt  das  Angebot  auf  das  Einräumen  einer 
„Wahl“  (gera  kost)  heraus. 12  — Unserm  „Annelunen“  des  Angebots 
entspricht  das  ebenso  bildliche  taka  (=  anfassen,  ergreifen),  und  zwar 
wird  als  dasjenige,  was  der  Oblat  „ergreift“  oder  „annimmt“,  bald 
der  angebotene  Gegenstand  betrachtet,  z.  B.  in  taka  själfdwme , 13  bald 
das  Angebot  selbst:  taka  bod,u  oder  die  dadurch  eröflhet«  Wahl: 
taka  kost .‘4  Gilt  das  Angebot  als  vortheilhaft  (er/  bodit)  für  dessen 
Empfänger,  so  ist  das  Annehmen,  ähnlich  dem  einer  Gabe,  ein  piggja 
[bod,  kost]." 

1 Nj.  38  (67).  s K.  52  (16). 

s Gu.  277,  287.  Fr.  XII  4,  5,  XIII  3.  NL.  VI  7,  VII  7.  Gr.  I b 99, 
101,  102,  104,  106;  u.  s.  o. 

* Gr.  I b 101  (=  II  440),  H 530  (~  III  403),  438.  Flat.  H 75.  Ld.  146. 
Rd.  9 (13).  — Vgl.  auch  tidrbjödande  ( vidbjidande ) — Antragsteller  bei  einem 
Kaulsangebot  Gr.  I b 100  (=  II  437). 

» Flat.  II  19G.  » Isl.  II  213. 

i Nj.  43  (11).  Gl.  18  (28).  GLsl.  72.  Vf.  22,  30.  Stu.  II  233.  Lj.  12 
(39  flg.  mit  Var.),  17  (61).  ]>orst.  hv.  44. 

« Gr.  I b 100  (=  II  437).  Gu.  276.  Vgl.  an  letztonn  Ort:  b.  einum  at 
atika  aura  vid  hart  = einem  aubieten,  dass  er  dem  Antragsteller  Geld  zuzahle. 

o lsl.  n 162.  I«  Lj.  16  (50).  Vgl.  Nj.  49  (79).  11  K.  31  (17). 

12  Bp.  I 481.  Stu.  n 131,  202.  ' Iläv.  10.  Fs.  135  (30).  Nj.  2 (42  flg.). 
Fb.  89  (6).  Vgl.  auch  F.s.  62  (5),  Hskr.  330  (6  flg.),  Stu.  II  203,  Flat  III  113, 
Nj.  49  (102),  Fb.  89  (5  flg.). 

« Lj.  11  (4,  13).  Vgl.  oben  bei  Note  7.  '«  Nj.  43  (12).Lj.  12  (42). 

15  Hskr.  330  (21). 

1«  Nj.  49  (108,  109),  50  (3).  Gl.  18  (28).  Lj.  11  (5),  17  (66)  Fb.  89  (5). 
Flat.  II196.  I 173.  Fld.  HI  37.  (>hr.  56. 
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Sich  aiisdriicken  kann  das  Angebot,  wofern  keine  besondere  Form 
dafür  vorgeschrieben , nicht  nur  in  den  Worten  obiger  Einräumung 1 
oder  des  Anbietens,2  sondern  auch  in  Gestalt  der  Äusserung  eines 
Begehrens,3  einer  Aufforderung, 4 einer  Bitte,5  eines  Itathes, 0 einer 
Frage, 7 wiewohl  sonst  in  Frageform  eher  die  Aufforderung  erscheint, 
ein  Angebot  zu  machen. " Dass  ein  Angebot  in  die  Worte  eines  Ver- 
sprechens gekleidet  sein  kann, 9 bedarf  nach  dem  allen  keiner  Aus- 
führung. — Für  die  Annahme  des  Angebots  ist  einfachster  Wortaus- 
druck das  „.Ja“.  Daher  kann  der  Vertrag  formelhaft  ja  ok  handsql 
(=  .Ta  imd  Handschlag)  heissen. 10  Wie  unser  mhd.  bejäzen , so  be- 
deuten die  an.  Zeitwörter  jäta  (jätta), 11  ja 12  (=  bejahen)  und  jäkcdda 
(=  ja  sagen)13  soviel  wie  ein  willigen,  bewilligen,  annehmen,  — das 
Femininum  jätan  und  das  Neutrum  jäkvdde  (=  das  Jasagen)14  soviel 
wie  Annahme.  Folgerichtig  ist  ihrem  Wesen  nach  die  Ablehnung  des 
Angebots  ein  Verneinen  — neita. 11  In  dem  Bejahen  kann  ein  Ver- 
sprechen liegen,  wenn  nämlich  im  Angebot  die  Aufforderung  dazu 
lag,  was  die  Quellen  zuweilen  ausdrücklich  berichten, 1B  zuweilen  aber 


1 „Ich  will  dir  diese  Wahl  gewähren“  ILskr.  330  (6  flg.). 

2 „Ich  will  dir  anbieten“  Nj.  43  (11).  porst.  hv.  44.  Lj.  12  (38). 

3 „Ich  will,  dass  du  übernimmst  otc.“  Sd.  28  (98).  „Ich  will,  dass  du  bei 
uns  seist“  Fs.  11  (22).  Vgl.  auch  Stu.  II  202  flg.,  203  unten,  Fs.  127  (13), 
Flat  II  180. 

4 „Du  sollst  mir  versprechen“  GisL  14,  25,  Häv.  42.  „Lass’  mich  allein 
entscheiden“  Häv,  19.  „Du  sollst  fahren“  |>orst.  hv.  45:  „Gebt  mir  etc.“  Mo. 
228  (9).  Vgl.  ferner  Gu.  67,  Fier.  25  unten,  Fld.  II  256,258,200.  FSu.  94  (26), 

5 Hskr.  580  (28).  Fb.  41  (17  Hg.).  Typus:  die  Brautwerbung  (bonord). 
B „Es  dünkte  mir  dieses  rätlilich“  Stu.  II  48. 

7 „Wollt  ihr  mir  geben?“  Fb.  8 (17).  „Wirst  du  mit  uns  wetten  wollen?“ 
Flat.  I 348.  S.  ferner  Krök.  14  (13). 

11  Isl.  II  183:  „ob  G.  einen  Vergleich  anbieten  will?“ 

11  Bjarn.  70:  „Ich  werde  dir  biiasen“.  Isl.  II  145:  „Ich  will  dir  geben“. 
">  DN.  H 101  (a.  1310),  1 227  (a.  1334),  IV  258  (a.  1342). 

11  Gr.  I b 46  (=  II  175).  Jv.  47  (25),  51  (11,  31).  Stu.  I 51,  H 48.  Bp. 

I 481.  K.  31  (17),  52  (16).  Fs.  127  (14),  135  (31),  136  (20).  Bm.  14  (2,  3).  Sd. 
28  (106).  Häv.  10,  19.  Bjam.  70.  porst.  hv.  45.  Fld.  HI  37,  469.  S.  ferner 
Note  16  und  S.  278  N.  1.  Über  jäta  — bekennen  s.  § 41. 

12  Bp.  I 281.  Fb.  8 (19),  41  (21). 

13  Sp.  201.  DN.  VHI  290. 

II  Sp.  200.  jdkväde  ok  handarbaud  in  DN.  V 661  — ja  ok  handsol  in  DN. 

II  101.  Wegen  jätan  vgl.  Jb.  Kr.  8 inscr,  DN.  II  95,  NGL.  1U  296. 

15  Fier.  119.  Vgl.  die  Wörterbücher. 

16  Gr.  1 b 180  (=  II  223,  übers,  oben  S.  80).  Flak  I 347,  II  180,  HI  86. 
Hskr.  580  (32).  Mo.  228  (10),  122  (14).  Stu.  H 204.  Fier.  26.  GL  15  (21).  Fs. 
11  (22).  Gisl.  14,  25.  Häv.  42.  Sp.  202.  Fb.  8 (19),  41  (21),  75  (15).  Fld.  U 95. 
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vorauszusetzen  dem  Leser  überlassen.1  Dann  ist  als  Gegenstand  der 
Bejahung  bald  das  Angebot  gedacht,  bald  der  Gegenstand,  welcher 
versprochen  wird. 2 Wie  aber  vom  Antragsteller,  der  sich  verpflichten 
will,  gesagt  werden  kann,  er  biete  „sich“  an  (oben  S.  276),  so  kann 
vom  Acceptanten,  der  sich  verpflichten  will,  gesagt  w'erden,  dass  er 
„sich“  bejahe,  nämlich  indem  er  in  seiner  Person  ein  Rechtsverhält- 
nis» oder  eine  Leistung  oder  auch  das  Versprechen  bejaht,  „sich“ 
dazu  „bekennt“,  welche  Beziehung  man  mittelst  einer  Präposition* 
oder  eines  Infinitivsatzes4  auszudrücken  pflegt. 

Das  Versprechen,  ohne  Rücksicht5  auf  seinen  Platz  in  Angebot 
und  Annahme,  ist  (jedenfalls  der  ursprünglichen  Vorstellung  nach)  ein 
lautes  Sprechen,  — heita  (buchstäblich  = heissen),6  heit  (n.  = Geheiss),7 
heitord  (n.  = Heisswort)*  — und  wegen  seines  Zeitverhältnisses  zu 
seinem  Gegenstand  eine  Verheissung,  — fyrirheit .*  Beachtenswerth 
ist  dass  jenes  heita  nicht  nur  den  Dativ  der  Person  regiert,  an 
welche  die  Verheissung  sich  lichtet,  sondern  auch,  falls  ihn  nicht  ein 
Nebensatz  vertritt,10  den  (instrumentalen)  Dativ  des  Gegenstandes, 
welcher  verheissen  wird.11  Demnach  kann  das  Versprechen  nicht 
etwra  als  ein  „Berufen“  gedacht  sein,  in  welcher  Bedeutung  heita  den 
Accusativ  der  Sache  regieren  würde,  sondern  nur  als  eine  Erschei- 
nungsform des  S.  274  abgehandelten  md-la.  Immerhin  liegt  in  dem 

1 Gr.  I b 190  (=  H 285  nym.),  191  (—  U 288),  H 279,  280  nyin.  Bo. 
III  4.  Ja.  128.  DN.  I 264,  II  89,  226,  IH  87,  107,  129,  131,  IV  82,  202,  262,  V 
135,  Vin  137,  xn  88,  93.  - Vgl.  Flat.  III  18,  19,  190,  NX.  II  8 (=  Jb.  Kr.  8), 
Jb.  Th.  1. 

2 S.  insbesondere  die  in  der  vorigen  Note  angeführten  Stellen,  ferner 
Bp.  I 281,  Kr6k  14  (14). 

3 jutnsk  til  eins  (wörtl.  = sich  zu  etwas  bejahen),  jdtask  (jäsk)  undir  eitt 
(wörtl.  = sich  unter  etwas  bejahen).  Beispiele  bei  Fritzner  s.  w.  jdta  No.  3 
und  jä. 

4 Fritzner  s.  v.  jüta  No.  3. 

5 Hiernach  ist  Grundr.  S.  165  zu  berichtigen,  indem  die  Worte  „anbietet 
oder“  und  „Angebot  oder“  gestrichen  werden. 

« S.  Note  10,  11,  ferner  Fr.  HI  22  (Bja.  in  NGL.  IV  S.  71),  Hskr.  803  (1), 
Ist  H 27. 

7 Sp.  200.  Fr.  IH  1 (—  Sv.  56).  Lj.  20  (58  Hg.).  Eg.  22  (6).  Isl.  U 27. 
Vpls.  15. 

8 Bp.  I 682.  fiorst,  hv.  38.  Vgl.  auch  Stu.  I 28,  334,  Heil.  I 35  (2). 

0 Fyrirheit  tautolog.  = framjäüan  Heil.  H 108  (15).  S.  ferner  Mo.  158(1). 

i#  Gr.  H 276,  504.  DN.  I 51.  Fa>r.  143.  Ld.  264.  Gisl.  14.  HeiL  I 34  (34) 

" Gr.  I a 247  (=  H 84).  Fr.  H 17  (=  Sv.  34),  XI  14  (—  Ja.  54),  NL. 
V 5,  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5).  Ld.  214.  Lj.  1 (51),  20  (57).  Gisl.  25.  Hav.  10,  42. 
Flat.  I 157,  328,  366.  Fld.  n 268.  Mag.  9 (30).  S.  ferner  Dict.  s.  v.  und 
Fritzner  s.  v.  No.  2,  Lund  01.  § 42. 
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heita  doch  mehr  als  ein  blofses  Aussicht  machen  ( o/rnta) , was  ge- 
legentlich scharf  betont  wird. 1 Andererseits  gehört  Beobachtung  einer 
Form,  selbst,  einer  so  einfachen  wie  der  Handschlag,  nicht  zu  den 
Begriflsmerkmalen  des  heita. 2 Das  Wesentliche  am  Versprechen  für 
sich  allein  scheint  also  mit  der  bestimmten  Äusserung  des  Verpflich- 
tungswillens gegeben,  und  auch  in  den  Fällen,  wo  heit  = Gelübde,3 
dürfte  die  Sache  nicht  andere  liegen.  Es  besteht  aber  diese  Aeusse- 
rung  darin,  dass  der  Verheissende  seine  Zuneigung  zum  Gegenstand 
seines  Versprechens  erklärt  oder  dass  er  diesen  „gelobt“  d.  h.  lobt. 
Lofa  (=  loben,  geloben)4  ist  mit  heita  synonym. 5 

Das  Versprechen  mit  obligatorischer  Kraft  wird  oftmals,  wie  in 
der  ostnordischen  Terminologie  (Bd.  I 259),  ein  „Festigen“  — festa 
oder  fastna  * — genannt,  und  zwar  gilt  als  der  Gegenstand,  welcher 
fest  gemacht  wird,  auch  hier  der  Gegenstand  der  Zusage,  z.  B.  eine 
Zahlung7  oder  das  Fliedenhalten 8 oder  eine  sonstige  Handlung9  oder 
Unterlassung, 10  aber  auch  das  unmittelbare  oder  mittelbare  Objekt 
der  versprochenen  Leistung,  als  da  sind  Geld  und  Gut,11  freie  Men- 
schen, falls  deren  Auslieferung  oder  doch  Vorführung  versprochen 
wird,12  ein  Entscheid,  den  der  Promissar  oder  den  Schiedsleute  ab- 
geben sollen. 13  Noch  anschaulicher  wird  das  Versprechen  mit  Bezug 
auf  seine  Wirksamkeit  durch  das  Zeitwort  hinda  (=  binden)  geschil- 

' IsL  n 27.  3 Lj.  20  (58). 

s Ausser  den  Citaten  bei  Fritzner  s.  v.  heit  1 c,  d s.  Bp.  I 421  (=  Stu. 
I 96)  und  unten  S.  280  Note  5. 

4 Wegen  der  Grundbedeutung  vgl.  Bd.  I S.  258  und  jetzt  insbesondere 
Kluge  s.  v.  Lob. 

5 Lofa  edr  heita  Grett.  187.  Vgl.  ferner  Sp.  202,  DN.  II  226,  Häv.  18. 

8 Dieses  Ztw.  ist,  wie  etymologisch,  so  auch  im  Sprachgebrauch  = ahd. 
fastindn,  mhd.  vestenen. 

7 festa  gjold  (fegjnld ) Fsk.  265,  Flat.  II  606,  656,  692,  Stu.  I 218,  236, 
214.  /.  at  gjalda  Hskr.  753(6),  Mo.  236  (17).  f.  at  halda  upp  figjnldum  Stu.  1 214. 

* festa  grid  Gr.  I b 166,  167. 

9 festa  titanferd  Stu.  II  81.  f.  jarnburd  Hskr.  739  (2),  KS.  223  (30),  Stu. 

I 42,  49.  /.  vitnisburd  (?)  DN.  HI  201,  IV  208,  X 21.  f.  eid.  Gu.  20,  30,  37,  57, 
156,  Fr.  HI  20  u.  s.  o. 

10  festa  at  gera  ekki  mein  Stu.  I 273.  f.  at  koma  aldri  Hskr.  333  (20). 

» festa  fi  Gu.  37,  Fr.  X 18,  19,  28,  XIU  11,  Mo.  219  (20),  Fsk.  258,  Hskr. 
734  (30),  786  (6).  f.  pennmga  DN.  V 108.  f.  mund,  gjof  Gu.  51.  f.  bot  Gr.  LLI  3. 
/.  takegri  Flat.  H 656.  f.  ritt  Gu  57.  f.  viti  Fr.  II  2 (— > J.  20).  /.  verd  Gr. 

I b 69.  — fastna  bot  Gr.  H 8 (=  IH  303). 

12  festa  (fastna)  konu,  f.  stk  unten  S.  281 N.  6,  S.  282  N.  2— 5.  — festa  vatta, 
Fr.  V 8. 

13  festa  eindwmi  Stu.  I 214.  f.  dom  Gu.  37,  266 — 269,  Fr.  X 8,  11,  17,  25 
XH  8,  Hskr.  333  (4),  399  (27),  403  (5),  794  (12),  800  (26),  Flat.  HI  35. 
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dert,  wenn  der  von  ilim  abhängige  Objektscasus 1 oder  Objektssatz2 
den  Gegenstand  oder  Inhalt  des  Versprechens  anzeigt.  Es  gebührt  aber 
dem  Versprechen  mit  obligatorischer  Kraft  der  Name  der  „Festigung“ 
— festa  (£),*  auch  fes/r  (f.)  und  festing  (f.) 4 — nur  dann,  wenn  bei 
demselben  eine  bestimmte  Form  beobachtet  ist.  In  diesem  Sinne  kann 
zu  einem  heil  die  festa  noch  hinzukommen 5 und  das  heit  als  minder 
stark  von  der  festr  unterschieden  werden,  während  gerade  im  ein- 
schlägigen Falle  das  heit  keineswegs  als  unverbindlich  gilt. 0 Die  Form, 
welche  ein  Versprechen  zur  festa  macht,  ist  die  Handreichung  (§  31). 
Hierauf  deuten  schon  die  mancherlei  Angaben,  woraus  Gleichzeitigkeit 
der  festa  und  der  Handreichung  hervorgeht  7 oder  diese  sich  als  ein 
Mittel  jener  ergibt,8  und  entschiedener  noch  die  Formel  festa  ok 
handsala  (=  festigen  und  behandsehlagen) , 9 das  Zeitwort  handfesta 
(=  handfestigen), 10  die  Feminina  handfesta,"  handfesting 12  und 
handfeste. 13  Den  entscheidenden  Beweis  aber  liefern  die  Erzälilungen, 
wonach  die  festa,  welche  zu  einem  heit  hinzutrat,  mittelst  des 
Handschlags  vorgenommen  wurde , 1 1 weiterhin  die  gegenseitige  Ver- 
tretung, welche  zwischen  Ausdrücken  wie  handfeste  und  handtak 
(=  Handschlag), 15  ganga  til  festu  (=  zur  Festigung  gehen)  und  ganga 


1 hin  du  skildaga  vid  annnn:  Hskr,  585  (26),  b.  fälag  Grott.  43,  b.  stell  Flat» 
II  432,  496,  497.  Bei  gegenseitigen  Versprechen  binda  med  «er,  b.  satnan,  b.  sin 
<1  milli  Hskr.  485  (25),  321  (9),  Flat  I 162,  176,  Lj.  3 (15),  Jal.  H 423. 

2 b.  at  . . . Isl.  II  147. 

3 Fr.  XI  11.  Hskr.  692  (14,  17).  IRb.  a 1294,  32  (S.  344). 

* Belege  in  S.  281  N.  7 und  10. 

5 Stu.  n 53  (insbes.  pä  var  fest  heitid).  Bp.  1 184  (sidan  festir  hon 
heitid),  210  (eptir  pat  festu  peir  heit).  Vgl.  ferner  festu  heit  in  Mo.  13  (11), 
Flat.  HI  304,  Bp.  I 172,  178,  181,  304,  305,  323,  377,  378,  3S0,  383,  384.  Heil. 
132  (32). 

6 Isl.  H 217 : „heitkona  ok  eiyi  festarkona“  vgl.  mit  239,  255.  S.  auch  Jv. 
10  (1)  = Flut.  I 157 : heitit  konunni  ok  pä  [sidan  var  hun]  festnud. 

7 Wie  z.  B.  Eg.  243  (1  flg.),  Nj.  2 (48),  9 (38),  Gl.  11  (31),  Sd.  20  (20- 
23),  J.  40  (A.  23),  DN.  II  181,  V.  79, 

8 Bp.  I 770  flg.  (festa  med  handtaki).  DN.  in  201.  9 Gr.  I b 166. 

Bp.  I 287  (vgl.  mit  286',  740,  745. 

U Fier.  143.  Bp  H 61.  Flat.  III  182,  294.  H J.  40. 

13  Gr.  H 205.  Hskr.  580  (33),  678  (22),  776  (30).  Bp.  I 421,  716.  Sig.  Ran. 
36  (26),  37  (26).  Fld.  HI  173. 

H Fier.  143.  Stu  I 96  (=  Bp.  I 421),  II  214.  Flat.  HI  294  flg.  Hskr.  776 
1.30).  — In  später  Zeit  kann  bei  Gelübden  (heit)  der  Handschlag  zum  Zweck 
der  festa  durch  Gebet  ersetzt  werden,  Bp  I 386,  612;  daher  auch  ein  festa  heit, 
wo  durch  die  Umstände  der  Handschlag  ausgeschlossen  ist,  wie  in  den  Fällen 
von  Bp.  I 385,  Flat.  III  410. 

15  Bp.  1 421  vgl.  mit  Stu.  I 96. 
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til  handsala  (=  zum  Handschlag  gehen) ' stattfindet  , endlich  der 
Parallelismus,  der  zwischen  den  Gegensätzen  heit  und  festr  (oben  S.  280 
bei  N.  0)  einer-  und  heit  und  handsgl  andererseits 2 besteht. 

Kann  das  Versprechen,  wenn  auch  nur  das  formbedürftige,  „Festi- 
gung- des  Versprochenen  heissen,  so  scheint  der  Schluss  nahe  zu  liegen, 
dass  die  Verbindlichkeit  ihren  Rechtsgrand  nicht  sowol  im  Vertrag  als 
im  Versprechen  habe.  Und  eben  hierauf  könnten  auch  die  Metaphern 
bindask  i heitum  und  heitbundinn  (oben  S.  61)  führen,  welche  als  das 
Bindemittel  das  Versprechen3  hinstellen.  Dem  gegenüber  ist  aber 
einmal  zu  erwägen,  dass  von  einer  „Festigung“  auch  die  Rede  ist 
und  eine  Verbindliclikeit  auch  eintritt  bei  Geschäften,  worin  nichts  ver- 
sprochen wird,  wie  z.  B.  bei  dem  unter  dem  Namen  ced/rsfa  S.  212 
Note  8 vorkominendeu  Versatz  oder  bei  der  gewöhnlichen  Wette,4 
sodann  aber,  dass  die  Form  der  Festigung  ihrer  Natur  nach  eine  Mit- 
wirkung des  Promissars  erheischt,  jenes  taka  [cid]  feslu  ( — „die 
Festigung  annehmen“),  worauf  die  Quellen  Gewicht  legen”’  und  wess- 
wegen  das  Festigen  eben  so  dem  Promissa i-  wie  dem  Promittenten 
zugesclirieben  wird.  Vgl.  Bd.  I 259  Hg.  So  gerade  bei  demjenigen 
Geschäft,  welches  vor  allen  andern  „Festigung“  schlechthin  heisst,  dem 
Verlöbniss  — festa  (v.)  oder  fast  na  konu  (=  ein  Weib  verloben),6 
festing , 7 fustnadr * (—  Verlöbniss),  logfoxtnun  (=  gesetzliches  Ver- 
löbniss), 9 fcstar  (pl.  = Verlöbniss,  eig.  Festigungen  ),  ^festamäl,  festar- 

* Festa  in  ganga  til  festa  Bp.  11  61  Z.  3 ist  nach  Z.  14  ebenda  eine 
handfest a.  Ganga  til  festa  — g.  til  luindsala  nach  Stu.  I 214  mit  Var.  1.  S. 
ferner  g.  til  festa  in  ILskr.  399  (29),  585  (25),  Flat.  JU  445,  Stu.  261,  330;  g.  til 
handsala  unten  S.  308  N.  9.  Vgl.  endlich  uueh  festa  eda  handselja  in  NL.  V 5 
(=  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5). 

2 Lj.  20  (58  flg.). 

3 Ohne  Rücksicht  auf  dessen  Form,  welche  in  Bjam.  71  der  Eid,  in  Stu. 
11  210  (vgl.  mit  204)  der  Handschlag,  in  Hskr.  241  (7  Hg.)  und  Stu.  H 195 
nicht  zu  erkennen  ist.  Bei  Pappenheim  Dän.  Schutzg.  S.  41  dürfte  die  Be- 
ziehung zur  Form  in  heitbundinn  zu  stark  betont  sein. 

« Fid.  H 260. 

s Fr.  X 17.  Gu.  37.  Ja.  33  (—  Fr.  V 6).  Hskr.  389  (21  flg.),  361  (17), 
372  (18).  Flat.  II  234. 

6 Fr.  IH  22.  J.  45.  Gr.  1 a 222  (=  II  66),  b 54  (—  II  186),  243,  II  204, 
UI  30.  Helga  kv.  Hund.  H 14.  Mo.  84  (20).  Hskr.  4 (1),  175  (30).  Flat,  I 157, 
177.  Stu.  I 127,  135,  143,  264.  Gl.  10  (17)  Ld.  132.  Lsl.  II  162,  392.  Rd.  14  (6, 
13).  Gisl  10.  K.  13  (10).  S.  ferner  die  Citate  auf  S.  282  N.  2—5.  hand festa 
Fritzner  s.  v. 

1 NGu.  24,  25,  26,  NBo.  15,  16.  NGL.  U 338  (c.).  Ja.  68.  NGL.  III  296 

* DI.  1 287.  ® Gr.  I b 35,  H 162. 

'0  Gr.  I b 31  (=  H 158),  32  (~=  H 159),  33,  35  (=  II  162),  H 83,  97, 155, 
IH  30.  Ld.  92.  Isl.  H 31,  163.  Sd.  154.  Bjarn.  5.  Eg.  130  (3).  Flat.  H 196. 
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mal  (pL  = Verlöbnis steden) 1 — , worin  als  Promissar  der  Bräuti- 
gam „für  sich“  die  Braut  festigt  — festa  \ser\  kamt, 2 fastna  ser  kotiu 3, 

— während  als  Promittent  der  Verlober  die  Braut  oder  diese  sich 
selbst  jenem  festigt  — festa  (fastna)  einum  konuf  bezw.  festa  sik 
(fastna  sik)  einum.6  Ebenso  wird  von  einem  Dritten,  der  für  den 
Bräutigam  das  Verlöbniss  entgegen  nimmt,  gesagt,  dass  er  die  Braut 
jenem  zu  Händen  festige  — \hand- 1 festa  konu  einum  til  handa . 6 
Diess  vom  Promissar  ausgehende  Festigen  mag  zunächst  zwar  und 
lediglich  seiner  sinnenfälligen  Erscheinung  nach  in  einer  Handbewegwig 
und  allenfalls  in  der  dazu  gehörigen  Rede  bestehen,  kann  aber  ohne 
Annahme  des  Versprechens  nicht  gedacht  werden.  Es  ergibt 
sich,  dass  gerade  in  den  Fällen,  wo  ausdrücklich  dem  Versprechen 
festigende  Kraft  zugeschrieben  wird,  diese  doch  nur  innerhalb  des 
Vertrags  möglich  ist.  Auf  den  Vertrag,  jenes  S.  273  besprochene 
tcida  satter,  nicht  weniger  ausdrücklich  als  auf  die  Festigung  durch 
den  Promittenten  füliren  denn  auch  die  Rechtsschriften  die  Verbind- 
lichkeit zurück,  gleichviel  ob  es  sich  um  Verträge  mit7  oder  ohne" 
Festigung  handelt.  Im  nämlichen  Sinn  ergibt  sich  die  Vertrags  abred  e 

— mal,  einkamdl  (oben  S.  274  flg.)  — als  das  Bindemittel,  wenn  die 
Thätigkeit  der  Contrahenten  ein  bin  da  einkamälum  (=  mit  Abreden 
binden),9  ein  binda  (medt) fastm&lum  (=  mit  festen  Abreden  binden)10 

' Gu.  61.  J.  40.  Gr.  I a 222  (=  II  66  flg.),  b 45  (=  II  174),  H 159. 
Lj.  (10,  28). 

2 Gu.  51.  Bo.  I 16  (=  U 6,  UI  6),  H 4.  Fr.  III  12  (=  Sv.  66),  13 
(=  Bja.  HI  X 68  S.  90).  NGL.  IV  100,  172.  NGu.  23,  24.  NBo.  15,  16.  J.  40. 
NL.  V 5 (=  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5).  Ja.  68  (<=  NL.  V 7).  DN.  I 276.  Gr.  I b 32 
(=  II  159).  Ägr.  5 (24  , 25).  Fsk.  238.  Flat.  UI  36.  Eg.  183  (5).  Fs.  52  (10).  Gl 
11  (32).  Lj.  12  (21).  Ks.  235  (29).  Fld.  III  44,  465,  495.  FSu.  97  (10).  Kms.  43,  63 

3 Gr.  1 b 30  (=  11  156),  34  (=  II  161),  35  (=  II  163),  75,  II  201.  DL  I 
287.  Sigurdar  kv.  1 (NF.)  39.  Hskr.  774  (2).  Stu.  I 43.  Ld.  114.  Nj.  13(  109). 
Isl.  H 160,  206,  207.  Fld.  H 62.  UI  77  236.  FSu.  69  (7). 

* festa:  Gu.  51.  NBo.  26.  Gr.  U 162.  Jv.  52  (20).  Isl.  U 207.  Fb.  42  (10). 
Fld.  1U  461,  465.  — fastna:  Gr.  I a 223  (=  U 67),  b 29  (=  H 156),  31  (—  U 
158),  32  (=  U 158),  34  (=  U 161),  35,  38  (=  II  167),  39  (=  U 167),  203,  U 
173.  Mo.  125  (12).  Hskr.  312  (8).  Isl.  U 8,  163.  porst.  hv.  40. 

5 festa  sik:  Gu.  51.  Nj.  13  (105).  fastna  sik:  Gr.  I b 30  (=  H 156). 
Bm.  4 (17). 

s Haks.  306. 

7 Gesindemiete : Gu.  70  (=  Ja.  128,  NL.  VIH  22,  Jb.  Kp.  25),  Gr.  I a 
129  (==  II  265),  130,  131  (=  II  268).  Überfahrt  vertrag:  Gr.  I b 69.  Werkmiete? 
DN.  I 302. 

8 Leihe:  Gr.  I b 66  Abkommen  über  einen  Zahltag:  Gr.  I b 145  (—  II  219). 
» Hskr.  585  (25). 

io  Flat.  I 162,  176  (Jv.  47).  Isl.  H 423  Var.  13.  Grett.  43.  Fld.  U 239,  97, 
100,  UI  63,  152.  Nj.  110  (10). 
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genannt  , oder  wenn  als  Folge  gewisser  Ereignisse  angegeben  wird, 
dass  ein  Contrahent  „der  Abreden  ledig'4  — /miss  mala  ( cinkamala ),' 
die  Abrede  selbst  „gelöst“  — mal  peirra  laus  2 sei. 

Die  Thätigkeit  der  Contrahenten  bestellt  aber  nicht  blofs  im 
Binden  von  Leuten  und  Sachen  und  im  Festigen  des  Vertragsinhalts, 
sondern  auch  im  Bestimmen  desselben.  Die  Ausdrücke  dafür  sind 
die  Zeitwörter  skilja  und  skila,  welche  wie  das  mhd.  bescheiden  und 
das  mnd.  beseeden  den  Sinn  des  Bestimmens  von  der  Grundbedeutung 
„Trennen,  Scheiden“  aus  entwickeln.  Zu  diesen  Zeitwörtern  gehören 
dann  etymologisch  die  Hauptwörter,  welche  „Vertragsbestimmung“  be- 
deuten: skilord  (auch  skilyrdi},  skilmäle , skildage , skilvisi.  Diese 
Hauptw'örter  und  jene  Zeitwörter  können  den  ganzen  Vertrag3  oder  nur 
ein  einzelnes  Stück  seines  Inhalts, 4 sie  können  ferner  das  bestimmende 
Zusammenwirken  beider  Contrahenten, 5 möglicherweise  aber  auch  nur 
die  auf  ein  Stück  des  Vertrags  gerichtete  Erklärung  des  Einen0  be- 
zeichnen. 

Eine  besondere,  doch  sein-  verschiedene  Geschäfte  umfassende  Art 
der  Inhaltsbestimmung  ist  das  kaupa  (v.),  das  nur  etymologisch  unserm 
nhd.  „kaufen  und  das  kaup  (n.),  das  nur  etymologisch  unserm  nlid. 
„Kauf“  entspricht.  Im  Sprachgebrauch  ist  die  Bedeutung  von 
kaupa  imd  kaup  von  Haus  aus  eine  mindestens  so  allgemeine  wie 
die  von  ahd.  koufön  (got.  kaupönj  und  kauf.  Indem  wir  dieses  uns  klar 
machen,  befreien  wir  uns  von  einem  terminologischen  Vorurtheil,  das 

‘ Isl7  II  217,  240,  241.  Vgl.  Flat.  U 320,  I 232. 

s Flat.  I 176.  DN.  I 109. 

3 DN.  HL  156  (skilado  peir  svä),  II  181  (skilado  pat  tindir  Imndahand). 
S.  ferner  kaup  ok  skilord  (skilyrdi,  skildage,  skilmdle)  DN.  II  82,  174,  178,  IV 
129,  V 77,  I 295,  NL.  VIII  il  (=  Jb.  Kp.  10),  DN.  XII  69;  — skilord  ok 
bandaband  DN  H 442;  — yera  skilord  DN.  II  124,  181,  m 88,  IV  189,  V 77; 

— med  pei  (undir  pri)  skilorde  (skilyrdi)  DN.  1226,  271,  II  101,  177,  219,  245, 
Ü1  322  u.  s.  o. ; — efter  skildngum  ( skildaga)  Flat.  I 126,  131,  Fld.  H 69,  III 
174,  184;  — räda  skildaganum  Nj.  51  (69):  — er  i skilmäla  peirra  DN.  I 203; 

— segja  lausan  skilmäla  Fld.  LH  185. 

« sem  skilt  er  Fr.  XIII  1 (=  NL.  VH  2^  — rar  [ pat ] skilt  (skilit)  Lj.  13 
(149),  DN.  UI  131,  Olk.  18  (25,  29,  30);  — gern  skilord  (skilvisi)  i krenna  gip- 
tingum  NL.  Vin  11  («=  Bl.  VII  17,  Jb.  Kp.  10);  — med  pvi  skilorde  (skilmäla, 
skildaga)  — mit  dieser  Massgabe  DN.  1 101,  132,  160,  n 82,  85,  109,  169,  237, 
442,  IV  82, 104,  V 118,  156,  X 34,  XI  9,  35,  Xn  69,  Krök.  15(2).  S.  auch  Note  6. 

5 S.  die  beiden  vorigen  Noten. 

« skilja  einum  eilt  DN.  II  442,  Cod.  dipl.  Munk.  83 ; skila  undan  sir  DN. 
ITT  250,  253;  — skilja  sir  (=  sich  Vorbehalten,  au.sbedingen)  Ei.  I 39,  Flat.  II 
131,  Eg.  184  (19);  — skilja  landskyld  NGL.  III  264;  — veita  skildaga  einum 
Hskr.  246  (6);  — binda  skildaga  vid  annan  Hskr.  585  (26).  Vgl.  auch  Mag. 
20  (21—23). 
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schon  manchen  schweren  Jrrthum,  insbesondere  bezüglich  der  Ge- 
schichte der  Ehescldiessnng  nach  sich  gezogen  hat.  Von  Nachweisen 
für  kuupa  = emere  und  kaup  = emtio  sehen  wir  hier  ah,  wenden 
vielmehr  unsere  Aufmerksamkeit  sofort  den  andern  Geschäften  zu,  bei 
denen  kaupa  und  kaup  statttinden.  Was  zunächst  das  Zeitwort  be- 
tritft,  so  kann  es,  von  einem  Contrahenten  allein  etwas  aussagend,  mit 
dem  Objektsaccusativ  einer  Sache1  ein  Anschaffen  derselben  gegen 
eine  andere  Sache,  also  das  Eintauschen  der  ersteren  bedeuten. 
Weiterhin  mag  aber  von  der  Bedeutung  des  Anschaffens  aus  die  all- 
gemeinere des  entgeltlichen  Erwerbsgeschäfts  entwickelt  scheinen, 
wenn  der  Objektsaccusativ  oder  der  ihn  vertretende  Nebensatz  eine 
Handlung  anzeigt,  die  man  sich  für  eine  Gegenleistung  zusichern  oder 
verrichten  lässt,  wie  z.  B.  Wirthschaftsarbeiten, 2 die  Hut  von  iitieren, 3 
das  Aust  heilen  von  Speisen  im  Hause, 4 das  Überbringen  oder  Ver- 
breiten einer  Nachricht,5  Nachstellungen  nach  dem  1/eben  eines  Andern,® 
günstige  Vermittlerthätigkeit.7  Immerhin  könnte  aber  schon  in  diesen 
Fällen  nur  bildlich  noch  von  einem  käuflichen  Erwerb  der  versprochenen 
Handlung  die  Rede  sein,  während  es  sich  juristisch  um  Mietlie  handelt. 
Nicht  weniger  bildlich  gemeint  wäre  der  „Kauf"  in  denjenigen  Fällen, 
wo  als  Gegenstand  das  kaupa  und  in  so  fern  als  „käuflich“  nicht  der 
gemietkete  Dienst  oder  das  verdungene  Werk,  sondern  der  Übernehmer 
selbst  eischeint. 8 Fraglicher  ist  schon,  ob  ein  Erwerbsgeschäft 
auch  noch  hinter  dem  kaupa  steckt,  als  dessen  Gegenstand  Gottes- 
dienste,# insbesondere  Messen 10  und  Weiheakte  aller  All11  angegeben 
werden,  wenn  man  sie  für  Stolgebühren  bei  einem  Geistlichen  bestellt. 

1 z.  B.  K.  /and  Fs.  85  (28).  Bp.  I 716. 

s k.  rerk:  Gu  70  (=  Ja.  128,  NL.  VHI  22,  Jb.  lvp.  25),  Gr.  II  266. 

3 k.  yctzlu;  Gr.  I a 124,  129  Hg.  (=  II  265),  II  248. 

4 k.  brytjan : Gr.  I a 129  (=  II  265). 

5 k.  at  fara  . . . ok  seyja  Gl.  18  (71).  S.  ferner  Ilsla.  601  (5).  Rd.  9(28.) 
Bjaru.  11,  porst.  hv.  39. 

® Grett.  126.  Gisl.  31.  Stu.  I 300.  Ld.  156.  Hskr.  13  (21). 

7 Stu  1 403. 

8 k.  bana : Gu.  253,  kuupask : Krök.  14  (13).  Vgl.  auch  Gr.  I a 130  (=11  266), 
wo  zu  kaupa  wol  annuu  zu  ergänzen  ist. 

3 k.  Mir:  Gu.  3 (=  Sv.  2),  21,  23  (=  Sv.  81),  31.  Gr.  I a 21  (=  II  25, 
HI  22  etc.),  22  (=-  II  26,  27,  111  23,  24  etc.)  II  19  (=  HI  318),  20  (=  HI  319), 
I b 210  (—  II  52,  IH  49  etc.)  DI.  199  (c.  a.  1150),  203  (c  a.  1150),  250  (c.  a.  1179). 

10  k.  men  tu,  mcssusnng,  tong:  Gr.  I a 21  (=  II  25,  III  22  etc.).  Gu.  23 
(=  Sv.  81).  DI.  251  (c.  a.  1179),  405,  413.  Vgl.  Dl.  249,  257,  276,  406-409. 
420,  466. 

11  k.  vigslu : Gu.  11  C 12,  Sv.  12,  NGu.  12),  14  (=  Sv.  16,  NGu.  13), 
Bo.  I 18.  Vgl.  auch  Gr.  II  22  (=  HI  20  etc.).  — k.  pjonosto:  Gu.  9 (=  Sv.  8). 
VgL  endlich  Bo.  I 12. 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Der  Vertrag.  — § 29.  Terminologische  Lehren.  285 

Doch  soll  nicht  geleugnet  sein,  dass  einer  rohen,  halbheidnischen  Auf- 
fassung diese  kirchlichen  Handlungen  in  metaphorischem  Sinne  ebenso 
als  käuflich“  wie  wegen  ihres  Erfolgs  als  kaufenswerth  gelten  konnten. 
Dagegen  ist  schwerlich  mehr  an  ein  Enverbsgeschäft  gedacht,  wenn 
das  Entrichten  der  gesetzlichen  Gebühr  für  eine  Urfehde  kaupa  tryggvar 
heisst, 1 und  sicherlich  nicht  mehr  wenn  die  Art,  wie  am  isländischen 
Allthing  des  J.  1000  Siduhallr  sich  von  der  Hürde  des  Rechtsvortrags 
„löste,“  nämlich  seine  Honorirung  des  jmrgeirr  für  Übernahme  des 
Vortrags,2  oder  wenn  das  Halten  eines  Gefolges  durch  den  Ring- 
spendenden Herrn3  oder  das  Leisten  eines  Dienstes  für’s  Gewähren 
einer  Bitte4  oder  die  Hingabe  von  Geld  und  Gut  für  ein  Unterlassen5 
ein  kaupa  genannt  wird.  Das  Nämliche  gilt  in  so  manchen  Fällen, 
wo  freie  Menschen  den  Gegenstand  des  kaupa  bilden.  Zwar  wenn 
das  Heirathen  auf  Seite  des  Mannes  ein  kaupa  konu  ist,  so  handelt 
sich’s  zweifellos  um  einen  Erwerb  des  Weibes,  und  wenn  auch  nicht 
um  einen  käuflichen  so  doch  um  einen  entgeltlichen.  Anders  dann, 
wenn  k.  das  Mittel  angibt,  wodurch  man  sich  oder  einen  andern  in 
einen  bestimmten  Zustand  versetzt  oder  aus  demselben  entfernt:  Der 
„Kauf“  beim  kaupa  sik  i frid  # oder  k.  annan  i frid 1 oder  beim  k. 
stk  or  skoge oder  k.  annan  brott 9 wird  genau  so  zu  verstehen  sein, 
wie  da,  wo  auch  wir  sagen,  dass  man  sich  (Hier  einen  andern  „ein-“  oder 
„los-“  oder  „auskauft“.  Vollends  deutlich  das  Gegentheil  des  Erwerbs- 
geschäfts liegt  in  kaupa , wenn  sein  Objekt  ein  Zustand  ist,  dessen  man 
sich  durch  das  k.  entledigt,  wie  z.  B.,  wenn  ein  Freigelassener  seine 
Respektspflicht  gegen  den  Freilasser  oder  wenn  der  Reisende  auf  einem 
Seeschiff  seinen  Schiffsdienst  „von  sich  wegkauft“. 10  Als  dem  kaupa 
wesentlich  bleibt  hier  nur  noch  das  Abschlüssen  unter  Übernahme 
einer  Gegenleistung  übrig.  Dieselbe  Beobachtung  machen  wir  aber 
auch  in  den  meisten  Fällen,  wo  das  Zeitwort  k.  die  Thätigkeit  nicht 
blofs  des  einen,  sondern  beider  Contrahenten  bezeichnet.  Zweifelhaft 
bleiben  können  in  dieser  Hinsicht  nur  das  kaupa  der  Tauschcontra- 


t NGL.  n S.  623. 

1 Are  9 (2).  Flat  I 443.  Bp.  I 22.  Vgl.  Nj.  105  (21  flg.).  Über  den  Vor- 
gang s.  auch  Maurer  Bek.  I S.  425. 

3 kaupa  baugum  Herv.  52.  * kaupa  bä-n  Fld.  II  95. 

* Mag.  15  (29,  31).  Verwandte  Falle  Fld.  II  205,  254. 

« Fr.  null.  5 (=  Ja.  17,  NL.  IV  2,  Bl.  IV  2,  Jb.  M.  1).  Ja.  4t  (=  NL. 
IV  14,  Bl.  IV  15,  Jb.  M.  14).  Fak.  17.  Ld.  264. 

• Flat.  II  101,  Fs.  148  (2).  " Vollstr.  52.  ® Ldn.  54,  303. 

'®  k.  pyrmslar  af  ser:  Fr.  IX  14,  XI  23.  k.  af  ser  [sc.  pat  sei»  bann  dtti 
al  tkipi  ai  yjgra ] Grett.  32. 
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heilten  (L  mit  dem  dat.  instr.  der  Tauschobjekte '),  weil  liier  bei  jedem 
der  Beiden  die  gleiche  Art  des  Erwerbs  stattfindet.  Da  aber  der 
dat.  instr.  sich  durch  eine  präjtositionale  Wendung  mit  um  vertreten 
lasst,  - da  ferner  kaupa  mit  dem  nämlichen  instnunentalen  dat.  plur. 
oder  den  ihn  ersetzenden  Ausdrücken  auch  von  einem  Tauschcontra- 
henten  allein  ausgesagt  wild,3  da  endlich  der  dat.  instr.  nicht  blofs 
die  Tauschobjekte,  sondern  auch  den  Tauschvertrag  selbst  nennen 
kann,4  so  wird  doch  wol  in  allen  diesen  Fällen  kaupa  lediglich  = 
„bandeln,  einen  Handel  schliessen“  zu  nehmen  sein.  Keine  andere 
Deutung  bleibt  übrig,  wo  kaupa,  von  beiden  Contrahenten  zugleich 
gebraucht,  etwa  gar  mittelst  des  Adv.  saman  (k.  samanj  oder  mittelst 
des  Mediopassivs  und  des  Adv.  vid  (kaupask  cid)  ihr  Zusammen- 
wirken anzeigend,  den  gesummten  Inhalt  irgend  eines  Vertrags  auf 
Gegenseitigkeit  zum  Objekt  hat,  wie  z.  B.  ausser  Kauf-  und  Tauschver- 
trägen,5 ein  Verlöbniss,  “ einen  Austrag, 1 ein  Darlehen  gegen  Caution, s 
das  schon  oben  erwähnte  Fortkaufen  des  einen  Contrahenten  durch  den 
Amlem,®  Werkmiethe, 10  Dienstmiethen  aller  Alt’1  und  Bestechungen. ri 
Oft  scheint  kaupa,  sei  es  von  einem  Contrahenten  allein, * 3 sei  es  von 
beiden 14  gerade  desshalb  ausgesagt , weil  es  alle  Arten  von  Handel- 
schaften  in  sich  begleiten  soll.  Bei  solcher  Allgemeinheit  seiner  ju- 
ristischen Bedeutung  erklärt  es  sich  endlich  auch,  dass  der  unjuristische 
Sprachgebrauch  jedes  beliebige  Verabreden  oder  Ausmachen  ein  kaupa 
nennen  mag,  ohne  Rücksicht  darauf,  ob  die  Abrede  auf  Gegenseitig- 
keit geschlossen  wird. 15  Wo  möglich  noch  entschiedener  als  beim 

I kaupa  Itmdum,  jnrttum,  eignumi  Ldn.  317.  DN.  1 82,  83,  II  98,  273,  V 
168,  X 53. 

- Ld.  248:  k.  um  Innd.  — Fld.  II  45  k.  um  sonu. 

3 k.  Itmdum,  jnrdum  vid  annan:  Landn.  G4.  DN.  IV  190,  IX  172.  — 
k.  um  Innd  vid  annan : Eb.  103  (6): 

* k.  kaupi  ( kuupum ):  Lj.  14  (24).  Flat.  II  75.  Vgl.  Gu.  56,  NL.  VIII  28, 
Jb.  kp.  24. 

3 Gu.  40  (=  Ja.  118).  Fr.  X 48.  Bja.  III  Y 110  S.  82  (—  S.  92).  Ja.  81. 
NL.  VIII  10  (=  Jb.  kp.  9).  Gr.  I » 23«  (—  II  83),  249  (=  II  109). 

II  Stu.  II  241.  Nj.  04  (10),  33  (59).  Lsl.  II  241.  Fld.  II  149.  Verwandt  die 
Au.sdruckawei.se  verdr  petta  kuppt  [meit  fieim] : Grett.  5,  204,  Fb.  55  (11),  Dp.  I 284. 

1 Gr.  I a 248  (=  II  99;.  » Heil.  II  47  (10). 

u Ldn.  55.  Mag  25  (9).  10  Krok.  14  (15.) 

it  Hskr.  601  (9).  Eb.  39  (20).  Grett.  76.  Flat.  II  131. 

12  IsL  II  111.  Ld.  156.  GisL  125.  Rd.  21  (9).  Fs.  62  (11),  O)  (27).  Krök.  39. 

''  k.  kaupum  sinum  Fr.  II  4 (=  Fr.  T.  I 4,  J.  3).  k.  kaup  Sp.  C (25). 
k.  kaupi  Sp.  6 (26).  S.  auch  Rd.  12  (29). 

'*  Gr.  II  209.  Fr.  V 42  (=  Bja.  III  Y 154  S.  96,  NL.  VIII  2,  Bl.  VII  3, 
Jb.  kp.  2). 

ii  Bm.  5 (25,  27).  Fld.  1 17. 
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Zeitwort  kaupa  gibt  sich  nun  aber  beim  Hauptwort  kaup  jener  allge- 
meine BegrilF  zu  erkennen.  Ein  kaup  (oder  kaupmäle ) wird  nicht 
nur  jeder  Tauschvertrag  genannt,1  sondern  auch  ein  Pachtvertrag, 2 
eine  Dienstmiethe, 3 ein  Transportvertrag, 4 ein  Gesellschaftsvertrag, 5 
jede  Gabe  mit  Auflage,  insbesondere  eine  Verpfründung, 6 das  Verlöb- 
niss, 7 * * der  Auftrag,*  der  Lehrvertrag,"  Verpfändungen, 10  kurz  jeder 
Vertrag  auf  Gegenseitigkeit. 11  Wo  auch  immer  die  Bedeutungsent- 
wicklung ihren  Ausgang  genommen  haben  mag12 *,  soviel  dürfte  nach 
dieser  Untersuchung  feststehen , dass  im  Sprachgebrauch  unseres  ge- 
sammten  Quellenkreises  kaupa  und  kaup  jeden  Vertrag  bedeuten,  der 
in  irgend  einem  Sinne  eine  Handelschaft  genannt  werden  kann,  worin 
dann  freilich  auch  die  Begriffe  des  Erhandelns  und  Verhandelns  be- 
schlossen sind. 

Während  die  Contrahenten  dem  Vertrag  seinen  Inhalt  geben, 
können  andere  Personen  die  Dauerhaftigkeit  und  Wirksamkeit,  eben 
dieses  Inhalts  befördern  und  insofern  den  Vertrag  stetigen  ( stadfesta).n 
Sie  bestimmen  nicht,  aber  sie  stimmen  zu.  Im  Gegensatz  zum 
skilja  und  seiner  Unterart,  dem  kaupa,  heisst  diese  Thätigkeit  ein 
-Rathen“  — räda  — oder  ein  „Rath“  — rud  (n.).  Es  sind  dies» 
allerdings  Ausdrücke,  welche  nicht  weniger  den  Begriff  des  Be- 
schliessens  als  den  des  Genehmigens  decken. 14  Aber  der  letztere 
schlägt  vor,  wenn  von  einem,  der  aus  eigener  Machtvollkommenheit 

1 DN.  I 82,  83,  90,  II  17.  Ldn.  04,  319.  Stu.  I 1.  Bp.  1 726.  Ld.  248.  S. 

auch  oben  S.  280  N.  4. 

* Fr.  indl.  18.  NL.  VII  9.  Jb.  LI.  0.  DN.  XII  91.  |>hr.  10. 

» Fs.  100  (13).  Gisl.  01.  Sd.  27  (95).  VgL  NGL.  II  S.  338  (=  NBo.  II  3), 
SE.  75  (2). 

« Bl.  IX  1 (=  .Tb  F.  1).  s IRb.  a.  1305  § 3 (S.  347). 

6 DN.  I 295,  II  68,  82,  89,  161,  UI  88,  IV  109,  165,  263,  V 171,  XII  88. 

Gr.  I a 248  (—  II  99).  Jb.  A.  30.  — DN.  UI  70.  Rd.  13  (119  ff.),  27  (4-8). 

Bjaru.  47.  Sd.  14  (70). 

' Gr.  I b 75  (-=  III  425).  Stu.  II  179.  L)L  II  31.  Iläv.  19.  Nj.  9 (34,  37), 

10  (10),  13  (00,  71,  90,  104),  33  (67),  64  (68,  71).  |.hr.  21,  22,  50.  DN.  I 270. 

» Gr.  II  522  (=  III  393).  Flat.  II  397.  Ld.  58.  » |»3r.  58  i.  f. 

10  Gr.  I b 99  (=  II  433). 

11  Rd.  12  (47),  22  (5).  Ld.  44.  Ist  n 127.  Fs.  128  (4),  Olk.  16  (25).  N.  149. 
NGL.  III  263,  282.  Fld.  II  206,  III  202,  481,  482.  S.  auch  S.  280  N.  4. 

12  Die  Etymologie  ist  dunkel.  S.  Kluge  s.  v.  kaufen. 

12  DN.  1 186  (tampykti  O ....  ok  stadfesti),  womit  zu  vgl.  NGL.  III 
124  Z.  12,  18. 

14  Besonders  lehrreich  in  dieser  Hinsicht  ist  Gu.  56,  wo  zuerst  eni/u  kau/ii 
kaupa  ne  rdda  (=  weder  einen  Handel  abschliessen  noch  ihm  zustimmen), 
dann  aller  ent/u  kaupi  rdda  (=  keines  Handels  walten).  Analoger  Bedeutungs- 
Wechsel  in  räd  Jb.  A.  1. 
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einen  Vertrag  eingellt,  gesagt  wird,  er  handle  med  fat)  rddi  (=  mit 
Beirath)  eines  Andern , ’ oder  umgekehrt . dass  er,  etwa  unter  Verstoss 
gegen  das  Recht,  Man  ffyrir,  dnj  rdd  (—  ohne  Beirath)  desselben 
vorgehe. 2 Ist  die  Grundbedeutung  von  rdda  „seine  Zuneigung 
äussem“,3  so  liegt  Sinnverwandtschaft  vor  mit  lofa  (=  loben  und 
erlauben),  lof  (n.  = Lob  und  Erlaubniss)  und  leyfi  (n.  = Erlaulmiss). 
Diese  genetisch  durch  den  Ablaut  verbundenen  und  stilistisch  durch 
die  Alliteration  verbindbaren4  Wörter  dienen  im  Sinne  des  Erlaubens 
u.  A.  auch  zum  Ausdruck  jenes  Zustimmens  zu  Geschäften.5  Da  aber 
der  Erlaubende  seine  Verträglichkeit  mit  dem  Geschäft  Anderer  an 
den  Tag  legt,  so  kann  seine  Zustimmung  nach  jener  auch  satt  {srett) 
genannt  werden, 6 womit  im  1 4.  Jahrhundert  minni  (n.)  als  synonym 
erscheint. 7 Da  ferner  die  Äusserung  solcher  Verträgliclikeit  und 
Friedlichkeit  ein  Willensakt,  so  thnt  der  Zustimmende  seinen  „Willen“ 
— tili  (m.)  — zu  dem  Geschäft  der  Andern  hinzu.1’  Auffälliger  ist, 
dass  man  blofses  Erlauben  als  ein  „Zusammendenken“  mit  den  Con- 
trahenten  — sampykkja  (v.), s sampykt  (f.), 10  sampykki  (ll.)n  — aus- 
legte, während  man  doch  von  seiner  Äussening  nicht  mehr  als  ein 
Bejahen  — Jutta 12  — oder  Jawort  — Ja , 13  jäyrdi, 14  Jakctede  (später 
jägäfc) 15  verlangte.  Mitunter  kommt  es  allerdings  vor,  dass  jemand 
statt  nur  im  Allgemeinen  das  Geschäft  der  Contrahenten  zu  bejahen, 
ausdrücklich  erklärt,  sein  Wille  stimme  mit  dem  ihrigen  überein. 16 


1 Fr.  XI  10  (=  Ja.  53,  NL.  V 3),  18  (—  Ja.  52).  NL.  V 2 (=  Bl.  V 2). 

Gr.  I b 2!)  Hg.  (=  II  156),  45  (—  II  174).  Jb.  A.  1.  11« kr.  171  (23).  Vgl.  Fs. 

128  (7),  Gu.  71. 

2 NL.  V 22  (=  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26).  Ja.  87.  Gr.  I b 45  (=  II  419),  II  420. 

3 S.  Schade  Wörterb.  s.  v.  nltan.  4 Fritzner  s.  w.  Uyfa,  leyfi. 

5 lofa:  Ja.  83  (vgl.  Gr.  II  419).  Bl.  VII  6.  DN.  II  179,  XI  38.  lof : DI. 

169  (c.  a.  1100),  DN.  V 85.  leyfi:  Fr.  III  17  (=  Ri»-  HI  XY  S.  76,  90),  IX  ind.  18. 

6 Gr.  I a 248  (=  II  86),  b 218  (—  II  98).  Fr.  IX  17,  18  (vgl.  mit  ind. 

18).  NGL.  H 510.  Sv.  71  (vgl.  mit  Fr.  III  17). 

7 DN.  X 51  (a.  1345).  * DN.  IV  122,  VI  135,  V 141. 

« DN.  I 121,  186,  230,  295,  II  121,  178,  179,  271,  IV  258,  261,  275,  299, 
XI  33. 

10  DN.  H 82,  IV  122,  275,  V 85,  141,  VI  135,  XII  43,  83,  100.  IRb.  a. 
1314  § 10  (S.  350). 

'1  IRb.  a 1294  § 22  (S.  343). 

12  Fr.  m 22,  IX  1.  Gu.  61  (=  Ja.  51,  NGu.  28),  58  (=  Ja.  70,  NL.  V 8, 
Bl.  V 8,  Jb.  A.  9).  NGL.  III  110.  DN.  I 82,  83,  282,  IV  197,  X 52,  Ld.  102.  — 
ji'ikif/'ita  I)N.  I 82. 

13  DN.  I 282,  II  178  ( sampykkja  med  sinu  ja),  271  (ebenso).  Gu.  63.  Ei. 
I 22  (=  II  19). 

11  DN.  II  82,  IV  122,  V 77,  X 41,  XTI  43.  A.  23. 

<0  Fritzner  s.  vv.  '*  DN,  II  219.  Vgl.  auch  I 227. 
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Andererseits  jedoch  findet  sich  unter  Umständen  auch,  dass  bei  aller 
Wichtigkeit  des  Zustimmens  dieses  doch  nicht  erklärt  zu  werden 
braucht,  vielmehr  unterstellt  wird,  wenn  nicht  in  bestimmter  Frist 
Verwahrung  (segja  osätt  sina)  erfolgt,. 1 Demnach  scheint,  auch  wo 
das  Jawort  gesprochen  wird,  die  Hauptsache  das  Gescheheidassen. 

§ 30.  Form.  1.  Die  Rede. 

Damit  bei  einem  Rechtsgeschäft  „nach  dem  Recht  verfahren“ 
werde, 2 3 das  Geschält  ordentlich  (Iggligt) 3 oder  „ordnungsgemäss  voll“ 
(h/gfulltj 4 * sei,  bedarf  es,  abgesehen  vom  gehörigen  Inhalt,  oftmals 
bestimmter  äusserer  Zuthaten,  die  wir  F'ormen  nennen,  wofür  aber 
der  westnordischen  Rechtsprache  eine  allgemeine  Benennung  zu  fehlen 
scheint. 8 Insbesondere  aber  ist  es  der  obligatorische  Verfrag,  der 
sogar  gewöhnlich  der  Form  bedarf’.  Wo  sie  fehlt,  wird  dem  Geschäft 
abgesprochen,  dass  es  Iggfullt  (füllt),  „ordnungsgemäss  voll"  sei,6  oder 
es  wird  ihm  der  teradnologische  Name  des  beabsichtigten  Geschäfts- 
typus im  Rechtssinne  (z.  B.  lagu  kaup  f ok  lyriUar]  = Handel  nach 
Ordnung  und  Volksrecht7)  oder  der  terminologische  Name  überhaupt 
(z.  B.  kaup,  ved,  mäle ) verweigert. 8 Wofern  aber  dieser  der  that- 
säclilichen  Handlung  der  Contrahenten  auch  zugestanden  wird,  sagen 
doch  die  Quellen,  es  verhalte  sich,  wie  wenn  dieselbe  nicht  vor  sich  ge- 
gangen wäre,  z.  B.  bei  foimell  fehlerhaftem  Kaufe  wie  wenn  nicht 
gekauft  wäre. 9 * Entschiedener  aber  wird  die  Nichtigkeit  betont,  wenn 
es  heisst,  es  sei,  als  ob  nichts  gethan  sei  (sem  üggrt  se) 10  oder  als  ob 
die  Contrahenten  nicht  darüber  redeten  (sm  petr  nukl*  ekki  um) 11 
(Hier  wie  wenn  imgeredet  wäre  ( sem  ümatlt  se).12  Als  vertretender 
Ausdruck  für  die  principielle  Auffassung  des  Formfehlers  kann  aber 

1 Gr.  I a 249  (=  II  100),  II  419  (vgl.  mit  420  Z.  1).  Ja.  83.  Ei.  I 22 
(—*  II  19)  stellt  das  Schweigen  dem  Jasagen  gleich. 

2 atfara  at  Ingum  Gr.  I a 114.  Vgl.  at  Ingum  in  Gr.  I b 1.01  (=  II  227), 
II  228,  Gu.  87  (-  NL.  VI  3),  Fr.  X 47. 

3 Bl.  IX  1 (—  Jb.  F.  1). 

* NGL.  IV  S.  178,  NBo.  25.  IsL  II  379.  Vgl.  at  tngfullu  NBo.  25. 

8 An  die  schwed.  skal  (Bd.  I 2(52)  erinnert  allerdings  at  skitum  ok  nt 
Ingum  Fr.  X 47. 

« Ld.  210.  -IRb.  a.  1294  § 24  (S.  343). 

7 Jb.  Kp.  25  a.  E.  vgl.  mit  Gr.  II  418,  Bja.  HI  Y 153,  154  (S.  95  , 96), 

Gu.  57,  Fr.  X 48.  S.  ferner  Ingmdie,  Ingred  in  Gr.  I b 99  (=  II  434). 

» Ul.  212.  Gr.  I b 99  (=  II  434). 

« Gr.  II  418  (*=  Ja.  81,  Jb  Lb.  6).  S.  ferner  Gu.  53  a.  E. 

1»  Ja.  70  (—  NL.  V 8 a.  E.,  Bl.  V 8,  .Jl).  A.  9).  » Gr.  II  229  Z.  1. 

« Gr.  I a 247  (=  H 99). 

T.  Amirfc,  SordgtrniaoiHchda  Obligationen  recht.  II.  19 
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auch  die  Angabe  seiner  Folge  dienen,  z.  B.  dass  der  fehlerhafte  Ver- 
trag nicht  gehalten  zu  werden  braucht, 1 der  fehlerhatte  Pfandversatz 
dem  Versatznehmer  kein  Pfand  verschafft. 2 

Von  den  verschiedenen  Vertragsformen,  welche  das  westnordische 
Recht  kennt,  genügt  selten  eine  allein.  Gewöhnlich  sind  mehrere  ge- 
häuft, was  sich  zur  Genüge  aus  dem  jeder  Form  eigenen  Zweck  er- 
klärt. 

Die  nächstliegende  unter  den  Formen  betrifft  die  Mündlichkeit. 
Dass  hier  der  Ausgangspunkt  für  die  geschichtliche  Entwickelung  der 
Vertragsformen  liegt,  ergibt  schon  der  vorige  §,  indem  er  uns 
zeigt,  wie  von  Haus  aus  der  Vertrag  als  mündliches  Geschäft  vorge- 
stellt  wurde.  Zur  Mündlichkeit  im  Rechtssinne  genügte  aber  in  sehr 
vielen  Fällen  nicht,  dass  irgendwie  geredet  wurde,  es  mussten  viel- 
mehr — und  zwar  sogar  in  der  Regel  — bestimmte  Worte  ge- 
sprochen werden.  Man  musste  sich  eines  Formulars  bedienen,  das  im 
einzelnen  Anwendungsfall  nur  noch  mit  dem  individuellen  Vertrags- 
inhalt ausgefüllt  zu  weiden  brauchte. 

Beispiele  solcher  Formulare  sind  in  hinreichender  Menge  über- 
liefert, um  ihren  Charakter  erkennen  zu  lassen.  Halten  wir  uns  vor- 
erst an  jene  einfacheren,  welche  dazu  bestimmt  waren,  von  den  Con- 
tra lienten  oder  wenigstens  von  einem  derselben  persönlich  gesprochen 
zu  werden. 

Gr.  11418  (Kauf):  „ . . . Alsdann  sollen  die  Beiden,  Käufer 
und  Verkäufer,  sich  Zeugen  benennen,  dafür,  dass  er  dieses 
Land  kauft  mit  Kauf  nach  Ordnung  und  Volksrecht  (t aga 
kaupe  ok  lyriturj  und  er  ihm  das  Land  mit  Handreichung 
überträgt  bis  zu  diesen  Grenzzeichen  und  ihm  eigen  macht 
gegen  jedermann,  gegen  den  es  der  Eignung  bedarf,  wann 
hinzu  gegangen  ist,  wie  verabredet  war,  als  dieses  gekauft 
war,  und  diese  [GrenzzeichenJ  hall»  mit  allen  den  Vortheilen, 
welche  damals  aufgezählt  sind." 

DN.  V 147  (a.  1341,  Zeugenaussage):  „dass  vorgenannter 
Sira  .1.  zugestand  bezüglich  des  Grundstücks,  welches  Sira  A. 
hatte  gekauft  von  ihm  vormals,  ein  Anwesen  von  dritthalb 
Ören  in  H.  K.,  welches  liegt  zu  F.;  dafür  hat  er  mir  die 
sämmtlicheu  Pfennige  gegeben  und  ich  mache  ihm  frei  gegen 
jedermann  das  vorgenannte  Grundstück.“ 

DN.  1 149  (a.  1317  Erbtheilung) : „ . . . Es  sollen  diese 
beiden  Erbtheilungen  stehen  unter  allen  vorgenannten  Ge- 


' Gr.  I b 99  (=  II  4:54).  1 Gr.  1 u 114. 
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scliwistem  allezeit  und  in  Ewigkeit  so,  dass  dieses  soll  nie- 
mand brechen,  noch  Brecher  dazu  schaffen  (petto,  skal  mgi 
madr  rjufa  ne  rofsmenn  til  fä ').  Es  kann  auch  so  werden, 
dass  die  Grundstücke  bei  einem  von  denen  ausgelöst  werden, 
dann  soll  u.  s.  w.“ 

Hskr.  361  (22,  Vergleich):  „Dieses  soll  der  Anhub  sein 
unseres  Vergleiches,  dass  . . . (pat  skal  upphaf  sa-ttar  okkarar, 
at  . . .).“  * 

Gr.  Ib  35  (Verlöbniss,  isländisches  Formular  für  den 
Bräutigam):  „Dann  ist  ein  Weib  gefestigt  [vgl.  oben  S.  28 1], 
wenn  er  [der  Bräutigam]  Zeugen  dazu  hat , dass  jener  [der 
VorloberJ  ihm  festigt  dieses  Weib  N.  in  ordentlicher  Festigung 
(Iqgfqstnun) , fehlerloser  und  gehöriger  Heirat  (heilll  räd  ok 
heimiHt) .“ 

NBo.  15  (Verlöbniss,  jüngeres  norwegisches  Formular):  „Er 
[der  Bräutigam]  spreche  diese  Worte  . . . oder  andere,  ähn- 
liche Worte  und  greife  in  ihre  Hand  und  spreche  so:  „Ich 
festige  dich  mir  — und  er  neime  sie  beim  Namen  — , mir 
zur  Ehefrau  nach  Gottes  Recht  und  guter  Leute  Zustimmung 
und  du  bist  meine  Verlobte  von  jetzt  an.“ 

Gr.  11  162  (Verlöbniss  und  Vertrag  über  die  Mitgift,  isländ. 
Formular  für  den  Bräutigam):  „Dann  ist  ein  Weib  gefestigt  nach 
dein  Recht,  wenn  ein  Mann  hersagt  die  Abrede  über  das  Wittum 
(tinir  mundar  mal).  Aber  darnach  hat  der  rechtmässige  Verlober 
und  derjenige,  dem  die  Frau  gefestigt  wird,  Zeugen  zu  er- 
nennen: „Zu  dieser  Zeugschaft  ernennen  wir  euch,  soll  er 
sagen,  . . . dass  du  N.  festigst  mir  die  N.  in  ordentlicher 
Festigung  und  du  versprichst  mir  mit  Handreichung  die  Heim- 
stener  mit  Ausrichtung  und  Ausführung  ( med  inningu  ok 
efninguj  aller  der  Abrede,  welche  jetzt  unter  uns  soeben  auf- 
gesagt und  aufgezählt  (lindr  ok  taldrj  wurde  vor  Zeugen 
ohne  Gefährde  und  ohne  Arglist  (at  v eil  aus  u ok  breklausu), 


1 Dieselbe  Formel  auch  sonst  oft,  z.  B.  DN.  III  94,  112,  142,  258,  I 7, 
51,  60,  220,  247,  V 91,  124,  IX  160,  XI  11. 

2 Entsprechend  Hskr.  333  (24),  Stu.  H 90.  Ein  analoger  Anfang  auch 
sonst  oft  in  Geschäftsformeln : Gr.  II  404,  405,  tsl.  II  379,  u.  ähnlich  Eg.  307 
(3).  Andere  Bestandtlieile  des  Vergleiohsformulars  DN.  IV  4(iö,  I 165,  179,  284, 
II  244,  V 91,  IV  189. 

3 Fast  wörtlich  so  NGL.  IV  172,  NGu,  23.  Eine  jüngere  Formel  J.  40 
(S.  368  Z.  5 Hg.). 

19* 
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eine  fehlerlose  Heirat  und  eine  gehörige  (heillt  räd  »k 
heimilÜ) 

NBo.  25  (jüngeres1  norweg.  Seitenstftek  zur  vorigen  For- 
mel): „Die  Beiden  sollen  sich  in  die  Hände  fassen  und  fer 
soll]  sie  nennen  beim  Namen  . . . und  so  sagen : „Ich  fest  ige 
dich  nach  Rechtsfülle  (at  logfullu)  nach  dem,  wie  zuvor  be- 
stimmt ist  und  mit  der  Heimsteuer,  welche  jetzt  aufgezählt 
ist  und  ich  rufe  dafür  an  ( skirskota  ek  pH)  die  Zeugen,  welche 
zuhören.“  2 

DN.  III  04  (Landschenkung  i.  J.  1299):  „ . . . Das  Grund- 
stück, welches  ich  ihm  geliehen  habe  eine  Zeit  lang  und 
welches  J>.  heisst  , gebe  ich  ihm  zu  Eigen  von  nun  an  und 
er  mache  damit  was  er  will.“ 

DN.  III  165  (remuneratorische  Landschenkung  mit  Auflage 
vor  1332):  „Ich  gebe  dir,  meine  Ingibjyrg,  für  deinen  holden 
und  treuen  Dienst,  den  du  mir  erwiesen  hast  in  meiner  Krank- 
heit, ein  Landanwesen  von  einer  halben  Mark  in  R.  zu  F. 
frei  und  zugehöiig  frjdlst  ok  heimult)  dir  und  deinen  Erben 
gegenüber  mir  und  meinen  Erben  zu  ewigem  Eigen  und  allem 
Ertrag  (Ul  äveglegar  eign  ok  alt:  <tf raules)  mit  allen  Nutz- 
ungen, alten  und  neuen,  ausserhalb  des  Gehöftes  und  inner- 
halb, und  dasjenige  Almosen , welches  du  ausrichtest  und  Gott 
dir  in  den  Sinn  eingibt  täglich,  solange  du  lebst,  das  soll 
mir  gehören  halb,  meiner  Seele  zur  Hilfe.“ 

Nj.  135  (65 — 74  Vollmachtübernahme):*  „Myrdr  fasste  in 
die  Hand  dem  |xfrgeirr  und  benannte  zwei  Zeugen:  „zu  der 
Zeugschaft,  dass  jxjrgeuT  |>örisson  mir  überträgt  die  Todt- 
schlagsklage  zu  Händen  des  Flosi  [wrdarson  (=  gegen  den 
F.  !>.),  zu  klagen  um  den  Todtschlag  des  Helgi  Njälsson  mit 
allen  den  Klagbehelfeu,  welche  zur  Klage  gehören;  du  über- 
trägst mir  diese  Klage  zu  klagen  und  sich  dabei  zu  ver- 
gleichen, auch  aller  Behelfe  zu  gemessen , so  wie  wenn  ich 


' = NGL.  IV  S.  177.  Die  Bestimmung  hat  zur  Grundlage  die  in  Bo. 
II  3,  von  welcher  leider  nur  noch  einzelne  Splitter  erhalten  sind.  Neu  ist  an 
NBo.  25  wol  nur,  dass  die  Braut  selber  als  Oontrahentin  erscheint. 

* Trauformeln  J.  40  (S.  368  'A.  11  flg.)  = A.  23,  NGL.  II  S.  72. 
Var.  24. 

3 Formel  der  Vollmachtertheilung  Gr.  11  344  (latein.  übers,  hei  |> o r ft r 
S veinbjörnson  II  S.  80  flg.).  Sie  Ist  der  obigen  nicht,  wie  Einarson 
S.  117  behauptet,  gleichlautend,  sondern  parallel. 
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der  richtige  Kläger  wäre;  du  überträgst  nach  dem  Recht  und 
ich  übernehme  nach  dem  Recht.“1 

Nicht  nur  beim  Abschluss  eines  Vertrags,2  sondern  auch  bei  ge- 
wissen Angeboten  hatte  man  sich  in  derartigen  Formeln  auszudrücken, 
z.  B.  wenn  man  in  Norwegen  sein  Stammgut  den  Anwärtern  zum 
Vorkauf  anbot, 3 oder  wenn  man  sich  zum  Einlösen  eines  Stammguts 4 
oder  zu  einer  Sühne 5 * erbot  oder  wenn  man  auf  Island  ein  Sicherheits- 
gelübniss  erbat. 9 

Auf  zwei  Dinge  kommt  es  bei  der  Formel  hauptsächlich  an:  auf 
Eindringlichkeit  der  Worte  und  auf  vollständige  Deckung  des  Ge- 
schäftsinhalts durch  dieselben.  Der  Eindringlichkeit  dienen  der  Ge- 
brauch technischer  Benennungen,  die  Häufung  der  Ausdrücke,  die 
Alliteration,  die  wörtliche  Berufung  auf  das  Recht,  die  Anrufung  der 
Gegenpartei  oder  der  Zeugen,  zuweilen  auch  der  feierliche  Eingang 
der  Formel.  Wie  die  mitgetheilten  Beispiele  zeigen,  kommen  nicht 
in  jedweder  Formel  alle  diese  Mittel  zur  Verwendung.  Doch  wird 
nicht  leicht  eine  darauf  verzichten,  wenigstens  einige  neben  einander 
zu  benützen.  Der  Vollständigkeit  dient  theils  die  Verweisung  auf 
vorausgegangene  Gespräche,  theils  die  genaue  Angabe  alles  Gegen- 
ständlichen und  aller  Zeitumstände,  theils  endlich  ein  Vorrat  von 
Klauseln,  die  nach  Bedürfnis«  aufgenommen  werden.  Es  ist  z.  B. 
kein  blofser  Zierrat,  sondern  eine  sehr  gründlich  gemeinte  Klausel, 
mit  deren  Erläuterung  die  Quellen  sich  befassen, 7 * wenn  der  isländische 
Bräutigam  sich  heilt  räd  ok  heimilt  versprechen  lässt  (oben 
S.  291,  292). 

Das  Wesen  der  Formel  bringt  es  mit  sich,  dass  ihr  Vortrag  ein 
gemessener,  rhythmischer  und  in  so  fern  feierlicher  ist.  Auf  dieses 


1 S.  auch  das  Sicherheitsgelöbniss  in  Gr.  II  c.  386  (übers,  von  porftr 
S veinbjörnson  II  p.  168).  Vgl.  unten  S.  296  f.  Ferner  das  FriodensgelöbnUss 
Isl.  II  379—82,  worüber  unten  S.  297. 

2 Formulare  für  andere  als  obligatorische  Verträge:  Ou.  58,  Ja.  70, 
NL.  V 8 (=  Bl.  V 8,  Jb.  A.  9)  und  gemäss  diesen  Bestimmungen  DN.  I 253 
(a.  1338),  V 169  (a.  1344);  NGL.  II  72  Var.  24  (sofern  dies«  eine  Heirateformel, 
vgl.  S.  292  Note  2);  — ferner  die  Formeln  nach  den  hirdlng. 

3 Ausführliches  Formular  NL.  VI  4 

4 DN.  HI  122  (a.  1321),  woraus  zu  ersehen,  dass  schon  in  NL.  VI  8 die 
Formel  steckt. 

5 Schöne  alliterirende  Formel  DN.  V 166  (a.  1343). 

B Gr.  H 305.  — Angebot,  eine  Vormundschaft  zu  übernehmen  Gr.  I a 

234  (=  n 81).  Formel  einer  Brautwerbung  Fld.  HI  65. 

2 Gr.  I b 35  (=  D 162).  Aus  Gr.  II  163  Z.  1 Hg.  ist  zu  ersehen,  dass 

die  Klausel  nicht  unter  allen  Umständen  der  Formel  einverleibt  sein  musste. 
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feierliche  Sprechen  geht  das  mit  Vorliebe  aufs  Hersagen  der  Formel1 
angewandte  Zeitwort  kveda,  das  zwar  ursprünglich  vielleicht  nur  „sich 
vernehmen  lassen,  sagen“,  im  Sprachgebrauch  aber  gewöhnlich  das 
laute  Sprechen,  das  Singen  und  das  halbsingende  Kecitiren  bedeutet.2 
Steht  das  Adverbium  « (=  an)  bei  kveda,  so  scheint  in  dem  Zeitwort 
(etwa  = anjcttndigen)  die  zuletzt  eiwähnte  Bedeutung  vorzuwalten. 
Gerade  mit  dem  Adverb  aber  pflegt,  kveda  n.  A.  auch  das  Aussprechen 
einer  Formel  oder  eines  Bestandtheils  derselben  zu  bezeichnen,  bei 
einem  Zahlungsversprechen  kn.  d dag  ok  stad  (=  Tag  und  Stätte 
(der  Zahlung]  angeben), 3 kv.  ä brudlaupsstefnu  bei  einem  Verlübniss 
(=  die  Brautlaufstagfahrt  anberaumen)4  oder  kv.  d heimanfylgju 
(=  die  Heimsteuer  angeben). 5 Insbesondere  aber,  wenn  von  einem 
Vertrag  gesagt  wird,  er  sei  med  äkvednum  ordum 6 geschlossen,  so 
bezieht  sich  das  ebenso  sehr  auf  die  Förmlichkeit  wie  auf  die  Aus- 
drücklichkeit. Wie  kveda  auf  das  Äusserliche  des  Vertrages,  so  zielt 
tina  auf  das  Umständliche  seines  Inhalts,  das  Herzählen,  Aufreihen  der 
einzelnen  Bestimmungen,  so  in  tina  mal  = die  Bede  (Abrede)  hersagen, ’ 
namentlich  aber  in  der  tautologischen  Alliteration  tina  ok  telja. 8 Gleich- 
bedeutend mit  tina  ist  segja  upp  (=  aufsagen).  Vorzugsweise  aller- 
dings heisst  so  das  Abschliessen  von  Vergleichen  und  Sohiedsverträgen,9 
gerade  so  wie  das  Verkünden  von  Schiedssprüchen  und  von  Ent- 
scheiden, die  den  Inhalt  von  Vergleichen  bilden  sollen.  Die  Formel 
in  Bezug  sowol  auf  ihre  Äusserlichkeiten  wie  auf  ihren  Inhalt  heisst 
fuUnuble  ( = volle  Rede).  Dass  ein  Vertrag  med  all um  fu/lmd/um 
(=  mit  alleu  vollen  Reden)  gesdüossen  sei,  wird  beurkundet. 10  Gleich- 


1 Gr.  II  163,  193.  S.  ferner  N.  3 — 6,  auch  Gu.  86. 

2 Zahlreiche  Belege  bei  Fritzner  s.  v.  No.  3,  4 und  Gudbrand  Vig- 
fusson  s.  v.  II. 

3 Gr.  I b 140  (=  II  213),  145  (=  II  219). 

4 Ld.  186,  198.  Nj.  27  (10),  90  (13),  97  (132).  Eg.  23  (16),  28  (18), 
130  (4).  Fs.  71  (7).  Lj.  12  (12),  13  (44).  Kd.  14  (6).  K.  13  (10).  Stu.  I 143. 
Fld.  II  149.  Heil.  I 276  (8). 

® Isl.  II  9.  — Analogien  bei  Fritzner  und  Gudbrand  Vigfusson, 
ferner  Gr.  I a 109. 

6 Grett.  18.  — S.  ferner  kv.  ä fi  Gr.  I b 189  (=  11  285  u.);  kr.  ä rerd 
Gl.  9 (72).  Besonders  deutlich  geht  med  äkvednum  ordum  auf  die  Wortforme 
bei  der  Brautwerbung  in  Fld.  111  65. 

7 Gr.  II  162,  193. 

8 Gr.  II  162  (oben  S.  291).  Verwandt  tina  ok  tjii  in  den  Wörterbüchern. 

9 Stu.  I 313.  Lj.  27  (117).  Vall.  7 (9). 

10  DN.  1 7 (a.  1224).  Vgl  auch  NBo.  26  («=  NGL.  II  338,  IV  177). 
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wertig  sind  formale  (=  mündliche  Vor-  oder  Darstellung) 1 und  das 
häutiger  vorkommende  fastmäle  (=  festigende  Rede).  (Med)  fast- 
nuelum  (=  mit  festigenden  Reden)  „binden“  die  Contrahenten  ihren 
Vertrag2  oder  „nehmen“  sie  dessen  Inhalt  an  sich. 3 Auch  mal 
(=  Rede)  kann  mehr  die  Formel  als  den  Vertrag  (oben  S.  274  f.)  be- 
deuten, in  Zusammensetzung  sei  es  mit  Iqg  (logmäl  = rechtsförmliche 
Abrede), 4 * * sei  es  mit  einem  Substantiv,  das  den  Vertrag  oder  seinen 
Gegenstand  bezeichnet,  wie  z.  B.  grida -,  trygdamäl  (unten  S.  296), 
f eistar mal  (=  Verlöbnissrede,  dann  freilich  auch  = Verlöbnis«  ),* 

mundar-  (mund-J  mul  (=  förmliche  Abrede  über  das  Wittum), 7 8 ebenso 
aber  auch  als  Simplex,  z.  B.  in  hafa  i mälum  = kceda  at. s Den 
nämlichen  Sinn  kann  ord  (=  Wort)  haben  in  der  alliterirenden  Ver- 
bindung mit  eidr  (=  Eid),9  und  jedenfalls  hat  ihn  in  Norwegen  oft 
das  Compositum  skilord,  fski/yrdi) 10  namentlich  wenn  dieses  als  laga- 
skilord 1 1 oder  gar  als  füllt  lagaskilord'2  clmrakterisirt  wird. 

Die  wenigsten  Formeln  werden  von  einem  Gesetzgeber  ersonnen 
sein.13  Am  ehesten  mag  diess  von  den  jüngeren  Verlöbniss-  und 
Trauformularen  angenommen  werden,  bei  denen  es  sich  darum 
handelte,  den  Anforderungen  des  kanonischen,  also  eines  unvolksthüm- 
lichen  Rechts  zu  genügen.  Die  älteren  Formeln  sind  wol  alle  un- 
mittelbar im  Geschäftsverkehr  ausgebildet  worden.  Damit  ist  gesagt, 
dass  sie  im  Lauf  der  Zeit  Veränderungen  durchmachten.  Einen  recht- 
lichen Zwang  zum  Gebrauch  der  einmal  bekannten  Formel  schliesst 
diess  jedoch  keineswegs  aus.  Es  sind  nur  jüngere  Quellen  (S.  291  bei 
N.  3),  welche  den  (Kontrahenten  fürs  Erfinden  ihrer  Formel  — aller- 

1 Gr.  II  442,  Über  formale  = formale  s.  Fritzner  s.  vv.  Vgl.  auch 
mala  fyrir  Stu.  I 283,  304  und  unten  S.  2%  Note  3. 

2 Z.  B.  ein  felag  Grett.  43.  Vgl.  ferner  bl.  II  423  Var.  13,  Hskr.  271  (1). 

3 Bjarn.  58.  Fö.stbr.  5 Hg. 

4 Flat.  II  93  (vgl.  mit  Föstbr.  5 Hg.).  Gr.  II  514,  ITI  384.  Ülier  die 
ganz  abliegenden  Bedeutungen  von  logmäl  „Rechtabestimmung  und  Rechtssache“ 
s.  Fritzner  s.  v.  No.  1—3. 

■•>  Lj.  12  (10,  28).  Gr.  II  G5  Hg.  (=Ia  222),  159. 

« Gu.  51.  Gr.  II  174  (=  I b 45). 

7 tina  mundar  mal  Gr.  II  162,  mala  l mundarmälum  Gr.  II  199,  mala 
mundmdlum  Isi.  II  318,  handsala  l mm.  Gr.  II  200.  VgL  mala  mund  V9IS.  13. 

8 Gr.  II  163  Z.  1.  Verwandte  Fälle  Fritzner  s.  v.  No.  4. 

8 Vgl.  dazu  V9L  26  (3),  dagegen  Fr.  I 2. 

1°  sk.  gehäuft,  mit  fullmäla  DN.  I 7 (a.  1224);  nafn  ok  sk.  DN.  III  94 
(a.  1311).  S.  ferner  unten  Note  50. 

11  DN.  n 161.  >2  DN.  II  250,  263,  HI  127,  144  a.  E.  V 77. 

13  A.  M.  Finsen  in  Aarb.  1873  S.  21.  Diess  hängt  mit  seiner  bekannten 

Auffassung  der  isländischen  Rechtsentwicklung  überhaupt  zusammen. 
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dings  nach  einem  vom  Gesetzgeber  aufgestellten  Muster  — einen 
gewissen  Spielraum  lassen. 

Unter  allen  Umständen  erforderte  der  Gebrauch  einer  Formel 
Rechts-  und  G eschäftskenntniss,  Vorsicht  und  Redegewandtheit.  Das 
Formelwesen  war  daher  deijenige  Theil  des  Rechts,  der  zuerst  gelehrt 
und  erlernt  wurde.1  Und  so  begreift  sich,  dass  die  Contrahenten, 
statt  die  Formel  selbst  zu  sprechen,  diess  mitunter  einem  Vor- 
sprecher überliessen,  der  darauf  eingeübt  war  oder  doch  die  nöthige 
Kunde  besass.  Die  Thätigkeit  desselben  — in  Anwesenheit  und  im 
Auftrag  des  Contrahenten  ausgeübt,  daher  auch  auf  den  blossen  Vor- 
trag des  skilord  oder  des  formale  beschränkt  — heisst  skilja  fyrir 2 
oder  mrela  fyrir 3 oder  seg/a  fyrir)  wobei  das  Adverb  oder  die  Prä- 
position (fyrir)  sich  auf  den  Vertrag  (z.  B.  fyrir  katipi,  f.  satt,  f. 
gridum,  f.  trygdum ) oder  auf  dessen  sichtbare  Form  (z.  B.  f.  hand- 
lagi,  f.  handsali)  bezieht. 

Der  gewöhnlichste  Fall,  wo  ein  Vorsprecher  das  Wort  führt.,  Ist 
der  des  Sicherheits-  oder  Friedensgelöbnisses,  — wahrscheinlich  auch 
der  früheste  Fall,  da  hier  aussei-  den  oben  erwähnten  Antrieben  auch 
noch  das  Gleichheitsgeftilil  imd  das  gegenseitige  Misstrauen  die  Par- 
teien darauf  anweisen  konnten,  die  Wortführung  einem  Unparteiischen 
zu  übertragen,  insbesondere  wenn  dieser  etwa  schon  als  Vermittler 
zur  Hand  war.  Für  die  beiden  Hauptarten  des  Friedensgelöbnisses, 
die  Zusage  eines  zeitweiligen  Friedens  fgrid  n.  pl .)  und  die  Zusage 
eines  immerwährenden  (trygdir ),  insbesondere  bei  Sülmvergleichen,  liegen 
jene  norwegischen  und  isländischen  Formulare  (gridamdl  und  trygdamäl) 
vor,  von  denen  einige,  wegen  ihrer  poetischen  Ausstattung  vielleicht 
die  berühmtesten  unter  allen  skandinavischen  Geschäftsformeln  ge- 
worden sind. 6 Der  frühest  überlieferten  norwegischen  gridamdl  sind 
im  Ganzen  drei,  nämlich  Gr.  II  cap.  383  (=  Ia  eap.  114),  384,  386.« 


* Vgl.  hierüber  K.  Maurer  Graag.  S.  41. 

* DN.  I 100,  134,  230,  276,  H 68,  89,  121,  HI  88, 105,  112,  142,  147,  V 92. 
Stu.  H 204.  Fld.  1H  37. 

3 Gr.  I a 205  (=  H 403),  H 406.  Stu.  H 194.  IsL  H 378,  379,  382, 
N j.  70  (38),  93  (17).  Lj.  27  (125).  Ks.  235  (28). 

* Grett  164,  166. 

3 S.  insbes.  Michelsen  in  d.  Eranien  1828  S.  100  ff.,  J.  Grimm  RA.  38 
Hg.  938,  Wilda  227  flg.,  Hertzberg  107 — 109. 

6 Nicht  auch  385,  wie  Wilda  227  zu  glauben  scheint,  und  Lehmann 
und  Schnorr  S.  17  sogar  ausdrücklich  („die  gesammten  Formulare  nicht 
isländisch“)  behaupten.  Cap.  385  zeigt  keines  der  Merkmale,  wegen  deren  383, 
384,  386  für  norwegisch  erachtet  werden  müssen,  während  andererseits  die 
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Sie  sind  nicht  etwa  zu  beliebiger  Auswahl 1 gestellt,  vielmehr  auf  ver- 
schiedene Fälle  berechnet.  Das  erste  setzt  wesentlich  voraus,  dass 
das  Friedensgelöbniss  einer  Streitigkeit  folgt,  welche  durch  Schieds- 
leute  ihren  endgiltigen  Ausgleich  finden  soll.  Die  beiden  andern  lasseii 
eine  derartige  Voraussetzung  nicht  erkennen.  Das  erste  und  dritte 
setzen  Frieden  nicht  nur  für  die  Parteien,  sondern  auch  für  deren 
Erben  oder  Blutsfreunde,  während  das  zweite  von  diesen  schweigt. 
Endlich  besteht  auch  der  formelle  Unterschied , dass  nur  die  beiden 
ersten  Formeln  von  einem  Vorsprecher  vorzutragen  sind,  nicht  da- 
gegen die  dritte,  worin  die  eine  Partei  selbst  spricht  und  welches 
eben  darum  aus  unserer  gegenwärtigen  Betrachtung  ausscheidet.  Zu 
diesen  drei  Stücken  kommt  ein  viertes,  das  eine  Hs.  das  16.  Jakrli. 
bewahrt  (NGL.  IV  726).  Es  stimmt  im  Wesentlichen  mit  dem  zweiten 
überein.  An  isländischen  gridamäl  haben  wir  drei  Stück,  eines  in 
Gr.  II  cap.  385, 2 ein  anderes  in  der  Grettis  saga  cap.  73,  ein  drittes 
in  der  Skardsbök  (Isl.  II  493).  Das  erste  will  eine  vorangegangene 
Misshelligkeit  vorläufig  absckliessen  und  von  einem  gesprochen  werden, 
der  nicht  Partei  ist.  Das  Formular  der  Grettis  saga,  viel  weit- 
läufiger und  in  seiner  zweiten,  mehr  nur  dem  Gepränge  dienenden 
Hälfte  nach  norwegischem  Muster  construirt,  auch  sonst*  Spuren  von 
Jugendlichkeit  tragend,  ist  auf  einen  Fall  berechnet,  wo  ein  Streit 
nicht  gegeben  zu  sein  braucht  und  der  Vorsprecher  zugleich  in 
seinem  eigenen  Namen  den  Frieden  angelobt.  Die  dritte  Formel,  eist 
der  norwegischen  Zeit  angehörig,  ist  in  der  Hauptsache  der  eisten 
am  ähnlichsten,  setzt  aber  keinen  zu  begleichenden  Streit  voraus. 
Die  drei  überlieferten  trygdamäl,  wovon  eines  (kürzer  in  Gr.  II  c.  388, 
länger  in  I c.  115)  norwegisch,4  die  beiden  andern  (Gr.  H c.  387  & 
lind  in  Heidarviga  saga  c.  33®)  isländisch,1  unterscheiden  sich  wiederum 


Nennung  der  alfiyda  auf  Island  weist.  Bezüglich  jener  norwegischen  Merkmale 
s.  ausser  den  Angeführten  Maurer  Graag.  56.  — Latein,  übersetzt  sind  383— 86 
bei  Jiordr  Sveinbjörnson  II  p.  165—  68. 

1 Diess  meint  M a u r e r a.  a.  O.  2 S.  die  vorletzte  Note. 

3 S.  Lehmann  und  Schnorr  19. 

4 Bruchstück  des  Anfangs  Gu.  320.  Eine  (nicht  sehr  genaue)  deutsche 
Übersetzung  hei  M i c h e 1 s e n a.  a.  O.  (längerer  Text).  Beide  Texte  latein. 
übersetzt  von  pordr  Sveinbjörnson  II  169—71. 

5 Latein.  Ubers,  von  pordr  Sveinbjörnson  II  S.  168  flg. 

* Isl.  II  379 — 382.  Bei  Michelsen  S.  107  flg.  sind  die  Eigenthümlich- 
keiten  dieses  Formulars  (und  desjenigen  in  Grett.  164  flg.)  nicht  genügend 
gewürdigt. 

T Dass  auch  sie  norwegisch  seien,  behaupten  Lehmann  und  Schnorr 
S.  17.  A.  M.  Maurer  Graag.  56  Note  81.  Auch  ich  sehe  keinen  Grund,  um 
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trotz  aller  Ähnlichkeit  des  Beiwerks  in  wesentlichen  Dingen.  Das 
norwegische  und  das  eine  isländische  (Gr.  II  c.  387)  sind  für  einen 
Vorsprecher  bestimmt,  der  nicht  zugleich  Partei  ist.  Im  zweiten  is- 
ländischen dagegen,  das  in  der  vorliegenden  Fassung  nicht  alt  ist,' 
gelobt  der  Redner  im  eigenen  wie  im  fremden  Namen2  den  Frieden 
an.  Während  ferner  durch  jene  beiden  ein  gebrochener  Frieden  wieder 
hergestellt  wird,  ist  dieses  in  allen  Fällen  verwendbar,  wo  allseitige  Fällig- 
keit bestärkt  werden  soll.  Aber  auch  zwischen  dem  ersten  isländischen 
und  dem  norwegischen  trygdamäl  liest  eh  t noch  der  Unterschied,  dass 
in  dem  letztem  bereits  der  Empfang  des  Siihngeldes  erklärt  wird,  in 
jenem  nicht.  Es  kann  also  auch  von  diesen  Formularen  nicht  gesagt 
werden,  dass  sie  irgendwo  zu  beliebiger  Auswahl  stehen. 

Das  Friedensgelübniss  gibt  nur  den  typischen  Fall  für  die  Zu- 
ziehung des  Vorsprechers  ab.  Unter  den  andern  Fällen,  wo  dieser 
eine  analoge  Rolle  spielt , steht  jenem  zunächst  der  des  Vergleichs. 3 
Ausserdem  sind  als  solche  Fälle  bezeugt : das  Eingehen  eines  Bünd- 
nisses,4 das  Vcrlübniss, 5 die  Landgabe,  * die  Verpfründung, 7 der  Land- 
kauf  und  -tausch,*  das  Festsetzen  einer  Conventionalstrafe, * das  Be- 
stätigen eines  Vertrags. 10  Da  sie  sogleich  noch  anderweitig  zu  ver- 
werthen  sein  wird , möge  die  Formel  hier  stehen,  deren  sich  nach 
dem  jungem  norwegischen  Recht  der  Vorsprecher  eines  Verlöbnisses 
bediente: 

I)N.  I 270  (a.  1341):  „Gott  sehe  den  Handschlag  von  denen 
nämlich  von  (>orstein,  dem  Sohn  des  Ivar  und  der  Sigrid,  der 
Tochter  des  Bardr;  diess  wird  bestimmt  und  geborgen  unter 
den  Handschlag  derselben  (fehl  undir  peirra  fumdsalj , dass 
jmrstein  sich  festigt  die  Sigrid  zur  Ehefrau  nach  Gottes  Recht 
und  der  heiligen  Kirche;  es  sei  darüber  Gott  Zeuge  und  alle 
die  guten  Männer  ernannte  Zeugen,  welche  mein  Wort  hören.“ 

Es  trägt  sich  nunmehr,  in  wie  weit  etwa  die  gelehrten  Worte 
grundsätzlich  zur  Fora)  des  mündlichen  Geschäfts  gehörten.  In  dieser 
Hinsicht  ist  auf  zwei  Dinge  aufmerksam  zu  machen, ' 1 die  übrigens 

auf  norwegischen  Ursprung  zu  schlicssen,  wenn  in  den  Fonnein  „vom  Finnen, 
der  auf  Schneeschuhen  läuft,  geredet“  wird. 

* Lehmann  und  Schnorr  S.  19. 

2 Dass  gar  kein  Vorsprecher  auftritt,  scheint  l>ei  trygdamäl  selten;  vgl. 
Isl.  1 331,  wo  hervorgehobeu  wird,  dass  p.  ok  II.  reittu  själfer  trygdir. 

a DN.  I 100,  V 92.  * Stu.  II  204  (c.  283).  5 DN.  I 276. 

» DN  II  121.  7 DN.  II  68,  89.  « DN.  I 134,  230,  I.II  105,  147. 

» DN.  UI  112  a.  E.  142.  DN.  II  121. 

• t Sie  sind  gewöhnlich  unbeachtet  geblieben.  Die  Folgen  zeigen  sich  am 
deutlichsten  bei  E i n a r s o n S.  324  ft'. 
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unter  sich  in  Zusammenhang  stehen,  nämlich  auf  die  Verbindung  des 
Handschlags  mit  der  Wortformel  und  auf  die  Technik  des  Geschäfts- 
zeugnisses. 

Nicht  ohneweiters  soll  hier  Gewicht  darauf  gelegt  sein,  dass  die 
norwegischen  Urkunden  ganz  gewöhnlich  als  „mit“  der  Handreichung 
vereinigt  das  sküord  (skügrdij 1 oder  gar  lagaskiloid'1 * 3 *  nennen.  Da- 
gegen gewinnen  derartige  Angaben  Bedeutung  durch  technische  Rede- 
weisen wie  sküja  undir  l landabandc  (handabandj,  sküja  undir  (fyrirj 
handsale 3 oder  fela  flcggja)  undir  handsal  (handaband), 4 Die  Ver- 
tragsbestimmungen werden  „unter“  dem  Handschlag  getroffen  und, 
weil  durch  ihn  gesichert,  „unter“  ilim  „geborgen.“  Wie  das  zugeht, 
zeigen  die  Formulare.  Sie  nehmen  gewöhnlich  auf  die  Handreichung 
Bezug,  mitunter  sogar  machen  sie  — wie  die  Verlöbnissformel  oben 
S.  298 5 * von  dieser  Bezugnahme  den  weitern  Verlauf  des  sküord  syn- 
taktisch abhängig.  Schon  hier  wird  ersichtlich,  dass  es  bei  der  Hand- 
reichung ohne  das  Sprechen  einer  Geschäftsformel  nicht  abzugehen 
pflegt, 8 wie  denn  auch  andererseits  selten  Vertragsfonnein  mitge- 
theilt  werden,  ohne  dass  des  Handseldags  Erwähnung  geschieht.7  Im 
Licht  dieser  Beobachtungen  ergibt  sich  eine  principielle  Antwort  auf 
unsere  Frage  aus  Gr.  I b 145  unten  (=  H 219),  wo  u.  A.  gesagt 
wird,  ein  handsalask  sei  zur  gütigen  Festsetzung  eines  Zahltennins  nicht 
erforderlich,  sondern  es  genüge,  wenn  die  Contrahenten  sich  über  den- 
selben geeinigt  und  die  Hände  gegeben  hätten.  Da  hier  unter  hand- 
salask nicht  die  blofse,  sondern  nur  eine  mit  einer  besonderen  Zutliat 
versehene  Handreichung  verstanden  wrerden  kann,  da  ferner  diese 
Zuthat  nicht  schon  in  der  Abrede  an  sich  liegen  kann,  so  wird  es 
mir  die  Form  der  Rede  sein,  was  einen  Vertrag  nüt.  Handreichung 
zum  handsalask  macht.8  Diess  als  richtig  vorausgesetzt,  geht  unsere 

i DN.  I 200,  226,  271,  283,  284,  291,  312,  II  71,  125,  149,  177,  219,  231, 
241,  245,  249,  260,  271,  III  69,  87,  107,  157,  159,  173,  V 117,  113  etc.  — S.  ferner 
unten  S.  308  Note  1 — 4. 

s DN.  II  161,  250,  263,  III  127,  V 77. 

a DN.  1 220,  11  181,  267,  IX  144.  Stu.  I 58. 

* DN.  I 276  (oben  S.  298  übers.),  IV  465,  II  155.  J.  40. 

3 Zwei  ältere  Beispiele  liefert  J.  40  (8.  368),  ein  jüngeres  DN.  IV  465- 

(a.  1367,  Vergleich). 

8 Daher  wird  auch  ein  Gelübde  „aufgesagt“,  wenn  es  „gefestigt“,  d.  h 

mit  Handreichung  abgelegt  (oben  S.  280)  wird,  Bp.  I 791. 

7 Ausser  den  oben  übersetzten  Quellenauszügen  s.  Gr.  11  344,  405—407, 
I a 207,  Isl  n 382,  Stu.  I 58,  283,  304,  H 204;  Olk.  18  (14—21),  IsL  H 382. 

» So  interpretirt  auch  Finseu  Übers.  S.  143.  Vgl.  ferner  Schlegel 
Co  mm.  p.  CXXXV. 
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Stelle,  indem  sie  eine  Ausnahme  anerkennt,  von  dem  Princip  aus, 
dass  der  obligatorische  Vertrag,  wenn  der  Handreichung, 
auch  der  Wortform  bedarf.1 

Dieses  werden  wir  bestätigt  finden,  wenn  wir  die  Beziehungen 
der  Wortform  zum  Geschäfts-  oder  Solemnitätszeugniss  erwägen.  Das 
Zuziehen  der  Geschäftszeugen  gehört  zu  den  gewöhnlichen  Form- 
erf'ordemissen  obligatorischer  Verträge.  Ks  bedurfte  aber  selbst  der 
Wortform,  worüber  in  § 32  zu  handeln  ist.  Diese  Form  nun  war  oft- 
mals, nach  isländischem  Recht  sogar  regelmässig,  mit  einem  Formular 
des  zeugenbedürftigen  Geschäfts  syntaktisch  verbunden,  in  der  Alt, 
dass  als  Objekt  des  Zeugnisses  der  Vertrag  hingestellt  wurde.  Die 
vollständigeren  unter  den  oben  übersetzten  isländischen  Formularen 
veranschaulichen  die  Sache.  Aber  auch  wo  eine  grammatische  Ver- 
bindung zwischen  der  Vertragsfoimel  imd  der  Formel  der  Zeugen- 
ziehung  nicht  besteht,  wie  gewöhnlich  in  Norwegen,  nimmt  doch  die 
letztere  auf  die  erstere  Bezug,  wie  sich  aus  den  mitgetheilten  nor- 
wegischen Formeln  (S.  292,  298)  ergibt.  Kann  also  die  Technik  der 
Zeugenziehung  der  Vertragsformel  nicht  entrathen,  so  gelangen  wir  zu 
dem  Princip,  dass  der  obligatorische  Vertrag,  wenn  des 
Zeugnisses,  auch  der  Wortform  bedarf. 

Dieses  Princip  schliesst  das  vorige  in  sich,  da  der  Handschlag 
ohne  Geschäftszeugniss  den  Grundsätzen  des  westnordischen  Rechts 
nach  werthlos  Ist.  Damit  ist  aber  auch  das  obereto  nachweisbare 
Princip  angegeben,  kraft  dessen  der  obligatorische  Vertrag  der  Wort- 
form bedurfte.  Die  beiden  folgenden  lj§  w'erden  darlegen,  dass  durch 
dieses  Princip  dem  Herrschaftsgebiet  der  Wortform  seine  Grenzen 
allerdings  sehr  viel  weiter  gezogen  sind , als  es  nach  der  Zahl  der 
vorgeführten  Beispiele  den  Ajischein  haben  köimte. 

Jedoch  wie  weit  auch  immer  die  Grenzen  reichen  mögen,  selten 
sind  am  Sprechen  der  Vertragsfoimel  beide  ( lontrahenten  gleiclimäfsig 
betheiligt.  Wo  sie  freilich  eines  gemeinschaftlichen  Vorsprechers  sich 
bedienen,  ist  ihre  Betheiligung  eine  gleichmälsige.  aber  auch  eine  nur 
mittelbare.  In  den  übrigen  Fällen  dagegen  wurde,  wie  die  mitge- 
theilten Muster  zeigen,  die  Formel  gewöhnlich  nur  von  einem  der 
beiden  Cöntrahenten  gesprochen.  Bemerkenswerth  ist,  dass  bei  einigen 
Verträgen  nicht  der  Promittent  oder  doch  nicht  nothwendig  der  Pro- 


1 A.  M.  Einarsou  S.  324—326.  Vgl.  dagegen  Finsen  Ordr.  621, 
wonach  freilich  das  Formular  sich  stets  auf  den  Handschlag  bezogen  haben  soll. 
Diess  ist  schon  nach  isl.  R.  nicht  das  Wesentliche.  — Über  die  Geschäfte,  bei 
denen  llandreichiuig  nothwendig,  imten  S.  312 — 318. 
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mittent,  sondern  der  Promissar  die  Formel  spricht.  Hieher  gehört 
sowol  nach  norwegischem  wie  nach  isländischem  Recht  das  Verlöbniss, 
nach  isländischem  Recht  auch  die  Vollmacht.  Reim  Überfahrtvertrag 
vertheilt  nach  dieser  Regel  das  (jüngere)  norwegische  Stadtrecht  die 
Formel  unter  die  beiden  Contrahenten,  so  dass  den  Reisenden  das  Nennen 
des  Bestimmungshafens,  den  Schiffsherrn  die  Angabe  des  Reisegeldes 
trifft. 1 Bei  andern  Verträgen  ist  ebenso  regelmässig  der  Promittent 
der  Sprecher,  wie  z.  B.  bei  den  Friedensgelöbnissen.  Die  Ungleieh- 
mässigkeit  im  Zusammenwirken  der  Contrahenten  bleibt  indess  eine 
lein  äusserliche.  Wird  auch  die  Wortformel  nur  von  dem  Einen  ge- 
sprochen. so  ist  doch  die  Rolle  des  Andern  keine  passive,  selbst  wenn 
er,  wie  es  allerdings  nach  den  Quellenangaben  öfter  den  Anschein 
hat,  nicht  einmal  sein  Jawort  (oben  S.  277)  auszusprechen  braucht. 
Dafür  sorgt  die  Structur  der  sichtbaren  Vertragsform  (§  31),  indem 
sie  ihn  stets  als  einen  erscheinen  lässt,  der  die  Formel  sich  zu  eigen 
macht  und  bejaht.  Zu  Gunsten  der  Einseitigkeit  der  Sprecherrolle 
konnte,  unter  diesen  Umständen  sogar  ihre  Nützlichkeit  in  s Gewicht 
fallen,  und  so  kann  sie  uns  zur  Erklärung  dienen:  bei  der  rechtlichen 
Tragweite  des  gesprochenen  Wortes  stand  die  Einigkeit  der  Contra- 
henten fester,  wenn  es  nur  von  einem  als  wenn  es  von  beiden  ge- 
führt wurde. 

Das  förmlich  gesprochene  Wort  legt  nämlich  nicht  nur  einen, 
sondern  den  ganzen  Geschäftswillen  an  den  Tag.  Der  ganze  Geschäfts- 
wille muss  hörbar  sein.  Hieraus  folgt,  dass  sämmtliche  formelle  Ab- 
reden bei  obligatorischen  Verträgen  wie  bei  andern  Rechtsgeschäften2 
streng  ausgelegt  werden.  Wer  sich  der  Wortform  bedient,  muss 
sich  bei  seinem  Wort  nehmen  lassen. 3 Dieses  entsprach  so  sehr  der 
allgemeinen  Volksansicht,  dass  nicht  etwa  nur  gelegentlich  der  Eine 
oder  Andere  darnach  handelte,  sondern  dass  auch  die  Sage  und  die 


« Bl.  IX  1 (=  Jl>.  F.  1). 

s Übrigens  wurden  in  älterer  Zeit  auch  Gesetze  buchstäblich  ausgelegt. 
Beispiele  Jv.  42  (14 — 25,  = Flat.  I 173;,  Bjaru.  33  mit  43,  44.  Andererseits 
vgl.  oben  S.  39.  — Buchstäbliche  Auslegung  von  Eiden:  Stu.  11  3 mit  8, 
pictr.  222,  Mag.  13. 

* Ganz  entgegengesetzter  Ansicht  Fr.  Brandt  Forcl.  I 199,  der  aber 
überhaupt  das  Vorhandensein  der  Wortform  vollständig  übersieht  (vgl.  seinen 
§ 31).  Er  meint  „Missverständnisse  und  Verwechselungen  machten  das  Ge- 
schehene allezeit  ungiltig“,  und  beruft  sich  auf  Fr.  V 42  (■=  Bja.  III  Y 154 
S.  90,  NL.  VIII  2,  Bl.  a.  E.,  Bl.  VII  3 a E.,  Jb.  kp.  2 a.  E.).  Allein  die  tvlur, 
von  denen  dort  die  Rede  ist,  sind  nicht  Reden  beim  Vertragsschluss,  sondern 
Zahlungen,  wie  schon  die  alten  Übersetzungen  von  Paus  und  der  Arnam, 
Ausg.  von  NL.  zum  Ausdruck  bringen. 
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Unterhaltungsliteratur  jenen  Gedanken  als  wirksames  Motiv  ausnützen 
konnten.  Die  Buchstabeninterpretation,  womit  Porzia  den  Shylok  aus 
dem  Feld  schlägt,  verstand  nach  dem  nordischen  Mythus  schon  der 
pfiffige  Loke  gegenüber  dem  Zwerg  Brokkr,  dem  er  seinen  Kopf  ver- 
wettet hatte : Der  Kopf,  aber  nicht  der  Hals  gehöre  dem  Zwerg,  sagte 
er,  und  der  Zwerg  — um  ein  Auskunftsmittel  allerdings  weniger  ver- 
legen als  der  Jude  — liess  sich  darauf  ein. 1 Der  mythische  Seekönig 
Beitir,  dem  bei  der  Theilung  Norwegens  die  Inseln  zufallen  sollen, 
verschafft  sich  ein  schönes  Stück  Festland,  indem  er  das  Steuer  hal- 
tend und  das  Segel  spannend  sein  Schiff  über  eine  beschneite  Land- 
enge schleifen  lässt.-  Bekannter  noch  Ist  die  Erzählung,  wie  es 
König  Magnus  berfiettr  seinem  sagenhaften  Vorgänger  i.  J.  1098  auf 
Cantire  nachgemacht  haben  soll,  um  seinen  Vertrag  mit  dem  Schotten- 
könig für  sich  auszunützen. 3 In  einer  andern  Geschichte  muss  sich 
einer  gefallen  lassen,  als  mitverkauft  zu  gelten,  da  er  in  einer  Hütte 
erklärt  hatte,  alles  zu  verkaufen,  was  darin  sei.  Der  Gesetzsprecher 
selber  gibt  den  Entscheid,  es  lasse  sich  kein  Einwand  dagegen  Vor- 
bringen. 1 Wieder  ein  andermal  benützt  jemand . der  gemäss  einem 
Vergleich  drei  „Winter“  lang  Island  — meiden  soll,  den  Doppelsinn 
des  Wortes  „Winter,“  um  in  den  dazwischen  fallenden  Sommern  zurück- 
zukehren, was  unangefochten  bleibt.5  Solche  Anschauungen  waren 
der  günstigste  Boden,  worauf  das  Märchen  vom  Verschenken  dessen, 
was  die  Frau  unterm  Gürtel  trägt,  wuchern  konnte.6  Dass  die  buch- 
stäbliche Auslegung  gesprochener  Worte  zum  Kniff  und  zur  (’hikane 
fprettr,  undirmäl,  brek)  führt,  gab  man  bereitwillig  zu;  aber  wie  weit 
dergleichen  zulässig,  erachtete  man  für  eine  Frage  des  Anstandes, 


« SE.  115  (5-13)  mit  113  (24). 

8 Flat.  I 22,  220  flg.  Vgl.  Munch  I 1 , S.  73. 

a Mo.  146  (7-18).  Fsk.  232.  Hskr.  648  (22-29).  Flat.  H 428.  Vgl. 
Munch  LU  S.  523. 

* Flat.  II  78  flg. 

* Lj.  17  (74,  75)  mit  18  (1 — 16).  Seihst  die  Klausel,  dass  die  Abwesen- 
heit so  sein  solle,  wie  die  eines  Achters,  verhinderte  nicht  die  buchstäbliche 
Interpretation.  — Auch  auf  die  Buchstabenintcrpretation  in  Olk.  18  wäre  noch 
zu  verweisen.  S.  darüber  Iv.  Maurer  in  Gering’s  Ausgabe  S.  7 f. 

6 Asbjyrnsen  I No.  9 (S.  38).  Flat.  II  24  flg.  Dazu  vgl.  \V.  Grimm 
in  den  Kinder-  u.  Hausmärchen  Bd.  HI  8.  22.  — Auf  die  Sage  von  der  in 
Kiemen  geschnittenen  Haut  Kagn.  44,  45,  .Ev.  I 28  soll  hier  kein  Gewicht  ge- 
legt werden,  weil  sie  ausländisch  ist.  Vgl.  J.  Grimm  RA.  90  flg.,  Liebrecht 
zu  Dunlop  Prosadichtg.  Anm.  474  u.  Gervasius  Anm.  29  (S.  97;  und  die  Lite- 
raturangaben bei  Gering  JEv.  II  S.  29. 
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nichts  des  Rechts.1  Damm  hat  dieses  auch  keinen  Raum  für 
eine  Irrthumslehre.  Es  nimmt  keine  Rücksicht  auf  eine  auch  noch 
so  natürliche  Unterstellung,  wenn  sie  nicht  ausgesprochen  wurde:  wer 
z.  B.  einem  andern  Sicherheit  angeloht  und  sich  in  dessen  Person 
irrt,  ist  nichts  desto  weniger  durch  das  Gelölmiss  gebunden.2  Nicht 
einmal  auf  Emstlichkeit  der  Willenserklärung  kommt  es  an,  bei  Privat- 
rechtsgeschäften nicht  mehr  als  bei  processualen3:  eine  blofs  zur  Probe 
oder  zum  Scherz  hergesagte  oder  entgegen  genommene  Formel  kann 
binden,  und  zwar  selbst  wenn  durch  List  der  Sprecher  zu  ihrem  Vor- 
trag »Hier  sein  Contrahent  zu  ihrer  Annahme  verlockt  worden  ist.1 
Daher  muss,  wenn  der  Arglist  der  Zugang  verschlossen  werden  soll, 
der  Sprecher  eine  Klausel  in  die  Formel  aufhehmen,  wie  z.  B.  jenes 
at  vellausn  ok  breklaum  oben  S.  291, 5 oder  der  Annehmer  der  Formel 
muss  sich  zuvor  ebenso  förmlich  gegen  undirmdl  oder  prettr  ver- 
wahren.6 Nur  zu  vereinzelten  Anläufen7  ist  es  gekommen,  welche 
sich  gegen  betrügliehe  Ausbeutung  der  Wortform  kehlten,  am  frühesten 
wol  beim  gewühidichen  Kaufvertrag,  den  Gefährde  unhaltbar  machen 
sollte  (s.  die  Kaufslehre).  Beim  Hotfnungskauf  über  eine  Erbschaft  be- 
stimmt aber  das  isländische  Recht  noch  eigens,  er  sei  nur  dann  zu 
halten,  wenn  cellamt  ok  breklaust  gehandelt  worden. 8 Ein  anderes 
Isländisches  Gesetz  führte  ein,  dass  ein  Vorkaufberechtigter,  soweit 


’ Der  Anstand  erlaubt,  dass  man  dem  prettr  mit  prettr  begegnet,  Flat. 
II  77.  Aus  Anstands rilcksich teil  bleibt  |»i£tr.  88  Hildebrand  in  dem  fölag , das 
er  unter  falschem  Namen  eingegangen. 

a Grett.  164,  165.  — Ein  Fall,  wo  ein  unausgesprochener  Vorbehalt  un- 
berücksichtigt bleiben  muss,  wiewol  man  ihn  gutgläubig  machen  durfte,  Ld.  102, 
104:  dem  porleikr  hilft  es  nicht,  sich  über  umlirmül  zu  beschweren. 

3 Vgl.  bezüglich  der  letzteren  Nj.  22—24. 

* Sd.  20  (10 — 40:  Verlöbntss  an  einen,  den  der  Verlober  für  erschlagen 
hält,  wobei  der  Doppelsinn  des  Wostes  vegtnn  entscheidet).  Isl.  II  378—383 
(Friedensgelöbniss  zur  Probe  der  Geschäfts-  und  Redegewandtheit).  Vgl.  auch 
Note  6. 

» Vgl.  ferner  Gu.  287,  Fr.  XII  1. 

0 Lsl.  H 207:  „Thue  wie  du  willst,  über  das  sollen  diejenigen  wissen, 
welche  dabei  stehen,  dass  dieses  sein  soll,  wie  ungvsprochen,  und  es  soll  keine 
Arglist  im  Spiele  sein.“  — Vgl.  Häv.  50,  51. 

• Von  den  kirchlichen  Bestrehungen,  die  kanonischen  Sätze  über  impcdi- 
inentiun  erroris  hei  der  Eheschliessuug  zur  Herrschaft  zu  bringen  (DI.  287  a. 
1189)  ist  liier  abzusehen.  — Fr.  Braudt  hält  es  Forel.  I S.  199  für  selbstver- 
ständlich, dass  ^allezeit“  Betrug  den  Rechtshandel  ungiltig  oder  doch  anfecht- 
bar machte.  Die  Belege,  worauf  er  sich  nebenher  noch  beruft,  handeln  nur 
vom  Kaufvertrag. 

» Gr.  II  83  (=  I a 236). 
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er  durch  Simulation  zur  Ausübung  seines  Rechts  verleitet  war,  den 
Preis  mindern  könne  und  dass  die  Simulanten  die  kleine  Acht  treffen 
solle.'  Nach  einem  dritten  soll  auch  der  Sprecher  einer  Vergleichs- 
formel,  der  ,.alle  Streitsachen“  für  beglichen  erklärt,  wiewol  er  einen 
bestimmten  Streitgrund  seinem  Gegner  verborgen  weiss,  seinen  Zweck 
nicht  erreichen  und  obendrein  der  kleinen  Acht  verfallen. 3 Nach  dieser 
Analogie  glaubte  man  in  der  Literatur3  auch  einen  Vergleich  als  rück- 
gängig darstellen  zu  dürfen,  bei  dem  ein  Streitgrund  nicht  verschwiegen 
sondern  falsch  angegeben  war.  1 )er  Königsspiegel  sagt,  der  Schenker 
dürfe  seine  Gabe  widemifen,  wenn  sie  ihm  duiv.h  Lug  und  Trug  ab- 
gelockt worden  sei,  hält  aber  den  Beisatz  nicht  für  überflüssig,  dass 
in  diesem  Falle  nicht  die  ..Wertlosigkeit“  flausyrdij  des  Schenkels, 
sondern  Lng  und  Trug  des  Beschenkten  die  Gabe  zurücknähmen. 4 

Wesentlich  andeis  als  zum  Irrthum  verhielt  sich  das  nordische 
Recht  zum  Zwang.  Begreiflich,  da  es  sich  hier  nicht  um  etwas 
gänzlich  hinter  den  Worten  Verborgenes,  sondern  um  ein  ausser  ihnen 
Sinnenfälliges  handelte.  F.in  rechtswidrig  abgenüthigtes  Versprechen, 
selbst  das  mit  Handschlag  abgegebene  ( naudahandsal ) brauchte  man 
nicht  zu  halten.5  Daher  man  die  Abwesenheit  des  Zwanges  gelegent- 
lich durch  Zeugen  beurkunden  liess. 0 Eine  erklärliche  Ausnahme 
fand  im  Heidenthum  und  einer  dem  selben  noch  nahestehenden  Zeit 
la*,i  erzwungenem  promissorischem  Eid  statt. 7 Denn  der  heidnische 
Eid  war  Zaubermittel ; 8 seine  Folgen  konnte  man  als»)  nicht  durch 
Berufung  auf  Zwang  ablehnen.  Wo  diese  Vorstellung  schwindet, 
wird  auch  der  Notheid  ( tiuudungureidr , naiidsyttjar  eidr)  nicht  mehr 
für  unverbrüchlich  erachtet. 9 Wenn  andererseits  einige  Male  von  ab- 
gedrungenen Gelöbnissen  erzählt  wird,  die  unangefochten  geblieben 


1 Gr.  I b 100,  101  (=  n 437  flg.).  * Gr.  II  193. 
s Gl.  7 (23-  27,  40-65)  mit  9 (40-45,  58-70).  « Sp.  203  (9—12). 

5 Gr.  I b 189  (=11  284  flg.),  II  212.  Beispiele : erzwungener  Vergleich 
(nawta»,kt)  u.  a.  O.  und  Stu.  II  130,  133,  240,  Mo.  230  (24  ff.),  Hskr.  753  (14); 
erzwungene*  Verlöbnis«  Agr.  38  (4—8);  erzwungene  Heirat  Eg.  30  (5,  6)  mit. 
9 (7  13);  erzwungenes  Versprechen  einer  Unterlassung  Fier.  143,  144.  Vgl. 
Bp.  I 750. 

» DN.  I 296  (a.  1345). 

7 SE.  40  (16  flg.),  96  (3  flg.),  113  (20  ff.),  117  (24  Hg.).  (Xldr.  16.  Fld.  III 
170  flg.  (mit  178),  190,  252. 

* Grundr.  S.  193. 

8 Hskr.  703  (.21  flg.)  mit  692  (17).  Flat.  II  440,  III  63.  Stu  II  7 (vgl. 
jedoch  12),  133. 
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sind, ' so  mag  in  den  einschlägigen  Fällen  der  Werth  der  Wertform 
überschätzt,  vielleicht  auch  bei  der  Schwäche  der  Betroffenen  die  An- 
fechtung unausführbar  gewesen  sein. 


$ 31.  Form.  2.  Die  Handreichung. 

Neben  der  hörbaren  steht  eine  sichtbare  Vertragsfonn. 1 Das  ge- 
wöhnliche Mittel,  den  Vertrag  sichtbar  zu  machen,  ist  im  ganzen 
westnordischen  Rechtsgebiet  die  Handreichung  — handsal  (n.),3  wo- 
für auch  oft,  insbesondere  in  isländischen  Quellen,  der  Plural  handsol 
stellt. 4 Letzteies  erklärt  sich  leicht:  denn  es  sind  mindestens  zwei 
Handreichungen . die  vor  sich  gehen,  von  jedem  Contrahenten  eine. 
Sie  müssen  „ihre  Hände  zusammen  halten“  — halda  handum  saman, 
wie  gewöhnlich  die  norwegischen  Urkunden  sagen,''  genauer:  sie 
müssen  „mit  den  Händen  zusammengreifen“  — taka  handum  (hondum) 
saman 0 (vgl.  Bd.  I 290),  oder  „sich  an  den  Händen  ergreifen“  — 


1 Lj.  4 (16—27).  Sd.  18  (38-40),  20  (19  fl’.).  Brn.  4 (35)  — 5 (5).  Jv. 
52  (7 — 12).  Fid.  III  464  —470.  Vgl.  auch  Landstad  S.  282  (27 — 31),  230 
(48,  49),  270  (12—15),  278  (32). 

* Dass  es  sich  hier  um  einen  Bestandtbeil  des  Geschäfts  handelt,  verkennt 
Fr.  Brandt,  der  die  Bedeutung  der  Handreichung  lediglich  im  Beweisrecht 
sucht  (Forel.  I S.  190  flg.).  Besser  Schlegel  bei  Ancher  II  442  f. 

3 Gr.  I a 109,  121,  II  154.  St.  Barth.  14.  ILskr.  246  (6).  Flat.  I 109. 
Stu.  I 74,  78.  Eb.  54  (24),  58  (22),  59  (17).  DN.  I 93,  112,  174,  291,  295,  II 
67,  101,  128,  178,  223,  254,  267,  III  149,  189,  191,  213,  IV  109,  148,  152,  197, 
VIII  49,  XI  33,  XII  67.  S.  ferner  S.  308  N.  1. 

* Gr.  I a 86,  115,  124,  233  (=  n 80),  I b 25  (=  II  149),  45  (=  H 174), 
101  (=  II  437),  125  (=  n 513),  146  (=  II  219),  216  (=  n 59,  ITI  323),  II  193, 
263.  .Tb.  Kp.  25  i.  f.  IRb.  a.  1294  § 1.  Sig.  Ran.  13  (35,  36).  Flat.  II  432, 
497.  Stu.  I 58,  81,  250,  255,  357,  362,  II  48.  Bp.  I 286,  749.  Eh.  45  (121,  52 
(12),  55  (25).  Nj.  149  (33).  Fs.  87  (20),  125  (8).  Lj.  16  (50).  Rd.  5 (37). 
Hr.  31.  Heil.  II  38  (30).  — Bja.  m Y S.  82  n.  110  (S.  92  n.  110).  NL.  VIII 
10.  Bl.  VII  6.  DN.  T 81,  XII  32. 

s DN.  I 82,  83,  99,  100,  134,  155,  186,  223,  226,  227,  230,  254,  267,  271, 

273,  275,  276,  282,  283,  293,  312,  366,  II  21,  171,  172,  181,  197,  219,  241,  245, 

249,  266,  271,  275,  278,  288,  803,  III  87,  107,  188,  143,  159,  168,  172,  181,  206, 

218,  230,  231,  238,  242,  247,  250,  251,  IV  73,  79,  84,  100,  117,  179,  VIII  93, 

X 52,  XI  11,  24,  88,  XII  92  u.  s.  o. 

« DN.  I 97,  134,  146,  155,  183,  199,  203,  227,  248,  271,  II  21,  47,  130, 
149,  155,  201,  273,  317,  III  94,  131,  142,  IV  94,  110,  189,  193,  202,  221,  267,  V 
79,  86,  120,  VI  157,  XI  15,  XII  88  u.  s.  w.  — Stu.  I 301,  313,  II  204,  233. 
Eg.  243  (1).  Isl.  II  423. 

t.  Aroira,  Nordgermanischea  Obligationen  recht  II.  20 
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takask  handum  mman, 1 oder  „die  Hände  zusammen  legen“  — leggja 
hendr  saman . 1 Daher  sind  mit  dem  subst.  handaal  synonym  die  nn. 
handatak , 3 handtak  ,4  handattrke , s handart ä-ke. , 6 lofatak , 7 das  f. 
handlaka, H endlich  die  nn.  handlag IJ  und  handalag. 10  lauter  Ausdrücke, 
die  sich  im  Sprachgebrauch  ungefähr  mit  unserm  „Handschlag“  decken. 

Werden  uns  die  einzelnen  Gesten  beschrieben,  aus  denen  sich  der 
ganze  Act  zusammensetzt,  so  zeigt  sich , dass  der  eine  Contrahent  den 
Anfang  damit  macht,  „die  Hand“  — den  Vorzug  hat  natürlich  die  rechte 
(vgl.  Bd.  I 290,  292)  — hinzustrecken:  rettu  fram  hgndina, 1 1 lata 
fram  hond  sina, 12  worauf  der  Andere  in  dieselbe  hinein  greift  — taka 
i hond  (vgl.  Bd.  I 290), 13  prifa  i hgnd 1 4 — und  seine  Hand  darin 
ruhen  lässt  — halda  i hgnd. 15  Stehen  einem  Contrahenten  mehrere 
gegenüber,  so  mag  jener  diesen  seine  beiden  Hände  hinreichen.  *®  Aber 
auch  wenn  nur  zwei  mit  einander  zu  thun  haben,  kommt  es  vor,  dass 
der  Eine  dem  Andern  in  beide  Hände  greift. 17 

Seine  Hand  hinzustrecken,  um  den  Einschlag  zu  empfangen,  ist 
die  natürliche  Rolle  eines  Antragstellers,  wenn  ihm  daran  liegen  muss, 
sichtbar  zu  machen,  dass  gerade  von  ihm  der  Antrag  ausgeht.  In 
solchen  Fällen  wartet  er  mit  ausgestreckter  Hand  auf  das  Heran- 
kommen des  Oblaten. 18  Sonst  scheint  es  nicht  vom  Inhalt  des  beab- 

' DN.  VIII  70. 

* Fr.  I 2,  X 27.  XL.  I 4 (—  .Tb.  Th.  4).  Gr.  I a 907,  U 406,  407. 

a DN.  I 200,  272,  293,  II  80,  115,  122,  124,  158,  181,  221,  267,  III  140, 
141,  156,  180,  IV  104,  140,  167,  258,  260,  299,  V 61,  78,  101,  104,  105,  VI  135. 

* Stu.  I 96,  II  53,  214.  Bp.  I 770,  771.  Nj.  75  (73),  124  (16).  HAv.  10. 

5 Fritzner  s.  v.  DN.  I 186,  V 78.  6 Fritzner  s.  v. 

* Bei  Vertragen  nur  ausnahmsweise,  Isl.  11  382,  DN.  IX  100.  Über  die 
gewöhnliche  Bedeutung  Fritzner  s.  v. 

» DN.  III  179,  XU  34. 

“ DN.  I 134,  295,  II  40,  68,  82,  89,  161,  III  56,  88,  106,  127,  144,  183, 
195,  V 77,  182,  208.  Stu.  II  204.  Bp.  I 852,  857.  Olk.  18  (21).  NGL.  II  368 
Var.  11,  IV  726. 

i»  DN.  I 82,  IV  261,  V 271. 

« Fr.  XU  8 a.  E.  Isl.  II  160,  183,  184.  Eb.  16  (19),  82  (27).  Nj.  38  (71), 

9 (37).  Gl.  11  (31).  Hr.  15.  Bin.  4 (36),  5 (3).  Ld.  322.  Fld.  III  464  phr.  21. 

ti  Stu.  1 304. 

13  NBo.  15  (oben  S.  291).  Bl.  IX  1 {—  Jb.  F.  1).  IRb.  a.  1310  § 10.  Stu. 
I 58,  283.  Nj.  9 (38),  12  (115),  135  (66).  Ld.  II  206.  |>orst.  st.  55.  Fld.  III  44. 
DN.  I 247,  II  71,  151,  218,  III  105,  IV  218,  220,  V 168,  X 41.  Vgl.  Hird. 
12,  16,  18,  22. 

U Isl.  U 207. 

1&  J.  40.  DN.  I 95,  II  121,  IV  296,  V 87,  X 41,  XU  42,  70. 

1®  Beispiele  DN.  1 247,  n 71.  '*  Beispiele  DN.  V 168,  X 41. 

Fr.  XII 8.  Vgl.  auch  X 15. 
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sichtigten  Vertrags  abzuhängen,  wem  das  Ausstrecken  der  Hand  und 
wem  das  Einschlagen  zukomme,  wiewol  letzteres  als  ein  „Annelimen 
der  Handreichung“  — taka  handagl, 1 fiiggja  handsgl 2 — , also  der  eine 
C'ontrahent  als  gebender,  der  andere  als  empfangender  Theil  hinge- 
stellt wird.  Bilden  lediglich  gegenseitige  Versprechen  den  Vertrags- 
inhalt,  so  könnte  ein  derartiger  Unterschied  ohnehin  nicht  aus  diesem 
abgeleitet  werden.  Bei  einseitigen  Versprechen  sehen  wir  bald  den 
Promittenten*  bald  den  Promissar4  in  der  initiativen  Rolle.  Gewöhn- 
lich legen  denn  auch  die  Quellen,  gleichviel  um  welche  Verträge  es 
sich  handeln  mag,  in  iluer  Ausdrucksweise  kein  Gewicht  auf  die 
Rollenvertheilung  beim  Handseldag.  In  dieser  Hinsicht  ist  nicht  nur 
auf  die  bei  N.  6 S.  305 — 10  S.  306  angeführte  Terminologie  zu  verweisen, 
sondern  auch  darauf,  dass  durch  die  Medialform  Handreichung  und  Hand- 
ergreifung  als  gegenseitig  bezeichnet  werden:  hands<dask,i  tuka.sk  i 
hendr, 6 ha7tdtaka.sk, 7 und  dass  sich  erst  aus  dieser  Gegenseitigkeit 
wieder  die  isländische  Bevorzugung  des  pl.  handsgl  vor  dem  sing. 
handsal  (oben  S.  305)  erklärt-  Denn  man  beachte,  dass  der  pl.  hand- 
sgl nur  gebraucht  wird,  wenn  von  der  ganzen  Vertragsform  oder  dem 
ganzen  Vertrag  die  Rede  ist,  nicht  dagegen,  wenn  nur  der  Act  des 
einen  Contrahenten  gemeint  sein  kann,  wie  z.  B.  wenn  von  einem 
Brach  des  handsal  (handsuls  slit , hanclsals  rofj  gesprochen  wird. 

Die  Handreichung  ist  Begleiterin  der  Wortform.  Hievon 
ist  schon  S.  299  flg.  gehandelt,  und  es  ist  an  dieser  Stelle  nur  noch 
auf  die  norwegischen  Urkunden  aufmerksam  zu  machen,  welche  regel- 
mässig neben  dem  Handschlag  auch  der  Mündlichkeit  durch  die  Formel 


* Gr.  I a 9 (— = II  10,  1H  9 etc.).  Stu.  1 58.  Bp.  1 286.  (ihr.  21.  jiorst.  st.  55. 

2 Gr.  I b 206  (=  H 48,  HI  45)  etc. 

3 Verlöbnis«  Gl.  11  (31),  IsL  II 160, 183, 184,  206,  207,  Nj.  9(37),  |<hr.  21.  Fld. 
III  44,  NBo.  15,  IRb.  1314  § 10  (S.  350).  Sicberheitsversprechen  Stu.  I 304,  Eb. 
82  (27).  Verpfründung  DN.  XII  42.  Alimeutenversprechen  | Kirnt,  st.  55  Z.  8,10. 
Annahme  von  Gaben  mit  Auflagen  DN.  II  121,  IV  296.  Zahlung« versprechen 
Gr.  I a 9 (=  II  10,  III  9 etc.). 

4 Verpfründung  Stu.  I 58.  Alimentenversprechen  porst.  st-  55  Z.  14.  Ge- 
währschaft  DN.  I 247,  II  218,  HI  105,  IV  220,  V 168.  Versprechen  zu  einem 
Termin  zu  kommen  DN.  V 87. 

a Gr.  I a 107,  234  (=  II  81),  b 98,  99  (=  II  432,  433),  144  (=  II  219), 
II  209,  434.  Ja.  84,  85  (■=  Jb.  Lb.  8,  9).  S.  ferner  S.  310  N.  10,  11. 

« Bja.  III  Y 153  (S.  95  = Fr.  V 40).  Bo.  II  3 (=  NBo.  25).  Ja.  81 
(=  Jb.  Lb.  6).  Gr.  I b 145  (=  II  219),  II  209,  344.  Stu.  I 402,  406.  Eg.  305 
(18).  Nj.  2 (48),  43  (24),  122  (46),  138  (133).  Lj.  22  (140).  GIsl.  11.  Fb.  8 
(16).  Olk.  18  (13).  Gl  14  (25).  FSu.  103  (24). 

7 FSu.  94  (28). 

20* 
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ja  ok  handsal ' oder  ja  ok  handatak 2 oder  ja  ok  handaband 3 oder 
jäktääe  ok  handarband 4 gedenken,  oder  worin  Zeugen  aussagen,  dass 
sie  die  Wortformel  gehört  und  die  Handreichung  gesehen  haben. 5 Die 
Zusammengehörigkeit  von  hörbarer  und  sichtbarer  Geschäftsform  bringt 
es  mit  sich,  dass  die  Handreichung  genau  so  lange,  dauert 
wie  die  zu  sprechende  Formel.  Eben  hieraus  erklärt,  es  sich, 
wenn  die  Handreichung  ein  halda  i hond  annari  oder  halda  handtim 
saman  genannt  wird  (oben  S.  300,  305).  Wegen  jener  Gleichzeitig- 
keit wird  ebenso  auf  den  Zeitpunkt  Werth  gelegt,  in  welchem  die 
(Kontrahenten  „die  Handreichung  schliessen“  — lüka  handsol, fi  oder 
„die  Handlage  lösen“  — slita  kundlaginu , 7 oder  der  Eine  seine  Hand 
„wegkippt“  — kippa  äbroü  hendi, 8 wie  auf  den  Zeitpunkt,  in  welchem 
sie  „zur  Handreichung  schreiten“  — ganga  Hl  handmla  fhandsals, 
handtoskes).  8 Wer  von  den  Beiden  zuerst  seine  Hand  wegzieht,  ver- 
hindert damit  die  Wirksamkeit  des  noch  zu  sprechenden  Formeltheiles, 
während  der  gesprochene  seine  Wirksamkeit  behält.  Auch  die  Hand- 
reichung also  kann  man  arglistig  ansbeuten  wie.  die  Wortform.  Soll 
dies»  ausgeschlossen  sein,  so  bedarf  es  dazu  eines  besondern  Rechts- 
satzes, wie  z.  B. 

Gr.  TI  192  Hg.:  „Wenn  Männer  ein  Schiedsgericht  zwischen 
sich  ernennen10  wollen  und  wollen  diese  zwischen  sich  zum 
Abschluss  bringen  mehr  Sachen  als  eine  und  es  begegnet 
einem  dieses,  dass  er  seine  Hand  wegkippt,  wann  einige  An- 
gelegenheiten aufgezählt  sind,  einige  aber  nicht,  so  werden 
doch  in  soweit  die  ersten  Handreichungen  fest,  als  die 
letzten  geschlossen  sind,  welche  diese  Angelegenheiten  zu 
begleiten  gehabt  hätten.“ 

Erst  im  Spätmittelalter  war  man  auf  die  Gleichzeitigkeit  von 
Rede  und  Handreichung  weniger  achtsam,  indem  man  zuweilen,  doch 

' DN.  I 177,  227,  282,  291,  II  101,  128,  135,  178,  223,  242,  254,  271,  III 
70,  261,  IV  196,  258,  V 85,  108,  157,  XI  19,  21,  33  n.  s.  o. 

■I  DN.  in  140.  s DN.  IV  342,  V 140,  213.  4 DN.  V 661. 

5 heyra  skilorit  (orit)  ok  sjtl  handsal  (haudtak  ctcj  DN.  I 270,284.  II  158, 
240,  IV  109,  129,  152,  160,  197,  198,  204.  308,  323,  339,  V 126,  208,  VI  130, 
X 41,  XI  28,  XII  43.  Vgl.  II  125,  267,  IV  225. 

« Gr.  n 193  Z.  3.  7 Olk.  18  (21).  8 Gr.  II  193  Z.  1. 

* Stu.  I 38,  62,  196,  234,  301,  314,  II  16,  200.  Eb.  45  (12),  52  (1).  Rd. 

20(35).  Bm.  14  (3flg.).  i.br.54.  Stat.  Barth.  14.  DN.  V 78.  H.  auch  Nj.  74  (13). 

i«  ne/na  sdtt  med  ser\  über  die  Bedeutung  dieses  Ausdruckes  Finsen 
Oi-dr.  S.  665. 
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immer  noch  selten  die  letztere  der  ersteren  nachfolgen  liess. 1 Bis 
dahin  war  die  Handreichung  nicht  blofe  ein  Mittel,  wodurch  die  Con- 
trahenten  „die  Bürgschaften  Zusammenlegen“  oder  wodurch  deren 
-Bürgschaften  zusammen  kommen“  (oben  S.  52),  oder  wodurch  sie  sich 
selbst'2  und  ihren  Vertrag  „festigen“  (oben  S.  279 — 282)  und  „binden“ 
(binda  handsc/lumj 3 und  insofern  ein  handsaisband 1 oder  handa-  fhan- 
dar-)  band, 5 sondeni  der  (sichtbare)  Vertrag  selbst.  Daher 
auf  diesen  der  Name  seiner  Form  (handsgl)  übergeht6  und  das  von 
handsal  abgeleitete  Zeitwort  handsala  oder  das  aus  ihm  erschlossene 
hundselja  transitiv  das  Rechtsgeschäft  bedeuten  kaim:  handsala  (hand- 
telja ) fe  (=  Geld  versprechen), 5 handsala  fhandselja)  land  (=  Land 
übertragen),8  handsala  rntind,  heimanfylgju  (=  ein  Wittum,  eine 
Heimsteuer  versprechen), 9 h.  cent,  ritt,  f ulgor  (=  einen  Ersatz,  eine 
Busse,  einen  Unterhaltungsbeitrag  versprechen), 10  handsala  (handselja) 
rerk  (=  einen  Dienst  versprechen),"  handsala  tilkcämu  st na  (==  sein 
Eintreffen  Zusagen),12  h.  trü  ( — Treue  versprechen), 13  h.  grii  (=  Sicher- 
heit oder  Unterkunft  gewähren), 14  h.  nidrfaü  al  tgkum  (=  die  Hin- 
fälligkeit eines  Streits  gewährleisten), 15  h.  sekd  sina  (=  die  Bestimmung 


1 z.  B.  DN.  IV  192  (a.  1330).  Vielleicht  aber  auch  schon  Stu.  I 313 
(a.  1232). 

2 fettaik  hondum  iamo»  Fr.  X 21  (=  NGl.  H 511,  Bja.  HI  Y 157  S.  96) 
mit  28  (=  Bja.  HI  Y 159  S.  96).  bindnsk  i handtglum  Knis.  513,  614. 

3 Flat  II  432.  Stu.  II  255.  Vgl.  Flat.  I 109,  II  497.  Über  dieses  Binden 
S.  282. 

4 Fr.  X ind.  26  und  cap.  28. 

3 DN.  I 99,  151,  220,  225,  250,  264,  270,  298,  H 81,  175,  181,  231,  240, 
264,  271,  284,  HI  157,  164,  170,  208,  218,  259,  265,  IV  189,  221,  242,  248,  318, 
330,  V 123,  140,  XH  48,  72,  88,  89,  89,  u.  s.  o.  — Mit  der  Miniatur  des  sog. 
Hardenlwrgschen  Cod.  zu  NL.  VIII 1 (tab.  3 hinter  Ma.  Gu.)  hat  das  handahand 
so  wenig  zu  thun,  wie  mit  dem  lindalag  (oben  S.  148);  diess  muss  gegenüber 
der  Vorrede  zur  genannten  Ausgabe  p.  LX  angemerkt  worden. 

9 Gr.  I a 128  (=  H 76),  233  Z.  24  (=  H 80),  b 45  (=  H 174),  DI.  266,  490. 

• Gr.  I a 9 (=  H 10,  IH  9 etc.),  125,  b 145  (=  U 218),  189  (=  U 284), 
II  209,  Ldn.  331,  Stu.  I 394,  Isl.  II  146.  Gu.  36. 

* Gr.  II  418,  444.  Ja.  81.  Jb.  Lb.  6,  11.  Ld.  212,  322,  344,  Eb.  16(20). 
Analog  h,  fe  in  Eb.  54  (22  tlg.l,  Isl.  H 9,  h.  arf  Stu.  I 403,  h.  snk,  vorn  unten 
S.  317  N.  9. 

» Gr.  I a 223  (=  II  68),  H 162. 

to  Gr.  I b 110  (=  H 473.  - Lj.  23  (26,  29).  - Gr.  I a 124. 

" Gu.  70.  NL.  VHI  22.  Jb.  Kp.  25.  '2  Gr.  I b 108  (=  II  472). 

13  Fld.  HI  423  unten. 

<*  Gr.  I a 40,  131  (=  268),  133  (-=  H 270),  138,  b 166.  Nj.  70  (11),  147 
(42).  Lj.  10  (15  Hg.).  Analog  h.  v ist  Stu.  I 58. 

» Nj.  12  (111).  Stu.  I 81.  Fs.  74  (29).  Bm.  13  (36  flg.),  14  (4).  Olk.  18  (20). 
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seiner  Strafe  überlassen),1  h.  själfdäme  (=  die  Selbstentscheidung  ein- 
räumen),1  h.  gerd  (=  sich  einem  Schiedsspruch  unterwerfen), 3 h.  mal 
i dom  (=  eine  Sache  einem  Schiedsspruch  unterstellen),1  h.  ömaga 
(=  einen  Hilfsbedürftigen  [zum  Unterhalt]  übernehmen),®  h.  fadcrne 
(=  die  Vaterschaft  anerkennen).  * Die  Grundbedeutung  dieses  hand- 
sala  ist  allerdings:  „über  etwas  die  Handreichung  vornehmen,  es  be- 
handsehlagen.  “ Alter  im  Sprachgebrauch  kommt  sie  doch  nur  dann 
in  völliger  Reinheit  zum  Vorschein,  wenn  nicht,  wie  in  den  ange- 
führten Beispielen,  der  Vertragsgegenstand,  sondern  der  Vertrag  selber 
das  Objekt  zu  h.  bildet,  also  in  h.  mal,1  kaup ,*  satt9  (=  über  eine 
Abrede,  einen  Kaut)  einen  Vergleich  die  Handreichung  vornehmen), 
ferner  in  dem  medialen  handsalask  (=  sich  die  Hände  reichen),  welches 
bald  intransitiv  gebraucht  wird,10  bald  als  Objekt  den  Namen  des 
Vertrags  oder  seines  Inhalts  oder  seines  Gegenstandes  regirt."  Da- 
gegen spielt  schon  wieder  die  Vorstellung  des  verbindlichen  Rechts- 
geschäfts herein,  wenn  ein  von  handsala  abhängiger  Intiuit.iv 12  oder 
Objektssatz 1:1  den  Inhalt  des  Vertrags  mittheilt. 

Die  Handreichung  ist.  ein  symbolischer  Akt.  Das  sclja  hgnd 
sina  (=  seine  Hand  hingeben),  wonach  das  Hauptwort  handsal  ge- 
bildet ist,  versinnbildlicht  ein  selja  fgefa)  trti  sina, 14  was  vollständig 
mit  dem  in  Bd.  1 S.  292 — 294,  313  erwähnten  fidem  (• corporalem ( 
prestare  ( dare ) überein  stimmt.  Darum  kann  auch  mit  dem  S.  279 
bis  282  abgehandelten  festa  oder  fastna,  welches  mittelst  der 
Handreichung  geschieht,  das  Zeitwort,  trülo/a  ( eigen tl.  = Treue 
geloben,  dann  aber  auch  durch  Handtrene  augelobeu)'®  und  mit 


1 Gr.  I a 84,  108,  109,  b 189  (=  II  284),  11  191,  281. 

* Ldn.  330.  Stu.  1 81,  171,  301,  H 300.  Bp.  I 286.  Flat.  II  208.  Lj.  11 
(12  flg.),  17  (70  flg.). 

3 Gr.  I b 191  (=  II  287),  216  (=  II  59,  III  323  etc.). 

I Lj.  4 (76).  Nj.  145  (263).  ® Gr.  I a 124. 

« Gr.  I b 23  (=-  H 135),  II  92.  Lj.  23  (24). 

i Gu.  40.  Ja.  119.  NL.  VIII  13.  Bl.  VII  5,  9.  Jb.  Kp.  12. 

» Gu.  40.  Ja.  118.  NL.  VIH  10.  Bl.  VII  4,  9.  Gr.  I b 80.  Jb.  Kp.  9. 

» Gr.  I a 121,  b 23  (=  II  135).  Stu.  I 230,  304,  326.  Nj.  51  (70),  74  (14), 
145  (287). 

1«  Gr.  I a 234  (=  II  81),  b 145  (=  II  219),  H 209,  434.  Kms.  460. 

II  A.  sättina  Stu.  I 402,  A.  mala,  ved  Gr.  I b 98  flg.  (=  II  432,  433), 
A.  merkjagongu  Gr.  I b 81  (=  H 421). 

12  A.  at  gjalda  Gr.  I a 88,  118,  b 143  (=  n 216),  auch  I b 63  (■=  II  245). 

is  Gr.  I a 108,  109,  235  (=  H 81  flg.).  NGL.  I 449.  DN.  I 227.  Stu.  n 90 

u Hskr.  187  (10),  312  (34),  313  (10),  426  (15).  Häks.  265.  NBo.  17  (vgl. 
mit  NGu.  25).  Be.  103  (22-24).  Landstad  210  (22)  325  (8). 

15  DN.  I 160  (trulofa  str  = festa  tir).  NGL.  HI  296,  287. 
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festing  oder  fcstr  das  Hauptwort  irülofan  (f.) 1 synonym  sein.  Da- 
mit ist  nicht  gesagt,  dass,  wer  die  Handtreue  gibt,  allemal  ein  Ge- 
löbniss  ablegt.  Man  kann  ein  Versprechen  in  dieser  Form  ebenso 
annehmen  wie  abgeben.  Man  kann  ferner  einen  Vertrag,  der  über- 
haupt kein  Versprechen  enthält,  mittelst  der  Handtreue  abschliessen. 
Die  Treue,  welche  man  durch  Handreichung  einsetzt,  ist  eben  nur 
die  Verlässigkeit,  welche  jeder  Kontrahent  in  dem  andern  voraussetzen 
muss  und  deren  Hand  in  der  Ehrenhaftigkeit  und  Aufiichtigkeit  liegt. 
Desswegen  aber  auch  steckt  in  diesem  nichts  weniger  als  vertrauens- 
seligen Zeitalter  die  Handreichung  sichtbar  die  Grenzen  ab,  von  wo 
an  imd  bis  wohin  diese  Aufrichtigkeit  zu  reichen  hat.  Weil  ferner 
die  Hand  nur  Sinnbild  der  Treue,  so  konnte  das  Misstrauen  noch 
neben  der  Handreichung  den  Eid  als  Sicherheit  verlangen  ( § 37  I). 2 
Von  hier  aus  konnte  die  Handreichung  unter  die  Formen  des  pro- 
missorischen Eides  aufgenommen, 3 andererseits  eine  nebensächliche 
Form  des  Eides  bei  der  Handreichung  nachgebildet  werden.  So  kam 
es  auf  Island  vor,  dass  ausser  dem  Kontrahenten  auch  noch  seine  Be- 
gleiter ihre  Hände  zu  reichen  hatten.4 

Ist  die  dargereichte  Hand  das  conventioneile  und  darum  deutliche 
Sinnbild  der  Treue,  so  liegt,  in  der  Handreichung  eine  feierliche  Auf- 
forderung zum  Vertrauen,  im  Ergreifen  der  dargereichten  Hand  die 
Gewährung  des  Vertrauens.  Darum  belegt  das  westnordische  Recht 
den  Bruch  eines  mit  Handtreue  geschlossenen  Vertrags,  d.  h.  eben 
den  Bruch  der  Handtreue  — handsalsslit  (n.  von  slüa  = schleissen), 
vielleicht5 6  auch  handmlsrof  (n.  von  rjüfa  = zerreissen,  brechen)  — 
mit  einer  Busse.  Diese  trägt  den  Namen  der  Übelthat,  welche  zu 
sühnen  sie  bestimmt  ist,  und  beträgt  in  der  älteren  Zeit  regelmässig 
6 Ören,®  doch  nach  norwegischem  Recht  schon  frühzeitig  3 Mark, 


1 NGL.  1LI  203.  — Auch  das  lofatak  bei  Annahme  von  Gesetzen  wird 
in  NGL.  HI  124,  127  als  hundsal  ok  trulofan  bezeichnet. 

2 Der  Handschlag  ist  demnach  keine  „Abschwächung  des  Eides“,  wie 
S o h m Eheschi.  S.  48  meint.  Aber  auch  abgesehen  von  obigem  Gegengrund, 
wäre  nicht  zu  verstehen,  wie  der  Handschlag  Abschwächung  eines  Zaubermittels 
(oben  S.  304)  sein  sollte. 

* fnSr.  238  (S.  218).  Lj.  14  (23)  mit  15  (23,  26).  Fld.  IH  279.  Vgl. 

auch  Pappenheim  Altn.  Schutzg.  S.  31  f. 

* Gr.  I a 234  (=  H 81).  S.  auch  Ldn.  331. 

6 Nach  Bo.  H 4 (=  HI  4)  vgl.  mit  Gu.  61.  Möglicher  Weise  wurde  aber 
von  handsalsrof  nur  bei  Rücktritt  gegen  eine  Reubusse  gesprochen.  Wenigstens 
bezieht  sich  Bo.  a.  a.  O.  nur  auf  solche  Fälle. 

« Gu.  72  a.  E.  (—  Ja.  89  a.  E.  Jb.  LI.  1),  78  (=  Ja.  95),  146  (=  Ja.  129). 
— Gr.  I b 105  (—  H 441),  136  mit  H 498,  H 209,  I b 69,  145  (=  H 218,  219), 
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welche  übrigens  ebenso  wie  jene  6 Ören  an  (len  durch  das  hand- 
sahslit  getäuschten  Contrahenten  gehen. 1 Im  jiingem  norwegischen 
Recht  kommen  Herabsetzung  der  6 Ören  auf  2, 2 daneben  aber  auch 
bewegliche  Russen  an  den  getäuschten  Contrahenten, 3 ferner  Bussen 
in  festen  Summen  an  den  König  vor. 4 

Es  ist  nunmehr  die  Frage  zu  beantworten,  bei  welchen  Ge- 
schäften die  Handreichung  noth wendige  Form  war.  Wir  wissen, 
dass  mit  dem  Kreis  dieser  Geschäfte  der  engste  Kreis  jener  sich  deckt, 
bei  denen  die  Wortform  nothwendig  ist  (SS.  299  f.,  307  f.)  Die  Hand- 
reichung ist  aber  Formerfordernis 

1)  bei  der  Übernahme  einer  Bürgschaft,  so  sehr,  dass  hamlsaJs- 
mudr  oder  handsalamadr  eine  der  isländischen  Benennungen  für  (len 
Bürgen  ist. 5 „Mit  Handreichungen  soll  man  hi  Bürgschaft  gehen“, 
sagt,  noch  ein  Königsgesetz  für  Island. 8 Der  Bürge  „geht  zur  Hand- 
reichung“ oder  „behandschlagt  für“  erneu  Andern;7  er  „behand- 
schlagt“  den  von  Andern  geschlossenen  Vertrag,  z.  B.  einen  Vergleich,8 
oder  aber  dass  der  Schuldner  erfüllen,9  der  Gläubiger  bekommen 
werde,10  oder  endlich,  wofern  das  Eingehen  der  Bürgschaft  als  ein 
Versprechen  aufgefasst  wird,  dass  er  selber  die  Schuld  erfüllen  werde." 
Analog  der  Bürgschaft,  insbesondere  deijenigen  für  Eigenthumsüber- 
gang, 12  bedarf  (nach  norwegischem  Recht)  jedes  Übernehmen  einer 
Eigeuthumsgewähr , das  ja  auch  hu  Namen  ( borga  oben  S.  46)  sich 
von  der  Bürgschaft  im  e.  8.  nicht  unterscheidet,  der  Handreichung. 13 

2)  Beim  Pfandversatz  und  der  Wette  oder  in.  a.  W.  beim  Seiten- 
stück der  Bürgschaft  (engeren  Sinnes)  auf  dem  Gebiet  der  Sachobli- 

II  499.  Iliehcr  gehört  ituch  die  G örenbusse,  welche  neben  einer  zweiten  für 
hardafang  und  neben  der»  tlegd  von  3 Mark  für  Verzug  in  den  dbg  von  4'/i  Mark 
enthalten  ist;  Finsen  Ordr.  s.  v.  ältig  Nr.  2. 

1 Gu.  51.  Bo.  U 4 (=  1U  4).  2 NL.  VUI  24.  » Bl.  VII  9. 

4 Bl.  VU  9 (1/ü  Mark).  I)N.  IX  100  (a.  132«,  13  </a  Mark).  NL.  VUI  22 
(3  Ören),  Jb.  Kp.  25  (’/s  Mark).  ^ 

» Gr.  II  146.  Stu.  U 36,  90.  Heil.  U 38  (27,  35). 

e IRb.  a.  1294  § 1.  S.  ferner  Bp.  I 749,  770. 

I ganga  til  handsala  fgrir  annan  Stu.  162,  196,  234;  handsah  fyrir  a ntutn 
Stu.  I 105,  U 283.  Vgl.  auch  DN.  II  331. 

* handsala  sättina  Stu.  I 146.  9 DN.  II  82. 

i«  Stu.  I 314.  DN.  UI  183,  V 168. 

n handsah  figjnld  at  gjalda  Stu.  1 186.  S.  ferner  Stu.  U 284,  310,  auch 
I 166,  DN.  UI  56  (a.  1303). 

' 12  DN.  III  183,  V 168. 

" z.  B.  DN.  I 247,  U 273,  303,  UI  87,  131,  142,  170,  180,  230,  IV  189, 
202,  313,  330,  V 110,  123. 
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gation.  Diess  ist  S.  231,  240,  243,  252  dargethan.  Der  Analogie 
lind  urkundlichen  Angaben1  nach  ist  ferner  wahrscheinlich,  dass  in 
Norwegen  auch  das  vertragsweise  Einräumen  eines  Realarrestes  (§  24  I) 
der  Handreichung  benöthigte.  Jedenfalls  ist,  da  das  zuletzt  erwähnte 
Institut  erst  dem  jüngem  Recht  angehört,  klar,  dass  ursprünglich  Hand- 
reichung zu  jedem  Vertrag  gehörte,  wodurch  eine  Sachhaftung  be- 
gründet werden  sollte. 

3)  Bei  ausdrücklicher  Zusage  von  Handlungen  und  Unterlassungen 
aller  Art,  falls  sie  nicht  unter  Annahme  einer  Gegenleistung  ertolgt. 
Das  Erfüllungsversprechen  bedarf'  der  Handreichung  nicht  nur,  um  zu 
genügen,  wo  es  an  Erfüllungsstatt  abgegeben  werden  muss, 2 sondern 
der  Regel  nach  auch  in  andern  Fällen.  Diess  folgt  einerseits  daraus, 
dass  gelegentlich  jedes  Erfüllungsversprechen  ohneweiters  durch  den 
Ausdruck  handsgl  angedeutet  werden  kann, 3 andererseits  aus  der 
Art,  wie  Gr.  1 b 145  (=  II  219)  ein  bestimmtes  Erfüllungsversprechen 
von  dem  Erfordemiss  der  Handreichung  befreit:  das  un-  oder  minder- 
förmliche  Anberaumen  eines  Erfüllungstermines  ohne  handsgl  soll 
dem  Betagen  der  Schuld  nur  analog  behandelt  werden,  der  Gläubiger 
„so  klagen,  wie  wenn  das  Geld  betagt  wäre“,  nur  dass  die  Busse 
für  Bruch  der  Handtreue  entfällt.4  Es  ist  hier  ein  älteres  Recht 
vorausgesetzt,  wonach  auch  ein  derartiges  Erfüllungsversprechen  nur 
in  Fora  der  handsgl  wirksam  war.  Obigen  Folgerungen  dienen  die 
Angaben  der  Quellen  nur  zur  Stütze,  indem  sie  in  den  verschieden- 
artigsten Einzelfällen  von  freiwilligen  Erfüllungsversprechen  die 
handsgl  beobachtet  zeigen. 5 Ebenso  wie  das  Erfüllungsversprechen 


1 S.  insbesondere  DN.  H 82  (a.  1306),  IV  457  (S.  353,  a.  1366),  I 513 
(a.  1389),  ausserdem  auch  II  158,  V 77. 

s Gegenüber  dem  Erfüllungwbegehren  Gu.  37  (fen'a  fe),  Fr.  X 18,  XIII 
11,  II  22  (=  J.  20)  — im  Erfttlluugstennin  Gr.  I b 143  (=  II  216);  — Verspr. 
des  fjgrbaugr  beim  firänidomr  (S.  118)  Gr.  1 a 88,  118  Hg. , — des  Wittums 
(mundr)  Gr.  1 a 222  (■=  II  66),  — des  Grenzbeganges  Gr.  I b 81  (—  II  421), 
DN.  II  275;  — Verspr.  gegenüber  Theilungsforderungen  Gr.  I b 63  (=  II  245), 
68,  87  (=  II  -446),  108  (=  II  472),  II  449,  470,  — Ersatzansprüchen  Gr.  I b 110 
(=  II  473),  124  Hg.  (=  H 512  Hg.,  IH  382). 

a Gr.  I b 45  (=  H 174). 

4 S.  auch  oben  S.  299  und  Gr.  II  209.  Zu  allgemein  sind  die  Schlüsse, 
welche  Finsen  Ordr.  621  aus  den  hier  einschlägigen  Bestimmungen  zieht  und 
wonach  bei  allen  „Schuldverpflichtungen“  die  handsgl  entbehrlich  gewesen  wären. 

5 Ldn.  331  (Verspr.  eines  Sühngeldes  gemäss  Vergleich.  Bp.  I 740  (Er- 
satz versprechen).  Dn.  Xll  88,  89  (Erf.  Verspr.  bei  skultlskeyting  oben  Seite  83 
Note  6).  DN.  IV  94  (Jamtaland;  Verspr.  der  Urtheilserfüllung),  XII  40  (von 
rückständigem  Pachtzins),  VIII  93  (eines  Grenzbeganges.) 
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bedarf  die  Zusage  eines  Geleites  tuid  überhaupt  irgend  eines  Friedens,' 
darum  auch  die  nach  ihrem  Vorbild  gedachte  und  benannte  Zusage 
der  Unterkunft  an  einen  Fremden,  einen  Gast,  einen  Dienstboten,2 
der  Handreichung.  Mit  Handreichung  verspricht  man  alter  auch  das 
Antrauen  einer  Braut  beim  Verlöbniss :1  und  deren  Aussteuer, ' überlässt 
der  Verlober  einer  Jungfrau  derselben  die  Gatten  wähl, 5 gibt  die 
Braut  ihre  Treue,®  verspricht  man  ferner  die  Verpflegung  von  hilfe- 
Itediirftigen  Leuten  also  auch  deren  Bevormundung,  wenn  man  diese 
vertragsweise  übernimmt;7  der  gleichen  Form  bedient  man  sich  bei 
Gelübden,  wenn  man  sie  in  Verträge  kleiden  will.*  Allgemein  end- 
lich schliesst  man  processuale  Verträge  mit  Handreichung  ab,  ob  man 
nun  verspricht,  sich  auf  den  Streit  einzulassen 9 oder  ein  Privatgericht 
niederzusetzen10  oder  ein  bestimmtes  öffentliches  Gericht  anzugehen11 
(Hier  in  einer  Tagfahrt  zu  erscheinen n oder  ein  Beweismittel  zu 
erbringen  oder  Zengniss  abzulegen IÄ  oder  einen  Zweikampf  aus- 
zufechten. 11 

4)  Bei  einer  Reihe  von  obligatoiischen  Vertragstypen,  die  nicht 
ausschliesslich  unter  den  Gesichtspunkt  der  Annahme  eines  Ver- 
sprechens fallen.  Hielier  gehören  nach  älterem,  vom  norwegischen 
vor  1274  repräsentirten,  Recht  der  Tausch  nebst  dem  unter  seinen 
Begriff'  fallenden  Theilungsvertrag  und  der  Kauf: 

Bja.  III  Y 153  (S.  95) : 15  „Wenn  immer  Leute  mit  ein- 


' grid:  Gr.  II  405,  Grett.  165,  NGL.  IV  726,  Ilskr.  580  (28—33),  Stu.  I 
283,  304,  402,  Eb.  82  (27  Hg.),  Nj.  70  (11),  DN.  III  255  (Jaintaland),  Gr.  I b 
166,  167.  - trygd,  Gr.  I a 207  (=  II  407),  II  406,  Isl.  II  382,  Stu.  II  260. 

2 hundsala  (tgg-)  tjrid : Gr.  I u 40,  131  (=  II  268t,  133  (=  II  270,  III 
426),  Lj.  10  (15).  S.  ferner  Gr.  I » 138,  II  275. 

3 Ausser  den  SS.  281  Hg.,  231,  307  N.  3 angeführten  Belegen  Gu.  51, 
Haks.  306  (S.  313  u.),  Nj.  2 (48),  Sd.  20  (21  Hg  ). 

* Oben  S.  231.  * Bter.  103  (33  f.) 

« Fld.  III  423  unten.  Bter.  103  (22-24). 

2 Gr.  I a 124,  234  f.  (■=  II  81  f.).  DN.  III  103.  Vgl.  auch  Gu.  70  g.  E., 
NL.  V 15  (Bl.  V 15). 

* festa  h»it  oben  S.  280  N.  5.  Femor  8.  Ilskr.  776  (30),  Stu.  I 96,  11 
214,  Bp.  I 791,  Flat.  II  234  f. 

» Gr.  I b 11  (=  II  119). 

t#  festa  dom  in  Gu.  und  Fr.  oben  S.  273  N.  13.  S.  auch  Gr.  I b 115 
(=  II  488). 

n Fr.  I 2.  NL.  I 4 (Jb.  Th.  4).  DN.  V 86. 

n DN.  III  134,  V 87,  182,  185,  XI  15. 

13  festa  eid,  festa  jamburd,  festa  vitnüburd  oben  S.  279  N.  9.  S.  auch 
Hskr.  389  (22). 

i«  Isl.  II  423.  Eg.  243  (1,  2).  Kirn.  438,  460.  '=■  Geschöpft  aus  Fr.  V 40. 
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ander  einen  rechtmässigen  Kauf  abschliessen,  dann  sollen  die 
Leute  sich  in  die  Hände  fassen  und  Zeugen  dazu  ernennen 
und  diese  Käufe  soll  man  alle  halten.“ 

Bja.  Hl  Y 110  (S.  82,  92):  „Wann  immer  Leute  unter 
einander  kaufen  oder  tauschen  mit  Häusern  oder  Schiffen  oder 
andern  individuellen  Sachen  (gripttm),  dazu  bedarf  es  eines 
Festigungspfennigs  nicht;  diesen  Handel  soll  man  abschliessen 
mit  Zeugen  und  mit  Handreichungen  und  mit  Eigenthums- 
bürgen. “ 1 

(fu.  40:  „Alle  kaup  (=  Kauf-,  aber  auch  Tauschverträge, 
vgl.  oben  S.  287)  soll  man  halten,  die  behandschlagten,  und 
die,  welche  Zeugen  wissen.“2 

Das  isländische  Recht  der  freistaatlichen  Zeit  hat  am  Erforderniss 
der  Handreichung  beim  Landkauf  und  Landtausch  festgehalten, 3 nicht 
dagegen  bei  andern  gewöhnlichen  Kaufverträgen  und  Handelschatten,4 
während  es  beim  Ausbedingen  eines  Vorkaufs  von  Land  analog  wie 
beim  Landversatz  die  handsgl  verlangt. 5 Handreichung  gehört  ferner 
nach  norwegischem  Recht  zur  Landpacht, 6 während  die  Rechtsbücher 
des  isländischen  Freistaats  hier  die  handst/l  nur  als  ein  sehr  gewöhn- 
liches Mittel  der  Vertragsbestärkung  kennen. 7 Für  die  Dienst- 


1 Hiernach  der  Eingang  von  NL.  VIII  10  (==  Jb.  Kp.  9),  auch  Bl. 
VH  6.  Wegen  der  Bedeutung  von  gripr  vgl.  unten  § 36  No.  1. 

2 Hiernach  Ja.  118.  S.  ferner  wegen  des  Laudtausches  DN.  I 82,  83, 
230,  254,  260,  267,  275,  291,  H 249,  304,  Ul  156,  IV  121,  221,  V 20«  (Jamtal.), 
XII  52,  wegen  des  Tausches  von  Land  und  Schiff  DN.  I 226,  wegen  des  Thei- 
lurigsvertrags  DN.  U 81,  112,  231,  266,  HI  191,  V 85,  120,  140,  179,  VI  157, 
VIII  49,  70,  auch  H 223,  wegen  des  Landkaufs  DN.  I 95,  100,  13t,  155,  200, 
227,  250,  271,  272,  293,  298,  H 21,  67,  125,  158,  171,  197,  218,  219,  221,  240, 
245,  267,  283,  281,  IH  105,  107,  138,  143,  157,  159,  164,  181,  206,  231,  238,  242 
(.Tamtal.),  247,  250  (Jamtal.),  261,  IV  104,  110,  164,  170,  221,  225,  229,  244,  248, 
256,  262,  265,  267,  298,  301,  307,  318,  347,  V 78,  79,  100,  104,  105,  XII  32,  40, 
41,  43,  48,  72,  88,  98  u.  s.  o.  Landübergabe  an  Zahlungsstatt  DN.  I 151,  163, 
186,  H 128.  Schiffskauf  DN.  IV  152.  Mobiliarkauf  DN.  IV  265. 

3 Gr.  I b 80,  104  (=  H 437),  II  418  (thoilweise  oben  S.  290,  daraus  Ja. 
81,  Jb.  Lb.  6),  444  (oben  S.  238).  Ld.  212,  322,  324.  Eb  16  (20,  25).  Stu.  U 
48  Nj.  149  (33,  Aastausch  von  Land  gegen  ein  Schill'  und  Waaren). 

4 Gr.  n 209,  worüber  unten.  Verträge  über  Godenherrschaften  und 
Schiffe  scheinen  doch  nicht  dazu  zu  gehören,  Gr.  I b 75  (=  IH  425). 

11  Gr.  I b 98,  99  (=  H 432,  433),  II  434b,  441  (vgl.  auch  I b 105  — H 
441).  Ja.  84,  85.  .Jb.  Lb.  8,  9. 

* Gu.  78  (=  Ja.  95).  DN.  H 124,  IH  195. 

i Gr.  I b 136  (=  H 498,  499).  S.  dagegen  lRb.  a.  1294  § 1.  VgL  auch 
Finsen  Ordr.  S.  621. 
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Viertes  Hauptstiick.  Die  obligatorischen  Geschäfte. 


rniet  he  dagegen  ist  sowol  auf  Island  wie  in  Norwegen  die  Handreichung 
unerlässliche  Form,  auch  wenn  sie  nicht  durch  den  Gesichtspunkt  des 
Friedensvertrags  (oben  S.  314)  bestimmt  ist. 1 Das  Nämliche  gilt  vom 
Überfahrt  vertrag, 2 vom  Eingehen  einer  Gesellschaft,  wenn  sie  nicht 
mit  Gutseinlagen  beginnt,3  vom  Vergleich, 4 insbesondere  vom  Ver- 
sprechen einer  Sühne  nach  des  Promissars  oder  auch  des  Promittenten 
Entscheid,5  und  vom  Schiedsvertrag , 6 von  der  Übernahme  einer 
Güterpflege. 7 

5)  Bei  andern  als  obligatorischen  Verträgen.  In  gewissem  Sinne 
den  Übergang  zu  diesen  bilden  Verträge,  die  zwar  nicht  be- 
grifflich und  daher  auch  nicht  unmittelbar  auf  obligatorische  Wirk- 
ungen altzielen,  immerhin  jedoch  auch  Schulden  und  Haftungen  zu 
Folgen  haben  können  und  oftmals  zu  Folgen  haben.  Von  solchen 
Verträgen  scheint  regelmässig  die  Gabe  der  Handreichung  zu  bedürfen. 
Nachweislich  gilt  das  von  deijenigen  Gabe,  die  im  Antrauen  einer 
Braut  besteht, s Dieselbe  Form  zeigt  sich  aber  gewöhnlich  auch  bei 
andern  Gaben  beobachtet,  gleichviel  ob  diese  mit lJ  oder  ob  sie  ohne 


1 Gu.  70.  NL.  VIII  22.  Jb.  Kp.  25  insbes.  a.  E.  Analog  der  Pakt  mit 
dem  Teufel  /Ev.  I 48  (57,  60). 

2 Gu.  146  (Ja.  129).  NL.  VIII  24.  Bl.  IX  1 (=  Jb.  F.  1).  Gr.  1 b 69. 

3 Von  Bündnissen:  Flat.  11  497,  Stu.  II  204,  Nj.  75  (73),  124  (16),  daher 
auch  vom  fistbrdedralag  Gisl.  1 1 (=  94),  vom  Eintritt  in  die  Gilde  u.  die  Ge- 
folgschaft St.  Barth.  14,  Hird.  31,  43,  von  der  Verabredung  ehelicher  Güter- 
gemeinschaft NBo.  25. 

* Gr.  I b 23  (=  EI  135),  II  193a,  Stu.  I 81,  250,  313,  II  233.  Fs.  87 
(20).  Rd.  20  (35  flg.).  Bp.  I 852,  857.  — DN.  I 81,  97,  99,  100,  146,  174,  248, 
276,  283,  284,  II  40,  47,  130,  155,  172,  III  94,  127,  141,  144,  156,  218,  258,  259, 
IV  260,  V 73,  76,  91,  XII  67  u.  s.  w.  — Flat.  II  432  (Orkney).  — Erlass  in 
Vergleichsfonn  1)N.  II  271  g.  E.,  VI  157,  auch  IV  219. 

5 Ausser  den  Citaten  S.  309  N 15 — S.  310  N.  2:  Hskr.  361  (13 — 17),  399 
(26—30),  Bp.  I 746,  Stu.  1 250,  II  90,  200,  Hr.  31,  Nj.  38  (67-71),  43  (24), 
51  (69  flg.),  Fb.  89  (16). 

B Ausser  den  Citaten  S.  310  in  N.  3,  4:  Gr.  I b 190  (=  II  286),  179  (—  II 

258),  II  192  flg.  (oben  S.  308),  Stu.  I 16,  230,  255,  41«,  II  30-1,  Bp.  1 771,  Eb. 

45  (12),  Eg.  305  (18  flg.),  Nj.  12  (115  flg.),  74  (12  flg.),  122  (46—49),  145  (287), 

I)N.  II  80,  101.  317,  III  179,  213,  317,  IV  189,  XI  11. 

7 Dieser  Vertrag  wird  als  haiuhgl  bezeichnet  Gr.  I a 128  (=11  76).  Stu. 
I 362  (=  Bp.  I 479). 

8 J.  40  (—  A.  23).  Auch  die  Miniatur  des  Cod.  Ilaidenb.  zu  NL.  V 1 
(beschrieben  in  Ma.  Gu.  p.  LIX)  ist  hier  Quelle. 

® NGL.  I S.  449.  DN.  I 98,  295,  312,  11  68,  82,  89,  115,  151,  161,  658, 
678,  III  70.  88,  149,  158,  IV  109,  167,  296,  V 171,  XII  42,  97.  — Eb.  54  (22,  24), 
58  (22).  Stu.  I 58,  74.  Eb.  55  (20,  25),  69  (17).  Isl.  II  146.  Fs.  125  (8  nach 
Ldn.  301). 
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Auflagen 1 zugewandt  werden.  Ebenso  mittelbar  wie  jene  Gaben 
können  Anerkennungsverträge  obligatorisch  wirken.  Auch  bei  ihnen 
finden  wir  den  Handschlag  als  nothwendige  Form.  Das  Anerkennen 
der  Vaterschaft  (ganga  vid  fademej  wird  auf  Island  ein  handsala 
f adern«  genannt.2  In  Norwegen  findet  Handreichung  statt,  wenn 
man  anerkennt,  dass  einem  Andern  ein  Gut  gehört, 3 oder  dass  man 
etwas  geschenkt  habe. 1 Wir  treffen  hier  auf  den  Gesichtspunkt,  unter 
welchem  in  Norwegen  nicht  nur  beim  Empfangsbekenntniss, 8 sondern 
auch  bei  der  Quittung  die  Handreichung  als  nothwendig  galt,  in  so 
ferne  nämlich  auch  bei  diesem  Geschäft  ein  Solutions-  oder  Satis- 
factionsbekenntniss  abgelegt,  wurde.®  Eine  zweite  Gruppe  von  Ver- 
trägen hat  zum  Gegenstand  das  Übergeben  von  Gewalten.  Isländische 
godord  wurden  von  ihren  Inhabern  auf  den  norwegischen  König  mit 
Handfestigung  übertragen,7  aber  auch  von  Verwaltern  den  Inhabern 
zurückgegeben.*  Die  gleiche  Form  gehört  aber  auch  zum  Ertheilen 
von  Vollmachten  (Gewaltbotschaften),  gleichviel  ob  man  sich  damit 
einen  Processvertreter 9 oder  einen  Vertreter  im  Abschluss  von  Privat- 
rechtsgeschäften10  bestellt.  Eine  dritte  Gruppe  endlich  bilden  in  Nor- 
wegen diejenigen  Verträge,  deren  Inhalt  lediglich  die  Ertheilung  und 
Entgegennahme  einer  Zustimmung  zu  einem  Rechtsgeschäft  ist.  Mög- 
lich, dass  man  die  Oonsensertheilung  als  der  Bevollmächtigung  analog,  d.h. 
die  Ermächtigung  zum  Abschluss  eines  Rechtsgeschäfts  im  eigenen  Na- 
men des  Ermächtigten  als  analog  der  Ermächtigung  zum  Abschluss 
im  Namen  des  Machtgebers  auffasste.  Ist  das  consensbediirftige 


• DN.  I 93,  225,  II  181,  264,  278,  111  172.  189,  IV  218,  220,  V 41,  117, 
XI  10.  — Stu.  I 394,  403,  357.  Rd.  5 (37).  ^v.  I 28  (55  vgL  mit  68  und  73, 
wonach  es  sich  um  Gabe,  nicht  um  Verkauf  handelt,  wie  Gering  11  S.  88 
meint). 

. 2 Gr.  I b 23  (=  11  135),  25  (=  II  149),  II  192.  Lj.  207. 

3 DN.  XI  13  (a.  1329). 

* DN.  II  121  (a.  1315),  besonders  feierliche  Wortform. 

s DN.  1 183,  203,  223,  227,  270,  366,  11  122,  149,  17S,  201,  241,  III  140, 

208,  265,  V 101,  XI  24. 

e DN.  II  126,  m 168,  174.  IV  189.  i HAks.  273. 

8 Bm.  4 (36),  5 (3). 

9 handsala  sühn,  vorn,  mal,  jydrheimting : Gr.  I ft  128,  Lj.  22  (40),  Isl.  II 

146,  Gr.  II  200.  Stu.  I 128.  — haniltelja  sgk,  vorn  Gr.  I a :58,  39,  40,  123,  127, 

168  (=  11  335),  175  (=  II  341,  III  451),  II  199,  202,  318,  336,  Nj.  22  (95),  142 

(355).  — handsnl  Gr.  I a 128.  — S.  auch  Gr.  II  344,  Nj.  135  (66  ft',  oben  S.  292), 
Hr.  15,  DN.  II  254,  IV  148,  Sig.  Ran.  13,  36,  37. 

,0  7a.  B.  handsala  satt  Gr  I a 121  (=  II  284),  109.  — Vollmacht  zum 
Verkauf  DN.  IV  273,  zum  Zahlungsempfang  Gr.  1 b 146  (=  II  219).  — All- 
gemein spricht  den  Rechtssatz  für  jede  Vollmacht  aus  Rb.  n.  1294  § 24  (S.  343). 
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Rechtsgeschäft  selbst  ein  Vertrag,1  so  reicht2  der  Zusthnniende  seine 
Hand  bald  demjenigen  Contrahenten , dem  er  zustimmt,3  bald  aber 
auch  dem  Vertragsgegner  desselben,  sei  es  dass  er  in  diesem  Falle 
ebenso  wie  allemal  im  vorigen  eine  schlichte  Conseuserklärung  abgibt,4 
sei  es  „dass  er  daneben  noch  verspricht,  den  Vertrag  unangefochten 
zu  lassen. 5 Sind  der  Zustimmenden  Melirere,  so  können  sie  sich 
darauf  beschränken,  die  Handreichung  unter  einander  (also  zu  Gunsten 
Dritter)  vorzunehmen. 6 

Man  sieht,  die  nachweisbare  Menge  der  Geschäfte,  welche  zu 
ihrer  Giltigkeit  der  Handreichung  bedurften,  ist  eine  selu-  beträchtliche. 
Sie  schliesst  nicht  nur  fast  alle  obligatorischen  Verträge,  die  keine 
Realverträge  sind,  ein,  sondern  sie  erstreckt  sich  sogar  weit  über  das 
Gebiet  das  obligatorischen  Vertrags  hinaus.  Die  Schlussfolgerung  liegt 
also,  was  die  obligatorischen  Verträge  betrifft,  nahe,  dass  nach  dem 
Princip  des  älteren  Rechts  zu  allen  denjenigen,  die  nicht  Real- 
verträge waren,  Handreichung  erforderlich  war.7  Im  isländischen 
Recht  des  13.  Jahrhunderts  freilich  Ist  dieses  Princip  verwischt.  Gr. 
II  209  sagt  ausdrücklich: 

„Dieses  ist  auch  bestimmt:  wenn  die  Leute  Zeugen  er- 
nennen bei  ihren  Käufen  ( kaupom ) oder  bei  andern  Verträgen 
( mäldqgum ) und  sich  nicht  in  die  Hände  fassen,  dann  soll 
gehalten  werden  der  Vertrag,  welchen  die  Leute  mit  einander 
abschhessen;  aber  nicht  folgt  da  die  Busse  für  Bruch  der 
Handtreue  (enn  eigi  fylgir  par  handsah  slü).u 

Die  handsyl  sind  also  in  so  weit  nur  ein  Bestärkungsmittel.  Und 
was  wir  aus  Gr.  H 498  b über  Landpacht  erfahren,  zeigt  uns  diesen 
Satz  angewandt.  Aber  er  ist  eine  Neuerung  des  13.  Jahrhunderts, 
und  zwar  eine  Neuerung  des  Gesetzgeber.  Als  ein  Gesetz  gibt  sich 
der  vorhin  mitgetheilte  Text  in  seinem  Eingang.  Dieses  Gesetz  ist 
nur  in  der  einen  von  den  beiden  grossen  isländischen  Compilationen 

' Handreichung  zu  einseitigem  Rechtsgeschäft:  DN.  Xn  100  (a.  1349). 

* Undeutlich  sind  DN.  I 282,  IV  197,  258,  V 77,  X 53  a.  E.  XII  83. 

8 Besonders  anschaulich  DN.  I 82,  (a.  1294).  S.  ferner  I 83,  II  82,  IV 
261,  299,  VI  135  (mit  V 85),  X 41. 

4 DN.  I 186,  227,  295,  II  178,  219,  IV  275,  X 52. 

5 DN.  II  181,  271,  XI  33.  Nach  dem  Muster  dieses  Geschäfts  scheint 
das  bei  N.  4 erwähnte  geformt. 

8 DN.  I 230. 

7 Zu  weit  geht  Einarson  S.  326  in  der  Annahme,  dass  „in  den  ältesten 
Zeiten  der  Handschlag  als  allgemeines  und  unentbehrliches  Zeichen  für  das 
Vorhandensein  und  die  Giltigkeit  eines  Vertrags  angesehen“  gewesen  sei. 
Einarson  kennt  den  Realvertrag  nicht,  worüber  unten  S.  350. 
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(der  jüngeren)  aufgenommen.  Für  sich  allein  zwar  würde  dieser 
Umstand  nicht  genügen,  um  eine  späte  Entstehungszeit  des  Gesetzes 
wahrscheinlich  zu  machen.  Aber  daneben  fällt  der  andere  Umstand 
in’s  Gewicht,  dass  auch  die  Anwendung  des  Gesetzes  auf  den  Pacht- 
vertrag erst  in  der  jüngeren  Compilation  gemacht  und  hier  nur 
durch  Einschub  eines  Bedingungssatzes  in  einen  kürzern  ältern  Text 
hergestellt  ist,  welcher  einen  Pachtveitrag  ohne  handsql  noch  nicht 
kennt. ' Hat  jenes  Gesetz  eine  Neuerung  gebracht,  indem  es  die  k<md- 
sol  im  Allgemeinen  erliess,  so  erklärt  sich  auch,  dass  es  eine  Zeit 
gab,  wo  die  oben  S.  313  zu  N.  4 besprochene  Bestimmung  noch  nicht 
überflüssig  war,  was  sie  in  Gr.  II  allerdings  ist.  In  Norwegen  hat 
das  Landrecht  von  König  Magnus  lagabceter  (NL.  VHI  10)1  2 bei  allen 
Kauf-  und  Tauschveiträgen,  die  nicht  Liegenschaften  oder  Schiffe  zum 
Gegenstand  haben,  die  Handreichung  erlassen,  wenn  Zeugen  gezogen 
sind.  Jb.  Kp.  9 Ist  diesem  Muster  gefolgt.3 4 


Üb  die  Handreichung  immer  das  einzige  Mittel  war,  einen  ob- 
ligatorischen Vertrag  sichtbar  zu  machen,  ist  fraglich.  Dass  in  alten 
Zeiten  mit  dem  Sprechen  gewisser  Geschäftsformeln  der  Gebrauch 
des  .Stabes  (vgl.  Bd.  I § 43)  nahe  verbunden  gewesen,  daran  könnte 
schon  das  Zeitwort  sta/a  erinnern,  welches  nicht  nur  das  Versprechen, 
„Staben“  eines  Eides , Bondern  eben  so  oft  auch  jedes  andere  münd- 
liche Verfügen,  insbesondere  das  rechtsgeschäftliche, 3 bedeutet.  Hiezu 
stimmt  nun,  dass  Fr.  Xll  im  Zusammenhang  mit  der  dömfesta,  d.  h. 
dem  Vertrag,  worin  der  zur  Schulderfüllung  Gemalmte  das  Einsetzen 
eines  Privatgerichts  verspricht,  den  Gebrauch  des  Stabes  erwähnt: 
„Der  soll  das  Gericht  festigen  (=  versprechen),  welcher  gemahnt  ist, 
und  vorwärts  werfen  den  gesetzlichen  Stab  (lagakeßij“  Äusserlich 
ist  das  derselbe  Ritus,  den  wir  von  der  Iggfesta  (oben  S.  268)  her 
kenuen.  Aber  es  ist  nicht  dasselbe  Geschäft, 5 wie  sich  schon  daraus 
ergibt,  dass  nicht  der  Angreifer,  sondern  der  Angegriffene  den  Stab 


1 Nämlich  Gr.  I b 136a.  Hiernach  soll  der  Vertragsbrüchige  Pächter 
neben  der  utlegd  stet«  auch  handiaUiltt  zahlen,  — nach  dem  in  Gr.  n 498b 
beigefügton  Bedingungssatz  hingegen  das  hatuhaUslit  nur,  „wenn  behand- 
schlagt  war“. 

* = Bl.  VH  4;  anders  aber  Bl.  VII  9. 

3 S.  dagegen  Bp.  I 719  und  darüber  unten  S.  330. 

4 z.  B.  das  Abschliesseu  eines  Pachtvertrags  Gr.  I b 101  (—  H 442  dj.  — 
Vgl.  im  Übrigen  die  Wörterbücher. 

* Anderer  Meinung  Hertzberg  S.  56. 
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wirft,1  aber  aucli  daraus  dass  die  Bestimmung  einen  Grund  zur  Igg- 
f'en/a  schlechterdings  nicht  erkennen  lässt. 2 Der  Stabwurf  in  Fr.  X 1 1 
scheint  also  vielmehr  Form  des  Versprechens  zu  sein.  Auffallen  kann 
dabei  nur,  dass  auch  in  dieser  Verwendung  der  Stab  nicht  dargereicht, 
sondern  geworfen  wird.  Bedenkt  man  aber,  dass  wir  nur  aus  dem 
Drontheimer  Recht  darüber  etwas  erfahren,  dem  nämlichen  Recht, 
welches  den  Stabwurf  auch  bei  der  Iggfesta  erhalten  hat.  so  empfiehlt 
sich  die  Vermutung,  es  sei  erst  aus  dem  (in  christlicher  Zeit  nicht 
mehr  verstandenen ) Ritus  der  logrfestu  der  Stabwurf  in  den  Ritus  des 
Versprechens  an  die  Stelle  einer  Stabreichung  herüber  genommen 
worden. 3 


$$  32.  Form.  3.  Zeugen. 

Musste  ein  Vertrag  hörbar  und  sichtbar  sein,  so  musste  er  auch 
gehört  und  gesehen  werden.  Unbetheiligte  mussten  ihn  hören  und 
sehen.  Das  von  ihnen  durch  solche  sinnliche  Wahrnehmung  erlangte 
„Wissen“  heisst  citni,*  der  Wahrnelnnende  daher  vitnismadr 5 (vgl. 
Bd.  I S.  281),  ja  sehr  oft  sogar  selbst,  eitet ,8  ebenso  gewöhnlich  aber 
auch,  da  er  auf  Grund  seines  Wissens  Kunde  geben  kann  und  im 
processualen  Beweisverfahren  Kunde  geben  soll,  tä ttr  (eig.  = Er- 
wühner)7  und  nach  ihm  dann  wiederum  seine  „Erwähnung“  oder  Aus- 
sage vrette  (n.)s  oder  vätlord  (n.j. Doch  konnte  zn  einer  Zeit,  wo 

1 Darum  muss  Hertzberg  a.  a.  O.  die  Bedeutung  des  Ritus  hier  „nicht 
so  klar“  finden  wie  sonst. 

1 Nach  Hertzberg  a.  a,  O.  würde  sich  Fr. "X  11  blofs  auf  die  Klage 
um  Gut  beziehen.  Auch  wenn  diess  so  deutlich  wäre,  wie  Hertzberg  meint, 
so  wissen  wir  doch , dass  gerade  hei  der  Klage  um  Gut  regelmässig  nur  der 
Klager  ein  Interesse  daran  hatte,  die  loyfeata  vorzunehmen  (ein  Ausnahmefall 
in  Fr.  XI II  1,  worüber  Hertzberg  S.  51  N.  1). 

» Eine  andere  Hypothese  bei  Brandt  ForeL  II  S.  332. 

4 Von  rita  = wissen,  eig.  „gesehen  haben“.  '>  DN.  I 51.  Gr.  n 30ti. 

6 So  zweifellos  in  nefna  eitui  unten  S.  321,  ferner  in  Gu.  36,  Bo.  II  9,  10 
(wonach  NBo.  26,  NGL.  IV  178),  Ja.  114,  NL.  VIII  4 (=  Jb.  Kp.  4),  Bl.  IX  1 
(=  Jb.  F.  1),  Fr.  XII  1 a.  A. 

‘ Über  die  Etymologie  Kluge  Stammbildg,  §29.  Grammatisch  gänzlich 
unhaltbar  ist  die  von  Gudbrand  Vigfusson  s.  v.  aufgestellte  und  von 
Hertzberg  S.  235  gebilligte  Vermutung  eines  Zusammenhangs  zwischen 
rdttr  und  vita,  aber  auch  die  von  Fica  III  S.  280  vertretene  Ableitung  des 
Hauptwortes  von  raku.  Die  gegen  Fick  anzuführetiden  Lautgesetze  s.  bei 
Narren  Gramm.  §§  104,  107  (No.  3)  und  in  ünuidr.  I §§  44,  71. 

8 Gudbrand  Vigfusson  s.  v„  Finsen  Oolr.  S.  696,  698. 

9 Gr.  I a 175  (=  11  342),  b 3.i  (=  I]  159),  a 51.  Gudbrand  Vig- 
fusson s.  v. 
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urd  nur  nocli  als  Abstractsuflix  empfunden  wurde,  auch  schon  das 
der  Aussage  vorangehende  Beobachten  vdttord  heissen. 1 Auch  kommt 
in  gewissen  Verbindungen2 3 *  veette  synonym  mit  citni  vor.  Wir  halten 
an  der  Gepflogenheit  fest,  die  vitnismerm  oder  edttar  „Zeugen“  zu  nennen, 
während  wir  vdttord  bald  durch  „Zeugniss“,  bald  durch  „Zeugschaft“, 
citni  und  veette  bald  so  bald  durch  „Zeugen“  wiederzugeben  haben. 

Zur  Zeugschaft  bei  Rechtsgeschäften  genügte  sowenig  als  ur- 
sprünglich zum  Zeugniss  im  Beweisverfahren  jeder  beliebige  Anlass 
für  die  Wahrnehmung  des  Zeugen.  Diese  musste  vielmehr  die  Folge 
davon  sein,  dass  der  Zeuge  von  den  Contrahenten  oder  wenigstens 
von  einem  derselben  zur  Zeugschaft  aufgefordert  worden  war. 
Der  westnordische  Geschäftszeuge  entspricht  also  dem  ostnordischen 
ukallat  vitni  (Bd.  I S.  289).  Aber  die  w'estnordischen  Quellen  ver- 
schaffen uns  auch  die  erwünschte  Anschauung  von  dem  An-  oder  Be- 
rufen eines  Zeugen.  Die  Namen  des  Aktes  sind  vdttnefna  (f.  = 
Zeugenbe-  oder  -ernenn  ung) 1 nefna  vitni,*  tief  na  cdtta  (veette) 5 6 
(=  Zeugen  be-  oder  ernennen),  vitna  eitt  d fundirj  annan  (=  etwTas 
unter  die  Zeugschaft  eines  Andern  stellen), 6 skirskota  eino  undir 
fdj  annan  (=  mit  etwas  ein  skirskot  unter,  an  einen  Andern  thun),7 * 9 
und  das  hievon  abgeleitete  Fern,  skirskotan .*  Das  zuletzt  erwähnte 
und  am  schwierigsten  zu  übersetzende  Zeitwort  skirskota  ist,  wie  göt. 
und  gutn.  skirskuta  und  dän.  skeerskutee  zeigen,“  der  eigentlich  tech- 
nische Ausdruck  im  ganzen  skandinavischen  Sprach-  und  Rechtsgebiet. 
Es  setzt  ein  m.  W.  nicht  weiter  belegbares  Hauptwort  skirskot  (n.) 


1 Gr.  n 418.  2 Gr.  I b 42  (=  H 170),  43  (=  II  171),  II  343. 

3 Ausser  den  Belegen  bei  Finsen  Ordr.  s.  v.  Eg.  305  (19),  Hr.  25, 
Olk.  18  (14). 

« Gr.  I a 238  (=  II  88),  240  (=  II  89),  242  (=  II  92),  H 315.  Fr.  X 
4,  S.  Bja.  HI  Y 153  (S.  95).  Bl.  IX  1 (=  .Tb.  F.  1).  NGL.  IV  486,  487.  NL.VHI 
12  (=  Bl.  VH  14,  Jb.  Kp.  11).  Not.  6 (1).  Vgl.  nefna  annan  til  vitnis  Kms.  438. 

3 Viele  Belege  S.  322  N.  3;  ferner  Gr.  I a 109,  113,  151—152  (=  II 

309—311),  204  (=  H 403),  242  (=  II  92),  b 40  (H  108),  42  (=  II  170),  92 
(=  224,  H 462),  200  (=  II  327),  II  171,  344,  Fr.  indl.  16,  J.  40,  NGL.  IV  486, 

511,  767,  DN.  VIII  49,  Ld.  136,  Eb.  17  (2),  Eg.  305  (19),  Nj.  38  (71),  7 (74),  24 
(13),  34  (47),  Lsl.  H 149,  160,  207,  377,  394,  Lj.  4 (59,  62),  14  (158),  DI.  395. 

6 Ou.  40.  NL.  Vin  12  (=  Bl.  VH  14,  Jb.  Kp.  11).  DN.  I 89. 
Nj.  23  (45). 

7 Go.  37,  40,  143,  147,  171,  266,  267,  269,  301,  303.  Fr.  IH  5,  22,  IV  7, 
8,  14,  V 12,  XH  1.  Bo.  n 13,  14  (=  IH  9,  10).  Bja.  I,  5,  6,  H 28,  36,  42. 
NBo.  25  (übers.  S.  292).  Ja.  119.  NL.  VHI  13.  Eg.  192  (3).  Not.  3 (6).  — 
Wegen  des  Dativs  s.  Lund  01  § 40. 

3 Bo.  H 13  (=  HI  9).  NGL.  IV  487. 

9 Citate  bei  Schlyter  GL  zu  Wg.  Got.  I und  Skanelagen. 
t.  Amin,  HordfarmuMchM  Obligationen  rächt.  II.  21 
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voraus,  dem  buchstäblich  etwa  ein  nhdeut.  „Schierschuss“  entsprechen 
würde.  Dieses  Bild  versinnlicht  ein  Anrufen,  Mittheilen  oder  Ver- 
künden zu  dem  Zweck,  dass  das  Verkündete  klar  und  deutlich  (skirrj 
werde. 1 Darum  ersetzt  jüngere  Rechtssprache  das  skirskota  trndir 
uitta  gerne  durch  lysu  undir  vätta  (=  „unter  Zeugen  licht  machen", 
vor  Z.  verkünden).7  Dasjenige , womit  man  das  skirskot  thut,  was 
also  verdeutlicht  werden  soll,  ist  das  vom  Zeugen  zu  beobachtende 
Ereigniss.  Die  Form  der  skirskotan  oder  der  vätlnefna  war  nun 
aber  den  Quellen  nach  bei  Rechtsgeschäften  nicht  immer  und  überall 
die  nämliche;  vielmehr  sind  strengere  und  minder  strenge  Formen  zu 
unterscheiden; 

a)  Der  Formelsprecher  redet  beim  Beginn  seiner  Formel 
jeden  einzelnen  der  Zeugen  mit  Namensnennung  an.  indem  er  erklärt, 
denselben  zur  Zeugschaft  zu  ernennen.  Von  dieser  Erklärung  ist  der 
dispositive  Theil  der  Formel  grammatisch  abhängig.  Demnach  ist 
der  Zeugenaufnif  unentbehrlicher  Bestandtheil  der  Spruchformel  und 
so  eingerichtet,  dass  der  Zeuge  auf  das  Geschäft  von  dessen  Anfang 
an  aufinerksam  gemacht  wird.  Diess  ist  die  regelmäfsige  Form  der 
isländischen  vittnefna,  dagegen  bei  der  norwegischen  skirskotan  in 
der  historischen  Zeit  weniger  allgemein  üblich.  Das  Schema  ist  nach 
dem  Namensaufruf  der  Zeugen  auf  Island  in  der  Regel:  at  pci  cd tte 
(i  pal  vdtte ) nefnum  vif,  at  . . . (=  zu  dieser  Zeugschaft  ernennen 
wir  euch  beide,  dass  . . . ), 3 seltener:  pessa  tcä  menn  nernnt  ek  i 
cd  tte,  at  ...  (=  diese  zwei  Männer  ernenne  ich  zur  Zeugschaft, 


' Dass  ursprünglich  darunter  die  Berufung  auf  ein  Gottes m-theLl  zu  ver- 
stehen gewesen  sei,  ist  eine  willkürliche  Hypothese  von  Gudbrand  Vigfusson 
s.  v.  Ebensowenig  wie  mit  dem  Gottesurtheil  hat  aber  das  skirskota  mit  irgend- 
welchem Anrufen  einer  Entscheidung  zu  thun,  wie Vritzner  s.  v.  meint  und 
ich  selbst  noch  Bd.  I 4-17  Z.  30  angenommen  hatte. 

3 Jb.  Kp.  12  mit  NL.  VIU  13.  S.l.  14  (7(i). 

3 Gr.  U 162  (übers,  oben  S.  291).  Analog  Nj.  141  (28),  142  (150).  S.  fer- 
ner die  Formeleingäuge  bei  Privatrechtsgeschäften  in  Gr.  I a 234  (—  II  81), 
238,  240  (=  11  88,  89),  b 35  (oben  S.  291),  11  418  (übers,  oben  S.  290),  344, 
Nj.  135  (67),  Gr.  1 b 40  (—  11  168),  149  (=  II  225),  II  112,  und  vgl.  dumit  die 
bei  andern  Geschäften  in  Gr.  I a 39,  40,  46,  47,  49,  61,  54,  61  Hg.,  72,  75  Hg., 
76,  78—82,  84,  85,  103—106,  107,  120,  137  (=  II  273),  156  (=  II  314),  161 
(=  II  323),  165  (=  n 332  Hg.),  192  (=  II  189),  201  (=  II  328),  213,  b 8 (—  II 
112),  87  (=  II  446),  102  (=  II  437),  105  (=  II  441),  108  (=  II  472),  114  (=  II 
486),  115,  116  (=  II  488,  489),  201  (=  U 328),  II  79,  118,  162,  195—198,  208, 
279-282,  305,  315,  317,  327,  359,  406,  411,  413,  423.  Nj.  135  (75,  82,  90,  102), 
141  (10,  47),  142  (44,  61,  145,  156,  175,  203,  216,  243,  316,  354),  143  (2,  12,  18, 
32),  144  (23,  71,  81,  116,  121,  157,  181).  Ldn.  268,  335  (=  Flat.  1 219). 
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dass  und  in  Norwegen:  pci  skirskota  ek  under  pik  A.  ok 

pik  p.  ok  alla  pä  menn,  er  nü  megu  ord  min  heyra,  ai  . . . (=  da- 
für rufe  ich  an  dich,  A.,  und  dich,  J>.,  und  alle  die  Männer,  welche  jetzt 
meine  Worte  hören  können,  dass  . . .)*  oder  Gud  se  vdttr  minn,  en 
per  erod  nefndir  cdttar,  at  . . . (=  Gott  sei  mein  Zeuge,  ihr  aber 
seit  ernannte  Zeugen,  dass  . . . ). 3 

b)  Der  Formelsprecher  ernennt  die  Zeugen  oder  er  ruft  sie  auf 

erst  nach  dem  bevorwortenden  Theil  der  Formel,  welcher  über 
den  Anlass,  aber  vielleicht  auch  schon  über  die  Bedingungen  des  Ge- 
schäfts berichtet.  Im  Übrigen  wird  verfahren  wie  bei  a,  so  dass  auch 
hier  der  dispositive  Theil  der  Formel  wenigstens  in  der  Hauptsache 
von  dem  die  Zeugen  ernennenden  Theil  grammatisch  abhängig  bleibt. 
Diess  kommt,  soviel  ich  sehe,  nur  bei  Friedens-  und  Vergleichsformu- 
laren  vor  und  scheint  eher  norwegische  als  isländische  Sitte.  Das 
Schema  ist:  1)  Vorwort  („Alle  wissen  die  Begebenheit,  bezüglich  des 
Zwistes  des  NN.  und  NN.;  aber  jetzt  sind  Freunde  von  denen  dazu 
gekommen  und  wollen  sie  vergleichen“  u.  s.  w.),  2)  Zeugenernennung 
„zu  der  Zeugschaft,  dass  . . — oder  1)  Benennung  jedes  einzelnen 

Zeugen,  2)  Vorwort,  3)  Anrede  an  die  Zeugen  („dessen  sollt  ihr  ernannte 
Zeugen  sein,  dass  . . . .“)5  Bei  dem  zweiten  Schema  kann  die  Be- 
nennung der  Zeugen  von  einem  Andern  als  dem  Formelsprecher 
ausgehen.  Denn  das  Wesentliche  ist  die  Anrede  an  die  ernannten 
Zeugen. 

c)  Die  Zeugen  werden  erst  am  E n d e des  Geschäfts  ange- 
rufen. Unentbehrlicher  Bestandtheil  einer  Geschäftsformel  Ist  also  das 
Anrufen  der  Zeugen  nicht  mehr,  und  andererseits  setzt  es  auch  seinem 
Wesen  nach  keine  Geschäftstbnnel  mehr  voraus,  wiewol  es  nur  mit 
Geschäftsformeln  verbunden  nachzuweisen  ist.  Überhaupt  aber  ist 
hier  der  Zusammenhang  der  Zeugschaft  mit  dem  Rechtsgeschäft  ein 
viel  loserer  als  bei  a und  b;  es  fehlt  eine  geordnete  Form,  in  der 
das  ganze  Geschäft  der  Aufmerksamkeit  des  Zeugen  unterstellt 
werden  könnte ; es  ist  nicht  einmal  ersichtlich,  ob  die  Zeugen  während 
der  dem  Anruf  vorausgegangenen  Geschäftstheile  auch  nur  zugegen 
waren.  Dennoch  ist  gerade  diese  Form  in  Norwegen  zur  Zeit  unserer 
Quellen  die  gewöhnliche,  und  auf  Island  ist  sie  wenigstens  nicht  un- 
erhört. Das  Schema  ist,  wenn  ausführlich  gefasst,  (nach  dem  dispo- 
sitiven  Theil  der  Geschäftsforraelj:  skirskota  ek  poi  undir  vdtta  pd 


« Nj.  143  (24).  Gl.  25  (22  flg.).  Ähnlich  Ld.  14  unten. 

* Eg.  192  (3—5).  3 NGL.  H 72  Var.  24.  * Gr.  I » 201  (=  II  403). 

* Olk.  18  (13-20). 

21» 
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er  ä heyra  (=  ich  rufe  dafür  die  Zeugen  an.  welche  zuhöreu j, 1 oder: 
se  f>ar  Gud  yfir  cättr  ok  peir  aller  yoder  menn  tiemdir  cdttar , sem 
ord  min  heyra,"1  oder:  nefni  ek  cid  väfta  N.  ok  N.  (=  ich  ernenne 
dazu  als  Zeugen  den  N.  und  den  N.), n oder,  wenn  der  Formelsprecher 
nur  Vorsprecher  (oben  8.  296)  ist  : enn  c er  sem  cättar,  er  oid  erom 
staddir  (=  wir  aber  wollen  Zeugen  sein,  welche  wir  zugegen  sind).4 
Abgekürzt  lautet  das  Schema:  . . . ut  citni  pinu  N.  ok  pinu  N.  ok 
uüra  peirra  er  heyra  ord  min  (=  . . . nach  deinem  Zeugniss,  N.,  und 
deinem,  N. , und  aller  derer,  welche  meine  Worte  hören)*  oder:  . . . 
ut  citni  peirra  manna,  er  pettu  mal  heyrdo  (=  nach  dem  Zeugniss 
der  Männer,  welche  diese  Kode  hörten).® 

Von  diesen  drei  Formen  ist  augenscheinlich  die  erste  die  strengste, 
die  dritte  die  wenigst  strenge.  Die  erste  ist  aber  auch  die  älteste. 
Sie  ist  die  einzige,  deren  Dasein  in  heidnischer  Zeit  sicher  naclige- 
wiesen  werden  kann.  Schon  die  isländischen  Ulfljöts  19g  schrieben  sie 
vor. 7 Es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dass  die  Ulfljöts  19g  damit  etwas 
unnorwegisches  eingeführt,  wahrscheinlich  vielmehr,  dass  sie  das  nor- 
wegische Schema  der  Zeugenemennung  zum  Muster  genommen  haben. 
Dem  gereicht  nur  zur  Bestätigung  dass  gerade  die  Form  b,  welche 
sich  von  a nur  durch  das  Vorwort  unterscheidet,  also  auf  a genetisch 
zurückgeht,  in  Norwegen  daheim  ist.  Demnach  wäre  c eine  Ab- 
schwächung von  a,  sei  es  eine  unmittelbare,  sei  es  vermittelt  durch  b. 

Wie  das  isländische  Recht  schon  im  Allgemeinen  an  der  strengsten 
Form  der  Zeugenziehung  hartnäckiger  festgehalten  hat,  als  das  nor- 
wegische, so  auch  noch  hinsichtlich  einer  besondem  Zubehör  derselben. 
Beim  Pfändversatz  müssen  die  ( 'ontrahenten  das  Pfandobjekt  den 
Zeugen®  vorweisen,  falls  es  diesen  nicht  schon  „so  bekannt  ist,  wie 


1 NBp.  25  (=  NGL.  IV  177,  übers,  oben  S.  292). 

ü DN.  I 276  (Ubers,  oben  S.  298). 

3 NGL.  IV  486;  vgl.  ebenda  S.  767,  auch  511,  Fr.  X 4,  6. 

« Gr.  I a 207.  — Vgl.  auch  Isl.  II  154  Z.  3,  4. 

» Jb.  LI  17,  26.  NGL.  H S.  116  Var.  25. 

« Gr.  II  407,  404,  406.  Grett.  165.  S.  auch  NGL.  IV  486  u.  (übersetzt 
oben  S.  94). 

1 Alle  Belege  stehen  beisammen  in  Maurer  Quellenz.  S.  6,  7,  20,  30; 
dort  auch  eine  kritische  Untersuchung  ihrer  Herkunft. 

8 Nicht,  wie  Maurer  Island  S 375  sagt,  den  „Nachbarn“,  nn  welche 
sich  die  dein  Vertrag  folgende  Kundmachung  richtet.  In  Gr.  I a 114  (=  II 
433)  sowol  wie  in  Gr.  II  228  werden  diese  Nachbarn  (büar)  scharf  von  den 
Zeugen  ( vüttar ) unterschieden,  — schon  zeitlich,  indem  die  Quellen  sie  erst 
später  auftreten  lassen,  und  eben  darum  auch  funetiouell.  Richtig  Finsen 
Ordr.  S.  690. 
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wenn  sie  es  gesehen  hätten“  (oben  S.  240). 1 Es  spricht  sieh  hier 
der  Gedanke  aus,  dass  die  Sache,  worüber  ein  Vertrag  geschlossen 
wird,  den  Zeugen  so  durch  Besicht  bekannt  sein  oder  bekannt  gemacht 
werden  muss,  wie  sie  es  den  ( ’ontrahenten  Ist. 

So  erheblich  für  die  Geschäftsform  dem  Bisherigen  zufolge  stets 
die  Thatsache  ist,  welche  den  Zeugen  zum  Sehen  und  Hören  ver- 
anlasst, so  unerheblich  ist  die  Thatsache,  welche  seine  Anwesenheit 
veranlasst.  Insbesondere  steht  auch  nicht,  wie  behauptet  worden  ist,2 
der  Begriff  der  norwegischen  skirskotan  zu  dieser  letztem  Thatsache 
in  irgend  einer  Beziehung.  Ebenso  wenig  darf,  was  man  gleichfalls 
versucht  hat, 3 * ein  bestimmter  Anlass  der  Anwesenheit,  wie  z.  B.  das 
Herbeirufen  oder  Mit  bringen  des  Zeugen  durch  dessen  Emenner,  als 
ein  Einsatz  der  skirskotan  aufgefasst  werden. 

Der  Geschäftszeuge  muss,  um  ebenso  sehr  Iggsjdnde  wie  Iggsegjande, 
d.  h.  um  ebenso  sehr  zum  „Sehen“  wie  zum  „Sagen“  geeignet  zu 
sein,  ein  freier  Mann  und  erwachsen  sein.  Das  isländische  Recht  be- 
stimmt gelegentlich'  seine  Eigenschaft  genauer:  er  muss  mindestens 
12  und  darf  höchstens  80  Jahre  alt  sein,  muss  einen  festen  Wohnsitz 
haben  und  sich  selbst  vertreten,  zu  diesem  Zweck  auch  den  Schild  fühl  en 
und  den  Bogen  spannen  können.  Nach  älterem  norwegischem  Recht 
soll  der  (Jeschäftszeuge  valenkunnr  tnadr  (eigentL  = aus  ausgewähltem 
Geschlecht  stammender,  also  den  Contrahenten  unverwandter,  dann 
aber  überhaupt  unparteiischer  Mann)  sein.5  Das  jüngere  norwegische 
Recht  ersetzt  den  valenkunnr  durch  den  skilrikr , * d.  i.  den  „recht- 
schaffenen“, oder  durch  den  godr  tnadr,  '•  den  „guten  Mann“. 

Was  die  Zahl  der  Geschäftszeugen  betrifft,  so  dürfen  ihrer  nicht 
weniger  und  brauchen  ihrer  in  der  Regel  nicht  mehr  als  zwei  zu  sein: 
„eine  ebenso  volle  Zeugschaft  ist  es,  wenn  zwei  Zeugen  sind  wie  wenn 


i Ma  urer  a.  a.  0.  meint,  in  der  „Competenz“  der  Besieh tiger  wäre  es 
gelegen,  darüber  zu  wachen,  dass  das  vorschriftsmässige  Verhältnis»  zwischen 
dem  Werthe  des  Pfandobjekts  und  dem  Betrag  der  Forderung  (vgL  oben  S.  236 
flg.)  eingehalten  werde.  Diese  Ansicht  scheint  ihren  Grund  lediglich  in  der 

Verwechselung  von  biiar  und  vdttar  zu  haben,  worüber  S.  324  N.  8. 

* Hertzberg  S.  4.  s Hertzberg  S.  5,  8. 

* Gr.  H 305,  312  flg.  (=  I a 163). 

5 Z.  B.  bei  einem  Wottvertrag  Gu,  206.  Im  Übrigen  s.  Hertzberg 
Arkiv  V 353—356. 

® Ja.  119  (vgl.  mit  Gu.  40).  Ei.  I 22  Var.  28.  NGu.  23.  Vgl.  Hertz- 
berg S.  11  und  Ev.  48  (57). 

i NBo.  15  (=  NGL.  IV  S.  172).  NGu.  19  in  NGL.  H S.  333. 
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zehn“.'  Ausnahmsweise  verlangt  das  isländ.  Recht  fünf  Zeugen  beim 
Begehren  eines  Geleites. 2 

Ernannt  werden  die  Zeugen  bei  Verträgen  gewöhnlich  durch 
einen  der  Contrahenten;  für  diesen  Fall  scheint  es  Regel,  dass  der 
Ernenner  nur  in  seinem  eigenen  Namen  spricht.  Doch  linden  sich 
immerhin  Formeln,  worin  der  Ernenner  auch  im  Namen  seines  Contra- 
henten spricht  (s.  oben  S.  322  bei  N.  3),  und  es  ist  möglich,  dass  sich 
hierauf  Bestimmungen  wie  Gr.  II  162  (oben  S.  291)  mul  418  (oben 
S.  290)  beziehen,  wonach  die  Zeugenernennung  in  gewissen  Fällen 
von  beiden  Contrahenten  ausgehen  soll.  Bedienen  sich  die  Vertrag- 
schliessenden  eines  Vorsprechers,  so  pflegt :l  diesem  die  Ernennung  der 
Zeugen  überlassen  zu  sein. 

Der  wesentliche  Zweck  des  Geschäftszeugnisses  ist  nicht  die 
Sicherung  des  Beweises,  wenn  auch  in  der  Folge  durch  die  Aussage 
der  Geschäftszeugen  und  vielleicht  nur  durch  sie  ein  Beweis  geführt 
werden  kann  und  wenn  auch  eben  darum  allenfalls  schon  beim  An- 
rufen der  Zeugen  auf  diese  ihre  Nützlichkeit  hingewiesen  wird. 4 
Ebenso  wenig  darf  aber  als  Zweck  des  Geschäftszeugnisses  die  „Be- 
förderung der  Öffentlichkeit“  angesehen,5  noch  auch  das  Geschäfts- 
zeugniss  selbst  genetisch  von  einer  Öffentlichkeitsform  abgeleitet8 
werden,  obschon  eine  derartige  Auffassung  in  einigen  jungen  Quellen 7 
eine  Stütze  finden  könnte,  welche  das  akirskota  undir  vdtta  ( calen - 
kunna  menn)  durch  lysa  u.  v.  ersetzen.  Wie  wenig  das  Geschäfts- 
zeugniss  dazu  bestimmt  ist,  dem  Geschäft  Öffentlichkeit  zu  verleihen, 
ergibt  sich  aas  dem  Princip,  dass  auch  durch  die  grösste  und  feier- 
lichste Öffentlichkeit  das  Geschäftszeugniss  nicht  überflüssig,  vielmehr 
trotz  ihrer  immer  noch  gefordert  wird.  (§  33.)  Wer  in  der  gesetz- 
gebenden Versammlung  eine  Kundmachung  vomimmt,  ernennt  sich 
gleichwol  noch  eine  Anzahl  von  Zeugen.  Und  eine  Menge  von  Vor- 
schriften über  die  Nothwendigkeit  des  Gesehäftszeugnisses  und  von 
Formularen  für  seine  Anrufung  bezieht  sich  auf  Fälle,  wo  vor  Ge- 

1 Gr.  II  418  (vgl.  Buch  Gu.  69.  Ja.  111,  NL.  VIII  2,  Bb.  VII  3,  Guitm. 
J 6 ns  so  u S.  88,  FO.  85).  Viele  Beispiele  an  den  S.  321  N.  4 f.,  8.  322  N.  3, 
S.  323  N.  1,  2,  4,  5,  S.  324  N.  3,  5 citirton  Stellen,  ferner  Gr.  II  344,  418,  Lj. 
13  (180),  Nj.  135  (67),  Bja.  IV  169,  Ja.  81  (■=  Jb.  Lb.  6),  NL.  VII  l (=>  Jb. 
LI.  1),  12  (Jb.  LI.  11),  Bl.  IX  1 (=  Jb.  F.  1),  VH  6,  Jb.  Lb.  10. 

2 Gr.  H 305.  — Cher  das  Genügen  Eines  Zeugen  nach  dem  Bja.  s.  § 35. 

3 Vgl.  aber  Olk.  18  (13  ff.)  und  oben  S.  323  unter  b. 

4 Durch  die  Klausel  at  njöta  ok  neyta  (=-  zum  Nutzen  imd  Nicssen):  Gr. 
II  343,  Nj.  142  (42,  352). 

5 So  Hertzberg  8.  13.  8 So  Hertzberg  S.  7 — 9. 

i Jb.  Kp.  12.  Sd.  14  (76). 
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rieht  oder  in  einer  grösseren  Versammlung  zu  handeln,  für  Öffentlich- 
keit also  nicht  weiter  zu  sorgen  ist. 1 Wird  schon  von  hier  aus  das 
Bd.  I S.  315  Gesagte  bestätigt,  so  wird  es  präcisirt  durch  die  Structur 
der  ältesten  westnordischen  Zeugenziehung:  wie  die  Wortfomi  und 
wie  die  Handreichung,  so  dienten  auch  die  Zeugen  der  Versinnlichung 
des  Geschäfts;  dieses  muss  in  bestimmter  Weise  in  (he  Sinne  ge- 
fallen sein,  wenn  es  gelten  soll.  So  erst  wird  verständlich,  warum 
die  Zeugenziehung  Bestandtheil  des  Geschäfts  ist,  die  Kontrahenten 
ihren  Vertrag  mittelst  der  Zeugschaft  „binden“  ( binda  vitnum,  b. 
täUtim )2  und  warum  hievon  die  Haltbarkeit, 3 * überhaupt  die  civil- 
rechtlichen  Folgen 1 und  das  ganze  Dasein 5 des  Vertrags  abhängeu. 

Damit  ist  auch  der  Grundgedanke  angegeben,  welcher  im  Ge- 
biet des  obligatorischen  Vertrags  den  Kreis  der  Anwen- 
dungsfälle des  nothwendigen  Geschäftszeugnisses  bestimmt:  bei 
allen  Verträgen  mit  Handreichung  (§  31)  und  folglich  auch 
bei  allen  Verträgen  in  strenger  Wortform  müssen  Zeugen  zugezogen 
werden. 6 Mittelbar  ergibt  sich  diess  für 's  isländische  Recht  aus 
Gr.  H 434,  wo  auf  die  Umgehung  der  handsgl  bei  einem  Pfandversatz 
oder  beim  Verabreden  eine«  Vorkaufs  ebenso  eine  Strafe  gesetzt  wird 
wie  auf  die  Umgehung  der  Öffentlichkeit  und  ein  andermal7  auf  (he 
Umgehung  der  Zeugschaft.  Ein  polizeilicher  Zweck  ist  es,  dem  hier 
ausnahmsweise  die  handsgl  ebenso  dienstbar  gemacht  werden,  wie  ihm 
die  Öffentlichkeit  dient:  im  Interesse  des  Realcredits  soll  der  Vertrag 


1 Werden  bei  der  Beweisführung  Erfahnmgszeugen  aus  eiuer  solchen  Men- 
schenmenge zugelassen  und  viittar  genannt,  so  ist  das  nach  N.  7 S.  320  kein 
Grund  iur  die  hier  bekämpfte  Ansicht.  Diess  im  Besondem  gegen  Hertzberg  S.  8. 

* Flat.  HI  296.  Ld.  210,  212.  JEv.  I 28  (55). 

3 So  ausdrücklich  z.  B.  Gu.  40  (oben  S.  315),  53  nach  NGL.  IV  S.  16  (H 
S.  76  Var.  24),  Fr.  X 28  (=  Bja.  III  159),  IX  4 (=  Ja.  71),  Bja.  HI  Y 153 
(oben  S.  315),  Ja.  118  (=  NL.  Vin  10),  Gr.  n 209  (oben  S.  318). 

* Gu.  50  (oben  S.  231),  144  (=  Ja.  130),  47  (=  Ja.  117,  NL.  VIH  8 A“r 
35,  Jb.  Kp.  8).  Bl.  VH  6.  Gr.  H 218  (=  Ja.  81,  Jb.  Lb.  6). 

5 Ld.  212. 

* Diess  geht  weit  über  die  Fälle  hinaus,  welche  Brandt  Forel.  I S.  191 
und  Finsen  Ordr.  S.  696  anerkennen.  Auch  Schlegel  Comm.  p.  OXXXIV 
bleibt  bei  der  Aufzählung  einiger  Beispiele  stehen,  da  auch  ihm  der  Grund  des 
Geschäftszengnisses  verborgen  geblieben  ist.  Dasselbe  gilt  von  Einarson,  der 
zwar  S.  327—331,  weitergehend  als  Schlegel,  alle  wichtigeren  Verträge  für 
zeugnissbedürftig,  die  Zeugcnform  sell)st  aber  für  jünger  hält  aLs  die  Wortform 
und  den  Handschlag.  — Fehlerhaft  Kjer  S.  23,  der  die  Zeugen  beim  Hand- 
schlag für  blosse  Erfahrungs-  oder  Beweiszcugen  erklärt. 

7 Gr.  H 418  Üg.  Hiernach  Ja.  81  (—*  Jb.  Kp.  6). 
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bekannt  werden  (vgl.  unten  S.  334).  Bekannt  aber  wird  durch  hand- 
sol  ein  Geschäft  nur,  wenn  Zeugen  dazu  gehören.  Mitliin  beruht  die 
angeführte  Bestimmung  auf  dem  Grundsatz : keine  Handreichung  ohne 
Zeugen.  Dein  entspricht  es,  dass  die  nachweislich  zeugschaftbedürf- 
tigen Verträge  in  der  Regel  auch  der  Handreichung  bedürfen,  nämlich: 
der  Pfandversatz  (S.  231,  240),  die  Wette,1  die  Einräumung  eines 
Realarrestes  (in  Norwegen),2  Verträge  also,  welche  die  S.  312  f.  auf- 
gestellte  Gruppe  2 ausmachen,  ferner  eine  Reihe  von  Geschäften  aus 
Gruppe  3 (S.  313  flg.),  wie  Friedensgelöbnisse 3 und  sonstige  Ver- 
sprechen von  Unterlassungen, 1 das  Erfüllungsversprechen, 1 das  Hand- 
festigen von  Geld  und  Gut, 6 das  Verlöbniss, 7 die  Übernahme  der  Ver- 
pflegung von  Unmündigen*  und  sämmtliche  processualen  Verträge, 9 
sodann  Geschäfte  aus  der  4.  Kategorie  oben  S.  314  flg.,  wie  Tausch 
und  Kauf  nach  norwegischem 10  und  Verträge  dieser  Art  über  Land 
(Godenherrschaften  imd  Schiffe)  nach  isländischem  Recht, 11  die  nor- 
wegische Landpacht, 12  der  Überfahrtvertrag, 13  Verträge  über  Dienst 


i Gu.  144  (=  Ja.  130),  266.  FSu.  01  (20). 
s Urkunden  S.  313  N.  1. 

s Gr.  n 403  (=  I a 204),  401—406,  407,  I a 207.  Grett.  165.  ILskr.  580 
(32).  IsL  H 382.  DM.  111  255. 

* Hskr.  246  (5)  mit,  236  (6—10).  Fht.  143. 

3 Gu.  36  (wonach  Ja.  114,  NL.  VIH  1,  Jb.  Kp.  4).  DN.  II  275,  XII  40, 
88,  89. 

* Fr.  X 28.  Bja.  LH  Y 159  (S.  96).  Gu.  51  a.  A. 

^ Fr.  m 22.  Bo.  n 3 in  NGL.  IV  68.  NBo.  15,  25.  NGu.  23.  - Gr.  I b 
33,  35,  43,  45  flg.  (=  H 159,  162,  171,  174,  175),  75  (=  LU  425).  LI.  U 
160,  207.  Ld.  198.  Lj.  12  (28,  29).  Bp.  I 682.  phr.  21,  56. 

» Gr.  I a 234  (=  U 81)  mit  U 79  b. 

9 z.  B.  Fr.  X 11.  S,  ferner  Brandt  ForeL  H S.  230. 

I«  Gu.  40  (oben  S.  315),  78  (=  Ja.  95,  NL.  VH  6),  276  g.  E.,  286.  Fr. 
XII  1,  XIV  2 (wonach  NGL.  H 120  Var.  7 [Igglig  kaupvitni |,  NL.  VI 17).  Bja. 

IU  153  (oben  S.  816),  110  (oben  8.  315).  Bl.  VII  9 (vgl.  S.  329  N.  9).  NL. 

VIH  11  (=  Bl.  VH  17,  .Tb.  Kp.  10).  Sp.  6 (24-26).  Beispiele  DN.  I 182,  234, 
244,  H 99,  V 12,  viele  iindere  unter  den  S.  315  Note  2 angeführten  Urkunden. 
Wegen  Hingabe  an  Znblungsstatt  s.  Stellen  wie  Gu.  59,  116,  XIII  1,  auch  Gu, 
71  (vertragsweise  Schuld knechtschaft). 

H Gr.  I b 75  (=  LH  425),  78  (=  222),  H 418  (oben  S.  290,  vgl.  auch  S.  327 
N.  7),  419,  442.  Lehrreich  Ld.  210,  212  (Landkauf)  und  Stu.  H 48  (Theilungs- 
vertrag). 

12  Gu.  78  (=  Ja.  95,  NL.  VH  6,  Jb.  LL  5),  79  (=  Ja.  96,  NL.  VH  5, 

Jb.  LL  4).  Fr.  XJH  1,  17.  NL.  VH  1 (=  Jb.  LI.  1),  Miniatur  im  Cod.  Har- 

denb.  zu  NL.  VH  1 (beschr.  in  Ma.  Gu.  p.  LIX).  Vgl.  Brandt  Forel.  I 191. 

13  Bja.  IV  169.  BL  IX  1 (=  Jb.  F.  1).  Brandt  a.  a.  O.  Vgl.  unten 
S.  351. 
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und  Gegendienst,'  der  Gesellschaftsvertrag, 2 der  Vergleich  in  seinen 
verschiedenen  Formen,3  der  Schiedsvertrag, 4 die  Übernahme  einer 
Güterpflege,5  endlich  wichtige  Verträge  aus  der  Gruppe  5 oben  S.  316  f., 
nämlich  Gaben  aller  Art,8  Vollmacht-Ertheilung  und  -Annahme.7 
Andererseits  lässt  sich  von  keinem  der  Handreichung  bedürftigen  Ver- 
trag darthun,  dass  er  nach  älterem  Recht  nicht  auch  der  Zeugschaft 
benötliigte.  Das  jüngere  Recht  allerdings  hat  sow'ol  in  Norwegen  als 
auf  Island  bei  gewissen  Verträgen  den  Verband  zwischen  Handreichung 
und  Geschäftszeugniss  ebenso  aufgelöst,  wie  es  den  zwischen  Hand- 
reichung und  Wortform  aufgelöst  hat.  War  früher  die  Losung:  „Zeugen 
und  Handreichung",  so  heisst  es  jetzt  bald:  „wenn  nicht  Handreichung, 
so  doch  wenigstens  Zeugen“  oder  umgekehrt:  „wenn  nicht  Zeugen, 
so  doch  wenigstens  Handreichung“,  bald  endlich:  „entweder, 
Handreichung  oder  Zeugen“.  Den  erstem  Standpunkt  vertritt  schon 
die  Stadarhölsbök  (Gr.  H 209)  in  der  oben  S.  318  übersetzten  Stelle, 
den  zweiten  die  Konungsbök  bezüglich  aller  Handelscliaften,8  den 
dritten  die  Landrechte  von  König  Magnus  lagabceter  bei  gemeinen 
Handelscliaften.9  Das  unsichere  Tasten  der  Gesetzgebung  ist  charak- 

1 Fakt  mit  dem  Teufel  A3v.  48  (57,  61). 

2 Bl.  IX  21  (—  .Tb.  F.  22).  In  Betreff1  des  Vertrags  über  eheliche  Güter- 
gemeinschaft Gu.  53  nach  NGL.  IV  S.  16  = II  S.  76  Var.  24,  NBo.  25,  NGu. 
28,  Gr.  I b 43  (==  II  171),  bezügl.  der  Eheverträge  überhaupt  NL.  VIII  11 
(=  Bl.  VH  17,  Jb.  Kp.  10). 

» Gr.  1 a 109,  113,  H 193,  Nj  .‘58  (71).  Fb.  89  (16  flg.).  Olk.  18  (14  Hg.). 
Vgl.  auch  Fr.  V 9 (wo  secd  fehlerhaft  statt  satt),  DN.  H 40,  I 97,  146. 

4 Eg.  305  (18  Hg.).  Vgl.  auch  Gr.  H 193. 

* Gu.  47  (=  Ja.  117,  NL.  VIH  8 Var.  35,  Jb.  Kp.  8).  Gr.  I a 238-240 
(mit  241  Z.  18  flg.)  = H 88,  89  (mit  91). 

« Fr.  IX  4 (=  Ja.  71).  DN.  I 51,  207,  231,  295,  312,  H 44,  81,  82,  89, 
112,  115.  Ld.  14  unten.  A2v.  H 28  (56,  68). 

2 Gr.  I a 109,  121  flg.,  b 42  (■=  II 170),  104  (=  n 440),  116  (=  H 489),  H 
315,  318,  344,  411  (handselldar  vdtte),  528  (=  IH  402).  IRb.  a.  1294  § 24  (S.  343).  Nj. 
135  (67,  oben  8.  292).  Lj.  13  (180).  — Gu.  47  (-=  Ja.  117,  NL.  VIH  8,  Jb.  Kp.  8). 
Bl.  VH  6.  DN.  UI  200.  — Vgl.  auch  das  Incassomandat  Gu.  36  (=  Ja.  114, 
NL.  VIH  4,  Jb.  Kp.  4),  45  (^  Ja.  123,  NL.  VIH  17,  Jb.  Kp.  33),  277.  Ein 
Privileg  des  bischöflichen  Incassomandats  ist  es,  dass  dieses  nach  Gr.  I a 20 
(=  H 23,  IH  21  etc.)  keiner  Zeugschaft  bedarf. 

8 Gr.  I b 75  c.  169  (=  HI  425).  Von  der  Handreichung  ist  hier  zwar 
nichts  gesagt,  aber  sie  ist  vorausgesetzt.  Denn  nicht  nur  unter  den  kaup, 
welche  dieser  Stelle  zufolge  der  Zeugschaft  bedürfen,  sondern  auch  unter  denen, 
welche  ihrer  nicht  bedürfen  sollen,  befinden  sich  nachweislich  solche,  zu  denen 
die  Handreichung  gehört. 

9 Vgl.  oben  S.  319  bei  N.  2,  3.  — Anders  Bl.  VH  9:  kaup  mit  handsnl, 
wobei  aber  keine  Zeugen  sind,  können  eidlich  abgeleugnet  werden,  d.  h.  sie 
sind  Geschäfte  ohne  die  Wirkung  von  kaup. 
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teristisch  genug.  Ausserdem  zeigen  die  Verhandlungen  über  die  An- 
nahme der  Jönsbök  auf  Island  i.  J.  1281,  wie  wenig  für  irgend  eine 
jener  Neuerungen  die  dortigen  Bauern  eingenommen  waren.  Ihre  Be- 
sehwerdesrhrift 1 kehrt  vollständig  zum  alten  Grundsatz  „Zeugen  und 
Handreichung  beim  Kaufvertrag“  zurück. 

Der  Satz  „keine  Handreichung  ohne  Zeugen“  konnte  allerdings 
schon  nach  älterem  Hecht,  nicht  umgekehrt  werden.  Zeugen  bedürf- 
tiger Geschäfte  ohne  Handreichung  gab  es  die  Menge.  Bei 
den  meisten  von  diesen  war  die  Handreichung  ohnehin  unmöglich,  weil 
sie  ihrer  Natur  nach  einseitig  waren.  Allen  gemeinsam  aber  ist  die 
Strenge  der  Wortform,  und  eben  hierin  liegt  der  Grund  ihrer 
Zeugenbedürftigkeit.  Sie  sind,  wenn  auch  nicht  allemal  in  juristischem 
Sinne  sichtbar,  so  doch  hörbar,  müssen  also  — und  diess  steht 
völlig  im  Einklang  mit  der  Grundanlage  der  Formen  — gehört 
werden.  Auf  dem  Gebiet  des  Process-  und  des  Staatsrechts  im  Früh- 
mittelalter bestätigt  sich  diess  geradezu  bei  sämmtlichen  formbedürf- 
tigen einseitigen  Geschäften.  Das  bürgerliche  Recht  liefert  die  Seiten- 
stücke dazu.  Im  Vorbeigehen  sei  nur  auf  die  Ehescheidung,2  auf  das 
hrimbod  oben  S.  256,  die  privatrechtlichen  Anwendungsfälle  der  is- 
ländischen lyritar  cyrn  (oben  S.  121  f.,  159),  und  die  Einspruchserhebung,3 
auf  das  Angebot  eines  Pfandes  zur  Rücklösung  oben  S.  232,  auf  die 
Erfüllungsangebote  (§  48), 4 die  takfärtla  oben  S.  186,  188,  auf  die 
Einladung  zum  Concursgericht  (skuldadömrj  nach  isländischem  Recht3 
und  auf  die  Form  bestimmter  Mittheilungen0  hingewiesen.  Unmittel- 
bar hieher-,  weil  dem  obligatorischen  Vertragsrecht  angehörig  sind  die 
mancherlei  Vertragsangebote,  die  — wofern  in  condicione  — 
lörmlich  gemacht  werden  müssen,  wie  das  Angebot  zur  Einlösung  eines 
Stanmigutes  ( odal) 7 oder  von  wiederkäutlichem  Gut,8  das  Angebot 


1 Bp.  1 719. 

2 Gu.  54.  Gr.  I b 40,  42,  44  (=  II  168,  170,  172).  Eb.  17  (2).  Ld.  136. 
Nj.  7 ( 74,  77),  24  (13-15),  34  (47).  IsL  II  377,  394. 

» Gr.  I a 249  (—  D 100),  b 105  a (=  H 441). 

4 Vgl.  auch  die  Kündigung  des  Versetzers  S.  232. 
i Gr.  I b 148  flg.  (=  H 225). 

“ Gr.  I b 102a  <=  n 435),  103  Z.  7 (II  — 439).  „Heimladungen“:  Gr.  I b 
102  b (=  II  43«  flg.),  86  (=  H 446),  108  (=  II  472),  II  449b,  Ja.  86  («=  .Tb. 
Lb.  10)  u.  s o.  Über  das  Geschäftszeugniss  bei  der  lysing  s.  § 33. 

^ Gu.  265  (=  NL.  VI  8),  267,  274  (=  NL.  VI  14),  DN.  III  121.  Not.  5 
(1  forsagnar  ritni). 

8 Gu.  276,  284,  NL.  VI  12,  14. 
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des  Veräusserungslnstigen  an  den  Nähergelter, 1 ferner  nach  isländischem 
Recht  das  Angebot  zum  Verpachten  eines  Grundstücks  an  die  Nach- 
barn, das  man  nicht  selbst  bebauen  will,2 *  die  Bitte  um  Geleit  nach 
einem  Friedeusbruch  oder  bei  der  Haussuchung,  * das  Angebot  zur 
Übernahme  einer  Vormundschaft. 4 


g 33.  Form.  4.  Öffentlichkeit. 

Mit  Wort,  Handreichung  und  Geschäftszeugnlss  ist  der  ursprüng- 
liche Haupt  best  and  von  Vertragsformen  nach  westnordischem  Obliga- 
tionenrecht gegeben,  ein  Bestand,  dessen  Wichtigkeit  nicht  etwa  blofs 
in  der  Häufigkeit  seiner  Verwendung,  sondern  auch  und  mehr  noch 
in  seiner  inneren  Geschlossenheit  imd  seinem  unmittelbaren  Zusammen- 
hang mit  dem  Wesen  des  Rechtsgeschäfts  liegt.  Diesem  Bestand 
gegenüber  trägt,  was  sonst  noch  an  Formen  des  obliga torischen  Ver- 
trags vorkommt,  einen  mein-  zufälligen  und  in  so  fern  nebensäcldichen, 
theilweise  auch  einen  jüngeren  Charakter. 

Im  Ganzen  noch  dem  ältern  Recht  angehörig  und  jedenfalls  noch 
rein  nationaler  Herkunft  ist  in  dieser  zweiten  Gruppe  von  Geschäfts- 
formen die  Veröffentlichung.  Ihr  Zweck  liegt  nicht  wie  bei  der 
ersten  Gruppe  im  Rechtsgeschäft  selbst,  das  nur  mittelst  solcher  For- 
men ins  Dasein  treten  kann,  sondern  ausserhalb:  die  Menschen,  deren 
Interessen  durch  den  Vertrag  berührt  werden,  sollen  davon  rechtzeitig 
Kenntniss  erhalten.5  Die  Polizeilichkeit  des  Zweckes  bringt  es  mit 
sich,  dass  der  Kreis  der  Geschäfte  mit  Öffentlichkeitsform  des  prin- 
cipiellen  Zusammenschlusses  entbehrt. 

Zwei  verschiedene  Arten  sind  es,  worauf  die  Vertragsöffentlich- 
keit erreicht  wird.  Die  eine,  in  der  hier  zu  besprechenden  Anwen- 
dung ausschliesslich  norwegisch,  macht  den  Vertrag  unmittelbar  öffent- 
lich. Die  andere  bringt  ihn  erst  nach  seinem  Abschluss  in  die 
Öffentlichkeit.  Von  ihr  macht  das  norwegische  Recht  beim  obliga- 
torischen Vertrag  noch  lieber  Gebrauch  als  von  der  vorigen,  und  das 
isländische  kennt  bei  diesem  Geschäft  überhaupt  keine  andere  Form 
der  Veröffentlichung. 


i Gr.  I b 100  (=  II  437),  105  b (=  II  435),  II  439.  Gu.  276  mit  277, 

Fr.  XU  4,  NL.  VI  4 (bod*  cdttar)  10,  VH  12  (=  Jb.  LL  11). 

* Gr.  I b 92,  224  (=  II  462).  » Gr.  II  305,  I b 166. 

* Gr.  I a 234  (=  II  81). 

1 Schlegel  Comm.  p.  CXXX1V,  Einarson  S.  331. 
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A.  Abschluss  vor  einer  Versammlung. 

Das  Urbild  aller  Versammlungen  ist  das  Thing.  Daher  ist  es 
im  Zweifel  diese  Versammlung,  vor  der  die  Contrahenten  handeln 
müssen.  Aber  zuweilen  kann  sie  durch  eine  bestimmte  andere  Ver- 
sammlung vertreten  werden.  Hiezu  eignet  sich  die  vor  der  Kirche 
(at  kirkjusökn,  at  kirfcjti),  d.  h.  die  Menge  der  zum  ordentlichen 
Gottesdienst  herbeigekommenen  Gemeindeglieder,  ferner  die  Versamm- 
lung bei  einem  Trinkgelage  (at  gldrhüst,  at  samkundu), 1 seltener  eine 
andere  Menschenmenge  ( fj</ldi  manna ).  Es  ist  jedoch  schon  beim 
Trinkgelage,  falls  es  die  Thingversammlung  vertreten  soll,  die  Zahl 
der  Theilnehmer  nicht  gleichgiltig.  Bei  einer  „vollen**  samkundu  im 
Drontheimischen  müssen  wenigstens  3 Sieb  Malz  daraufgehen  oder 
doch  zum  Versud  kommen. 2 Das  ist  aber  das  nämliche  Erfordemiss, 
welches  auch  sonst  gewöhnlich  wiederkehrt,  weim  bei  einem  Rechts- 
geschäft ein  Trinkgelage  veranstaltet  werden  muss.3  Hiezu  stimmt 
Gu.  187,  wo  die  Zahl  der  Gelagsgenossen  im  gldrhüs  so  gross  gedacht 
ist,  dass  sie  ein  Urtheil  fällen  kann,  welches  dem  Tkingurtkeil  gleich- 
wertig gilt.4  Der  fjqldi  ist,  wenn  wir  aus  Analogieen  des  Delicts- 
reckts einen  Schluss  ziehen  dürfen,  jedenfalls  grösser  als  ein  flokkr 
d.  i.  eine  Zahl  von  Fünf. 

Die  Anwesenheit  einer  derartigen  Versammlung  ei*setzt,  so  wenig 
das  Geschäftszeuguiss.  wie  dieses  jene  ersetzt.  (Vgl.  S.  326).  Selbst 
wenn  am  Thing  gehandelt  wird,  ist  der  Vertrag  doch  nur  in  so  weit 
zu  „halten“,  als  ihn  „Zeugen  wissen“. 0 Dieses  folgt  aus  der  Structur 
des  Geschäftszeugnisses. 

Wie  es  in  Norwegen  mit  der  Auswahl  aus  den  genannten  Ver- 
sammlungen beim  Vertrag  über  Schuldknechtschaft  stand,  halten  wir 

1 S.  die  Zusammenstellungen  a)  von  fing,  kirkjusokn,  gldrhus  in  Gu.  71, 
198,  202,  292,  b)  von  fnng,  kirkja,  samkundu  in  Fr.  IV  5,  57,  58,  61,  IX  4,  Ja. 
71,  NL  14,  IV  10,  VIH  2,  Bl.  IV  11. 

s Fr.  IV  14. 

3 Fr.  IX  1,  Gu.  58,  62.  In  öinetn  Fall  begnügt  sich  Fr.  IX  12  (=  Bja. 
III  Y 166  S.  97(  mit  9 Mafs.  Vgl.  auch  Pappenheim  Altn.  Schutzg.  S.  14.  Nach 
Flat.  I 307,  welcho  Stelle  Brandt  Forel.  I S.  198  hieher  zieht,  möchte  man 
ein  solches  Gelage  für  das  traditionell  gewöhnliche  Cultgelage  der  heidnischen 
Zeit  halten. 

4 In  verwandten  Fällen  von  Nothgerichten  müssen  nach  Gu.  151  wenig- 
stens 27  Bauern  bezw.  ein  Viertel  aller  Thingleute  versammelt  sein. 

5 Gu.  202  (vgl.  mit  154,  168).  Nach  Gu.  54  gilt  ein  Schlag  als  öffentliche 
Beleidigung,  wenn  er  vor  einem  fjgld*  manna  versetzt  wurde,  nach  Fr.  IV  23 
ein  Todtschlag  als  öffentlich,  wenn  mindestens  8 Augenzeugen  (und  ein  Hund) 
dabei  waren. 

• Z.  B.  nach  Gu.  71. 
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S.  163  gesehen.  Die  Fassung  von  Gu.  71  lässt  nicht  daran  zweifeln, 
dass  bei  jenem  Geschäft  die  Öffentlichkeit  Form  sei.  Ist  sie  es  hier 
mit  Rücksicht  auf  das  Interesse  der  Rechtsgeuossenschaft , so  Ist.  sie 
es  wegen  des  Interesse  der  Verwandtschaft,  wenn  bestimmt  wird, 
Erbe  könne  um-  am  Thing  oder  bei  der  Kirche  oder  bei  einem  Trink- 
gelage verschenkt  werden.'  Strafwürdige  Heimlichkeit  verhindern 
will  der  Satz,  wer  Königsland  vom  Vogt  kauft,  sei  „Dieb  daran, 
wenn  er  nicht  am  Thing  kauft.“2  Zum  gewöhnlichen  Landkauf  ge- 
nügte Abschluss  vor  einer  andern  Menschenmenge. 3 Auch  der  Zweck 
der  Öffentlichkeit  war  in  diesem  Falle  schwerlich  der  selbe  wie  im 
vorigen. 

B.  Verkündigung  (ly sing)  des  abgeschlossenen  Vertrags.4 

Die  lysing  hat  stets  vor  versammelten  Leuten  zu  geschehen. 
Aber  wählend  in  Norwegen  diese  Versammlung  zahlreich  genug  sein 
muss,  um  das  Thing  wenigstens  vertreten  zu  können,  zeigt  sich  das 
isländische  Recht  in  sofern  minder  streng,  als  es  sich  oftmals  damit 
begnügt,  wemi  nur  5 Nachbarn  (biiar), 5 also  ein  flokkr,  zugegen  sind. 
Die  ordentliche  lysing  — lyglysing  — geht  nicht  nur  mündlich,  son- 
dern auch  im  Rahmen  eines  Formulars  vor  sich  und  bedarf  daher, 
gemäss  dem  im  § 32  (insbesondere  S.  330)  erörterten  Grundsätze,  des 
Geschäftszeugnisses  ( lysingarvätte ). 0 Die  Form,  in  der  die  lysingar- 
cdttar'1  gezogen  werden,  ist  auf  Island  deutlich  überliefert:  sie  ist 
dort  stets  die  S.  322  unter  a als  die  regelmäfsige  Form  der  isländi- 
schen vättnefna  geschilderte.  Demnach  das  Schema:  „Zu  der  Zeug- 
schaft ernenne  ich  euch,  dass  ich  kund  mache ich  verkündige 

ordentliche  Kundmachung  (lysi  ek  lyglysing ) während  des  Schweigens 
der  Hörenden  (t  heyranda  hljö(ti).u 

Hinsichtlich  derjenigen  obligatorischen  Verträge,  welche  sie  der 


1 Fr.  IX  4.  Ja.  71.  Hertzberg  S.  2. 

* Gu.  264.  Anders  NL.  IX  8 <=  Bl.  VIII  11,  Jb.  T.  10). 

3 Gu.  292.  Hertzberg  S.  2.  Es  handelt  sich  hier  um  den  Abschluss, 
nicht  um  die  Verkündigung  des  Vertrags,  wie  Brandt  Forel.  I S.  197  meint. 
K j e r S.  24  hält  den  Abschluss  i JjnUla  rnanna  nicht  für  Bedingung  der  Ge- 
schäftsgiltigkeit,  wiewol  er  zugibt,  dass  jener  von  Gu.  292  vorausgesetzt  werde. 

4 In  Betreff  des  norweg.  Rechts  vgl.  Brandt  Forel.  I S.  197,  198. 

5 Uber  diese  im  Allgemeinen  Finsen  Ordr.  s.  v.  büi  und  K.  Maurer 
Island  S.  373—76. 

8 Lysing  von  Verträgen:  Gr.  I b 99  (=  H 434),  DI.  395,  496  (lys.  in  der 
gesetzgebenden  Versammlung),  Ja.  61,  XL.  V 3 (—  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3);  — von 
andern  Thatsachen:  Gr.  I a 40,  77,  156  («=  H 314),  157,  b 220,  H 118,  315,  318, 
411  (cf.  HI  436),  Nj.  135  (74  flg.,  82),  141  (9  flg.,  46  flg.). 

2 Bei  Arnesen  S.  219  flg.  sind  sie  mit  den  büar  verwechselt. 
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lysing  unterwerfen,  weichen  die  beiden  westnordischen  Hauptrechte 
beträchtlich  von  einander  ab.  In  Norwegen  wurde  die  ly  sing  vor 
Allem  bei  Landscheukungen  jedweder  Art  verlangt.  Bestimmend  war 
hier  im  Allgemeinen  wahrscheinlich  die  Rücksicht  auf  die  Anrechte 
der  Blutsfreunde  des  Gebers.  Von  diesem  wurde  denn  auch  ge- 
wöhnlich die  ly  sing  vorgenommen.  Dazu  benützte  er  Zusammen- 
künfte, wie  sie  ihm  bei  Hochzeiten  und  Leichenschmäussen,  oftmals  wol 
auch  bei  feierlichen  Verlöbnissen  zu  Gebot  standen.'  Nur  bei  Ver- 
gabungen von  Krongut  durch  den  König,  welche  über  seine  eigene 
Lebenszeit  hinaus  wirken  sollten,  war  im  11.  und  12.  Jahrhundert 
die  Verkündigung  an  den  sämtlichen  Landtagen  im  Reich  vorzu- 
nehmen. 2 Vielleicht  dürfen  wir  hierin  ein  Überbleibsel  von  ehemaligem 
Mitwirken  der  Landsgemeinden  bei  Veräusserungen  von  Krongut  ver- 
muten. Weiterhin  war  aber  in  Norwegen  auch  der  Vertrag  über 
Theilung  eines  Stammgutes  am  Thing  kund  zu  machen,  andernfalls 
er  widerruflich  blieb.3  Wie  hier  die  Interessen  der  Stammgutsan- 
wärter, so  sollen  die  der  Verwandten  überhaupt  geschützt  werden, 
wenn  am  Thing  oder  „in  einer  Menschenmenge“  (i  fjglda  manna) 
Eheleute  einen  Vertrag  verkünden  müssen,  wodurch  sie  Gütergemein- 
schaft (felagj  eingehen. 4 Endlich  lassen  die  Urkunden  erkennen, 
dass  im  14.  Jahrhundert  die  nämliche  Verkündigungsart  beim  Land- 
kaut (an  Stelle  des  Abschlusses  i.  f.  m.)  üblich  geworden  ist. 5 

Das  isländische  Recht  stellt,  wie  S.  240  dargelegt,  die  lysing 
in  den  Dienst  des  hypothekarischen  Versatzes,  — ein  Vorläufer  des 
modernen  Hypothekenrechts  mit  Publieitätsprincip.  Nicht  weniger 
modern  gedacht  ist  die  isländische  Vorschrift,  dass  über  die  Verab- 
redung eines  Vorkaufrechts  (male)  an  Land  eine  lysing  zu  ergehen 
hat.  Diese  geschieht  zuerst  vor  Nachbarn  und  wird  am  nächsten 
Allthing  auf  dem  Gesetzesfelsen  oder  doch  zu  Gehör  des  Gesetz- 
sprechers wiederholt,  und  zwar  scheint  sie  dem  Erwerber  des  Vor- 

* Fr.  XI  5.  Ja.  51  a.  E.  NL.  V 3 (=  BL  V 3,  .Tb.  A.  3).  DN.  II  180 
(a.  1331,  die  lysing  schon  a.  1297),  IV  217  (a.  1335),  II  257  (a  1343),  I 319 
(a.  1349). 

2 Sig.  Ran.  18  (29  flg-1. 

3 Gu.  87.  NL.  VI  3.  In  Gu.  87  Z.  2 ist  ly  ui  statt  luti  zu  lesen.  Diess 
ergibt  sich  schon  aus  dem  Verlauf  von  Gu.  87  selbst,  da  sogar  beim  Fernbleiben 
einer  Partei  vom  Theilungstermin  nicht  das  luta,  sondern  das  ly  tu  am  Thing 
zu  geschehen  hat.  Zur  Bestätigung  aber  dient  NL.  VI  3 Z.  3,  da  hier  Gu.  die 
Quelle  ist.  — In  Vollste.  S.  223  ist  der  Zweck  der  lysing  irrig  als  ein  beweis- 
rechtlicher  angegeben. 

4 Gu.  53  (=  NGL.  IV  S.  16). 

a DN.  I 159  (die  lysing  a.  1310),  II  300  (a.  1349). 
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kaufrechts  obzuliegen. 1 Bei  diesem  wie  beim  Versatz  vertrag  wird 
den  Contrabenten  unter  Androhung  der  Dreimarkbusse  die  Abrede 
verboten,  dass  die  lysing  entfallen  solle.2  Hierin  verrät  sich  der 
polizeiliche  Zweck  der  Üffentliclikeitsform.  Vgl.  oben  S.  327.  Dem 
Ausbedingen  eines  Vorkaufsrechts  gewissennassen  analog  gelten  konnte 
das  Ausbedingen  des  Rückfalls  von  hingegebenem  Gut.  Vielleicht  um 
dieser  Analogie  willen  hatte,  wer  eüie  Heimsteuer  mit  Rückfallsvor- 
behalt bestellte,  hierüber  eine  lysing , diessmal  aber  beim  Verlöbniss 
oder  bei  der  Hochzeit  vorzunehmen.  Und  ebenso  war  es  zu  halten, 
wenn  man  einer  solchen  Mitgift  die  Widerlage  gleich  gesetzt  wissen 
wollte. 3 Wie  wenig  principiell  aber  alle  derartigen  Bestimmungen 
gedacht  waren,  zeigt  die  Angabe  von  Gr.  II  445  Z.  2 (oben  S.  238), 
wonach  der  Vorbehalt  eines  Rückkautrechts  einer  Bekanntmachung 
nicht  bedurfte.  — In  durchaus  eigenthümlicher  Art  bringt  das  islän- 
dische Recht  bei  Vergabungen  an  Kirchen,  deren  obligatorische  Folgen 
wir  später  kennen  lernen  werden,  die  lysing  mit  dem  Urkundenwesen 
in  Verbindung.  Der  Verwalter  der  Kirche  hatte  nach  dem  Christen- 
recht  des  Freistaats  über  den  Schenkungsvertrag  ( mäldage) 4 ein 
Schriftstück  (skrä)  auihehmen  zu  lassen,  (las  wegen  seines  Inhalts 
selber5  mäldage  (/cirkju  mäldage)  genannt  wurde.  Gleichgiltig  war 
dabei,  ob  die  Gabe  vom  Verwalter6  oder  von  einem  Dritten  herrührte, 
gleichgiltig  auch,  ob  sie  der  Kirche  sofort  bei  der  Gründung  oder 
später  zugewendet  wurde.  Das  Schriftstück  nun  hatte  der  Verwalter, 
begrifflich  also  nicht  der  Contrahent,  entweder  an  seinem  Frühlings- 
thing oder  am  Allthing,  und  zwar  Ider  entweder  am  Gesetzesfelsen 
oder  in  der  gesetzgebenden  Versammlung  vorzulesen,  was  in  der  ge- 


1 Gr.  I b 98,  99  (=  II  433,  434).  Ja.  84.  Jb.  Lb.  8.  Der  Nachbarn 
sind  nach  Gr.  und  Ja.  fünf,  nach  .Tb.  sechs. 

* Gr.  n 434.  3 Gr.  I a 221  flg.  (=  II  65  flg.),  II  83. 

* In  diesem  Sinn  steht  mäldage  DI.  179,  268,  342,  410,  465,  489  und  ins- 
besondere 217,  420,  596,  594,  404,  da  als  Inhalt  des  m.  ein  Rechtsgeschäft  oder 
dessen  Bestimmungen  angegeben  werden  oder  vom  m.  gesagt  wird,  dass  mau 

ihn  vereinbart,  gesetzt,  erfüllt  habe.  Vgl.  oben  S.  275. 

5 So  jedenfalls  DI.  180,  371,  513,  Gr.  I a 15  ( bera  mdldaga  til  finge),  Bp. 
I 778  und  wahrscheinlich  auch  DI.  255,  265,  270,  271,  276,  303,  319,  355,  402, 
416,  417,  422,  522. 

6 Dass  dieser  sich  als  den  „rechten  Eigenthümer“  des  Kirchenguts  be- 
trachtet habe,  wie  Cederschiöld  Aarb.  1887  S.  24,  28 — 42  behauptet,  muss 
ich  bestreiten.  Wo  der  Verwalter  sich  ein  forräd,  vald  ok  forrddt  oder  gar 
nur  ein  vardveita  oder  eine  vardveizh  zuschreibt,  ist  nicht  zu  erkennen,  dass  er 
damit  ein  stärkeres  Recht  meine,  als  wenn  er  dem  Bischof  rdd  oder  vahl  ein- 
räumt. 
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wohnlichen  Form  der  lysiny  geschah. ' Wie  die  Vergabung  von  Gut 
an  eine  Kirche  wurde  aucli  die  Übernahme  vom  Gülten  an  dieselbe 
behandelt.2  Derartige  Gelöbnisse  und  ebenso  die  von  Geschenken 
gelten  als  in  der  gesetzgebenden  Versammlung  abgelegt,  sobald  hier 
die  lysiny  vor  sich  gegangen.  In  diesem  Sinn  hat  die  Ablegung  des 
Gelöbnisses  in  der  gesetzgebenden  Versammlung  und  überhaupt  die 
lysiny  eines  solchen  gegen  das  Ende  des  Freistaats  aufgehört,  nothweu- 
(lige  Form  des  Geschäfts  zu  sein;  nur  wenn  der  Bischof  den  mäldage 
aufnehmen  liess,  stillte  er  denselben  am  Thingbrink  seines  Frühlings- 
gerichts  kund  machen. 3 — Nicht  minder  eigentümlich  als  das  öffent- 
liche Verlesen  des  geschriebenen  mdldage  ist  dem  isländischen  Recht, 
dass  es  in  einem  Anwendungsfalle  der  lysiny  die  Versammelten  aus 
der  passiven  Rolle  heraustreten  lässt.  Als  „Neugesetze“  werden  uns 
die  malsgebenden  Bestimmungen  selbst  mehr  oder  weniger  ausdrück- 
lich bezeichnet.  Es  handelt  sich  um  den  Abschluss  einer  Verpfrüu- 
dung  farfsalj , einen  Vertrag  also,  der  unter  den  Begriff  einer  Gabe 
mit  Auflage  fällt  (§  35).  Unter  Anberaumung  eines  Termins  über 
mindestens  3 Nächte  berufen  die  Contrahenten  5 Nachbarn  des  Aus- 
träglers. Diese  erscheinen  nun  aber  nicht  blofs  zum  Anhören,  sondern 
auch  zum  Prüfen  dessen,  was  vereinbart  ist.  Zu  diesem  Zweck  hat 
einer  der  Contrahenten  die  Abrede  vor  den  5 Nachbarn  zu  beschwören, 
insbesondere  auch  zu  beschwören,  was  der  Austrägler  an  Gut  hergibt 
und  dass  keine  Nebenberedung  verschwiegen  worden  sei.  Es  kommt 
nun  darauf  an,  ob  die  Abrede  den  Nachbarn  billig  (Jafnmihle ) erscheint. 
Finden  sie  diess,  so  geben  sie  ihr  Urtheil  mit  Bucheid  ab.  Andern- 
falls ist  der  Vertrag  nichtig.  Natürlich  ergibt  sich  von  hier  aus  für 
die  Nachbarn  die  Möglichkeit,  auf  den  Inhalt  des  Vertrags  Einfluss 
zu  üben,  so  dass  von  ihnen  gesagt  werden  kann,  sie  „machten“  mit 
den  Contrahenten  den  Vertrag  [gera  mäldaya  med  peitn)  oder  sie 
„machten“  mit  ihnen  „ebene“  d.  i.  billige  Abrede  {yera  jafnnuele 
med  peim).*  Nur  wenn  die  Verpfandung  von  einer  Domkirche  oder 
einem  Kloster  übernommen  wurde,  durfte  (nach  einem  wahrscheinlich 
jüngeren  Satz)  diese  Mitwirkung  der  Nachbarn  unterbleiben. & Für 
die  Neigung  des  isländischen  Rechtslebens  zu  gesetzgeberischen  Ex- 
peiimenten  sind  alle  diese  Eigenheiten  bezeichnend. 


1 Gr.  I a 15  (=  II  17,  Ul  15,  65,  110,  159,  203,  243,  284,  314).  DI.  372 
(a.  1211),  395  (a.  1218),  auch  372,  248. 

2 DI.  496  (a.  1226). 

3 Gr.  I b 218  (=  II  58).  Dazu  Oederschiöld  a.  a.  O.  25. 

* Gr.  I a 247  flg.  II  i*9,  86,  128.  3 Gr.  HI  43  a,  H 97  f.,  HI  415. 
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Die  lysing  diente  den  westnordischen  Rechten  nicht  blofs  als  Ge- 
schäftsform.  Es  gab  eine  dem  fertigen  imd  bereits  wirksamen  Ver- 
trag nachfolgende  ly  sing,  wodurch  nur  die  Dauer  seiner  Wirkungen 
verlängert,1  ferner  eine  ly  sing,  wodurch  die  Vertragswirkungen  nicht 
erzeugt,  sondern  nur  verstärkt  wurden.2  Die  eine  wie  die  andere 
hat  hier  ausser  Betracht  zu  bleiben. 


§ 34.  Form.  5.  Schrift. 

Die  altnationalen  Grundsätze  über  die  Fonnbediirftigkeit  von 
Verträgen  sind  durch  das  Aufkommen  der  dispositiven  Privat- 
nr künde  getrübt  worden,  — doch  bei  Weitem  nicht  in  dem  Mafse, 
wie  die  Grundsätze  des  ostnordischen  Rechts. 

Ein  Anfang  zu  dieser  Veränderung  zeigt  sich  im  isländischen 
Recht  des  12.  Jahrhunderts , nämlich  in  den  Bestimmungen  über  den 
kirkju  mdldage,  die  wir  S.  335  kennen  gelernt  haben.  Es  war  aber 
ein  sehr  zaghafter  Anfang,  einmal  in  sofern,  als  die  „Scliraa“  begriff- 
lich nicht  vom  Abschliesser  des  Rechtsgeschäfts,  sondern  vom  Kirchen- 
verwalter als  solchem,  daher  möglicherweise  vom  Bischof  ausging, 
dann  aber  auch  in  sofern,  als  sie  keine  unmittelbare  und  selbständige 
Rolle  im  Geschäftsformalismus  spielte,  sondern  lediglich  als  Behelf 
der  mündlichen  Bekanntgabe  diente.  Mit  diesem  letzteren  Umstand 
hängen  die  formellen  Eigenheiten  des  kirkju  mdldage 3 zusammen. 
Der  mdldage  muss  in  der  Volkssprache  geschrieben  sein,  da  er  in  der 
gesetzgebenden  Versammlung  vorgelesen  werden  soll.  Er  braucht 
weder  seinen  Verfasser,  noch  seinen  Schreiber,  noch  Denjenigen  zu 
nennen,  der  ihn  hat  schreiben  lassen.  Er  braucht  nicht  anzugeben, 
wo,  noch  wann  er  gaschrieben  sei.  Er  braucht  auch  das  Rechts- 
geschäft nicht  zu  nennen,  das  ihn  veranlasst,  überhaupt  keinen  Her- 
gang zu  beschreiben , daher  auch  keine  Zeugen  zu  nennen.  Die 
meisten  derartigen  Angaben  pflegen  denn  auch  in  den  erhaltenen 
mdldagar  zu  fehlen.  Selten  z.  B.  nennen  diese  noch  das  Geschäft,  dem 
sie  dienen  sollen,  nämlich  die  Vergabung,  wobei  sie  vom  Geber  stets  in 
der  dritten  Person  sprechen,  den  Hergang  aber  bald  im  Praeteritum, 
bald  hu  Präsens  berichten,  wie  DI.  179  (c.  a.  1140):  „Dieses  ist  der 

> Gu  272,  276.  NL.  V 3 (=  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3),  VI  13.  Gr.  I b 99,  104, 
II  434,  435,  440.  Jb.  Lb.  8,  9.  Vgl.  auch  Gu.  58  ».  E.  (=  Ja.  70  a.  E.,  NL. 
V 8,  Bl.  V 8,  Jb.  A.  9),  Fr.  IX  12,  NL.  VI  4,  10  und  oben  S.  240. 

* Bei  der  Schuldfestigung  oben  S.  164. 

3 Einiges  hierüber  bei  CederschiÖld  Aarb.  1887  S.  10  ft'. 

y.  A mir  »,  Nonigermstnischea  Ubligatiouenrecht.  II.  22 
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mäldage  in  S.  darnach,  wie  der  Priester  S.  der  Sohn  des  f>.  setzte; 
er  gab  an  die  Kirche  u.  s.  w.“,  oder  DI.  217  (um  1170):  „Das  ist 
der  mäldage  der  Kirche  zu  H.,  dass  B.  der  Sohn  des  |>.  legt  dort  zur 
Kirche  das  Land  u.  s.  w.“ und  primitiver  DI.  174  (um  1120):  „Die 
Beiden,  T.  und  H.,  haben  gegeben  zur  Kirche  unter  R.  dieses  Ltuid 
u.  s.  w.“,  oder  DI.  169  (um  1100):  „T.  nnd  H.,  diese  legten  die  Hälfte 
von  B.  zu  dem  Unterkunftshaus,  welches  dort  ist,  mit  Rath  des  Bischöfe 
G.  und  nach  Erlaubniss  der  Erben  u.  s.  f.“  Unerlässlich  hingegen 
sind  Nennung  der  Kirche  oder  Anstalt,  welche  die  Zuwendung  em- 
pfangt oder  empfangen  hat,  und  der  Gegenstände,  welche  ihr  zuge- 
wandt, sowie  der  Auflagen  und  Nebenbestimmungen,  welche  dabei 
getroffen  sind.  Diess  kann  durch2  oder  ohne*  die  Formel  „das  ist 
der  mäldage  der  Kirche“  eingeleitet  werden.  Gewöhnlich  folgen  die 
Auflagen  und  Nebenbestimmungen  dem  Gftterverzeichniss  nach.  Doch 
kommt  auch  die  entgegengesetzte  Anordnung  vor. 4 Sind  keine  Auf- 
lagen gemacht  und  keine  Nebenbestiminungen  getroffen,  so  kann,  wie 
sich  aus  dem  Bisherigen  ergibt,  der  mäldage  das  Aussehen  eines  ge- 
wöhnlichen Kircheninventars  annehmen. 5 Der  mäldage  kann  bei 
späteren  Zustiftungen  inhaltlich  und  äusserlich  erweitert  werden,  in- 
dem die  schon  früher  beschriebene  Membrane  die  nüthigen  Zusätze 
authinunt.0  Am  leichtesten  geschieht  diess  bei  einem  mäldage , der  die 
Gestalt  eines  gewöhnlichen  Inventars  hat.  Einem  solchen  lässt  sich, 
falls  es  nur  in  Abschrift  vorliegt  , überhaupt  nicht  ansehen,  wie  oft 
es  zur  lysing  gedient  hat. 

Das  isländische  Recht  hat  den  mit  dem  kirkju  mäldage  unter- 
nommenen Versuch,  eine  dispositive  Urkunde  einzuführen,  nicht  weiter 
verfolgt. 7 Es  hat  sogar  einen  Schritt  zurück  gethan,  indem  es  Ver- 
gabungen an  Kirchen  auch  ohne  lysing  giltig  werden  Hess  (vgl.  oben 
S.  336). 


' Ähnlich  DI.  371,  nur  dass  hier  der  Geber  nicht  genannt  ist. 

2 DI.  255  (a.  1179),  265  (a.  1180),  270,  271  Hg.,  276  Hg.,  303  Hg.,  319  Hg., 
355,  402,  416,  417,  422  Hg.,  496,  522,  ferner  268,  342,  410,  420,  465. 

3 DI.  198,  199,  201,  203,  248,  249,  250,  251,  252,  255,  257,  266,  267,  269, 
273,  275,  277  Hg.,  278  Hg,  303,  350,  394,  396,  403  Hg.,  405,  406,  407,  408,  409. 
411,  413,  419,  466,  470,  512,  592,  594,  596,  697. 

* Vgl.  z.  B.  die  beiden  Urkundenreihen  in  Note  2. 

s DI.  279  Hg.,  394,  396,  522. 

6 Das  berühmteste  Beispiel  Ist  der  Iteykjaholts  in.  (c.  1180 — 1300),  ein 
anderes  DI.  402. 

7 Die  Bp.  I 740,  852,  857  erwähnten  „Briefe“  und  „Siegel“,  womit  Ver- 
träge „gestärkt“  werden,  ersetzen  die  Formen  des  mündlichen  Vertragsschhisses, 
insbesondere  die  Handreichung  nicht,  können  also  nur  Beweisurkuuden  sein. 
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Das  norwegische  Recht  hat  ungefähr  200  Jahre  nach  dem 
Isländischen  der  dispositiven  Privaturkunde  Einlass  gewährt.  Dafür 
aber  hat  diese  in  Norwegen  auch  gleich  von  Anfang  an  eine  selb- 
ständige Stellung  im  Vertragstbrmalismus  eingenommen.  Das  Näm- 
liche gilt,  so  viel  sich  aus  dem  spärlichen  Material  erkennen  lä&st, 
von  der  dispositiven  Privaturkunde,  welche  in  den  Nebenländern  dem 
Muster  der  norwegischen  nachgebildet  wurde. 

Noch  die  Gesetzbücher  von  König  Magnus  lagabceter  kennen 
keine  dispositive  Urkunde  im  Privatverkehr.  Sie  beschäftigen  sich 
zwar  mit  dem  Urkundenwesen,  indem  sie  Urkunden  über  gewisse 
Privatverträge  Beweiskraft  zugestehen. 1 Aber  diese  Urkunden  sind 
schlichte  Beweisurkunden;  der  Gesetzestext  geht  davon  aus,  dass  der 
Vertrag  selbst  schriftlos,  das  Schriftstück  erst  nach  fertigem  Vertrag 
zu  Stand  komme. 

Die  dispositive  Privaturkunde  in  Norwegen  ist  von  spätmittel- 
alterlichem und  dämm  von  weniger  nationalem  Charakter  als  auf 
Island.  Sie  geht  bei  obligatorischen  Geschäften  stets  von  demjenigen 
Contrahenten  aus,  der  sich  oder  eine  Sache  verbindlich  macht,  und 
sie  Ist  für  ihn  allemal  das  zureichende  Mittel  seiner  Willenserklärung. 
„M  i t diesem  Briete“  {med  pesso  brefi)  handelt  er,  wie  oftmals  in  der 
Urkunde  selbst  erklärt  wird.2 

Der  Typus  der  dispositiven  Privaturkunde  in  Nonvegen  ist  der 
Schuldbrief.  Der  Wortlaut  desselben  kann  ein  Versprechen  ent- 
halten.3 Es  genügt  jedoch  die  Erklärung,  dass  man  sich  schuldig 
mache, 4 ja  sogar  die  Erklärung,  dass  man  schuldig  sei,  nach  dem 
Schema:  „Ich  bekenne  [mit  diesem  meinem  Briete],  dass  ich  schuldig  bin“,5 
oder  nach  dem  kürzeren : „Ich  bekenne  [mit  diesem  meinem  Briefe],  dass 
ich  zu  zahlen  habe“, 0 — ein  Bekenntniss,  über  dessen  rechtliche  Natur 
schon  Bd.1300 — 303  sich  verbreitet  hat.  Ein  solcher  Brief  heisst  nidrgtfngu 


1 NL.  VIII  II  (=  Bl.  VII  17,  .71).  Kp.  10).  Dazu  s.  Brandt  Forel.  I 
194.  Über  das  in  den  Gesetzen  erwähnte  ciroyraphum  s.  Vidalin  S.  107  — 109, 
womit  zu  vgl.  Bresslau  Handb.  I S.  502—510. 

2 DN.  V 102  (a.  1334),  154  (a.  1341),  X 47  (a.  1341,  vom  selben  Aussteller 
wie  die  vorige  Urk.),  III  214 — 21  7(a.  1343,  alle  vom  nämlichen  Aussteller),  V 183 
(a.  1345),  in  249  (a.  1347).  XII  108  (a.  1375).  — S.  auch  DN.  III  192  (a.  1337 
Verzicht).  ■ 

3 DN.  IH  37  (a.  12%,  Bürgschaft  in  Fonn  eines  Versprechens),  n 129 
(a.  1317  Ersatz  versprechen!.  X 11  (Versprechen  der  Rückzahlung). 

4 DN.  V 102  („mit  diesem  meinem  Briefe  mache  ich  mich  schuldig“). 

5 DN.  DI  214 — 217.  I 340  (a.  1354,  aus  Papev).  Vgl.  auch  X 11  (um 
1305—10). 

« DN.  V 154,  X 47.  XII  108. 

22* 
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bref  (Geständnissbrief).  ’ Inhaltlich  stimmt  der  norwegische  Schuldbrief 
mit  dem  schwedischen  überein.  So  wenig  wie  dieser  braucht  jener 
einen  Contractsgrund  zu  nennen.2  Immerhin  lässt  sich  aber  beobach- 
ten, wie  er  sich  erst  schrittweise  dieser  Angabe  entledigt  hat.  Die  altern 
Schuldbriefe  enthalten  sie  umständlich s oder  doch  wenigstens  aus- 
drücklich.4 Jüngere  deuten  ihn  nur  noch  beiläufig  durch  den 
Hinweis  auf  eine  Gegenleistung  an.5  Zuletzt  fällt  auch  dieser  fort." 
So  wenig  ferner  wie  im  schwedischen  braucht  im  norwegischen  Schuld- 
brief der  Schuldgegenstand  Geld  oder  eine  Menge  vertretbarer  Sachen 
zu  sein,  wenn  er  es  auch  gewöhnlich  ist.  Regelmäfsig  wird  im 
Schuldbrief  nur  einem  benannten  Gläubiger  versprochen  oder  obligirt. 
Aber  frühzeitig  findet  sich  in  norwegischen  Schuldbriefen  doch  auch 
schon  die  Stellvertretungsklausel,  zuerst  allerdings  in  einer  über  das 
Schuldbekenntniss  eines  ausländischen  Klerikers  aufgenommenen  Ur- 
kunde (DN.  X 11  um  1305—10),  worin  der  Schuldner  verspricht,  er 
wolle  zahlen  memorati  E.  ( = des  Gläubigers)  nuncio  sice  procuratori. 
In  dem  nächst  jungem  Schuldbrief  mit  Stellvertretungsklausel  (DN. 
V 154  a.  1341)  steht  diese  alternativ:  Bischof  Häkon  von  Bergen 
will  zahlen  lassen  an  den  benannten  Gläubiger  oder  an  dessen  ordent- 
lichen Beauftragten  [cdr  hans  Igglegom  umbodsmanne).  Der  vorhin 
angeführte  Schuldbrief  T)N.  X 11  zeigt  neben  allerlei  andern  Be- 
sonderheiten auch  die  Präsentationsklausel  ( nuncio  sice  procuratori 
has  literas  deferenti  et  ostendenti).  Sie  findet  sich  in  keiner  andern 
dispositiven  Urkunde  dieser  Zeit.  Da  der  Schuldbrief  mit  der  Piü- 
sentationsklausel  — wenn  auch  in  Norwegen  geschrieben  — durchaus 
nach  fremdländischem  Muster  gestaltet  ist,  so  lässt  sich  behaupten, 
dass  der  rein  norwegische  Schuldbrief  so  wenig  wie  der  rein  schwe- 
dische ein  „Präsentationspapier“  ist.  Vgl.  Bd.  I 311. 7 Nicht  selten 
dagegen  nimmt  der  norwegische  Schuldbrief  eine  Klausel  über  Pfand- 
haftung auf.8  Schwerlich  ist  damit  der  Schuldbrief  zum  Pfandbrief 
geworden.  Regelmäfsig  nämlich  Ist  das  Pfand  das  alte  erd  (§  22) 
und  Besitz  des  Gläubigers  am  Pfandobjekt  unterstellt.  Man  wird  an- 


1 DN.  V 154,  X 47. 

* DN.  V 154  (a.  1341),  X 47,  111  214—217,  XII  108. 

3 DN.  III  37  (h.  1296),  X 11  (a.  1305—10),  II  129  (a.  1317),  V 102 
(a.  1334). 

* DN.  XII  57  (a.  1320).  » DN.  V 154,  X 47,  111  214  - 217. 

6 DN.  XU  108  (a.  1375). 

7 Das  Kassircu  eines  Schuldbriefes  geschieht  gelegentlich  zur  Verhütung 
von  Irrungen,  DN.  11  129. 

» DN.  XLI  57  (a.  1320),  V 102  (a.  1320),  XII  108. 
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nehmen  dürfen,  dass  beim  Besitzweclisel  auch  die  sonstigen  nothwen- 
digen  Förmlichkeiten  des  mündlichen  Versatzvertrags  beobachtet 
worden  sind,  der  Schuldbrief  also  mit  Bezug  auf  den  letzteren  nur 
schlichte  Beweisurkunde  sein  will. 

Die  einzige  dispositive  Privaturkunde  freilich  war  der  Schuldbrief 
in  Norwegen  schon  vor  1350  nicht.  Ihm  nächst  verwandt  ist  der 
Bewähr  Schaftsbrief. 1 Der  Aussteller  desselben  übernimmt  darin 
die  Eigenthumsgewähr  für  veräussertes  Gut,  allenfalls  im  Anschluss 
an  das  schriftliche  Bekenntniss  des  Zahlungsempfanges, 2 * * so  dass  den 
Übergang  zu  dieser  Urkunde  der  (hier  nicht  zu  besprechende)  Quit- 
tungsbrief bildet.  Dem  obligatorischen  Vertrag  diente  ferner  der 
Vollmachtbrief  (umbods  brefj. 3 Die  ältem  Urkunden,  welche  sich 
auf  Vollmachtertheilimg  beziehen,1  sind  allerdings  noch  bloüse  Legiti- 
mationsbriefe, dazu  bestimmt,  vom  Bevollmächtigten  bei  Ausübung 
seiner  Vollmacht  vorgezeigt  zu  werden.5  Aber  es  lag  nahe,  durch 
Übergabe  der  Legitimationsurkunde  seiteus  des  Vollmachtgebers  an 
den  Bevollmächtigten  die  Vollmacht  selbst  zu  ertheilen.  Urkunden 
wie  DN.  V 183  (a.  1345),  111  241)  (a.  1347),  IX  145  (a.  1347)  geben 
sich  mehr  oder  weniger  ausdrücklich  als  das  Mittel  der  Vollmacht- 
ertheilung. 

Da  die  dispositive  Urkunde  als  solche  ihren  Zweck  erfüllt,  indem 
sie  beim  Vertragsschluss  dargereicht  und  genommen  wird,  so  kann 
ihr  Wortlaut  inhaltsarmer  sein  als  der  der  schlichten  Beweisurk unde. 
Es  gilt  in  dieser  Hinsicht  von  der  norwegischen  dispositiven  Urkunde 
beinahe  alles,  was  Bd.  I § 45  von  der  schwedischen  gesagt  wurde. 
Der  Hauptunterschied  liegt  in  der  Sprache,  welche  in  der  norwegischen 
Urkunde  regelmäfsig  die  einheimische  ist. 6 Ein  mein-  nebensächlicher 
Unterschied  Ist  es,  dass  in  Norwegen  die  dispositive  Urkunde  nicht 
immer,  sondern  nur  regelmäfsig7  von  einem  der  Contrahenteu  selbst 
ausgestellt  ist.  Immer  dagegen  ist  sie  auch  in  Norwegen  ein  „offener* 

1 Vgl.  die  .schwedische  Analogie  Bd.  1 209. 

4 DN.  VIII  94  (a.  1330).  Begehrt  wird  ein  solcher  G ewährschaftsbrief 
in  DN.  II  168  (a.  1329  Kirkjuvdgr). 

» DN.  V 118  NGL.  HI  S.  120,  121. 

* DN.  n 61  (a.  1300),  I 202  (a.  1329),  H 169  (a.  1329),  195  (a.  1332),  XII 
87  (a.  1337),  II  268  (a.  1345),  V 183  (a.  1345),  IX  146  (a.  1347). 

s Diess  wird  beschrieben  in  DN.  II  169,  V 118,  XII  88  Die  Vollmacht 
selbst  ist  mündlich  ertheilt,  wie  in  DN.  EI  232  (a.  1339),  254  (a.  1343),  III  200 
(a.  1340).  Daher  bedienen  sich  die  angeführten  Vollmachtbriefe  des  Präteritum, 
indem  sie  die  Bevollmächtigung  erzählen. 

•>  Lateinisch  ist  nur  DN.  X 11  (vgl  hierüber  oben  S.  340). 

7 Eine  Ausnahme  macht  wieder  das  in  N.  6 angeführte  Stück. 
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Brief  ( opit  bref), 1 auch  wenn  die  inscriptio  nur  eine  bestimmte  Per- 
son meint.2  Die  Regel  ist  übrigens  auch  liier,  dass  der  Aussteller 
sich  in  der  inscriptio  oder  promulgatio  „an  alle  Freunde  Gottes  und 
des  Ausstellers“  oder  „an  alle,  die  den  Brief  sehen  oder  hören,“  oder 
einfach  an  „jedermann“  wendet.  Ist  der  Aussteller  Contrahent  — 
und  er  ist  es,  wie  gesagt,  fast  immer  — so  wird  seine  Willenserklä- 
rung im  Urkimdentext  nicht  erzählt,  sondern  unmittelbar  abgegeben. 
Er  redet  dabei  von  sich  in  der  ersten  Person  imd  im  Präsens  oder, 
wofern  er  ein  Versprechen  abgibt,  im  Futur.  Zum  (einzigen3) 
Zeichen  der  Echtheit  {til  sanninda,  til  sannz  citnisburdar)  hängt  er 
sein  Siegel  (insigli)  an  das  Pergament  oder  lässt  er  Andere4  das 
Ihrige  daran  hängen.  Hierauf  bezieht  sich  die  Corroborationsformel 
ausdrücklich,  wobei  sie  sich  aber  gewöhnlich  des  Präteritum 5 bedient. 
Überflüssig  sind  Angaben  von  Ort  * und  Zeit 7 der  Urkuudung,  Zeugen- 
nennung sogar  ungebräuchlich. 8 Der  Schreiber  ist  niemals  genannt. 


§ 35.  Realvertrag. 

Zur  Charakteristik  des  unter  diesem  Titel  in  Bd.  I SS.  318—344 
abgehandelten  Vertrags  gehört  es,  dass  der  eine  Contrahent  durch 
Annahme  eines  vom  andern  ausgehenden  Reichnisses  haftbar  wird 
entweder  für  Rückgabe  desselben  wegen  Nichterfüllung  der  mit  dem 
Reichniss  übernommenen  Auflage  oder  für  Erfüllung  der  letzteren. 
Er  wird  haftbar,  weil  er  jenes  nicht  nehmen  kann  ohne  die  Auflage  mit 
zu  übemelunen.  Also  ist  das  Geben  und  Nehmen  nicht  Form  des 
Vertrags, 0 sondern  Bestandtheil  seines  Inhaltes. 

Der  Begriff  der  Auflage  beim  Geben  kommt  in  den  westnordischen 
Quellen  noch  deutlicher  zum  Ausdruck  als  in  den  schwedischen.  Fast 
buchstäblich  wie  durchaus  begrifflich  dem  Terminus  „Auflage“  ent- 


1 S.  ausser  den  Urkunden  selbst  insbesondere  NGL.  UI  120. 

2 DN.  UI  249. 

* Kassation  einer  Urkunde  durch  Abreissen  des  Siegels  DN.  IX  100. 

4 Mitsiegler  DN.  V 102,  Alleinsiegler  I 340.  Über  Siegelcarenz  und  Bitte 
um  Siegelung  vgl.  auch  DN.  III  89,  150. 

5 Des  Präsens  DN.  VIII  94. 

« Er  fehlt  in  DN.  UI  249,  V 102,  VIII  94,  XII  57. 
i Sie  fehlt  DN.  V 102. 

« Sie  fehlt  in  DN.  II  129,  UI  37,  214-217,  V 154,  183,  VIH  94,  IX  145, 
XH  57. 

9 Diess  behauptet  Landtmanson  liättsh.  S.  69. 
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spricht  älag  (n.).  Es  ist  der  modus,  worunter  gegeben  und  ge- 
nommen wird. ' Die  Tenninologie  bleibt  im  Bilde,  wenn  sie  von  der 
Alimentenschuld  aus  einem  Verpfründungsvertrag  sagt,  dass  dieselbe 
in  dem  liiugegebenen  und  angenommenen  Gute  liegen  solle.2  Unbild- 
lich gesprochen  ist  die  Auflage  eine  „Bescheidenheit“  — skildage, 
ekilord  — von  der  S.  283  N.  4 erwähnten  Art,3  eine  Bescheiden- 
heit, welche  der  Gabe  eine  „Weise“  oder  ein  „Mals“  — hättr 4 — 
d.  h.  einen  sie  einschränkenden  Zweck  setzt.  Diess  Zweckverhältniss 
wird  gewöhnlich  durch  die  Präposition  til  (=  zu)  angezeigt.  „Zu“ 
etwas,  woran  der  Geber  ein  Interesse  behauptet,  oder  „dazu  dass“ 
der  Neluner  etwas  time,  wird  gegeben  bezw.  genommen,  z.  B.  gefa 
fe  til  föstrs  = Geld  geben  zum  (eigenen  oder  eines  andern)  Unter- 
halt, nämlich  bei  obiger  Yerpfründung , 5 gefa  fe  til  vidrtgku  vid  K. 
= Geld  geben  zur  Aufnahme  des  K.,  g.  f.  manni  til  lids  = einem 
Geld  geben  zur  Hilte,  d.  h.  um  sie  von  ihm  zu  erlangen,0  eig  her 
tveer  merkr  silfs,  er  ek  eil  gefa  per  til , at  pti  flytir  pä  i brott  — 
hier  hast  du  zwei  Mark  Silber,  die  ich  dir  dazu  geben  will,  dass  du 
diase  Leute  fortschaffst, 7 gefa  fßnnaj  mgnnum  fe  til  pess , at  peir 
flyii  hval  d land  = Leuten  Geld  dazu  geben,  dass  sie  einen  Wal 
an’s  Land  flöfsen,*  taka  fe  til  at  drepa  II.  — Geld  dazu  nehmen,  den 
H.  zu  erschlagen. 9 Zuweilen  wird  til  durch  andere  Präpositionen  Wie 
t ( = in),  das  hier  ganz  auf  das  lateinische  finale  in  herauskommt, 10 
dann  at  (=  zu)11  und  d (=  an)'2  vertreten.  Das  Zweckverhältniss  der 
Auflage  zur  Gabe  macht  die  auferlegte  Leistung,  falls  diese  nicht 
blofse  Rückgabe  ist,  zur  Gegenleistung:  diese  erklärt  der  Geber 
„entgegen“  (t  möti)  seiner  Gabe  oder  „für“  sie  haben  zu  wollen. 13 


' Lj.  32  (82—86).  9 Gr.  II  444.  Ja.  88. 

9 Stu.  I 404  (vgl.  mit  394).  Flor.  44.  DN.  III  158,  IV  56,  XI  9,  35,  XII 
26,  27.  Vgl.  Jb.  LL  45. 

4 S.  me#  peim  hätte  bei  Vergabungen  wie  DN.  III  149,  V 171 ; — <i  pann 
hdtt  LI.  II  9. 

5 Ja.  88.  Vgl.  Gr.  II  lOOd. 

6 Flat.  II  152.  Bin.  9 (32).  Vgl.  gefa  til  hgfuds  Gisl.  61,  taka  til  hnfuds 
Kd.  6 (9  f.),  Gisl.  70,  Heil  n 31  (20). 

1 Far.  35.  Ähnliche  Beispiele:  Gullp.  48,  Bjam.  47,  Isl.  II  145,  Flor.  46. 

8 Gr.  II  530,  HI  403.  Ähnliche  Beispiele:  Gisl.  40,  Dr.  34,  35,  Bjam.  45, 
Rd.  27  (4  £),  5 (48  f.),  Gullfi.  59,  Grett.  168. 

9 Rd.  5 (94  f.). 

t«  luka  (gefa)  i yrovenlu  DN.  XII  30,  72,  76,  80,  82,  93,  H 68,  89,  115, 
HI  137,  IV  167. 

H Skimesm.  20.  19  Gr.  H 127  Z.  14. 

13  Lj.  32  (75,  83).  Vgl.  auch  DN.  1 312,  U 44,  HI  70,  88,  137,  IV  167,  263. 
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Daher  kann  die  letztere  ein  kaupa  und  das  ganze  Geschäft  ein  kaup 
heissen,1  was  nach  dem  S.  283 — 287  Ausgefiihrten  leicht  verständ- 
lich ist. 

Die  Begriffsmerkmale  des  Real  Vertrags  treffen  zu: 

1)  bei  denjenigen  Geschäften,  welche  ihrer  Natur  nach  darauf 
ausgehen,  den  Empfänger  des  Keiclinisses  für  dessen  Rückgabe  haft- 
bar zu  machen.2  Diess  gilt  von  Leihe  und  Hinterlegung,  wo  gerade  so  wie 
im  ostnordischen  Recht  die  Terminologie  schon  ausspricht,  dass  erst  und 
nur  durch ’s  Verschaffen  und  Nehmen  des  Gutes  eine  Obligation  entsteht: 
selja  oder  fä  at  läne  (=  zu  Leihe  ausliefern,  verschaffen),  taka  at 
laue  (=  zu  Leihe  nehmen),  — sei  ja  oder  fä  til  hirdslu , at  At'rrfo» 
til  cardoeizlu,  at  oardceita  (=  zur  Hut,  zur  Verwahrung  ausliefern). 
Es  gilt  ferner  von  der  gemeinen  Viehverstellung,  dem  fulgumdle, 
der  seinen  Namen  vom  fela  fä  inne  at  Qitrum  d.  h.  dem  „Bergen“ 
oder  Einstelleu  des  Viehs  beim  Fütterer  hat.  Es  gilt  endlich  vom 
Wettversatz  (§  22),  der  nicht  nur  dem  Versatznehmer  die  Sache, 
sondern  auch  dem  Versetzer  den  Versatznehmer  obligirt  (S.  231). 

2)  Bei  der  gemeinen  Schenkung  („Gabe“),3  sofern  deren  Annahme 
den  Empfänger  für  Rückgabe  haftbar  macht,  bis  er  sie  „lohnt“,  wie 
immer  nach  älterem  Recht,  — oder  sofern  der  Empfänger  für  den 
„Lohn“  selber  haftbar  wird,  wie  nach  jüngerem  Recht  (§  64).  Ebenso 

3)  bei  der  Schenkung  („Gabe“)  mit  bestimmter  Auflage  anstatt 
unbestimmten  Lohnes,  wie  z.  B.  beim  Verpfriindungs-  oder  Alimenten-,* 
beim  Erziehungsvertrag, 4 bei  einer  Stiftung  in  Form  der  Gabe. R Was 
insbesondere  die  Verpfandung  und  den  Erziehuugsvertrag  betnfft,  so 
lässt  sich  an  diesen  die  ursprünglich  specifische  Wirkungsweise  des  Real- 
vertrags deutlich  aus  den  isländischen  Quellen  nackweisen.  „Wenn 
man,  sagt  Gr.  II  127,  einen  Hilfsbedürftigen  zur  Pflege  übergibt  und 
Gut  mit  überliefert  und  der  Andere  nimmt  es  an,  so  hat  man 
diess  zu  halten  unter  denen.“  Doch  ist  diese  Gebundenheit 
weder  t'ine  unbedingte,  noch  für  jeden  Contrahenten  die  gleiche.  Beim 
Typus  des  V erptründuugs Vertrags,  dem  arfsal  (—  Aust  rag)  gilt  nach 
Gr.  1 a 248  (=  H «9)  der  Satz,  dass  der  Austrägler  nicht  Erfüllung 

' S.  oben  8.  284  N.  5,  6,  S.  287  N.  6. 

* Vgl.  Bd.  1 S.  311  f.  (No.  HI,  IV),  S.  343  (No.  VH)  uud  Brinz 
Anz.  S.  547. 

3 Vgl.  Bd.  I S.  343  und  Brinz  a.  a.  O. 

4 S.  oben  S.  343  N.  5,  10,  ferner  DN.  I 312,  H 44,  III  149,  IV  109,  165, 
263,  V 171.  Vgl.  auch  Bd.  I S.  342  und  Brinz  a.  a.  O. 

5 S.  unten  S.  345  bei  N.  2. 

8 DN.  H 151,  HI  70,  158,  V 44,  XH  97.  Vgl.  auch  unten  § 65. 
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des  Vertrags,  sondern  wegen  Nichterfüllung  nur  Rückgabe  des  von 
ihm  hingegebenen  Kapitals  und  auch  diese  nur  fordern  kann,  wenn 
er  seinem  Oontrahenten  ein  Jahr  lang  zum  Erfüllen  Zeit  gelassen  hat. 
Gr.  II  444  erörtert  ferner  den  Fall,  wo  jemand  einem  Andern  sich  selbst 
oder  einen  Dritten  in  Pflege  gibt  und  zugleich  ein  Grundstück  über- 
eignet mit  der  Abrede,  „dass  die  Ausgaben  für  den  Pflegling  in  diesem 
Lande  liegen  sollen“  (a<  omaga  eyrir  sfcyli  i pvi  lande  liggja).  Von 
einem  solchen  Vertrag  wird  gesagt,  dass  er  „in  das  Land  gemacht“ 
sei  ( mäldage  var  giprr  i landet),  womit  doch  wol  nicht  blofs  gemeint 
ist,  dass  den  Empfänger  des  Grundstücks  dieses  für  seine  Auslagen 
schadlos  halten  und  zugleich  entlohnen  soll,  sondern  auch, 1 dass  seine 
Erben  mit  dem  Grundstück  die  Versorgungspflicht  übernehmen.  Wird 
uun  der  Vertrag  von  Seite  des  Verpflegers  nicht  gehörig  erfüllt,  so 
gibt  es  gegen  ihn  nur  eine  Klage  auf  Rückgabe  des  Grundstücks 
{brirjd  of  landet).  Klagberechtigt  ist  in  erster  Linie  der  Geber  des 
Grundstücks  oder  sein  Erbe,  in  zweiter  der  nächste  Alimentations- 
pflichtige oder  der  Pflegling  selber,  in  dritter  jedermann,  der  dem 
Pflegling  helfen  will.  Die  königlichen  Gesetze  (Ja.  88,  Jb.  Lb.  12) 
bringen  eine  kürzende  Bearbeitung  von  Gr.  II  444.  Sie  kennen  nur 
noch  ein  Klagerecht  des  Alimentationspflichtigen,  lassen  aber  die 
Klage  nicht  mehr  blofs  auf  Rückgabe  des  Grundstücks,  sondern  auch 
noch  auf  ein  Strafgeld  an  die  öffentliche  Gewalt  gehen.  Hier  ist  also 
schon  eine  Haftbarkeit  für  Vertragserfüllung,  während  nach  dem  frei- 
staatlichen Recht  der  Verpfleger  nur  für  Rückgabe  des  Empfangenen 
einsteht,  also  durch  dieselbe  den  Vertrag  auflösen  kann.  Im  Wesentlichen 
genau  so  verhielt  es  sich  nach  Gr.  I b 22  (=  II  133  f.)  mit  dem  Grund- 
typus  des  Erziehimgsvertrags. 2 Der  Erzieher  übernimmt  mit  dem 
Zögling  ein  Kapital  ( audeefe ),  durch  dessen  unverkürzte  Rückgabe  er 
den  Vertrag  jederzeit  auflösen  kann.  Auf  seine  Erben  geht  die  Er- 
ziehungspflicht über:  nur  brauchen  sie,  um  den  Vertrag  aufzulösen, 
vom  Kapital  nicht  mehr  zu  «statten,  als  was  noch  nicht  für  die  Er- 
füllung des  ersteren  aufgegangen  ist.  Der  Geber  der  res  ist  bei  der- 
artigen Kealverträgen,  verglichen  mit  dem  Nehmer,  in  sofern  schlechter 
gestellt,  als  er  nicht  durch  beliebige  Rückforderung  des  Gegebenen 
den  Vertrag  auflösen  kann.  Den  Erziehungsvertrag  kann  er  zwar 
nach  dem  Tode  seines  Oontrahenten  unter  Rückforderung  des  noch 
nicht  aufgebrauchten  Kapitals  ohne  weiteres  beendigen.  Nimmt  er 
dagegeu  den  Zögling  früher  zurück,  so  ist  ihm  das  ganze  Kapital  nur 


• Nach  Gr.  1 b 17  c (=  H 128a). 

1 Über  die  Fortbildung  dieses  Geschäfts  unten  S.  349. 
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in  dem  Fall  zu  erstatten,  wo  der  Zögling  bei  dem  Erzieher  eine  un- 
erträglich schlechte  Behandlung  erfahren  hat,  ferner  das  noch  nicht 
verbrauchte  Kapital  nur  in  dem  Fall,  wo  die  Rücknahme  wegen  Ver- 
wahrlosung des  Zöglings  geschieht.  Auch  beim  Yerpfründungsvertrag 
sind  die  Rechtssätze  über  seine  Widerruflichkeit 1 durchsichtig  genug, 
um  das  Princip  erkennen  zu  lassen,  dass  nicht  einfach  durch  Rück- 
forderung des  an  den  Versorger  hingegebenen  Kapitals  der  Vertrag 
aufgelöst  werden  kann.  Aufgelöst  werden  kann  in  dieser  Weise  ein 
arfsal  — abgesehen  von  dem  schon  S.  345  erwähnten  Grund  (Nicht- 
erfüllung von  Seite  des  Versorgers)  — nur  wegen  Benachtheiligung 
der  Erben,  die  nur  angenommen  wird,  wenn  das  hingegebene  Kapital 
mindestens  um  5 Unzen  zu  gross  ist,  — aber  auch  dann  nicht  vom 
Austrägler,  sondern  nur  von  den  Erben  selbst2  und  nur  vor  dem 
nächsten  Allthing.  Es  ist  der  nämliche  Gesichtspunkt,  unter  dem 
auch  die  Erben  des  Versorgers  den  Vertrag  für  sich  widernden 
können. 2 

4)  Beim  gewöhnlichen  Kauf  einmal  dann,  wenn  der  Verkäufer, 
die  Waare  liefernd,  vorleistet  unter  Auflage  eines  Dienstes,  den  er 
an  Preisesstatt  reclmet,  so  dass  er  die  Waare  zurückfordem  kann, 
wenn  der  Dienst  ausbleibt,4  — zum  andern  Mal,  wenn  er  den  Preis 
stundet  und  der  Käufer  mit  der  Waare  hinweg  geht: 

Bja.  III  Y 108  (S.  92).  „Wann  immer  eine  Waare  ge- 
tragen ist  eine  Strasse  entlang  oder  zwischen  den  Buden, 
jeden  solchen  Kauf  soll  man  halten,  ausser  es  finde  sich  darin 
Falsch  oder  Trug  oder  die  haben  in  der  Dunkelheit  mit  ein- 
ander gehandelt . . . .“ 

Wie  nun  aber  nach  schwedischem  Stadtrecht  (I  S.  329  f.)  dem 
Aufsetzen  der  Marke  des  Käufers  auf  die  Waare  das  Hingeben  eines 
„Festigungspfennigs“  seinerseits  in  Bezug  auf  verbindliche  Kraft 
gleichsteht,  so  nach  norwegischem  Stadtrecht  abermals  das  Geben  eines 
,, Festigungspfennigs“  — festarpenningr  — dem  Fortnehmen  der 
Waare.  Unmittelbar  ist  allerdings  aus  den  westuordischen  Quellen 
die  Function  des  Festigungspfennigs  nicht  ganz  so  deutlich  zu  erken- 
nen, als  aus  den  ostnordischen.  Sicher  ist  jedoch,  dass  er  gegeben 
wird,  bevor  die  Waare  dem  Käufer  ausgehändigt  ist  und  dass  er  als 

1 Gr.  I a 248,  249,  1 b 17,  H 85  f-,  100  f.,  128. 

2 Ob  dann  auch  für  die  Contrahenten?  war  anders  vom  altem,  anders 
vom  jüngem  Hecht  entschieden.  Vgl.  Finsen  in  den  Animier  1849  S.  307. 

3 Vgl.  auch  Gr.  II  127  (c.  95,  Analogie  für  den  Fall,  dass  man  nicht  sich 
selbst,  sondern  einen  Andern  in  Auatrag  gibt). 

* Grett.  1Ü8,  171,  174. 
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Anzahlung  auf  <len  Preis  gegeben  wird.  Wer  z.  B.  auf  dem  Markt 
einen  Kauf  abschliesst  und  nicht  genug  Geld  bei  sich  hat,  tun  den 
Preis  sofort  zu  zahlen,  lässt  die  Waare  beim  Verkäufer,  gibt  diesem 
den  Festigungspfennig  und  geht,  um  das  übrige  Geld  zu  holen.1 
Sicher  ist  ferner,  dass  der  Käufer  durch  den  Festigungspfennig 
( — wenn  auch  vielleicht  nicht  überall  dadurch  allein  — ) den  Verkäufer 
bindet,  die  Waaren  an  keinen  Andern  zu  veräussem.  Es  gehört  ein 
Privileg  dazu,  wenn  der  Verkäufer  nach  Ablauf  einer  bestimmten 
Wartefrist,  z.  B.  des  selbigen  Tages,  frei  sein  soll.2  Für  eine  blofse 
arrha  wird  der  Festigungspfennig  nicht  um  dess willen  zu  halten  seht, 
weil  er  in  einem  lateinischen  Privileg  für  deutsche  Kaufleute  und  in 
einer  lateinischen  Urkunde  des  Raths  von  Kämpen  so  genannt  wird,3 
noch  auch  mn  dess  willen , weil  er  nur  ein  Pfennig  ist.  Seine  Klein- 
heit ist  nach  dem  alten  Geldwerth  keine  verschwindende,  daher  auch 
seine  Leistung  keine  Scheinleistung.  Wol  aber  stellt  er  den  mindesten 
Betrag  dar,  den  das  Recht  noch  als  Vorleistung  gelten  lässt,  eine 
Vorleistung,  welche  den  Kauf  über  das  Consensualgeschäft  erhebt4 
und  im  Gegensatz  zu  diesem  „festigt“,  d.  h.  zu  einem  Rechtsgeschäft 
macht.  Eine  Vorleistung,  die  solches  bewirkt  und  zugleich  ökono- 
mischen Werth  hat,  ist  ihrem  Wesen  nach  zwar  nicht  gleich,  aber 
gleichlaufend  den  andern  unter  4,  und  ferner  den  unter  2 und  3 er- 
wähnten Vorleistungen. 

5)  Beim  Überfahrtvertrag  (der  fartekja ) nach  dem  altem  Markt- 
recht, wenn  derselbe  durch  Hingabe  eines  „Festigungspfennigs“  — 
fentarpenningr  — seitens  des  Reisenden  an  den  Schiffsherm  abge- 
schlossen wird.5 * *  Da  der  Überfahrtvertrag  die  Stelle  der  älteren  Schitfs- 
miethe  vertritt,  so  ergibt  sich  Analogie  zwischen  unserm  festarpenningr 
und  dem  schwedischen  feestipcenninger  bei  der  Schiffsmiethe  (Bd.  I 
S.  324).  Wiederum  ist  aber  das  Geben  und  Nehmen  des  Festigungs- 
pfennigs nur  eine  von  mehreren  Arten,  den  Vertrag  zum  Abschluss 
zu  bringen.  Eine  andere  Art  ist  es,  wenn  der  Reisende  sein  Zelt 
auf  dem  im  Hafen  oder  am  Strande  liegenden  Schiff  aufspannt,8  eine 


1 Flat.  I 577.  S.  ferner  DN.  V 23,  47,  NGL.  Hl  S.  212,  Bja.  UI  X 109 
(8.  82,  übers,  unten  S.  351 ). 

s DN.  und  NGL.  a.  a.  O. 

3 Dieselbe  Terminologie  hat  für  den  englischen  Festigungspfennig  beim 
Kauf  Glanvilla  X 14. 

4 Vgl.  Brinz  Anz.  8.  547. 

* Bja.  IV  169  (am  besten  in  NGL.  IV  S.  72,  übers,  unten  S.  351). 

• Über  dieses  Aufspannen  von  Zelten  s.  Weinhold  Altn.  L.  S.  128, 

Kälund  im  Grundriss  II  b S.  249,  Keyser  II  b S.  92. 
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dritte,  wenn  er  sein  Schanzzeug  aufs  Schiff  bringt  — , was  noch  mehr 
an  die  Schifismiethe  erinnert. 1 M.  a.  W.  dem  Gehen  des  Festigungs- 
pfennigs durch  den  Reisenden  stellt  es  gleich,  wenn  der  Schiffsherr 
den  Reisenden  das  Schiff  beziehen  lässt.  Ist  dieses  Lassen  Vorleistung 
des  Scliiffsherm,  so  ist  jenes  Geben  Vorleistung  des  Reisenden  und 
insofeme  der  Festigungspfennig  bei  der  Schifismiethe  hegriffsgleich  dem 
Festigungspfennig  beim  Kauf  (Nr.  4). 

6)  Möglicherweise  beim  Verlübniss.  Einige  — allerdings  nur 
junge  — Quellen  gedenken  nämlich  unter  dem  Namen  festar-  (auch 
festnur-)  gjqf  (=  Festigungs-,  d.  i.  Verlöbnissgabe)  oder  festa/fe, 
festingnrfe  (=  Festigungs-,  d.  i.  Verlöbnissgut)  eines,  hauptsächlich 
norwegischen,  Reiehnisses,  das  gewöhnlich  der  Freier  an  den  Verlober 
der  Braut  oder  an  diese  selbst  gibt,2  Synonym  damit  gebraucht  eine 
Bearbeitung  des  Soliloquium  de  arrha  animae  von  Hugo  v.  S.  Victor 
den  Ausdruck  festar  penningr,  wozu  natürlich  die  ,art  /tai  der  Vorlage 
den  nächsten  Anlass  gegeben  hat.-1  Nicht  wie  das  schwedische 
feestninga  fee  (1  S.  318)  beim  Vorvertrag  über  das  Verlübniss,  sondern 
bei  diesem  selbst4  wird  das  westnordische  gegeben,  darum,  seitdem 
es  eine  Gabe  an  die  Braut  geworden,  mit  dem  Verlöbnissring. 3 Wäre 
es  eine  Anzahlung  auf  das  Wittum  (den  mundr  § 65),  dem  es 
Fritzner  sogar  gleich  setzt,  so  stünde  es  vom  schwedischen  Ge- 
schenk gleichen  Namens  noch  weiter  ab,  dagegen  um  so  näher  bei 
den  unter  4 und  5 besprochenen  „Festigungspfennigen“.  Es  wäre 
Vorleistung  zwar  nicht  eines  Kaufpreises  noch  eines  Miethgeldes,  wol 
aber  eines  Entgeltes  für  die  erwartete  Antrauung  der  Braut,  — eine 
„Gabe“,  wie  es  auch  genannt  wird  ( gjqf) , fi  von  der  Art  wie  No.  3. 
Nicht  entgegenstehen  würde,  dass  gelegentlich  auch  ein  von  der  Braut 
dem  Bräutigam  als  Wahrzeichen  ihres  Treuegelöbnisses  hingeworfener 
Handschuh  festar  penningr  genannt  wird,7  da  es  sich  hier,  wo  das 
Hinwerfen  den  Handschlag  vertreten  soll,  um  eine  ebenso  individuell- 
poetische  wie  späte  Umdeutung  des  Festigungspfennigs  handelt, 

7)  Möglicherweise  bei  der  Pacht  von  Bauerngütern , falls  die  in 


' Bja  a.  a.  O.  Über  das  Schanzzeug  8.  We  inkold  a.  a.  O. 

5 Helege  bei  Fritzner  s.  vv.  S.  ferner  N.  5.  DN.  1 150,  IX  L01,  XI  45. 

3 Heil.  I 455  (22)  vgl.  mit  Hugonis  Opera  (Mog.  1617)  tom.  II  p.  145  A. 

4 Dass  es  gar  eist  bei  der  Heirat  gegeben  wird,  dafür  finde  ich  keinen 
altern  Beleg,  als  DN.  I 1021  (a.  1507).  Die  von  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  X 
8.  391  noch  angeführte  Urk.  DN.  IV  217  (a.  1335)  sagt  nichts  über  den  Zeit- 
punkt der  Gabe. 

s (»idr.  246.  « DN.  I 356.  Hoil.  I 455,  461.  " Fld.  111  423. 
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den  norwegischen  Hochlanden  bei  diesem  Vertrag  auftauchende  tilgjqf 1 
mit  der  westgötischen  tilgeef  (I  S.  320)  Übereinkommen  sollte.  Der 
Name  freilich  könnte  auch  eine  Dareingabe  mehr  als  eine  Darangabe 
bedeuten.  Vom  vertragsmälsigen  Pachtzins  (der  landskyld)  wird  jene 
tilgjgf  unterschieden,  und  es  wird  überdies»  bemerkt,  sie  werde  til 
eigna  (=  „zu  Ländereien“,  nämlich  zu  verpachteten)  genommen  und 
gefordert.  Diess,  sowie  der  Gebrauch  des  unter  dem  Namen  bggsel 
bekannten  Angeldes  in  der  Neuzeit2  macht  wahrscheinlich,  dass  die 
tilgjgf  doch  von  obigem  ge/a  til  (S.  343),  — nämlich  dem  gefa  til 
eigna,  — ihren  Namen  führte.  Gegen  1300  müsste  sie  dann  in  den 
Hochlanden  ilire  Natur  verändert  haben  und  ein  Zuschlag  zum  Pacht- 
zins geworden  sein,  da  sie  als  solcher  (ohne  nachhaltigen  Erfolg)  ver- 
boten wird.  Eine  solche  Veränderung  könnte  um  so  weniger  be- 
fremden, als  zu  ihr  auch  die  ostnordische  tilgeef  oder  gipt  neigte,  die 
ebenfalls  nicht  allemal  bei  Beginn  der  Pachtzeit  entrichtet  wurde. 

Bisher  haben  wir  die  Auflage  stets  auf  der  Übertragung  eines 
körperlichen  Gutes  gesehen,  das  wir  nach  seiner  gewöhnlichsten  Er- 
scheinungsfoim  immerhin  „Sache“  nennen  dürfen.  Diess  entspricht  in 
der  Tliat  dem  Urtypus  des  Realvertrags.  Aber  das  westnordische 
Recht  ist  nicht  bei  diesem  stehen  geblieben.  Dem  Realvertrag  der 
Schemata  do  ut  des  und  do  ut  facias  hat  es  einen  anderen  nach 
den  Schemata  facio  ut  des  und  facio  ut  facias  an  die  Seite  gestellt, 
— was  hier  auf  die  Gefahr  Idn  gesagt  werden  muss,  dass  eine  roman- 
tische Germanistik  diese  Betrachtungsweise  eine  „ pandektenmäfsige“ 
schelten  zu  dürfen  meint.  Der  in  einem  Geben  bestehenden  Vor- 
leistung ist  die  des  Thuns  ebenwerthig,  wenn  nach  isländischem  Recht 
ein  Erziehungsvertrag  (oben  unter  3)  wie  durch  Annahme  von  Gut, 
so  auch  durch  die  Annalune  eines  Dienstes  unter  Übernahme  der  Er- 
ziehung zu  Stand  kommt: 

Gr.  I b 22  (=  II  134):  „ . . . Wenn  er  [A]  ihm  [B]  einen 
Dienst  (litt)  geleistet  hatte  und  er  [BJ  unternahm  es  dess- 
wegen  (af  pei),  ihm  [AJ  ein  Kind  aufzuziehen,  nun  lässt  er 
[ß]  das  Kind  heinifahren , dann  sollen  Nachbarn  das 
wert hen,  wieviel  diess  [—  der  empfangene  Dienst) 
werth  dünkt.“ 

Gr.  II  134:  „Wenn  jemand  ein  Kind  zum  Erziehen  über- 


' NGL.  m 29  (§  10),  IV  379. 

2 Hierüber  s.  Brandt  Forel  I S.  301—305,  307  f.,  Aubert  Obi.  I S. 
218,  219,  229  G 237,  248.  Der  Erstere  nimmt  S.  298  300  Zusammenhang  mit 
der  tilgjnf  an;  der  Zweite  (S.  217)  bezweifelt  densell>en. 
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nommen  hat,  um  einen  Dienst  zu  erlangen  (til  lids),  und  er 
schickt  [es]  heim,  dann  soll  er  des  Dienstes  verlustig  sein. 
Wenn  er  den  Dienst  lohnt  mit  der  Aufzucht  des  Kindes, 
dann  soll  er  zahlen  so  viel  Geld,  wie  Nachbarn 
schätzen,  dass  der  Dienst  werth  sei.“ 

Diese  Befugniss,  vom  Vertrag  zurückzutreten  unter  Ersatz  des 
empfangenen  Dienstes,  entspricht  ganz  und  gar  dem  angestammten 
Wesen  des  Realvertrags. 

Weil  das  Gebrauchenlassen  in  Wahrheit  ein  Thun,  wiewol  schein- 
bar llnthätigkeit,  so  ist  es  wiederum  ein  Realvertrag,  wenn  die  fartekja 
(oben  unter  5)  nicht  nur  durchs  Geben  und  Nehmen  des  Festigungs- 
pfennigs,  sondern  auch  dadurch  zu  Stand  kommt,  dass  der  Schiffsherr 
den  Reisenden  das  Schiff  beziehen  lässt. 

Da  beim  Realvertrag  der  Obligationsgrund  im  Annehmen  von  Sache 
oder  Dienst  mit  Auflage  besteht,  so  bedarf  es  einer  den  Nehmer 
verpflichtenden  Form  nicht.  Aufs  einfache  Darlehen  wenden 
diess  Prineip  die  isländischen  Quellen  an,  während  sie  beim  zinsbaren 
wenigstens  das  Solemnitätszeugniss  verlangen. 

Gr.  1 b 145  (=  II  218):  „Wenn  einer  Geld  auf  Zins  aus- 
tliut  ohne  Zeugen,  dann,  wenn  der  Andere  nicht  zahlen  will, 
erlangt  er  nicht  den  Zins,  es  müssten  denn  (gesetzliche)  Zin- 
sen [=  Verzugszinsen]  angesagt1  sein.“ 

Die  formbedürftige  Abrede  der  Zinsbarkeit  ist  solchergestalt  ein 
besonderes  Geschäft  neben  dem  lediglich  re  obligirenden  Darlehen. 2 
Abermals  äussert  sich  in  dieser  Spaltung  der  ursprüngliche  ('harakter 
des  Realvertrags,  der  den  Nehmer  der  res  unmittelbar  nur  für  Rück- 
gabe haftbar  macht.  Denn  gerade  hieraus  erst  folgte,  dass  als  blofser 
Realvertrag  ein  Darlehen  keine  Klage  auf  Zinsen  begründen  konnte. 

Das  norwegische  Recht  nimmt  zur  Formfrage  die  nämliche  Stel- 
lung ein,  wie  das  Isländische:  Geschäfte  mit  Festigungspfennig  und 
Geschäfte,  bei  denen  ein  Thun  oder  Lassen  die  Vorleistung  bildet, 
bedürfen  keiner  Form.  Die  Zeugen,  welche  das  ältere  Markt-  oder 
Stadtrecht  bei  derartigen  Geschäften  fordert,  sind  lediglich  Beweis- 


' Lber  dieses  Ansagen  von  Verzugszinsen  s.  § 49. 

* Dieses  schwebte  schon  Schlegel  Comm.  p.  CXXXTV  vor,  wo  aller- 
dings nicht  sowol  auf  das  re  contrahere  als  auf  einseitige  Vertragserfüllung  ab- 
gestellt  Ist.  Vgl.  auch  Finsen  Ordr.  639.  Einarson  hat  S.  326 — 329  in  seiner 
Polemik  gegen  Schlegel  das  Wesentliche  an  dessen  tirundanschauung  nicht 
erkannt. 
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zeuge«.  Fehlen  sie,  so  kaim  das  Geschäft  abgeleugnet  werden;  wird 
es  nicht  abgeleugnet,  so  muss  es  erfüllt  werden: 

Bja.  ITI  X 109  (S.  82).  „Wenn  der  Festigungspfennig 
gezahlt  ist  und  kein  Zeugniss  dabei,  leugne  mit  dem  Eineid 
derjenige,  welcher  verkaufte,  wenn  er  will;  sonst  halte  man 
den  Kauf  von  denen.“ 

Bja.  IV  169.  „Das  ist  der  erste  Überfahrtveitrag  [=  die 
erste  Art  des  Überfahrtvertrags] , wenn  einer  den  Festigungs- 
pfennig zahlt,  wann  er  sich  die  Überfahrt  miethet,  und  dazu 
zu  haben  einen  Zeugen.  Dieser  Zeuge  soll  so  in  der  Aus- 
sage sprechen:  ich  sah,  dass  er  dir  zahlte  den  Festigungs- 
pfennig 1 . . . Das  ist  der  dritte  Überfahrtvertrag,  wenn  einer 
sein  Zelt  auf's  Schiff  hinaus  bringt  und  dort  ausspannt.  Da- 
bei braucht  [nur]  ein  Zeuge  zu  sein,  wenn  die  über  etwas 
uneins  werden.  Dann  hat  der  darum  Zeugniss  zu  geben. 
Dann  ist  dieser  Überfahrtveitrag  ordnungsmässig  abge- 
schlossen . . . [Analog  bei  dem  „vierten  Überfv.“,  d.  i.  dem 
zweiten  nach  dem  Schema  facio  nt  des.] 

Anders  dann,  wenn  ein  solcher  Vertrag  nicht  als  Realveitrag 
abgeschlossen  werden  soll.  In  diesem  Falle  bedarf  er  von  Rechts 
wegen  einer  Form,  also  nach  der  obigen  norwegischen  Quelle  zweier 
Zeugen,  die  natürlich  nicht  dämm  weniger  Solemnitätszeugen  sind, 
weil  sie  auch  Beweiszeugen  sind.  Angewandt  auf  den  Überfahrtver- 
trag, ergibt  diese  Regel  einen  dem  „ersten“,  „dritten“  und  „vierten“ 
entgegengesetzten  „zweiten“. 

Bja.  IV  169.  „ . . . Das  ist  der  zweite  Überfahrtvertrag, 
wenn  zwei  Zeugen  dabei  sind.  Wenn  die  [Gontrahenten]  über 
etwas  uneins  werden , dann  sollen  jene  dämm  Zeugniss 
geben  . . .“ 

Das  jüngere  (sog.  gemeine)  Stadtrecht,  welches  den  Überfahrt- 
vertrag nur  noch  als  form  bedürftigen  Vertrag  kennt,  beschreibt  diesen 
noch  genauer,  erwähnt  insbesondere  ausser  den  zwei  Zeugen  des 
Handschlags  und  der  gesetzlichen  Rede.2  Gerade  so  ist  es  schon 
nach  dem  ältem  Stadtrecht  bei  gewissen  Kaufverträgen . bei  denen 
der  Festigungspfennig  weder  nothwendig  war,  noch  genügte.  3 

Keine  Ausnahme  vom  Grundsatz  der  Formlosigkeit  des  Realver- 


1 Bis  hieher  = ITI  X 167  (S.  91). 

2 Bl.  IX  1 (=  .Tb.  F.  1).  S.  auch  oben  S.  301  N.  1. 

3 Bja.  IIT  Y 110  (übers,  oben  S.  315). 


Digitized  by  Google 


352 


Vierte)  Hauptstüek.  Die  obligatorischen  Geschäfte. 


trags  liegt  vor,  wenn  ein  formbedürfltiges  Geschäft,  z.  B.  eine  Gabe 
(nach  S.  316  No.  5),  einen  Bestandteil  von  ihm  ausmacht. 


§ 36.  Cautionsbedürftige  Verträge. 

Bezüglich  diesps  Begriffes  im  Allgemeinen  Ist  an  das  Bd.  I S.  344 
und  von  Brinz  Rec.  Anz.  548  Gesagte  zu  erinnern. 1 Wir  gehen  sofort 
zu  den  einzelnen  Verträgen  über,  welche  unter  den  Begriff  fallen. 

I.  Am  nächsten  stehen  den  in  Bd.  I § 49  besprochenen  Verträgen 
diejenigen,  welche  auch  nach  westnordischem  Recht  einer  besondern 
Verbürgung  bedürfen,  nämlich: 

1)  Eine  Gruppe  von  Käufen  nach  norwegischem  Stadt- 
recht.  Sie  ist  im  Wesentlichen  der  Bd.  I § 49  No.  2,  teilweise 
auch  No.  5 abgehandelten  gotischen  Gruppe  analog.  Der  Grund- 
gedanke, wovon  die  Gesetze  ausgekeu,  lässt  sich  so  ausdriicken:  Zu 
einem  Kaufvertrag  über  eine  individuelle  Sache  gehört  ein  heimildar- 
take,  d.  i.  ein  Bürge  für  den  Übergang  des  Besitzrechts  (der  heimild) 
auf  den  Käufer.  Die  erste  Bestimmung,  welche  auf  diesem  Gedanken 
beruht,  ist  Bja.  111  Y 110  (übersetzt  oben  S.  315).  Dort  sind  als 
die  Waaren,  die  ebien  Kauf  bürgschaftsbedürftig  machen,  genannt: 
Häuser,  Schiffe  und  gripir  (dem  Sprachgebrauch  nach  eigentlich  = 
Werthsachen,  Kostbarkeiten).  Dass  aber  unter  diesen  gripir  nur  ge- 
brauchte, also  individuelle  zu  verstehen  sind,  ergibt  sich  aus  dem  in 
Bja.  111  Y 111  aufgestellten  Gegensatz  zu  unserer  Geschäftsgruppe. 
Alle  diesen  Gegensatz  bildenden  Kaufverträge  fallen,  ähnlich  wie  in 
Östgütalagen,  unter  den  Begriff  des  „Strafsenkaufe“  — »trätiskaup 
(vgl.  Bd.  1 284)  — oder  werden  wie  der  Strafsenkauf  behandelt, 
d.  h.  sie  bedürfen  des  heimiklartake  nicht;  ihre  Gegenstände  aber 
sind  „alle  neuen  und  ungebrauchten  Waaren“  oder  „Sachen  (gripir)“. 
Deutlicher  als  das  ältere  bezeichnet  das  jüngere  Stadtrecht  2 die  Ge- 
genstände der  bürgschaftsbedürftigen  Käufe,  indem  es  die  Bestim- 
mungen des  Bja.  umarbeitet.  Es  nennt  da  (Bl.  VII  6)  ausser  dem 
Hause  das  Schiff',  welches  gebraucht  (haft)  ist,  die  Axt  auf  dem 
Schaft,  den  Spiess,  das  Schwert  mit  der  Scheide,  welches  gebraucht 
ist,  alles  geschnittene  Gewand,  gebrauchte  Kessel,  alle  Waffen,  die 
gebraucht  sind,  gezälunte  Rosse  und  Ochsen  und  alle  gebrauchten 


1 Laudtinanson  Rättsh.  S.  69  will  auch  die  Caution,  wiewol  über  sie 
contrahirt  wird,  blofs  für  eine  Form  gelten  lassen. 

s Über  da»  Verhältnis»  von  NL.  VIII  10  (=  .Tb.  Kp.  9)  zu  Bja.  III  Y 110 
».  Maurer  in  Tidsskr.  f.  Rv.  I (1888)  S.  317—320. 
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Werthsachen  ( gripir ), 1 — eüie  Aufzählung,  deren  Verwandtschaft  mit 
der  gotischen  (Bd.  1 S.  284,  349  f.)  in  die  Augen  fallt. 

Hinsichtlich  seiner  Funktionen2  entspricht  der  norwegische  hei- 
tnüdartake  in  der  Hauptsache  dem  gotischen  cm.3  An  den  heimildar- 
take hält  sich  der  Käufer,  wenn  er  von  einem  Dritten  um  den  Kauf- 
gegenstand  verklagt  wird,  und  hierin  zeigt  sich  eben  das  tak  ( hei - 
mildart ak ),  d.  i.  der  Zugriff,  worin  der  heimildartake  nach  Bja.  111 
vom  Verkäufer  gesetzt  ist,  und  wovon  jener  seinen  Namen  fuhrt.  Ihn 
benennt  der  Käufer  dem  Kläger  bei  Beginn  des  Proresses;  ihn  stellt 
er  zur  ersten  Tagfahrt,  um  von  jeder  Verantwortung  frei  zu  werden, 
während  sich  der  Käufer  gegen  den  Vorwurf  des  Diebstahls  verthei- 
digen  muss,  wenn  er  den  Bürgen  nicht  herbeischaifen  kann.  Erstreitet 
der  Dritte  den  Kaufgegenstand,  so  fordert  der  Käufer  Ersatz  vom 
Büi  gen,  der  nun  auch  vor  König  und  Gemeinde  sich  zu  verantworten 
hat  und  seinen  Rückgriff  gegen  den  Verkäufer  nehmen  mag.  Die  Er- 
satzforderung gegen  den  Büigen  steht  dem  entwerten  Käufer  nicht 
nur  dann  zu,  wenn  er  ihn  dem  Kläger  gestellt  hat,  sondern  auch 
dann,  wenn  er  ihn  eist  nach  dem  Process  auftinden  konnte. 

Ist  mit  diesen  Rechtssätzen  der  Zweck  des  heimildartak  um- 
schrieben, so  ergibt  sich  seine  Bestellung  als  essentiale  negotii  aus 
den  Bestimmungen,  welche  die  Haltbarkeit  des  Vertrags  ebenso  an’s 
Eintreten  des  heimildartake  wie  an  die  Beobachtung  der  Geschäfts- 
formen (Handschlag,  Zeugniss)  knüpfen. 4 

2)  Die  der  vorigen  analoge  Gruppe  von  Tauschver- 
trägen im  nämlichen  Rechtsgebiet.  Dass  es  wie  mit  dem  Kauf,  so 
auch  mit  dem  Tausch  zu  halten  sei,  sagen  mit  Bezug  auf  die  Bürg- 
schafls-  und  Formbedüiftigkeit  die  Quellen  ausdrücklich. 5 Vgl.  die 
gotische  Parallele  Bd.  I § 49  No.  3. 

3)  Die  Wette,  wenn  das  körperliche  Aussetzen  des  vedfe  cre- 
ditirt  wird,  vielleicht  nach  dessen  Natur  creditirt  werden  muss.  S. 

' Vgl.  auch  Bl.  VII  8. 

* Bja.  ID  Y 111  (S.  92).  Bl.  VII  7.  Nicht  hieher  gehört  NI,.  VIII  10 
Z.  18,  wo  die  richtige  Lesart  sinn  heimiUlartnku  schlechterdings  nichts  mit  dem 
heimildartake  zu  thun  hat.  S.  Maurer  a a.  O.  Nicht  hieher  gehören  ferner 
die  aus  jener  Stelle  geschöpften  in  Jl>.  Kp.  9 Z.  17  und  Bl.  VII  8 Z.  ti  f„  wo 
die  Lesart  sinn  heimiUlartaka  schon  dem  Zusammenhang  nach  fatsch  ist. 

3 Vgl.  Brandt  Retsm.  S.  12  und  ForeL  1 S.  201.  Übertrieben  Ist  am 
erstem  Ort  die  Parallele  von  Bl.  VII  6 mit  Ög.  Vius.  6 — 8.  S.  auch  Steens- 
trup  S.  373—378. 

* Bja.  UI  Y 110.  Bl.  VII  6. 

5 Bja.  a.  a.  O.  (oben  8.  315).  Bl.  a.  a.  O. 

v.  Aioiri,  NordgermaniKhea  Übligationanrecht.  II.  23 
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oben  S.  251.  In  solchen  Fällen  wird  uns  geschildert,  wie  man  es  für 
nolhwendig  erachtete,  Bürgen  (vardslumenn)  zu  stellen  und  so  den 
mit  Handreichung  geschlossenen  Vertrag  zu  festigen. 1 

IT.  Der  Garantie,  welche  ein  Bürge  leistet,  als  gleichwerthig  kann 
diejenige  erachtet  werden,  welche  in  einer  besonders  erschwerten 
Haftbarkeit  des  Schuldners  liegt.. 

Ein  Rechtsgeschäft,  welches  eine  solche  Erschwerung  beabsich- 
tigt, ist  die  trygginy , d.  h.  das  Hinzufügen  eines  Treugelöbnisses 
( trygcar , trygdir)  zu  dein  Vert  rag,  den  man  zu  sichern  gedenkt.  Dieses 
Sichern  heisst  nach  dem  dazu  verwendeten  Mittel  tryygva  oder  tryggja 
(mit  Objektsaccusativ  des  zu  sichernden  Vertrags,  z.  B.  fr.  sättir  — 
einen  Vergleich  durch  Treugelöbniss  sichern, 1 oder  auch  seines  Gegen- 
standes oder  Inhaltes,  worauf  das  fr.  sich  mittelbar  bezieht,  z.  B.  tr.jgrd, 
eign,  red  = Land,  Eigen,  ein  Pfand  durch  Treugelöbniss  zusichern.3 
Das  Angeloben  der  Treue  — veitn  trygdir  (tryggvar ),*  seltener  selja 
trygdir b — ist  das  Gelübniss,  dass  man  einen  Vertrag  treu  halten 
werde.  Vertragsbruch  ist  dann  ein  Brechen  jener  Treue  — rjufa 
trygdir  (r.  tryygcar ),  ® tryygrof  (trygdarof). 7 Die  rechtliche  Bedeu- 
tung dieses  Satzes  aber  zeigt  sich  darin,  dass  den  Vertragsbrecher 
als  Treubrecher  — tryggrofe , 8 trygdarof smadr*  — eine  besondere 
Strafe  trifft. 

Diess  ist  zugleich  der  Punkt,  wo  sich  der  inhaltliche  Unterschied 
der  trygd  von  der  gewöhnlichen  Handtreue  ergibt.  Vgl.  ol>en  S.  310  f. 
Der  Bruch  der  Einen  wie  der  Andern  ist  ein  Unrecht  und  muss  ge- 
büsst  werden.  Aber  der  Bruch  der  trygd  ist  eine  arge  MLssethat. 
Sie  beschimpft  ihren  Urheber.  Dieser  gilt  als  Neiding,  mindestens 
als  so  ehrlos  wie  der  gridnidingr,  d.  i.  der  Brecher  eines  Geleit- 


1 |)iitr.  G4  (S.  74,  75).  Eg.  112  (2). 

a NL.  VI  8,  10.  DN.  I 82,  83,  II  127,  139,  IV  210,  X 50,  XII  10.  Vgl. 
auch  DN.  I 7 (a.  1224).  — NBo.  25. 

* Gu.  32,  Fr.  IV  2,  22,  V 9,  41,  XI  14,  19,  Gr.  II  405,  406,  I a 206,  Lsl. 
II  380,  Ks.  235  (28),  Stu.  I 137,  156.  II  92,  260,  Bp.  1 697,  lsl.  I 331,  Nj.  56 
(86),  70  (38),  106  (45),  123  (54,  58),  145  (235),  Rd.  16  (155),  u.  s.  o. 

5 Fr.  V 9. 

« Fr.  IV  4,  IX  19  (=  Bja.  III  1041.  Gr.  I a 203.  I)N.  ITT  142,  417,  V 
124,  IX  160.  Nj.  99  (64). 

7 Fr.  IX  19,  ind.  19.  Vgl.  auch  N.  9.  — Gleichbedeutend  mit  rjufa  tr. 
ist  ganga  d trygdir  (=  an,  gegen  die  Treue  gehen). 

s Ei.  I 50,  II  40.  Gu.  23,  32,  316—319,  Fr.  V 9,  IX  19  (=  Bja.  UI  Y 
104),  22,  XI  14  (=  Ja.  54,  NBo.  24,  NL.  IV  25),  19  (=  Bja.  c.  1.),  XII  4. 

» Nj.  67  (17). 
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friedens, 1 einer,  der  eine  Schande  seiner  Sippe  sein  soll.2  Bruch  der 
trygd  wird  darum  anders  verfolgt  und  schwerer  bestraft,  als  Bruch 
der  gewöhnlichen  Handtreue.  Die  Verfolgung  des  tryygrof  ist  eine 
öffentlichrechtliche,  und  was  die  Ahndung  betrifft,  so  kann  zweifelhaft 
nur  sein,  ob  schon  nach  älterem  Recht  so  wie  nach  jüngerem  nur  Geld- 
strafe und  nicht  etwa  die  Acht  eintrat.  Ausser  Zweifel  steht,  dass 
die  Acht,  und  zwar  die  grosse,  in  denjenigen  Fällen  eintrat,  wo  die 
(rygd  einen  Frierlensvergleich 3 oder  ein  Geleitversprechen 4 sichern 
sollte,  — ausser  Zweifel  andererseits,  dass  in  den  übrigen  Fällen  nach 
den  norwegischen  Urkunden  der  gemeinrechtlichen  Zeit  Bruch  der 
trygd  gleich  dem  Bruch  eines  ordentlichen  Zwölfmänner-Schiedsgerichts 
f iolfmanna  domr)  und  gleich  dem  Bruch  eines  Entscheids  des  Gesetz- 
sprechers1 mit  einer  Geldstrafe  von  4 Mark  an  den  König  und  1 Mark 
an  den  Verletzten6  geahndet  wurde.  Dass  nun  in  eben  diesen  Fällen 
schon  in  älterer  Zeit  Bruch  der  trygd  dem  Bruch  eines  tolfmanna 
domr  gleich  gestellt  gewesen  sei.  ist  wenig  wahrscheinlich  Angesichts 
von  Fr.  X 13  und  Bja.  III  104,  wonach  für  Bruch  eines  tolfmanna 
domr  ein  Strafgeld  von  nur  1 '/2  gewogenen  Mark.  d.  i.  der  alte  buugr 
(Ring)  zu  gleichen  Hälften  an  den  Kläger  und  an  die  öffentliche  Ge- 


1 Praktische  Gleichsetzung  des  tryggrofe  mit  dein  gridnidingr  lind  andern 
Neulingen  Ei.  I 50,  11  40,  Gu.  23,  DN.  1 516,  Nj.  67  (17).  — Todtschlng  unter 
Brach  einer  trygd  ein  nidingsrig:  Gu.  178,  NL.  IV  3 (=  Bl  IV  3,  Jb  M.  2), 
ein  skemdarvig  (—  Schandtüdtung)  Fr.  IV  2 (=  Bja.  II  11).  — trygrof  über- 
haupt ein  nidingtrerk  Fr.  IV  4 (=  Bja.  II  12).  — Der  tryggrufe  ein  gridnidingr 
genannt  Nj.  68  (31)  mit  66  (46  f.),  DN.  III  417.  — Vgl.  auch  Lehmann  und 
Schnorr  S.  18  f„  Heil.  I 354  (31). 

i DN.  IV  228  (a.  1337),  II  226. 

3 Gu.  32,  178.  Fr.  IV  1-4,  V 9,  14,  XI  44  (=  Ja.  54,  NBo.  24,  NL.  IV 
25).  Bja.  11  12.  Ei.  II  44.  Gr.  I a 205  (=  IT  404),  206,  H 406.  S.  ferner 
NL.  I 8(=  Bl.  I 6,  Jb.  Th.  8),  Gr.  I a 203. 

4 Ausser  den  oben  S.  '296  f.  citirten  Formularen  s die  Stellen  unten  S.  358 
N.  2,  ferner  Fr.  IV  3 (=  Bja.  II  11,  Ja.  18;,  V 9,  NL.  IV  3 (==  Bl.  IV  3, 
Jb.  M.  2). 

5 DN.  II  159  (a.  1326)  setzt  die  Ahndung  von  tryg;/rof  als  bekannt 
voraus,  elietiso  III  258  (a.  1348),  die  Strafe  des  gridnidingr.  Fenier  sind  zu 
belegen  die  Gleichungen:  a)  trgggrgf  — Brach  des  tolfmanna  domr  aus  DN.  I 
314,  516,  III  142,  242,  417,  510,  V 124,  IX  160;  b)  tryggrof  = Brach  des  Igg- 
tnanns  orskurdr  aus  DN.  I 516,  III  142,  242,  417,  610,  IX  160;  c)  gridnidingr  = 
dem  Brecher  eines  tolfm.  il.  — dem  Brecher  eines  Iggm.  orsk.  aas  DN.  II  &12, 
III  421,  VII  461  (auch  III  442);  endlich  d)  tryggrofe  = dem  gridnidingr 
(oben  Note  1). 

« NL.  I 8 («=  Bl.  I 6,  Jb.  Th.  8),  10  (=-  Jb.  Th  9). 

23* 
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wall  geht.'  Anderseits  jedoch  kennen  schon  die  altem  Drontheimer 
Rechtsbücher  ein  tryggrof , das  seinem  Urheber  nur  (theil  weisen)  Ver- 
lust seiner  Habe  einträgt,2  und  eine  südnorwegische  Originalurkunde 
von  122-1  spricht  von  einem  Fall  des  selbigen  Vergehens  in  Worten, 
die  abermals  eher  den  Schluss  auf  Geldstrafe  als  auf  Acht  zulassen.3 
Es  wäre  nun  zu  erwägen,  dass  die  oben  genannte  gemeinrechtliche 
Geldstrafe  von  4 -f-  1 .Mark  entstanden  ist  durch  Herabsetzung  des 
alten  kleinen  Fiiedensgeldes  von  15  Mark  auf  ein  Drittel. 4 Es  könnte 
also  die,  gemeinrechtliche  Geldstrafe  für  tryggrof  an  die  Stelle  des 
älteren  kleinen  Friedensgeldes  getreten  sein.  Wäre  mithin  das  tryggrof 
ursprünglich  als  Friedensbruch  aufgefasst  gewesen,  so  wäre  zu  ver- 
niuthen,  dass  in  vorhistorischer  Zeit  regelmässig  überhaupt  nicht  Geld- 
strafe, sondern  Friedlosigkeit  auf  tryggrof  gesetzt  war. 5 Für  diese 
Annahme  würde  auch  der  Wortlaut  von  Fr.  IV  4 (=  Bja.  II  12) 
sprechen,  wonach  es  das  dritte  mit  schwerer  Acht  bedrohte  Neidings- 
werk  ist,  „wenn  man  solche  trygdir  bricht,  die  nach  den  Gesetzen 
angelobt  sind  und  die  man  selbst  angelobt  hatu,  — eine  Bestimmung, 
von  welcher  der  Ausnahmssatz  in  Fr.  XI  19  (=  Bja.  111  104,  oben 
bei  Note,  2)  eist  sein  Licht  empfängt  — , ferner  die  Ausnahmslosig- 
keit, womit  die  Ohiistenrechte  jedem  tryggrof e gleich  andern  Ächtern 
das  Begräbniss  auf  dem  Kirchhof  verengen. " Waren  von  Haus  aus 
die  trygdir  durch  Androhung  der  Acht  gegen  Bruch  geheiligt,  so  ent- 
spricht es  dem  Geist  des  Geschäfts  auch  vollständig,  wenn  man  es 
mitunter  noch  unter  eine  religiöse  Sanction  zu  stellen  suchte,  indem 
man  die  trygdir  eidlich  einging,  oder  genauer:  indem  man  neben  dem 
Gelöbniss  der  trygd  noch  einen  promissorischen  Eid  des  nämlichen 
Inhalts  ablegte.7  Während  des  Mittelalters  war  der  Eid  zum  Ge- 
löbniss gewisser  trygdir  sogar  erforderlich. 8 

1 Nicht  hieher,  wie  K.  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  1884  S.  105  meint,  gehört 
Gu.  32  (=  Fr.  V 40,  über«,  oben  S.  132).  Die  Gründe  s.  oben  S.  132  f. 

s Fr.  XI  19  (==  Bja.  Dl  Y 101  S.  92  tryggrof  des  Erben). 

3 DN.  I 7. 

* Über  die  15  Mark  w.  Wilda  S.  441  f.,  Brandt  Forel.  II  S.  24  Leh- 
mann Königsfr.  S.  200  fl'. 

6 Diess  übersieht  Lehmann,  der  in  Zschr.  f.  RG.  1884  S.  104  f.  die 
gegentheilige  Ansicht  vertritt. 

* Gu.  23  (=  Sv.  81).  Ei.  I 50.  — Bei  Lehmann  (s.  vor.  Note)  sind  alle 
oben  im  Text  angeführten  Materialien  ausser  Acht  gelassen. 

7 Hävam.  109  (ed.  Symous  I S.  42).  Hskr.  34  1,32),  514  (23  ff.).  Vgl. 
auch  Sigrdrifum.  (NF.)  23  und  die  Inschrift  No.  12  Annaler  1850  S.  280. 

* Das  Evangelieubueh  (bök)  wird  bei  Geschäften  erwähnt,  wo  es  nur  zur 
trygging  gehören  kann,  Fr.  XI  8 (=--  Ja.  52,  NL.  V 4);  Gr.  I a 206,  II  406,  407. 
S.  ferner  unten  S 358  N.  5.  Über  bök  Fritzner  s.  v.  No.  3. 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Der  Vertrag.  — § 36.  Cautionsbedürftige  Verträge.  357 


Die  tryggxng  unterscheidet  sich  von  den  handsol  wie  inhaltlich 
so  formell.  Formen  zwar  sind  auch  hier  zu  beobachten,  die  so  wie 
dort  in  gesetzter  Rede,  in  Handreichung  und  Solemnitätszeugniss  be- 
stehen. 1 Aber  die  tryggxng  ist  niemals  wie  die  handsol  blofs  Form 
eines  Geschäfts,  sondern  ein  besonderes,  obschon  ein  unselbständiges 
Geschäft.  Ein  besonderes  Geschäft:  es  begibt  sich  ein  eigens  auf  die 
trygd  gerichteter  Vertrag,  bestehend  aus  obigem  veita  trygdir,  d.  i.  der 
Zusage  der  Treue,  und  dem  taka  trygdir  (taka  vid  trygdum),  d.  i.  ihrer 
Annahme.2  Und  insofern  können  beim  Beweis  eines  Landverkaufs  neben 
dem  haup,  d.  i der  Hauptabrede,  die  tryggvar,  d.  L das  Cautionsgeschäft, 
zum  Beweis  verstellt  werden,  gerade  so  wie  die  skeyting,  d.  i.  das 
Vollzugsgeschäft. 3 Andererseits  ist  die  tryggxng  ein  unselbständiges 
Geschäft;  dieser  Vertrag  nämlich  ist  stets  Zuthat  zu  einem  andern 
Vertrag,  wenn  nicht  gar  Bestandtheil  eines  Vertrags.  Man  verspricht 
nie  trygd  schlechthin,  sondern  stets  eine  bestimmte  Handlung  oder 
Unterlassung,  die  am  Maisstabe  der  trygd  gemessen  werden  soll,  und 
zu  diesem  Zwreck  erat  die  trygd  selber.  Dieses  trifft  nicht  blofs  dann 
zu,  wenn  das  Wortformular  die  tryggxng  und  die  Vertragsabrede, 
dei-  diese  dient,  in  einen  Act  zusammenzieht,  wie  z.  B.  die  S.  297 
erwähnten  trygdamdl,  sondern  auch  dann,  wenn  dem  Hauptvertrag 
die  tryggxng  als  äusserlich  davon  getrennter  Act  nachfolgt.4  Denn 
auch  in  diesem  Fall  nimmt  die  tryggxng  auf  den  Inhalt  des  Haupt- 
vertrags Bezug,  so  dass  die  Zeugen  jener  über  diesen  aussagen 
können. 5 

Die  tryggxng  zu  einem  Bestandtheil  ihres  Vertrags  machen  können 
die  Contrahenten  immer.  Bestimmte  Verträge  aber  können  sie  über- 
haupt nicht  anders  abschliessen.  Und  hiedurch  eben  erhalten  wir 
eine  neue  Kategorie  von  cautionsbediirftigen  Verträgen.  Allgemein 
gehörte  zu  diesen  die  Urfehde,  d.  i.  der  Sühnvergleich , wodurch  die 
Parteien  eine  unter  ihnen  bestehende  Feindschaft  beendigen  wollen. 
Er  ist  der  Typus  der  Verträge  mit  trygdir , so  dass  unter  trygdir  im 
engem  Sinne6  geradezu  die  Urfehde  verstanden  werden  kann.  Ihr 
Seitenstück  ist  das  Gelöbniss  eines  zeitweiligen  Friedens  oder  Geleites 


1 Rede:  oben  S.  2%  ff.  — Handreichung:  oben  S.  314  Note  1 und  DN. 
I 82,  Flat.  II  497  (3).  — Zeugnis»  ( tryggvavdtlar ) Fr.  X 28,  XII  1,  7 und  oben 
S.  328  Note  3. 

2 Fr.  Indl.  3.  Ei.  in  NGL.  H 523.  Gr.  I a 206,  H 406,  407.  Isl.  n 381. 

Sigurd,  kv.  IH  1. 

2 Fr.  XH  1.  4 z.  B.  DN.  I 82,  83  (a.  1294).  6 Fr.  XII  1. 

6 Nicht  unter  trygdir  „an  sich“,  wie  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  1884  S.  101 

behauptet. 
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(grid).  Es  wird  unter  einem  der  trygging  analogen  Treugelöbniss 
abgelegt,'  so  dass,  wer  sein  Geleitversprechen  bricht  (getigr  ä grid 
sin),  tryggrofe ,2  das  Brechen  des  Geleites  ( rjufa  gridin)  ein  Verletzen 
von  trygdir  ( spilla  trygdum ),  ja  sogar  das  Geleitversprechen  selbst 
trygdir3  und  andererseits  der  tryggrofe  ein  gridnidingr  (oben  S.  355 
N.  1)  genannt  werden  kann. 4 Ausser  der  Urfehde  und  dem  Geleit- 
versprechen erscheinen  in  Norwegen  noch  als  der  trygging  bedürftig: 
Freilassungen  zu  vollem  Recht  gegen  „Kaufpreis“  ( verd ) und  unter 
Erlass  des  Freilassungsbieres, 5 ferner  alle  Verträge,  worin  Land  über- 
eignet wird,  wie  Landgabe,6  Landverkauf  ( auch  auf  Wiederkauf ) und 
Übereignung  von  Land  an  Geldesstatt, 7 Landtausch  und  -theilung,6  Land- 
versatz.9 Bei  derartigen  Geschäften  bemerken  die  Quellen  gelegentlich, 
sei  es  mittelbar,  sei  es  unmittelbar,  dass  ohne  trygging  jene  „nicht  ord- 
nungsmässig  voll“  oder  „vom  Recht  gebrochen“  werden.  Sie  kommen 
also  überhaupt  nur  so  zu  Stande,  dass  sie  eine  aussergewölinlich 
starke  Haftbarkeit  erzeugen. 

Dass  die  trygging  „eine  durch  die  Kirche  eingeführte  Neuerung“ 
sei,  wie  man  vermutet  hat, 16  wird  durch  die  bestimmtesten  Angaben 
der  Quellen  widerlegt.  Aus  den  Eddaliedern ' 1 ist  mindestens  zu  er- 
sehen, dass  man  in  frühchristlicher  Zeit  nicht  nur  die  trygging , son- 
dern auch  den  sie  selbst  verstärkenden  Eid  allgemein  für  einen  aus 
dem  Heidenthum  überkommenen  Brauch  hielt.  Aber  verschieden  von 
der  Frage  nach  dem  Alter  der  trygging  ist  die  nach  dem  Alter  ihrer 
Nothwendigkeit.  In  dieser  Hinsicht  lehren  uns  die  westuordischen  Quellen 
für  sich  allein  nur  soviel,  dass  die  Nothwendigkeit  der  trygging  bei 
der  Urfehde,  der  Freilassung,  der  Landgabe  und  dem  Landverkauf 
hinter  die  Zeit  der  Rechtsbücher  zurückreicht,  da  sie  in  diesen  schon 


1 S.  die  S.  296  f.  genannten  Formulare. 

4 Gu.  32  (=  Fr.  V 46,  Ja.  6,  NL,  I 8,  Bl.  I 6,  Jb.  Tb.  8)  c.  a.  1164. 

3 Grett.  165. 

4 An  eine  Ungenauigkeit  jiingern  Sprachgebrauchs,  wie  Lehmann  und 
Schnorr  S.  19  wollen,  ist  also  hier  nicht  zu  denken. 

5 Fr  IX  10,  11,  14.  Gu.  61,  wo  ich  im  Anschlüsse  an  Lehmann 
Zsc.hr.  f.  KG.  1884  S.  102  das  Evangolienbuch  als  Zubehör  der  trygging  be- 
trachte. Vgl.  oben  S.  356  N.  8. 

« Fr.  IX  4 (=  Ja.  71).  DN.  I 7 (a.  1224),  II  127,  139,  HI  242,  IX  160. 
i Fr.  XII  1,  4,  7,  IX  22,  XI  8 (=  Ja.  52,  NL.  V 4).  NL.  VT  8,  10.  DN. 
1 7 (a.  1224),  IV  210,  XU  10  (mit.  9).  Vgl.  auch  DN.  X 50. 

8 DN.  I 82,  83,  HI  112,  142.  » NBo.  25  (=  NGL.  IV  178). 

10  K.  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  1884  S.  105  flg. 

11  Hävam.  109  (ed.  Symons  I S.  42).  NF.  247  (1),  250  (17).  Vgl.  auch 
Fld.  H 34  (mit  33  unten). 
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als  bekannt  vorausgesetzt  wird.  Wenn  gleichwol  auf  Island  die 
trygging  eine  geringere  Rolle  spielt  als  in  Norwegen,  so  mag  diess  — 
abgesehen  von  dem  modernen  Zug  des  isländischen  Rechtslebens  — 
sich  aus  der  Coucurrenz  des  Eides  erklären,  der,  nachdem  einmal  mit 
der  trygging  verbunden,  auf  Island  bald  sogar  den  Vorzug  vor  ihr  er- 
halten zu  haben  scheint 


§ 37.  Freiwillige  Vertragsbestärkung. 

I.  Aussergewöjinliclie  Steigerung  der  Vertragsobli- 
gation, wie  sie  bei  gewissen  Geschäften  das  Gesetz  fordert,  können 
ans  eigenem  Antrieb  die  Contrahenten  herbeifiihren.  Der  schon  ohne- 
diess  gütige  Vertrag  erfährt  dadurch  eine  Ver-  oder  Bestärkung.  Die 
verschiedenen  Mittel,  welche  hiezu  dienen,  haben  mit  einander  gemein, 
dass  sie  die  Übel,  welche  dem  Wortbrecher  drohen,  vermehren. 

Eines  dieser  Mittel  haben  wir  soeben  in  der  trygging  kennen 
geleint  (S.  354 — 357).  Ohne  dass  sie  nachweislich  vom  Recht  ge- 
fordert wird,  zeigt  sie  sich  angewandt  wie  bei  der  Eidbriiderschaft,1 
so  auch  bei  andern  Bündnissen, 2 und  materiell  kommt  es  aufs  Näm- 
liche heraus,  wenn  ohne  förmliche  trygging  bei  Vergleichen  aller  Art3 * 
und  bei  Schiedsverträgen  * ausgemacht  wird,  dass  den  Vertragsbrecher 
die  Folgen  des  tryggrof  treffen  sollen.  Seit  dem  14.  Jahrhundert 
scheint  diese  formelle  Abschwächung  der  trygging  um  sich  zu  greifen. 

Ein  zweites  Mittel,  das  aber  zur  selben  Zeit  auch  zu  einem  ganz 
ähnlichen  Erfolg  führte  wie  die  trygging,  gab  in  der  gemeinrecht- 
lichen Zeit  den  Contrahenten  die  starke  Entwicklung  der  Königs- 
gewalt an  die  Hand.  Es  bestand  darin,  dass  die  Coutrakenten  ihren 
Vertrag  durch  den  König  schriftlich  bestätigen  Hessen.  Ungehorsam 
gegen  einen  vom  König  urkundlich  ertheüten  Befehl  oder  Entscheid 
— brefabrot  (=  „Briefbruch“)  — wild  seit  Magnus  lagabceter  mit 
einem  an  den  König  zu  zahlenden  Strafgeld  gebiisst,  das  nach  dem 
zu  sühnenden  Vergehen  benannt  ist.5  Eine  Verordnung  von  1315 


1 Sigurd,  kv.  III  1,  17. 

2 Flat.  II  497  (Orkney,  12.  Jahrb.).  Fld.  II  34. 

a DN.  I 314,  516,  II  542,  EU  417,  421,  442,  510,  V 124,  VEL  461. 

< DN.  XI  11. 

'■>  Über  das  brefabrot  im  Allgemeinen  s.  Brandt  Forel.  H S.  140  f.,  K. 
Lehmann  Königsfr.  § 23.  In  Unkenntnis«  von  Bp.  I 706  Z.  29  datirt  Leh- 
mann § 23  das  Vorkommen  des  brif abrot  zu  spät. 
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setzt«  den  Betrag  dieses  Strafgeldes  auf  8 Mark  fest, 1 womit  eine 
frühere,  das  alt«  Friedensgeld  von  15  Mark  ersetzende,  Brüche  von 
4 Mark  verdoppelt  wurde.  Im  Einzelfalle  konnte  alter  der  König  bei 
seiner  Strafdrohung  von  dem  gewöhnlichen  Betrag  ab  weichen.  Be- 
sonders häufig  wurde  der  dritte  Theil  des  alten  grossen  Friedensgeldes 
von  40  Mark  (13  Mark  8 Örtuge)  als  brif abrot  angedroht,  und  dieser 
Betrag  erscheint  seit  der  zweiten  Hälfte  des  14.  Jahrhunderts  als  der 
gewöhnliche  oder  doch  als  der  „volle“.  Die  älteren  Beträge  des 
brefabrot  gehen  von  dem  Gedanken  aus,  dass  „Briefbruch“  wie  Bruch 
eines  Gesetzsprecher- Entscheids  zu  ahnden  sei.2  Aber  auch  tryggrof 
sehen  wir  im  14.  Jahrhundert  so  behandelt  (oben  S.  355).  Hieraus 
ergibt  sich,  dass  die  (’ontrahenten  mindestens  das  Gleiche  wie  durch 
trygging  erzielten,  wenn  sie  über  ihren  Vertrag  einen  königlichen  Be- 
stätigungsbrief {stad/'estubi  ef} ' erwirkten.  Da  freilich  eine  besondere 
Gunst  des  Königs  dazu  gehörte,  so  finden  sich  solche  Bestätigungs- 
briefe selten.1 

Ursprünglich  unter  einer  andern  Sauction  als  unter  der  des  Rechts 
steht  die  Bestärkung  von  Verträgen  durch  den  bald  mit,5  bald  ohne 
Helfer  geschworenen  promissorischen  Eid.  Im  Eide  ruft  der  Pro- 
mittent  über  sich  selbst  für  den  Fall  seiner  Wortbrüchigkeit  ein  be- 
stimmtes Unglück  herbei,  und  der  Eid  bewirkt  diess  nach  heidnischer 
Volksmeinung  mit  der  Sicherheit  des  Zaubermittels,  also  sicherer  wie 
der  Rechtszwang.  Damit  ist  zugleich  gesagt,  dass  die  eidliche 
„Festigung“  oder  „Bindung“  der  Verträge,  wovon  die  Quellen  reden,8 
von  einem  (Kausalzusammenhang  erwartet  wurde,  der  innerhalb  des 
Rechtslebens  nicht  stattfinden  konnte.  Aber  auch  in  christlicher  Zeit, 
als  der  Eid  nur  noch  dem  Namen  nach  „Beschwörung“,  d.  i.  Be- 
sprechung, Zauber,  in  Wahrheit  aber  Gebet  war,  lag  in  Bezug  auf 
den  zuletzt  hervorgehobeneu  Punkt  die  Sache  uicht  andere.  Insoweit 

1 NGL.  111  115.  Dass  die  bestbeglaubigtc  Lesart  falsch  und  die  schlech- 
test beglaubigte  (Var.  8)  die  ursprüngliche  sei,  sucht  Lehmann  a.  a.  O.  S.  221 
mittelst  eines  Beweises  darzuthun,  der  sich  durch  den  Satz  „Wir  haben  keinen 
Grund,  anziuiehmen  etc.“  als  Oirkelbeweis  kennzeichnet. 

2 DN.  II  33  (a,  1293)  sagt  diess  ausdrücklich.  Vgl.  die  4 Mark  in 
NL.  I 10. 

5 NGL.  m 114. 

4 Älteste  Beispiele:  DN.  I 103  (c.  a.  1304  Vergleich),  VI  164  (a.  1342, 
Verpfründung). 

5 Stu.  II  75.  Fsk.  S.  117.  Flat.  III  265. 

6 festa  med  eidi  NGL.  IV  100  Z.  1,  fcsta  s vardngum  Hskr.  514  (23).  — 
binda  mcd  eidi  ( tvardngum ) Flat,  H 432,  496,  497,  Hskr.  34  (32),  111  (16),  187 
(10),  327  (30),  Ks.  235  (22),  SE.  117  (25),  Fld.  H 118. 
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würde  eine  Darstellung  des  Obligationenrechts  sich  mit  dem  eidlich 
bestärkten  Vertrag,  den  die  westnordischen  Völker  cärar  (eig.  = 
„Wahrheit“,  daun  „Treue,  Bttndniss“)  nannten , 1 überhaupt  nicht  zu 
beschäftigen  haben,  gleichviel  ob  es  sich  um  den  mit  der  trygging 
verbundenen  Eid  (oben  S.  356)  handelt,  oder  um  einen  Eid,  wie  er 
unabhängig  von  ihr  beispielsweise  ein  Verlöbniss,2  einen  Vergleich,3 
einen  Scliiedsvertrag, 1 ein  Zahlungsverspreehen, 5 ein  Versprechen  von 
Unterlassungen  * bestärkt.  Allein  es  muss  die  Frage  aufgeworfen 
werden,  ob  nicht  wenigstens  seit  dem  13.  Jahrhundert  auch  in  recht- 
licher Beziehung  der  Eid  einen  stärkeren  Schutz  des  Vertrags  be- 
wirkt habe.  Die  Frage  wäre  zu  bejahen,  wenn  der  Bruch  des  pro- 
missorischen Eides  — eidrof  — nicht  blofs  mit  Kirchenbusse , son- 
dern auch  wie  der  falsche  assertorische  Eid  — meineidr  (rangr  cidr) 
— nach  weltlichem  Recht  geahndet  worden  wäre.  Nun  wird  diess 
allerdings  ausdrücklich  nur  für  einen  bestimmten  Fall,  und  zwar  zu- 
erst in  Fr.  III  16 1 gesagt:  wenn  eidrof  mit  skriplrof  zusammenfallt, 
d.  h.  wenn  man  eine  Sünde  abermals  begeht,  die  nicht  mehr  zu  be- 
gehen man  gegen  Absolution  verschworen  hat,  so  hat  man  ein  Straf- 
geld an  den  Bischof  zu  zahlen,  — dasselbe  Strafgeld,  wie  für  einen 
falschen  assertorischen  Eid. s Da  jedoch  die  jüngem  Texte  der  Frostu- 
l'ingsbök  gerade  von  den  Bestimmungen  über  die  Strafe  des  meineidr 
Anlass  nehmen,  einen  Satz  über  straflosen  Bruch  eines  promissorischen 
juramentum  illieitum  — illr  cidr  — einzustellen, ,J  so  ist  wahrschein- 
lich, dass  sie  voraussetzen,  eidrof  werde  in  Bezug  auf  Strafbarkeit 


* SE.  39  (26).  NF.  176.  — Vgl.  Schade  Wörterb.  s.  v.  i cdra. 

s NF  176,  206  f.  (31,  32),  238  (2),  261  (5).  Vpls.  24  a.  E.,  28,  29.  |>iitr. 
238.  Km*.  39.  Land.stud  S.  210  (22),  vielleicht  auch  S.  158  (7  Wafl'eneidV). 

3 Stu.  I 38  (Z.  2),  218  (=  Bp.  1 495),  102.  Fsk.  174  (S.  117).  Ks.  235 
(22).  Ilskr.  111  (16),  327  (30).  DN.  Hl  258.  Mythisch:  SE.  117  (24  f.) 

4 Bp.  1 760  f„  771  (vollständige  Eidformulare).  Stu.  II  75  unten  DN.  VH 
130  a.  E. 

s Heil  47  (10-15),  48  (36). 

« Bp.  I 753  (Z.  3),  762.  Vgl.  auch  J.  47,  48  (=  NGL.  IV  181)  mit  NGL. 
IV  99  f.,  Fr.  III  16  (=  J.  57,  A.  22),  ferner  den  trünatur  eidr  als  Unterlassungs- 
eid  Stu.  II  102,  176,  1 f.  (mit  7,  10,  11).  — Eid  hei  Versprechen  anderer 
Leistungen,  mythisch:  SE.  46,  96,  113. 

1 Darnach  in  J.  57,  A.  29,  auch  Sv.  72,  NGL.  IV  S.  63.  Zur  Vorge- 
schichte der  Bestimmung:  NGL.  IV  S.  100. 

* Fr.  D 46  (T,  6,  10—16).  NGL.  IV  S.  61.  J.  53.  A.  30.  — Bezüglich 
der  Geschichte  des  Meineides  nach  altnorw.  R.  s.  Brandt  Forel.  II  S.  161  f. 

8 T.  6 (=  NGL.  IV  S.  61)  hat  den  Satz  noch  nicht.  Im  Cod.  Resen. 
bildet  er  ein  neues  Kapitel  hinter  Fr.  11  46,  in  der  Vulgata  den  Schluss  von 
II  46.  Darauf  beruhen  NGL.  IV  S.  43,  J.  53. 
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analog  dem  meinei&r  behandelt.  Wie  es  sich  mm  aber  auch  damit 
verhalten  mag,  keinesfalls  hat  sich  im  Obligationenrecht  die  Function 
das  Eides  über  die  der  blofsen  Vertragsbestärkung  erhoben.  Ein  un- 
giltiger  Vertrag  wurde  nicht  gütig,  wenn  ein  promissorischer  Eid 
hinzutrat.  So  wenig  wie  der  Handschlag  den  Eid,  macht  dieser  den 
Handschlag  überflüssig,  und  so  kommen  beide  neben  einander  beim 
nämlichen  Vertrag  vor. ' 

II.  Keine  Steigerung  der  Obligation,  sondern  eine  Verdeutlich- 
ung des  sie  begründenden  Geschäfts  und  insofern  dessen  Sicher- 
ung gegen  Zweifel  und  folglich  Stärkung  ihres  Vertrags  bezwecken 
die  Contrahenten  durch  freiwilliges  Vermehren  der  Formen. 

Nicht  vom  Recht  gefordert,  aber  häufig  geübt  war  z.  B.  der 
Brauch  gemeinsamen  Essens  und  noch  mehr  gemeinsamen  Trinkens 
bei  gewissen  Verträgen.  Die  Sitte  legte  dieses  immer  als  Zeichen 
des  Einvernehmens  aus,2  und  auch  das  Recht  hat  sich  diese  Auslegung 
angeeignet,  wenn  das  trygdamäl  den  Frieden  unter  den  Parteien  so 
hergestellt  wissen  will,  dass  sie  „Messer  und  Fleischstück"  theilen 
sollen,3  oder  wenn  das  freiwillige  Essen  in  Gesellschaft  eines  andern 
als  Verzeihen  einer  von  diesem  zugefügten  Beleidigung  gilt. 4 Aus 
denselben  Vorstellungen  erklärt  sich  die  Rolle,  welche  l>ei  Vergleichen 
insbesondere  Sühnvergleichen  der  sättarbikarr  (=  „Einigungsbecher“) 
gerade  so  spielt,5  wie  die  gegenseitige  Bewirthung  der  Contrahenten 
bei  völkerrechtlichen  Friedensverträgen.*  Es  ist  das  Seitenstück  zu 
dem  „Abtrinken  des  Friedens“,  das  sich  in  alamaimischen  Rechts- 
gebieten bis  in  die  Neuzeit  erhalten  hat,7  und  zur  paix  par  fait  des 
altfranzösischen  Rechts,  die  uns  Beaumanoir  schildert. 5 Was  aber 
der  sättarbikarr  beim  Vergleich,  das  besagt  das  gemeinsame  Trinken 
auch  beim  Verlöbniss  (das  dem  deutschen  „Lobelbier“  * entsprechende 


' Hskr.  187  (10).  Flat.  181,  432.  Landstad  210  (22). 

2 Bjam.  7.  Stu.  1 272,  H 271,  345. 

5 Gr.  I a 206,  U 407.  Isl.  H 380.  Vgl.  Mag.  26  (46). 

4 Gr.  I n 154  f.,  II  362  (c.  322). 

5 Fld.  III  102  Arnesen  S.  2:16.  J.  Grimm  RA.  191.  Vgl.  auch Sdlarljöd 
21,  Mo.  20  (=  Fsk.  S.  115  f„  Hskr.  562  f.),  Flat.  H 177  (=  Hskr  327,  32  ff.), 
Knts.  54. 

* Flat.  III  200  u.  (vgl.  Ks.  442,  19—21). 

7 Hieriilier  Osenbriiggon  Studien  S.  387 — 390. 

8 Cap.  59  § 13.  Vgl.  Du  Gange  Gl.  (ed.  Favre)  X 103. 

8 Friedberg  Das  Recht  der  Eheschließung  S.  284,  Stobbe  in  Zschr. 
f.  RG.  1878  S.  232. 
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festar-  oder  fustnadarqiy  und  beim  Brautlauf,  nur  dass  es  bei  diesem 
zu  den  nothwendigen  Formen  gehört.  Es  soll  bethätigt  werden,  dass 
die  Heirath  keine  gewaltsame,  keine  „Raubehe“  ist.2  Vergleiche, 
Verlöbnisse,  Heirathen  waren  in  der  alten  Zeit  schwerlich  die  einzigen 
Anwendungställe  für  jenes  die  Einigkeit  veranschaulichende  Trinken. 
In  der  ersten  Hälfte  des  14.  Jahrhunderts  wenigstens  war  es,  wie 
eine  Miniatur  im  Cod.  Hardenberg,  zeigt,3  in  Norwegen  gebräuchlich 
bei  gewissen  Veräusserungs vertrügen  über  Grundstücke  und  zwar  dem 
Anschein  nach  bei  Landtheilungen, 4 was  mit  dem  deutschrechtlichen 
Tiinken  beim  Grenzumzug5  unter  den  nächsten  gememschaftlicheu 
Gesichtspunkt  fallen  würde. 

Den  gleichen  Veranschaulichungszweck  wie  das  Friedent  rinken  hatte 
der  Kleider-  und  Waffentausch  unter  Contrakenten , die  sich  mit  ein- 
ander versöhnten.  Um  die  Versöhnung  möglichst  deutlich  zu  machen, 
lies«  man  jenem  Tausch  noch  den  gemeinsamen  Trunk  folgen.6 


§ 38.  Botschaft  und  Stellvertretung. 

I.  Botschaft. 

Dass  selbst  bei  strenger  Form  mündlicher  Rede  nicht  immer  die 
Contrahenten  selbst  zu  sprechen  brauchten,  ergiebt  sich  aus  dem  was 
S.  296 — 298  über  den  Vorsprecher  mitgetheilt  ist.  War  nun  ein  aber 
Vorsprecher  zulässig,  der  für  beide  Vertragsparteien  zugleich  das 
Wort  führte,  dann  um  so  mehr  einer,  der  es  nur  für  eine  Partei 
und  ebendarum  noch  viel  unmittelbarer  als  ein  fremdes  Wort  führte. 

Der  meist  erwähnte  Vorsprecher  dieser  letzteren  Art  ist  der 
Brautwerber  fflutningsrmdr J.1  Gewöhnlich  tritt  er  begleitet  vom 

Freier  (bidill)  auf.  Aber  der  letztere  schweigt,  der  erstere  redet, 
indem  er  die  Bitte  ( bonordj  um  die  Braut  „für  die  Hand“  ffyrir 
hgndj  des  Freiers  oder  diesem  „zu  Händen“  (tü  handaj  vorträgt 

' Fritzners.  w.  S.  ferner  Fld.  HE  45  (wo  aber  f «stand  = brudtauji 
scheint),  Fsk.  53  (wo  allerdings  das  /.  wendisch),  zEv.  S5  A (54,  60),  B (34). 

* Brandt  Forel.  I 198  sucht  den  Zweck  in  der  Öffentlichkeit. 

3 Die  Initiale  von  NL.  VI  1,  beschrieben  in  Ma.  öu.  p.  LIX. 

* NL.  VI  1 beginnt  damit,  eine  solche  zu  unterstellen ; VI  3 kehrt  zu 
demselben  Fall  zurück. 

5 J.  Grimm  Kl.  Sehr  II  S.  65 — 67,  Stobbe  in  Zschr.  f.  RG.  1878  S.232. 

® Mo.  25  (13 — 17).  Nordischem  Brauch  ursprünglich  fremd  ist  der  in 
Orkn.  258  vorkommende  Friedenskuss. 

7 Vgl.  Keys  er  II  2 S.  16,  Weinhold  I 316  f.  und  Altn.  Leben 
S.  239  f. 
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fbera  u/yp  honoris  mal)' ; doch  gibt  er  den  ganzen  rechtsgeschäft- 
liclien  Inhalt  seiner  Rede  als  Willenserklärung  des  Freiers,  am  deut- 
lichsten, indem  er  das  Ausgehen  des  Antrages  von  diesem  erzählt, 2 
eine  Form,  die  er  allerdings  durch  eine  an  sich  minder  deutliche  er- 
setzen kann,3  da  ja  der  Freier  zugegen  ist  und  die  Umstände  er- 
geben, dass  der  Werber  in  dessen  Auftrag  spricht.  Was  er  nicht  als 
Vorsprecher,  sondern  als  Fürsprecher  aus  Eigenem  empfehlend  beisetzt, 
ist  für  den  rechtlichen  Hergang  gleichgiltig. 

Ein  dem  Brautwerber  analoger,  wenn  auch  zu  ganz  anderem 
Zweck  bestellter  Vorsprecher  ist  der  Dolmetscher  (tülkr). 1 Auch 
er  führt,  beauftragt  von  einem  Andern,  in  dessen  Gegenwart  das  Wort, 
und  seine  juristisch  relevante  Thätigkeit  besteht  wesentlich  mu-  darin, 
dass  er  der  Willenserklärung  seines  Auftraggebers  ihre,  dem  Ver- 
tragsgegner verständliche,  Fassung  gibt.  Dergestalt  allein  kann  sie 
unter  den  Begriff  des  tülka  fyrir  annari  oder  tülka  ftclja  ok  tülka) 
annars  mal,6  d.  h.  der  Interpretation  fremder  Rede,  fallen.  Wie 
Nordleute  im  Auslande  sich  eines  Dolmetschers,  etwa  eines  der  geg- 
nerischen Sprache  kundigen  Stammgenossen,  bedienen,  wird  öfter  ge- 
schildert,*5 nicht  jedoch,  woran  uns  mehr  läge,  wie  die  Ausländer  im 
Norden  selbst  ihre  Geschäfte  durch  Dolmetscher  vermitteln  lassen. 
Gleichwohl  wird  man  bei  dem  regen  Verkehr  von  Ausländern,  ins- 
besondere Deutschen  und  Engländern,  in  nordischen  Handelsplätzen 
das  häufige  Vorkommen  einer  solchen  Vermittelung  unterstellen 
müssen. 

Juristisch  betrachtet  ist  der  Vorsprecher  ein  Bote,  der  eines 
gegenwärtigen  Auftraggebers  Wort  spricht.  Von  ihm  unterscheidet 
sich  der  Sendbote  — sendimair 7 (später  auch  sendibode*)  — nur  da- 
durch, dass  dieser  das  Wort  eines  Abwesenden  führt.  Er  überbringt 


* Z.  ft.  Ld.  90,  302,  Fs.  88  (13),  Gl.  11  (5-21),  Fht.  179,  porst.  hv  38. 

* Ld.  292.  Nj.  2 (28 — 30).  Lsl.  H 159,  239.  Lj.  1 1 (48-50). 

3 Nj.  13  (52-55),  97  (15—20). 

* Die  schon  von  Früheren  vertretene  Annahme  einer  Entlehnung  des 
Wortes  aus  dem  Slawischen  ist  jetzt  bei  Kluge  s.  v.  Dolmetsch  und  Schade 
H 945  genauer  begründet. 

s Kon.  45  (42  mit  Var.  24). 

* Flat.  I 501,  503,  505.  Orkn.  156.  Ld.  76.  — Anstellung  eines  tülkr 
durch  Seefahrer:  Bl.  IX  5 (—  Jb.  F.  7).  — Vgl.  auch  M.  Pappeuheim  in 
Zsclir.  f.  Hr.  XXIX  (1884)  S.  442-444. 

i Stu.  I 413,  Eg.  279,  (mir.  3G0,  El.  124  (20,  21)  u.  s.  o. 

8 Cla.  2 (12).  Kius.  51.  Auch  der  Briefbote  heisst  so  Kins.  59,  60. 
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dasselbe  als  eine  Sendung  — ordsending 1 — seines  Auftraggebers 
fbera  fram  ord,  b.  f.  ordsending  annars , 2 segja  ord  annars3J.  Wie 
gering  der  rechtliche  Unterschied  zwischen  dem  Sendboten  und  dem 
Vorsprecher  ist,  wird  am  Brautwerber  anschaulich,  der  zum  Send- 
boten wird,  sobald  er  den  Freier  nicht  zur  Werbung  mitbringt. 4 Die 
Ausdrucksweise  steht  in  diesem  wie  im  entgegengesetzten  Falle  in 
des  Werbers  Wahl,  wenn  er  nur  den  Inhalt  seiner  Rede  als  einen 
ihm  zum  Übermitteln  aufgetragenen  erkennen  lässt.5  Aber  hervorge- 
hoben muss  doch  die  Sorgfalt  werden,  womit  oftmals  der  Sendbote 
die  ihm  aufgetragene  Willenserklärung  samrnt  der  einleitenden  Gruss- 
formel  reassumirt  oder  recitirt.  So  z.  B.  spricht  der  Brautwerber  des 
Attila  zu  Osangtrix:  „Ihr  sollt  hören  die  Wortsendungen,  welche  ge- 
kommen sind  aus  Hunenland.  Der  mächtige  König  Attila  hat  gesandt 
einen  Gruss  dem  König  Osangtrix  und  Gott  gebeten,  Euch  zu  helfen 
und  Euerm  Reich,  und  dieses  mit,  dass  er  will  heirathen  Euere  Tochter 
Erka  mit  so  viel  Gut  und  Ehren,  als  sowohl  Euch  ziemt  wie  ihm. 
Aber  dieses  will  er  Euch  lohnen  sowohl  in  Gutsgeschenken  als  auch 
in  andern  Freundschaftsbeweis,  und  er  ist  jetzt  von  allen  Königen  der 
berühmteste.“ 6 Zuweilen  ist  die  Rede  ganz  wie  ein  Brief  stylisirt, 
z.  B.:  „Attila,  der  König  von  Susa,  sendet  der  Götter  Gruss  dem 
König  Gunnar  und  Hogne,  seinem  Bruder.  König  Attila  will  etc.“7 
— Seine  Verlässigkeit  erweist  der  Sendbote  dem  Empiänger  der  Bot- 
schaft durch  ein  Erkennungszeichen  (jartegn  f.),8  das  er  vorlegt, 
z.  B.  einen  Ring,  ein  Messer,  einen  Gürtel,  ein  Stück  von  einer  Münze 
woran  der  Empfänger  der  Botschaft  gewahrt,  von  wem  dieselbe  dem 
Boten  anvertraut  ist. 

Beim  Vermitteln  von  Verträgen  erscheint  der  Bote  in  den  Quellen 
fast  immer  als  Überbringer  eines  Angebots.  Dass  er  seinem  Auftrag- 
geber auch  die  Antwort  zurückbringen  kann,  ist  zweifellos,  weniger, 


> Hskr.  301,  302,  306,  419,  503,  511,  512,  513,  Eg.  16,  17,  piitr.  32,  44, 
360,  u.  s.  o.  Vgl.  auch  /am  me ä aritum  annars  (=  mit  den  Worten  eines  An- 
dern fahren),  vom  BoteD  gesagt,  Lj.  5 (52). 

* Hskr  270  (3  1'.).  Flat.  II  246.  Eg.  16. 

5 Oddr.  3,  Hskr.  545,  644,  645. 

4 Wie  z.  B.  Isl.  II  12,  Lj.  5 (26-42),  13  (35-40),  Fier.  253,  Fld.  III  495, 
Flat,  I 155  Qi). 

6 Verschiedene  Formen:  Lj.  5 (38  f.),  13  (39),  Fld.  III  495,  phr.  20  f. 

c piitr.  44, 

7 piitr.  357.  Vgl.  auch  ebenda  360,  Fld.  III  356,  Hskr.  642  (21 — 25),  369 
(25  ft’.).  El.  (16  ff.).  Kurs.  7. 

8 Hierüber:  Werlauff  hinter  Ld.  S.  401--406,  Fritzner  s.  v.  Nr.  2, 
auch  B resslau  Handb.  I 8.  515. 
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in  wie  weit  man  auch  den  Abschluss  von  Verträgen  durch  Bot- 
schaften bewerkstelligen  konnte.  Beim  formbediirftigen  Vertrag  dürfte 
ein  Hinderniss  im  Formalismus,  namentlich  in  der  Natur  der  Hand- 
reichung, gelegen  sein.  Nicht  das  Gegentheil  lehren  uns  Erzählungen, 
welche  einen  Vertrag  durch  einen  Abgesandten  zn  Stand  kommen 
lassen. 1 Denn  sie  verneinen  nicht,  dass  der  Abgesandte  hier  als  be- 
vollmächtigter Vertreter  seines  Auftraggebers  oder  aber  in  eigenem 
Namen  zu  Gunsten  des  Auftraggebers  contrahirt. 

II.  Stellvertretung. 

Auch  der  Stellvertreter  (vgl.  Bd.  I S.  353)  „spricht  das  Wort  eines 
Andern.“  2 Es  „veifolgt“  also  z.  B.  der  Processvertreler  nicht  seine, 
sondern  „eines  Andern  Sache“,3  er  nimmt  nicht  seine,  sondern  „eines 
Andern  Ladung“  vor , ' und  zwar  „anstatt.“  desselben  — fyrir 
annan , fyrir  annars  hotul,  af  annars  hendi,  af  annars  halft, 
af  annars  vegna  — , was  er  je  nach  Umständen  ausdrücklich  er- 
klären muss.3  Kann  demgemäfs  im  westnordischen  Rechtsgebiet 
gerade  so  wie  im  schwedischen  der  Stellvertreter  mähma&r  (etwa  = 
Wortführer)  des  Vertretenen  heissen,®  so  unterscheidet  er  sich  doch 
vom  Boten  dadurch,  dass  er  niemals  blofs  die  Worte  eines  Andern 
überbringen,  stets  vielmehr  aus  eigenem  Entschluss  bestimmend  auf  das 
zu  vollziehende  Geschäft  einwirken  soll  fskal  fyrir  rädajf  der  Pro- 
cessvertreter  z.  B.,  der  zum  Unterschied  von  der  vertretenen  Partei 
fadilt ')  nur  „mit  der  Sache  fahrt“  fferr  tned  mal)  >»  und  also  deren 
„Besorgung“—  medferd — hat,9  „so  wie  wenn  er  der  richtige  atfi/i'wäre.10 
Eben  dämm  muss  er  handlungsfähig  sein"  und  kann  er  sich  vom 

1 z.  B.  Flat.  I 155,  Hskr.  177  (15),  561  (10 — 15).  Mo.  20  (2,  3),  Mag.  2 
(44  f.),  Fld.  II  149,  j>hr.  21. 

* Mdla  mdl  annurs  Fr.  IX  29.  Gr.  I u 169  (=  n 366),  234  (=  II  Öl). 

3 Gu.  47  (=  .Tn.  117,  NL.  VIII  8).  Fr.  IX  27.  * Gu.  a.  a.  O. 

» Gu.  a.  a.  O.  Gr.  I a 79,  156,  157  (=  II  314,  315),  b 206  (^  II  48, 
III  45  etc.).  Oddr.  29  (c.  24).  Ld.  260.  Nj.  122  (16,  47).  Stu.  II  26S.  Hskr. 

582  (11).  Fs.  125  (18).  Rd.  10  (11),  11  (124,  127).  DN.  II  195,  19,  I 202, 

IX  145. 

c DN.  X 84.  Vgl.  schwcd.  malttnan  in  Bd.  I 131,  155,  540. 

I Gr.  II  344.  Ähnlich  DN.  II  61,  Gr.  II  282  (c.  251  forrdd). 

» Gr.  II  283.  Vgl.  Rd.  5 (44)  und  fura  med  sok  Gr.  I a 175  (=  II  341, 

III  461),  123,  62,  b 73,  Olk.  18  (10). 

« Rd.  15  (57).  S.  ferner  Gr.  I a 38  (Z.  14),  39  (Z.  6 f.),  125  (=  II  336. 
HI  411),  126  f.,  n 345. 

'»  Gr.  II  282,  344.  Entsprechend  Fr.  XIV  1 (=  NL.  VII  26),  Nj.  135 
(73,  Vollmachtformular  oben  S.  292),  142  (138),  Gr.  I b 73,  Stu.  1 49. 

II  Gr.  I b 206  (Z.  10  = II  48,  HI  45  etc.). 
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Boten  auch  noch  dadurch  unterscheiden,  dass  er  überhaupt  nicht  von 
Dem  gesandt  zu  sein  braucht,  dessen  Wort  er  führt.  Aber  in  diesem 
wie  im  entgegengesetzten  Falle  wirken  seine  Handlungen,  wofern  er 
zu  ihnen  ermächtigt  ist,  so  „wie  wenn“  sie  vom  Vertretenen  vorge- 
nommen wären.1  Hiedurch  scheint  sogar,  falls  nicht  der  Formalis- 
mus des  Vertrags  ein  Hinderniss  in  den  Weg  legt,  ein  Vertragschluss 
des  Vertreters  mit  sich  selbst  ermöglicht.  Vorausgesetzt  wenigstens 
wird  diess  in  Gesetzen,  wo  dem  mit  Geschäftsvollmacht  ausgerüsteten 
Gutsverwalter  das  Verpachten  von  Grundstücken  an  sich  selbst  ver- 
boten wird. 2 

In  den  Fällen,  wo  die  Vertretungsmacht  nicht  vom  Vertretenen 
abgeleitet  werden  kann,  sprechen  wir  von  gesetzlicher  Stellver- 
tretung, und  das  isländische  Recht  stimmt  mit  uns  überein,  indem 
es  den  gesetzlichen  Vertreter  den  „rechten  Wortführer“  (rettr 
tn/f lande  mäU)  des  Vertretenen  nennt.®  Norwegische  Texte  des 
13.  Jahrhunderts  schreiben  ihm  eine  „Vollmacht  von  Rechtswegen“ 
zu,  umboä  at  lag  um,'  da  im  Sprachgebrauch  ihrer  Zeit  umbod  schon 
nicht  mehr  blofs  die  durch  Rechtsgeschäft  ertheilte,  sondern  jede 
Vollmacht  und  demgemäß  auch  umbudxmadr  den  gesetzlichen  Ver- 
treter5 sogut  wie  den  freiwilligen  bedeuten  kann.  Eine  Vollmacht  von 
dieser  Art  ist  typisch  in  der  Vormundschaft  gegeben,  wenn  auch  der 
Vormund  nicht  immer  als  Vertreter  des  Mündels  handelt.  Als  gesetz- 
licher Wortführer  vertritt  der  Vormund  den  Mündel  in  Rechtsstreitig- 
keiten 8 und  schon  darum  auch  beim  Abschluss  von  Vergleichen, 7 beim 
Versprechen  eines  Geleites  und  dem  Gelöbniss  einer  Urfehde.*  Er 
vertritt  ihn  aber  auch  beim  Verkauf  und  Hingeben  von  Land  an 
Geldesstatt  und  bei  der  dazu  gehörigen  trygging  (S.  358), 9 in  der 
Ausübung  eines  Vorkaufrechts. 19  Ebenso  hat  er  des  Mündels  Wort 
zu  führen  nach  isländischem  Recht,  wenn  er  die  Vormundschaft  auf 

* Fr.  V 6 (=  Ja.  33),  IX  22  (Z.  4),  XIV  2 (Z.  4 = NL.  VI  17,  Jb.  LI. 
28).  Gr,  I b 38  u.  (=  II  167).  Vgl.  auch  Bl.  VII  7 (Z.  8).  — Consequenzen 
bezüglich  der  Processvertretnng:  Gr.  I a 62,  123  f.,  126  f.,  127,  Nj.  142  (204 
bi»  206).  Ausnahme  zu  Gunsten  des  Vertretenen  wegen  Formfehlers  des  Ver- 
treters: Gr.  I n 151  (—  II  30!t),  zu  Gunsten  des  vertretenen  Grundherrn:  Fr. 
XIV  2 (Z.  16  f.  = NL.  VI  17,  .Tb.  LI.  28),  XI  15. 

9 Fr.  XIV  1.  NL.  VII  26.  Jb.  LI.  28.  5 Gr.  I a 169  (=  II  366). 

« NL.  IV  3 (Jb.  M.  2).  5 NL.  IV  29  (=  Bl.  IV  29,  Jb.  M.  30). 

o Fr.  IX  27.  DN.  V 109.  Fs.  125  (18  nach  Ldn.  304)  8.  auch  NL.  IV 

3 (=  Bl.  IV  2,  Jb.  M.  2). 

7 Fr.  IV  38,  V 19  (=  Bja.  III  141  V 8.  86). 

8 NL.  IV  3 (=  Bl.  IV  2,  Jb.  M.  2). 

» Fr.  IX  22.  DN.  X 84  (a.  1390).  1#  Gr.  I b 105  f.  (—  II  435). 
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einen  Andern  überträgt,  da  hiebei  bezüglich  der  Vermögensverwaltung 
bestimmte  Abreden  zu  treffen  sind,  wie  im  umgekehrten  Fall  der  An- 
tragsteller des  Mündels  Wort  zu  führen  hat,  wo  der  Vormund  auf 
das  Angebot  eines  Andern,  ihm  die  Vormundschaft  abzunehmen,  nicht 
eingeht.  ‘ Wie  in  der  Vormundschaft  , so  liegt  auch  in  der  Haus- 
gewalt eine  gesetzliche  Vollmacht,  den  Hausunterthanen  zu  vertreten. 
So  kann  z.  B.  der  Vater  im  Namen  seiner  Söhne  einen  Schiedsver- 
trag  abschliessen. 2 Doch  unterscheide  man  von  dieser  Vollmacht  die 
Betugniss,  kraft  deren  der  Gewalthaber  Rechte  seines  Unterthanen, 
z.  B.  der  Mann  Rechte  seiner  Frau,  als  seine  eigenen  und  somit  in 
der  Eigenschaft  des  adili  ausübt. 3 Ausser  Vormiindem  und  Gewalt- 
habern erscheinen  endlich  in  Nothfallen  auch  der  nächste  Erbe, 4 der 
geborene  Blutkläger,5  die  Hausgenossen, 6 der  Gode7  als  gesetzliche 
Vertreter. 

In  den  Fällen,  wo  (he  Vertretungsmacht  vom  Vertretenen  abge- 
leitet, nämlich  durch  ein  Rechtsgeschäft  von  diesem  begründet  ist. 
sprechen  wir  von  freiwilliger  Stellvertretung. 8 Jenes  Rechts- 
geschäft aber  nennen  wir  Vollmachtert  heilung.  Die  west- 
nordische, übrigens  mehr  isländische  als  norwegische  Teiminologie 
hingegen  nennt  es  selja  (=  übertragen),  wobei  als  Objekt  des  selja 
die  Thätigkeit  erscheint,  zu  der  Vollmacht  gegeben  wird.  Dass  in 
diesem  selja  kein  cessionsweises  Übertragen  liegt,  wild  durch  die  vor- 
konnnenden  Arten  des  Objekts  — nicht  Rechte,  sondern  Geschäfte  — 
genugsam  dargethan. 9 Weiterhin  aber  sagen  die  Quellen,  wo  sie  um- 
ständlicher reden,  dass  der  Machtgeber  jene  Thätigkeit,  — z.  B.  das 
Führen  einer  Sache,  eine  Klage,  eine  Antwort,  die  Besetzung  eines 
Gerichts,  eine  Kundmachung,  die  Berufung  von  Geschworenen,  eine 
Forderung,  ein  Vertragsangebot,  das  förmliche  Eingehen  eines  Ver- 
gleiches oder  eines  Sehieds Vertrags,  ein  Verlöbniss,  die  Empfangnahme 
einer  Zahlung,  — seinem  Vertreter  „in  die  Hand“  oder  „in  die  Hände“ 
übertrügt  (selja  * /wiid , selja  i hendr)  mit  Objektsaccusativ  oder 


' Gr.  I n 234  (=  II  81).  2 Nj.  122. 

3 Dieses  verkennt  Wolff  S.  4,  indem  er  den  Ausdruck  sakar  adili  kouo 
und  ütsn-diess  in  ,Festa|>Attr  X„\1Y‘  den  Casus  missversteht. 

4 Uu.  28t»  (=  NL.  VI  15).  NL.  VI  3 (=  Jb.  Lb.  5),  I 9 («=  .Tb.  Th.  9). 
Gu.  47  (wonach  Ja.  117  = NL.  VIII  8,  Jb.  Kp.  8).  Gr.  II  413. 

5 Fr.  V 6 (nach  Ja.  33).  Gr.  I a 151  (=  II  309). 

« Gu.  37  (Z  4),  266  (Z.  11  f.).  1 K.  Maurer  Island  S.  202.  Rd.  2 (60). 

8 Zum  Folgenden  vgl.  Brandt  Forol.  I S.  316 — 20,  II  S.  410  f. 

* Gegen  Le  hinauf  und  Schnorr  S.  70,  97. 
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Objektsatz).1  Da  die  Hand  eine  Metapher  für  Macht,  so  waltet  aller- 
dings dem  Sinne  nach  eine  der  unseligen  ähnliche  Vorstellung  oh. 
Fehlt  die  Metapher,  so  kann  sie  der  Leser  oder  Hörer  sich  ergänzen. 2 
Gleichbedeutend  mit  selja  ist  das  seltenere  fd  fi  kendrj . 3 Beiden 
gegenüber  heisst  das  Empfangen  oder  Ühemehmen  der  Vollmacht 
htha  fser  A hr/nd),  wobei  wiederum  das  Objekt  die  Thätigkeit  angibt, 
zu  welcher  der  Stellvertreter  sich  bevollmächtigen  lässt,  und  allenfalls 
mit  der  Präpos.  fyrir  (=  für)  deijenige  genannt  wird,  in  dessen 
Namen  jene  Thätigkeit  ausgeübt  werden  soll,  mit  der  Präpos.  uf 
(=  von)  aber  der,  von  dem  man  die  Vollmacht  empfängt.4  Wie  die 
Formulare  (S.  292)  zeigen,  kann  die  Vollmacht  in  einem  eigens  hier- 
auf6 gerichteten  zweiseitigen  Rechtsgeschäft  zwischen  Geber 
und  Empfänger  begründet  werden.  Dasselbe  bedarf  der  Wortform, 
wobei  der  Sprecher  bald  der  Machtgeber,  bald  der  Bevollmächtigte 
ist,  — ferner  der  Handreichung  und  des  Zeugnisses  (S.  292,  317,  329). 
Zu  bestimmten  Geschäften,  z.  B.  nach  Gu.  287  zum  Verkauf  von  Stamm- 
giitem,  musste  die  Vollmacht  iiberdiess  am  Thing  ertheilt  werden.  Es 
kann  aber  das  zweiseitige  Geschäft  der  Vollmacht ertheilung  und  -Über- 
nahme, ohne  darum  einen  andern  Inhalt  zu  haben,"  auch  in  einem  Vertrag 
stecken,  der  zu  jenem  den  Bestimmungsgrund  abgibt : Die  Termino- 
logie der  Quellen  geht  davon  aus,  dass  dieser  Vertrag  ein  Auftrag 


' Gr.  I a 20  (—  II  28,  III  21  etc.),  92,  93,  109,  151  (=  II  309),  b 38  (=  H 
167),  99,  104  (-  II  440),  116  (=  II  489),  146  (—  H 219),  II  191,  278,  315  f., 
318.  344,  411,  526—528  (=  III  400—402),  III  360,  371.  Ja  80.  Hskr.  292  (32, 
33).  Eg.  305  (11).  Isl.  II  171.  Nj.  64  (27),  121  (4)  Bm.  3 (29). 

4 So  z.  B.  bei  telja  [mannt]  tnk,  sokn,  vorn,  mH,  heimting,  kcgd:  Gu.  47, 
Gr.  I a 38,  47,  57,  71,  119,  125,  128,  168,  169,  171,  b 42,  44,  57,  73,  116,  137, 
180,  208—210,  245,  II  136,  196,  282,  336,  344  (Formular  der  Vollmachtertheilg ), 
362,  376,  528,  Stu.  I 49,  Nj.  135  (68,  71,  73  Formular  der  Yollmachtüberuahme, 
oben  S.  292),  1hl.  15  (13),  Ldn.  128,  Isl.  II  64  u.  s.  o.  Vgl.  aber  insbesondere 
Gr.  I a 137  Z.  1 f.  mit  II  273. 

3 Sig.  Ran.  13  (35).  Lj.  22  ( 79).  Vgl.  Hskr.  292  (34). 

4 tuka  s gk , s okn , heimtuna , vorn,  mal,  kvnit:  Gr.  I a 40  Z.  2,  47,  125 
(—  II  364),  168  (=  II  335),  b 212  (—  II  56,  III  52  etc.),  II  282,  318,  336,  344, 
528  (=  III  401),  Sig.  Ran.  15  (26),  36  (26  f.),  37  (26  f.),  Stu.  I 49,  235,  389, 
•403.  Nj.  135  (74  Formular  oben  S.  293),  Rd.  15  (10,  57,  70),  Gl.  18  ( 24),  23  (94), 
Lj.  10  (7-,  Vf.  10.  Dr.  15.  — Uxka  cut  mili:  Eb.  109  (22),  55  (14,  26),  Lsl.  II 
146.  Lj.  13  (177),  Nj.  21  (26),  Rd.  5 (25),  15  (15,  17  f ),  Gl.  25  59),  Vall.  3 (144), 
4 (1  f.),  Bjam.  44.  69,  Dr.  14,  Gr.  II  314. 

5 Nicht  auf  ein  Mandat,  wie  Wolff  S.  6 die  Sache  hinstellt, 

*>  A.  M.  Finsen,  der  Ordr.  s.  v.  adili  S.  579  in  dieser  Hinsicht  zwischen 
umbad  und  telja  sgk  unterscheiden  will. 

▼.  Amira,  NordgermanUcke*  Obligutionenrecht.  II.  24 
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— umbod 1 — , die  Vollmachtertheilung  ein  Beauftragen  — bjbda  man  ui 
fumj. 2 fä  mannt  umbod  fi  hemlrj 3 — , die  Vollmachtfibeniahme  An- 
nahme eines  Auftrags  — taka  umbod  ft.  cid  umbodi) 4 — , der  Be- 
vollmächtigte Mandatar  — umbodsmadr 5 — sei.  Wir  werden  aber  an- 
nehmen dürfen,  dass  in  formeller  Hinsicht  ein  derartiger  Vertrag  den 
Erfordernissen  entsprechen  musste,  welche  das  Recht  an  die  reine 
Vollmachtertheilung  und  -übernähme  stellte.  Gelegentlich  ist  diese, 
wo  von  umbod  die  Rede  ist,  auch  gesagt.  Dagegen  brauchte,  wenn 
der  Vertrag  ohne  Vollmacht  überhaupt  nicht  ausführbar  war.  nicht 
mehr  ausdrücklich  von  der -letztem  geredet  zu  werden.' 

Die  Stelle  der  soeben  beschriebenen  vertragsweisen  Vollmacht* 
ertheilung  kann  aber  ein  Geschäft  einnehmen,  das  sich  abspielt  nicht 
zwischen  Machtgeber  und  Empfänger,  sondern  zwischen  dem  Macht- 
geber und  dem  Dritten,  mit  dem  der  Bevollmächtigte  als  des 
ersteren  Vertreter  zu  tlmn  bekommt.  Der  Machtgeber  lässt  dem 
Dritten  kund  geben,  z.  B.  in  Form  eines  offenen  Vollmachtbriefes 
(S.  341),  dass  er  den  Vertreter  bevollmächtige  oder  bevollmächtigt 
habe.  Hierin  liegt,  was  mitunter  der  Vollmachtbrief  ausdrücklich 
sagt. 7 die  Erklärang  des  Machtgebers  an  den  Dritten,  die  Handlungen 
des  Bevollmächtigten  so  gelten  zu  lassen,  wie  wenn  der  Machtgeber 
selbst  sie  vorgenommen  hätte.  Gewöhnlich  Ist  dabei  der  Bevoll- 
mächtigte der  Überbringer  dieser  Botschaft,  und  sie  kann  ihm  auf- 
getragen sein  durch  Übergabe  des  Vollmachtbriefe.  Indem  nun  der 
Dritte  in  Kenntniss  jener  Erklärung  mit  dem  Bevollmächtigten  contra - 

' Fr.  X 29.  XIV  3,  Ja.  33  (aus  Fr.  V 6?).  IRb.  a.  1294,  24.  DN.  1 
242,  II  169,  257,  V 118.  Gr.  II  525  (=  III  398).  S.  ferner  N.  3.  4. 

* Gu.  47  (=  Ja.  117,  NL.  VIII  8),  287.  Fr.  X 36,  XI  7,  XTV  2 (-  NL. 

VI  17,  Jb.  LI.  28).  Bja.  III  99.  BL  VII  6,  7.  Gr.  I b 42  (*=  II  170),  146 

(=  II  219),  a 19  f (=  II  23  etc.),  Jb.  Lb.  1. 

3 Fr.  XIV  2 (—  NL.  VI  17).  Bja.  III  160  X S.  88,  Y 8.  96.  NBo.  26 
(^=  NGL.  II  S.  338  lit.  c.).  DN.  I 202,  II  19,  61,  195,  232,  254.  268,  HI  200. 
V 183,  IX  145,  X 53,  XII  87.  Hskr.  292  (33  f.).  Kg.  279  (19). 

« NL.  IV  3 (=  Jb.  M.  2).  NGL  II  S.  338  lit.  d.  DN.  TV  148.  Gr.  II 
528  (=  III  401).  Bp.  I 690.  — Fr.  XIV  1 (=  Bja.  HI  114  Y S.  94.  NL.  VH 
26,  .Tb,  LL  28). 

5 Fr.  X 29,  XI  15,  XIV  1—3  (=  Bja.  III  144  Y S.  94,  NL.  VII  26,  VI 

17,  Jb.  LI.  28),  4,  5.  NL.  I 11  (Jb.Tb.9),  VH  7.  Jb.  LI.  64.  NGL.  TV  S.486. 

Vgl.  auch  uuntna  n've  procuratnr  in  DN.  X 11  S.  17  und  zu  obigem  Text  K. 
Maurer  Sitzgb.  1879  I S.  59—61. 

6 Anschauliches  Beispiel  Hskr.  580—582.  — Nur  den  obigen  Rechbssatz 
spricht  aus  Gr.  I a 20  (Z.  10—12  — H 23,  III  21  etc.) ; a.  M.  F i n s e n . 8.  S.  369  N.  6. 

7 DN.  I 202,  II  195,  V 183,  IX  145. 
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hirt,  nimmt  er  sie  an,  so  dass  er,  vermöge  dreiseitigen  Geschäfts,  dem 
Machtgeher  gegenüber  berechtigt  und  verpflichtet  wird  (vgl.  I.  S.  358). 

Kein  Zweifel,  dass  die  beiden  Arten  der  Vollmachtertheilung  zwei 
verschiedene  Grundauffassnngen  der  Vollmacht  bedeuten.  Die  erste 
— und  mit  ihr  ist  zugleich  ein  wesentlicher  Unterschied  des  ältem 
westnordischen  umbod  nicht  nur  vom  schwedischen  umbup  (I  357)  ge- 
geben, sondern  auch  von  jenem  jüngeren  westnordischen  umbod,  das 
der  Vollmachtbrief  meldet,  — ist  echte  Gewalt  einräumung.  Sie  macht 
den  Vertreter  zum  Gewaltboten.  Das  selja  » hendr  entspricht  inhaltlich 
der  commendatio  causae  des  fränkischen  Rechts. 1 Diese  Art  schliesst 
einen  Verkehr  des  Machtgebers  mit  dem  Dritten  aus.  Die  zweite  Art. 
wahrscheinlich  überhaupt  erst  mit  dem  Vollmachtbrief  aus  der  Fremde 
bezogen,  fordert  einen  solchen  Verkehr,  wenn  sie  auch  nicht  die  Stell- 
vertretung in  die  Gefahr  bringt,  „zur  Nuntiatur  herabzusinken“, 2 eine 
Gefahr,  welche  durch  das  bei  S.  366  N.  7 — 10  Bemerkte  ausgeschlossen 
ist.  Dafür  aber  erwirbt  l>ei  der  zweiten  Art  der  Bevollmächtigte 
keinerlei  Gewalt.  Schreiben  wir  ihm  eine  Macht  zu,  so  kann  diess 
nur  in  thatsächliehem,  nicht  in  juristischem  Sinne  geschehen. 

Es  mag  dahingestellt  bleiben,  ob  bei  dem  selja  i liendr  gerade 
an  die  Bestellung  eines  Muntträgers  gedacht  war.  Immerhin  verschaffte 
dieser  Vertrag  dem  Vertreter  eine  der  Munt  analoge  Gewalt.  Dieses 
tritt  in  bestimmten  Rechtssätzen  allerdings  fast  nur  bei  der  Process- 
vollmacht  deutlich  hervor.  Aber  die  Processvollmacht  ist  eben  die 
einzige  Vollmacht,  von  der  wir  aus  den  Quellen  ein  allseitiges  Bild 
gewinnen.  Schon  in  der  Geschichte  von  dem  Rechtsstreit  zwischen 
Sigurd  Hranason  und  König  Sigurd  dem  Jerusalemfahrer  (um  1114 
bis  11 15) 3 spielt  die  Vorstellung  eine  entscheidende  Rolle,  dass  der 
Gerichtsstand  einer  Partei  bedingt  sei  durch  den  ihres  Gewaltboten. 
Doch  soll  hierauf  weniger  Gewacht  gelegt  werden  als  auf  die  Angaben 
der  Rechtsdenkmäler.  Auf  Island  kann,  wer  zum  Anstellen  einer 
Klage  einen  Vertreter  durch  Vertrag  mit  diesem  bevollmächtigt  hat, 
nicht  noch  einem  zweiten  die  nämliche  Vollmacht  ertheilen,  solange 
der  erste  nicht  seine  Vollmacht  „zurückgegeben“  hat ; versucht  es  der 
Machtgeber  dennoch,  so  büsst  er  dem  Bevollmächtigten  3 Mark,  und 
dieselbe  Busse  trifft  denjenigen,  der  sich  in  Kenntniss  vom  Fort- 
bestände der  ersten  Vollmacht  die  zweite  geben  liess.  ‘ Ein  dem  is- 


1 Über  diese  Heusler  Institutionen  I S.  204. 

* Diess  meint  Brinz  Anz.  S.  550. 

3 Sig.  Rau.  15  (16  ff.),  36  29  ff.),  37  (29  ff.). 

< Gr.  II  527  f.  (=■  m 401).  Vgl.  II  344d. 

24* 
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ländischen  entsprechender  norwegischer  Grundsatz  bestand  noch  im 
14.  Jahrhundert.  Denn  nach  DN.  II  254  (a.  1343)  lässt  sich  dort 
der  Machtgeber  von  seinem  Bevollmächtigten  förmlich  (durch  Hand- 
reichung vor  Zeugen)  das  umboi  „zurückgeben“,  bevor  er  es  einem 
andern  ertheilt.  Schon  aus  dem  Grundsatz  von  der  Nothwendigkeit 
der  Vollmachtrückgabe  wird  man  schliessen  dürfen,  dass,  soweit  jener 
galt,  einseitiger  Widerruf  der  Vollmacht  nicht  unbedingt  zulässig  war. 
Diesen  Schluss  erweist  als  richtig  ein  isländisches  Gesetz,  wonach  der 
Vollmachtgeber  seine  Sache  in  seine  eigene  Hand  zu  nehmen  hat, 
nachdem  er  ein  Strafurtheil  wegen  treulosen  Nichtgebrauchs  der  Voll- 
macht gegen  seinen  Klagbevollmächtigten  erstritten  hat. 1 Parallel  aber 
mit  dieser  läuft  die  andere  für  den  Fall,  wo  der  Bevollmächtigte  am 
Führen  des  Processes  verhindert  wird,  getroffene  Bestimmung,  dass 
nun  der  Machtgeber  selbst  seine  Sache  in  die  Hand  zu  nehmen  habe. 2 
Muss  in  andern  als  den  erwähnten  Fällen  der  Machtgeber  seinen  Ge- 
waltboten schalten  lassen,  so  wird  am  leichtesten  der  isländische 
Rechtssatz  verständlich , wonach  der  Processbevollmächtigte  zum 
Unterbevollmächtigten  im  Führen  der  Hauptsache  seinen  eigenen 
Machtgeber  bestellen  kann. 3 Möglicheweise  endlich  hängt  es  mit 
der  Gewalthaberschaft  des  isländischen  Processbevollmächtigten  zu- 
sammen, dass  die  Klagen  wegen  Braches  des  von  ihm  erstrittenen 
Uriheils  und  wegen  Unterstützung  des  von  ihm  friedlos  gelegten  Men- 
schen ihm  zu  eigenem  Recht  zustehen  und  demgemäfs  auf  seine  Erben 
übergehen.  * Dass  aber  doch  nicht  blofs  das  selja  sr/k.  sondern  auch 
noch  andere  Vollmacht veriräge  dem  Bevollmächtigten  eine  Gewalt 
verschafften,  lässt  sich  wenigstens5  für  den  Fall  des  selja  godorz 
meifqr  darthun,  d.  i.  für  den  Fall,  wo  ein  Gode  sich  fiir  die  Aus- 
übung seiner  Herrschaft  einen  Vertreter  bestellte.  Auch  liier  nämlich 
begibt  sich  der  Besteller  der  Möglichkeit,  seine  Rechte  selbst  auszu- 
üben, bis  ihm  die  Vollmacht  förmlich  zurückerstattet  ist,  was  der  Be- 
vollmächtigte wiederum  mittelst  Handreichung  thut.6  Anderseits  lässt 

* Gr.  II  3lilb  (kürzer  345b).  Vgl.  I a 125,  III  412,  AVolff  S.  10. 

2 Gr.  II  345.  Wolff  S.  11.  6 Gr.  II  344d.  ‘ Gr.  I a 123  f. 

6 Keine  Beziehung  zu  unserer  Frage  hat  Fr.  XIV  2 (=  NL.  VI  17,  Jb. 
LI.  28)  nebst  XI  15,  wonach  eine  Landverpachtung  ebenso  durch  den  Tod  des 
Bevollmächtigten , der  sie  abgeschlossen , wie  durch  den  Tod  des  Machtgebers 
verkürzt  wird.  Brandt  Forel.  I 319  sieht  hierin  einen  „Beweis  für  die  selbstän- 
dige Stellung“  jenes  Bevollmächtigten  (die  jedoch  Brandt  nicht  definirt).  Ich 
denke,  wir  haben  es  eher  mit  einem  Zeichen  von  geringerer  Selbständigkeit 
des  Bevollmächtigten  zu  thun:  er  bann  nicht  Uber  sein  eigenes  Leben  hinaus 
den  Machtgeber  verpflichten!  Bezüglich  des  Grundes  s.  S.  867  Note  1. 

6 Bm.  3 (25-30)  mit  4 (24)  bis  5 (3). 
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sich  immerhin  bemerken,  dass  freie  Widerruflichkeit  einer  vertrags- 
weise ertheilten  Vollmacht  im  einen  oder  andern  Rechtsgebiete  schon 
frühzeitig  für  vereinbar  mit  dem  Wesen  einer  solchen  Vollmacht  ge- 
halten wurde. ' 

Die  Natur  der  vertragsmässigen  Vollmacht  als  Gewalt  schliesst 
nicht  aus,  dass  sie  aus  bestimmten  Gründen  zu  Gunsten  des  Macht- 
gebers ipso  jure  untergeht.  Eine  processuale  Generalvollmacht  z.  B., 
welche  einer  bei  seiner  Ausfahrt  ausser  Land  ertheilt  hat,  erlischt 
nach  3 Wintern,1  2 ebenso  auf  Island  eine  Klagvollmacht  wegen  er- 
wiesener Treulosigkeit  des  Bevollmächtigten  toben  S.  372  bei  N.  1).  Die 
Natur  der  vertragsmäfsigen  Vollmacht  schliesst  ferner  nicht  aus, 
dass  der  Bevollmächtigte  für  den  Machtgeber  und  in  dessen  Namen 
handelt.  Die  isländischen  Formulare  für  mündliche  Geschäfte  des 
Bevollmächtigten  veranschaulichen  diess,  indem  sie  stets  die  Klausel 
enthalten,  dass  der  Redende  in  „übertragener“  Sache  spreche.*  Ist 
der  Rechtssatz,  dem  damit  entsprochen  wird,  quellenmäfsig  belegbar,* 
so  wird  derselbe  auch  für  Norwegen  nicht  zu  bezweifeln  sein,  wenn 
wir  dort  in  Einzelfallen  den  analogen  Brauch  beobachtet  sehen,4 * *  und 
wenn  hier  wie  auf  Island  unter  Umständen  der  Gewaltbote  seine  Erklä- 
rung, bevollmächtigt  zu  sein,  durch  die  Vollmachtzeugen  bestätigen  lassen 
muss.**  Nur  durch  dieses  Handeln  im  Namen  des  Machtgebers  kann 
der  Gewaltbote  diesen  verpflichten.  Stimmt  in  dieser  Hinsicht  die 
Gewaltbotschaft  mit  der  zweiten,  jüngem,  Alt  der  Vollmacht  überein, 
so  zeigt  sich  der  Unterschied  doch  sofort  wieder,  wenn  der  Macht- 
geber die  ihm  aus  dem  Geschäft  des  Bevollmächtigten  erwaclisenen 
Pflichten  nicht  erfüllt.  War  der  Bevollmächtigte  Gewaltbote,  so  kann 
dieser,  nicht  der  Dritte,  dem  Machtgeber  einen  Vorwurf  machen,  dem 
er  populären  Ausdruck  durch  die  Behauptung  verleiht,  dass  der  Macht- 
geber sein  Wort  nicht  gehalten  habe.7 

Da  in  allen  Fällen  die  Vollmacht  des  freiwilligen  Stellvertreters 


1 Vollmacht  des  Gutsverwalters:  Fr.  XIV  2 (woraus  Bja.  III  144  Y S.  94, 
NL.  VI  17,  Jb.  LI.  28,  Jb.  A.  18). 

5 Gu.  47  (=  Ja.  117,  NL.  VIII  8,  Jb.  Kp.  8),  womit  in  auffallender  text- 
licher Übereinstimmung  Gr.  I a 128  (=  II  78,  Jb.  A.  18),  Fr.  XIV  1 (=  Bja. 
III  144  Y S.  94).  Vgl.  IRb.  a.  1294  § 45. 

3 Z.  B.  lyti  ek  handtrlda  »nk  Gr.  II  199,  359,  Nj.  135  (80,  88),  141  (25, 
43).  S.  ferner  Gr.  II  318,  Nj.  22  (94  f.),  23  (48  f.). 

‘ Gr.  I a 40.  3 DN.  II  232.  Vgl.  auch  DN.  I 242,  II  169,  257. 

« Fr.  XIV  2 (-  NL.  VI  17,  Jb.  LI.  28).  Gr.  1 a 109,  b 42  (=  H 170), 

104  (=  II  440),  116  (—  II  489),  411,  526  (—  UI  400),  528  (—  III  402). 

7 HAk.  s.  Ivarss.  248  unten  (daraus  Hskr.  583  (13). 
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sich  von  dem  Willen  des  Vertretenen  lierleitet,  so  können  Mängel  in 
der  Vollmacht  dadurch  geheilt  werden,  dass  der  Vertretene  nachträg- 
lich gegenüber  dem  Dritten  seinen  Willen  erklärt,  das  vom  Vertreter 
abgeschlossene  Geschäft  als  für  sich  abgeschlossen  gelten  zu  lassen.1 
Damit  wird  dann  allerdings  das  Contrahiren  mittelst  eines  Stellver- 
treters zum  dreiseitigen  Rechtsgeschäft.  Gewisse  Mängel  der  Voll- 
macht aber  sucht  bald  die  Jurisprudenz,  bald  das  Gesetz  durch  Inter- 
pretation auszuschliessen : der  Processbevollmächtigte  soll  auf  Island 
zwar  nicht  principiell,  doch  in  bestimmten  Nothfällen  als  ermächtigt 
gelten,  seine  Vollmacht  weiter  zu  geben,  ferner  als  ermächtigt,  zur 
Vornahme  bestimmter  einzelner  Handlungen  einen  Andern  zu  bevoll- 
mächtigen, sowie  die  mit  der  Hauptklage  cohärenten  Klagen  zu  ver- 
folgen,2 in  Norwegen  als  bevollmächtigt  zum  Gewähren  von  Geleit 
und  zum  Treuegelöbniss  bei  einer  Urfehde. 3 Ebendort  gilt  der  Guts- 
verwalter  eines  ausserhalb  des  Volklandes  Wohnenden  als  ermächtigt 
zum  Verpachten  von  Grundstücken,  ziun  Eintreiben  der  Bussen  für 
ihre  Verletzungen  und  zum  Überlassen  eines  bestimmten  Maises  von 
Wald-  und  Weidenutzungen,  während  er  auf  Island  um  Gewähr- 
schaft für  das  von  ihm  verwaltete  Gut  soll  laden  dürfen.4  Der  In- 
cassomandatar  gilt  auf  Island  als  ermächtigt,  am  Zahltag  Protest 
Mangels  Zahlung  zu  erheben  und  die  Klage  einzuleiten. 6 Feiner  wird 
auf  Island  entschieden,  dass  im  Zweitel  der  zum  Abschluss  eines  Ver- 
gleichs Bevollmächtigte  Zahlungen  von  Geld,  dessen  Betrag,  sowie 
Leistungen  an  Geldesstatt,  nicht  dagegen  die  Landesverweisung  des 
Machtgebers  oder  die  Abtretung  bestimmter  einzelner  Sachen  desselben 
vereinbaren  darf. B 

Zulässig  ist  freiwillige  Stellvertretung  zur  Zeit  unserer  Haupt- 
quellen in  sehr  weitem  Umfang.  Insbesondere  ist  sie  zulässig  bei 
obligatorischen  Rechtsgeschäften.  Ausser  den  schon  mehrfach  be- 
sprochenen Processvollmachten , speciellen  tmd  generellen, 7 die  auch 

1 Gr.  I ii  137  (Z.  16—19  — II  273),  140  unten  (*=  II  278!. 

* Gr.  I a 125,  123  f.,  II  344,  318,  282. 

3 XL.  IV  3 (=  Bl.  IV  3,  Jb.  M.  2). 

4 Fr.  XIV  1,  3 (wonach  XL.  VII  26,  VI  17,  auch  Jb.  LI.  28).  Gr.  II  413. 

» Gr.  I b 152  (—  II  216).  # Gr.  I a 121  (=  11  284). 

7 Neben  (len  Citaten  oben  S.  317  N.  9,  S.  369  N.  2 — 4,  S.  371  f.,  373 
N.  2,  3 und  oben  N.  2—5  s.  z.  B.  noch  Gu.  290,  291,  Fr.  IV  4 (—  Ja.  18),  X 29 
(=»  Bja.  III  160  X Y S.  88).  XI  7,  XV  1,  Ja.  83  (aus  Fr.  V 6),  Fr.  X 36 

(=  Bja.  III  99),  NL.  I 11  (=  Jb.  Th.  9),  NGL.  II  338,  NBo.  26,  DN.  I 110, 

168,  216,  255,  280,  289,  II  124,  in  200;  — Gr.  I a 19,  II  411  (=  Ja.  80),  526 
-528  (—  UI  400—402),  DI.  291,  Eg.  305  (11);  — Flat.  U 395,  397  (Färöer), 
III  450  (Grönland). 
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zu  obligatorischen  Verträgen  legitimiren  können,  werden  erwähnt  Voll- 
machten zum  Abschluss  von  Vergleichen,1  Friedensgelöbnissen,  - Ver- 
löbnissen,3 Kauf-, 4 Tausch-  (und  Theilungs-), 5 Pacht-, n Überfahrtver- 
trägen,7  zum  Ertheilen  von  Aufträgen.8  Pie  Quellen,  namentlich  die 
der  Profanliteratur  angehörigen,  gestatten  keinen  Zweifel  daran,  dass 
die  Zulässigkeit  der  freiwilligen  Stellvertretung  in  der  Hauptsache 
schon  während  des  12.  Jahrhunderts  diesen  Umfang  hatte.  Minder  ver- 
lässig sind  nur  die  Angaben,  wonach  sie  noch  höher  hinauf  reichen  würde. 

In  dieser  Hinsicht  nun  ist  auf  die  Spuren  aufmerksam  zu  machen, 
die  noch  im  westnordischen  Recht  der  historischen  Zeit,  wenn  auch 
nicht  ganz  so  auffällig,  wie  hu  schwedischen,  auf  ein  älteres,  der 
Stellvertretung  überhaupt  abholdes  Princip  hinzuweisen 
scheinen.  Am  deutlichsten  liegen  sie  bei  der  Processvertretung  vor. 
Gu.  47  spricht  den  Grundsatz  geradezu  aus,  dass  der  freie  Mann 
seine  Sache  persönlich  zu  führen  habe.  Nur  Weiber  mögen,  wenn 
sie  nicht  schon  gesetzliche  Vertreter  haben,  die  Führung  ilirer  Rechts- 
streitigkeiten an  Bevollmächtigte  übertragen,  wozu  sie  jedoch  nur 
Männer  und  keüie  solchen  ausersehen  dürfen,  die  dem  Gegner  an 
Stand  überlegen  sind.  Ausnahmsweise  ferner  können  Männer  Voll- 
machten zu  Heimladungen  und,  wenn  sie  ausser  Land  fahren,  auch 
zum  Führen  eines  ganzen  Processes  ertheilen.  Die  Landrechte  von 
Magnus  lagabceter  (NL.  VIII  8,  Ja.  117,  Jb.  Kp.  8)  nehmen  den 
gleichen  principiellen  Standpunkt  ein  wie  Gu.,  woraus  sie  schöpfen. 
Nur  vermeinen  sie  die  Ausnahmen.  Deutlich  das  entgegengesetzte 
Princip  spricht  erst  das  Stadtrecht  desselben  Gesetzgebers  (Bl.  VII 
24)  aus.  Nicht  sicher  zu  ermitteln  ist  die  Stellung  der  altern  dront- 
heimischen  Rechtsbücher  zu  der  Frage.  Man  hat  zwar  in  Fr.  X 29, 
30  (=  Bja.  III  160,  99)  schon  die  Freigebung  der  Processvollmacht 
finden  wollen. u Aber  das  erste  der  beiden  Kapitel  spricht  nur  hypo- 
thetisch10 von  dem  Fall , wo  ein  Mann  einen  Processbevollmächtigten 

' Gr.  I a 121  («=  II  284),  109.  Hskr.  580—583  (aus  IIAks.  Ivarss.  244—249). 
DI.  I 174.  Rd.  11  (120-130),  13  (70  fj. 

* Stu.  I 283  (c.  72). 

3 Gr.  I b 3b  (—  II  167).  Oddr.  29.  Hskr.  292  (32—34).  SE.  122  (29-32). 

« Gu.  287.  Bl.  VH  6.  DX.  II  61,  169,  IH  242,  IV  273,  V 78,  79.  Gr. 
I b 104  (=  II  440,.  DX.  II  168  (Orkney  a.  1329)  Eg.  279  (18  ff.). 

3 Fr  XIV  4.  DH.  I 242,  II  19,  112. 

« Fr.  XIV  1-3.  XL.  VH  1,  7.  Vgl.  S.  374  X.  4. 

7 BL  IX  1 (-  .Tb.  F.  1).  *>  Fr.  XTV  2 (=  XL.  VI  17,  Jb.  LI.  28). 

9 Brandt  Forel.  II  S.  410,  Wolff  S.  16. 

i®  Die  Übersetzungen  von  Paus  und  Wolff  freilich  verdunkeln  dieses 
vollst&udig. 
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hat.  Das  andere  spricht  nur  von  der  Processvollmaeht.  die  ein  Weib 
ertheilt.  Beide  könnten  ebenso  gut  in  der  Gu.  stehen.  Sehr  wichtig 
ist  nun  aber,  dass  selbst  gegen  gesetzliche  Stellvertretung  in  Streit- 
sachen das  ältere  Recht  eine  gewisse  Ungunst  verrät,  und  zwar  auf 
Island,  wo  sieh  doch  aus  leicht  begreiflichen  Ursachen  die  Stellvertretung 
am  meisten  entwickelt  zeigt.  Wie  es  noch  nach  der  altern  Redaction 
von  Westgötalagen  formell  keine  gesetzliche  Stellvertretung  in  der 
Blutklage  gibt  ( Bd.  I S.  356).  so  bis  994  wenigstens  auch  auf  Island. 
Nicht  minder  bemerkenswerth  ist  nun  aber,  dass  man  damals  nicht 
etwa  gesetzliche  Stellvertretung  in  der  Blutklage  fiir  Minderjährige 
und  Weiber  einfiihrte,  sondern  ihnen  vielmehr  die  Blutklage  selbst 
entzog  und  den  nächsten  selbständigen  Mann  zum  adili  machte.' 
Ebenso  erscheint  auch  in  andern  Fällen,  wo  ein  moderneres  Recht 
den  Vormund  oder  Gewalthaber  eines  Unselbständigen  in  dessen 
Namen  würde  klagen  lassen,  jener  als  der  «(tili. 2 Beziehen  sich  die 
bisher  angeführten  und  der  Stellvertretung  abgeneigten  Rechtssätze 
ausschliesslich  auf  die  Processvertretung,  so  liegt  doch  wenigstens  ein 
Zeugniss  auch  dafür  vor,  dass  die  Zulässigkeit  der  Stellvertretung  in 
andern  als  processualen  Geschäften  selbst  einer  verhältnissmäfsig 
späten  Zeit  noch  nicht  ganz  geläufig  war.  Eine  königliche  Verord- 
nung v.  1316  erklärt  das  Aufkündigen  eines  Stammgutes  (zur  Rück- 
lösung) durch  einen  Bevollmächtigten  für  giltig,  indem  sie  ausdrück- 
lich bemerkt,  damit  eine  oftmals  aufgeworfene  Streitfrage  entscheiden 
zu  wollen,  welche  ihren  Grund  in  dem  Schweigen  von  NL.  VI  8 
über  die  Zulässigkeit  von  Bevollmächtigten  bei  jenem  Geschäft  gehabt 
habe.  Noch  im  14.  Jahrhundert  also  bestand  eine  Ansicht,  welche 
nur  gemäfs  einem  besondem  Gesetz  freiwillige  Stellvertretung  kennen 
wollte. 


§ 39.  Inhalt  der  Verträge. 

I.  Wie  nach  ostnordischem  Recht  (I  S.  361  f.),  so  kann  auch 
nach  westnordischem  der  obligatorische  Vertrag  allen  erlaubten 
Interessen  dienen.  Von  denjenigen  Verträgen,  welche  überhaupt 
nicht  Schulden,  sondern  nur  Haftungen  fiir  anderweitig  begründete 
oder  zu  begründende  Schulden  bewirken  wollen,  haben  es  wiederum  die 
in  e.  S.  sog.  Bürgschaft,  die  Geiselschaft  (oben  S.  172 — 180),  der  ältere 
Versatz  in  ihrer  Structur,  unabhängig  zu  sein  von  der  Art  des  Schuld- 


1 Eb.  69  (1—9).  Gr.  II  334,  335,  1 » 167,  168,  b 244. 
* Gr.  I a 169  (=  II  366),  173  («=  II  340),  H 199. 
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Inhaltes.  Aber  auch  bei  den  Schuldverträgen  ist  es  nicht  ihr  allge- 
meiner, sondern  eist  der  Artbegriff,  welcher  die  Gleichgiltigkeit  gegen 
den  Schuldinhalt  aufgibt,  bei  Gabe  und  Auftrag  sogar  erst  der  Be- 
griff der  Unterart.  Und  abermals  sehen  wir  unter  den  Schuldver- 
trägen solche,  die  Schulden  von  unökonomischem  Werth,  — z.  B.  das 
Antrauen  eines  Weibes  oder  dessen  Heirath  oder  das  Erziehen  oder 
Anlehren  eines  jungen  Menschen,  das  Verrichten  kirchlicher  Dienste, 
das  Unterlassen  von  Feindseligkeiten,  — wie  solche,  die  Schulden  von 
Geld  und  Geldeswerth  begründen.  Dieses  widerstreitet  den  Grundan- 
schanungen  des  westnordischen  Obligationenrechts  so  wenig,  dass  seine 
Terminologie  nicht  nur  bei  allen  jenen  Leistungen  ohne  Unterschied 
von  „Schulden“  redet  (oben  S.  66  f.),  sondern  auch  jeden  Vertrag, 
worin  sie  gegen  irgend  eine  andere  Leistung  übernommen  werden, 
gleichermal'sen  „Handelschaften“  {kaup  oben  S.  287)  nennt. 

Dass  der  Vertrag,  um  Verbindlichkeiten  zu  erzeugen,  ein  Ver- 
sprechen enthalte,  ist  ihm  unwesentlich.  Schon  S.  281  wurde 
diess  gelegentlich  bemerkt.  An  gegenwärtiger  Stelle  ist  nur  noch 
hervorzuheben,  dass  von  allen  denjenigen  Verträgen,  die  nur  auf  die 
Begründung  von  Haftungen,  nicht  aber  auf  die  von  Schulden  aus- 
gehen (S.  376),  keiner  ein  Vei-sprechen  enthalten  kann. 

Der  Vertrag  wiederum,  welcher  ein  Versprechen  enthält,  braucht, 
um  überhaupt  Verbindlichkeiten  zu  erzeugen,  seinen  Inhalt  nicht  von 
einem  Motiv  der  Contrahenten  (einem  Geschäftsgrund)  abhängig 
zu  machen.  Er  kann  Formalgeschäft  sein,  in  dem  Sinne,  dass  der 
Obligationsgrund  lediglich  in  der  Abgabe  und  Annahme  des  Ver- 
sprechens liegt.  Dieses  trifft  zu  bei  Verträgen,  worin  nur  der  eine 
Contrahent  etwas  zuwendet  (eben  durch  Versprechen),  der  andere 
lediglich  empfängt.  Processualisch  ausgeprägt  ist  das  Princip  von  der 
obligatorischen  Wirksamkeit  das  Formalgeschäfts  in  dem  altnorwegischen 
Satz,  wonach  citafe  (oben  S.  147)  ist  oder  wie  solches  einzuklagen 
Alles,  wras  vor  Zeugen  gefestigt  ist.1  Es  braucht  also  ein  be- 
liebiges Versprechen  nur  in  der  ordentlichen  Festigungsform  abgegeben 
und  angenommen  zu  werden,  tun  den  Promittenten  bei  Nichterfüllung 
dem  Satisfactionsverfahren  auszusetzen.  Das  Nämliche  gilt  aber  im 
Spätmittelalter  auch  von  dem  Versprechen,  das  in  einem  Schuldbrief 
abgegeben  und  angenommen  wird  (oben  S.  339). 

Gleichgiltig  ist  endlich  wie  im  ost nordischen,  so  auch  im  west- 
nordischen  Recht  für  den  Begriff  des  obligatorischen  Vertrags 


i Er.  X 19,  28  (=  Bja.  HI  Y 157,  159  S.  9G).  Gu.  36  (wonach  Ja.  114, 
NL.  VM  4,  Jb.  Kp.  4).  Bl.  VII  12. 
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wem  die  Schuld  und  Haftung  zngut  kommen,  wer  Gläubiger  wer- 
den soll.  Verträge  „zn  Gunsten  Dritter“  oder,  wie  es 
heisst,  „zu  iliren  Händen“  ftil  handa 1 ) gibt  es  hier  in  nicht  ge- 
ringerer Menge  als  dort  (vgl.  I 362  f.),  selbst  wenn  man  von  den- 
jenigen Fällen  absieht  , wo  die  Texte  nicht  ganz  deutlich  et  keuuen 
lassen,  ob  zu  Gunsten  oder  ob  im  Nameu  des  Dritten  contrahirt  wird. 
Erwähnt  werden  z.  B.  Geleit  versprechen  und  Friedensgelöbnisse,  die 
man  im  eigenen  Namen  zum  Besten  eines  Abwesenden  entgegen 
nimmt,2  analog  das  Versprechen  einer  Geldsumme,  die  einem  noch  Un- 
bekannten für  einen  von  ihm  zu  leistenden  Dienst  entrichtet  werden 
soll, 3 das  dem  Verlober  einer  Braut  gegebene  Versprechen  eines  Wit- 
tums für  dieselbe,4  ebenso  aber  auch  (bis  Verlöbniss  einer  Braut  an 
den  abwesenden  oder  nicht  mitwirkenden  Bräutigam,3  Vergleiche,® 
Hinterlegungen  (Sequestrationen), 7 Aufträge, ' Alimenten- 8 und  Über- 
fahrt Verträge, 18  Verabredungen  von  Vorkaufrechten. 11  Wie  geläufig 
aber  die  Vorstellung  des  Vertrags  zu  Händen  eines  Dritten  war.  zeigt 
sich  einmal  darin,  dass  ein  Geschäft,  das  wir  als  Stiftung  einer  Fähre 
oder  Brücke  betrachten  würden,  auf  Island  die  Structur  eines  Real- 
vertrags mit  dem  Fährmann  oder  Brückenhüter  zu  Gunsten  der 
Wegfährtigen  hatte, 12  sodann  aber  und  insbesondere  darin,  dass  man 
dem  religiösen  Gelübde  die  Formen  des  Vertrags  zu  Händen  Gottes 
oder  eines  Heiligen  zu  geben  pflegte  (S.  314  Note  8).  Aus  dem  letz- 
teren Gebrauch  erhellt  zugleich,  dass  die  Verbindlichkeit  des  Vertrags 
zn  Gunsten  eines  Dritten  keineswegs  durch  dessen  Beitritt  oder  Ge- 
nehmigung bedingt  und  andererseits  auch  nicht  etwa  durch  die  Kraft 
des  Versprechens  allein  bewirkt  war.  Mit  dem  Vertrag  zu  Händen 
eines  Dritten  war  auch  eiue  Schuldübernahme  (taka  sktdd  tü  sin, 
ganga  i sktdd  tid  unnanj  ermöglicht,  freilich  keine  Schuldübertragung, 
da  der  Schuldner  sich  nur  von  einem  Andern  versprechen  lassen  konnte, 

1 Grctt.  63  unten  Flat.  I 143,  III  200,  261.  Fs.  137  (1).  Anstatt  til  hantln 
der  dut.  commodi  111.  IX  7,  Gr.  II  190,  Stu.  II  288,  Isl.  II  221,  Lj.  23  (26,  28), 
Dr.  3T>  oben. 

2 Stu.  I 303  f.  Flat.  I 143.  11  101,  III  261  El.  89  (Off.)  mit  103  (15  ff). 

3 Lj.  23  (26-30).  * Gr.  II  199. 

5 Iläks.  306.  Sd.  20  (oben  S.  303  X.  4).  (ihr.  21.  Vgl.  auch  Mag.  39  (27—32). 

» Mo.  92  (35).  Flat.  II  208  (c.  154  i.  £),  23)3  f.  Stu.  I 44,  329  (c.  106) 
mit  334  £.,  386  (c.  149).  Bp.  I 286.  Eg.  111(1),  139  (14—22).  ValL  1 (94—101). 

7 Gr.  I b,  185b,  69  (Z.  2).  S.  ferner  die  Stellen  bei  Fritzner  s.  v.  jafn 
No.  4 (jtifn  hifntl)  und  jafnadarhönd. 

s Fs.  137  (1  f.).  ® Gr.  II  244  Z.  16.  Vgl.  oben  S.  345. 

io  Bl.  IX  7 (=  Jb.  F.  9),  Stu.  II  288  u„  GretU  63  u.,  IsL  II  221,  Dr.  35  o. 
i>  Gr.  1 b 105,  106  (=  H 435,  436).  >2  Gr.  I b 222  (—  II  454). 
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dieser  werde  die  Schuld  an  den  Gläubiger  abtragen. 1 Ermöglicht  war 
ferner  ein  Vertrag  zu  Lasten  eines  Dritten,  nämlich  in  den  Fällen 
von  synallagmatischer  Natur,  wie  wir  denn  namentlich  bei  Sühnver- 
gleichen den  Promittenten  sich  bestimmte  Leistungen  des  Dritten  aus- 
bedingen sehen.  Die  Möglichkeit  eines  einfachen  Versprechens  zu 
Lasten  eines  Dritten  hingegen  ist  so  wenig  bezeugt  wie  in  Schweden 
und  scheint  auch  nicht  aus  der  Möglichkeit  obigen  Vertrags  gefolgert 
werden  zu  können. 2 

II.  Verbotwidriger  Vertrag  (vgl.  I S.  863—365).  Gegen 
einen  verbietenden  Rechtssatz  verstossen  kann  bei  einem  obligatorischen 
Vertrag  der  Inhalt  der  getroffenen  Abrede  unmittelbar  oder  un- 
bedingt, z.  B.  indem  Preis-,  Lohn-,  Zinstaxen  überschritten,  Buss- 
taxen bei  bestimmten  Sühnvergleichen  erniedrigt,  um  Gewinn  gespielt 
(Hier  gewettet,  eine  erwartete  Erbschaft  verkauft  wird. 

Liegen  über  die  Behandlung  solcher  Geschäfte  genauere  Angaben 
vor,  so  zeigt  sich  gewöhnlich,  dass  jene  nichtig  sind,  sei  es  ganz,  sei 
es  wenigstens  soweit  sie  gegen  den  verbietenden  Rechtssatz  verstossen. 
Daneben  pflegen  noch  Strafen  einzutreten.  Bei  Verträgen  mit  Tarif- 
überschreitungen der  oben  erwähnten  Art  sind  auf  Island  regelmäfsig 
die  letzteren  nichtig,  während  im  Übrigen  der  Vertrag  seine  Wirk- 
samkeit behält,  der  Überfordernde  aber  von  einer  Geldstrafe  getroffen 
wird. 3 In  Norwegen  dagegen  macht  Überschreitung  der  Waarentaxen 
(seit  1282)  den  ganzen  Handel  nichtig,  was  daraus  geschlossen  werden 
muss,  dass  der  Verkäufer  nicht  nur  an  Geld,  sondern  auch  mit  Con- 
fiscation  der  zu  theuer  verkauften  Waare  bestraft  wird.4  Ebenso 
macht  dort  das  Ausbedingen  von  Wucherzinsen  das  ganze  Darlehen 
nichtig.  Denn  nicht  nur  sollen  die  Zinsen  dem  Geber  zurück  erstattet, 
sondern  es  soll  auch  das  dargeliehene  Hauptgut  für  König  und  Bischof 
eingezogen  werden. 5 Gesetzwidrige  Erniedrigung  der  Busstaxe  bei 
einem  Sühnvergleich  bewirkt  auf  Island  Verlust  des  ganzen  Sühnan- 
spruches und  also  auch  Nichtigkeit  des  darüber  geschlossenen  Ver- 
gleiches.0 Bezüglich  des  verbotwidrigen  Wettens  sagen  die  Gesetze 
gegen  ihre  sonstige  Gewohnheit  selber  ausdrücklich,  dass  der  Vertrag 


1 DN.  I 326.  Stu.  I 270  (c.  61),  214  (=  Bp.  1 489),  II  120  u.,  181  o. 

2 A.  >1  Brinz  Anz.  S.  550. 

» Gr.  1 u 21  (=  II  24  f.,  HI  22  etc.),  b 140  (=  II  213),  Jb.  Ifp.  13. 
Unvollständig  Gr.  I b 73. 

* NGL.  III  S.  13,  16,  124,  197,  205. 

» NGL.  IV  S.  180  (c.  34  = J.  55),  18  (No.  20),  II  S.  485. 

* Gr.  I b 51  (=  H 183,  202).  Vgl.  auch  11  264. 
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„ganz  und  gar  für  nichts“  geachtet  werden  solle. 1 Bei  verbotenem 
Gewinnstspiel  lassen  die  norwegischen  Gesetze  den  Einsatz  confisciren. 
den  Spielvertrag  also  doch  wol  nur  in  soweit  unkräftig  sein,  als  er 
keinen  Gewinnanspruch  erzeugt.  Letzteres  bestimmte  auch  das  frei- 
staatlich  isländische  Recht  im  Allgemeinen,  während  ein  Würfelspiel- 
vertrag jenem  zufolge  wol  nichtig  war,  da  überhaupt  nicht  gewürfelt 
werden  sollte.1  Was  endlich  unter  den  obeu  aus  den  Quellen  gezogenen 
Beispielen  den  Erbschaftsverkauf  angeht,  so  bemerkt  darüber  Jb.  A.  30, 
dass  er  (mit  Ausnahme  eines  einzigen  Falles)  „nicht  gehalten  wer- 
den soll“. 

Gegen  einen  verbietenden  Rechtssatz  verstossen  können  aber  bei 
einem  obligatorischen  Vertrag  die  Umstände,  worunter,  und  die  indi- 
viduellen Absichten,  in  denen  er  geschlossen  wird,  der  Inhalt  dann 
also  nur  mittelbar  und  bedingt.  Anschaulich  wird  der  Gegensatz 
dieses  Falles  zu  dem  vorhin  abgehandelten  am  Verkauf  einer  erwar- 
teten Erbschaft:  unmittelbar  und  unbedingt  durch  seinen  Inhalt  ver- 
stösst  dieses  Geschäft  gegen  das  Recht  nur  nach  der  Jönsbök,  mittel- 
bar und  bedingt  aber,  nämlich  erst  vermöge  besonderer  Umstände 
nach  einem  Gesetz  des  isländischen  Freistaates,  das  ihn  nicht  überhaupt 
nicht,  sondern  nur  nicht  im  Ausland  abgeschlossen  wissen  will.1  Von 
dieser  Art  nun  waren  die  meisten  verbotenen  Verträge,  seitdem  auf 
Island  und  in  Norwegen  polizeiliche  und  fiscalische  Absichten  den 
Gesetzgeber  beherrschten.  In  der  Zeit  vor  Magnus  lagabdder.  wo 
sie  noch  seltener  auftreten,  kehren  sich  die  Verbote  in  Norwegen 
gegen  das  Einhandeln  von  Waaren  unter  Verletzung  des  königlichen 
Monopols,4  gegen  das  Eingehen  von  Handelsgesellschaften  mit  unbe- 
mittelten Leuten,5  den  Abschluss  von  Sühnvergleichen  zum  pecuniären 
Nachtheil  des  Königs, 15  auf  Island  wrie  gegen  den  schon  erwähnten 
Erbschafts  verkauf,  so  auch  gegen  bestimmte  Verkäufe  vor  Festsetzung 
der  Waarentaxe, 7 Verkäufe  an  verheirathete  Frauen  über  einen  be- 
stimmten Preis,1  Vergabungen  zum  Nachtheil  von  Erben  und  Ver- 
pfründungeu  zum  Nachtheil  von  Pfleglingen, 9 bestimmte  Sühnvergleiche 
ohne  Erlaubniss  der  gesetzgebenden  Versammlung. 10  Manche  von 
diesen  Verboten  wurden  in  der  gemeinrechtlichen  Zeit  wiederholt. 
Gegen  deren  Gesetze  aber  konnte  man  auch  sündigen,  wenn  man  in 

• NL.  VIH  28  (=  BI.  VH  27,  Jb.  T.  18).  9 Citate  oben  S.  380  f. 

a Gr.  II  00  (=  I a 240).  * Fr.  XIV  2. 

5 Fr.  iudl.  20  (darnach  NL.  Vni  23). 

« Gu.  214,  256  (wonach  Ja.  136,  NL.  IX  3,  Bl.  VIH  5,  Jb.  T.  3). 

7 Gr.  1 b 73.  » Gr.  I b 44  f.  (=  H 174). 

8 Gr.  I a 247,  248  (==  II  84,  86).  19  Belege  bei  Finsen  Ordr.  640  f. 
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der  Stadt  bestimmte  Waaren  auf  ungehörigem  Platze  feil  hielt  oder 
kaufte 1 oder  von  andern  als  den  privilegirten  Leuten 2 oder  vom  Lande 
herein 3 kaufte  oder  als  Ausländer  im  Kleinhandel  oder  im  Handel  mit 
andern  Gästen  oder  zu  gewissen  Zeiten  absetzte4  oder  als  Ausländer 
zum  Wiederverkauf  einkaufte, 6 oder  wenn  man  zum  Eintrag  des 
königlichen  Vorkaufrechts  einen  Handel  abschloss0  oder  unter  Über- 
bieten eines  Andern  einkaufte, 7 oder  wenn  man  auf  dem  Lande  im 
Hausirliandel  contrahirte, 8 ferner  durch  das  Vermiethen  und  Miethen 
von  Werkstätten  und  Verkaufsräumen  an  ungehörigen  Gassen  und 
Plätzen, 9 durch  das  Vermiethen  von  Wohnungen  in  der  Stadt  an  aus- 
ländische „Wintersitzer“,10  die  Übernahme  des  Transports  unbemittelter 
Reisender  zur  See,"  durch  den  Abschluss  einer  Landpacht  unter  Be- 
stechung des  vom  Grundherrn  Bevollmächtigten,12  durch  das  Ausleihen 
von  Waffen  zur  Waffenschau,13  auf  Island  auch  durch  das  Verabreden 
von  Conventionaistrafen  bei  Handelseoalitionen. 14 

Die  Verbote  solcher  Geschäfte  erscheinen  meistens  in  der  Gestalt 
von  Strafgesetzen.  Ist  da  lediglich  von  Geldstrafen  die  Rede,  so  lässt 
sich  ein  Schluss  auf  Giltigkeit  oder  Ungiltigkeit  des  Vertrags  nicht 
gewinnen.  Anders  theilweise  dann,  wenn  — was  sehr  beliebt  — bei 
dem  Verbot  von  Kaufverträgen  Confiscation  der  Waare  oder  des 
Preises  oder  von  Waare  und  Preis  als  Strafe  verfugt  wird.  Sollen 
Waare  und  Preis  eingezogen  werden,'5  so  scheint  Uugiltigkeit  des 
Geschäfts  vorausgesetzt.  Ebenso,  wenn  zwar  nur  die  Waare,  aber 
doch  zum  Schaden  beider  Contrahenten  verfällt,  und  in  einem  solchen 
Fall  ist  auch  bestimmt,  dass  der  Kauf  „zurückgehe“.18  Kehrt  aber 
die  Confiscation  ihre  Spitze  lediglich  gegen  den  Käufer  oder  soll  nur 
der  Preis  confiscirt,  also  nur  der  Verkäufer  getroffen  werden,17  so 
scheint  im  Allgemeinen  das  Geschäft  gütig,  und  in  Einzelnfällen  ist 


> Bl.  VI  16,  8.  NGL.  III  159,  197,  199,  203,  204,  206. 

2 NGL.  III  135  o.  (-=  IV  360),  204.  9 NGL.  III  12. 

« SGL.  m 123,  126  f.,  158,  166,  177,  197. 

5 NGL.  IH  150,  206,  135  (=  IV  360).  « NGL.  UI  174. 

i NGL.  DI  123,  127,  166,  177.  « NGL.  III  42,  166,  177,  203. 

» Bl.  VI  8,  vn  23.  10  NGL.  IH  120,  124,  127,  158. 

ti  XL.  VIII  23  (darnach  Bl.  VII  22,  Jb.  F.  4).  42  NL.  VH  7. 

t»  NL.  DI  12  (^=  Bl.  ID  13).  44  Jb.  Ths.  3 a.  E. 

,s  In  den  Fällen  von  Note  1,  4,  8 nach  NGL.  III  159,  204,  42,  203  f., 
169,  177  und  wol  auch  in  den  von  Note  5 nach  NGL.  IU  150. 

16  Bl.  VI  16  (oben  Note  1):  vgl.  auch  NGL.  DI  206.  — S.  ferner  NGL. 
III  123,  126  f.  (Kleinhandel,  oben  N.  4),  174  (oben  N.  6). 

17  NGL.  DI  130  (=  IV  360  oben  N.  2),  158  (Geschäfte  von  Winter- 
sitzem,  N.  4). 
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tliess  ausdrücklich  Vorbehalten.  Wie  bei  der  Preisconfiscation  verhält 
sich’s,  wenn  der  Verkäufer  mit  dem  Verlust  seiner  Forderung  bestraft 
wird. 1 ln  Fällen  dagegen,  wo  Confiscation  unterbleibt,  wird  mehrmals 
der  Kaufvertrag  als  ungiltig  (unhaltbar)  behandelt,  sei  es.  dass  da- 
neben noch  eine  besondere  Strafe  angedroht  wird,2  sei  es,  dass  eine 
solche  entfallt,3  und  analog  auch  gewisse  andere  Verträge, 4 während 
wieder  andere  (nach  isländ.  R.)  nicht  ungiltig  sind,  sondern  nur  von 
benachteiligten  Dritten  angefoehten  werden  können. 5 

Verträge,  welche  zur  Umgehung  von  Verboten  abgeschlossen 
werden,  kommen  einigemale  zur  Sprache,  so  z.  B.  ein  Kaufvertrag, 
wodurch  man  das  Verbot  von  Schenkungen  zum  Nachtheil  der  Erben 
umgehen,  oder  eine  Schenkung,  wodurch  man  den  Maximaltarif  des 
Dienstlohnes,  eine  Bestimmung  des  Kaufgegenstandes,  wodurch  man 
die  Waarentaxe  überschreiten  will,  oder  eine  Dienstmiethe  zum  Schein, 
ein  Austrag  zur  Täuschung  der  Erben,  ein  Tauschvertrag  zur  Um- 
gehung des  Verbotes  von  Kaufgeschäften.  MAlamunde  (=  simulirte 
Abrede11)  heisst  auf  Island  ein  derartiger  Vertrag,  undtrmdl1  oder 
lausakjqr  die  geheime  oder  Nebenabrede,  worin  sich  die  Contrahenten 
über  den  Zweck  des  Geschäfts  verständigen.  Gewöhnlich  sind  jene 
simulirten  Verträge  nichtig. 15  Doch  kommt  es  vor,  dass  in  einem 
Falle,  wo  auch  das  umgangene  Geschäft  nur  strafwürdig,  nicht  un- 
giltig sein  würde,  das  umgehende  ebenso  behandelt  wird.'1 


Zweiter  Abschnitt. 

Einseitige  Geschäfte. 

8 40.  Versprechen. 

Ist  das  regelmäfsige  obligatorische  Rechtsgeschäft  des  nordischen 
Alterthums  Vertrag,  so  gibt  es  doch  auch  einseitige  Rechtsgeschäfte 
mit  obligirender  Wirkung.  Unter  Lebenden  können  wenigstens 


' S.  380  N.  8.  ä S.  381  N.  7.  3 S.  380  H.  9. 

4 S.  381  N.  9,  10,  12,  S.  380  N.  10.  3 Gr.  I a 247  (=  II  84  S.  380  N.  9) 

* bordr  Svei nbjörnsou  Ind.  s.  v. 

7 Undirmdl  in  anderer  Bedeutung  oben  S.  302. 

* Gu.  58  (—  NL.  V 12,  Bl.  V 12,  Jb.  A.  12).  — Gr.  I a 129  f.  (=  II  265  . 
248  (=  II  99),  II  123d;  vgl.  auch  II  86b,  ferner  NGL.  III  203  (Z.  19  f.). 

» Gr.  I b 73.  Vgl.  oben  S.  379  N.  3. 
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Personenhaftungen  durch  bestimmte  einseitige  Geschäfte  begründet 
werden.  Gesprochen  wird  freilich  in  den  Zeugnissen  fürs  schwedische 
Recht  nicht  davon,  um  so  deutlicher  dagegen  in  den  Zeugnissen  für 
das  westnordische  Recht. 

Eines  jener  einseitigen  Rechtsgeschäfte  ist  ein  Versprechen, 
das  den  Promittenten  bindet,  ohne  von  Jemand  angenommen  zu  sein. 

Bevor  wir  aber  darauf  eingehen,  ist  zu  bemerken,  dass  nicht 
liieher  gehört  das  heidnische  Gelübde  oder  die  heitstrenging. x Diese 
ist  kein  Versprechen,  überhaupt  kein  Rechtsgeschäft,  sondern  ein 
Sichverreden,  formell  wie  inhaltlich.  Denn  die  Können,  insbesondere 
das  feierliche  Reden  in  bestimmter  Leibesstellung,  das  Auflegen  der 
Hände  auf  den  Eber,  die  Vornahme  des  Aktes  beim  Cultgelage,  deuten 
darauf,  dass  beim  strengja  heit  ein  Zauber  vor  sich  geht.  Insofern 
steht  die  heitstrenging  dem  Eid  nahe2  und  am  nächsten  dem  pro- 
missorischen Eid.  Wenn  der  Gelobende  sich  durch  seine  heitstrenging 
gebunden  erachtet  , so  timt  er  es  aus  Furcht  vor  der  Wirkung  des 
Zaubers.  Dieses  hinderte  nun  nicht,  dass  einer  die  Form  der  heit- 
strenging bei  einem  rechtswirksamen  Versprechen  anwenden  konnte, s 
sei  es,  weil  er  sie  für  eine  blofse  Feierlichkeit  ansah,  sei  es,  weil  er 
der  rechtlichen  Garantie  die  des  Zaubers  hinzufügen  wollte. 

Kommt  demnach  das  heidnische  Gelübde  nicht  weiter  für  uns  in 
Betracht,  so  steht  die  Sache  hinsichtlich  des  christlichen  insofeme 
anders,  als  die  jüngsten  Christenrechte  in  der  Lehre  vom  Gelübde 
(heit)  die  kanonischen  Principien  vertreten.4 

Abgesehen  davon  finden  wir  in  westnordischen  Quellen  nur  ein 
einziges  einseitiges  Versprechen  von  obligatorischer  Wirksamkeit, 
nämlich  die  Auslobung.  Zwar  in  den  Rechtsdenkmälem  wird  auch 
sie  nicht  erwähnt.  Wol  aber  handeln  von  ihr  die  Profanquellen. 
Dass  sie  in  den  ungeschichtlichen  als  Erzählungsmotiv  sehr  beliebt, 
kann  uns  von  der  Volksthiimlichkeit  der  Auslobung  überzeugen.  Es  wird 
geschildert,  wie  ein  König  ein  Messer  mit  Gürtel  als  Preis  aussetzt 
für  den,  der  über  seinen  Hofzwerg  die  beste  Strophe  improvisirt. 5 
oder  wie  er  einen  Theil  seines  Reiches  demjenigen  verheisst,  der 
seine  geraubten  Töchter  auffindet,®  oder  wie  ein  Herrscher  seine 
Schwester  dem  zur  Frau  verspricht,  der  einen  Räuber  oder  einen 


’ Über  diese  K.  Maurer  Bek.  II  201,  202,  R.  Keyser  II  b S.  105, 
Weinhold  Altn.  L.  S.  462,  auch  .T.  Grimm  RA.  900. 

- VgL  Sv.,  Grundtvig  Om  de  Got.  Folks  Vabened  S.  56  Note  1. 

3 Ragu.  4.  4 J.  38  A.  19).  '•>  Flat.  III  418. 

« Fld.  EU  276. 


Digitized  by  Google 


384 


Viertes  Hauptätück.  Die  obligatorischen  Geschäfte. 


Lindwurm  erlegt. 1 Sehr  gewöhnlicli  war , dass  auf  den  Kopf  eines 
Missethäters  ein  Preis  gesetzt  wurde,  und  für  diese  Auslobung  gab 
es  einen  eigenen  technischen  Namen : leggja  fe  til  hofuds  annars  (wörtl. 
= Geld  zum  Haupt  eines  andern  legen).2 

Stets  geschah  das  Ausloben  in  mündlicher  Verkündigung,  welche 
der  Auslober  entweder  selbst  vornahm  oder  durch  Boten  ausgehen 
liess.  Dass  dabei  noch  besondere  Können  nothwendig  gewesen  seien, 
lässt  sich  nicht  ersehen.  Wenn  einmal  eine  Auslobung  in  Gestalt 
einer  heitstrenging  stattlindet  (S.  283  N.  3),  so  beruht  diess  auf  will- 
kürlicher Verwendung  der  letzteren.  Es  ist  auffällig,  dass  nicht  ein- 
mal, wie  sonst  bei  rechtlich  relevanten  Verkündigungen  (S.  333),  das 
Solenmitätszeugniss  als  Formerfordemiss  hier  nachgewiesen  werden 
kann. 

Dennoch  wurde  die  Auslobung  als  Rechtsgeschäft  aufgefasst  : 
nicht  nur  ein  umm&la,*  sondern  ein  akilmäle  oder  einkamöl  wurde  sie 
genannt  wie  der  Vertrag  (oben  S.  283,  275,  282),  während  die  Ein- 
seitigkeit dieser  „Beredung"  sich  darin  äussert,  dass  wer  die  von  ihr 
gesetzte  Bedingung  erfüllt,  ohneweiters  Gläubiger  des  Auslobers  wird. 
Wie  jener  seine  Gläubigerschaft  förmlich  behauptet,  wird  uns  gelegent- 
lich beschrieben,4  und  solche  Zeugnisse  verlieren  nicht  dadurch  an 
Werth,  dass  es  im  einzelnen  Falle  Ein  wände  gegen  die  Forderung 
gibt,  oder  dass  in  andern  der  Preisgewinner  sich  noch  Umschweife 
und  Auflagen  von  Seite  des  Auslobers  gefallen  lässt.  Nun  wird  frei- 
lich auch  erzählt,  wie  um  eine  ausgelöbte  Braut  noch  eigens  vom  Ge- 
winner angehalten  wird. 5 Diess  erklärt  sich  jedoch  daraus,  dass  ein 
Verlöbniss  nicht  durch  eine  Auslobung  der  Braut  eiset zt  werden  kann, 
weil  durch  dasselbe  auch  dem  Bräutigam  Pflichten  erwachsen,  dass 
also  in  diesem  Falle  die  Auslobung  nur  ein  — allerdings  den  Ver- 
lober  bindendes  — Vorgeschäft,  wenn  auch  kein  blofses  Angebot* 
des  Verlöbnisses  ist. 


$ 41.  Bekenntniss. 

Ein  obligireudes  einseitiges  Geschäft  unter  Lebenden  ist  durch 
den  Grundsatz  ermöglicht,  wonach  das  processuale  Zugeständniss  eines 
Anspruches  diesen  als  einen  rechtlich  begründeten  ausser  Streit  setzt. 

1 Fs.  134  (13 — 17).  Ragn.  4.  Ähnliche  Züge  natürlich  im  Märchen  und 
in  der  Ballade,  z.  B.  Asbj^rnsen  II  S.  84,  Landstad  23  (6). 

* Flat.  HI  269.  Eg.  203  (3),  Grett.  104,  117,  188,  191.  Mag.  15  f.  Vgl. 
auch  Fb.  23  (20). 

* Ragu.  4,  6.  * Lj.  32  (39-47).  Grett.  188—191.  * Ragn.  7. 

6 Dieses  würde  ihn  nicht  obligiren:  Nj.  49  (109). 
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Als  Benennungen  dieses  Zugesteliens,  das  im  Wesentlichen  dem 
„Bekennen“  des  mittelalterlich -deutschen  Processrechts  entspricht,  die- 
nen die  Ausdrücke  kennask  cid  (=  sich  dazu  bekennen),'  ganga  vidr 
( cid  = entgegen,  herzu  gehen),I 2 *  ganga  i gegn  (=  entgegen  gehen),2 
ganga  i möt  (wörtl.  = in  das  Zusammentreffen  gehen),4  teifa  cidrgongu 
(=  Bekenntniss  leisten),5 *  jäta  (=  ja  sagen). " Gemeint  ist  damit  in 
den  Rechtsschriften  ein  Bekennen , welches  einen  processualen  Angriff 
erwidert,  und  zwar  eines,  wodurch  die  processuale  Lage  verändert 
wird,  nach  altnorwegischem  Recht  daher  ein  Bekenntniss,  welches 
auf  eine  kcada  (oben  S.  89  — 93)  hin  erfolgt. 7 Das  Bekenntniss  ist 
stets  ein  mündliches  und  kann  in  einem  einfachen  „Ja“  bestehen." 
Es  geschieht  stets,  wie  alle  processualen  Geschäfte,  vor  Solemnitäts- 
zeugen.  In  diesem  Falle  genügt  es  aber,  dass  die  Zeugen  vom  An- 
greifer ernannt  sind,  und  es  genügen  überdiess  diejenigen  Zeugen, 
welche  er  schon  bei  seinem  Angriff  ernannt  hat,  in  Norwegen  also 
die  kvqducättar. 

Das  Bekenntniss  kann  unmittelbar  auf  ein  Rechtsverhältniss, 
aber  auch  auf  eine  Thatsache  sich  beziehen.  Es  wird  diess  vor- 
nehmlich davon  abhängen,  wie  die  vorausgegangene  Angriffsrede 
gelautet  hat.  In  dieser  Hinsicht  ist  einereeits  daran  zu  erinnern, 
dass  der  Angreifer  sein  Begehren  auf  die  schlichte  Behauptung 
eines  Rechtsverhältnisses  stützen  kann,  z.  B.  der  Angegriffene 
schulde  oder  hafte,  oder  der  Angreifer  habe  von  ihm  zu  bekommen 
oder  zu  fordern."  Andererseits  ist  hinzuzufiigen,  dass  zur  Begrün- 
dung des  Begehrens  eine  Thatsache,  z.  B.  ein  Geschäft  angeführt , ,u 
sowie  dass  das  Begehren  selbst  in  den  Vorwurf  eines  Unrechts  geklei- 
det sein  kann,  z.  B.  der  Angesprochene  sei  mit  geschuldetem  Kauf- 
preis im  Rückstand , ' 4 oder  der  Angreifer  erlange  von  ihm  nicht  Recht 


I Flat,  n 76. 

* Bja.  n 52  (=  HI  Y 98  S.  80).  Fr.  XV  11.  Bo.  II  9 (=  NBo.  26). 
Ja.  113,  114  (NL.  VIII  3,  4,  Jb.  Kp.  3,  4).  Bl.  TO  10,  12.  DN.  I 199,  IV  148 
XII,  80.  IRb.  a.  1294  § 11.  Flat.  II  79. 

» Gu.  96.  Fr.  XHI  12.  Bja.  III  Y 135  (S.  93).  Bl.  VH  10, 13.  Km«.  7 , 21., 
Gr.  lb  48'>(=  II  178,  III  422). 

* Fritzner  I S.  551  5 DN.  I 280.  Das  s.  vitrganga  oft  im  DN. 

« Fr.  X 20  {=  Bja.  in  XY  157). 

i Vgl.  insbee.  Bja.  ID  157  mit  Fr.  X 20.  » Gu.  57  Z.  27. 

II  Vgl.  die  Mahnungsformel  in  Fr.  X 6 (oben  S.  93). 

'«  Formulare:  Gr.  H 279,  413.  Anderes  Beispiel:  Fr.  IX  7 (==  Ja.  74,  Zu- 
geständnis« der  richtigen  Alistammung  gegenüber  der  Ansprache  um  Erbe). 

» DN.  I 116  (a.  1308).  Analogieen  ebenda  V 86  (a.  1330),  88  (a.  1331), 
XII  80.  Vgl.  auch  Fr.  XIII  1 g.  E (=  NL.  VII  7). 

v.  Amira,  NorilKenxinmachei*  Ohligntinnonreclit  II  25 
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bezüglich  einer  bestimmten  Schuld,'  oder  der  Angesprochene  enthalte 
dem  Ansprecher  wider  Recht  Gut  vor,  - oder  er  habe  den  Ansprecher 
verleumdet  oder  misshandelt, :1  oder  er  störe  denselben  im  Besitz  eines 
Grundstückes. 4 Wird  nun  zwar  in  diesen  Fällen  ein  Rechtsverhältniss 
nicht  unmittelbar  vom  Angreifer  behauptet  , so  muss  doch  aus  seinem 
Vorbringen  geschlossen  werden , dass  er  es  behauptet.  Das  einen 
solchen  Angriff  beantwortende  Bekenntniss  — selbst  eines,  das  äusser- 
lich  nur  Thatsachengeständniss  Ist.,  — wird  demnach  stets  auf  ein  Be- 
gehren des  Angreifers  als  ein  rechtlich  begründetes  sich  beziehen. 

Da  nun  jeder  Rechtsanspruch,  der  unter  den  Parteien  ausser 
Streit  ist , erfüllt  werden  muss , wenn  nicht  eine  Vergehensschuld  (nach 
norweg.  Recht  aus  widerrechtlicher  Vorenthaltung  — rän  — ) entstehen 
soll,  so  kann  auch  durch  das  Bekenntniss  in  den  erwähnten  Anwen- 
dungsfällen eine  liquide  Obligation  und  also  überhaupt  eiue  Obligation 
geschaffen  werden.  Norwegische  (Quellen  drücken  das  processuallsch 
durch  den  Satz  aus:  „Es  Ist  vitafv  (obeu  S.  145,  147),  was  einer 
vor  Zeugen  bejaht.“5  Eine  Folgerung  daraus  ist  es,  dass  für  solche 
bekannte  Schuld  ein  fjdrtak,  d.  h.  ein  tak  für  Zaldung  (oben  S.  184) 
gefordert  werden  kann.'1 

Unter  dem  processrechtlichen  Gesichtspunkt  hat  das  Bekenntniss 
wie  alle  Processschritte  der  Partei  den  Charakter  einer  Verfügung, 
da  der  ganze,  Rechtsgang  nach  dem  alten  Princip  der  Leitung  der 
Parteien7  untersteht.  Das  processuale  Bekenntniss  ist  die  Willens- 
erklärung des  Angegriffenen,  es  solle  das  dem  Angriffsbegehren  zur 
Grundlage  dienende  Rechtsverhältniss  festgestellt  sein.  Unter  mate- 
riellrechtlichem Gesichtspunkte  aber,  nämlich  sofern  es  die  vorhin 
bezeichnete  privatrechtliche  Wirkung  hervorruft , kann  das  proces- 
suale Bekenntniss  ein  obligatorisches  Geschäft  sein,  und  noch  dazu 
eines , dem  die  Unwiderruf  lichkeit  aller  Procefsschritte  zugut  kommt. 


1 DN.  I 153  (a.  1318),  UI  191  (a.  1337),  191  (a.  1344).  Vgl.  auch  IV  321 
(a.  1347),  I 108  (a.  1306),  III  114  (a.  1318),  1G9  (a.  1333). 

* DN.  I 280  (a.  1342).  Analog  UI  193  (a.  1337),  I 180  (a.  1325),  IX  148 
(a.  1321),  340  (a.  1349),  V 133  (a.  1340). 

* UN.  III  206  (a.  1349),  XI 1«  (a.  1330),  II  226  (a.  1337). 

4 DN.  IV  75  (a.  1308).  Analog  IV  231  (a.  1338),  II  277  (a.  1316). 

& Fr.  X 20.  Bja.  III  XY  157  (S.  87,  96).  Bl.  VII  10,  12.  Ja.  113,  114 
(=  NL.  VIII  3,  4,  Jb.  Kp.  3,  4).  IKb.  a.  1294  § 11.  Vgl.  auch  Fr.  XV  11, 
Bja.  111  Y 135  (S.  93),  NL.  VII  37,  Jb.  LI.  39,  I)N.  II  277.  IV  148,  XII  80. 

« Bja  II  52  (=  III  Y 98  S.  80).  Bl.  VH  12,  13  (über*,  oben  8.  188). 
Vollstr.  8.  330.  Brandt  ForeL  1 3271'.,  II  373. 

^ Orundr.  § 87. 
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Möglicherweise  ist  es  allererst  der  Grund  einer  Obligation,  falls 
nämlich  der  Angriff  in  Wahrheit  des  Grundes  entbehrt  haben  sollte. 
Andernfalls  kann  es  zwar  materiell  nur  erneuernd , sichernd , verstär- 
kend auf  eine  schon  bestehende  Obligation  einwirken  — ältnlich  dem 
römischen  constitutum. 1 Aber  der  Form  nach  sind  beide  Fälle  ein- 
ander gleich. 

Das  proeessuale  Bekenntniss  ist  einseitiges  Geschäft.  Nicht  nur 
bedarf  es,  um  zu  wirken,  keiner  nachfolgenden  Annahme  durch  den 
Angreifer , sondern  es  verdankt  seine  Wirkung  auch  nicht  etwa  einem 
vorausgegangenen  Antrag  desselben.  Zwar  den  Anstoss  zum  Bekennt- 
niss hat  der  Angriff  gegeben.  Allein  weder  das  in  diesem  enthaltene 
Begehren,  noch  die  gleichermaßen  in  ihm  enthaltene  Behauptung 
kann  als  Antrag  zu  einem  Vertrag  aufgefasst  werden.  Ausserdem 
ist  zu  beachten,  dass  nach  S.  314,  wenn  Procefsscliritte  im  Vertrags- 
weg gethan  werden,  die  regelmäßige  Form  dafür  die  der  Festigung 
ist  und  dass  dieselbe  Form  auch  angewandt  wird,  wenn  man  ausser- 
halb des  Processes  eine  Anerkennung  mit  rechtlichen  Folgen  erklären 
will  (oben  S.  317). 

§ 42.  Letzter  Wille. 

Das  früheste  Rechtsdenkmal,  welches  letztwillige  Verfügungen2  — 
lestamenta,  maxime  cum  agitur  de  legatts  ecclesm  et  piis  lode  et  reli- 
giosis  — anerkennt,  ist  der  i.  J.  1273  zu  Bergen  zwischen  König 
Magnus  und  Erzbischof  Jön  abgeschlossene  Vergleich,  indem  er  die 
genannten  Geschäfte  der  kirchlichen  Gerichtsbarkeit  unterstellt. 3 Der 
Vergleich  von  Tunsberg  v.  1277  wiederholt  diese  Bestimmung. 4 Es 
entspricht  den  staatskirchenrechtlichen  Verhältnissen  jener  Jahre,  wenn 
der  Erzbischof  in  dem  von  ihm  um  1273  entworfenen  und  1277  ein- 
gefuhrten  Christenrecht  das  Testamentswesen  ordnet. 5 Er  thut  diess, 
wie  er  selbst  andeutet,  theils  auf  kanonischer,  theils  auf  römisch  - 
rechtlicher  Grundlage.  * Seinen  kanonischen  Vorlagen  schliesst  er  sich 
mitunter  sogar  durch  wörtliche  Übersetzung  an.  Der  „letzte  Wille 
(eidaetr  eilij  den  unter  Schonung  der  Päichttheile  ein  Handlungs- 


1 Dem  es  — vom  Anlass  abgesehen  — auch  noch  in  anderer  Hinsicht  gleicht, 
wofem  das  constitutum  zunächst  nicht  Versprechen,  sondern  Bestätigung  war. 
Hierüber  Brinz  Pand.  II  S.  197,  198. 

* Über  diese  im  Allgemeinen  s.  K.  Maurer  Hauptzehnt  S.  243 — 251, 
Brandt  Forel.  1 S.  155,  156  f.,  Gans  S.  520  — 522. 

3 NGL  II  458.  * NGL.  II  464  , 470. 

5 J.  15  (mit  Var.  30  und  A.  16).  Ergänzungen  im  Prov.-  Stat.  v.  1280. 

* Vgl.  die  Anmerkungen  von  Thorkelin  zu  A.  16  (9)  und  Maurer 
a.  a.  O.  245. 

25* 
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fähiger  „in  Anwesenheit  von  2 oder  3 tüchtigen  Leuten  vor  dem 
Priester“  erklärt,  geheissen  testamentum,  „soll  unentwegt  gehalten 
werden  so  wie  eine  Gesetzbestimmung,“-  Kommen  dem  die.  Erben 
nicht  binnen  Jahresfrist  nach , so  hat  der  Bischof  mit  Zwangsmitteln 
gegen  sie  vorzugehen,  wie  sie  der  über  X androht. 

Das  ältere  norwegische  Recht  hatte  letztwillige  Verfügungen  eben 
so  wenig  zugelassen  wie  das  ältere  ostnordische,  und  zwar  aus  den 
gleichen  Gründen.  Von  diesen  war  der  geschäftsrechtliche  auch  dann 
noch  maßgebend  geblieben,  als  der  erbrechtliche  seine  volle  Kraft 
eingebüsst  hatte.  Man  konnte  nur  bei  gesundem  Leibe  eine  Vergabung 
auf  Todesfall  machen. 1 Zur  Vergabung  auf  Todesfall  aber , bei  aller 
formellen  Verschiedenheit,  hinsichtlich  des  Zweckes  ein  Seitenstück 
und  dämm  — abermals  wie  in  Sehweden  (I  386)  — zuweilen  sogar 
mit  ihr  verwechselt 2 war  das  letztwillige  Geschäft.  Denn  dieses  war 
wesentlich  letztwillige  Zuwendung  und  zwar  gewöhnlich  in  erster 
Linie  Seelgerät.  In  diesem  Sinne  wird  das  Hauptgeschäft  trotz  seiner 
Einseitigkeit  bei  jedem  „Testament“  ein  „Geben“  — gefa  — ge- 
nannt, und  in  dem  Ausdruck  gefa  testamentum  (=  ein  Test,  geben)* 
Ist  testamentum  selbst  = Zuwendung  (vgl.  gefa  gj<if)-K 

Bei  dieser  Auffassung  des  „Testamentes“  wird  leicht  verständ- 
lich, wie  seiner  Zulässigkeit  die  mancherlei  Gesetze  vorgearbeitet 
haben,  die  seit  1152  bestimmte  Vergabungen  unter  Lebenden  aus- 
nahmsweise auch  in  kranken  Tagen  gestatteten.5 

Auf  Island  kommen  letztwillige  Verfügungen  von  Geistlichen 
schon  in  der  zweiten  Hälfte  des  12.  Jahrhunderts  vor,®  solche  von 
Laien  seit  dem  ersten  Viertel  des  dreizehnten. 7 Allerdings  konnte 
dabei  die  Erlaubniss  der  geborenen  Erben  nicht  umgangen  werden, 
wofeme  der  letzte  Wille  die  gesetzlichen  Grenzen  der  im  Interesse 
der  Kirche  zugestandenen  Vergabungsfreiheit  überschritt.  Andererseits 
konnte  dieser  nicht  blofs  in  der  Gestalt  von  Zuwendungen , sondern 
auch  in  der  Fonn  ausdrücklicher  Abänderungen  des  gesetzlichen  Erb- 
ganges8 auftreten,  obschon  auch  auf  Island  nach  der  gewöhnlichen 
Auffassung  der  letzte  Wille  eine  „Gabe“  in  dem  oben  erwähnten  Sinne 


i Fr.  IX  3.  Ja.  71.  2 DN.  II  127  (a.  1318),  IV  230  (a.  1337). 

3 DN.  III  39  (a.  1297).  Vgl.  auch  II  41  (yreiita  testamentum)  undS.  3S9N.it. 

4 Vgl.  die  letzt  willige  Gütung  oder  Gabe  in  Deutschland,  Stobbe  Priv. 
R.  V.  8.  196. 

5 Über  sie  Maurer  a a.  O.  233  — 237. 

e Bp.  I 415  (-  Stu.  I 29,  a.  1162),  110  (a.  1193) 

• Stu.  I 261  (a.  1222,  350  (a.  1237'.  » Stu.  I 261  (a.  1222). 
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war.1  Aus  dem  norwegischen  Cliristenrecht  seines  Erzbischofs  hat  dann 
Bischof  Arne  von  Skälholt  in  das  seinige  das  Kapitel  „von  Testamen- 
ten“ einfach  herüber  genommen.2  Möglich  allerdings,  dass  dieses 
Stück  zu  denjenigen  gehörte,  deren  Annahme  auf  dem  Allthing  des 
J.  1275  noch  vertagt  wurde.3 

Indess,  wir  können  hier  die  Streitigkeiten  übergehen,  welche  sich 
alsbald  nachher  sowohl  in  Norwegen  wie  auf  Island  über  die  Gültig- 
keit der  bischöflichen  Christenrechte  und  insbesondere  auch  ihres 
Testamentsrechts  entsponnen  haben.  Sie  berühren  die  Möglichkeit 
letztwilliger  Geschäfte  selbst  nicht.  Die  Urkunden  zeigen  überdiess, 
wie  erst  jetzt  das  Testament  sich  ordentlich  eingelebt  hat  und  wie 
auch  die  Grundsätze  jener  Christenreehte  die  Oberhand  behalten  haben. 

Durch  letzten  Willen  konnten  Schulden  und  Haftungen  begründet 
werden,  seitdem  er  selbst  anerkannt  war.  In  dieser  Hinsicht  ist  vor 
Allem  des  Summen  Vermächtnisses  zu  gedenken,  um  so  eher,  je  weniger 
in  Bd.  I 367  f.  der  Nachdruck  darauf  gelegt  wurde.  Vermacht  sehen 
wir  benannte  Beträge  in  gemünztem  Geld  und  Silbermengen  nach 
Gewicht,4  ebenso  Korn  oder  Wachs  nach  Gewicht,5  Kuhwerthe  in 
Koni  und  Vieh, 9 auf  Island  das  dort  gewöhnliche  Zahlmittel,  Wollen- 
gewebe, nach  Ellenhunderten,7  in  Norwegen  Grund  und  Boden  nach 
den  üblichen  Landmalsen.  * Solche  Vermächtnisse  geben  sich  selbst 
mitunter  geradezu  als  Zahlungsbefehle,'4  und  ihre  Erfüllung  wird  als 
Schuldtilgung  flükaj  bezeichnet. 10  Dem  entspricht  es , wenn  einmal 
auf  Island  zum  Eintreiben  solcher  Schulden  für  den  Vennächtniss- 
nehmer  der  Testator  einen  Andern  im  Weg  gewöhnlicher  Klagvoll- 
macht bestellt. 11  Aber  auch  wenn  bestimmte  einzelne  Sachen  ver- 
macht werden,  kann  dieses  zur  testamentarischen  Begründung  einer 
Obligation  Anlass  geben;  der  Testator  kann  z.  B.  seinem  Erben  die 
Eigenthumsgewälir  für  ein  einem  Dritten  vermachtes  Grundstück  auf- 
erlegen. 12 

Am  Sclduss  der  von  uns  behandelten  Periode  erscheint  auch  in 
Norwegen,  wie  etwas  früher  schon  in  Schweden  (1  367),  das  Testa- 


1 Bp.  I 110,  415  , 875  , 876.  4 A.  16.  Vgl.  DL  H 58.  3 Bp.  I 698. 

« DN.  I 70,  243,  II  24,  94,  HI  160,  IV  85,  169,  V 193,  VH  94,  XI  41 

u.  dgl.  m. 

* z B.  DN.  H 78,  III  160,  IV  169,  VH  94.  6 DN.  I 233,  243. 

7 Bp  I 415,  875.  Flat.  HI  574. 

* z.  B.  DN.  II  42  , 45  , 70  , 94,  1H  160,  V 41,  193. 

9 DN.  IH  243  (»kolu  tipp  lykazt  . . skolu  tettamentuin  utluka).  Ähnlich 

DN.  IV  85. 

">  DN.  IV  77.  Vgl.  DN.  VI  73.  11  Bp.  I 415. 

i*  DN  II  78.  Vgl.  DN.  V 193  (S.  152). 
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ment  als  eine  Form,  in  der  man  Sachobligationen  begründen  kann. 
König  Magnus  Eriksson  vermachte  1347  1 auch  eiuem  Kloster  6000  Mark 
gängiger  Münze  und  gab  ihm  dafür  in  pignus  ein  Landgut,  das  sein 
Nachfolger  durch  Annuitäten  von  mindestens  60  Mark  einzulösen  hatte. 
Der  Besitz  des  Gutes  war  dem  Kloster  schon  bei  Lebzeiten  des 
Königs  eingeräumt. 

' DN.  V 193  (S.  150> 
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Die  Übelthat  als  Obligationsgrund. 

$ 43.  Grundbegriffe. 

Den  Begriff,  den  das  Wort  „Übelthat“  ausdrückt , decken  am 
ehesten  die  westnordischen  Feminina  müsgcrning 1 und  misgerd'1 2 3 *  (= 
„ Misse -that“),  abgeleitet  vom  Zeitwort  misgera  (Übelthun).5 * *  Damit 
gleichbedeutend  sind  das  Neutrum  miscerk  und  das  Masculinum  mis- 
verki. 4 Die  Verwandtschaft  dieser  Terminologie  mit  der  schwedischen 
(I  § 54  Nr.  2),  aber  auch  die  grössere  Genauigkeit  der  ersteren  ist 
augenfällig. 

Den  Charakter  der  „Misse-“  oder  Übelthat  hat  ein  Verhalten, 
wenn  es  „Unrecht“  — üskü,h  ülgg ß — oder  ein  „Laster  (Fehler) 
in  der  rechtlichen  Ordnung“  — lagalgstr1  — und,  bildlich  gesprochen, 
ein  „ Bruch  “ derselben  — lagabrot  (IggbrotJ  8 — ist.  Damit  wird 
jedoch  über  die  Beschaffenheit  der  Ursache,  z.  B.  die  des  Willens  in 
einem  missethätigen  Menschen,  nichts  ausgesagt.  Vielmehr  besteht 
das  Unrecht,  wovon  hier  die  Rede,  lediglich  in  einer  Veränderung 
der  Aussenwelt,  welche  dem  vom  Recht  gewollten  Zustande  wider- 
spricht. Dieses  ergibt  sich  schon  aus  dem  Wortsinne  von  u!og,  laga- 


1 NL.  IV  17  (=  Bl.  IV  18,  Jb.  M.  17)  und  die  Wörterbücher. 

2 Fritzner  s.  v.  und  porkelssons.  v.  mUgeri. 

3 Ausser  den  Stellen  bei  Fritzner  s.  v.  s.  Ja.  35,  NL.  V 5 (=  Jb.  A.  5), 
Bo.  117,  II 26 , 13 (=  m 9). 

* Fritzner  und  Dict.  s.  vv. 

5 Fr.  X 33.  Bja.  II  43.  Ei.  I 33.  NL.  VIII 5 (-=  Jb.  Kp.  5).  Bl.  VII 24. 
Gr. Ia 216,  b 64(=  II 246),  121,  II  207e  (Jb.  T.  17),  308  , 483.  Fritzner  s.  v. 

3 Fr.  I 6 ( =Ja.  3 . Nj.  70  (30).  Hskr.  292  (20).  NGL.  III S.  35. 

2 Gr.  Ia  150  (=  II 308) , 157  (=  H 318),  177  (II 347) , 180,  182  (=  H 363),  11 
319,  323. 

8 NL.  VH  48  (=  Jb.  LI.  56).  F r i t z n e r s.  v.  Vgl.  1 369  und  den  Gebrauch 
von  brjota  Dict.  s.  v.  1 No.  5. 
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k/sfr,  lagabrot,  üskil , welcher  ein  rein  negativer  Begriff  ist,  von  einer 
Thatsache  nur  verneint,  (lass  sie  fyg  oder  skil,  d.  h.  rechtlich  in  der  Ord- 
nung sei.'  Es  ergibt  sich  aber  auch  aus  dem  Sprachgebrauch,  wonach 
üskil  in  jeder  Art  von  Erfüllungsverzug  liegen  kann  (§  48),  also  in 
etwas,  das  eben  so  oft  vom  menschlichen  Können  wie  vom  mensch- 
lichen Wollen  abhängt,2  ferner  aus  dem  Sprachgebrauch  von  ding, 
wonach  jede  Art  von  Beeinträchtigung  fremder  Rechte  auch  eine 
solche,  zu  der  man  sich  vielleicht  in  der  Überzeugung  vom  eigenen 
Recht  versteigt,  at  dtygum  geschieht.3 

Als  Gründe  von  Ansprüchen  und  Haftungen,  öffentlich-  mid  pri- 
vatrechtlichen, werden  Übelthaten  nicht  blols  in  der  Weise  hinge- 
stellt, dass  sie  als  Bedingungen  erscheinen,  worunter  der  Verletzte 
oder  die  Träger  der  öffentlichen  Gewalt  etwas  fordern  mögen,  der 
Thäter  sich  schuldig  oder  verfolghar  macht,  sondern  auch  in  der 
west  nordischen  Terminologie  gerade  so  wie  in  der  schwedischen 
(1  369f.)  z.  B.  indem  Todtschlag  ftigj , Brand  ( bretma ),  ausserelie- 
liches  Beilager  (legordj,  Leibesverletzungen  fäcerkj  in  Composita  wie 
cigs-,  brennu-,  legor&s -,  dcerkamdl  oder  vigsgk,  legordssgk  als  Funda- 
mente von  Klagen  und  Angriffen  gekennzeichnet  werden. 

Suchen  wir  nun  aber  auch  liier  wiederum  die  Grenze  auf  zwischen 
den  Übelthaten  mit  öffentlich-  oder  strafrechtlichen,  und  den  Übel- 
thaten mit  privatrechtlichen  Folgen,  so  gehören  zur  ersten  Klasse 
einmal  alle  jene,  welche  mit  öffentlicher  Strafe  oder  mit  Friedlosig- 
keit geahndet  wurden,  eben  darum  auch  alle,  denen  die  Rache  des 
Verletzten  folgen  durfte,  — weil  nämlich  diese  den  Grund  ihrer  Zu- 
lässigkeit in  der  Friedlosigkeit  dessen  hatte,  welcher  der  Rache  aus- 
gesetzt war , 4 weiterhin  aber  alle  Übelthaten , wegen  deren  ein  Sühn- 
geld an  die  öffentliche  Gewalt  verfiel.  Nach  altnorwegischem  Recht 
wurde  der  Gegensatz  zwischen  dieser  ganzen  publicistisehen  Klasse 
von  Übelthaten  und  der  andern,  privatrechtlichen  weiterhin  nicht  nur 
ftir  das  Klagerecht  und  das  Vergleichswesen  bedeutsam,  insoferne 


1 Nach  poritr  Sveinbjörnson  Jnd.  wäre  freilich  skil  «=  „proba 
distinctio  inter  meuin  et  tuum“,  „probitas  in  commercio.“  S.  dagegen  den  Sprach- 
gebrauch bei  Fritzner  s.  v.  No.2  und  im  Dict.  s.  v. II,  2 sowie  dieComposita 
tkilfengmn,  skilgetmn,  tkilborinn 

2 A.  M.  natürlich  (> o r ft r Sveinbjörnson  (vor.  Note),  der  at  öskiloiu 
(11309)  durch  „ improbitate  ductus“  übersetzt. 

3 Gu.  85  (=*=  Ja.  103 , vgl.  NI.  VII 48,  Jb.  LL  5(5). 

4 Norweg.  Recht:  Vollstr.  SS.  11,  147 — 1G2,  Brandt  Forel.  II  4,  13, 52 f. 
Island.  Recht:  Finsen  Annaler  1850'  S.  229,  233,  235,  254 — 25(5  und  Ordr.  a. 
v.  vigt,  ferner  Eb.  45  (7),  Nj.  56  (44)  64  (32  f.  47 — 49),  Bjam.  37  , 41,  42,  Dr. 
15  £,  18,  Stu.  II  283.  F®röisch.  Recht:  F®r.  20. 
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wegen  der  ersten  Klasse  nicht  zum  Nachtheil  der  öffentlichen  Gewalt 
auf  die  Klage  verzichtet  werden  durfte1,  sondern  bei  bestreitbarem 
Thatbestand  auch  noch  für  den  Process  und  insbesondere  für  die  Ge- 
richtsverfassung, insofern  jene  vor  das  Thinggericht , diese  vor  das 
Privatgericht  gehörte.2  Wird  der  Gegensatz  nicht  auch  vom  islän- 
dischen Recht  nach  derselben  Richtung  Irin  verwerthet,  so  lässt  dafür 
dieses  wenigstens  bei  einer  engeren,  immerhin  jedoch  sehr  grossen 
Gruppe  von  Thatbeständen  den  publicistischen  Charakter  der  Folgen 
dadurch  hervortreten,  dass  es  ihretwegen  primär  oder  doch  subsidiär 
die  Popularklage3  gewährt,  in  einer  noch  engeren  dadurch,  dass  es 
Privatvergleiche  über  sie  nur  gemäfs  einer  Erlaubniss  der  öffentlichen 
Gewalt,  nämlich  bald  der  gesetzgebenden  Versammlung , bald  des 
Bischofs  gestattet. 4 

Nur  was  nach  Ausscheidung  der  publicistischen  Klasse  noch  an 
Übelthaten  verbleibt,  macht  den  Gegenstand  dieses  Hauptstücks  aus. 
Positive  Merkmale  derselben  lassen  sich,  soweit  es  sich  um  das  Recht 
durch  die  historische  Zeit  hin  handelt,  diessmal  noch  weniger  mit  Sicher- 
heit angeben,  als  solches  in  Bd.  I 371  f.  mit  Bezug  aufs  schwedische 
Recht  geschehen  konnte.  Zwar  hat  wie  dieses  auch  das  westnordische 
Recht  das  Princip,  dass  bei  einer  bestimmten  Beschaffenheit  des  Ver- 
schuldens (§  44  II,  § 45)  die  Übelthat  nur  privatrechtlich  wirkt.  Aber 
auch  hier  ist  durch  diesen  Grundsatz  der  Kreis  der  blofs  privatrecht- 
lich wirkenden  Übelthaten  keineswegs  abgesclilossen ; viehnelu-  gibt  es 
noch  solche  (§  44  I),  bei  denen  das  Verschulden  von  derselben  Art 
ist  wie  bei  denen,  die  strafrechtlich  wirken.  Und  auf  der  andern 
Seite  ist  der  Grundsatz  nicht  ohne  sehr  bedeutende  Ausnahmen,  wie 
die  Behandlung  des  Schuldverzugs  als  ran  oder  domrof  zeigt 
(§§  11  — 13).  Eine  Regel  ferner,  wie  das  schwedische  Recht  eine 
aufstellt  (I  372),  wonach  die  Übelthaten  mit  rein  privatrechtlichen 
Folgen,  zunächst  eigentlich  nur  diese  letztem,  an  der  Niedrigkeit  der 
Bussbeträge  kenntlich  werden,  ist  den  meisten  westnordischen  Rech- 
ten schon  darum  fremd,  weil  sie  die  einerseits  an  die  öffentliche 
Gew'alt,  andererseits  an  den  Verletzten  gehenden  Strafgelder  nicht 


1 Ausser  den  Citaten  oben  S.  380  N.  6 Bja.  II  35  (=  LH  95).  Wilda 
S.  208,  Brandt  Forel,  II  61  ff. 

2 Vollstr.  S.  281.  Brandt  Forel.  § 79.  Hertzberg  S.  194  f.  K. 
Maurer  Kr.  Vjschr.  1876  S.  63  f. 

3 Erschöpfende  Untersuchung  der  Anwendungsfälle  mangelt  bis  jetzt. 
S.  aber  Schlegel  Comm.  p.  LXXXI,  Einarson  S.  129,  Wilda  S.  215, 
Finsen  Ordr.  S.  580,  auch  Annaler  1850  S.  213. 

* Finsen  Ordr.  s.  w.  lof,  taUaltyji.  Wilda  S.  207. 
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als  Bruchteile  eines  einzigen  Betrags,  solidem  als  feste,  von  ein- 
ander unabhängige  Summen  ansetzen.  Nur  das  ostnorwegische  Recht 
scheint  , wie  das  schwedische  von  dem  gegenteiligen  System  ausge- 
gangen zu  sein.  Im  Recht  der  Hochlande  liegen  Anzeichen1  dafür 
vor,  dass  eine  der  schwedischen  analoge  Dreiteilung  ( prideilij  bei 
der  Dreimarkbusse  (und  ihren  Veivielfachungen)  Platz  gegriffen  hat, 
während  die  Örenbussen  abermals  wie  in  Schweden  an  den  Klagsin- 
haber  allein2  gingen.  Enthält  das  jüngere  (kirchliche)  Recht  der 
Hochlande  zalüreiche  Ausnahmen  von  jener  Dreiteilung, 3 so  thun 
dieselben  doch  dem  publicistischen  Charakter  der  Dreimarkbusse  keinen 
Eintrag.  Das  Recht  der  Vik  hat  in  seinen  Denkmälern  zwar  das 
gleiche  System  wie  die  westnorw'egischen  Rechte  durchgefuhrt ; aber 
in  NBo.  20  (=  NGL.  IV  178)  stossen  wir  auf  eine  Spur  von  dem  im 
Hochlandrecht  vertretenen  Princip,  ohne  dass  wir  einen  triftigen  Grund 
zur  Annahme  einer  Entleimung  aus  hochländischen  Quellen  habeu. 
Vom  ursprünglichen  ostnonvegischen  System  ein  Nachklang  könnte 
es  auch  sein,  wenn  auf  Island  das  gewöhnliche  Dreimark-Strafgeld 
(vielleicht  auch  sein  auf  die  Hälfte  und  auf  das  Sechstel  herabgesetzter 
Betrag*)  principiell  unter  den  Kläger  und  die  Thinggenosseu  hälftig 
verteilt  wird.5  Dieses  nun  aber  führt,  woher  auch  der  Grundsatz 
bezogen  sein  mag.  weiter,  wenn  wir  erwägen,  dass  eben  jenes  Straf- 
geld den  Namen  der  utlegd  trug  und  wenn  wir  uus  dabei  an  S.  144  f. 
erinnern.  Dann  nämlich  ergibt  sich  vorerst  bezüglich  des  isländischen 
Rechts  der  Schluss,  seine  Entwickelung  müsse  von  einem  System  aus- 
gegaugen  sein,  welches  als  unmittelbar  publicistische  Folge  von 
Übeltaten  nur  die  Friedlosigkeit  eintreten  liess,  also  bei  Übeltaten 
mit  öffentlichen  Wirkungen  eine  Sühne  nur  als  Aufhebungsgrund  der 
Acht  kannte.  Alsdann  aber  beachten  wir,  dass  ein  solches  System 
vom  norwegischen  Recht  des  Frühmittelalters  noch  für  die  meisten 
Strafeachen  festgehalten  wurde.6  Wir  werden  es  für  das  urw'est- 


‘)  NGL.  II  S.  023.  Dazu  vgl.  K.  Maurer  Gulapingsl.  S.  33,  Brandt 
ForeL  H S.  26. 

2 Entweder  au  den  Träger  einer  öffentlichen  Gewalt,  z.  B.  den  Bischof 
(Ei.  1 8,  *J,  12,  18,  20,  21,  27,  50,  H 9,  10,  12,  14,  16—18,  31,  39)  oder  an  den 
Privatkläger  (Ei.  H 39). 

* 3 Mark  an  den  Bischof  allein:  EL  I 8,  10,  15,  27,  33,  50,  51,  53,  H 7, 
13,  23,  24,  40.  41;  - 3x3  Mark:  Ei.  I 30,  32,  H 26,  28.  VgL  Brandt 
a.  a.  0.  145. 

4 Über  diese  Minderungen  s.  das  Gosetz  Gr.  II  505. 

5 Gr.  la  117,  wovon  nur  modificirte  Anwendungen  73,  209,  217  (oben 
S.  145  Note  3).  Ausnahme  Gr.  Ia  45,  b 121  (-—  H452). 

« Vollstr.  8.  48 — 67.  Brandt  Forel.  II  S.  21. 
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nordische  erachten  dürfen.  Damit  ergäbe  sich  denn  als  positives, 
wenn  auch  rein  äusserliehes  Merkmal  der  privatrechtlich  wirkenden 
l' belthat,  dass  nur  sie  eine  echte  Schuld,  eine  echte  Obligation  er- 
zeugte. 

Was  auf  Grund  einer  Übelthat  geschuldet  wird  — bot  (=  Busse). 
gfirböt , sakböt,  auch  sgk  (oben  S.  85)  — kann  Aufhebung  des  an- 
gerichteten Schadens  sein,  zunächst  also  Wiederherstellung  des 
verletzten  oder  zerstörten  Gutes.  Ist  diese  selbst  thatsäclilich  un- 
möglich geworden,  so  wird  der  Schuldgegenstand  unter  den  Begriff 
des  Ersatzes  (§  56)  fallen. 

Die  Busse  kann  aber  auch  Befriedigung  des  Vergeltungs- 
triebes 1 beim  Verletzten  bezwecken,  sei  es,  dass  daneben  oder  darin 
noch  Wiederherstellung  oder  Ersatz  geschuldet  wird,  sei  es,  dass  über- 
haupt nichts  wiederherzustellen  oder  zu  ersetzen  ist.  Solche  Busse 
fällt  unter  den  Begriff'  der  Sühne  — satt 1 — und,  da  die  Genugtuung 
zugleich  dem  Schuldner  zur  Strafe  ausschlägt  , auch  unter  den  Be- 
griff der  „Zurechtweisung“  — citi  (n.).3 

Fragen  wir  nach  Erscheinungsformen  davon,  welche  bei  ganzen 
Klassen  von  Missetaten  Vorkommen,  so  gehört  dahin  einmal  die  ge- 
wölinliche  Verzugsbusse  (§  49).  Sie  wird  ein  citi  genannt,  geht  aber 
noch  ebenso  sehr  auf  Schadloshaltung  aus  wie  auf  Genugtuung,  ohne 
dass  nach  der  Grenze  zwischen  beiden  gefragt  wird.  Schon  zu  über- 
wiegen scheint  der  Genugthuungszweck  im  handsalsslit  (S.  31  lf.)  und 
im  hardafang  (SS.  147,  153  und  § 49).  Nur  diesem  Zweck  dient  das 
Strafgeld,  welches  fast  im  ganzen  westnordischen  Gebiet  so  oft  unter 
dem  Namen  rettr  („Recht“)  oder  rettar - (retta-J  far  (—  Rechts- 
kränkung > Busse  dafür  ')  auftritt.'’  Weil  es  ausschliesslich  darauf 
abzielt,  die  Kränkung  zu  rächen,  wird  auf  Island  Erlass  des  rettr 
darin  gefunden,  wenn  der  Gekränkte  mit  dem  Übeltäter  nahen  Um- 
gangs pflegt,  wild  femer  in  Norwegen  der  Betrag  des  rettr  nach  dem 
Stande  des  Verletzten  bemessen.  Im  Zweck  des  rettr  scheint  es 
auch  begründet,  wenn  in  Norwegen  Kindern  bis  zum  8.  oder  12.  Jahr 

1 Vgl.  Brinz  Pand.  IIS.  9. 

* = Verbindung  > Versöhnung  > Versöhnungsmittel.  Vgl.  oben  S.  273. 
Belege  bei  Finsen  Ordr,  s.  v.  3,  ausserdem  Gr.  II  100,  202  (==  Ib  51,  II  183). 
207,  Lj.  11  (4),  14  (113-115),  Rd.  16  (136),  Fs.  74  (4-6),  — Bja.  II  31  (=  UI 
90).  Vgl.  ferner  fesätt  (fesrett)  8m.  14  (5),  Ld.  308. 

3 Finsen  Ordr.  s.  v.  No.  2.  Dict.  s.  v. 

4 Worterklärung  von  pordr  Sveinbj  örnson  Gl.  s.  v. 

5 Darüber  Brandt  Forel.  I §19,  II  S.  20,  114,  127,  129.  Finsen  Ordr. 
s.  vv„  auch  Keyser  U 1 § 39,  Wilda,  S.  341  ff.  Irrig  Rive  S.  44  £ 
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kein  rettr  und  von  da  bis  zum  15.  Jahr  nur  ein  halber  rettr  zu- 
gebilligt wurde.  Blofs  eine  Abart  des  rettr  ist  die  zuerst  im  Dront- 
heimischen  ausgebildete  ofundarböt  (=  Busse  für  Feindseligkeit,  fyrir 
of und).'  Sie  setzt  ihrem  Begriff  nach  Arglist  oder  doch  rücksichtslose 
Fahrlässigkeit  im  Tliäter  voraus  und  entfällt  daher,  wenn  dieser  sich 
davon  reinigt.1  Da  auch  sie  ihren  Zweck  in  der  Vergeltung  erfüllt,  kann 
sie  neben  Schadenersatz  geschuldet  werden.1  Wie  beim  rettr.  so  bestimmt 
sich  bei  ihr  der  Betrag  nach  dem  Stande  des  Empfängers,  indem  er 
ursprünglich  ein  Viertel  des  rettr  ausmacht,  in  der  gemeinrechtlichen 
Zeit  aber  ebenso  wie  jetzt  der  rettr  selbst  durch  richterliches  Er- 
messen festgesetzt  wird.  Anfänglich  in  Drontheim  dem  Weichbild 
eigen,  weil  in  seinen  Standesverhältnissen  begründet,  ist  die  Ansetzung 
eines  festen  Betrages  von  6 Unzen,  wogegen  später  iu  Ausnahme- 
fällen auch  das  Landrecht  dergleichen  bestimmt,  andererseits  das 
Stadtrecht  zum  landrechtlichen  System  übergeht.4  Soweit  die  <fuu- 
darbot  eine  Quote  des  rettr , kann  sie  einen  Zuschlag  zu  diesem  bilden 
und  also  neben  demselben  geschuldet  werden.5  Eine  zweite  Abart 
des  rettr  war  das  landnäm  (eig.  = Landnahme,  dann  Busse  dafür, 
d.  h.  für  rechtswidrige  Eingriffe  in  fremdes  Grundeigen).  Nach 
Fr.  XUI  15  ist  sein  Betrag  sogar  dem  der  ofundarböt  gleich,  was 
nach  XIII  13  nicht  hindert,  dass  man  beide  mit  einander  schulden 
kann.  Nach  Gu.  91  (=  NGL  IV  S.  7)  beträgt  es  '/»  vom  rettr  des 
Empfängers,  und  auch  noch  in  der  gemeinrechtlichen  Zeit  richtete  es 
sich  nach  dem  Stand  desselben.'1  Die  Stelle  der  drontheimischeu 
ofundarböt  versieht  in  der  Gula|>ingsbük  die  sonst7  nur  für  eigent- 
liche Beleidigungen  zu  zahlenden  pokkaböt  (=  Busse  für  Ehren- 
kränkung), welche  dort  stets  in  dem  festen  Betrag  von  6 Unzen  auf- 
tritt."  Sporadisch  kehren  derartige  pokkabwtr  von  (6  und  2 Unzen) 
in  Gesetzen  der  gemeinrechtlichen  Zeit  wieder.®  — Pönal  ist  endlich 
auch  der  (’harakter  der  für  Gebrauchsanmafsung  zu  zahlenden  Busse 


' Vgl.  Gu.  139. 

2 Jb.  LL  53.  NL  vn  51  (S.  137).  Bl.  IX  18  (=  Jb.  F.  19). 

:1  Fr.  X 46,  XI  25,  Xlll  13,  XV  6.  NL  VII  17,  28,  36,  37,  48  (=  Jb.  LI.  56), 
50  , 51,  58,  VIII  27  (-  Bl.  VII  20,  Jb  F.  25).  Jb.  LI.  16,  48,  53,  57.  NGL. 
IU  36. 

«)  Bja.  II  41.  — NL.  VII  28  (Vulgata),  48.  — Bl.  IX  15  (Var.  15),  17 
(Var.  26),  18  (Var.  48). 

5 Fr.  IV  17,  18.  NL.  VII  28.  Jb.  LI.  39. 

ß NL.  VU  20,  21.  Jb.  LI.  18,  19.  7 Bja.  U 31.  » Gu.  96,  139. 

9 NL.  VU  17  (vgl.  Var.  26),  V1U  27  (vgl.  Var.  27  und  die  abgeleiteten 
Texte  BL  VU  20,  Jb.  F.  25),  IX  9 (=  Jb.  1 11,  Bl.  VIU14,  Jb.  LI  45). 


Digitized  by  Google 


§ 43.  Grundbegriffe. 


397 


(■ äfang )'  und  die  isländische  für  Sachbeschädigungen  (dcerky1 — Einen 
weiteren  Begriff  als  den  der  Strafe,  einen  engem  aber  als  bdt 
scheint  das  Fern,  sekd  (oben  S.  87),  namentlich  im  comp,  fesekd  oder 
fj Ar  sekd  zu  bezeichnen.  Gewöhnlich  ist  zwar  ein  Strafgeld  damit, 
gemeint.  Aber  es  kann  doch  auch  eine  Leistung  bedeuten,  die,  wie 
z.  B.  die  verschiedenen  Arten  von  Wergeldem  ausser  dem  Zweck  der 
Vergeltung  noch  den  der  Entschädigung  haben.’ 

Sind  Übelthaten  Rechtsgründe  für  Bufsschulden  und  insbesondere 
fiir  Schulden  von  Strafgeldern,  so  sind  sie  doch  nicht  die  einzigen 
Rechtsgründe.  Schulden  des  nämlichen  Inhalts  und  Namens  können 
vielmehr  auch  aus  Verträgen,  z.  B.  Sühnvergleichen  entstehen.  Ferner 
ist  die  Bufsschuld,  auch  wo  eine  ('belthat  ihr  Grand,  nur  regelmäßig, 
doch  keinesweg  immer  durch  einen  Rechtssatz  bestimmt.  Das  Recht 
des  isländischen  Freistaates  überliess  es  z.  B.  dem  Erbauer  einer 
Brücke,  „eine  Heiligkeit  darauf  zu  legen“,  d.  h.  eine  Strafe  auf 
deren  Beschädigung  zu  setzen,  und  verlangte  nur,  dass  er  darüber 
eine  Verkündigung  am  Thingbrink  erlasse.4 

Nicht  sowol  selber  eine  Buisschuld  als  eine  Form  ihrer  Er- 
füllung, eine  Bedingung,  unter  der  der  Gläubiger  in  Empfangsverzug 
gebracht  werden  konnte,  war  der  „Gleichheitseid“  (jafnadareidr) 
dessen  ostnordisches  Seitenstück  uns  schon  I 712,  382  im  westgötischen 
Recht  begegnet  ist.  Von  König  Magnus  Lagaboeter,  der  ihn  abschafft, 
erfahren  wir,  dass  zu  seiner  Zeit  es  üblich  gewesen  war,  in  Schieds- 
sprüchen auf’s  Ableisten  des  jafnadareiir  zu  erkennen.®  Dass  dieser 
Kid  von  Rechtswegen  mit  einer  Privatsühne  angeboten  werden  musste, 
lässt  sich  aus  den  Quellen  nicht  ersehen.  Das  ältere  norwegische 
Weichbild  (Bja.  II  31  f.  = III  90),  worin  er  zuerst  auftritt,  kennt  ihn 
nur  bei  einer  Sühne,  wodurch  man  den  verlorenen  Frieden  wieder 
gewinnt,  und  zwar  anstatt  des  trygdakaup , d.  h.  der  Geldleistung, 
auf  welche  hin  der  Empfänger  die  Urfehde  zu  gewähren  hat. 

§ 44.  Das  Verursachen. 

Wie  zu  erwarten,  Ist  dieser  Begriff7  im  nordischen  Recht  ein 
durchaus  „vulgärer“.  Die  Anschuldigung,  dass  jemand  den  Tod  eines 

1 Brandt.  Forel.  II  S.  21,  124 f.  Finsen  Ordr.  s.  v.  Wilda  920—922. 

2 Finsen  Ordr.  8.  v.  Wilda  927. 

3 Lj.  27  (44,  49).  Nj.  123  (12).  Stu.  II  284.  Vgl.  auch  Gr.  In  108,  109. 

‘ Gr.  1b  93  (=  II  454). 

3 Volistr.  04.  Hertzberg  S.  104  f.  Steenstrup  S.  310— 319,  dem  ich 
jedoch  nicht  zugeben  kann,  dass  der  jufnadareidr  in  einem  Rocht  mit  testen 
Bufasätzeu  eine  „Anomalie“  sei. 

e .Ta.  49  (=  NL.  IV  26). 

• Ueber  seine  Beziehung  zum  Delictsbegriff  s.  Brinz  Anz.  552  f. 
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Andern  verursacht  habe,  leugnet,  man  durch  die  Aussage,  „der  Ge- 
tödtete  sei  nicht  darum  seinem  Leben  ferner  gewesen,  dass  jener  da- 
gewesen sei.“1  Soll  einer  durch  Rath  (räd  | den  Tod  eines  Andern 
verursacht  haben,  so  muss  er  so  über  ihn  vor  andern  Leuten  geredet 
haben:  „dass  derselbe  um  so  näher  dem  Tode,  aber  um  so  ferner  der 
Unversehrtheit  war.“2  Umgekehrt  macht  der  Thatbestand  des  rechts- 
widrigen Hegens  eines  Achters  nach  Gr.  II  402  jede  Handlung  aus, 
„wodurch  derselbe  seinem  Leben  näher  ist  als  zuvor,  sei  diess  nun 
mehr  oder  weniger,  was  so  geschätzt  wird.“  Die  Identität  dieser  und 
der  altenglischen  Formulirung  des  Begriffes3  ist  augenscheinlich. 
Hiernach  ist  Ursache  eines  rechtswidrigen  Erfolges  weder  dessen 
„thätigste“,  noch  seine  „vorzügliche“  oder  „überwiegende“  Bedingung, 
wie  neuere  Criminalisten  in  ihren  Bestimmungen  des  Begriffes  sagen, 
sondern  jede  einzelne  der  Bedingungen.  Das  Setzen  einer  solchen 
oder  das  Verursachen  heisst  im  Nordischen  gewöhnlich  valda  („wal- 
ten“, c.  dat.4)  oder  vyld  (n.  pl.5),  gleichviel  ob  es  von  Menschen  oder 
von  Dingen  auszusagen  ist.  Noch  deutlicher  aber  wird  das  Verhältniss 
zwischen  der  Ursache  oder  dem  Verursachenden  und  dem  Erfolg  aus- 
gedrückt, wenn  vom  letzteren  gesagt  wird,  dass  er  „von  jenen  her 
steht“  ( stendr  af  einutri).* 

Wo  ein  rechtswidriger  Erfolg  durch  einen  Menschen  verursacht 
ist.  wird  vom  w'estnordischen  Recht  ebenso  wie  vom  schwedischen 
(I  §.  55)  unterschieden,  ob  der  Thäter  jenen  Eifolg  beabsichtigt  oder 
ob  er  ihn  unabsichtlich  herbei  geführt  hat. 

Die  allgemeinste  Benennung  der  Absicht  ist  auch  im  westnord. 
Recht  vili  (m.  = Wille,  seltener  tild  f.).  Die  absichtlichen  Schädigungen 
von  Menschen,  wofür  Friedensgeld  gezahlt  werden  muss,  kommen 
nicht  nur  af  manna  cqldum  („vom  Walten  der  Menschen“),  son- 


1 Gr.  n 390.  Analog  387. 

* Gr.  II  370  (=  Ia  184).  Vgl.  noch  II  377,  III  433,  .Tb.  M.  11. 

3 Material  bei  Brunner  in  Sitzgsber.  der  Berl.  Akad.  1890  S.  820.  S. 
dazu  auch  W i 1 d a 599. 

4 Dict.  s.  v.  B II,  Lund  OL.  S. 83.  Ausser  den  dortigen  Citaten  s.  Gr 

Ia  100,  Bo.  I 14.  Fr.  IV  43,  X 48,  .Tb.  M.  23,  llskr.  270  (9),  Mo.  42  (7),  Eb.  19 

(19),  31  (10),  Xj.  12  (43),  17  (32,  50  53),  36  (62),  49  (55),  Gl.  14  (58),  Rd.  23(53), 

f>hr-  ;KI>  56,  h’ms.  376,  Mag.  5 (6),  7 (41),  Oln.  14  (55),  FSu.  46  (11). 

5 Gr.  Ia  92,  93,  156,  11  365,  381.  Fr  X 48.  NL.  IV  22,  VII  39,  57 

(=  Jb.  T.  16,  A 29),  51  a.  E.  NBo.  13.  NGu.  21  A.  37.  Bp  I 364.  Nj.  49 

(33.  76).  Kms.  105.  Dict.  s.  v.  r ahl  II.  S.  auch  manna  rnltl  ok  rili  Note  7 
und  dazu  Dict.  s.  v,  mannavttld  p.  408. 

6 Dict.  9.  v.  slamla  B II  2. 
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dem  auch  «/  manna  cüja  („vom  Willen  der  Menschen11)1.  Was 
einer  at  tilja  sinum  oder  at  (med)  vild  sinnt  („mit  seinem  Willen“) 
anrichtet,  bildet  den  Gegensatz  zu  dem,  was  er  von  Ungefähr  fcade) 
timt2,  die  ciljande,  hqnd  („wollende  Hand11)  den  Gegensatz  zum 
handcamm  (n.  = „Handfehler“  d.  i.  fehl-  oder  missgreifende  Hand)1'. 

Nicht  dass  der  Thäter  das  Recht  übertreten,  sondern  dass  er  die 
von  ihm  verursachte  Änderung  in  der  Güterwelt,  z.  B.  dem  geschä- 
digten Menschen  „sein  Übel“  oder  für  sich  einen  Vortheil  aus  frem- 
dem Gut  „wollte“4,  kennzeichnet  die  That  als  willentliche.  Hierin 
besteht  die  üble  Absicht  — iügirni  (n.)5  — , aber  auch  der  Emst 
— akara  (f.)  — und  der  Fleiss  oder  Vorsatz  — qndkostr  fonn- 
kosir)  — , wodurch  die  willentliche  That  sich  vom  Ungefahrwerk 
(mducerkj  unterscheidet“.  Damm  wird  so  oft  als  Quelle  der  Ab- 
sicht Feindseligkeit  — (ff und  fafund , = Abgunst)  unterstellt7  oder 
streitfertige  Frbitterung  — heipt # — , deren  leibliches  Organ  die 
..feindliche  Hand“  — heiptug  hgnd  — ist“. 

Die  Absicht  in  diesem  Sinne  macht  eine  Missethat  zum  iüotrki 

' Ja.  4 (=  NL.  I 5,  Bl.  I 4,  .Tb.  Th.  5). 

J Fr,  H 38  (T.  IV  3,  4 = Sv.  52).  jwrst.  st.  49.  — Fr.  II  4:5  (=  J.  37). 
Bl.  IX  18.  Jb.  F.  19. 

3 Jb.  Kp.  IG.  Vgl.  auch  Gr.  II  208.  — Zu  weit  bestimmt  den  Begriff  der 
handrnmm  fiorkelsson  I s.  v.  („Skjadestashed“). 

• Fr.  IV  42.  Gr.  Ib  92  (=  225,  II  429,  III  43(5),  93,  122  (=11431),  153  f. 
(=  II  239»),  n 462-1,  4G5,  483%  508»,  b,  lft  167  Z.  5. 

5 Gr.  Ia  117.  Vgl  fyrir  illu  Jb.  LI.  53. 

6 |x>rst.  st,  50.  Gr.  Ia  117,  II  230.  Vgl.  Dict.  s.  v.  ünnknttr  und  F r i t z- 
ner  s.  v.  annkottr. 

' Z.  B.  der  absichtliche  Schlag,  nfundar  drep , das  absichtliche  Blut- 
vergiessen,  nfundar  blöd  und  das  unabsichtliche,  nfundarlautt  bind  genannt ; 
Gu.  189,  NGL.  IV  164,  Ei.  I 37,  .1.  11  (=  A.  12),  Fr.  II  10  (T.  II  25).  S. 
ferner  med  nfund  { — mit  Absicht)  in  Ei.  I 37,  Ja.  35,  47  ( — NL.  IV  lf>.  Bl. 
IV  17,  Jb.  M.  16),  51  (-  NL.  V 3,  Bl.  V 3,  .Tb.  A.  3),  NL.  IV  21  (=  Bl.  IV 
22,  Jb.  M.  22  , VII  36  (=  .Tb.  LI.  36),  NGL.  111  S.  6,  IRb.  a.  1314  § 21,  dann 
oben  S.  3%  und  Wilda  S.  347  f. 

s med  heipt  fast  = med  nfund : Fr.  V 21,  Sv.  19,  Ja.  35,  47  (s.  vorige 
Note',  NL.  VII  36  (s.  vorige  Note),  DI.  U 163.  Wegen  der  Grundbedeutung 
von  heipt  (got.  haifsts ) s.  Fick  III  66  1'.,  wegen  dos  Sprachgebrauchs  Fritz- 
ner  s.  w.  heipt,  heiptyrdi. 

# heiptuyri  hendi  (af  h.  A.)  wörtlich  = dem  haittera  handi  der  Lex  Aia- 
mannorum:  Gu.  98  (=  NL.  VII  28,  Jb.  LI. 30),  99,  195  (=  NGL.  I\  10),  Ir.  II 
10  (—  Sv.  18),  IV  16-19,  21,  22  (=  Ja.  29),  V 31  (in  NGL.  II  S.  506),  Ei.  1 37 
(=  I 30),  NL.  IV  19,  21  (=  BL  IV  20,  22,  Jb.  M.  20,  22),  J.  11—13  (=  A.  12, 
13,  15), 
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(n.  = Uebelwerk) oder  gldepr  (m.  = Frevel,  Sünde)2,  der  innerhalb 
des  Handelns  mit  üblem  Ausgang  ganz  eigentlich  das  Gegenstück 
zum  unglücklichen  Handeln  — ühapp  — bildet  und  also  noch  aut 
dieses  „gesattelt“  werden  kamt3,  weil  er  ein  „Werk  der  Maß- 
losigkeit“ — ühcefuverk*  — und  der  Entartung  — tikynnx  (üknytti, 
üknytni  n.)s  — ist. 

Die  Rechtsfolge  einer  solchen  Uebelthat  ist  principiell  eine  öffent- 
liche, nämlich  Ahndung  von  Seite  der  Gesellschaft  in  einer  der  S.  392 
erwähnten  Formen,  — was  Vergütung  oder  Genugtuung  an  den 
Verletzten  nicht  ausschliesst.  Das  Princip  trifft  nicht  bloß  den 
Thäter,  sondern  gemeiniglich  auch  seine  Gehilfen  und  die  psychischen 
Theilnehmer,  wenn  auch  an  ihnen  die  Ahndung  eine  mildere  zu  sein 
pflegt  als  am  Thäter*.  Es  trifft  endlich  auch,  seitdem  Missetaten 
unter  dem  Gesichtspunkt  des  Versuchs  behandelt  werden  — wie 
namentlich  im  isländischen  Recht  — denjenigen,  der  sich  des  Ver- 
suches schuldig  macht7. 

Aber  das  Princip  ist  im  westnordischen  Recht  so  wenig  aus- 
nahmslos durchgeführt,  wie  im  schwedischen  (I  375  f.).  Die  Aus- 
nahmen zerfallen  in  3 Gruppen: 

a)  Die  Absicht  wird  entschuldigt,  so  dass  öffentliche  Ahndung 
unterbleibt.  Es  kann  jedoch  Privatobligation  für  Vergütung  eintreten. 
Einen  Entschuldigungsgrund  in  diesem  Sinne  bildet  der  Notstand. 
Das  ältere  Recht  berücksichtigt  allerdings  nur  bestimmte  und  nur 
wenige  Fälle  des  Notstandes.  Der  Musterfall  für 's  norwegische  Recht 
war  das  Wegnehmen  von  fremdem  Gut  zur  Stillung  des  eigenen 


1 Gr.  la  117.  S.  ferner  Fritzner  und  Dict.  s.  v.  und  vgl.  ebendort  das 
noraen  agentis  illvirki  (m.). 

- Fr.  XI  14  (=  Ja.  54).  XL.  V 5 (■=  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5).  Vgl.  auch  Fritz- 
ner m.  vv.  yhvpufuUr,  ylwpskufullr. 

3 Stu.  II  90. 

« Ja.  38  (—  NL.  IV  25,  Bl.  IV  26,  .Tb.  M.  27).  Grctt.  58,  194.  Vgl.  dhdfu 
hlutr  Stu.  I 49. 

» Fr.  indl.  10.  NL.  IV  3 S.  51  mit  Var.  17.  Bl.  IV  3,  VI  3,  IX  13  mit 
Var.  17,  Jb.  M.  2,  F.  14,  mit  Var.  23.  Flat.  II  431. 

0 Bezüglich  des  Island.  R.  s.  Gr.  II 142  d,  179  d,  222  (=  1b  15,  50,  199). 
.300  (la  14«),  303,  368,  369,  378,  430'  (=  Ib  112),  530  (=  III  403  f.),  Ia  131, 
Jb.  T.  1 a.  E.,  Stu.  I 49  f.,  H 180  (c  267  a.  E.),  Eb.  45  (6),  Rd.  27  (27),  30 
(68  f.),  — bezüglich  de«  norwegischen  Brandt  Forel.  II  S.  57  — 59.  Vgl  ferner 
Wilda  6J9— 628. 

7 Gr.  II  396  (=  la  144,  III  423),  301  (=  Ia  147),  355,  365  (=  Ia  155), 
369,  370,  377  (=  Ia  183,  b240,  Ul  433),  378,  379,  380,  Jb.M.  11,  Grett.  100.  - 
NL.  IV  4 a.  E.  (=  Bl.  IV  3,  .Jb.  M.  2),  V5  a.  E.  (==  Bl.  V 6,  Jb,  A.  5).  Über 
den  Versuch  im  westnord.  Strafrecht  s.  Wilda  S.  599  f.,  Brandt  a.  a.  O.  55  f. 


Digitized  by  Google 


§ 44.  Das  Verursachen. 


401 


Hungers1.  Während  sich  aber  das  isländische  Recht  in  der  Zeit 
des  Freistaats  auf  eine  rein  casuistische  Berücksichtigung  des  Notli- 
standes  beschränkte2,  wurde  in  Norwegen  seit  dem  Anfang  des  13. 
Jahrhunderts  eine  principielle  gefordert  und  zu  diesem  Zweck  ein 
Begriff  des  Nothstandes  (naudsyn)  aufgestellt  3.  In  gewissen  leichteren 
Fällen  sodann,  wo  eine  Uebelthat  im  Nothstande  begangen  wird,  lässt 
jüngeres  Recht  auch  keine  Privatobligation  entspringen4.  Es  wirkt 
hier  eine  ältere  Auffassung  fort,  wonach  dieselben  Handlungen  unter 
dem  gastrechtlichen  Gesichtspunkte  erlaubt  gewesen  waren5.  Eben- 
so behandelt  jüngeres  Recht  bestimmte  andere  Thatbestände  unter 
dem  Gesichtspunkte  der  Nothwehr6,  einem  Begriff,  der  im  älteren 
Recht  durch  die  Grundsätze  über  Friedlosigkeit  des  handhaften  An- 
greifers oder  Aniängers  überflüssig  gemacht  war7.  Dagegen  gab 
schon  nach  altem  Recht  die  Anreizung  oder  der  Anlass8,  auch  wenn 
kein  Friedensbruch  darin  lag,  einen  Entschuldigungsgrund  ab  für  die 
Verletzungen,  welche  der  Angereizte  dem  Anreizer  willentlich  zufügte, 
z.  B.  der  zum  Zweikampf  Geforderte  oder  der  zum  Ringen  Gereizte 
seinem  Gegner®.  Endlich  aber  gab  es  noch  Fälle,  wo  analog  dem 
Nothstand  das  Interesse  der  Gesellschaft  die  Absicht  in  der  Beschädigung 
von  fremden  Gut  entschuldigte.  So  nach  isländischem  Recht,  wenn 
man  um  einen  Aechter  zu  fangen,  das  Haus,  worin  er  sich  birgt, 
niederbrechen  oder  -brennen  musste10. 


1 Gu.  303,  Fr.  VH  23,  NL,  HI  13,  Bl.  III  14.  In  Vollstr.  203  habe  ich 
diese  Bestimmungen  unter  einem  falschen  Gesichtspunkte  betrachtet.  S.  ferner 
.Ta.  131  (=  NL.  IX  1,  BL  VIII  1,  Jl>  T.  1),  wol  beeinflusst  von  Sp.  (s.  Note  3); 
dann  NL.  Vll  22  (=  Jb.  LL  20). 

«Gr.  Ib  124»,  109b  (-  H 473),  H 512  f.,  III  382. 

3 Sp.  176,  NL.  IV  17  (=  Bl.  IV  18,  Jb.  M.  17).  Vgl.  auch  NGL.  IV  170, 
NBo.  13.  — Jünger  sind  wol  durchgängig  die  Rech  tssprich  Wörter  über  tiaud 
und  naudsyn  bei  Guitm.  Jönsson  230  und  inFO.340. 

* IRb.  a.  1294  § 15. 

s Fr.  XIV  15,  Bja.  III  Y 149  (S.  95),  NL.  IX  11  (=  Bl.  V1H  13,  Jb.  T. 
12).  Gr.  Ib  94°  (=  223),  II  508».  VgL  auch  Fr.  XHI  10,  Gr.  H.  473»,  so- 
wie Bd.  I 731  und  J.  Grimm  RA.  400—402. 

» Gr.  II  388  (c.  371),  390  (c.  374). 

7 Dieses  verkennt  Brandt  Forol.  n 52  vollständig.  Gegen  ihn  sprechen 
sowol  die  von  ihm  angeführten  Thatbestände  aLs  auch  die  klaren  Ausdrücke  der 
Quellen.  S.  Vollstr.  § 5,  ferner  Gr.  I a 145  f.  (=  II  299),  Eb.  37  (20)  61,  (2,  4f.), 
89  (14  f.),  Nj.  74,  Feer.  20  (mit  18)  und  die  oben  S.  392  N.  4 citirten  Stellen. 

8 Vgl.  den  entsprechenden  Begriff  im  deutschen  Recht:  Osenbrüggen 
Alam.  Strafr.  § 73. 

9 Gu.  216.  Mit  dem  rüde  (§  45),  wie  Brandt  Forel.  n 39  meint,  hat 
diess  schlechterdings  nichts  zu  thun. 

'«  Gr.  II  398  f.,  402. 

v.  Amira,  Nortlgermainschea  Obligat.ionimracht.  II.  26 
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b)  Die  Absicht  wird  dem  Uebelthäter  nicht  zu  gerechnet. 
Dieses  hat  stets  in  bestimmten  Eigenschaften  desselben  seinen  Grund*. 
Eine  solche  ist  das  Kindesalter  unter  12  oder  8 Wintern.  Principiell, 
wie  im  schwedischen  Recht  wird  das  freilich  nirgends  ausgesprochen 
und  das  ältere  norwegische  Recht  macht  in  der  Beurtheilung  des  von 
einem  Kinde  begangenen  Todtschlags  noch  ein  Zugeständniss  an  die 
sacrale  Pflicht,  der  Blutrache,  indem  es  derselben  das  Kind  preisgibt, 
falls  es  nicht  in  bestimmter  Frist  aus  dem  Lande  geschafft  wird2. 
Aber  diese  Behandlung  der  That  unterscheidet  sich  in  nichts  von  der 
eines  unabsichtlichen  Todtschlags  in  den  Fällen  von  Fr.  IV  27,  28 
(unten  S.  412),  und  auch  üi  schwedischen  Rechten  haben  wir  Be- 
stimmungen angetroffen  (I  37 (i),  welche  der  Tüdtung  durch  Kinder 
ähnliche  Folgen  geben.  Sie  empfangen  sogar  erst  von  unsem  nor- 
wegischen aus  ihr  gehöriges  Licht,  Vor  dem  Cult  müssen  die  Rück- 
sichten auf  die  Eigenschaften  des  Thäters  ebenso  schweigen  wie  die 
auf  seine  Willensrichtung3.  Das  isländische  Recht  der  Grügäs  ist 
schon  soweit  christianisirt,  dass  jenes  Zugeständniss  an  den  Todtencult 
hinweg  fallen  konnte.  Es  lässt  selbst  wegen  Todtschlags  kein  Kind 
friedlos  werden,  geschweige  denn  wegen  geringerer  Vergehen,  wie 
z.  B.  Leibesverletzungen  an  einem  Erwachsenen,  um  deren  willen  es 
höchstens  zu  disciplinärer  Züchtigung  dem  Verletzten  ausgesetzt  wird. 
Friedensgeld  wird  für  Missethaten  von  Kindern  nir  gends  gegeben  und 
(irr  Norwegen)  ebensowenig  ein  rettr  (oben  S.  395),  was  doch  besagt, 
dass  Kinder  einer  rechtlich  relevanten  Missachtung  fremder  Ehre  sich 
nicht  schuldig  machen.  Für  Diebstahl  eines  Kindes  wir  d keine  Busse 
gegeben;  detm  dem  Kiirde  gehört  nur  die  Rute  (es  ist  sprotabam  = 
Rutenkind).  — Davon,  dass  weibliches  Geschlecht  in  vor- 
historischer Zeit  ebenso  wie  Kindheit  die  Zurechnung  der  Absicht 
ausgeschlossen  hat,  scheinen  sich  Spuren  im  überlieferten  Recht  zu 
linden,  die  um  so  mehr  Beachtung  verdienen,  als  es  an  solchen  auch 
in  ostnordischen  Rechten  nicht  fehlt4.  Es  muss  schon  auffallen,  dass 
die  Stadarhölsbök  c.  318  die  Bemerkung  für  notli  wendig  tindet:  „Ebenso 
strafbar  wird  ein  Weib  wie  ein  Mann,  weirn  sie  tödtet  einen  Mann 
oder  ein  Weib  oder  sie  angreift,  und  so  ist  es  bezüglich  aller  Rechts- 

1 Zum  Folgenden  vgl.  W.ilda  S.  641,  ß44f.,  Brandt  Ford.  II  S.  42 — 4-1, 
K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  1860  S.  119 f.,  Rive  S.  42  ft’.,  160f. 

2 Vollstr.  S.  89 — 91,  6,  — wo  aller  der  Gegenstand  t heil  weise  unter 
irrigen  Gesichtspunkten  betrachtet  wird. 

3 Cultrechtsgesehichtliche  Parallelen:  MIÖG.  XII  (1891)  8.  674,  676—79. 

4 S.  Bd.  I 143,  402  und  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  IV  (1862)  S.  422.  — 
Der  oben  im  Text  und  hei  Brandt  II  S.  44  beschriebene  Sachverhalt  ist  bei 
Wilda  S.  649  und  Rive  S.  91  verkannt 
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Übertretungen  bestimmt“.  In  den  älteren  norwegischen  Gesetzbüchern 
ist  dieses  Princip  denn  auch  noch  nicht  vollständig  durchgeführt. 
Gerade  was  den  Todtscldag  betrifft  , den  ein  Weib  an  einem  Manne 
begeht,  gelten,  sofern  er  nicht  durch  besondere  Umstände  erschwert 
war,  dieselben  Regeln  wie  für  die  Beurtheilung  des  von  einem  Kinde 
verübten  Todtschlags.  Feiner  wird  der  Diebstahl  eines  Weibes,  wenn 
auch  strafrechtlich,  doch  nicht  ganz  so  streng  geahndet  wie  der  des 
volljährigen  Mannes,  im  Drontheimischeu  z.  B.  nur  so  wie  der  Dieb- 
stahl, den  ein  dem  Kindesalter  entwachsener  Mindeijähriger  begeht.  — 
Das  norwegische  Recht  will  auch  dem  Irrsinnigen  seine  Absicht 
nicht  zugerechnet  wissen,  wenn  — und  damit  nähert  sich  das  nor- 
wegische am  meisten  dem  gotischen  Recht  — zur  Zeit  der  That  der 
Irrsin  ( citfirrxng  f.)  in  Gestalt  der  Tobsucht  (ädi  f.)  aufgetreten  ist, 
in  gewissen  Fällen  auch,  wenn  er  sich  sofort  in  irren  Reden  geäussert 
hat.  In  solchem  Zustande  — der  als  Krankheit  anerkannt  wird  — 
begangen,  haben  Missethateu  weder  die  Acht  noch  einen  Anspruch 
der  öffentlichen  Gewalt  auf  Friedensgeld  zur  Folge1.  Doch  machte 
wiederum  im  Falle  des  Todtschlags  das  ältere  Recht  sein  Zugeständnis» 
an  die  Rachepflicht.  Nach  Fr.  IV  32 2 soll,  wer  in  Tobsucht  einen 
Anderen  erschlagen,  zwar  sein  Gut  behalten,  aber  nach  seiner  Gesun- 
dung innerhalb  der  gewöhnlichen  Fristen  aus  dem  Lande  fahren.  In 
Gu.  104  wird  diess  abgeschafft,  nicht  ohne  dass  der  kirchliche  Einfluss  sich 
verräth : der  Todtschläger  soll  sein  Gut  behalten  und  im  Lande  bleiben, 
aber  zur  Beichte  gehen.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze3  knüpfen  an 
den  Text  von  Fr.  IV  32  an,  indem  sie  ihn  umarbeiten : aus  dem  Lande 
fahren  und  draussen  bleiben  soll  der  Genesene  nur.  wenn  er  das  Wergeid 
nicht  zalilen  kann.  Die  Verbannung  ist  also  nicht  als  Vergehens-,  sondern 
nur  noch  als  Verzugsfolge  und  zwar  als  eine  im  System  dieser  Gesetze 
durchaus  singuläre  festgehalten  geworden.  Daneben  macht  sich  in 
jüngem  christenrechtlichen  Reformversnchen  (z.  B.  NGL.  IV  166) 
auch  freiere  Beurtheilung  des  Irrsinnes  selbst  bemerklich.  Sie  verzichtet 
auf  gesetzliche  Kennzeichen  der  Krankheit  und  stellt  es  dem  bischöf- 
lichen Eimessen  anheim,  ob  ein  Thatbestand  als  6ds  mannt  veri 


' Gu.  32  (=  Sv.  34),  164.  Fr.  HI  3 (=  JO.  49),  IV  31  a.  E.  Bo.  I 3 
(=11  in  NGL.  IV  S.  66  = in  1).  NGu.  35.  NGL.TV  3 (=  Bl.  IV  3,  Jb.  M.  2). 
Die  Ansichten  von  Brandt  über  die  Bedeutung  von  nds  manns  vig  in  Gu.  164 
kann  ich  nicht  theilcn.  Er  hat  wie  überhaupt  sehr  vieles  von  dem  auf  diese 
Lehre  bezüglichen  Material,  so  insbesondere  die  Definitionen  in  NGu.  35,  Ja.  21 
a.  E.  (=  NL  IV  9,  Bl.  IV  9,  Jb.  M.  8)  übersehen. 

4 Übel  angebrachte  Emendationsversuche  in  VolLstr.  S.  50. 
i Ja.  21  (=  NL.  IV  9,  Bl.  IV  9,  Jb.  M.  8). 

26* 
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(=  eines  Inen  Werk)  angesehen  werden  solle.  Auf  Island  entbindet 
zwar  schon  das  ältere  Christenrecht ' den  Irrsinigen  (tioitrj  von  jeder 
Verantwortlichkeit  Aber  das  weltliche  Recht  vertritt  dort  während 
der  freistaatlichen  Zeit  einen  auffallend  roheren  Grundsatz,  als  von 
welchem  selbst  das  norwegische  Recht  ausgegangen  war.  Jenes  schliesst 
nämlich  niemals  wegen  Irrsinnes  die  Absicht  aus,  setzt  daher  sogar  den 
Tobsüchtigen  der  Acht  aus  und  lässt  nur  bei  schweren,  an  bestimmten 
Merkmalen  kenntlichen  Formen  des  Irrsinnes  eine  mildere  Art  der 
Friedlosigkeit  eintreten.2 

c)  Wie  nach  schwedischem,  so  hat  auch  nach  westnordischem 
Recht  eine  Gruppe  objektiver  T hatbestände  das  Eigene,  dass 
sie  wegen  des  entfernteren  Zusammenhanges  zwischen  dem  rechts- 
widrigen Erfolg  und  dem  Handeln  des  Thäters  oder  wegen  ihrer  Ge- 
ringfügigkeit nur  privatrechtliche  Folgen  zulassen,  wie  beschaffen  auch 
der  Wille  des  Thäters  sein  mag.  Ist  auf  Island  diese  Gruppe  sehr 
viel  enger  begrenzt  als  in  Norwegen,  so  könnte  sich  diess  aus  dem 
S.  41  f.  gekennzeichneten  Charakter  dt«  isländischen  Strafrechts  er- 
klären, was  übrigens  die  Möglichkeit  nicht  ausschliessen  würde,  dass 
auf  Island  ein  älteres,  strengeres  Recht  erhalten  geblieben  wäre.  — 
Die  einzelnen  hier  einzureihenden  Missethaten  werden  im  2.  Abschnitt 
des  8.  Hauptstückes  genannt. 

Endlich  aber  ist  schon  hier  darauf  hinzuweisen,  dass,  unbeschadet 
des  erörterten  Princips,  eine  Misset  hat,  welche  für  den  Tliäter  selbst 
öffentliche  oder  strafrechtliche  Folgen  nach  sich  zog.  doch  daneben 
Andere  einer  privatrechtlichen  Haftbarkeit  unterwerfen  konnte.  Hie- 
von Ist  in  § 47  III  zu  handeln. 

$ 45.  Fortsetzung.  Absichtslose  Übelthat. 

I.  Älteres  Recht. 

Ein  rechtswidriger  Thatbestand  ist  von  einem  Menschen  ver- 
ursacht worden  „nicht  mit  Willen“  (ei  at  viljaj 3 oder  unwillentlich 
(at  6cilja)\  und.  wenn  mit  der  Hand,  so  „nicht  mit  feindlicher  Hand“ 
(euji  heiftugri  hendi)’\  sondern  nur  durch  „Fehlgriff“  (/ mndtamm 
oben  S.  899).  Damit  war  nun  aber  fiir’s  ältere"  Recht  nicht  nur 
das  gemeinsame  Unterscheidungsmerkmal  der  unabsichtlichen  Übel- 

1 Gr.  la  36  (=  H 44,  UI  40  etc.). 

2 Gr.  I a 167  (=  n 3:13  f.). 

* Ei.  I 37.  4 Ei.  II  :K).  Ja.  43.  5 Ciu.  99. 

8 Nur  auf  diese«  passen,  wenn  gewisse  Ausnahmen  Vorbehalten  weiden, 
die  allgemeinen  Sätze  von  Brandt  Furel.  II  3S. 
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tliaten  gegenüber  den  absichtlichen,  sondern  auch  die  Gleichartigkeit 
jener  gegeben.  Besondere  Qualiiication  des  absichtslosen  Handelns, 
wie  z.  B.  Fahrlässigkeit,  blieb  gleichgiltig.  Wie  nach  schwedischem 
Recht  (I  377)  so  zeigte  sich  diess  auch  nach  westnordischem  im  Be- 
weis, der  sich  lediglich  um  Anwesenheit  oder  Abwesenheit  des 
„Willens“  drehte.' 

Mit  dem  ostnordischen  stimmt  das  westnordische  Recht  darin 
vollständig  überein,  dass  auch  ihm  der  väite,  d.  i.  die  „Gefährlichkeit“,i 2 
znr  Charakteristik  der  unwillentlichen  Übelthat  gehört.  Die  Ausdrucks- 
weise der  Quellen  in  dieser  Hinsicht  ist  liier  im  Wesentlichen  die 
gleiche  wie  dort3,  und  insbesondere  tritt  abennals  das  Compositum 
cadacerk  als  technischer  Name  der  unabsichtlichen  Missethat  auf.4 

Das  altnordische  Princip  bezüglich  der  Erkennung  von  cdde 
und  cili  ist:  engi  skolo  verda  f cera J cdda  cerk  (würtl.  = „keine 
sollen  werden  [sein]  Ungefahr  werke“ 5),  d.  h.  keine  Übelthat  gilt 
im  Zweifel  als  vddaverk .* 

Vermuthet  wird  also  Absichtlichkeit,  solange  nicht  bestimmte 
Kennzeichen  den  Mangel  der  Absicht  erweisen.  Diese  Kennzeichen 
sind  gesetzliche.  Und  zwar  liegen  sie  bei  bestimmten  aufzähl- 
baren  Misset  baten  vollständig  schon  im  Thatbestand  selbst,  während  sie 
bei  andem  erst  durch  Umstände  vollständig  werden,  die  auf  der  Seite 
des  Thäters  oder  aber  auf  jener  des  Verletzten  hinzukommen.  Wir 
könnten  demnach  auch  hier  eine  ähnliche  Grundeintheilung  der  unab- 
sichtlichen Missethateu  aufstellen,  wie  wir  sie  I 378 — 384  liir’s  schwe- 
dische Recht  dargelegt  haben. 


i Gu.  175  in  NGL.  IV  S.  15.  Fr.  H 43  (T.  V 23  = J.  37),  XIH  12.  Ja.  43 
NL.  IV  13  (=  Bl.  IV  14).  Gr.  Ia  166  (=  II  334),  153,  H 335.  Jb.  M.  13, 
LI.  53.  — Vgl.  auch  Gr.  H 371  »,  381b,  426»  (Jb.  LI.  1«),  382  (c.  .MJ4). 

- Vgl.  I 376  f.,  und  wegen  der  Profan bedeutung  von  rode  das  Simplex 
und  die  Composita  in  den  Wörterbüchern. 

3 af  rdda:  EL  I 37. 

* Gu.  169.  Fr.  IV  27,  28,  XIV  8,  II 15,  38  (T.  IV  3 = Sv.  52).  EL  I 37 
(=  NGL.  IV  54  c.  9).  Ja.  21,  43  (=  NL.  IV  43,  Bl.  IV  14,  Jb.  M.  13).  Bl.  IX 
18  (=  Jb.  F.  19).  J.  28.  Gr.  H 344  (-=  Ia  166),  208,  292,  III  54.  Kd.  23  (49). 
porst.  st.  49,  50.  Olk  19  (18). 

5 Gr. Ia  166  (=  11  334).  poritr  Sveinbj örnson  II  S. 64  übersetzt  so 
zweideutig  als  frei:  facta  periculosa  ne  suscipiantur,  Finsen  schwerlich  richtig: 
irnjen  Vaadet-Ojemingcr  skulle  finde  Steil.  Richtig  dagegen  seine  Paraphrase 
im  Ortlr.  S.  686. 

B Diesem  Grundsatz  durchaus  gcmäfs  ist  Nj.  53  (18 — 37),  54,  56  (43 — 46), 
und  die  Bedenken  von  Lehmann  und  Schnorr  SS.  60,  170  gegen  die  Dar- 
stellung der  Nj.  beruhen  auf  Unkenntnis«  der  Regel. 
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Ohne  sie  jedoch  zu  wiederholen  fragen  wir  zunächst  gleich, 
welche  Thatbestände  sich  überhaupt  dazu  eigneten,  als 
vädacerk  beurtheiit,  zu  werden,  sei  es  an  und  für  sich,  sei  es  bei 
Hinzutritt  besonderer  Umstände. 

Es  kommen  in  Betracht: 

1.  gewisse  Typen  leiblicher  Beschäftigung,  wodurch  die 
nächste  Bedingung  des  iibehi  Erfolgs  erfüllt  und  insofern  unmittel- 
bar der  väde  lierbeigefülirt  wird:  das  Fällen  eines  Baumes,  das 
Brechen  eines  Steines,  der  auf  einen  Menschen  stürzt1,  das  Schleppen 
von  Balken  und  Zimmerholz,  das  Ziehen  von  Sdiiffen  auf  den  Strand, 
so  dass  „ein  Mensch  zur  Rollenrüthung  wird“2,  das  Spalten  von  Holz, 
wobei  die  Axt  der  Hand  oder  dem  Schaft  entfährt  und  einen  Men- 
schen trifft 3,  des  Ansegeln 4,  das  Werfen  und  Schiessen  auf  einen,  auf 
den  man  vom  Ziel  abirrt5,  oder  den  man  wegen  versperrter  Aussicht 
uicht  erblickt“,  das  Festhalten  einer  Waffe , woran  sich  ein  Anderer 
verletzt,  imd  der  Stoss,  dessen  Empfänger  gegen  eine  Waffe  anrennt7, 
der  Vollzug  der  Prügelstrafe  an  einem  Knecht,  wobei  dieser  um ’s 
Leben  kommt s,  Bewegungsspiele,  wobei  man  einem  Theilnehmer  Ver- 
letzungen zufügt,  doch  nach  isländischem  Recht  nur  falls  die  Ver- 
letzungen keine  schweren  sind“,  das  Hineinrudem  oder  Steuern  in 
eine  ausgelegte  Fischerschnur,  wobei  das  Fahrzeug  kentert 1(l,  das 
Aufjagen  eines  Bären,  der  daun  einen  Menschen  anfällt1',  das  Sclilagen 
eines  Rosses,  so  dass  der  Reiter  von  ihm  verletzt  wird ,2,  misslungene 
ärztliche  Kuren13,  das  Vertreiben  fremden  Viehs  vom  eigenen  Weide- 
platz, so  dass  es  Schaden  nimmt,  oder  zur  Melkzeit  nicht  heinikommt 
das  Einsperren  fremder  Tliiere  in  einem  Hungerpterch , wo  sie  im 
Gedränge  sich  erdrücken'5,  das  Entfessehi  eines  Rosses,  welches  in 
seiner  Freiheit  Schaden  anrichtet  ’6,  das  Durchbrechen  einer  Um- 
friedung, so  dass  Vieh  zu  Schaden  geht15,  das  Entwirren  des  eigenen 

> Gu.  175  (=  NGL.  IV  9).  NGL  IV  15  (§  175).  Fr.  IV  26. 

2 Gu.  17B  (=  NGL.  IV  9). 

5 Gu.  169  (—  NGL.  IV  9).  Fr.  IV  27.  Ja.  43  (s.  oben  S.  405  Note  4). 

* Gu.  174  (auch  NGL.  IV  9).  Bl.  IX  18  (=  Jb.  F.  19) 

» Gu.  205  (=  NGL.  IV  10). 

6 Gu.  172  (=  NGL.  IV  9).  Fr.  IV  28.  Ja.  43  (S.  40ö  Note  8). 

7 Gr.  Ia  166  (=  H 334).  Jb.  M.  13.  » Bo.  1 14  (=  111  21). 

» Gr.  Ia  167.  NL.  IV  13  (=  Bl.  IV  14).  Jb.  M.  13. 

io  Gu.  176.  11  Gu.  94.  » Fr.  X 41  (=»  Bja.  UI  164). 

» Gr.  U 382. 

i«  Jb.  LL  53  (vgl.  Gr.  U 495).  — Gr.  Ib  225  (=  U 430). 

15  Gr.  Ib  119  (=  H 496).  «•  Fr.  X 46  («=  NL.  VU  36.  Jb.  LI  36). 

17  Jb.  LL  32. 
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Netzes  aus  eiuem  fremden,  welches  dadurch  entleert  oder  zerrissen 
wird1,  die  Beschädigung  fremder  Sachen  in  Folge  anmafslichen  Ge- 
brauchs derselben 2 oder  Unfugs  an  ihnen.3 4  Auf  Island  konnte  dem 
Anschein  nach  jede  Verletzung  an  Menschen  oder  'filieren . welche 
durch  ungeschickte  Haudbewegung  — handvamm  — bewirkt  war, 
unter  den  Begriff  des  vädacerk  fällen.1  Ebendahin  gehören  die- 
jenigen schadenstiftenden5 * * * *  Handlungen,  deren  Beweggrund  ein  Irr- 
thum  über  eine  Thatsache  oder  ein  Rechtsverhältniss  ist  und  die  Ab- 
sicht der  Schadenszufügung  ansschliesst : das  Fortnehmen  oder 
Merken  von  fremdem  Gut , das  man  mit  seinem  eigenen  verwechselt  r\ 
Verfügungen  über  einen  Naclilass,  den  man  irrtümlich  geerbt 
zu  haben  meint’,  das  Nützen  fremder  Sachen  in  vermeintlichem 
eigenem  Recht3,  das  Zertheilen  eines  Walfisches  den  man  irrthümlich 
auf  ein  anderes  Ufer  als  das  des  Strandberechtigten  geflösst.**  Dem 
leiblichen  Handeln  oder  der  Handthat  können  aber  im  Fall  des  irr- 
thümlichen  Beweggrundes  auch  Rechtsgeschäfte  gleichstehen,  sei 
es,  dass  diese  noch  durch  Handthat  vollzogen  werden,  wie  das  Ent- 
leihen einer  Sache  von  einem,  den  man  irrig  für  ihren  Herrn  hält10 *, 
sei  es,  dass  die  Hand  nur  mehr  oder  nicht  einmal  mein-  zur  Form- 
erfüllung  thätig  wird,  wie  beim  Verkauf  eines  Menschen,  den  der  Ver- 
käufer für  unfrei  ansieht",  oder  beim Verlöbnissvertrag  des  Freiers 
mit  dem  unbefugten  Brautverlober,  den  jener  für  den  befugten  hält '-, 
oder  beim  Kaufen  eines  Grundstücks  in  Unkenntniss  eines  fremden 
Vorkaufreehts l3,  oder  beim  Erlass  eines  Verfügungsverbotes  über 
ein  Grundstück,  dessen  Eigenthiüner  man  zu  sein  glaubt."  — Schön 

i NL.  VH  51  g.  E. 

* Qu.  71  a.  E.  Fr.  XHI10.  Bl.  IX  16.  Jb.  F.  25.  Gr.  Ia  16»  (=  II 18, 
III 17  etc.),  b 66,  131  (==  H 531),  II  245  oben. 

3 Gr.  lb  66,  121,  154  (c.  206  a.  E.),  155  f.  (=  II  2304),  H 208».  Fr.  X 
42,  46  (—  NL.  VH  36,  Jb.  LL  36).  Bja.  II  30  (=  III  85). 

4 Gr.  II  208».  borst,  st  49.  Rd.  23  (43-52). 

5 Analogieen:  Irrthümliche  Übertretungen  des  Christen  rechts  Bo.  I 6 
(=  II  2,  III  3),  Ei.  I 27  (=  II 23,  24),  Fr.  II  28,  38,  NGu.  21  (=  NBo.  13, 
NGL.  IV  S.  170,  J.  28),  Fr.  III 1 (=  Sv.  56),  Bo.  I 15,  J.  47  (S.  373  u.),  Gr.  II 

165  (=  Ib  38),  166,  173,  dann  die  Fälle  des  uvisavaryr  in  Ou.  140,  202,  Fr. 
IV  9 (=  Ja.  26),  41,  V 9,  IX  16,  Bja.  HI  101,  endlich  die  in  Gr.  Ib  175f.,  179 
(=  n 254,  258),  a 127. 

« Gr. Ibl68,  155»  (=11229°).  Jb.T.13.  NGL.  IH  S.36  (a.  1293,  Färöer). 

i Gr.  H 76b . Jb.  A.  8. 

» Gr.  I b 92  (=  225,  II  462,  429,  III  436),  107  (=  II  426),  109  (=  H 
471  f.),  152  5 , 153  f.  (=  H 237,  239).  Jb.  LL  16. 

« Gr.  II  530  (=  m 404).  Jb.  LL  67. 

>o  Gr.  Ib  62,  63  (—  n 241,  243).  Jb.  F.  28.  Vgl.  auch  Gr.  U 2074. 

•i  Gu.  71.  12  Gr.  II 161  (=  Ib  35). 

»3  Gr.  Ib  105  (=  II  441).  « Gr.  I b 82»  (=  II  422). 
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zu  beobachten  ist  die  Übereinstimmung,  welche  in  gewissen  Einzel- 
heiten dieser  Casuistik  zwischen  dem  schwedischen  Recht  (I  384  f) 
tuid  dem  westnordischen  seit  den  allerMhesten  Zeiten  statttindet.  Das 
oben  erwähnte  Verwechseln  des  eigenen  Gutes  mit  fremdem  z.  ß. 
musste  auch  auf  Island  daran  kenntlich  sein,  dass  der  Wegnehmende 
eigene  Sachen  von  gleicher  Gattung  und  gleichem  Aussehen  an  der 
Stelle  der  weggenommenen  zurückgelassen  hatte. 

2.  Thätigkeiten,  wodurch  eine  entferntere  Bedingung  des  Übeln 
Erfolges  erfüllt  und  also  der  cäde  nur  mittelbar  herbeigeführt  Mini. 
Theilweise  analog  den  schwedischen  handacmrki  (I  386)  begegnen  uns 
unter  dieser  Kategorie  das  Stellen  von  Thierfallen das  Hinlegen  oder 
Aufhängen  von  Waffen2,  der  Bau  einer  Brücke*,  die  Anlage  von 
Gräben4,  fehlerhafte  Einrichtung  eines  Hungerpferches5  oder  einer 
Umfriedung  oder  eines  Heuschobers5,  fehlerhaftes  Anbinden  eines 
Bootes.7  Das  isländische  Recht  berücksichtigt  auch  den  Fall,  wo  frisch- 
gemähtes  Heu  auf  eine  fremde  Wiese  verweht  wird:  der  Eigentümer 
des  Heus  soll  den  an  der  Wiese  entstandenen  Schaden  ersetzen.8 
Während  ein  dem  schwedischen  handlös  vapi  (I  387)  entsprechender 
westnordischer  Begriff  fehlt,  hat  der  schwedische  brandvapi  sein  west- 
nordisches Seitenstück  im  cadaeldr  (=  Feuer  von  Ungefähr)8,  der- 
gleichen durch  erlaubtes  Kohlen-  oder  Grasbrennen'0,  und  durch  die 
„(frei  ordentlichen  Handfeuer“  ( prir  areneldar  at  lagum),  nämlich  in 
der  Wohnung,  in  der  Küche  oder  dem  Backhaus,  in  der  Malzdörre, 
eben  so  gut  angerichtet  werden  kann,  wie  wenn  man  Feuer  ausserm 
Hause  anzündet  ( ütburdar  eldr).il  Während  ferner  Bitte  und  Geheiss 
im  Allgemeinen  nicht  unter  den  cadaverk  erscheinen,  wie  in  schwe- 
dischen Rechten  (I  387  f. ),  scheint  als  ein  solches  doch  zuweilen  auf- 
gefasst das  Führen  eines  freiwilligen  Gefolgen  in  den  Kampf,  worin 
derselbe  fällt  : der  Führer  erachtet  sich  für  verpflichtet,  Wergeid  zu 
geben.12  Ähnlich  beurtheilt  wurde  auch  das  Verschicken  eines  Andern, 


* NL.  Vn  58.  * Gr.  Ia  166  (=  H 334).  Jb.  M.  13. 

* Jb.  LL  45  (Gr.  Ib  93).  * Gr.  Ib  95  (=  H 464).  Jb.  LI.  22. 

5 Gr.  Ib  119  (=  H 4961  « Gr.  Ib  98  (=  II 467).  Jb.  LI.  23. 

4 Bl.  IX  16  (=  Jb.  F.  17). 

s Gr.  Ib  107  (=  H461).  Jb.  LL  25.  Vgl.  Einarson  S.  346. 

9 Vgl.  Brandt  Forel.  II  40 f. 

'«  Fr.  XHI  12.  Olk.  15-17,  19.  Gr.  Ib  94.  Jb.  LI.  29  a.  E.  Andens 
doch  Gr. II  463  (c.  411  — Ib  224»),  474»,  wonach  den  Thäter  mindestens  die 
Dreimarkbusse,  bei  grösserem  Brandschaden  Friedlosigkeit  trifft. 

11  NL.  VII  27.  Vgl.  ferner  die  andern  oben  S.  49  N.  1 eit»  Stellen  und 
Ei.  1 36,  Fr.  XIV  8 (=  NL.  VH  62),  Gr.  I a 16  (=  H 18,  HI  17  c.  6 otc.),  Jb.  LL  29. 
« Orka.  5 (=  Hskr.  64).  Fs.  17  (24—27).  Grett.  30,  31. 
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der  am  Bestimmungsort  stirbt.1  Ausdrücklich  wurde  eine  Ersatz-  und 
und  Versorgungspflicht  des  königlichen  Gefolgsherm  bei  Verletzungen, 
die  der  Gefolgsmann  an  Leib  und  Gut  im  Dienst  erleidet,  durch 
Magnus  Lagaboeter  anerkannt.2 

3)  Gefährliches  Unterlassen  von  Handlungen,  zu  denen  man 
verpflichtet  ist,  z.  B.  Versäumniss  der  Zaunpflicht  (die  v anyerdimj)^ 
Offenlassen  des  Fallthores  in  einem  Zaun  4,  Nichtbergen  eines  zu- 
gelaufenen Rosses5,  Ausbleiben  vom  Schiffszug  beim  Aufsetzen  eines 
Heerschiffs6.  Wer  in  einer  Schutzhütte  nicht  rechtzeitig  für  Andere 
Platz  macht,  hat  nach  Gu.  100  unabsichtliche  Tödtung  zu  verantworten, 
wenn  dieselben  draussen  im  Unwetter  umkommen. 

Aber  nicht  jedesmal,  wenn  der  sichtbare  Theil  eines  Thatbestandes 
denselben  dazu  geignet  macht,  als  vädaverk  beurtheilt  zu  werden,  gilt 
dieser  als  solches.  In  gewissen  Fällen  hat  nach  norwegischem  Recht 
der  Thäter  seine  Absicht  noch  eidlich  zu  leugnen,  wenn  cäde 
angenommen  werden  soll,  so  nach  dem  älteren  Recht  der  Holzschläger, 
wenn  sein  Genosse  vom  stürzenden  Baum  getroffen  wird,  nach  dem 
jüngeren  wenigstens  bei  einer  Sachlage,  wo  der  Fäller  den  Baum  von 
dem  getroffenen  Menschen  hätte  hinwegheben  können 7,  ferner  noch  der 
Mann,  dem  die  Axt  entfährt  imd  einen  Andern  tödtet  (oben  S.  40«, 
N.  3),  der  Anzünder  eines  cädaeldr 8,  der  Ansegler“,  nach  Jb.  M.  13, 
wer  einen  Andern  gegen  eine  Waffe  gestossen,  oder  wer  die  einen 
Andern  verletzende  Waffe  hingelegt  oder  aufgehängt  hat,  nach 
Jb.  LI.  53  der  Veijager  von  fremdem  Vieh,  das  sich  auf  der  Flucht 
verletzt.  Dieser  Eid  darf  nicht  mit  dem  schwedischen  capaeper 
(I  379 — 381)  — dergleichen  im  westnordischen  Recht  gänzlich  fehlt  — 
verwechselt  werden.  Es  ist  ein  rein  processualer  Vertheidigungseid 
in  der  Art  des  in  Bd.  I S.  381  erwähnten  und  nothwendig  gemäfs 
dem  Princip  oben  S.405.  Denn  auch  bezüglich  des  unsichtbaren  Theiles 
des  Thatbestandes  spricht  die  Vermuthung  zu  Ungunsten  des  Thäters. 
Aus  dem  nämlichen  Grund  verlangt  das  isländische  Recht  der  frei- 


1 Orkn.  73  (mit  68),  248,  284.  VgL  auch  das  engl.  R.  in  L.  Heinr.  1 

c.  90  § 11.  “ Hird.  53. 

* Gu.  82  (=  Ja.  99).  Fr.  Xill  18.  NL.  VII  29-31.  Jb.  LI.  31.  NGL. 
HI  S.  36  (Färöer  a.  1298). 

4 Gu.  83  (■=  Ja.  102).  Gr.  H 451«. 

s Fr.  X 46.  NL.  VH  36.  Jb.  LI.  36.  Vgl.  Gr.  Ib  64  (=-  11246). 

• Gu.  304  (=  NGL.  IV  13).  Vgl.  auch  NL.  HI  9. 

2 Fr.  IV  26.  Gu.  175  in  NGL.  IV  S.  15  (=  H S.  59  Var.  34).  Darüber 
s.  Gött.  Gel.  Anz.  1886  S.  544. 

» Fr.  Xm  12.  8.  oben  S.  408. 

“ BL  IX  18  (=  Jb.  F.  19). 
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staatlichen  Zeit  einen  Wahrspruch  von  Geschworenen  über  das  Fehlen 
der  Absicht1. 

Während  nun  aber  das  schwedische  Recht  die  Annahme  des 
ende  äusserlich  sowol  von  der  Seite  des  Verletzten  als  auch  von  jener 
des  Thäters  her  zu  bedingen  liebt,  sind  nach  den  westnordischeu 
Rechten,  so  weit  wir  sehen  können,  die  äusseren  Bedingungen 
niemals  beiderseitige.  Hiebei  fällt  jedoch  auf,  dass  die  Einseitigkeit 
eine  andere  ist  nach  norwegischem  Recht  und  eine  andere  nach  islän- 
dischem. 

Das  norwegische  Recht  sieht  auf  die  Stimmung  der  Klags- 
partei.  Bei  gewissen  Verletzungen  der  Manuheiligkeit.  soll  ende 
nicht  gegen  ihren  Willen  angenommen  werden.  Ihre  Sache  ist  es 
oide  at  räda  (=die  Benennung  zu  bestimmen),  d.  h.  sie  hat  zu  ent- 
scheiden, ob  die  Übelthat  ein  vndacerk  heissen  solle.  Diess  steht  dem 
leiblich  Verletzten  selbst  und,  wenn  er  nicht  mehr  sprechen  kann, 
allenfalls  noch  seinem  Erben  (als  Blutkläger)  zu-. 

Das  isländische  Recht  sieht  auf  das  Benehmen  des  Thäters 
nach  der  That.  Verlangt  es  auch  in  der  älteren  Zeit  keine  förm- 
liche Verklarung-* 3 wie  das  schwedische  Recht , so  doch  wie  dieses, 
dass  der  Thäter  alsbald  aus  freien  Stücken  den  auge- 
richteten Schaden  wieder  gut  zu  machen  sucht,  was  er  ohne 
eine,  wenn  auch  unfeierliche,  Verklarung  nicht  kann.  „Ungefährwerk 
trägt  keine  Strafe  ein,  wenn  es  gebessert  ist  innerhalb  vierzehn  Nächten, 
wie  Nachbarn  schätzen4“.  Besondere  streng  wird  es  aber  mit  der 
irrthümlichen  „Vergreifung“  ( müfange ),  d.  i.  mit  dem  Fortnehmen 
fremder  Sachen  in  Folge  von  Verwechselung  (oben  S.  407  Note  6), 
gehalten.  Innerhalb  einer  Woche  muss  man  das  fremde  Gut  zurück- 
bringen, wenn  man  sich  auf  den  Irrthum  berufen  will.  Nur  wenn  man 
die  Verwechselung  am  Allthing  oder  in  unbewohnter  Gegend,  wie  z.  B. 
auf  der  Hochweide,  begangeu  und  erst  nach  der  Heimkehr  bemerkt 
hat,  soll  man  bis  zum  nächsten  Sommer  Zeit  haben.  Die  Jb.  T.  13 
rechnet  allerdings  die  Woche  von  dem  Tag  an,  wo  man  seinen  Irrthum 
bemerkt  hat,  verlangt  aber  eine  förmliche  „Verklarung“  {ly sing)  des 
mixfange  durch  den  Thäter  unverzüglich  nach  der  Entdeckung.5  Wer 

' Gr.  Ia  166  (=  II  334),  b 154  (=  II  239),  155»  (-=  H 229),  168.  Vgl. 
auch  Jb.  T.  13,  ferner  Gr.  II  101  (=  Ib  35),  Ib  109»  (II  471  £). 

2 Gu.  169,  175.  Fr.  IV  27,  X 41.  Bja.  IH  Y 164  (S.  97). 

3 Über  diesen  Begriff  s.  Brunner,  Sitzgb.  der  preuss.  Akad.  XXXV (1890) 

S.  824.  4 Gr.  UI  54.  Ein  Anwenduugsfall  II  208. 

5 Nach  fieriiisekem  Hecht  (NGL.  III  37)  muss  irriges  Zeichnen  ( mitmarka ) 
fremder  Schafe  in  Abwesenheit  ihres  Eigenthtimers  verklärt  werden  bei  Ver- 
meidung der  Diebstahlsstrate. 
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fremdes  Vieh  für  seines  gehalten  und  gezeichnet  hat,  muss  nach 
Gr.  lb  155(=II  229)  sofort,  nachdem  er  seinen  Irrthum  erkannt  hat, 
das  weggenommene  Stück  und  ein  ebenso  gutes  ungezeichnetes  dem 
Eigner  des  ersteren  zur  Auswahl  anbieten  >.  Die  einen  Walfisch  irrig 
an  ein  anderes  Ufer  als  das  des  Strandberechtigten  geflüsst  und  dort 
zerlegt  haben,  müssen  nach  Gr.  II  530  (=  HI  404)  unverzüglich  nach 
erlangter  Kenntniss  dem  Strandberechtigten  den  Schätzungswerth  an- 
bieten. 

Die  rechtliche  Folge  der  unabsichtlichen  Übelthat  ist  grund- 
sätzlich Privatobligation.  Dass  öffentliche  Sühnung  nicht  statt- 
finde, insbesondere  Friedensgeld  nicht  zu  entrichten  sei,  wird  nicht 
nur  in  vielen  Anwendungsfallen1 2,  sondern  auch  als  Princip  ausge- 
sprochen, z.  B.:  „Wann  immer  ein  tädaverk  geschieht,  dann  hat  der 
König  nichts  dabei  [zu  bekommen]“3.  Die  Schuld,  welche  dem  tädaceik 
folgt,  ist  wesentlich  auf  Ersatz  oder  Vergütung  des  angerichteteu 
Schadens  gerichtet,  nicht  auf  Genugthmuig.  Und  gerade  um  jenen 
Schuldinhalt  zu  bestimmen,  sprechen  gewöhnlich  die  Quellen  von 
imabsichtlichen  Missethaten.  Für  eine  solche  wird  also  regelmäfsig 
kein  rettr 4,  keine  ofundar-  oder  poMubot,  kein  landnäm , kein  äcerk 
gezahlt  (vgl.  oben  S.  396  f.),  — wolil  aber  wird  Wergeid  tiir  unabsicht- 
liche Menschentödtung  gegeben,  da  im  Wergeid  mindestens  ebenso  wol, 
vielleicht  jedoch  mehr  Vergütung  wie  Genugthuung  geleistet  wird. 
Beim  Ausmals  von  Wergeidern  und  andern  Flrsatzleistungen  findet 
sich  im  norwegischen  Recht  wie  im  schwedischen 5 * * die  Frage  be- 
rücksichtigt, ob  der  Geschädigte  selbst  seüien  Schaden  etwa  mit  ver- 
ursacht hat.  Trifft  ihn  die  Mitschuld,  — ist  er  z.  B.  „selbst  sein 
halber  Todtschläger“  (själfr  halfr  bane  sinn ) geworden,  — so  mindert 
sich  die  Ersatzschuld  um  seinen  Kopftheil®. 

Das  Princip  der  Privatobligation  wird  aber  nicht  ohne  mehrfache 
Ausnahmen  durchgeführt.  Zunächst  ist  hier  eines  gewissermafsen 
halböffentlichen  Charakters  bestimmter  unabsichtlicher 


1 VgL  auch  das  fieröische  Recht  NGL.  in  36. 

* Gu.  172-176  (=  NGL.  IV  S.  9).  Fr.  X 41,  XIV  8 (=  NL.  VH  62). 
Bja.  m Y 164  (S.  97).  NL.  VH  58.  Gr.  Ia  166  (=  U 434),  b 62,  63,  92  (225), 
105,  155  (—  n 241,  243,  462,  441,  229),  D 208.  Jb.  F.  28,  T.  13,  LL  29,  NGL. 
HI  36.  S.  auch  die  Citate  S.  407  Note  5. 

3 Fr.  IV  28.  S.  ferner  NGL.  U S.  502,  Ja.  43  (—  NL.  IV 13,  Bl.  IV  14), 
Jb.  M.  13,  Gr.  LH  54  (übers,  oben  S.  410). 

4 Eine  Ausnahme  nach  den  Bestimmungen  in  N.  2 S.  408,  wo  die  Ehren- 

kränkungsbnsse  Überbleibsel  eines  ältem  Rechts  scheint,  das  den  rdie  noch 

nicht  hatte  gelten  lassen.  8 Ög.  Vap.  1 § 5.  LI.  Db.  vp.  7. 

« Gu.  173-175  (=  NGL.  IV  9).  NL.  VH  51  a.  E. 
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Tödtungen  durch  unmittelbare  Handthat  zu  gedenken.  Sich  auf  die 
Seite  nicht  des  Thäters,  sondern  der  geschädigten  Verwandtschaft, 
genauer  noch  des  Getödteten  selbst,  zu  stellen,  hatte  das  heidnische 
und  das  dem  Heidenthum  eben  nur  entwachsende  Hecht  hier  doppelten 
Anlass,  weil  die  sacrale  Pflicht  der  Blutrache  anzuerkennen  war. 
Daher  gibt  noch  die  Frostujringsbök 1 den  absichtslosen  Todtscldäger 
nach  einer  Fluchtfrist  von  5 Nächten  im  Sommer  und  einem  halben 
Monat  im  Winter  der  Rache  preis,  während  er  doch  „all  sein  Gut 
behalten“,'  d.  h.  in  allen  andern  Beziehungen  im  Frieden  bleiben  soll. 
Es  ist  die  gleiche  Rücksicht  auf  den  Todtencult,  welche  diese  Be- 
stimmung und  die  parallele  über  den  von  einem  Kinde  verübten  Todt- 
schlag  (oben  S.  402)  beherrscht.  Da  die  zweite  nicht  bloss  in  der 
Fr.,  sondern  auch  in  der  Gu.,  und  liier  sogar  noch  schärfer  ausgeprägt 
als  dort,  erhalten  ist,  wird  auch  die  erste  nicht  von  Haus  aus  für 
etwas  speciftsch  Dront heimisches  gelten  dürfen,  um  so  weniger,  als  die 
Rache  für  unabsichtliche  Tödtung  durch  Handthat  abermals  in  der 
eddischen  Dichtung2  als  etwas  Übliches  und  Zulässiges  vorausgesetzt 
und  auch  von  schwedischen  Rechten  (I  710)  berücksichtigt  wird. 

In  denjenigen  Fällen  sodann,  wo  die  Absicht  der  Verletzung 
fremden  Rechts  durch  einen  Irrthum  des  Thäters  ausgeschlossen 
war,  wird  die  Übelthat  als  absichtliche  behandelt,  wenn  der  Irrthum 
als  vom  Thäter  verschuldet  gilt,  ebenso  wie  wenn  der  Thäter 
logcillr  d.  h.  im  Rechtsirrthum war.  Wer  z.  B.  fremden  Grund  und 
Boden  unabsichtlich  genützt  hat,  kann  sich  nicht  auf  Irrthum  berufen, 
wenn  der  Eigenthümer  ein  Verbot  erlassen  hatte,  das  jener  hörte  oder 
erfahren  konnte.4  Leicht  schlägt  aber  namentlich  durch  seine  Grösse 
der  unverschuldete  lrrthum  in  schuldhatten  über.  Wer  z.  B.  eine  fremde 
Kuh  einen  halben  Monat  lang  gemolken  hat,  dem  hilft  nach  Gr.  Ib 
154  (=  U 239)  auch  nicht  der  Wahrspruch,  dass  er  sich  für  den 
Eigenthümer  gehalten  habe.  Ebenso  kann  sich  nach  Gr.  lb  249 


1 Fr.  IV  27,  28.  NGL.  II  S.  502.  Unzutreffend,  so  verschieden  auch 
unter  sich  selbst,  sind  dio  bei  Wilda  S.  561,  Brandt  Forol.  II  39  und  in  Vollstr. 
S.  114  vertretenen  Auffassungen  jener  Stellen. 

- Br  un  ner  in  Sitzgber.  d.  preuss.  Akad.  XXXV  (1890)  S.  816,  wo  nur  der 
lrrthum , dass  der  „Formalismus  des  Strafrechts  in  der  typischen  Behandlung 
des  Willens“  der  Grund  jener  eigenthtimlichen  Rechtssätze  über  unabsichtliche 
Tödtung  sei  und  dass  was  von  der  letztem,  auch  von  andern  unabsicht liehen 
Missethaten  gelte, 

3 Hierüber:  Gr.  II  161,  162  (—  Ib  34),  Gu.  202  a.  E.,  Ei.  I 28  (=  H 24), 
NBo.  13  (-=  NGu.  21,  NGL.  IV  170,  J.  28,  A.  37).  Auch  Sp.  176  (6—9)  will 
den  Rechtsirrthum  nur  als  Milderungsgrund  betrachtet  wissen. 

* Gr.  I b 107»,  94».  H 426  f.,  Ib  92  (=  225,  H 462),  H 429,  HI  436. 
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(=  II  262,  263)  nicht  auf  Irrthum  berufen , wer  beim  Zumessen  von 
Tuch  um  so  viel  zu  kurz  misst,  dass  auf  20  Ellen  der  Unterschied 
eine  Elle,  ausmacht.1 

Aber  auch  nach  der  entgegengesetzten  Richtung  hin  kommen 
Ausnahmen  vom  Princip  der  Privatobligation  vor.  In  einigen  wenigen 
leichteren  Fällen  des  cdduverk  ist  nämlich  jede  Obligation  aus- 
geschlossen. Der  Verletzte  mag  seinen  Schaden  dem  Unglück  zu- 
schreiben, so  z.  B.  wer  sich  selber  in  die  ausgelegte  Fischerschnur 
hineinf älirt 2,  wer  in  Selbstschüsse  geräth,  deren  Aulstellung  gehörig 
kund  gemacht  ist.3  Nach  NL.  VII 27  haftet  man,  wie  nach  den 
Svearechten  (I  390)  auch  nicht  gegen  Brandschaden  aus  den  3 ordent- 
lichen Herdfeuern  (oben  S.  408)4,  ebenso  nach  Gr.  Ta  16  (=  II  18, 
III  17  etc.)  nicht  wer  pflichtmäfsig  Licht  in  der  Kirche  anzuzünden 
hat,  wenn  er  die  gleiche  Sorgfalt  wie  in  eigenem  Gut  angewandt  hat. 
Es  beruht  nicht  auf  Zufall,  wenn  wir  derartige  Ausnahmsbestimmungen 
hauptsächlich  erst  in  den  Gesetzen  antreffen.  Von  Billigkeitsrück- 
sichten, wie  sie  die  beiden  letzten  beherrschen,  lässt  sich  zeigen,  dass 
sie  der  älteren  Zeit  fremd  waren.  Das  norwegische  Recht  des  Früh- 
mittelalters hat  streng  daran  festgehalten,  „sein  Feuer“  oder  „das 
Feuer,  das  er  in  der  Hand  hat,  habe  ein  jeder  zu  verbürgen“ 5 6,  und 
es  hat  demgemäfs  so  wenig  wie  das  schwedische  Christenrecht  (I 
388  f.)  im  Fall  des  Licht-  oder  Feueranzündern  schon  dann  von 
aller  Ersatzobligation  abgesehen  wenn  das  Anzünden  pflichtmäMg 
geschehen  warfi,  — höchstens  dass  der  Begriff  des  handvamm  (oben 
S.  309,  404,  407)  den  ursächlichen  Zusammenhang  begrenzte.7 

II.  Jüngeres  Recht. 

Auf  Island  wird  schon  von  der  Grägäs,  in  Norwegen  erst  von 
den  Gesetzen  der  gemeinrechtlichen  Zeit  bald  im  odde,  bald  von  ihm 
die  Fahrlässigkeit  unterschieden.  Als  fara  ögJetiliya  (=  unbehutsam 
zu  Werk  gehen)  wird  sie  gelegentlich  beschrieben s,  als  gdleyä  (— 


3 Vgl.  die  strafrechtlichen  Analogieen:  Gr.  II  241  (c.  208  a.  E.  — I b Gl), 
181  \ 190»  (=Ib  60,  55),  197  »,  1b  236 — Bo.  I 6 (=112  a.  E.,  III  3),  Fr. 
IV  41  (=  Bja.  III  101,  KGL.  IV  170  (c.  16  a.  E.). 

* Ga.  176.  NGL.  IV  15. 

3 NL.  VII  58.  Auf  derartige  Fälle  allein  scheint  das  Sprichwort  vchlrat 
na  er  rarar  (nicht  verursacht,  wer  aufmerksam  macht)  gemünzt.  Nj.  41  (21). 

* Guitm.  Jönssou  78.  Auch  die  Bestimmungen  in  Gr.  II  382  (c.  364) 
und  429  (Z.  4 v.  u.)  konnten  hieher  gehören.  Aber  mit  Sicherheit  ergibt  sich 
aus  ihnen  doch  nur  der  Ausschluss  strafrechtlicher  Folgeu. 

6 Gu.  99.  Bja.  IH  X Y 130  (S.  84).  * Ei.  I 35  (=  II  29). 

7 Fr.  II  12  (=  Sv.  20,  Bja.  III  Y 56,  J.  9).  8 Gr.  Ib  137  (=11  500). 
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Unaufmerksamkeit)  oder  skammsyni  (=  Kurzsichtigkeit)1,  dann  auch 
als  vangeymsla  (=  Unachtsamkeit)  oder  forsjdleysi  (=  Unvorsichtig- 
keit)2 bezeichnet.  Es  bestand  übrigens  die  Neigung,  sinnenfällige 
Kennzeichen  der  Fahrlässigkeit  aufzustellen , wesswegen  die  ein- 
schlägigen Rechtssätze  meist  casuistische  blieben. 

Die  Folgen  der  Fahrlässigkeit  sind  im  Recht  des  isländischen 
Freistaates  allemal  öffentliche,  wobei  nur  das  Ausmals  der  Strafe  zu- 
weilen ein  milderes  ist,  als  wenn  das  Übel  absichtlich  angerichtet 
wurde.  Die  norwegischen  Gesetze  behandeln  bestimmte  Formen  der 
fahrlässigen  Missethat  als  absichtliche,  die  übrigen  als  unabsichtliche 
mit  erschwerenden  Umständen. 

Der  absichtlichen  Verletzung  der  Mannheiligkeit  völlig  gleich- 
gestellt wurde  die  unabsichtliche,  wenn  der  Thäter  seine  Absicht  zwar 
nicht  auf  den  eingetretenen,  doch  immerhin  auf  einen  rechtswidrigen 
Erfolg  gerichtet  hatte.  „Das  kann  man  nicht  cädaterk  nennen,  wenn 
man  nach  einem  haut  oder  stosst  und  doch  einen  Andern  trifft,  als 
welchen  man  will;  denn  irgend  einem  wollte  er  ein  Übel  anthun“, 
— heisst  es  jetzt3  von  derj engen  Art  der  Abirrung,  die  im  alten 
Recht,  als  „Gänserichsfrevel“  (ga.ssaghr.pr)  zu  den  unabsichtlichen 
Missethaten  gehört,  hatte.4  Die  Strafe  für  absichtliche  Tödtung  (der 
Waldgang)  trifft  Gr.  Ib52  (=  11  202)  den  Schwängern’  eines  freien 
Weibes,  wenn  es  an  der  Niederkunft  stirbt.  Das  altschwedische 
Recht  (I  384)  nahm  hier  noch  cäie  an.'*  Wiederum  hat  man  nach 
den  neuen  Gesetzbüchern  absichtliche  Tödtung  zu  sülmen,  wenn  man 
einem  Hilfsbedürftigen  die  schuldige  Aufnahme  verweigert  und  dieser 
in  Folge  von  Obdachlosigkeit  umkommt6,  wählend  man  nach  Gu.  130 
in  solchem  Falle  überhaupt  nicht  für  Tödtung  verantwortlich  gewesen 
war.7  Wer  ohne  Erlaubniss  des  Schiffsfiihrers  ein  zum  Schiffe  ge- 
höriges Boot  hinwegrudert,  hat  es  als  absichtliche  Tödtung  zu  büssen, 
wenn  in  Folge  des  Bootmaugels  Menschen  ilir  Leben  verlieren.  Von 
dieser  Bestimmung  wird  aber  auch  analoge  Anwendung  auf  den  That- 
bestand  der  Sachbeschädigung  gemacht:  es  soll  als  absichtliche  Be- 
schädigung des  Schiffes  gelten,  wenn  dieses  in  Folge  des  Bootmangels 
beschädigt  wird." 

1 Ja.  43  (NL.  IV  13,  BL  IV  14,  Jb.  M.  13).  DN.  III  153  (a.  1329). 

3 NL  IV  13  (=  Bl.  IV  14,  Jb.  M.  13). 

4 Gu.  205  (=  NGL.  IV  10).  Vgl.  auch  Bd.  I 384. 

5 Vgl.  auch  Gu.  57  (Z.  10 1'.). 

« NL.  V 22,  VH  57.  Bl.  V 20.  Jb.  A.  26,  29. 

• Brand  t Forel.  II  S.  40. 

* Bl.  IX  16  (=  Jb.  F.  17). 
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Grobe  Fahrlässigkeit  ferner  wurde  bald  durchaus,  bald  wenig- 
stens soweit  es  auf  das  Rechtsverhältniss  zwischen  dem  Tliäter  und 
dem  Verletzten  ankam  als  Absicht,  wenn  auch  nicht  ganz  so  streng 
wie  feindselige  beurtheilt.  Nach  isländischem  Recht  büsst  man  wie 
für  absichtliche  Brandstiftung  wenn  man  das  verbrannte  fremde  Gut 
nicht  mit  der  gleichen  Sorgfalt  gegen  Feuer  schützte  wie  sein  eigenes, 
wiewol  man  vertragsmässig  dazu  verpflichtet  war ',  feiner  wenn  man 
ohne  Erlanbniss  der  Nachbarn  sein  welkes  Gras  verbrennt  und  das 
Feuer  aufs  Nachbargrundstück  übergreift-;  man  büsste  es  auch  als 
eine  absichtliche  Schadensstiftung,  wenn  man  eine  Grube  ungedeckt 
gelassen,  so  dass  fremdes  Vieh  in  derselben  Schaden  genommen. :i 
Nach  NL.  VII  30  (=  Jb.  LI.  32)  entrichtet  man  die  Landnahmsbusse, 
wenn  man  durch  Offenlassen  eines  Fallthores,  nach  der  Grägäs 4 zieht 
man  sich  Geldstrafe  oder  die  Landesverweisung  zu,  wenn  man  durch 
Versäumniss  der  Zaun pflicht  oder  schlechte  Hut  verursacht,  dass  Vieh 
auf  fremdem  Grundstück  zu  Schaden  geht.  Über  strafbare  Falir- 
lässigkeit  im  Halten  von  "filieren  s.  unten  S.  421  f. 

Innerhalb  der  tädavcrk  endlich  zeichnet  unter  kirclilichen  Ein- 
flüssen die  norwegische  Königsgesetzgebung  alle  diejenigen  Übelthaten 
als  fahrlässige  aus,  welche  nicht  bei  einer  nützlichen  Beschäftigung 
begangen  werden.  Zwar  soll  auch  wegen  ihrer  kein  Friedensgeld 
entrichtet  werden.  Aber  die  Vergütung  soll  die  Hälfte  von  der 
betragen , welche  bei  absichtlicher  That , oder  m.  a.  W.  das  Doppelte 
von  der,  welche  bei  einfachem  cäde  zu  geben  ist.5 

§ 46.  Übelthaten  von  Unfreien  und  Thieren. 

In  Bezug  auf  die  Folgen  dieser  Klasse  von  Übelthaten  hat  die 
westnordische  Rechtsentwicklung  ebenso  wie  die  schwedische0  ihren 
Ausgang  von  dem  Grundsatz  der  Privatobligation  genommen.  Und 
zwar  war  die  Gattung  dieser  Obligation  Sachhaftung.7  Aber  von 

‘ Gr.  Ib  137  (==  II  500).  2 Gr.  Ib  94,  II  4G3.  Jb.  LI.  29. 

3 Gr.  Ib  110  (=  II  475). 

4 Gr.  Ib  90  (=11451),  II  400“  (vgl.  I b 90).  Anders  Jb.  LI.  54  (doppelter 
Ersatz),  31  (2  Unzen  Busse  nach  NL.  VII  30),  23  (landnäm). 

3 Ja.  43.  NL.  IV 13  (=  Bl.  IV  14).  .Tb.  M.  13.  Dazu  vgl.  Wilde 
3.  582  f.  — Ein  Gerichtsurtheil  von  1329  spricht,  wo  es  Fahrlässigkeit  ver- 
neinen muss,  den  Beklagten  ganz  frei,  DN.  III  153  (wo  freilich  genauere  An- 
gaben Uber  den  'Thatbestand  fehlen). 

0 Zu  dem  in  I § 57  hierüber  Vorgetragenen  vgl.  jetzt  Brinz  Anz. 
S.  555-557. 

7 Darum  liefert  dieser  § Ergänzungen  zum  dritten  Hauptstück.  Vgl.  auch 
Bd.  1 S.  193. 
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diesem  Ausgangspunkte  hat  sich  das  Recht  der  Denkmäler  aus  mehr- 
fachen Ursachen  weit  entfernt 

I.  Übelthaten  von  Unfreien.1 

Der  unfreie  Mann  (prä-Il)  und  das  unfreie  Weib  ( ambdtt ) sind 
nach  ältestem  Recht  Sachen.  Selbst  die  drontheimischen  Gesetzbücher 
sprechen  es  noch  aus,  dass  wie  „Horn  und  Huf“,  so  auch  der  [»rill 
eine  Gattung  des  fe  (=  Vieh)  im  Rechtssinn  sei.2  Die  unfreien  Leute 
sind  eben  von  Haus  aus  nicht  Rechtsgenossen : „sie  sind“,  wie  Erlingr 
Skjalgsson  sagt  ',  „nicht  im  Rechtsverband  oder  Recht  des  Landes 
mit  anderen  Leuten“.  Insoweit  konnte  denn  auch  keine  eigentliche 
Acht  über  sie  ergehen,  und  es  war  daher  wegen  ihrer  Übelthaten 
kein  Friedensgeld  an  den  König  zu  geben.  Hingegen  stand  — was 
freilich  die  herrschende  Ansicht  vollständig  verkennt  — wie  nach 
gotischem  und  überhaupt  wol  nach  allen  ältem  schwedischen  Rechten 
(T  393 — 396)  der  unfreie  Missethäter  dafür  ein,  dass  an  ihm 
selbst  der  Verletzte  Genugthuung4  erhalte.  Am  meisten 
zeigt,  sich  dieses  Princip  noch  in 

Gu.  204:  „Wenn  ein  Unfreier  einen  freien  Mann  schlägt, 
dann  soll  sein  Herr  sich  vertragen  mit  demjenigen,  der  ge- 
schlagen ist,  oder  er5  mache  ihn  friedlos  (yeri  hann  ütlagan 
— gebe  ihn  preis)®;  nichts  hat  der  König  dabei  zu  bekommen.“ 

Hier  ist  es  noch  ganz  und  gar  der  Willkür  des  Verletzten  über- 
lassen, ob  und  wie  die  Haftbarkeit  von  dem  unfreien  Thäter  genommen 
werden  solle.  Diese  allein  ist  die  gesetzliche  Folge  der  That.  Der 
Eigenthümer  des  Thäters  dagegen  — und  dieses  wird  abermals  von 
der  herrschenden  Lehre  verkannt  — schuldet  nichts  und  haftet  für 
nichts  als  fiir  Auslieferung  des  Thäters,  wenn  der  Verletzte  sie  ver- 
langt. Von  hier  aus  erst  können  wir  eine  Bestimmung  würdigen  wie 

1 Gjessing  in  den  Annaler  1862  SS.  206 — 221,  192 — 197.  Eriksen 
in  Nordi.sk  Universit.  Tidsskr.  1861  S.  36—38.  Brandt  Forel.  II  45  f.,  167. 

4 Fr.  V 18  (=  Bja.  HI  XY  140  S.  86,  95.  3 Rskr.  354  (19  £.). 

* Dass  es  sich  um  eine  solche  handelt,  bemerkte  Wilda  S.  662,  und  ist 
im  Vollstr.  S.  84  mit  Unrecht  geleugnet. 

6 D.  i.  der  Herr  dos  Unfreien.  Mit  Unrecht  habe  ich  in  Vollstr.  S.  81 
den  Mangel  eines  besondem  Wortes  für  dasSubjeet  bei  obiger  Übersetzung  für 
auffällig  erklärt.  Vgl.  Lund  01.  § 1 Amn.  2. 

* Ich  schliesse  mich  also  jetzt  der  von  Paus,  Wilda,  Gjessing, 
Eriksen,  Brandt  vertretenen  Interpretation  an,  indem  ich  die  in  Vollste.  80  f. 
aufgelx*  und  utlayr  in  weiterem  Sinne  (wie  z.  B.  in  Gu.  94)  nehme,  worüber 
MIÖG.  XII 1891  S.  585  f. 
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Gu.  163:  „Ist  der  Bursche  ( sceinn ) eines  Mannes  eines  Todt- 
schlags  angeschuldigt,  dann  soll  sein  Herr  leugnen  mit  solchem 
Eide  für  ihn  wie  für  sich  selbst.  Aber  wenn  der  Eid  fällt, 
dann  fällt  er  dem  Herrn  selbst  zur  Friedlosigkeit  (lil  uitegdar). 
Aber  deij eilige,  welcher  nicht  mit  Eid  vertreten  ( firi  koma 
— davor  kommen)  mag,  sage  den  Unfreien  sich  von  der  Hand 
oder  büsse  40  Mark,  wenn  einmal  das  Urtheil  ihm  zu  Händen 
kommt.“ 

Nach  dieser  Stelle  kann  zwar  der  Eigenthümer  aus  der  Übel- 
that des  Knechtes  verantwortlich  gemacht  werden,  wenn  er  denselben 
bescliinnt  und  also  die  Genügt  huung  verzögert,  — doch  nicht  bevor 
er  es  auf  die  Klage  hat  ankommen  lassen,  und  auch  dann  nur,  nach- 
dem er  die  Gefahr  des  Leugnungseides  auf  sich  genommen.  Im  ent- 
gegengesetzten Falle  bleibt  es  bei  der  Haftbarkeit  des  Unfreien,  nur 
dass  diessmal  der  Herr  ein  Recht  darauf  hat,  ihn  durch  Erlag  einer 
bestimmten  Geldsumme  auszulösen. 

Es  beruht  nur  auf  dem  Grundsatz  von  der  Sachhaftung,  wenn 
Fr.  X 44  sagt,  dass  für  Gebrauchsanmal'sungen,  die  ein  Unfreier  sich 
zu  Schulden  kommen  lässt,  der  Herr  keine  Busse  zu  geben  brauche, 
der  Knecht  aber  auf  handhafter  That  geprügelt  werden  dürfe.  Und 
eben  daher  erklärt  sich  der  Werth  von  Gu.  154  für  die  Genossen 
einer  Schaar,  worin  ein  Todtschlag  verübt  wild,  wenn  es  dort  heisst, 
dass  sie  die  Blutschuld  auf  einen  unfreien  Gefährten  legen  dürfen. 
Nicht  im  Widerspruch  zum  angeführten  Grundsatz  steht  Gu.  90,  wo- 
nach für  Brandstiftung  der  unfreie  Mensch  „friedlos“  werden  soll, 
wenn  ihn  sein  Herr  nicht  frei  schwört.  Denn  die  Friedlosigkeit 
{titleyd)  kann  hier  in  dem  selben  Sinne  genommen  werden  wie  in 
Gu.  204  (oben  S.  410).  Ebensowenig  widerspricht  Gu  43',  wonach 
der  Vieheinsteller  Schäden  verantworten  muss,  welche  seine  Leute  am 
eingestellten  Vieh  anrichten.  Denn  diese  Verantwortlichkeit  hat  ihren 
Grund  in  dem  Einstellungsvertrag.2  Eine  Ausnahme  vom  Princip 
aber,  deren  Fassung  zugleich  letzteres  bestätigt,  trat  ein  nach: 

Gu.  198:  „. . . Sein  [des  Knechtes]  Herr  soll  haften  gegen 
sein  Wort  und  Werk,  wenn  er  sich  in  eine  Menschenmenge 
begibt  mit  ihm  nach  seinem  Befehl.“ 

Dass  der  ältem  Regel  nach  nicht  der  Herr  unmittelbar  durch 
die  Übelthaten  seiner  Eigenleute  obligirt  wurde,  sieht  man  auch  aus 


1 = Ja.  121,  NL.  VIII  15,  Jb.  Kp.  17. 

1 Nicht,  wie  Gjessing  S.  220  ineint,  in  der  (angeblichen)  „allgemeinen 
Verantwortlichkeit“  dos  Herrn  für  seinen  Knocht. 

t.  Amin,  SonlgermaaUcbes  obllgalioncDrecht.  11.  27 
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den  Bestimmungen  über  die  öffentliche  Abstrafung  von  Unfreien,  wie 
sie  wegen  Diebstahls,  Entlaufens  und  wegen  Vergehen  gegen  die 
Gebote  des  Christenrechts  Platz  griffen.  Dem  Herrn  werden  immer 
nur  mit  Rücksicht  auf  sein  Eigenthum  Befugnisse  eingeräumt:  die 
Prügel-  oder  die  Entmannungsstrafe  innerhalb  einer  bestimmten  Frist 
selbst  zu  vollstrecken1,  — den  Eigenmann  durch  Erlag  etlicher  Silber- 
unzen ( hüdarlausn = „Hautlösung“)  von  der  Prügelstrafe  loszukaufen2,— 
ihn,  falls  er  ihn  nicht  bei  sich  behalten  darf,  ausser  Land  zu  ver- 
kaufen.3 

Über  der  bisher  allein  besprochenen  Schicht  älterer  Rechtssätze 
liegen  nun  aber  in  den  norwegischen  Denkmälern  zwei  jüngere,  wo- 
von die  Eine  über  den  Unfreien  wegen  gewisser  Übelth&ten  die  Acht 
verhängt,  die  Andere  die  Sachhaftung  durch  die  Herrenhaftung  ersetzt. 

Als  das  norwegische  Recht  dazu  überging,  den  Unfreien,  wenn 
auch  in  beschränktem  Mafs,  eine  Persönlichkeit,  insbesondere  eine 
Mannheiligkeit  zuzugestehen4,  wurden  dieselben  auch  für  die  echte 
Friedlosigkeit  empfänglich.5  Zunächst  wurde  jeue  unechte,  wovon  in 
der  Gulajnngsbök  die  Rede  ist  (oben  8.  416)  in  diesem  Sinne  um- 
gedeutet. Genau  beobachten  lässt  sich  dieses  an  der  Parallelbestim- 
mung der  Frostupingsbök  zu  Gu.  204.  Wiederum  soll  es,  wenn  der 
Herr  nicht  den  Unschuldseid  für  seinen  Knecht  schwört8,  im  Belieben 
des  von  diesem  Verletzten  stehen,  ob  der  Herr  durch  Erlag  einer 
Busse  deu  Knecht  lösen  darf,  und  wiederum  haftet  andererseits  nicht 
der  Herr,  da  „der  Eigenm.ann  nicht  mehr  verwirken  soll  als 
sich  nackt“  (vgl.  die  gotländische  Anwendung  dieses  Sprüchwortes  I 
S.  395)’;  aber  die  Friedlosigkeit  geht  nicht  mehr  in  jener  Preisgabe 
durch  den  Eigenthümer  auf,  wie  nach  der  Gu.,  sondern  tritt  ipso  jure 
und  als  echte  und  schwere  ein:  der  unfreie  Thäter  „soll  nimmer  in's 

' Gu.  22  (=  C 22),  259.  Fr.  X 40. 

! Gu.  16  a.  E.  (=  Sv.  41),  20  (=  C 20),  O 22,  Fr.  II  2 (—  NGL.  IV  2S 
30  f„  Overs.  3),  28  (—  Overs.  28,  Sv.  46).  Bo,  I 14  (=  111  21).  Ei.  I 12  =11 
9).  Fr.  X40.  Giul8  t=Sv.42)V 

3 Gu.  20  g.  E.  (=  C 20,  Sv,  77). 

* Die  bautjthtlgi  des  Uufroien  in  Gu.  198,  Fr.  IV  61,  auch  Fr.  sakt.  A 16 
(mit  Germ.  XXXII  S.  141  f.  uml  Gjessing  S.  205),  ferner  seinen  rettr  in  Fr. 
XI  20,  sein  lifang  in  Gu.  92.  S.  auch  Gessing  S.  229,  231—241. 

3 Dieses  ist  sowol  im  Vollstr.  S.  82  wie  bei  Brandt  ForeL  II  S.  45 
und  Wilda  S.  662  übersehen. 

fi  Geinäfs  dem  in  Fr.  X 40  überlieferten  Grundsatz,  dass  der  Herr  für 
seinen  Knecht  „Wort  und  Eid  zu  leisten“  hat. 

7 „Schlagender  kann  man  die  reiobligatorische  Haftung  des  Unfreien 
nicht  ausdrücken“,  sagt  Brinz  Anz.  S.  555. 


Digitized  by  Google 


§ 4ß.  Übelthaten  von  Unfreien  und  Thieren.  419 

Land  zurück  kommen“.  Dem  entspricht  es,  dass  der  Rechtssatz  nur 
auf  den  Fall  der  absichtlichen  That  bezogen  wird.1  Der  echten 
Friedlosigkeit  von  missethätigen  Unfreien,  nur  in  der  mildem  Form, 
begegnen  wir  auch  in  Ei.  I 7 2 3 und  28,  wo  analog  der  hüdarlausn 
(oben  S.  418)  dem  Herrn  die  Befugniss  gewährt  ist,  den  Knecht  durch 
eine  Busse  an  die  öffentliche  Gewalt  sich  zu  erhalten. 

Herrenhaftung  ist  an  die  Stelle  der  Sachhaftung  getreten  viel- 
leicht schon  in  Gu.  57  und  92,  wonach  der  Herr  wegen  Unzucht  seines 
Knechtes  den  rettr  und  wegen  Gebrauchsanmafsung  das  dfang 2 so 
büssen  soll  wie  für  sich  selbst,  sicher  aber,  wiewol  in  beschränktem 
Mals,  in  Gu.  259,  wonach  der  Herr  das  von  seinem  Knecht  gestohlene 
Gut  nicht  nur  zurückgeben,  sondern  auch  bis  zum  halben  Werth  er- 
setzen muss,  — ferner  in  dem  allerdings  sehr  singulären  Gesetz  Ei.  I 
36,  37,  das  wegen  Brandstiftung  an  einer  Küche  oder  wegen  Ent- 
weihung derselben  durch  einen  Unfreien  die  äbyrgd  (oben  S.  52)  allen 
denjenigen  Bauern  auferlegt,  welche  Eigenleute  halten.  Zum  Princip 
aber  (für  alle  Fälle  ausser  Verletzungen  der  Mannheiligkeit  und  des 
Uhristenrechts)  ist  die  Herrenhaftung  erhoben  in  Fr.  X 40:  leisten 
und  verbürgen  soll  der  Herr  nicht  blofs  Wort  und  Eid  für  seinen 
Knecht,  sondern  auch  „dasjenige,  was  verschuldet  wird  (pvi  et-  Hl 
kemr)  in  Wort  oder  Werk“.  Doch  ist  auch  diese  Haftung  keine  un- 
beschränkte. Denn  wiederum  ersetzt,  was  der  Knecht  an  fremden 
Sachen  schadet,  sein  Herr  nur  zur  Hälfte.4 

Neu  scheint  aber  die  Herrenhaftung  selbst  bei  solchen  That- 
beständen,  die  eine  Zurechnung  an  den  Herrn  gestatten  würden.  Er- 
wägt man  nämlich  den  schon  S.  417  angeführten  Rechtssatz  in  Gu. 
154,  so  konnte,  wenn  auch  im  Beisein  und  auf  Geheiss  seines  Herrn 
der  Knecht  einen  Todtschlag  verübt  hatte,  doch  der  Herr  die  Schuld 
auf  den  Knecht  abwälzen.  Dürfte  dieses  als  typisch  fürs  ältere 
System  gelten,  so  läge  auch  keine  Ausnahme,  sondern  eher  eine  Be- 
stätigung vor  in  Gn.  261.  Zwar  heisst  es  dort  zuerst  ganz  allgemein 
wenn  ein  Freier  mit  einem  Unfreien  stieldt,  sei  der  Freie  der  Dieb 
und  dem  Unfreien  widerfahre  nichts.  Aber  begründet  wird  diess  mit 
dem  Sprichwort:  „allein  stiehlt  wer  mit  eines  Andern  Knecht 
stiehlt“.  Der  Freie,  von  dem  die  Stelle  handelt,  kann  also  nicht  der 
Herr  sein.  Begreiflich,  wenn  dieser  die  Diebesschuld  auf  seinen 
Knecht  legen  darf.  Demnach  wird  es  schwerlich  auf  einem  Zufall 

1 Fr.  V 31  (ln  NGL  II  S.  506,  übersetzt  Vollste.  82). 

* Nach  Var.  7 aas  Ei.  I 3 zu  erläutern. 

3 S.  dagegen  Fr.  X 44  (oben  S.  417). 

« Fr.  V 18  (=  Bja.  III  140  XY  S.  8G,  95),  XIII  21. 
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beruhen,  wenn  gerade  nur  immer  die  Christ Unrechte  unterscheiden, 
oh  der  Unfreie  aus  eigenem  oder  aus  seines  Herren  Antrieb  gesündigt 
hat.1  Fehlt  es  doch  nicht  an  Anzeichen  dafür,  dass  auch  das  Christ  en- 
recht  anfangs  mir  dann  den  Herrn  verantwortlich  machte,  wenn  dieser 
zusammen  mit  dem  Knecht  betroffen  war.2 

Das  isländische  Recht  der  Grägüs  keimt  wie  das  jüngere  nor- 
wegische und  aus  den  gleichen  systematischen  Gründen3  eine  echte 
Friedlosigkeit  von  Unfreien:  der  Knecht,  der  seine  eigene  HeiTschait 
tüdtet,  soll  zur  schweren  Acht  (dem  sköggangr)  verurt heilt  und  muss 
dann  vom  Kläger  der  Hände  und  Füsse  beraubt  werden.4  Ein  Knecht, 
der  einen  fremden  Eigenmann  umbringt,  kann,  falls  sein  Herr  dieses 
wählt  (vgl.  unten)  in  die  kleine  Acht  (den  Jjgrbaugsgurdr)  verfolgt 
werden.5  Dazu  stimmen  auch  die  Angaben  der  Erzählungsliteratur. 
Wir  lesen  da  von  einem  Unfreien,  der  wegen  Verwundung  eines 
Freien  förmlich  am  Althing  verklagt,  sehr  und  skogarmadr  wurde 
(angeblich  um  1024),®  dann  von  einem,  der  durch  Diebstahl  in  die 
Acht  verfiel  und  dessen  sekdarfe  Almend  geworden  sein  soll  (um  900)7 
und  von  andern,  die,  wegen  desselben  Verbrechens  geladen,  in  der 
Gefahr  der  Acht  waren  (10.  Jahrh.).9  Auch  dass  unfreie  Leute  in 
Geldbussen  genommen  werden,  findet  sich  mehrmals.9  Demnach  kom- 
men selbst  in  der  Grägas  Spuren  eines  älteren  Systems  vor.  Nach 
Gr.  la  191  soll,  wenn  ein  Knecht  deu  eines  andern  Herrn  tüdtet,  der 
Heir  des  Todtsehlägers  die  Wahl  haben,  denselben  in  die  Acht)  ver- 
folgen zu  lassen  oder  den  Schätzungswerth  des  Erschlagenen  zu  ver- 
güten. Die  Parallelbestimmung  in  Gr.  11  396  f.  gibt  ihm  während  der 
eisten  14  Nächte  noch  die  dritte  Möglichkeit , anstatt  der  einen 
Ersatzhälfte  den  Todtschläger  selbst  auszuliefern.  Man  vernimmt 
hier  einen  Nachklang  des  alten  Rechtssatzes  von  der  noxae  deditio. 
Das  Gleiche  gilt  von  der  Bestimmung,  dass  wegen  Lälnnens  eines 
Knechtes  durch  den  eines  andern  Herrn  der  Thäter  gemeinsames 
Eigenthum  der  beiden  Herrn,  der  Gelähmte  aber  von  beiden  erhalten 


1 Ausser  den  in  N.  2 oitirten  Stellen  s.  Gu.  16  a.  E.  (=  Sv.  41),  18  (— 
Sv.  4:1),  20  («•=  C 20),  Fr.  II  2 (=  1 in  NGL.  IV  28,  Overs.  3),  28  (=  Overs.  28, 
Sv.  40,  über  dessen  Text  zu  vergleichen  K.  Maurer  Sv.  S.  4(1  f.). 

* Ei.  1 12  (—  II  9).  Bo.  1 14  (—  HI  21). 

3 Über  Rechtsfähigkeit  des  Unfreien  auf  Island  s.  Finsen  Ordr.  s.  v. 
prall.  4 Gr.  Ia  188  (=  II 400). 

5 Gr.  II  397  mit  la  191.  Vgl.  Finsen  a.  a.  0. 

8 Flat.  II  148—151.  ~ Ldn.  124.  Stu.  1 3. 

14  Gl.  7 (23 — 52).  — Der  Unfreie  durch  Missothat  öheiUigr  Gr.  Ia  190  (=> 
11  395),  Eg.  281,  307  (17—20).  Eb.  50  (2—5). 

9 Gr.  Ia  191  (=  II  39t»),  202,  1133  (vgl.  34,  la  26,  LU.  29  etc.). 
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werden  solle,1  — einem  Gesetz,  das  seine  jüngste  Fassung  einem 
auch  anderwärts  wirksamen  biblischen  Muster2  zu  verdanken  scheint. 
Wiederum  endlich  macht  nur  das  Christenrecht  den  Herni  für  Vergehen 
seines  Eigenmannes  verantwortlich,  sofern  jenen  die  Schuld  treffen 
kann.3 

U.  Übelthaten  von  Thieren.4 

Die  von  den  Quellen  überlieferten  Rechtssätze  beziehen  sich 
auch  diessmal  fast  immer  nur  auf  Übelthaten  von  Hausthiereu  und 
gezähmten  Thieren.  Am  einfachsten  erledigen  sich  die  Regeln  über 
die  Beurtheilung  deijenigen  „Werke“  (cerk),  wozu  Thiere  von  Men- 
schen angetrieben  oder  gereizt  wurden  oder  welche  sie  unter  Auf- 
sicht oder  in  Folge  der  Naclüässigkeit  von  Menschen  angerichtet 
haben.  Für  sie  trägt  die  Verantwortlichkeit  als  Verursacher  der 
Mensch,  und  es  wird  dabei  der  bekannte  Unterschied  mafsgebend,  ob 
das  Verursachen  ein  willentliches  war,5 6  oder  ein  unwillentliches,* 
werden  ferner  vom  isländischen  Recht  wiederum  bestimmte  Formen 
grober  Nachlässigkeit  öffentlich  geahndet.  Wer  z.  B.  seinen  bissigen 
Mund  nicht  gehörig  anbindet,  kann,  wenn  dieser  Menschen  verletzt, 
je  nach  der  Schwere  der  Verletzung  in  die  Dreimarkstrafe  oder  iu 
die  kleine,  ja  sogar  in  die  grosse  Acht  verfallen.  Casuistisch  wird 
dabei  vorgesehen,  wie  lang  die  den  Hund  festhaltende  Kette  sein 
darf.  Verantwortlich  wie  der  Herr  des  Hundes  wegen  Nichtanbindens 
ist  deijenige,  der  einen  angebundenen  fremden  Hund  losmacht,  und 
wie  mit  dem  Hund  so  soll  es  auch  mit  gezähmten  Bären  gehalten 
werden.  Wer  reissende  Thiere  auf  Island  einführt,  ist  verantwortlich 
und  strafbar,  wenn  sie  Schaden  an  Menschen  oder  Vieh  anrichten.7 
Geht  auf  einer  Bannweide  von  einem  Nachbargrundstück  her  Vieh  zu 
Schaden,  so  ist  ausser  Schadenersatz  die  Dreimarkbusse  zu  zahlen 

1 Gr.  Ia  191  (=  II  397).  3 Exod.  XXI  35.  Vgl.  MIÖG.  XU  592. 

3 Gr.  U 33,  34  {nymäli  — 1 a 20,  UI  28  f.  etc.). 

4 Brau  dt  Forel.  U S.  46,  I215f.,  Wilda  S.  688 — 594.  S.  auch  die  ver- 
gleichenden Erörterungen  in  MIÖG.  XU  SS.  581 — 591,  593. 

3 Wie  in  Fr.  XIII 19,  Gr.  Ia  155,  156,  U 365,  370,  371,  381,  Jb.  M.  11, 

- Gr.  Ib  92,  112  (=  225,  n 462,  429,  UI  436),  U 426»,  .Tb.  LI.  16,  51  mit 
IRb.  a.  1294  § 47.  — NGL.  UI  36  Z.  25—27  (Fierüer).  Bezüglich  der  Bestia- 

lität s.  Gu.  30  (—  E in  NGL.  U 496,  Sv.  80,  NGL.  IV  18),  worüber  MIÖG. 
XII  S.  556,  ferner  Fr.  IU  18  (=  Overs.  64),  Ei.  U 44  (=  NGu.  33,  NBo.  24), 
NGL.  IV  176,  J 58,  Flat.  IU56-1. 

6 S.  oben  S.  406  N.  11,  12,  16  17  S.  409  N.  3,  4,  S.  415  und  vgl.  auch 
noch  Fr.  XI  26,  NL.  IV  22  (=  Jb.  M.  23),  VU  39  (=  Jb.  T.  16),  Gr.Ibl56>\ 
U 23U,  232»,  I b 224t>  (=  92,  II  461),  IRb.  a.  1294  §37,  NGL.  IU  37  § 6,  3« 
$ 10  (Feeröerj  und  die  Citate  in  N.  7. 

7 Gr.  Ib  187-189  (=  U 371—373),  U 374\  UI  432  f. 
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vom  Vieheigner,  wenn  er  nieht  für  Hut  gesorgt,  vom  Hirten,  wenn 
er  das  Vielt  nicht  Morgens  gleich  nach  dem  Aufstehen  gesucht  oder 
Abends  in  mögliclister  Entfernung  von  der  Bannweide  zusammen- 
getriebeu  hatte.'  Anzumerken  ist  sodann,  dass  als  nachlässig  vom 
Herrn  des  Thieres  verursacht  die  Übelthaten  des  letzteren  auch  dann 
gelten,  wenn  er  das  Thier  in  Keimtniss  seiner  Gefährlichkeit  gehegt 
hat.  Wegen  des  bloßen  Haltens  von  Hunden  oder  zahmen  Bären 
schon  trifft  den  Eigentümer  auf  Island  die  Strafe  wie  für  absicht- 
lichen Todtschlag,  wenn  solche  Tltiere  einen  Menschen  tüdten.  Ebenso 
.verbürgt“  man  einen  fremden  Hund,  wenn  man  ihn  mit  sich  nimmt. 
Auch  das  Halten  eines  ausgewachsenen  Bullen  trägt  seinem  Herrn 
die  kleine  oder  grosse  Acht  ein,  je  nachdem  jener  Menschen  oder 
Vieh  verletzt  oder  tödtet.2  Norwegisches  Recht  lässt  für  den  aus- 
gewachsenen Stier  dessen  Eigenthümer  einstehen,  und  für  den  Hund 
denjenigen,  der  ihn  füttert,  nachdem  der  Hund  einmal  gebissen  hat, 
wie  für  eigene  That.* 

Was  nun  die  Fälle  betrifft,  wo  die  Missethat  des  Thieres  einem 
Menschen  nicht  zugerechnet  wurde,  so  lautet  für  ihre  Behandlung  das 
ursprünglich 4 mafsgebende  Princip 5 : das  Thier  könne  nicht  mehr 
verwirken  als  sich  selbst.  Es  ist  die  analoge  Regel  — auch 
der  Wortfassung  nach  — wie  die,  worauf  die  Sklavenhaftung  (oben 
S.  418)  beruhte.  Daher  auch  im  Ganzen  analoge,  nur  noch  anschau- 
lichere Ausführungsbestimmungen  in  den  ältera  norwegischen  Rechts- 
büchern : 

Gu.  165  (nach  dem  altern  Text  in  NGL.  IV 9):  „Wenn  Horn 
oder  Huf  oder  Hund  eines  Menschen  Todtschläger  wird,  sage 
man  [das  Thier]  sich  von  der  Hand.  Aber  wenn  man  es 
füttert,  nachdem  das  Urtheil  ergangen  ist,  zahle  man  40  Mark. 
Wenn  er  aber  nein  sagt,  leugne  er  mit  Eid  nach  Volksrecht. 
Er  fällt  zur  Friedlosigkeit  [fil  titlegdar  sc.  dem  Herrn  selbst, 
wie  nach  Gu.  163  oben  S.  417]  und  man  zahle  Wergeid  den 
Freunden.“8 

1 Gr.  I b 84  (-  n 425  f.).  Vgl.  Jb.  LI.  16 

2 Gr.  Ib  188,  II  372,  373  f.  (liier  ausgenommen  der  Fall  des  jocbzabmon 
Stieres). 

8 NL.  IV  22  (Jb.  M.  23).  Fr.  XI  26.  Gu.  217.  Fieröische  Analogie 
NGL.  III  37  §6,  eine  irische  MIÖG.  XII  S.  589. 

4 Wilda  S.  588,  590  kehrt  bekanntlich  das  Zeitverhältniss  vollständig 
um  Ebenso  unter  den  Neueren  noch  K.  Schröder  Lehrb.  S.  59,  285. 

5 NL.  VII  35  (=  Jb.  LI.  35),  wo  es  noch  nachwirkt. 

6 Der  jüngere  Text  (NGL.  I S.  64)  unterscheidet  sich  vom  älteren  nur 
dadurch,  dass  er  anstatt  tü  utlegäur  die  Worte  til  XL  marka  hat.  Seine  Über- 
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Gu.  147  („Wenn  ein  Hund  oder  Hausthier  einen  Men- 
schen schädigt:)  Wenn  ein  Hund  oder  Rofs  oder  Ochs  einen 
Menschen  stösst  oder  ein  anderes  Hausthier  einen  Menschen 
heisst  oder  schlägt,'  dann  soll  derjenige,  der  gebissen  ist,  be- 
gehren mit  Zeugen  das  Thier.  Dann  soll  derjenige,  dem  es 
gehört,  legen  ein  Band  an  und  [das  Thier]  ausliefern  dem- 
jenigen in  die  Hand,  der  gebissen  ist.  Aber  wenn  er  es  ihm 
nicht  in  die  Hand  liefern  will,  dann  soll  er  [sc.  der  Verletzte] 
Zeugen  dafür  anrufen  und  soll  derjenige,  dem  das  Thier  ge- 
hört, alles  Solches  leisten  gegenüber  dem  Verwundeten  und 
so  gegenüber  dem  König,  wie  wenn  er  selbst  ihn  verwundet 
hätte.“ 

Fr.  V 18  * „Wenn  ein  Rofs  einen  Menschen  schlägt  oder  ein 
Hund  heisst  oder  ein  Rind  stösst  einen  Menschen  oder  ein  Schwein 
haut,  dann  soll  der  [es]  von  der  Hand  sagen,  dem  es  gehört. 
Aber  wenn  er  nicht  so  thut,  dann  hat  er  es  so  gehegt,  wie  den 
Todtschläger  eines  Menschen,  wenn  er  zuvor  angefordert  ist. 
Aber  wenn  er  nicht  angefordert  ist  vor  einer  Fünft,  dann  hat 
er  [=  der  Verletzte]  nichts  dabei  zu  bekommen.  Aber  das  ist 
seine  Fünft  [d.  h.  sie  läuft],  wenn  er  gangfähig  dazu  ist.  Der- 
jenige soll  hingehen,  der  gebissen  ist  und  den  Herrn  um  den 
Hund  anfordem  (beida  Luanda  hundsim).  Aber  der  Herr  lege 
|ilun]  ein  Halsband  an  so,  dass  jener  anfassen  kann,  stosse  [ ihn] 
von  sich  und  liefere  [ihn]  in  die  Hand  demjenigen  der  gebissen 
ist.  Aber  wenn  er  nicht  so  thut,  dann  ist  es  so,  wie  wenn 
der  es  gethan  hätte,  dem  der  Hund  gehört.  Aber  wenn  er 
leugnet,  leiste  er  den  Eid  nach  Volksrecht  für  jede  dieser 
drei  [sic!]  Sachen.  Aber  wenn  ein  Rofe  einen  Menschen 
schlägt  oder  ein  Rind  stösst,  klage  jener  darauf,  der  die 
Wunde  empfing  und  mache  damit,  was  er  will.  Aber  wenn 
der  Eigenthiimer  es  nicht  los  lässt,  dann  ist  es,  wie  wenn  er 
selbst  es  gethan  hätte.“ 

Wir  haben  hier  die  noxae  deditio  nach  Ausweis  der  altgriechi- 
schen Parallele3  in  urrechtlicher  Gestalt  vor  uns.  Aber  auch  in  ur- 
rechtlicher  Bedeutung.  Das  Einzige,  was  vom  Herrn  des  missethätigen 

schrift  lautet:  „Wenn  ein  Hund  oder  irgend  ein  Thier  einem  Menschen  zu 
Schaden  wird.“ 

1 Sollte  der  Text  hier  nicht  ganz  in  Ordnung  sein  (vgL  Fr.  V 16,  Bja. 
138.  NTj  IV  22\  so  ist  das  jedenfalls  nur  nebensächlich. 

- Im  Wesentlichen  übereinstimmend  Bja.  III  X 138  8. 85,  Y 138  S.  93  f.  95. 

3 MIÖG.  XH  S.  588  £. 
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Thieres  gefordert  werden  kann,  ist  dessen  Auslieferung.  Also  weder 
neben  der  Auslieferung  eine  Bufsleistung,  wie  bei  der  schwedischen 
framsahl  (I  31)7),  noch  die  Auslieferung  anstatt  einer  Busse  wie  die 
gotische  (I  398).  Auch  beschränkt  sich  nicht  wie  in  Schweden  die 
Sachhaftung  principiell  auf  den  Fall  der  Menschen  t öd  tung.  Anderer- 
seits wird  aber  wie  in  Schweden  der  Herr  strafrechtlich  zur  Ver- 
antwortung gezogen,  wenn  er  sich  des  missethätigen  Thieres  annimint, 
dessen  Herausgabe  verweigert  und  es  auf  den  Process  ankommen  lässt. 
Er  verantwortet  das  Beschirmen  des  Missethäters,1  d.  h.  das  Verhindern 
der  Satisfaction  an  den  Verletzten,  was  nicht  ausschliesst,  dass  seine 
Strafe  nach  Alt  und  Mafs  sich  so  bestimmt,  wie  wenn  er  selbst  der  Ver- 
letzer gewesen  wäre.  Nicht  im  Widerspruch  mit  diesen  Grundsätzen, 
vielmelu-  nur  eine  Gonseqnenz  derselben  ist  es,  wenn  nach  Fr.  V 17 
(=  Bja.  III  139)  der  Fütterer  eines  fremden  Hundes  persönlich  aus 
dessen  Werken  haftet,  und  eigenartig  nur  die  Klausel,  wonach  diase 
Verantwortlichkeit  erst  nach  einem  halben  Monat  eintritt.  Denn  die 
noxae  deditio  steht  nur  in  der  Macht  des  Eigenthümers. 

Im  jüngera  norwegischen  Recht  sind  es  von  der  Menschentüdtung 
und  Menschenverletzung  nur  noch  gewisse  Fälle,  wofür  das  alte 
Princip  der  Sachhaftung  rein  bewahrt  ist.  Tödtet  ein  unausgewachsener 
Stier,  der  noch  „zu  den  Ochsen  gezählt  wird'1,  oder  beisst  ein  Hund 
(zum  ersten  Mal)  einen  Menschen,  so  kann  die  Klagspartei  nur  fordern, 
dass  iltr  das  Thier  am  Strick  oder  an  der  Kette  eingehändigt  werde; 
Wergeid  ist  nicht  zu  zahlen,  ebensowenig,  wie  jetzt  ausdrücklich  be- 
stimmt wird , Friedensgeld.  Säumt  der  Eigenthümer  mit  der  Aus- 
lieferung, so  macht  er  sich  einer  Verzugsbusse  schuldig.  Für  Ver- 
letzungen dagegen,  welche  von  Pferden,  Rindern,  Schweinen  dem  Men- 
schen zugefügt  werden,  hat  der  Eigenthümer  Bussen  zu  zahlen,  doch 
höclistens  die  halbe  Wundbusse  und  niemals  mehr  als  das  Thier  selbst 
werth  ist.2 

Aus  Sachbeschädigungen  durch  Tliiere  lassen  nun  zwar  nicht 
erst  die  jiingem,  sondern  schon  die  ältesten  norwegischen  Quellen  ge- 
meiniglich den  Eigenthümer  des  Thieres  für  Ersatz  haften  und  zwar 
nach  NL.  VII  39  ( Jb.  T.  16)  den  Eigenthümer  als  solchen,  nicht  den 
Entleiher,  nicht  den  Miether  oder  Pächter.  Aber  noch  scheint  an  ver- 
schiedenen Stellen  des  Systems  das  Princip  der  Sacliobligation  hindurch 
(in  der  Fassung  von  S.422).  Einmal,  indem  analoge  Folgerungen  daraus 

1 Aber  nicht  eines  „Friedlosen“,  wie  Brunner  a.  a.  O.  S.  S37  meint. 
Es  sind  also  auch  die  SchlU-s.se  unzulässig,  die  Brunner  von  hier  aus  auf  eine 
angebliche  Personilicatiou  des  Thieres  zieht. 

* NL.  IV  22.  Jb.  M.  23. 
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gezogen  werden,  wie  in  den  bisher  besprochenen  Fällen : der  Eigen- 
tümer eines  Hundes,  der  fremdes  Vieh  beisst,  steht  zwar  persönlich 
für  Ersatz  ein  (das  erste  Mal  für  halben,  das  nächste  Mal  für  vollen), 
kann  aber  noch  nach  Gu.  217  sich  von  aller  Ersatzschuld  durch  Preis- 
gabe des  Hundes  befreien.  Ja  nach  Bja.  III  113  darf  der  Eigen- 
tümer des  beschädigten  Thieres  die  Aushändigung  des  Hundes  an 
Kette  oder  Strick  sogar  verlangen.1  Der  Eigenthiimer  eines  Pferdes 
ferner,  das  ein  fremdes  zu  Tode  gebissen,  soll  zwar  um  Ersatz  für 
dieses  angesprochen  werden ; allein  er  braucht  nach  NL.  VH  35  (=  Jb. 
LI.  35)  nicht  mehr  zu  bezahlen,  als  das  bissige  Pferd  selbst  werth 
ist,  weil  dieses  „nicht  mehr  verwirken  kann“.  Sodann  aber  dauert 
nicht  nur  die  Thierpfändung  (§  26 1),  sondern  auch  noch  längere  Zeit 
und  bald  mehr,  bald  weniger  beschränkt  der  Satz  fort,  dass  der  Ge- 
schädigte sich  Genugtuung  an  dem  schädigenden  Thier  nehmen  darf, 
indem  er  dieses  auf  handhafter  That  ergreift.  Das  Thier  „geht  sich 
zur  BuMosigkeit  (til  ogildis)“.'1 

Der  nämliche  Satz  kommt  nun  aber  in  verschiedenen  Anwen- 
dungen auch  auf  Island  und  den  Faerüem  vor.  „Keine  Unverletzlich- 
keit (helgiy  hatten  nach  isländischem  Recht  „an  sich“,  d.  h.  es  durften 
auf  handhafter  Verletzung  von  Menschen  getödtet  werden  der  Hund, 
der  Bulle,  der  zahme  Bär.1  Ungeringelte  fremde  Schweine,  die  man 
auf  seinem  eigenen  Grund  und  Boden  bei  einer  Schadensstiftung  art- 
traf, durfte  man  auf  Island  erschlagen,  freilich  nicht  um  sie  zu  nützen ; 
man  musste  sie  ihrem  Eigentümer  lassen  und  für  ihn  gehörig  ver- 
wahren, darum  auch  Sorge  für  seine  Benachrichtigung  tragen. 1 Einen 
Widder  oder  Bock,  der  nach  Winteranfang,  d.  i.  in  der  Sprungzeit 
unverschürzt  bei  einer  fremden  Schaf-  oder  Ziegenherde  betroffen 
wurde,  durfte  der  Eigentümer  der  letzteren  castriren.5 * *  Behalten 
dagegen  und  merken  durfte  man  ungemerktes  fremdes  Vieh,  wenn 
man  es  nach  Ablauf  der  achten  Sommerwoche,  d.  i.  des  äussersten 
Bezeichnurrgstermins , auf  seiner  eigenen  Wiese  ergriffen  und  fünf 
Nachbarn  vor  Zeugen  vorgewiesen  hatte, 11  behalten  ferner  gegerr  Erlag 
des  Schätzungswertes  gemerktes  Vieh,  das  man  auf  seinem  Grund- 

i Anders  eret  Fr.  XI  26,  NL.  IV  22  a.  E.  (==  VH  38,  Jb.  LL  40). 

ä Oben  S.  256  N.  5— S.  257  N.  2,  Vollstr.  216—218,  ferner  Fr.  X 26,  XUI 
18.  Vgl.  auch  NGL.  1H  105  Z.  4 f. 

3 Gr.  I b 187—189,  H 371-374. 

4 Gr.  Ib  121  f.,  H 431.  Vgl.  bezüglich  des  zu  Schaden  gehenden  Rosses 
Isl.  H 293. 

5 Gr.  Ib  156,  H 231,  IH  427.  Dazu  vgl.  Olafsen  § 75. 

ß Gr.  Ib  155,  156,  H 229,  231,  479,  184,  485.  Jb.  LI.  47,  49  (mit  IRb. 

a.  1294  § 44). 
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stücke  angetroffen  und  das  der  Eigenthiimer  nicht  bis  Mittwinter 
mit  Ersatz  für  die  Futterauslagen  abgeholt  hatte.'  Auf  den  Faeröem 
verfielen  Schafe  durch  längeren  Verbleib  auf  fremder  Weide  drittel- 
weise  nach  drei  Fristen  dem  Eigenthümer  des  Grundstückes,  nach 
einem  Gesetz  von  1298  allerdings  nur  gegen  Erlag  des  Werthes,  falls 
den  Eigenthümer  der  Schafe  kein  Verschulden  traf.  War  aber  ein 
Schaf  dreimal  auf  seinen  Weideplatz  zurückgebracht  worden  und 
wurde  es  ein  viertes  Mal  auf  fremder  Weide  ergriffen,  so  durfte  es 
der  Eigenthümer  derselben  tödten  imd  zur  Hälfte  gegen  Ersatz  des 
Werthes  behalten.'2 

Die  noxae  deditio  dagegen  ist  , wie  es  scheint  , aus  dem  colo- 
nialen Recht,  wenigstens  aus  dem  isländischen,  verschwunden.  Viel- 
mehr ist  es  isländischer  Grundsatz , dass  aus  Missethaten  seines  Thieres 
der  Eigenthümer  persönlich  haftet,  falls  jenes  nicht  auf  liandhafter 
That  ergriffen  wurde.  Dabei  ist  jedoch  zu  bemerken,  dass  nach  der 
Grägäs  in  denjenigen  Fällen,  wo  die  Missethat  nicht  wegen  Nach- 
lässigkeit des  Eigenthümers  diesem  selbst  zuzurechnen  ist,  oftmals 
überhaupt  keine  Schuld  und  also  auch  keine  Obligation  eintritt.  „ Gegen 
Honies  Angang  imd  Hufs  möge  sich  jedermann  selbst  bürgen“,  lautet 
ein  isländisches  Sprichwort,  und  eben  nur  die  schon  angeführten  Be- 
stimmungen über  den  Bullen  machen  eine  Ausnahme  davon.3  So 
„bürgt  sich“  aber  auch,  wer  selbst  oder  wessen  Vieh  einem  gehörig 
angebundenen  Hund  zu  nahe  kommt.4  Auch  ein  Heuschober  ist 
„unheilig“  vor  fremdem  Vieh,  wenn  ihn  sein  Eigenthümer  nicht  ge- 
hörig  eingefriedigt  hat.5  Gewöhnlich  bilden  derartige  Bestimmungen 
das  Gegenstück  zu  jenen,  die  den  Thiereigner  seine  Nachlässigkeit 
verantworten  lassen.  Darum  sind  norwegische  Parallelen  selten,  ob- 
schon mit  dem  Princip  S.  422  vereinbar.  Ausdrücklich  überliefert 
fiude  ich  nur  drei,  eine  in  NL.  VII  32  (Jb.  LI.  33),  wonach  der  Eigen- 
thümer des  gepfändeten  thieres  die  Gefahr  trägt,  wenn  es  beim 
Pfandnehmer  von  dessen  Thieren  gestossen  wird,  eine  andere  in  NL. 
VH  36  (Jb.  LI.  36),  wonach  bei  einer  Hengsthatz®  jedermann  sich 
selber  „bürgt“,  eine  dritte,  die  aber  in  sehr  frühe  Zeit  hinauf  reicht, 
in  Gu.  97  (=  NGL.  IV  7):  wird  ein  angetüdertes  Pferd  von  einem 
herzulaufenden  angefallen,  so  unterbleibt  jede  Vergeltung,  wenn  die- 
ses von  jenem  getödtet  wird.  Sonst  kann  man  etwa  noch  aus  den 

1 Gr.  lb  157  f.  (—  II  232  f.t.  Vgl.  übrigens  DI.  H 422. 

2 NGL.  III  38  § 10,  3G  § 5. 

3 Gr.  Ib  188,  II  373.  4 Gr.  lb  187  (—  II  371). 

s Gr.  Ib  98,  II  467,  4i;8. 

u Über  diese  Belustigung  s.  Keyser  II  2 8.  118,  Weinhold  Al  tu.  L.309. 
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Regeln  über  Zaunpllicht 1 schliessen , dass,  wer  bei  Versäumnis»  der 
seinigen  von  fremdem  Vieh  geschädigt  wurde,  nichts  zu  beanspruchen 
hatte.  Denn  „der  Zaun  ist  der  Nachbarn  Friedensstifter.“ 

$ 47.  Haftung  aus  fremder  Übelthat. 

I.  Aus  Missethaten  eines  freien  Menschen  konnte  ein  Anderer 
hatten,  auch  wenn  sie  nicht  diesem  zurechenbar  waren,  — ebenso, 
wie  nach  jüngerem  Recht  (§  46)  aus  Missethaten  seines  Eigenmannes 
oder  Thieres  der  Herr  hatten  konnte,  auch  wenn  sie  nicht  diesem 
zurechenbar  waren.  In  jenem  Falle  wird  von  dem  Haftenden  gesagt, 
er  „bürge“  gegen  Wort  oder  Werk  eines  Andern  oder  „verbürge“ 
Wort  oder  Werk  für  ihn  (oben  S.  49  N.  4,  5),  oder  er  „bewache“ 
Wort  oder  Werk  für  denselben,  d.  h.  er  hafte  dagegen  (oben  S.  64 
N.  5),  wie  man  in  Schweden  sagte,  er  „wache“  für  die  Werke  eines 
Andern  (I  S.  400).  Dass  diese  Wache  nur  die  Folge  der  Obligation, 
nicht  Gegenstand  emer  Schuld,  erinnern  wir  uns  von  S.  63  her.  Nicht 
einerlei  ist,  doch  häufig  in  der  nämlichen  Person  zusammen  trifft 
obige  Bürgschaft  mit  gesetzlicher  Vertretung  im  Rechtsgang,  dem 
„Leisten  von  Wort  und  Eid  für  einen  Andern  fhalda  upp  oiie  ok 
nie  fyrir  arman),  ein  Zusammentreffen,  das  kein  zufälliges,  sondern 
Doppelfolge  eines  und  desselben  Grundes  ist. 

Dieser  Grund  nämlich  ist  die  Hausherr  Schaft,  und  fast  alle 
Gründe,  die  scheinbar  in  andern  Thatsachen  liegen,  lassen  sich,  ge- 
nauer besehen , auf  jenen  zurüekführen. 

H.  Beachten  wir  zunächst  diejenigen  Wirkungen  der  Hausherr- 
schatt , welche  eintraten , wenn  Hausunterthanen  nicht  verletzten , son- 
dern verletzt  wurden.  Da  zeigt  sich,  dass  — wenigstens  nach  dem 
altem  Recht  — der  Hausherr  Klagspartei  wurde,  nicht  etwa  als 
Vertreter  seiner  Angehörigen , sondern  als  der  in  ihnen  Verletzte.  So 
hatte  er  nach  norwegischen  Quellen  Bufse  zu  nehmen,  wenn  seine 
Frau  geschlagen  oder  beleidigt,2  und  subsidiär,  wenn  ein  Weib  in 
seinen  Diensten  zu  ausserehelichem  Beilager  verführt  wurde.3  Als 
legitimirter  Verfolger  des  Todtschlags  seines  freien  Hausdieners  (hüs- 
karlj  lernen  wir  ihn  um  1128  aus  Orkn.  99  f.  kennen.  Hatte  man 
ferner  in  Norwegen  für  Tödtung  eines  königlichen  Dienstmannes  zu- 
eist  sich  selber  an  dessen  Stelle4,  später  eine  besondere  Geldbuße 


1 Gu.  82  (=  NGL.  II  498).  Fr.  XHI 18-21.  Ja.  99,  101.  NL.VH  29— 
32.  Vgl.  auch  Vollstr.  216. 

-'  Fr.  X 37,  41.  DN.  IV  90  u.  1311  (S.  89).  3 Gu.  197. 

* Hskr.  361  (23—25).  Fms.  VH  39. 
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von  1 Mark  Gold,  die  sog.  hüskarlsgjgld , an  den  König'  zu  geben, 
so  war  der  König  auch  wieder  nur  als  Hausherr  sühnberechtigt ■ , wie 
denn  schon  in  der  Benennung  des  Dienstmannes  als  liüskarl  oder  hird- 
madr  dessen  Hausunterthänigkeit  sich  ausspricht.  Nach  isländischen 
Quellen  war  der  Hausherr,  wenn  seine  Frau,  sein  Dienstbote,  sein 
Gast  getödtet  wurde,  Blutkläger  und  Wergeidnehmer,  sei  es  allein, 
sei  es  in  Concurrenz  mit  den  Blntsfreunden  des  Getödteten.4  Auch 
Leibesverletzungen,  die  seinem  Gast  zugefügt  milden,  verfolgte  der 
Gastgeber.3  Dieses  alles  erklärt  sich  aus  der  in  den  westnordischen 
Rechten  noch  fortwirkenden  Anschauung,  dass  den  Hausaugehörigen 
und  Gästen  ihre  Sicherheit  fgrid  — wonach  das  Gesinde  sogar  tech- 
nisch benannt  wird  — ) , durch  den  Hausherrn  vermittelt  sei. 4 Krän- 
kung jenes  Friedens  war  Kränkung  des  Hausherrn. 

Gründen  nun  aber  jene  Sühnansprüche  in  der  Hausherrschaft, 
so  wird  man  als  ihr  Gegenstück  eine  weitreichende  Verantwortlich- 
keit des  Hausherrn  für  seine  Angehörigen  erwarten  dürfen.  Bestärkt 
wird  diese  Erwartung  durch  den  Königsspiegel,3  welcher  die  Verant- 
wortlichkeit des  Fürsten  fiir  seine  Diener  und  Unterthanen  mit  der 
des  gemeinen  Mannes  für  seine  Hausangehörigen  fhyskij  vergleicht. 
Ganz  allgemein  ist  dort  das  „Antwortgeben“  (ceita  svgrj  nebst  der 
Fürsorge  ( ähyggjti ) als  Sache  des  Hausherrn  hingestellt.  Nun  wird 
freilich  diese  Verantwortlichkeit  nicht  sowol  juristisch  als  moralisch 
gemeint  sein.  Treffen  wir  aber  auf  die  juristische  anderwärts  in  einer 
Reihe  von  Einzelsätzen , so  haben  wir  für  den  Vereinigungspunkt  der 
letzteren  doch  im  Königsspiegel  eilig  quellenmässige  Andeutung,  und 
es  wird  von  hier  aus  auch  leichter  möglich,  diej eiligen  Bestimmungen 
auf  ihren  wahren  Werth  zurückzuführen,  die  alle  Verantwortlichkeit 
des  Hausherrn  auszuschliessen  scheinen. 

Bleiben  wir  zunächst  beim  norwegischen  Recht  stehen,  so  ist 
vorab  an  S.  216  zu  erinnern:  Missethaten  seiner  Frau  (nach  Fr.  X 38 
Leibesverletzungen  und  Diebstähle)  büsst  der  Mann  ,6  und  hinterdrein 
erst  mag  er  sehen,  sich  an  ihrem  Gut  schadlos  zu  halten.  Was  die 

1 Sp.  67(35  f.),  69(23,28).  Vgl.  auch  Mo.  42  (8)  und  K.  Maurer  Sitzgsber. 
1879  S.  119-122. 

3 Gr.  Ia  170  (=  11  336),  b 244,  H 350.  — Eb.  64  (1-5).  Nj.  38  (65— 
89),  43  (10-30).  — Gr.  H 339  f.,  Ia  173  (=  UI  449),  Fwr.  222. 

s Eb.  37  (14—18)  mit  36  (26  f.). 

4 Der  WUlkommentrunk,  der  dem  Gast  gebracht  wird  (Weinhold  Altn. 
E.  445)  scheint  Friedenszeiehen. 

3 Sp  82  (2-7). 

* Anderer  Meinung  Ri  ve  S.  137 f.,  der  nur  eine  ,, Vertheid igung*‘  der  Frau 
durch  den  Mann  kennt. 
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Delicte  von  Hauskindern  betrifft,  so  hat  nach  Fr.  IV  30.  auch  wenn 
das  Kind  noch  zu  jung  ist,  um  Bufsen  zu  verschulden,  der  Vater 
doch  den  von  jenem  gestifteten  Schaden  zu  ersetzen:  er  „verbürgt“ 
seines  Kindes  Werk.  Will  man,  sich  an  die  Worte  klammernd,  diese 
Bürgschaft  nicht  sowol  dem  Hausherrn  als  dem  Vater  zuschreiben, 
so  belehrt  uns  doch  eine  Erzählung  in  Fier.  58  t'.,  wie  noch  wegen 
einer  Gewaltthat  seines  erwachsenen  Haussohnes  nicht  nur  dessen 
Auslieferung  beim  Vater  begehrt  wird,  sondern  auch  dieser  selbst 
seiner  Bürgschaft  durch  rechtzeitiges  Ausweisen  des  Sohnes  sich  ent- 
ledigt.' Haftbarkeit  des  Hausherrn  für  sein  Gesinde  um  1128  lässt 
sich  ausOrkn.  99 f.  feststellen,  wo  geschildert  wird,  wie  wegen  eines 
von  seinem  Dienstknecht  fheimamadr)  begangenen  Todtscldags  der 
Herr  zuerst  dem  Geiährten  des  Erschlagenen  einen  Sühn  vergleich  an- 
bietet, dann,  von  der  richtigen  Klagspartei  um  Sühne  angefordert, 
diese  nicht  etwa  wegen  mangelnder  Passivlegitimation,  sondern  nur 
mit  dem  Ein  wände  ablelmt,  der  Todtschlag  sei  berechtigt  gewesen. 
Noch  im  14.  Jahrhundert  ist  der  alte  Grundsatz  von  der  Bürgschaft 
des  Hausherrn  für 's  Gesinde  nicht  ganz  vergessen.  Der  Sysselmann 
hat  die  von  ihm  geduldeten  Missethaten  seines  Burschen  zu  verant- 
worten, und,  so  lange  er  ihn  bei  sich  behält.,  auch  diejenigen,  die 
oline  sein  Mitwisser!  begangen  sind. J Dass  der  Gefolgsherr  für  seinen 
Mann  nicht  blols,  wie  es  das  Schutzverhältniss  mit  sich  brachte,  sich 
zu  verwenden  hatte,  sondern  haftbar  war,  lässt  sich  aus  einer  Ver- 
handlung zwischen  den  Königen  Magnus  gbde  und  Haraldr  hardräde 
schliessen,  die  um  1040  stattfand:  ein  Gefolgsmann  des  Magnus  hatte 
Einen  aus  dem  Gefolge  Haralds  getödtet : Magnus  vergleicht  sich  da- 
rüber mit  Harald.  ' Bei  dei-selben  Gelegenheit 1 ereignete  sich  auch 
ein  Fall,  wo  die  Verantwortlichkeit  des  Gastgebers  für  seinen  Gast 
geltend  gemacht  wurde.  Später  wird  diese  noch  genauer  nachweis- 
bar. Bl.  VI  7 bestraft  den  Hausherrn , wenn  seine  Miether  mit  seinem 
Wissen  betteln,  und  DN.  V.  54  (um  1310)  beschreibt  uns,  wie  er 
wegen  eines  vom  Gast  angerichteten  Brandes  verklagt  und  wie  über 
die  Hausangehörigkeit  des  Brandstifters  Beweis  aufgenommen  wird. 
Der  Analogie  halber  wäre  endlich  auch  noch  auf  Bestimmungen  der 
Heerverfassung  und  der  Christenrechte  zu  verweisen,  welche  von  der 
Bürgschaft  des  Hausherrn  für  jedweden  seiner  Leute  ausgehen,  — 
die  Einen,  indem  sie  die  Kriegsleistungen  seiner  Angehörigen  dem 
Hausherrn  auf s Kerbholz  schneiden  lassen  und  ihn  für  deren  Aus- 


1 Vgl.  auch  Landstml  190  (3).  - NGL.  HI  100  Var.  20. 

* Mo.  40  (3—11),  42  (4,  0).  1 Mo.  42  (ö— 9). 
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bleiben  bestrafen,'  die  Andern,  indem  sie  wegen  gewisser  Übertre- 
tungen des  Christenrechts,  welche  in  seinem  Hause  begangen  sind, 
ihn  bestrafen,  — z.  B.  falls  aus  seinem  Hause  ein  Kind  ausgesetzt 
wird,  ihm  ein  Strafgeld  auferlegen,  dessen  Höhe  sich  darnach  be- 
misst,  ob  die  Aussetzung  mit  seinem  Willen  oder  ohne  denselben  ge- 
schehen.2 ein  Strafgeld  femer  olrne  Rücksicht  auf  Art  des  Verschuldens, 
wenn  über  die  zulässige  Frist  hinaus,  und  die  Gutseinziehung,  wenn 
ein  Jahr  lang  ein  ungetaufter  Mensch  in  seinem  Hause  ist. s 

ln  isländischen  Geschichten  sehen  wir  nicht  nur  den  Ehemann 
für  seine  Frau  Sühnvergleiche  und  Bufsen  anbieten  und  dessen  gegen- 
über dem  Verletzten  für  schuldig  erklärt.4  nicht  nur  ferner  den  Vater 
für  seinen  Sohn  um  Sühne  oder  um  die  ,,  Erlaubniss  “ der  Klage  gegen 
den  Sohn  angesprochen,  jene  Sühne  anbieten,  leisten  oder  diese  Er- 
laubniss ertheilen  oder  aber  sich  selbst  der  Rache  aussetzen,5  son- 
dern wir  vermögen  schon  hier  zu  erkennen,  dass  nicht  die  Verwandt- 
schaft, sondern  die  Hausherrschaft  über  die  Verantwortlichkeit  ent- 
scheidet: der  Vater  befreit  sich  von  dieser,  wenn  er  sogleich  nach 
erlangter  Kenntnis»  der  Übelthat  den  Sohn  aus  dem  Hause  weist  oder 
seine  selbständige  Wirtschaft  aufgibt;  hierauf  allein  benift  er  sich.® 
Aus  jenem  Grunde  kann  es  auch  kommen,  dass  der  Vater  für  seine 
schon  ausgeheirathete  Tochter  um  BuCse  angegangen  wird  und  die- 
selbe zahlt,  — nämlich  wenn  er  der  Tochter  Aufnahme  gewährt  hat.7 

1 Gu.  SOG,  298.  Fr.  VH  8,  10,  12,  17  mit  14.  Das  in  Fr.  erwähnte  Ver- 
fahren mit  dem  Kerbholz  stelle  ich  mir  (abweichend  von  K.  Maurer  Sitzgsb. 
1H79  S.  87)  so  vor:  auf  dem  manntaUping  wird  für  jeden  Mann,  den  ein  Haus- 
wirth  zu  stellen  hat,  in  die  zusammenpasseuden  Hälften  eines  Kerbholzes  ein 
Einschnitt  gemacht  ( tkora  ä hendr  hnnom  inanna  yeritir),  worauf  die  eine  Hälfte 
dein  Hauswirth  mitgegeben  wird;  im  Stcllungstermin  nimmt  der  königliche 
Vogt  seinen  Platz  am  Uferende  der  Landungsbrücke  (ai  bryyyjuspordi  |;  hier 
hat  ihm  der  Hauswirth  seine  Kerbholzhälfte  einzuhändigen  { telja  ikorar  i hnnd ), 
damit  der  Vogt  die  darauf  belindlichen  Einschnitte  mit  denen  auf  der  andern 
Hälfte  vergleichen  kann,  während  der  Hauswirth  die  entsprechende  Zahl  von 
Mannschaft  vorführt  (yera,  hafa  augljns  nrf  d sknrukeßi). 

* Fr.  H 2 (—  Overs.  3.  NGL.  IV  51).  J.  5. 

3 Gu.  21.  Fr.  T.  1 (7,  11  f.  = Overs.  6).  Fr.  n 5.  Ei.  I 8 (-  II  7). 
NGL.  IV  53.  J.  2.  Vgl.  Bo.  I 4,  II  2 (in  NGL.  IV  66  f.),  NGL.  IV  162,  NBo.  2, 
NGu.  10. 

* Nj.  36  (60-80),  37  (G0— 71),  49  (53-85),  Eb.  16  (2).  Gisl.  72,  159  — 
Ri vc  S.  137  f.  kennt  keinen  dieser  Belege. 

s Stu.  II  161.  Eb.  52  (1).  Nj.  93  mit  92  (110  ff.),  45  (93  ff).  Ist.  11315. 
Eb.  52(1).  V9IS  10.  — Fs.  60  (29) — 61  (3),  87  (12—21).  - Isl.  II  272-274.  — 
Vgl.  auch  Stu.  I 76. 

« HAv.  38  mit  39.  Fld.  II  74,  75  Ld.  II  315. 

7 Nj.  12. 


Digitized  by  Google 


§ 47.  Haftung  aus  fremder  Übelthat.  431 

Andererseits  passt  zu  all  dem  der  gelegentlich  anderweitig1  verwer- 
tete Satz,  dass  die  Kinder  „selbst  für  sich  bürgen,“  wenn  ihnen 
der  Vater  Gut  übergibt , d.  h.  doch  wol , wenn  er  sie  absondert. 2 
Es  wird  uns  aber  aucli  mehrmals  erzählt,  wie  für  Missetaten  seiner 
Dienstboten  der  Dienstherr  zu  hülsen  sich  für  verpflichtet  erachtete,3 
falls  er  nicht  wieder  es  vorzog,  die  Klage  gegen  sie  zu  gestatten,4 * * 
wie  der  Pflegevater  für  seinen  Pflegesohn  verantwortlich  gemacht 
wurde  und  zu  büfsen  hatte,3  wie  der  Gastgeber  für  seine  Gäste,  so- 
gar wenn  sie  erst  nach  vollbrachter  Tliat  zu  ihm  kamen.® 

Rechtssätze,  w'elche  die  Haftbarkeit  des  Hausherrn  leugnen, 
Anden  sich  in  der  Grägäs,  wo  es  sich  um  Missetaten  von  Dienst- 
boten handelt.  Versäumt  es  ein  Schathirte,  seine  Thiere  aus  einem 
fremden  Grundstück  wregzutreiben,  so  soll  die  Verantwortlichkeit  nur 
ihn,  nicht  seinen  Dienstherrn  treffen. 7 * Ebenso  wird  es  gehalten, 
wenn  Dienstleute  ohne  Wissen  ihres  Herrn  fremdes  Vieh  melken  oder 
unterschlagen. s Indess,  auch  wenn  nicht  ihre  Fassung  diese  Sätze 
in  den  Verdacht  von  Ausnahmen  brächte,  sie  würden  doch  schon  im 
Hinblick  auf  die  oben  angeführten  Thatsachen  dafür  zu  erachten  sein,9 
sobald  sich  eine  ausreichende  Erklärung  finden  lässt.  Eine  solche 
bietet  sich  aber  in  dem  Umstand  dar,  dass  Gesinde,  welches  in  der 
Viehwirthschaft  verwendet  wurde,  häufig  auf  längere  Zeit  dem  Hause 
des  Dienstherm  fern  und  seiner  Aufsicht  entzogen  war.  Da  mochte 
aus  Billigkeitsrücksichten  das  Gesetz  von  der  Consequenz  des  juristi- 
schen Princips  abweichen.  Ebenso  norwegische  ( ’hristenrechte,  welche 
den  Dienstknecht  allein  verantwortlich  machen,  wenn  er  trotz  dem 
von  seinem  Herra  gewährten  Urlaub  sich  von  der  gesetzlichen  Wege- 
arbeit fern  hält.,u  Singuläre  Vorschrift  eines  Gesetzes  ist  es  auch, 
wenn  nach  dem  Christenrecht  von  Vikin  der  volljährige  Haussohn, 
die  Wittwe  in  ihres  Vaters  Haus  und  wol  auch  das  freie  Gesinde  für 
Übertretung  des  Speiseverbotes  persönlich  zu  büssen  hat,  wie  es  eben- 
dort auf  singulärer  Bestimmung  beruht,  dass  für  Übertretungen  der 
Ehefrau,  der  minderjährigen  Söhne,  der  unverheiratheten  Töchter  und 
der  unfreien  Dienstleute  die  Busse  des  Hausherrn  allein  ausreiche.11 

1 Für  Steuerpflicht  der  Kinder.  4 Gr.  III  144  (=  191). 

3 Nj.  36  mit  37,  39  mit  40.  Vgl.  auch  Gr.  II  500».  4 Gimn.  368. 

s Sd.  14  (77),  15  (47 — 49).  Vgl.  auch  die  Darstellung  in  Mo.  2 (34) — 3 (2). 

« Stu.  I 12.  Nj.  41-43.  i Gr.  Ib  84  (-=  H 426). 

* Gr.  II  483.  9 Anderer  Meinung  Einarson  S.  345. 

*»  Fr.  III 19  (—  J.  59). 

tl  Bo.  I 5,  II  2.  Nur  iiusserlieh  verwandt  ist  Gu.  92  (Z.  9 f. , darnach 

NL.  VII  39  a.  E.,  Jb.  T.  17):  die  Busse  des  Hausherrn  reicht  auch  für  die 

umayar  aus ; aber  diessmal  sind  sie  als  seine  Gehilfen  gedacht. 


Digitized  by  Google 


432  Fünftes  Hauptstück.  Die  Übelthat  als  Obligationsgrund. 

Hingegen  stellen  zu  dem  erörterten  Grundsatz  nicht  in  Wider- 
spruch diejenigen  Nachrichten,  denen  zufulge  unter  Umgehung  des 
Hausherrn,  ja  ungeachtet  seiner  Sühnangebote,  dessen  Angehörige 
wegen  ihrer  Missethaten  persönlich  verfolgt  wurden. 1 Dass  der  Kläger 
seine  Angriffe  auch  gegen  den  Hausherrn  hätte  richten  können,  wenn 
er  diess  vorgezogen  hätte,  wird  nicht  verneint,  und  nur  in  so  fern 
weicht  die  hier  sich  aussprechende  Rechtsanschauung  von  jener  der 
andern  Berichte  ab,  als  sie  die  Verfolgbarkeit  des  Hausunterthanen 
nicht  von  einer  Erlaubniss  des  Hausherrn  abhängig  macht.  Wir 
haben  es  hier  mit  einer  Rechtsänderung  zu  thun,  die  jedoch  schon  im 
12.  Jahrhundert  nachweisbar  ist.  Nicht  in  Widerspruch  mit  der 
Haftbarkeit  des  Hausherrn  steht  auch  der  Rechtssatz,  dass  von  Ehe- 
gatten jeder  aus  seinem  Gut  seine  Missethaten  zu  biissen  hat  und 
bei  Gütergemeinschaft  der  Antheil  des  missethätigen  Gatten  um  den 
Betrag  der  von  ihm  verschuldeten  Bussen  gekürzt  wird  (oben  S.  218 
Note  4).  Dem  für  seine  Frau  büssenden  Manne  ist  damit  nur  ein 
Rückgriff  auf  deren  Gut  eingeräumt. 

Dürfen  wir  die  Bürgschaft  des  Hausherrn  fiir  seine  Angehörigen 
als  festgestellt  betrachten,  so  lässt  sich  aus  ihr  leicht  die  des  Scliiffs- 
fiihrers  für  seine  Mannschaft  ableiten,  da  die  Schiffsgewalt  als  Abart 
der  Hausgewalt  aufgefasst  werden  kann.'4  Subsidiär  begegnet  eine 
solche  Haftbarkeit  in  NL.  VII  50:  der  Führer  eines  Häringschiffes 
ist  in  der  vardsla  für  seinen  missethätigen  Schiffsmann,  wenn  dieser 
nach  Schluss  des  Fischfanges  unbufsfertig  den  Fangplatz  verlässt. 

Auch  die  persönliche  Haftbarkeit  des  Vormundes  aus  Missethaten 
seines  Mündels  bedarf  keines  andern  Erklärungsgrundes,  da  die  Vor- 
mundschaft in  ihrer  typischen  Erscheinungsform  eine  Hausgewalt  des 
Vormundes  über  den  Mündel  mit  sich  brachte.  Allerdings  lässt  sich  die 
Haftbarkeit3  des  Vormundes  aus  Missethaten  des  Mündels  im  west- 
nordischen Recht  nicht  mit  gleicher  Genauigkeit  nachweisen  wie  im 
altschwedischen  (I  401  f.),  und  wie  sich  im  westnordischen  die  Bürg- 
schaft des  Vormundes  für  die  Kriegsleistungen  des  Mündels  darthun 
lässt.4  Sachbeschädigung  durch  einen  omage,  worunter  nicht  blofs 

1 Nj.  50  mit.  49.  Lj.  9,  10.  Stu.  I (18.  Gl.  14  (50—58)  mit  13  (25— 
35;.  Fa*r.  19  f.  — Bezüglich  des  Gefolgsmannes  s.  NGL.  II  4(J0,  466,  473,  111 
57,  90 1’.,  141,  bezüglich  des  Burgmannes  III  144  f. 

2 Als  solche  erscheint  sie  auch  in  Gu.  111  (vgl.  mit  109,  113),  Fr.  IX  5. 
Vgl.  auch  die  subsidiäre  Todtschlagsklage  des  Schilfsführers  oben  S.  113. 

3 Rive  S.  47  f.,  91  f.,  163  kennt  sie  nicht,  sondern  wieder  nur  eine  „Ver- 
theidigung“  oder  „Vertretung"  der  Mündel  durch  die  Vormünder.  Zum  Theil 
ist  diess  eine  Folge  seiner  Irrthümer  über  die  Execution. 

« Fr.  Vll  10,  16,  IX  22. 
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der  Minderjährige,  sondern  auch  jeder  andere  Mündel  verstanden 
werden  kann,  ist  in  Gu.  97  mit  der  Sachbesclädigung  durch  ein 
Haustliier  zusammengestellt ; in  beiden  Fällen  soll  halber  Ersatz  ge- 
geben werden,  wenn  derjenige,  „welcher  das  Thier  oder  den  ömage 
hat“  nicht  den  Leugnungseid  schwört.  Man  wird  anzunehmen  haben, 
dass  eben  dieser  im  einen  wie  im  andern  Falle  aus  eigenen  Mitteln 
aufzukommen  hatte.  Dann  ebenso  aber  auch,  wenn  nach  Gu.  99  wegen 
Brandstiftung  eines  ömage  halber  Ersatz  geschuldet  wurde,  oder 
wenn  nach  Gu.  259  wegen  Diebstahls  eines  ömage  „sein  Werk“ 
zu  büssen,'  die  gestohlene  Sache  zurückzugeben  oder,  soweit  ver- 
dorben , halb  zu  ersetzen  war,  wiederum  wenn  man  nach  Fr.  IV  36 
wegen  Sachbeschädigung  durch  einen  ömage  „ihn“  mit  halbem  Ersatz 
vergelten  oder  den  Leugnungseid  schwören  musste,  wenn  man  nach 
Bja.  IJ1  116  „für“  einen  dem  dem  Kindesalter  entwachsenen  Minder- 
jährigen halbe  Diebstahlsbusse  zu  geben  hatte,  und  wenn  nach  Fr.  IV  32 
(=  Ja.  21)  wegen  Leibesverletzungen  durch  einen  Tobsüchtigen  dessen 
Erbe  Wundbusse  und  Kurkosten  entrichten  sollte.  Gerade  an  diesem 
Punkte  aber  können  wir  auch  beobachten,  wie  jüngere  Gesetze  die 
persönliche  Haftbarkeit  des  Vormundes  zurücktreten  lassen.  Die  Ge- 
setzbücher von  K.  Magnus  lagabd'ter  nämlich  fügen  dem  Text  der 
älteren  Bestimmung  die  Klausel  bei,  dass  der  Erbe  die  Leistungen 
„aus  dem  Gut  des  Tobsüchtigen“  zu  machen  habe.2  Zur  selben  Zeit 
ist  auch  aus  Brandstiftung  des  Mündels  nicht  mehr  der  Vormund  als 
solcher  verantwortlich,  sondern  seine  Bürgschaft  hängt,  nun  ebenso 
wie  die  jedes  andern  Erwachsenen  davon  ab,  dass  er  den  Mündel 
„ans  Feuer  gewiesen“  hat.3  Das  Princip  jedoch,  dass  der  Vormund 
für  Missethaten  des  Mündels  allemal  nur  aus  dessen  Gut  büsse,  ist 
erst  in  einem  Gesetz  von  1280  ausgesprochen.4 

III.  Ausser  der  Hausherrschaft  war  es  insgemein  nur  noch  die 
Verwandtschaft  um  deren  willen  man  aus  fremder  Missethat 
obligirt  werden  konnte,  nämlich  seitdem  die  dem  Verwandten  des 
Thäters  obliegenden  Wergeldzahlungen  (S.193 — 197,  210  f.)  nicht  mehr 
wie  in  der  älteren  historischen  Zeit  Aufhebungsgründe  eines  Fehde- 
zustandes, sondern  Gegenstände  von  unmittelbar  der  That  entspringen- 

1 Darnach  NL.  IX  7,  Bl.  IV  6,  Jb.  T.  8. 

* NL.  IV  9 (—  Bl.  IV  9,  .Tb.  M.  8). 

3 NL.  VII  27  (=  .Tl>.  LI.  29).  — Eine  Parallele  in  NGL.  IV  170  | = 
NBo.  13,  NGu.  211,  aber  auch  schon  in  Gr.  Ia  35  (=»  II  '14,  III  40  etc,):  nur 
wenn  der  Mündel  mit  Wissen  des  Vormundes  die  Fasten  bricht  , ist  dieser 
strafbar. 

* NGL.  III  S.  6 § 9,  wonach  IKb)  a.  1314  § 21  (S.  352). 

v.  Amiru,  NordgenmtniKchftM  Obligiitionoiireclit.  II.  28 
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den  Privatschulden  waren.  In  Norwegen  ist  diese  Neuerung  erst  durch 
das  Strafgesetz  von  1260  herbeigefiihrt  worden,  da  erst  dieses  die  Be- 
fehdung von  Verwandten  eines  Todtschlägers  abgeschafft  hat.1  Von  da 
an  bis  zur  gänzlichen  Abschaffung  der  Geschlechtssühne  i.  J.  1271 2 stan- 
den der  nächste  Blutsfreund  des  Todtschlägers  von  der  Vater-  und  der 
nächste  von  der  Mutterseite  für  die  Entrichtung  der  Geschlechtsbusse 
ein.:l  Auf  Island  war  schon  nach  dem  Recht  der  Gragüs  die  Geschlechts- 
busse (die  nidgjQld  oben  S.  108  f.)  Privatschuld,  wenn  auch  an  dem  son- 
stigen Rechtsverhältniss  zwischen  den  zahlpflichtigen  Verwandten  und 
der  Klagspartei  noch  Manches 1 an  die  ehemalige  Friedlosigkeit  der 
elfteren  erinnern  mochte.  Schlechterdings  kein  Zweifel  am  obligatori- 
Charakter  der  nidgjgld  kann  auf  kommen,  wo  diese  wegen  des  von 
sehen  einem  Kinde  verübten  Todschlags  zu  fordern  waren,  da  in  diesem 
Falle  überhaupt  Niemand  friedlos  wurde.5  Aber  auch  wenn  Ver- 
wandte eines  friedlosen  Todtschlägers  oder  eines  Friedensbrechers, 
der  als  Todtschläger  behandelt  wurde,8  nidgjQld  zu  entrichten  hatten, 
war  der  Charakter  derselben  kein  anderer.  Denn  die  Rache  war 
grundsätzlich  nur  dem  tigsakar  adili  als  solchem,7  nicht  aber  den 
Gläubigem  der  mdgjgld  eingeräumt. 

Im  Gegensatz  zu  den  bisher  abgehandelten  vereinzelte  Fälle 
von  Haftung  aus  fremder  Übelthat  linden  sich  in  den  altem  ost- 
norwegischen  Christenrechten,  einmal  nämlich  die  schon  S.  419 
erwähnte  älyrgd,  welche  in  Ei.  I 36,  37  den  Bauern  (Kirchspiels- 
genossen?) aus  Verletzungen  ihrer  Kirche  durch  einen  Eigenmann  auf- 
erlegt ist,  sodann  die  Ersatzpflicht  der  Hundertschaftsleute,  welche 
nach  Bo.  I 14  (=  III  21)  eintritt,  wenn  ein  Unfreier  unter  dem  Voll- 
zug der  Prügelstrafe  seinen  Tod  findet  (vgl.  S.  406  Note  8). 

IV.  Wer  die  Folgen  einer  fremden  Missethat  zu  tragen  hatte, 
brauchte  doch  darum  noch  nicht  so  zu  haften  wie  wenn  er  selbst 
sie  begangen  haben  würde.  ImGegentheil  zeigt  sich  das  Wesen 
dieser  Bürgschaft  gerade  darin,  dass  man  aus  einer  That  haftete,  die 
einem  Andern  zuzurechnen  war  und  zugerechnet  wurde,  daher  der 
Unterschied  zwischen  eigener  und  fremder  Thäterschaft  dem  Bürgen 
möglichst  zugut  kam.  Es  wurde  nicht  statt  des  wirklichen  subjectiven 

1 Fr.  indl.  10. 

4 Ja.  42  (=  NL.  IV  12,  Bl.  IV  13,  auch  Jb.  M.  1).  S.  ferner  NL.  X 2 
(No.  5),  Bl.  X (No.  3).  Zeitbestimmung  bei  Munch  IV  1 S.  521  und  K.  Maurer 
Gulujiiiigsl.  S.  59  f. 

3 Fr.  indl.  3 (=  Ja.  16),  4. 

4 Hierüber  Finsen  Annaler  1850  S.  271  f. 

3 Gr.  H 333,  Ia  166,  194.  Dazu  Wilda  S.  641,  Finsen  a.  a.  O.  S.  270. 

» Gr.  la  202,  II  380,  III  431.  • Gr.  Ia  147,  II  304,  HI  430. 
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Thatbestandes  ein  anderer  fingirt,  sondern  nach  dem  wirklichen  lichtete 
sich  die  Schwere  der  eintretenden  Folgen.  Man  stand  also  z.  B. 
wenn  man  die  Missethat  eines  Kindes  zu  verantworten  hatte  nur 
privatrechtlich  und  nach  norwegischem  Recht  nur  für  halben  Ersatz 
beschädigter  Sachen  und  für  Rückgabe  gestohlener  ein,  und  brauchte 
keine  Diebstahlsbusse  zu  geben,  wie  man  in  Norwegen  auch  für  Dieb- 
stähle eines  dem  Kindesalter  entwachsenen  Mindeijährigen  und  (wenig- 
stens nach  Drontheimer  Recht)  der  Mann  für  Diebstähle  seiner  Frau 
nur  halbe  Busse  gab.  Dagegen  war  der  Gewalthalber  als  Thäter 
verantwortlich,  wenn  die  Missethat  zwar  vom  Gewaltunterthanen, 
z.  B.  ein  Diebstahl  von  einem  Hauskinde  oder  Mündel,  ausgeführt 
worden,  aber  dem  Gewalthalber  zuzurechnen  war,  etwa  weil  er  das 
Kind  oder  den  Mündel  zum  Stelilen  angehalten  hatte.1 

1 Jb.  T.  1 fi.  E.  Vgl.  auch  die  Citate  in  N.  3 S.  433. 
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Veränderungen  in  der  Obligation. 


§ 48.  Erfiillungsverzug. 

I.  Im  Ausbleiben  des  Schuldgegenstandes  oder  der  geschuldeten 
Leistung,  dem  kotna  eiyi  fram 1 oder  fara  eigi  fram 2 (=  nicht  zum 
Vorschein  kommen,  nicht  vor  sich  gehen)  oder  ihrem  „Hinfälligwerden“ 
( fallasky  kann  ein  Zurück-  oder  Ausstehen  (standa  epttr , vgl.  I 407)4 
oder  Stillstehen  (standa  kgrt ),&  Daheimstehen  ( standa  heima,  d.  i.  beim 
Schuldner)'1  liegen,  wenn  nämlich  die  Schuld  selber  noch  nicht  unter- 
gegangen  ist.  Hat  jener  Stillstand  der  Leistung  seine  Ursache  in  einem 
Stillsitzen  ( sitja )7  des  Schuldners  (vgl.  I 407)  oder  in  seinem  Zögern 
( fresta)*  oder  in  seinem  „Hinfälligwerden“  (fallaskf  oder  Verzug 
(prjozka  f.'°),  so  liegt  darin  ein  Abweichen  vom  Recht  — lagu 

1 Gr.  Ia  9,  14  f.,  19,  21,  89,  b 129,  200,  208,  209,  II  10,  16  f.,  23,  25  £, 
50,  52,  223,  525,  III  9,  14  f.,  21  f„  23,  47,  48,  398.  Stn.  II  295.  NGL.  IV  S.  486, 
487.  DN.  I 109. 

2 Gr.  la  19  (=  II  23,  HI  21  etc.). 

* Fr.  T.  1 (26,  29),  2 (3)  = Fr.  II  7,  8.  Fr.  VII  1,  3.  J.  7.  Vgl.  Bd.  I 
S.  407  (JaU). 

* Gu.  72  (=  Ja.  89).  DN.  III  131,  1 134,  142.  Gr.  Ia  15. 

5 Fr.  XII  2.  6 Fritzner  s.  v.  heima  No.  1. 

i Gu.  8 (—  Sv.  7,  NGL.  IV  161,  NGu.  9).  Bo.  I 8 (=HI  11),  11  (=  IH 
17).  Ei.  I 32  (=  H 28).  NGL.  IV  17,  18.  A.  22.  Vgl.  auch  Bo.  1 15  (==  II  G, 
ITI  6),  Fr.  H 40  (=  Sv.  37). 

8 Gr.  Ib  129  (=  II  527,  HI  401).  Vgl.  Fr.  XI  1. 

» Fr.  T.  1 (22,  23)  = Fr.  II  7. 

10  Welches  im  Sprachgebrauch  zwar  oft,  doch  keineswegs  immer  „Wider- 
spenstigkeit“ bedeutet,  z.  B.  nicht  in  DN.  VI 196,  NL.  I 5,  Jb.  Tb.  5.  Vgl.  alt- 
sehwod.  firgzka  in  Bd.  I 408.  Verkehrt  die  Etymologie  in  Dict.  s.  v.  Wegen 
der  Wurzel  des  zu  Grund  liegenden  Zeitwortes  prjota  (im  Sprachgebr.  — mangeln, 
endigen,  erschöpfen)  s.  Diefenbach  U S.  717 f.,  Fick  IU  S.  140£,  Kluge 
s.  v.  v erdrietsen,  Schade  s.  v.  drioian.  Auch  ]> rjdtr  in  NL.  VI H 3 und  Gu.  87 
t“  NL.  VI  3)  bedeutet  zunächst  nur  den  „Ausbleibenden,  Säumigen“. 
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afbrigd 1 — , eine  Rechtlosigkeit  — hgleysa 2 — oder  ein  Un- 
recht — üskil?  In  der  Grundauffassung  des  Erfiillungsverzugs 
stimmt  also  das  westnordische  Recht  mit  dem  altschwedischen  (I  409) 
überein. 

Es  wird  ferner  nach  westnordischer  wie  nach  altschwedischer 
Auffassung  jenes  Unrecht  begangen  durch  das  mit  dem  Verzug  ge- 
gebene Vorenthalten  — halda  ( fyrir  einum,  mit  Dat.  des  Gegen- 
standes),4 haldu  ä (=  an  etwas  halten,  es  behalten),5  bald  (n.).6 
Vgl.  I 408. 

Dagegen  ist  ein  im  schwedischen  Quellenvorrath  nur  angedeuteter 
Gesichtspunkt  im  norwegischen  ausgibig  für  die  Beurtheilung  dieses 
Vorenthaltens  verwerthet.  Das  schwedische  Recht 7 bringt  den  Verzug 
im  Ausliefem  eines  Gutstheiles  an  den  Theilungsgenossen  unter  Begriff 
und  Namen  des  rän  (n.),  d.  i.  des  „Anschlags“8  auf  das,  was  einem 
Andern  gehört  oder  gebührt,  und  insofern  des  raublichen  Anschlags 
oder  der  (offenen)  widerrechtlichen  Entziehung.  Die  norwegischen 
Quellen  und  die  aus  ihnen  abgeleiteten  isländischen  ordnen  eben 
diesem  Begriff  des  rän 9 den  Erfiillungsverzug  überhaupt  unter,  gleich- 
viel ob  die  Schuld  auf  die  Herausgabe  einer  Sache  oder  auf  die 
Zahlung  von  Geld  oder  auf  das  Antrauen  einer  Braut  oder  auf’s 
Unterlassen  einer  Besitzstörung  gerichtet  ist.  Der  Gläubiger  soll 
schon  bei  der  Mahnung  dem  Haftenden  für  den  Fall  des  Verzugs  die 


' Gr.  Ib  139  {—  n 506),  200  («=  II  48,  m 45  etc.). 

* Gu.  34  (oben  S.  131),  268.  NL.  VH  18  (=  Jb.  LL  15). 

3 Ei.  I 33  (wo  gera  oskill  von  Fritzner  irrig  — gj«re  en  Sag  forviklet 
genommen  wird).  DN.  VI  196.  Vgl.  oben  S.  391. 

4 Bja.  EI  Y 153  (oben  S.  97  — Fr.  V 40).  Gr.  Ia  130  (=  II  266),  158, 

209  (=  n 51,  in  48  etc.),  213  («=  II  56,  III  52  etc.),  217  (=  II  60,  DI  145), 
II  55 f„  62  (=  III  54),  III  82.  Vgl.  Fr.  V 10,  Gr.  Ia  56,  64-67,  99,  100,  130 
(=  II  266),  b 32,  33  (=  II  159,  160),  II  329.  IsL  II  244.  Vf.  10. 

5 Fr.  II  35  a.  E.  (—  Bja.  in  63,  Sv.  49),  X 1 (=  Bja.  UI  155),  24  (= 

Bja.  III  158),  48  a.  E.  Gr.  I b 152  (=  II  237).  Bja.  III  Y 153. 

* Gr.  Ia  9,  15  (=>  n 10,  17,  1U  9,  108  etc.),  b 147,  199  (=  II  220,  222), 

208  (—  II  50,  III  47  etc.),  237  (=  U 203,  HI  192),  II  233  , 237,  248.  DL  537 

(a.  1245).  Stu.  II  295.  Vgl  auch  Gr.  Ia65,  b 32  (=  U 159). 

1 Upl.  Mb.  34  nebst  33  § 1 a.  E.  und  ind.  34. 

* Vgl.  Fick  III  S.  250,  Schade  s.  v.  riin.  — Engerer  Begriff  als  rän  ist 
die  raubliche  Wegnahme  aas  fremdem  Besitz  — rauf  (rof,  ruf),  wozu  vgl. 
Bugge  in  Antiqu.  Tidskr.  för  Sverige  V S.  21— 23. 

» Vgl.  zum  Folgenden  Vollstr.  S.  235 — 237,  239,  249  (wo  aber  der  Be- 
deutungswandel von  rdn  schief  entwickelt  ist)  und  oben  S.  131,  135,  138,  143 1-, 
145,  Hertzberg  S.  74—85,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjscbr.  XVJH  1876  S.  40. 
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rdn-Busse  androhen  (lrgg/a  hanom  rdn  cid'),  bei  Eintritt  des  Verzugs 
diesen  als  ran  protestiren  (skirskofa  räne ,J  lysa  räne )s  und  den  An- 
geforderten wegen  rdn  zum  Thing  laden  ( stemna  hanom  ping  fyrir 
ran ')  oder  von  ihm  wegen  rdn  Bestellung  eines  tak  (§  18)  begehren 
(d‘sta  hann  taks  fyrir  rdn,  laksetja  kann  fyrir  röw)1;  ein  Strafgeld 
für  rdn  endlich  {rdnhaugr,  oben  S.  147  und  unten  S.  457)  heisst  das 
Friedensgeld,  das  wegen  Erfiillungsverzuges  an  die  öffentliche  Ge- 
walt geht. 

ln  den  specifisch  isländischen  Rechtsschriften  wird  nur  einmal 
die  im  Verzug  liegende  Vorenthaltung  rdn  genannt.  Es  ist  von  dem 
Fall  die  Rede,  wo  Pachtvieh  am  Zieltag  zurückgegeben  werden  soll; 
da  heisst  es  mm  zwar:  „wenn  derjenige,  dem  es  gehört,  kommt,  um 
es  abzuholen,  und  es  nicht  erlangt  und  es  sieht,  dann  ist  das  rdn 
und  trägt  den  Waldgang  ein.“6  Damit  will  jedoch  keineswegs  ver- 
neint werden,  dass  auch  Vorenthaltung  einer  Sache,  die  der  Gläu- 
biger nicht  sieht,  als  rdn  gelte.  Denn  es  folgt  sogleich  der  Beisatz: 
bekommt  der  Verpächter  das  Pacht vieli  nicht  zu  sehen,  dann  ist 
es  so,  wie  wenn  der  Pächter  es  „von  ihm  nähme  (sem  hann  take 
fra  honom)u.  Von  letzterem  Thatbestand  wissen  wir  aber,7  dass  er 
nach  isländischem  Recht  unter  den  Begriff  des  ran  fiel  und  den  Wald- 
gang nach  sich  zog.  Ergibt  sich  demnach,  dass  Verzug  des  Vieh- 
pächters in  der  Rückgabe  des  Pachtviehs  stets  als  rdn  beurtheilt 
wurde,  so  bleibt  immerhin  die  Fassung  der  einschlägigen  Regeln  auf- 
fällig. Sie  setzt  eine  anschaulichere  Vorstellung  von  rdn  voraus,  als 
welche  im  norwegischen  Recht  zur  Herrschaft  gelangt  ist:  eigentliches 
rdn  wild  nur  begangen,  wenn  man  wider  Recht  einem  Andern  ent- 
zieht, was  diesem  gebührt  und  von  diesem  gesehen  wird;  andere 
Thatbestände  können  nicht  ran  sein,  sondern  höchstens  die  gleichen 
Folgen  wie  rdn  nach  sich  ziehen  und  insofern  als  rdn  behandelt 
werden.  Das  isländische  Recht  verharrt  also  hinsichtlich  der  Be- 

1 Dio  hier  angenommene  Bedeutung  dieses  Ausdrucks  ergibt  sich  jetzt 

aus  den  Formularen  NGL.  IV  486  (oben  S.  94),  DI.  II  G54  (No.  II),  und  sie  macht 
auch  am  besten  Stellen  verständlich  wie  Gu.  40(— Ja.  119,  NL.  VIII 13,  Jb.  Kp.12), 
Fr.  IX  23,  X 24  (=  Bja.  HI  158),  XIII  17,  während  die  andern  sich  mit  ihr  wenig- 
stens vertragen,  nämlich  Gu.  35,  Fr.  X 48,  Bja.  HI  Y 153  (oben  S.  97  = Fr.  V 40). 
Vgl.  auch  Fr.  XI  (=  Bja.  HI  155),  Bja.  II  45,  UI  X 100  (S.  81),  Bl.  VH  5,  12. 

2 NGL.  IV  S.  487  (oben  S.  151).  3 Bl.  VH  12.  DN.  V 66. 

* Gu.  9,  19,  34  (oben  S.  131),  37,  51,  77  (=  Ja.  94),  121  (=  NL.  V 17, 

Jb.  A.  19).  Fr.  XIH  17  g.  E.  NL.  VH  18  (-=  Jb.  LI.  15). 

* Bja.  II  44  (wozu  Vollstr.  S.  236).  Bl.  V 17. 

* Gr.  Ib  152;  vgl.  H 237. 

' Aus  Gr  Ib  164»  (=  232»)  mit  UI  54.  Vgl.  uiich  Jb.  T.  7. 
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nennung  des  Verzugs  auf  einem  Standpunkt,  der  dem  des  schwe- 
dischen Rechts  viel  näher  liegt,  als  dem  des  norwegischen,  und  von 
liier  aus  ist  wahrscheinlich,  dass  die  norwegische  Terminologie  des 
Verzugs  einer  jüngeren  Rechtsentwicklung  angekört,  auf  einer  Aus- 
dehnung des  » d»-Begriffs  beruht.  Damit  ist  aber  wiederum  nicht  ge- 
sagt, dass  auch  sachlich  genommen  die  norwegische  Behandlung  des 
Verzugs  jünger  sei,  als  die  isländische.  Erinnern  wir  uns  des  in 
§§  11,  12,  insbesondere  S.  142 — 146  Erörteten,  so  werden  wir  vielmehr 
zu  der  Annahme  neigen,  dass  das  Zurückbleiben  der  isländischen  Ver- 
zugstenninologie  hinter  der  norwegischen  seine  Ursache  in  der  isländi- 
schen Neuerung  an  den  Verzugsfolgen  hatte.  Folgte  die  Friedlosigkeit 
grundsätzlich  nicht  mehr  dem  Erfüllungsverzug  als  solchem,  und  wurde 
andererseits  ran  grundsätzlich  durch  Friedlosigkeit  gealmdet,  so 
konnte  man  den  gewöhnlichen  Erfiillungsverzug  nicht  ran  nennen. 

Gehen  wir  nun  genauer  auf  die  schon  früher  (insbesondereS.  142  f.) 
gestreifte  Frage  ein,  was  für  ein  Unrecht  der  Erfüllungsverzug 
sei,  ob  ein  vom  Willen  verschuldetes  oder  etwa  eines  von  der  in  § 45 
betrachteten  Alt,  so  scheint  für  Elfteres  schon  der  pönale  Charakter 
zu  sprechen,  den  wir  den  Verzugsfolgen  (§§49,  11-13,  16)  in  der 
Hauptsache  beilegen  müssen,  und  eben  dahin  scheint  es  zu  deuten, 
weim  so  oft  üi  Rechtsschriften , wo  von  den  Verzugsfolgen  die  Rede 
ist,  das  Unterlassen  der  Erfüllung  schlechterdings  als  ein  Nichtwollen 
( cilja  ciyi '),  das  Hinfälligwerden  (oben  S.  436)  als  ein  „Sickfallen- 
lassen“  (lata  faüask 2),  „Sichentziehen“  {nemask*,  fyrirnematsk*),  „Ver- 
neinen“ (neita'“),  „Verweigern“  (carna synjaT)  hingestellt  wird,  und 

i Z.  B.  Gu.  9,  32  (=  Fr.  V 46,  oben  S.  132),  33,  34  (oben  S.  131),  35,  40 
(=  Ja.  119,  ML.  VHI 13,  Jb.  Kp.  12),  49  (=  Ja.  125,  NL.  VIII  19,  Bl.  VII 18, 
Jb.  Kp  21),  51,  77  (=  Ja.  94),  121  (=  NL.  V 17,  Bl.  V 17,  Jb.  A.  19),  Fr.  II 
ind.  13,  HI  19,  VH  2,  IX  23,  X 24  (=  Bja.  HI  158),  26  (oben  S.  173),  Bo.  I 21, 
11  (=  H 22,  III 17),  II  9 (=  NBo.  26),  Ei.  I 32  (=  II  28),  33,  NBo.  6 (= 
NGu.  14),  NGL.  IV  487  (oben  S.  151  f.),  Bl.  VH  5,  St.  Barth.  6,  Gr.  II  8 (*=  III 
303),  20  72  218»  (=  Ib  145),  219»  (=  1b  146),  221  (=  Ib  229),  449  (Z.  16,  21), 
451  (=  Ib  90),  453  (Z.  10),  468  (Z.  2),  470»,  487«,  503  (Z.  13),  Ib  71  (Z.  24). 

* Fr.  T.  1 (24,  25,  30),  2 (3).  Fr.  I 1,  H 7,  8,  33,  HI  19  (=  J.  59),  VH  1.  J.39. 

3 Ausser  den  Stellen  bei  Fritz ner  s.  v.  No.  11  s.  Fr.  H 15,  NGu.  16  a.  E. 

St.  Barth.  6.  A.  13  a.  E. 

* Gu.  3,  9,  10,  13  (=Sv.  2,  8,  9, 12, 15),  306.  Fr.  VH  8.  NGL.  IV  163, 
164  (=  NGu.  12,  16  Var.  32).  J.  17.  NGL.  III  73.  DN.  VI  196. 

3 J.  17  Var.  14. 

e Gr.  Ib  68,  107  (=  II  460),  199,  200  (=  II  222,  223),  H 464,  Ia  4,  10 
(.=  H 2,  11,  HI  2,  9 etc.),  64  (=  H246). 

^ Gu.  37.  Gr.  la  90,  11428,  446,  Ib  90  (=  H 451),  223  (=  U 454), 
a 3,  4,  5,  8,  16,  19,  24,  27  (=  H 2,  3,  9,  18,  23,  29,  35,  UI  1,  2,  3,  7,  17,  21, 
26,  29  etc.)  u.  s.  o. 


Digitized  by  Google 


440 


Sechstes  Hauptstück.  Veränderungen  in  der  Obligation. 


wenn  der  Begriff  der  Saumsal  — prjözka  (oben  S.  436)  — leicht  in 
den  der  Widerspenstigkeit  überschlägt , fast  tautologisch  neben  dem 
des  Ungehorsams  ( ühlydni ) oder  der  Hartnäckigkeit  ( prdlynJi ) auf- 
tritt.'  Allein  jene  gelegentlichen  Schildemngen  des  Verzugs  als  eines 
absichtlichen  schliessen  doch  nicht  überall2  die  Deutung  aus,  dass  sie 
weniger  die  Absicht  des  Verzugs  zur  Bedingung  der  Verzugsfolgen 
machen  und  so  die  Möglichkeit  der  Erfüllung  voraussetzen,  als  den 
Fall  der  Unmöglichkeit  übersehen  (vgl.  S.  142  N.  3).3  Dass  wenig- 
stens bei  Schulden  aus  Verträgen  und  aus  Übelthaten  diese  Deutung 
die  richtige,  erhellt  aus  den  (Konsequenzen  der  entgegengesetzten. 
Denn  diese  würde  bei  unabsichtlichem  Verzug  alle  und  jede  Satis- 
faction,  sie  würde  somit  alle  und  jede  Obligation  verneinen,  während 
die  Schuld  bejaht  bliebe,  was  zwar  theoretisch  denkbar,  aber  in  einer 
Reihe  hieliergehöriger  Fälle4  praktisch  unannehmbar  wäre.  Über- 
diess  laufen  den  Sätzen,  welche  den  Verzug  als  absichtliches  Unrecht 
liinstellen,  andere  parallel,  welche  das  Willensmoment  gänzlich  un- 
berücksichtigt lassen,  die  pönalen  Folgen  vielmehr  lediglich  an’s  Aus- 
bleiben der  Leistung  knüpfen.5  Endlich  aber  fehlt  es  auch  nicht  au 
Stellen,  welche  neben  der  Möglichkeit  auch  die  Unmöglichkeit  der 
Leistimg  ausdrücklich  berücksichtigen  und  gleich wol  für  beide  Fälle 
die  nämliche  Verzugsstrafe  anordnen,  wie  z.  B. 

Ei.  I 36 : „Wenn  eine  Kirche  verbrennt  durch  eines  andern 
Menschen  [sc.  als  des  Pfarrers]  Feuer,  dann  soll  man  sie  auf- 
bauen lassen  und  ausstatten  auf  seine  Kosten.  Aber  wenn 
er  nicht  die  Mittel  dazu  hat  oder  sich  dessen  nicht 
annimmt,  dann  fahre  er  Medios  und  schutzlos;  aber  die 
Bauern  sollen  haben  all  sein  Gut  zum  Aufbau  der  Kirche. 


' NL.  IH  10.  J.  15  Var.  30  (=  A.  16).  DN.  IX  100, 121,  X 36.  Kälfsk. 
108.  Fins.  VU  21.  Vgl.  auch  prjozfcufullr  bei  j>ork elssoii  II,  prjötr  in  Gu. 
269,  NL.  LU  6,  NGL.  111 133,  DN.  IV  70. 

1 Wie  allerdings  beispielsweise  Gr.  Ib  223  (=  II  454). 

3 Auch  Finsen  Opr.  Ordn.  S.  135  N.  2 versteht  unter  rar  na  (und  ebenso 
unter  hald ) den  Erfüllungs Verzug  schlechthin. 

4 Z.  B.  Gu.  32  (oben  S.  132),  33,  34  (oben  S.  131),  35,  37,  92,  Fr.  X 48. 
Gr.  I b 199,  200,  229,  n 464. 

5 Z.  ,B.  Gu.  10 — 13,  306,  Fr.  H 7,  8,  13  (mit  ind.  und  inscr.),  18,  35,  VII 
12,  XIII  17  u.  R,  Bo.  1 a (bis  g.  R),  n 16,  17  (bis  g.  R),  IH  11,  12  (bis  g.  E.), 
Ei.  I 33,  NGL.  IV  486  (oben  SS.  94,  151),  NL.  VH  18,  VIU  3,  13  (—  Jb.  Kp. 
3,  12),  Bl.  VU  12,  Gr.  Ia  9 (Z.  13),  13,  14 f„  19  (Z.  27),  21  (Z.  30),  89  (Z.  5) 
130  (Z.  8),  140,  171»,  b 200  (Z.  12),  208,  209  unten,  231  f.,  276»,  6,  68,  69  £ (J- 
F.  3),  78s  81  (Z.  18),  H 488  (Z.  2),  467  (Z.  3). 
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Aber  wenn  sein  Gut  nicht  dazu  ausreicht,  dann  sollen 
die  Bauern  ilu-  Gut  dazu  nehmen,  damit  sie  fertig  werde; 
er  aber  fahre  hinweg  und  komme  so  [=  unter  der  Bedingung! 
zurück  in’s  Land,  dass  er  den  Bauern  dasjenige  ersetzt  habe, 
was  sie  dann  gekostet  hat  ...  37  (=  II 30).  Wenn  jemand 
einem  Andern  eine  blutige  Verletzung  oder  gefährliche  Wunde 
zufügt  von  feindlicher  Hand  und  kommt  Blut  auf  die  Kirche 
(oder  den  Kirchhof),  dann  soll  der  die  Kirche  weihen  lassen 
und  nehme  er  sein  Gut  dazu  gegenüber  dem  Bischof.  Aber 
wenn  er  sich  dessen  nicht  annimmt  oder  nicht  das 
Gut  dazu  hat,  dann  fahre  er  vom  Lande  weg  friedlos  und 
schutzlos;  aber  die  Bauern  sollen  ihre  Kirche  weihen  lassen. 
Er  aber  komme  so  in’s  Land  zurück , dass  er  den  Bauern 
ihren  Schaden  ersetzt  habe.  . . 

Demnach  ist  das  im  Erfüllungsverzug  liegende  Unrecht  nicht 
seinem  Wesen  nach  ein  willentlich  begangenes,  und  wenn  gleich wol 
in  bestimmten  Fällen  pönale  oder  andere  Verzugsfolgen  nur  wegen 
Nichtleistenwollens  eintreten,  so  rülirt  das  daher,  dass  diessmal  die 
Schuld  selber  durch’s  Leistenkönnen  bedingt  ist1  2 und  in  solchem  Sinne 
dem  Sprichwort  Raum  gegeben  wird;  „nicht  nimmt  man  da  Gut,  wo 
keines  ist-“3 

Ist  nun  aber  der  Erfiillungsverzug  auch  als  Vorenthaltung  oder 
ran  begrifflich  nur  objectives  Unrecht,  so  kann  dessen  pönale, 
ja  criminelle  Behandlung  auffallen , da  doch  nach  § 45  eine  solche 
den  unwillentlichen  Übelthaten  grundsätzlich  nicht  angedieh.  Mau  hat 
den  Gedanken  unterstellt , „dass  deijenige,  welcher  Verbindlichkeiten 
eingeht  ohne  der  Möglichkeit  sie  zu  erfüllen  sicher  zu  sein,  um  seines 
strafbaren  Leichtsinns  willen  die  Folgen  seiner  Handlungsweise  in 
ihrer  vollen  Schwere  zu  tragen  haben  solle.“4  Allein  diese  Unter- 
stellung würde  selbst  in  denjenigen  Fällen,  wo  die  Schuld  durch  ein 
Handeln  begründet  worden  ist,  keine  genügende  Erklärung  schaffen, 
fiir’s  Erste  schon  darum,  weil  das  obligatorische  Handeln  nicht  einmal 
meistens,  geschweige  denn  immer  als  ein  leichtsinniges  aufgefasst 
werden  konnte,  sodann  aber  auch,  weil  überhaupt  die  Verzugsfolgen 


1 Vgl.  ferner  Ei.  I 35  (=  II  29),  Bo.  I 8 im  letzten  Satz  (=■  II  17,  III 
12,  NGL.  IV  S.  55  c.  12)  oben  S 136  bei  N.  1. 

1 Wie  z.  B.  in  Fr.  IX  23  a.  A.,  Gr.  II  c.  101  a.  E. 

3 Gr.  Ia  9 (=  II 10,  III  9 etc.).  Guitm.  Jönsson  65.  FO.  87;  vgl. 
ebenda  239.  Das  Sprichwort  ist  auch  altschwedisch : H.  A3b.  14  §3,  Upl.  Mb.  16 
§ 2,  Wm.  II  Mb.  15  § 1 und  Bd.  I S.  423. 

4 K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XVIII  1876  S.  64. 
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nicht  den  Übelthäter,  d.  i.  den  Schuldner  als  solchen,  sondern  den 
Haftenden  treffen  und  allemal  nur  bei  der  Personenhaftung:  Vorkommen. 
Gerade  hier  nun  aber  dürfte  die  gesuchte  Erklärung  stecken.  Finden 
wir  sie  nicht  in  der  Thatsache,  welche  die  Schuld  oder  die  Obligation 
begründet,  so  werden  wir  sie  in  der  Art  der  Obligation  selber 
finden,  wofern  wir  deren  Entwicklungsgeschichte  und  zu  diesem  Zweck 
das  in  § 16  unter  III  Vorgetragene  beachten.  War  bei  der  ältesten 
Personenobligation  dem  Gläubiger  für  den  Erfüllungsverzug  eine  Genug- 
thuung  an  Leib  und  Leben  eines  freien  Menschen  vertragsmässig  ein- 
geräumt, so  begreift  sich,  dass  beim  Ersatz  der  faustpfand- 
artigen Personenhaftung  durch  die  hypothekartige  die 
Verzugsfolgen  fortfuhren,  den  haftenden  Menschen  pönal 
und  zwar  in  der  schwersten  Weise,  nämlich  criminell  zu 
treffen.1  Unter  dieser  Bedingung  vollzog  sich  der  Rechtswandel 
am  wenigsten  gewaltsam ; hauptsächlich  nur  die  Pfandfonn  wurde  ge- 
ändert. 

II.  Ist  der  Erfüllungverzug  begrifflich  eine  Übelthat,  ohne  Rück- 
sicht auf  Willentlichkeit,  so  bleibt  er  doch  in  manchen  Fällen  un- 
gestraft, weil  er  durch  echte  Noth  — naudsyn  (logliy  naudsyn ) 
oder  forfall  (vgl.  1412)  — entschuldigt  wird.  Zu  solchen  Ent- 
schuldigungsgründen ( naudsynjar , forfall)'1  eignen  sich  nach  dem 
ältern  Recht  nur  bestimmte,  aufzählbare  Thatsachen.  Auf  sie  hat 
sich  der  Beklagte  zu  beinfen  und  sie  hat  er  zu  beweisen.  Der  .Bräuti- 
gam z.  B.,  der  innerhalb  der  gesetzlichen  Frist  seine  Braut  nicht 
heirathet,  ist,  nach  ursprtinglieh  drontheimischem  Recht,  entschuldigt, 
wenn  er  beschwört,  er  sei  krank  oder  wund  oder  gegen  seinen  Willen 
ausser  Landes  Wintersitzer  gewesen.3  Das  uonvegische  Seerecht  lässt 
beim  Ausbleiben  des  Schiffsmannes  von  seinem  Dienst  diejenigen  naud- 
synjar  gelten,  „welche  im  Weichbild  aufgezählt  sind“.  Damit  sind 
wol  die  gemeint  , welche  das  Ausbleiben  vom  Schiffszug  und  vom 
Kirchenbau  entschuldigen,  nämlich,  „wenn  man  sein  Gepäck  zum  Schiff 
oder  davon  weg  bringt,  einem  Andern  Silber  zahlt  oder  empfängt, 
unter  Feuer  liegt  und  sich  brennen  lässt  oder  Blut  (d.  i.  zur  Ader) 
lässt  oder  bei  seinem  kranken  Weibe  sitzt  oder  (bei  seinen  kranken  i 
Kindern  oder  bei  demjenigen,  dessen  Erbnehmer  er  ist,  oder  wenn  er 
einen  Todten  hinwegbringt.“1  Das  altisländische  Recht  entschuldigt 

' Vgl.  Grundrifs  § (38. 

s Reiche  Sammlung  von  Parallelen  aus  andern  germanischen  Rechten 
hoi  A.  Schmidt  Echte  Not,  1888. 

3 Fr.  HI  12  (=>  Overs.  58,  Sv.  66,  J.  41);  vgl.  XI  1. 

1 Bja.  IV  171  mit  HI  Y 134  (S.  93). 
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den  Schiedsmann,  der  mit  dem  Aufsagen  seines  Spruches  säumt,  wenn 
er  so  krank  oder  wund  ist  oder  wenn  ihn  Wasser  oder  Wetter  oder 
Leute  so  hindern,  dass  er  nicht  an  den  Spruchort  kommen  kann.1 
Wer  im  Anslande  den  einem  Isländer  zugefallenen  Nachlass  an  sich 
genommen  hat  und  denselben  nicht  im  nächsten  Sommer  nach  Island 
biingt,  ist  entschuldigt,  wenn  die  Geschworenen  den  Wahrspruch 
fallen,  dass  er  im  selben  Sommer,  als  er  nach  Island  wollte,  zur  See 
nach  andern  Ländern  verschlagen  oder  dass  er  durch  Mächtigere  an 
der  Ausfuhr  gehindert  worden  sei  oder  dass  er  aus  irgend  einem 
Grunde  sich  nicht  habe  einschiffen  können.-  Man  sieht,  die  Umstände, 
welche  die  naudsynjar  begründeten,  waren  nicht  bei  allen  Schulden 
die  gleichen,  sondern  sie  bestimmten  sich,  wie  billig:,  nach  dem  Inhalt 
der  Schuld,  allenfalls  auch  nach  der  Beschaffenheit  und  Lage  des 
als  typisch  angenommenen  Schuldners.  Daher  lässt  sich  nicht  etwa 
die  echte  Noth  beim  Erfüll ungsverzug  nach  der  Analogie  der  echten 
Noth  bei  andern  Versäumnissen  beurt  heilen.  Dieses  bewährt  sich 
auch,  wenn  wir  die  Erscheinungsformen  der  echten  Noth  in  solchen 
Fällen  genauer  überlegen.  Wemi  z.  B.3  NL.  VI  4 für  den  Fall  der 
versäumten  Stammgutseinlösuug  unter  den  naudsynjar  neben  Krankheit, 
Wundsein,  Abwesenheit  in  königlichem  Auftrag  auch  noch  Unkenntnis» 
des  Angebots,  Abwesenheit  ausser  Landes  und  Geldmangel  aufzählt, 
so  waren  diese  drei  Thatsachen  keineswegs  geeignet,  auch  einen  Er- 
fUllungsverzug  zu  entschuldigen.  Die  mit  der  Unkenntniss  des  An- 
gebots etwa  gleichlaufende  Unkenntniss  der  Anforderung  konnte  den 
Verzug  niemals  entschuldigen,  wol  aber  unter  Umständen  ausschliessen, 
wenn  nämlich  sein  Eintritt  die  Anforderung  voraussetzte.  Abwesen- 
heit ohne  besondere  Qualification  aber  und  Mittellosigkeit  konnten 
jenen  Dienst  nicht  leisten,  weil  er  dem  gesammten  System  der 
best  beglaubigten  Rechtssätze  über  Personenhaftung  und  Satisfact  ions- 
verfahren widersprochen  hätte.  Andererseits  zeigt  ims  die  Fassung 
von  einigen  der  in  Note  3 angeführten  Bestimmungen,  wie  die  naud- 
synjar nach  der  Lage  des  Schuldners  bemessen  wurden.  Nicht  naud- 
synjar überhaupt,  sondern  seine  (».  hans),  d.  h.  „für  ihn“  und  für 
seine  Schuld,  sind  festgesetzt. 

> Gr.  Ib  191  («=  II 287).  * Gr.  II  94,  Ia  244. 

8 Vgl,  ferner  Gu.  3 (=■=  Sv.  2 nauits.  des  Vogtes),  23  (Z.  9 — 11  = Sv.  81 
nuud».  gegen  Todtenbestattung),  Fr.  II  32  («=  J.  39,  beim  Ausbleiben  eines 
Almosenkommissärs),  Ei.  I 32 (=1128,  des  Bischöfe),  NL.  III  12,  Bl.  III  13  (beim 
Ausbleiben  von  der  Waffenschau),  St.  Barth.  9 (bei  versäumter  Malzlieferung 
eines  Gildebruders),  Gr.  1 a Gl  (beim  Ausbleiben  eines  Zeugen  oder  Geschworenen), 
b 116  (=  II 489,  beim  Unterlassen  der  persönlichen  domntfnu),  173  (II  251,  bei 
Versäumniss  eines  Botendienstes). 
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Im  jungem  Recht  hat  der  Kreis  der  nau&synjar  oder  forfal 
mehrfache  Erweiterungen  erfahren.  Bald  wurden  einzelne  neue  zu 
den  älteren  hinzugefügt,  während  man  immer  noch  die  Aufzählung 
erschöpfen  zu  können  meinte1;  bald  beschränkte  man  sich  auf  die 
Angabe  einiger  Beispiele  von  Entschuldigungsgründen , indem  man 
ausdrücklich  „andere“  für  gleichwerthig  erklärte 2 ; bald  endlich  über- 
liess  der  Gesetzgeber  das  „Schätzen“  derselben  ganz  und  gar  dem 
Gerichtsurtheil.3  Möglicherweise  haben  wir  den  Begriff  in  dieser  Aus- 
dehnung zu  nehmen,  wo  spätere  Quellen  von  naudsynjar  oder  forfatt 
ohne  nähere  Bestimmung  sprechen.4  Dagegen  lässt  sich  nirgends 
wahmehmen,  dass  der  ursprünglich  maßgebende  Gesichtspunkt  beim 
Abgrenzen  des  Begriffes  aulgegeben  wäre:  es  kam  immer  auf  einen 
Nothstand  an,  welcher  einen  Schuldner  bestimmter  Art  am  Erfüllen 
einer  Obliegenheit  bestimmter  Art  hinderte. 

Wie  der  Begriff  der  echten  Noth,  so  scheint  auch  der  Kreis 
jener  Fälle,  wo  sie  den  Verzug  entschuldigte,  in  der  älteren  Zeit  enger 
als  in  der  späteren.  Die  Zahl  der  in  fiühmittelalterliehen  Quellen 
erwähnten  (S.  442  N.  3— S.  443  N.  2 und  hier  N.  2,  4)5  ist  zu  gering, 
um  den  Schluss  auf  grundsätzliche  Zulässigkeit  einer  Entschuldigung 
mit  naudsynjar  zn  gestatten.  Erst  NL.  VIII 3 bringt,  eine  Andeutung, 
wonach  wenigstens  bei  allen  Geldschulden,  ohne  Rücksicht  auf  deren 
Herkunft,  durch  forfall  der  Verzug  entschuldigt  wurde. 

III.  In  wiefeme  „guter  Glaube  an  das  Nichtschuldigsein “fi  oder 
was  wenigstens  rechtmässig  als  solcher  erscheint,  nämlich  die  pro- 
cessuale  Abwehr  des  gläubigerischen  Angriffes  den  Verzug 
entschuldigt,  wird  von  den  beiden  westnordischen  Hauptrechten  grund- 
verschieden beantwortet. 

Im  norwegischen  Recht  entscheidet  über  diese  Frage  der 
Gegensatz  von  kundlicher  Schuld  ( vttofe , S.  145)  und  nichtkundlicher 


1 Bl.  IX  2 mit  VI 17.  Vgl.  S.  442  Note  4. 

’ So  die  Gesetze  in  Gu.  32  (=  Fr.  V 46,  NGu.  34,  Ja.  6,  NL.  I 8,  Bl.  I 6, 
Jb.  Th.  8,  von  Magnus  Erlingsson',  Gu.  8 („Magnus“  = Sv.  7,  NGu.  9,  NBo.  5). 

3 Zuerst  doch  schon  Gu.  122  a.  E.  (=  NGL.  IV  7),  dann  Ja.  2 (NL.  1 2, 
Bl.  I 2,  Jb.  Th.  2),  10  (=  NGu.  5,  NL.  II  6,  Bl.  II  5,  Hird.  3,  Jb.  Kr.  6), 
NL.  IG  3 (=  Bl.  HI  3),  Hird.  34,  37,  NGL.  III  S.  38.  Doch  mit  Sicherheit 
obligationenrechtlich  nur  NGL.  IU  231  Z.  4 (a  1280),  Gr.  U 513b  (=  III  383). 

* Wie  z.  B.  NL.  VU  39  (=  Jb.  T.  16),  VIH  3 (=-  Jb.  Kp.  3),  Jb.  Lb.  4, 
LI.  4,  59,  61,  F.  3,  T.  13,  IRb.  a.  1294  § 28,  vielleicht  auch  Gu.  23  Z.  19,  Dl. 
537,  nicht  aber  Gr.  II  279“  (vgl.  mit  Gr.  II  287,  Ia  191,  S.  443  Note  1)  und 
schwerlich  Gr.  la  87,  93,  b 173  (II  251),  a5  (=  II  3 unten,  IU  3 etc.). 

3 S.  ferner  Gr.  Ia  13  Z.  9 (==  H 14,  HI  13  etc.). 

6 Brinz  Auz.  S.  558.  Vgl.  dazu  Pand.  § 271. 
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.Schuld.  Um  jene  hat  der  Gläubiger  in  der  Regel  bloß  eine  kcata , 
um  diese  hat  er  eine  krafa  ( ütbeizla  oben  S.  90).  Im  Allgemeinen 
keinen  strafbaren  V erzug  begeht,  wer  eine  nichtkundliche  Schuld  auf 
Mahnung  ( kvuda ) hin  bestreitet  und  insofern  — juristisch  genommen  — 
nichts  von  ihr  weiss.  Er  da  rf  sie  bestreiten  und  also  sich  als  einen 
geben,  der  nichts  von  ihr  weiss.  Das  altnorwegische  Recht  zeigt 
sich  hier  minder  streng  als  das  altschwedische  (I  410  f.).  Verzugs- 
strafen insbesondere,  wie  sie  das  letztere  über  den  eidfälligen  Be- 
klagten verhängt,,  unterbleiben  im  westnordischen  Recht.  Wo  dieses 
den  Beklagten  zum  Leugnungseid  kommen  lässt,  unterzieht  er  sich 
demselben  ohne  die  Gefahr,  Verzugsfolgen  tragen  zu  müssen. 

Nun  kennen  allerdings  die  norwegischen  Rechtsdenkmäler  Fälle, 
wo  schon  gutgläubiges  Bestreiten  einer  unkündbaren  Forderung  als 
widexrechtliches  Vorenthalten  behandelt  wird.  Wer  sich  z.  B.  um  die 
Herausgabe  einer  Erbschaft  verklagen  lässt  und  saclifallig  wird,  büsst 
nach  Gu.  121  und  daraus  abgeleiteten  Gesetzen1  unter  allen  Um- 
ständen für  ran , „weil  er  ein  Gerichtsurtheil  vor  ein  Erbe 
legte,  das  ihm  nicht  gehörte.“2  Eben  so  weit  gehen  die  drontheimischen 
(Quellen  zwar  nicht  bei  der  Erbschaftsklage  als  solcher,  dafür  aber 
bei  jeder  illiquiden  Klage  uui  Fahrniss  oder  Geld,  wenn  der  Kläger 
Erfahrungszeugen  hat.3  Eine  ütbeizla  (oben  S.  90)  soll  in  diesem  Falle 
die  Forderung  gerade  so  sein,  wie  die  von  vita/e,  und  sie  soll  dem- 
gemäß auch  unter  Androhung  der  rö«-Busse  erhoben  werden.  Dieses 
entspricht  im  Wesentlichen  den  Formvorscliriften  von  Gu.  a.  a.  0., 
wonach  die  illiquide  Erbschaftsklage  aß  krafa  (oben  S.  90,  92,  93) 
angestellt  und  das  Thing  „für  rän“  anberaumt  werden  soll.  Alle  diese 
Bestimmungen  aber  stehen  in  nachgewiesenem  Zusammenhang  mit 
einer  Proceßreform,  die  nicht  vor  1164  unternommen  ist.  Der  Rechts- 
streit über  jene  unkundlichen  Forderungen  sollte  nicht  mehr,  wie  ehe- 
dem, vor  einem  Privatgericht,  dem  skiladömr , ausgetragen,  sondern  wie 
die  Verzugsklage  aus  kundlicheu  sogleich  vor’s  öffentliche  Gericht, 
das  Thing,  gebracht  werden.  Die  innere  Verschiedenheit  der  beiden 
Klagarten  hätte  zwar  auch  jetzt  noch  maßgebend  für  die  Beurtheilung 

1 NL.  V 17,  Jb.  A.  19,  BL  V 17.  Ein  Rechtsfall  DN.  IV  294  (a.  1345). 

2 Dazu  vgl.  Hertzberg  8.  239,  Maurer  a.  a.  O.  54.  In  Vollstr.  S.  239 
und  bei  Brandt  II  332  f.  ist  irrthiimlich  angenommen,  es  handle  sich  um  eine 
Forderung  von  vitafi. 

* Fr.  X 24  (Bja.  Hl  Y 158  S.  96),  IX  30  a.  E.  Dazu  s.  Maurer  a.  a.  O. 
57,  60  (Note),  Hertzberg  8.  31—33.  Dem  Text  von  Fr.  X 24  zuwider  sagt 
Brandt  II  8.  309,  es  habe  niemals  dem  Verklagten  eine  Verantwortlichkeit 
zuziehen  können,  die  Sache  au’s  Thing  kommen  zu  lassen,  wenn  er  nur  willig 
war,  dessen  Urtheil  zu  erfüllen. 
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des  Verzugs  bleiben  können,  wie  sie  es  ja  auch  auf  Island  war.  Man 
hat  jedoch  aus  Ursachen,  die  wir  nicht  nacliweisen  können,  davon  ab- 
gesehen. 

Wer  gegenüber  einer  Anforderung  (norwegisch  technisch  krafa 
oder  ütbeizla)  um  kundliche  Schuld  sich  im  Rechtsgang  vertheidigte, 
z.  B.  den  Beweis  der  Erfüllung  oder  der  Nichtfälligkeit  antrat,'  — 
gleichviel,  ob  eine  derartige  Vertheidigung  vor  dem  öffentlichen  oder 
vor  einem  Privatgericht,  ja  ob  sie  überhaupt  vor  einem  Gericht  zu 
führen  war,  — den  trafen  mit  der  Sachfälligkeit  die  Strafen  für  den 
Verzug,  worin  er  sich  schon  vom  Beginn  des  Rechtsstreites  au  be- 
funden hatte.  Er  war,  wie  in  einem  hieher  gehörigen  Falle  Gu.  59 s 
sagt,  „straffällig  auf  die  Forderung  hin“.  Schlichter  Verzug  und 
Verzug  mit  Vertheidigung  unterscheiden  sich  also  bei  kundlicher  For- 
derung hinsichtlich  ihrer  Folgen  blofis  in  so  fern,  als  durch  die  Ver- 
theidigung das  Acht-  oder  Zwangsverfahren  noch  eine  Zeit  lang  auf- 
gehalten  wurde.  Damit  waren  aber  die  möglichen  Verzugsarten  er- 
schöpft. Dieses  muss  um  so  nachdrücklicher  hervorgehoben  werden, 
als  wir  aus  Gu.  35  eine  dritte,  allerdings  jüngere  Verzugsart  kennen 
leinen  würden,  wenn  die  herkömmliche  Interpretation 3 dieses  Textes 
die  richtige  wäre.  Er  soll  dem  „Beklagten“  gestatten,  „gleich  auf 
die  krafa  hin  zu  erklären,  dass  er  des  Rechts  nicht  kundig,  aber 
bereit  sei,  sich  dem  Spruch  der  Dingleute  zu  unterwerfen , wessfalls 
dann  die  Verhandlung  der  Sache  dem  Dinggerichte  überwiesen  wird, 
ohne  dass  doch  den  Beklagten  diejenigen  Nachtheile  treffen  würden, 
welche  ihn  sonst  für  den  Fall  treffen,  da  er  die  Klagestellung  am 
Ding  abwartet“  (Maurer).  Dem  entgegen  ist  zunäclist  festzustellen, 
dass  die  erwähnte  Erklärung  des  „Beklagten“,  richtiger  des  An- 
gesprochenen , überhaupt  nicht  „auf  die  krafa  hin“,  sondern  nur 
vor  derselben  gestattet  wird,'  nämlich  solange  die  Ansprache  noch 
nicht  die  Form  der  krafa  angenommen  hat.4  Es  ist  zweitens  fest- 


1 Vgl.  Maurer  a.  a.  0.  42,  51.  Dazu  noch  Bja.  HI  Y 135  (S.  93). 

ä Darnach  .Ta.  111,  NL.  VIII  2, 

3 Bei  Hertzberg  S.  74 — 78,  96,  K.  Maurer  a.  a.  0.  S.  42,  61  f.,  Brandt 
1 S.  322,  II  S.  307.  Die  Meinungsverschiedenheiten,  welche  unter  diesen  Er- 
kliirem  selbst  wieder  obwalten,  betreffen  nicht  die  Hauptsache,  erledigen  sich 
aber  zum  Theil  mit  dieser. 

4 S.  Z.  21  f.:  „Aber  wenn  er  (der  Angesprocbene]  nicht  anbot  das  Urtheil 
der  Thingmännor  vor  der  krafa  (Jiri  krofu ),  dann  macht  er  sich  straffällig“ 
u.  s.  w. 

1 Z.  7 : „Aber  nachher  soll  er  [der  Ansprerher]  vorführen  Zeugen  zu  so 
viel  Ueld,  als  er  von  ihm  zu  bekommen  hat;  aber  wenn  er  [der  AngesprocheneJ 
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zustellen,  dass  der  Ansprecher  keineswegs  gehalten  ist,  das  Angebot 
des  Thingurtheils  anzunehmen;  er  „darf“  (md)  seinen  Gegner  zum 
Thing  laden,  er  braucht  es  aber  nicht.  Damit  nun  aber  hängt,  ein 
Drittes  zusammen:  Lässt  sich  der  Ansprecher  auf  das  Thingurtheil 
ein  (skytr  male  sinu  til  pingmanna  doms '),  so  bringt  er  dadurch  die 
Verzugsstrafe  in  Wegfall  (pä  feüir  kann  baug  med  pvi).  Mit  andern 
Worten  er  stundet  dem  Angesprochenen  die  Schuld  freiwillig,  so 
dass  bis  zum  Thingurtheil  von  strafbarem  Verzug  keine  Rede  sein 
kann.  Alles  dieses  passt  in  das  strenge  System  des  altnorwegischen 
Processes,  insbesondere  in  das  Verfahren  um  kundliche  Schuld,  ebenso 
aber  auch  der  weitere  Verlauf  der  Angelegenheit.  Fällt  nämlich  das 
Thingurtheil  dem  Kläger  günstig  aus,  so  ist  der  Beklagte,  der  nicht 
unverzüglich  nach  dem  Urtheil  oder  in  einem  eigens  dazu  vereinbarten 
Tei-min  erfüllt,  in  strafbarem  Verzug  und  dem  Zwangsverfahren  aus- 
gesetzt.2 

Das  isländische  Recht  verwerthet  den  Gegensatz  von  kund- 
licher  und  uichtkundlicher  Schuld  in  der  Leine  vom  Verzug  sowenig, 
als  es  den  processualen  Gegensatz  von  hrafa  und  kvada  im  norwegi- 
schen Sinne  aufweist.3  Andererseits  lässt  es  aber  die  Verzugsfolgeu 
nicht  erst  eintreten,  nachdem  durch  ein  Gerichtsurtheil  die  Forderung 
anerkannt  worden,  sondern  von  dem  Augenblicke  an,  wo  die  Er- 
füllung hätte  vollzogen  sein  müssen,  selbst  wenn  die  Schuld  eine  un- 
kündbare ist.  Setzt  nachher  ein  Gerichtsurtheil  die  Schuld  ausser 
Streit,  so  erkennt  es  zugleich  mit  auf  die  Verzugsfolgen.  Unmittelbar 
aus  der  Grägäs  zu  ersehen  ist  dieses  in  dem  dort  mehrfach  und  aus 
tülulich  besprochenen  und  geradezu  typischen  Verzugsfall:  in  einem 
unter  Handschlag  festgesetzten  Zahltennin  ( eindage  § 55)  ist  die  Er- 
füllung einer  Geldschuld  ausgeblieben;  der  Gläubiger  hingegen  zum 
Empfang  erschienen: 

„Dann  soll  er  Zeugen  ernennen,  dazu,  dass  er  bereit  ist, 
dieses  Geld  anzunehmen,  und  gekommen  zu  der  Tagfahrt, 

nicht  daun  zahlen  will,  dann  soll  er  [Ansprecher]  ihn  anfordem  {kr  cf  ja)  und 
ihm  die  Vorenthalt ungsbusse  androhen.“ 

1 Die  Mühe  Ilertzbergs,  als  das  Subjekt  dieses  Satzes  den  Angespro- 
chenen uachzuweisen,  halte  ich  für  vergeblich,  — aber  auch  für  überflüssig,  wenn 
das  Vorausgeheude  richtig  verstanden  wird. 

- Die  Nachholung  der  krafa  am  Thing  wird  zwar  in  Gu,  3ö  nicht  er- 
wähnt, dürfte  aber  aus  der  Uniredaction  des  Textes  in  Ja.  113  (NL.  VTII  3,  Jb. 
Kp.  3)  sich  ergeben. 

s Daher  kttcdja  und  kr  cf  ja  tauto  logisch  in  dem  Formular  Gr.  II  208 
(letzte  Zeile).  — Anderer  Ansicht  scheint  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  XXV1U 
1880  S.  91;  s.  dagegen  Finsen  Opr,  Ordn.  S.  133 — 133. 
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welche  sie  unter  sich  verabredet  hatten,  und  angeben,  wieviel 
Geld  dieses  ist.  Dann  soll  er  wieder  Zeugen  ernennen,  zum 
andern  Mal,  dazu,  dass  er  jenen  nicht  hergekommen  sieht,  und 
ihn  nennen,  noch  einen  andern  solchen  Mann,  der  diese 
Leistung  für  ihn  machen  würde.  Dann  soll  er  wieder  Zeugen 
ernennen,  zum  dritten  Mal,  „zu  dem  Zeugniss“,  soll  er  sagen, 
„dass  ich  mahne  den  N.  um  dieses  Geld  und  ich  [ihn]  an- 
fordere und  ich  [ihn]  binde  mit  Strafen,  Dreimarkstrafe, 
sechs  Unzen  ihr  Handschlagsbruch,  sechs  Unzen  für  müh- 
sames Bekommen.“  Hierauf  mag  er  so  sprechen : laden  um’s 
Guthaben  und  fünfthalb  Mark  an  Strafen';„zu  Zahlung 
und  Leistung  der  Gelder“,  soll  er  sagen,  welche  er  zu  be- 
kommen hat.“2 

Dem  hier  beschriebenen  Verfahren  ist  es  im  Gegensatz  zum  nor- 
wegischen mit  krafa  eigentümlich,  dass  es  in  keiner  Weise  die  Frage 
zur  Sprache  bringt,  ob  die  Schuld  kündbar  ist,  ja  ob  sie  überhaupt 
jemals  kündbar  war.9  Genau  ebenso  wird  es  aber  auch  gehalten, 
wenn  die  Erfüllungszeit  durch  minder  förmliche  Abrede4  oder  gar 
nicht  durch  Vertrag,  sondern  auf  andere  Art,  z.  B.  durch  Ladung 
seitens  des  Gläubigers5  oder  durch  das  Gesetz“  bestimmt  ist,  nur 
dass  je  nach  Umständen  das  eine  oder  andere  Strafgeld  in  Wegfall 
kommt  oder  anders  bemessen  wird,  — in  der  Hauptsache  ferner  eben- 
so wenn  das  Geschuldete  nicht  Geld  ist,  mag  es  nun  in  Zehnten ' oder 
in  einem  Speisevorrath 8 oder  in  Naehlafsstiicken"  oder  in  einem  Wittum 
oder  einer  Mitgift 10  oder  m Bauwerken 1 1 oder  in  der  Aufnahme  eines 
Alimentanden 12  bestehen  und,  wie  die  angeführten  Beispiele  belegen, 
gleichviel  ob  die  Schuld  durch  ein  Rechtsgeschäft  oder  eine  andere 

1 Nämlich  3 M.  + 6 ü.  + 6 U.  — 3 M.  + 1'/,  M. 

s Gr.  II  208  f.  Zusnmmengezogen  sind  die  erste  und  zweite  Formel  in 
Gr.  Ib  140.  Bezüglich  der  dritten  heisst  es  Ib  141  genauer,  es  sei  das  Thing 
zu  nennen,  wohin  geladen  wird  (—  II  213  f.). 

3 Hierüber  trefflich  Fingen  Opr.  Ordn.  S.  134  f. 

« Gr.  Ib  145 f.  (=  H 219).  S.  oben  S.  313. 

3 Gr.  Ib  142  f.  (=  II  216).  S.  ferner  unten  S.  451  Note  3. 

e Gr.  Ia  9 Z.  8-15  (—  H 10,  III  8 f.  etc.),  b 217*>  (=  II  GO  c.  51,  III 
24,  145,  182).  — Gr.  II  248b.  S.  ferner  die  Citate  in  Note  7,  8. 

i Gr.  Ia  15  Z.  1-9  (=  II  17,  HI  15  etc.),  b 208,  210,  211  (=  H 50-52, 
111  47—49  etc.),  213  f.  (=  II  57,  III  53  etc.).  Dazu  die  Formulare  Gr.  II  61  f. 
(=  HI  53  f.),  56°  (—  Ib  212  f.,  HI  52  etc.),  51  (=  Ib  209). 

3 Gr.  Ia  59  unten,  II  329  Z.  7 — 9. 

» Gr.  n 72  Z.  1-4  (-=  Ia  227»). 

'0  Nj.  8 (10—16,  Formel). 

" Gr.  II  467  f.  Gr.  U 197b  (Formel) 
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Thatsaehe  begründet,  ob  der  Erfüllungstennin  festgesetzt  oder  un- 
bestimmt ist.  Griffen  in  der  letztgedachten  Reihe  von  Fällen  weiter- 
gehende Abweichungen  vom  Schema  Platz  als  in  der  vorigen,  so  be- 
trafen sie  wie  z.  B.  das  theilweise  Verschwinden  der  Fonnein  vor  der 
Ladung,  der  Ersatz  dieser  selbst  durch  einen  Vemif  am  Thing.  — 
doch  nicht  die  Liquiditätsfrage.  Nur  in  dinem  Fall  bleibt  nach  einem 
wahrscheinlich  jüngeren  Gesetz  Verzug  bis  zum  Urtheil  straflos:  wenn 
nämlich  aus  Anlass  eines  Erbstreites  unter  mehreren  Prätendenten 
die  Person  des  Forderungsberechtigten  noch  nicht  ermittelt  ist,.1 

IV.  Strafbarkeit  des  Verzugs  setzt  im  Allgemeinen  voraus, 
dass  der  Gläubiger  das  Mahnverfahren  beschritten  habe. 
Dieses  Mahnverfahren  unterscheiden  wir  von  einem  Begehren  oder 
Anfordem,  unter  Umständen  blolsen  Bitten,  welches  lediglich  den 
Zweck  hat,  die  Schuld  fällig  zu  machen,  wie  z.  B.  in  den  S.  91  an- 
geführten Formularen. 

Nach  norwegischem  Recht  ist  der  Verzug  rdn  regelmässig  erst, 
wenn  auf  krafa  ( ütbeizla , S.  90,  445  f.)  hin  keine  Erfüllung  oder  wenn 
auf  kvada  (S.  90,  445)  hin  weder  Erfüllung  noch  ordentliche  Ver- 
theidigung  erfolgt.  Um  kündbare  Schuld  ist  eine  krafa  oder  ütbeizla 
erforderlich  nicht  nur,  wenn  der  Schuldner  trotz  Fälligkeit  seiner 
Schuld  auf  den  Gläubiger  warten  darf,  wie  gewöhnlich  sogar  bei 
einer  Schuld  auf  Rückgabe  von  widerrechtlich  weggenommenen  Sachen  '2 
und  bei  Bufsschulden 5,  — sondern  auch  wenn  der  Schuld  ein  eindage 
(§  55)  gesetzt  ist,  d.  h.  wenn  Tag  und  Ort  der  Leistung  unmittelbar 
und  genau  bestimmt  sind,  also  der  Schuldner  nöthigen  Falls  mit.  dem 
Schuldgegenstand  seinem  Gläubiger  entgegenkommen  muss  und  auch 
bei  fehlender  Mahnung  der  Eintritt  des  Verzugs  festgestellt  werden 
könnte.4  Die  Mahnung,  sowol  in  Gestalt  der  kvada  wie  in  jener  der 
krafa  (ütbeizla)  ist  ein  formbedürftiges  Geschäft  von  der  S.  91  be- 
schriebenen Art.  Es  kann  nach  altem  Landrecht  regelmäßig  nur  in 
einem  bestimmten  Termin  vor  sich  gehen,  nämlich  um  kündbare  Schuld 
mit,  eindage  in  diesem  selbst,  sonst  in  einem  von  Gläubiger  eigens 
dazu  anberaumten  Termin  oder  mit  andern  Worten,  nachdem  er  der 
Schuld  Mahnungshalber  einen  eindage  gesetzt  hat.5  Diesen  Termin 
aber  beraumt  er  über  gesetzliche  Frist  und  regelmäfsig  in  das  Wohn- 


' Gr.  II  220  (=  Ib  147). 

2 Fr.  X 1 (=  Bja.  UI  Y 155),  33.  Bja.  II  44,  45. 

3 Gu.  34  (oben  S.  131),  91  (Z.  9—11),  92  (=  NGL  IV  7). 

4 Gu.  30  (==  Ja.  114,  NIj.  VIII  4,  Jb.  Kp.  4).  NGL.  III  7 § 17  (a.  1280). 

5 Hierüber  und  zum  Folgenden  vgl.  VolLstr.  S. 242 — 249,  270  -274,  Hertz- 
berg S.  17,  74-  94,  Brandt  H S.  294 f.,  323  f.,  361. 

v.  Amira,  NordgermaniMches  Obligfttiononr<*cht.  II.  29 
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haus  des  Schuldners  an  (heimst ef na  — „Heimladung“).  Statt  an  diesen 
Ort  kann  er  den  Schuldner  jedoch  auch  an  ein  fremdes  Wohnhaus 
(sein  eigenes  ausgenommen)  laden,  wenn  derselbe  auf  Befragen  seinen 
Wohnort  nicht  nennt.  Ist  ferner  die  Schuld  durch  Vertrag  begründet, 
so  kann  die  Heimladung  durch  eine  Ladung  an  den  Ort  des  Vertrags- 
schlusses ersetzt  werden.  Soll  endlich  die  Übergabe  eines  Grund- 
stückes oder  der  Preis  für  widerkäufliches  Land  gefordert  werden, 
so  ist  auf  das  Grundstück  zu  laden.  Die  Terminsetzung  wird  in 
strenger  Wortform  und  vor  gezogenen  Zeugen  vorgenommen.  Vgl. 
oben  S.  92.  Nach  Weichbild 1 bedarf  es  um  des  Mahnverfahrens  willen 
keiner  Terminsetzung.  Auch  die  spätem  Landrechte  fordern  sie  nicht 
mehr.2  Die  Mahnung  selbst  ist  an  noch  strengere  Formen  gebunden 
als  die  Terminsetzung  nach  älterem  Rechte.  Notlügen  Falls  dreimal 
und  selbst  in  Abwesenheit  des  Gemahnten  musste  die  Mahnungsformel 
widerholt  werden,  und  zwar  musste  bei  der  kcada  zwischen  den  ein- 
zelnen Formeln  dem  Angesprochenen  gemessene  Zeit  zur  Wahl  zwi- 
schen Erfüllung  und  Vertheidigung  gelassen  werden.  Kann  man 
Leistung  nur  um  Gegenleistung  fordern,  so  ist  dieselbe  bei  der  Mahnung 
förmlich  anzubieten.  Auch  auf  die  Verzugsfolgen  hat  der  Mahnende 
hinzuweisen.*  Im  (ihrigen  vgl.  oben  S.  92—94,  131,  438f. 

Im  isländischen  Recht  erschliessen  wir4  den  Grundsatz  von 
der  Nothwendigkeit  des  Mahnverfahrens  schon  aus  dem  Formalismus, 
welchen  der  Gläubiger  bei  seinem  Vorgehen  im  eindage  zu  beobachten 
hatte  (oben  S.  447  f.).  Ein  Mahnen  und  Fordern  (kcedj'a  ok  kr&fja)  war 
da  nothwendig,  und  dass  dem  eine  mehr  als  ceremonielle  Bedeutung 
zukam,  ersehen  wir  aus  dem  Rechtssatz,  welcher  den  Gemahnten 
gegen  alle  Strafe  sichert,  wenn  dieser  noch  dem  vom  Termin  weg- 
reitenden Kläger  Erfüllung  anbietet.6  Auf  obigem  Princip  beruht  es 

1 Bja.  II  44,  45,  III  Y 135  (Stellen,  die  in  VolLstr.  245  nicht  hätten  an- 
geführt, werden  sollen),  141  (vgl.  mit  Fr.  XIV  1).  RI  VII  12,  9,  5 (vgl.  mit 
NL.  VIII  13,  wo  wie  in  Ja.  119  die  heimstefna  aus  Qu.  40  systemwidrig  über- 
nommen ist;  s.  die  nächste  Note). 

2 Ja.  113  Z.  2 f.  (=  NL.  VIII  3,  .Tb.  Kp.  3).  In  Ja.  114  (=  NL.  VIII  4. 
.Tb.  Kp.  4)  Ist  die  heimttefna  aus  der  Vorlage  Qu.  3t>  stehen  geblieben.  S.  auch 
die  vorige  Note. 

3 Soll  nach  Bja.  HI  Y 1:15  das  Auferlegen  der  Busse  erst  nach  der 
Mahnung  geschehen,  so  beruht  diess  vielleicht  auf  ungenauer  Textfassung. 

4 Abweichend  von  Finsen  Opr.  Ordn.  S.  135. 

6 Gr.  II  221V  Die  Stelle  ist  mit  einem  Handzeichen  versehen,  braucht 
alier  dämm  noch  kein  Neugesetz  zu  soin.  Für  wahrscheinlicher  halte  ich. 
duss  sie  der  Jurisprudenz  entstammt.  Man  beachte,  dass  auch  c und  <1  das 
nämliche  Zeichen  halion,  während  die  fünf  vorausgehenden  Stücke  des  eap.  182 
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ferner,  dass  gegen  die  Klage  um  Verzugszins  den  Beklagten  der 
Wahrspruch  schützt,  er  würde  das  Hauptgut  geleistet  haben,  wenn 
es  von  ihm  gefordert  (keimt ) worden  wäre. 1 Endlich  findet  sich  auch 
die  allgemeine  Regel:  „Niemals  hat  man  Klagen  (sakar  — Straf- 
klagen?) und  Geld  (fe)  zu  verkünden  noch  zu  laden,  bevor  man  es 
gefordert  hat  bei  dem  Manne  und  es  ihm  verweigert  ist..“2  Dass  unter 
diesem  heimta  nicht  das  Begehren  zu  verstehen  ist,  wodurch  der 
Gläubiger  gewisse  Schulden  erst  fällig  macht,  ergibt  sich  aus  der  Vor- 
schrift für  den  Fall,  wo  einer  Geldschuld  nicht  vertragsmäfsig  ein 
eindage  gesetzt  ist:  der  Gläubiger  soll  ihr  durch  heimstefna  einen 
setzen  und  dann  nach  den  gewöhnlichen  Regeln  (s.  oben)  weiter  Vor- 
gehen'; es  muss  also  nach  Eintritt  der  Fälligkeit  noch  zu  einem 
ivedja  ok  krefja  kommen,  worauf  der  Gemahnte  bis  zum  Ende  der 
Tagfahrt  Erfüllungsfrist  hat. 

Über  Legitimation  zum  Mahnen  (Fordern)  s.  oben  SS.  »4  f., 
108  — 114,  über  Stellvertretung  im  Mahnen  SS.  89,  368,  374,  375. 
auch  373  Note  3. 

Aber  unbeschadet  des  aufgestellten  Grundsatzes  kannten  doch 
auch  die  westnordischen  Rechte  wie  die  schwedischen  (I  419  f.)  einen 
Verzug,  dessen  Strafbarkeit  durch  kein  Mahnverfahren 
bedingt  war.  Unter  den  Fällen  dieser  Kategorie  bilden  diejenigen 
eine  Gruppe  für  sich,  wo  das  Unterlassen  der  Leistung  noch  unter 
den  Begriff  einer  andern  Übelthat  als  unter  den  des  Verzugs  gebracht 
werden  kann  und  nun  die  Strafe  jener  als  Verzugsstrafe  dient  (§  49 
S.  453).  Bei  einer  andern  Gruppe  handelt  sich’s  um  den  Verzug  mit 
Leistungen,  die  zu  öffentlichen  Zwecken  verrichtet,  doch  in  formeller 
Hinsicht  analog  wie  Leistungen  zu  Privatzwecken  behandelt  werden. 
Dabei  macht  es  keinen  Unterschied,  ob  die  Schuld  Bring-  oder  Hol- 
schuld ist.4  Nachbarschaftliche  Obligationen  stellen  eine  dritte  Gruppe, 
die  allerdings  weniger  im  norwegischen  als  im  isländischen  Recht  deut- 


uin  Rande  als  uymtrle  angegeben  sind.  Bezüglich  der  Interpretation  s.  Maurer 
Hseas.  S.  190  f. 

' Gr.  H 221°  (vgl.  die  vorige  Note)  = Ib  229». 

* Gr.  1b  200  (=  II  223).  2 Gr.  I b 145  (=  II 218»).  Vgl.  DI.  II  054. 

4 Beispiele:  Lieferungen  und  Baulasten  nach  norw.  Seewehrrecht,  oben 
S.  200;  kirchliche  Baulasten,  oben  S.  135  f. , 201  und  Gr.  Ia  17  (=»  II  18,  III 
17);  — Kopfsteuer  an  den  Bischof,  Gu.9  (=  Sv.  8),  Ei.  I 33;  — Zehnt,  Gu.  8, 
(=  Sv.  7,  NGL.  IV  S.  161,  NGu.  9),  Fr.  II  18  Z.  1-4  (=  Sv.  35),  Bo.  I 11 
(=  II  22,  m 17,  NBo.  1),  Ei.  I 32  (=  II  28),  J.  19,  Gr.  Ib  209  (=  H 51,  III 
48  etc.),  a 19  f.  (=  II 13,  III  21  etc.)  und  die  Citate  in  N.  7 S.  448  (s.  auch  oben 
S.  135);  — Abmentation  des  Priesters,  ölten  S.  199;  — Leichentrnnsport  Gr. 
lall  (—  II 13,  ni  11  etc.). 

29» 
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lieh  hervortritt.  Sie  charakterisirt  sich  auch  noch  dadurch,  dass  das 
Geschuldete  stets  eine  Arbeit  oder  ein  Werk  ist  und  der  Pflichtige 
zur  Leistung  sich  an  bestimmtem  Ort  und  an  oder  doch  bis  zu  einem 
bestimmten  Tag  einfinden  muss.1  Gesetzliche  Verbindlichkeiten  anderer 
Art  reihen  sich  an,  seien  sie  nun  in  einem  bestimmten  Termin  zu 
erfüllen,  wie  Theilungspflichten,1  oder  bei  nicht  vorauszusehendem  oder 
sich  wiederholendem  Anlass,  wie  die  Pflege  eines  ömage  durch  den 
Versorgungspflichtigen,3  das  Unterbringen  oder  Anfhehmen  eines  zu- 
gelaufenen Rosses.1  Endlich  aber  darf  man  auf  Mahnung  auch  nicht 
warten,  um  seine  aus  gewissen  Übelthaten  und  selbst  Verträgen  er- 
wachsenen Schuldigkeiten  zu  tliun.6 

§ 49.  Fortsetzung.  Verzugsfolgen. 

V.  Die  Folge  des  Erfüllungsverzuges  ist.  nach  westnordischem 
Recht  ursprünglich  ebenso  wie  nach  dem  schwedischen  für  den  haf- 
tenden freien  Menschen,  wofern  er  nicht  als  Geisel  der  Willkür 
des  Gläubigers  verfällt  (§  16),  Strafe.  In  dieser  verschafft 
das  Recht  dem  Gläubiger,  der  Klagspartei,  Genugthuung,  und,  wenn 
ausser  ihm  noch  der  Gesellschaft  oder  dem  Friedensbewahrer,  so  ver- 
neint es  damit  in  keiner  Weise  die  Obligation.  Denn  zu  deren  Merk- 
malen gehört  mit  nicliten,  auch  nicht  „dem  gemeinen  Wortverstande 
nach“,6  dass  der  Haftende  nur  „dem  Gläubiger  und  Niemandem  sonst 
als  Satisfactionsobjekt  ausgesetzt“  sei.  Wol  aber  abhängig  ist  die 


1 Verbindlichkeit  als  Schätzinann  thätig  zu  werden,  Gr.  I a 231  f.  (=  II 
78*,  b),  b 68,  II  504,  — oder  bei  einer  Theilung,  Gr.  II)  6 (=  EL  110),  68,  87 
(«=  II  446),  II  470,  504,  — oder  bei  einer  Vieheinzählung,  Gr.  II  488,  — beim 
Schiffziehen,  Gr.Ib  70  (vgl.  auch  BL VI  17,  IX  11,  DN.  V 10  S.  11),  — bei  einem 
Begräbnis»  Gr.  I a 13  (=  II  15,  III  311).  Zaunptlicht,  Gr.  Ib  90  (=  II  451), 
II  453,  467;  vgl.  übrigens  auch  die  norweg.  Belege  oben  S.  409  Note  3.  Bau- 
pflicht, Gr.  II  467  f.  Ansagen,  Gr.  II  611  (=  III  380),  520  (=  TU  391  t'.),  537 
(=  Ib  186),  Ja.  109,  Jb.  LI.  60.  63,  59.  Samtnein  von  Weidevieh  Gr.  Ib  155 
(=  n 230),  II  483,  ,Tb.  LI.  49. 

2 Gr.  n 470,  476,  487,  I h 107,  108,  160  (=  II  460,  472,  235). 

* Gr.  Ib  13  (=11 122  oben!,  7 (=11  111),  15  (=  II  124),  172  (=11  250), 
173,  229,  n 122«,  252c,  m 425. 

« Gr.  I b 64  (=  II 246). 

5 Ersatzleistungen  fllr  beschädigtes  Vieh,  getödtete  Eigenleute,  Gr.  II 372 
Z.  13 — 15  (=  I b 187  f.),  395  Z.  3 v.  u.  (vgl.  Eb.  79).  Beziehen  eines  gepach- 
teten Hofes,  Gr.  I b 136  (=  n 498).  Holzlieferung  des  Verpächters  an  den 
Pächter?  Gr.  II  499.  Rückgabe  gehüteter  Rosse  am  Allthing,  Gr.  n 248.  Dienst- 
antritt, Gr.  I a 130  (=  H 266).  Herausgabe  von  Frauengut  nach  Nj.  8,  was  aber 
Missverständnis.»  von  Gr.  I b 43  Z.  7 f.  (=  II  171)  sein  könnte. 

e Wie  Brinz  Anz.  S 526  glaubt. 
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Verzugsstrafe  davon,  dass  dem  Gläubiger  nicht  genug  getlian  sei. 
Sie  tritt  daher  nicht  ein,  wenn  nicht  er  den  Anstoss  dazu  wenigstens 
durch  Klage  gibt.  In  der  Regel  muss  er  die  Strafe  sogar  ausdrücklich 
dem  säumigen  Schuldner  auferlegen  (S.  448,  450,  438). 1 

Die  Verzugsstrafe  ist  bald  Strafe  eines  gemeinen  Vergehens, 
bald  specilische  Verzugsstrafe. 

A.  Strafe  eines  gemeinen  Vergehens.  Kann  nämlich  der 
Verzug  wegen  des  gegebenen  Thatbestandes  unter  den  Begriff  einer 
gemeinen  absichtlichen  Missethat  gebracht  werden , so  übernimmt 
deren  Strafe  die  Function  der  Verzugsstrafe.  Dieses  lässt  sich  oft- 
mals schon  äusserlich  an  dem  Namen  erkennen,  worunter  die  Strafe 
auftritt,  wenn  nämlich  der  Name  eine  Missethat  bezeichnet,  die  nicht 
begrifflich  Verzug  ist.  So  erscheint  in  Norwegen  das  landnäm  (s.  oben 
S.  396)  als  Verzugsbuföe,  wenn  man  für  ein  (von  ungefähr)  verbranntes 
fremdes  Haus  das  Holz  zum  Neubau  nicht  rechtzeitig  liefert,  oder 
wenn  der  abziehende  Pächter  fiir  einen  von  ihm  entfernten  Zaun 
nicht  Stangen  und  Flechtzweige  hinterlässt2,  oder  man  irrthümlich 
geschnittenes  Gras  oder  Korn  nicht  rechtzeitig  zurück  erstattet 3.  Das 
Unterlassen  der  Lieferung  gilt  hier  als  absichtlicher  Eingriff  ins 
fremde  Grundeigenthum.  Dient  in  späterer  Zeit  das  landnäm  mitunter 
auch  als  Verzugsbufse  für  versessenen  Pachtzins4,  so  mag  diess  auf 
dem  alten  und  auch  noch  gemeinrechtlichen  Gedanken  beruhen,  dass 
der  Zins  den  Landpächter  zum  Ernten  befugt.  Noch  leichter  ver- 
ständlich ist  es  für  uns,  wenn  Säumniss  im  Zurückgeben  entliehener 
Sachen  als  Gebrauchsanmafsung  mit  dem  äfang  (ob.  S.  396  f.)  gesühnt 
werden  muss.5  Für  Entwendung  — ggrtceke  — büfste  auf  Island  mit 
dem  Doppelten  und  3 Mark,  wer  dem  Harpunier  eines  Wallisckes  die 
Schützentiense  oder  das  Schussgeld  (ob.  S.  197)  vorenthielt6.  Auch 
die  S.  438  und  123  f.  besprochene  Säumniss  des  Viehpächters,  die  das 
isländische  Recht  als  rän  oline  weiteres  mit  Acht  bestrafte,  gehört 
hieher,  — nicht,  so  deijenige  Verzug,  den  das  norwegische  Recht 


' 8.  auch  DL  H 665.  2 Fr.  XHI  2.  Vgl.  auch  NL.  VH  13. 

* Fr.  XHI  17.  NL.  VH  18.  Jb.  LL  15. 

* DN.  V 103  (a.  1334),  IV  613  (a.  1392).  Andere  V 86.  VgL  Brandt 
Forel.  I 300). 

s Gu.  92.  Fr.  X 45  (darnach  NL.  V1H  27  mit  Var.  16,  Bl.  VH  20,  Jb. 
F.  28).  NL.  VH  39.  Jb.  T.  16.  Wegen  fomehne  an  den  beiden  letzten  Stellen 
s.  Brandt  Forel.  H125.  — Gr.  H 243°  (wo  ich  mit  Rücksicht  auf  die  norweg. 
Analogieen  das  nymdle  nicht,  wie  Finsen,  im  ersten  sondern  im  zweiten  Satz 
erblicke).  VgL  Wilda  S.  920. 

* Gr.  Ib  128  (oben  S.198),  129  (=  H 525,  III398L),  H 621  (=  HI  392), 
526  (=  ID  399,  441).  S.  dagegen  Jb.  LI.  64. 
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allgemein  als  rdn  charakterisirte  (S.  437  und  unten  S.  456  f.),  wol  aber 
der  im  greftar  rdn  (=  Begräbnissranb)  des  Christenrechts  von  Vikin 
liegende,  welches  nicht  sowol  in  dem  Vorenthalten  der  Begräbniss- 
gebühr,  als  in  dem  Begraben  wider  das  Verbot  des  seine  Gebühr 
fordernden  Pfarrers  das  rdn  erblickt  und  mit  der  Dreimarkbusse 
treffen  will 1 ; — das  rdn  ferner,  wozu  sich  nach  Bja.  II  45  die  offene, 
aber  nicht  gewaltsame  Entwendung  auswächst,  wenn  die  Sache  nicht 
auf  Verlangen  sofort  zurückgegeben  wird. 1 Wie  auf  Island  der  Verzug 
des  Schiedsmannes  als  Schieds-  oder  Vergleichsstörung  behandelt 
wurde,  haben  wir  S.  1 23  gesehen.  Hierher  zu  stellen  sind  ferner  die 
Fälle,  wo  eine  entschuldbare  absichtliche  Übelthat  durch  nachfolgenden 
Erfüllungsverzug  zu  einer  unentschuldigten  wird.  Man  wurde  z.  B. 
nach  isländischem  Recht  für  gemeine  Brandstiftung  ( brenna ) bezw. 
Sach  Zerstörung  ( upellvirki ) gestraft,  wenn  man  das  einen  Achter 
bergende  Haus  niedergebrannt  oder  gebrochen  hatte  und  nicht  inner- 
halb des  nächsten  halben  Monats  dem  Eigentümer  des  Hauses  dessen 
Schätzungswert  anbot:i;  — für  Holzentwendung  (vi&artaka) , wenn 
man  auf  der  Reise  zu  notwendiger  Ausbesserung  seines  Schilfes  oder 
seiner  Ruder  Treibholz  von  fremdem  Strand  genommen  hatte  und  mit 
dessen  Ersatz  säumte. ' Erfolgten  dagegen  die  Ersatzleistungen  recht- 
zeitig, so  blieben  jene  Eingriffe  in  fremdes  Gut  straflos  (vgl.  oben  S.122). 
Wiederum  hatte  der  Schwäugerer  einer  Bettlerin  die  Ehrenkränkungs- 
bufse,  den  rittr,  zu  entrichten,  wenn  er  sich  weigerte,  sie  und  ihr  Kind 
bis  zu  Ende  ihres  Wochenbettes  zu  verpflegen,  wählend  sonst  wegen 
Rechtlosigkeit  eines  solchen  Weibes  jede  Busse  entfiel.5  Weiterhin  aber 
ist  überhaupt,  soweit  sie  nicht  schon  im  Bisherigen  erwähnt  sind,  an  die 
oben  S.  120—123  abgehandelte  Gruppe  von  Verzugs-Thatbeständen 
zu  erinnern,  die  gegen  das  sonstige  isländische  System  die  Acht  un- 
mittelbar nach  sich  ziehen.  Zu  erinnern  ist  endlich  auch  an  die 
S.  137—139,  142  erörterten  Contumacialfolgen  nach  ältestem  Recht. 

B.  Specifische  Verzugsstrafen.  Als  eine  solche,  und  zwar 
unmittelbare,  ei-scheint  die  Acht,  wenn  der  Verzug  domrof  geworden 
ist.  Hierüber  oben  S.  119  f.,  132—134,  143,  145.  Ferner  nach 


' Ilo.  I 12  (—  H 21,  III  16). 

* Denn  die  Neuncertug-Busse  verdoppelt  sich  auch  bei  erfolgloser  litbeizlo 
nicht.  Vielleicht  ist  Bja.  II  44  analog  zu  beurtheilen. 

3 Gr.  II  402  mit  398  flg.  Vgl.  oben  S.  401. 

4 Gr.  II  513  {=  III  383).  »S.  auch  noch  die  Acht  wegen  Verzugs  mit 
den  prrehgjnld  in  Gr.  II  395  (mit  Eb.  79). 

5 Gr.  II  178c  (■=  Ib  49,  wo  aus  dem  Zusammenhang  utleyd  sich  als  fehler- 
haft erweist),  197. 
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ältestem  Recht,  wenn  der  Verzug  im  Ausstand  mit  einer  Buftschuld 
(öffentlicher  neben  privater?)  gegeben  war,  worüber  oben  S.  131,  141  f. 
Sehen  wir  von  den  Fällen  ab,  w'o  die  Acht  unmittelbare  und  von 
denen,  wo  der  Kirchenbann  (§  17)  Verzugstage  war,  so  zeigt  sich 
als  die  gewöhnliche  Verzugsstrafe  eine  Geldstrafe  (feciti >).  Unter- 
scheidet sie  sich  dann  von  gemeinen  Geldstrafen  überhaupt  dadurch, 
dass  sie  nicht  darauf  angelegt  ist,  bösen  Willen  zu  vergelten,  so  ins- 
besondere von  anderen  Geldstrafen  für  ein  Unterlassen  von  Leistungen 2 
dadurch,  dass  sie  nicht  an  Stelle  der  versäumten  Leistung  tritt, 
daher  auch  nicht  von  deiselben  entbindet,  vielmehr  „Schuld  auf  Schuld, 
Haftung  auf  Haftung  häuft“ 3 und  so  den  Haftenden  reif  macht,  dem 
Satisfactionsverfahren  zu  unterliegen.  (Vgl.  Bd.  I,  S.  413  und  oben 
S.  141,  f.,  147).  Seinen  Ausdruck  findet  dieses  schon  in  der  Ladungs- 
fonnel,  wie  z.  B.  in  der  S.  448  ndtgetheilten 4,  und  wieder  im  Gerichts- 
urtheil , welches  der  Betreiber  begehren  kann.  Es  lautet  auf  die 
Geldstrafe  und  daneben  auf  Abtragung  der  Hauptschuld  bezw.  Ersatz- 
leistung. Unter  den  älteren  Quellen  am  deutlichsten  und  öftesten 
schildern  es  so  die  isländischen.  Wenn  z.  B.  ein  Theilungspflichtiger, 
heisst  es  in  Gr.  II  470,  „die  Theiluug  nicht  zulassen  will  oder  wenn 
Nachbarn  nicht  theileu  wollen,  wiewol  sie  [als  Unparteiische]  berufen 
sind,  so  werden  sie  darum  straffällig  zu  3 Mark,  jener  wie  diese; 
iiberdiess  soll  das  Gericht  gegen  sie  auf  das  Theileu  erkennen“.5 
Genauer  noch  von  dem  Urtheil  gegen  einen  säumigen  Zehntschuldner 
Gr.  I b 213  flg.  (=  II  57,  1H  53):  „Das  Gericht  hat  zu  uriheilen 
die  Hauptschuld  (innst&dan)  und  6 Mark  an  Zubufsen  ( älaga ),  zahl- 
bar ...  in  14  Nächten  nach  der  Waffeuberührung“.6  — Der  liier 
und  sonst  oftmals 1 gebrauchte  Ausdruck  <i%  (pl.  vom  n.  älag  = An- 

« Gr.  Ia  87  (•=  H 44«),  178  (=  II  256),  214. 

- Wie  z.  B.  die  Bussen  für  Versäum  niss  des  Botendienstes  in  Gu.  151, 
Ja.  31  (=  Fr.  V 3)  und  das  krostviti  in  Gu.  19,  Fr.  II  22  (=  J.  20),  Ei.  I 11, 
J.  20  sowie  in  Gr.  lb  173  (=  II 251),  186  (=11537),  Ja.  109,  die  Geldbussen  für 
Säumniss  im  Leihen  von  Pferden  oben  S.  202  Nr.  3 und  Fr.  indl.  19,  NL.  LLI 
15,  Gr.  Ia  19  (=  II  22  f.,  UI  20  f.),  oder  Schiffen  in  Gr.  Ia  10  (=  II 11,  HI  9), 
für  Verweigoru  der  Gastimg  in  Gr.  I a 4,  8,  24,  27  (=112,  9,  29,  35,  HI  2,  8, 
26,  29),  Ausbleiben  von  der  Leichenbegleitung  in  Fr.  H 15  (=  Sv.  24). 

3 Brinz  Anz.  S.  525. 

4 S.  ferner  die  oben  S.  448  Note  2,  7,  10,  12  citirten  Formeln,  dann  Gr.  II 
72,  122  (=  I b 13),  219  (=  I b 146),  235  (=  1 b 160),  372  (=  I b 188),  468. 

* Entsprechend  Gr.  II  449,  450 

6 S.  ferner  Gr.  Ia  11,  13  (=  II  13,  15,  HL  11,  311),  231  f.  (=  II  78  f.), 
b 6 (=  II 110),  13  (=  n 123),  68,  87  (■=  H 446),  90  (=  II 450),  H 453,  470,  476,  487, 
•488,  504,  Gu.  81  (=  Ja.  98),  37,  Fr.  DI  20  (=  Sv.  92),  Bja.  III  Y 98,  NL.  VII 40. 

7 Belege  bei  Finsen  Ordr.  s.  v.  Vgl.  auch  K.  Maurer  Hsens.  S.  191. 
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oder  Zulage)  auf  Island  für  die  Verzugsbusse  jeder  Art  technisch l, 
bezeichnet  deren  Wesen  treffend,  während  vidrlgg  (etwa  = das  darauf 
Gelegte,  Gesetzte),  sekd  (oben  S.  87),  viti  (oben  S.  395),  rittr  (=  Recht- 
Strafgebühr)  und  das  seltenere  U/gmälsstadr  (oder  pl.  Iggmälsstoder 
— Procefstlieil2)  den  allgemeinen  Begriff  der  Busse  decken,  dem  auch 
die  Verzugsbussen  untergeordnet  sind.3 

Beim  Ausmaß  der  Geldbusse  gingen  die  westnordischen  Rechte 
von  einem  principiell  geordneten  System  aus,  das  sie  dann  freilich 
nicht  immer  streng  festgehalten  haben.  Wir  unterscheiden  allgemeine 
und  besondere  Verzugsbussen. 

Die  allgemeine  Verzugsbusse  nachdem  älteren  westnorwe- 
gischen  Recht4  setzt  sich  in  der  Regel  aus  zwei  verschiedenartigen 
Beträgen  zusammen.  Den  einen  erhält  der  Gläubiger,  den  andern, 
ein  Friedensgeld,  der  'Präger  der  öffentlichen  Gewalt.  Der  dem 
Gläubiger  zukommende  Betrag,  — ,.seine“  ra«-Busse  in  der  Mahn- 
formel oben  S.  94,  — pflegte  in  der  Zeit  der  Landschaftsrechte  bei 
abschätzbarer  Hauptschuld  gleich  dem  Werthbetrag  derselben  zu  seiu, 
so  dass  die  Hauptschuld  sich  um  die  Hälfte  des  im  Zwangsverfahren 
wegzunehmenden  Gesammtbetrages  erhöhte,  die  Busse  eine  helmings 
avoit  (=  Zuwachs  der  Hälfte),  helmings  auki  (=  Hälftenmehr)  oder 
hälfu  meiri  (=  um  die  Hälfte  mehr)  heissen  konnte.5  War  nun  aber 
auch  dieser  Zuwachs  primär  für  den  Gläubiger  bestimmt,  so  war  damit 
nicht  ausgeschlossen,  dass  er  ihn  unter  Umständen  Andern  überlassen 
musste,  wie  nach  Drönter  Recht  den  Bauern,  welche  er  zum  Zwangs- 


1 Gleiche  Vorstellung  in  Norwegen  ergibt  sich  aus  dem  Gebrauch  von 

I eg<ija  d in  Fr.  XII  2. 

2 Über  das  Wort  s.  K.  Maurer  Hiens.  S.  190 — 193. 

3 Vidrlng:  Gr.  II  23b  („  IH  20,  III  21  etc.),  55<‘  (=  I b 238,  III  144, 

191),  205“ . Dazu  vgl.  liggja  vid  in  Gr.  I b 217  (~  II  60,  III  145),  III  251, 

Gu.  9,  306-  308,  Fr.  II  7,  33,  VII  1,  3,  4,  12,  Bo.  I 9 (—  III  13),  Ei.  I 34,  38, 

II  31  u.  dgl.  m.  - Sekd:  Gu.  32  (—  Fr.  V 46,  NGu.  34),  Fr.  I 1,  II  33,  UI  20, 
X 24,  Bja.  III Y 98  (b  S.  76),  Bo.  1 16,  1U  12,  Ei.  I 32  (=  II  28),  38,  NGL.  IV 
487,  NL.  VIU  3 u.  s.  o.  — Viti:  Gu.  9 (=  Sv.  8),  Fr.  I 1,  Gr.  I b 176  II 
255),  II  57  (—  III  53  etc.).  — Rettr:  NGL.  IV  486.  — Lygmältiiadr:  Gr.  U 
221b,  DN.  II  45  (vor  1299). 

4 Zum  Folgenden  vgl.  Vollste.  S.  249  — 252,  274,  280  (hier  zu  berichtigen), 
Ilertzberg  S.  82—85,  231  und  oben  S.  147. 

5 Allgemein  bei  eitafi:  Gu.  35,  Fr.  X 24  (=  Bja.  UI  Y 158  S.  96),  Bja. 

III  Y 135  S.  93);  — bei  Rechtsweigerung  gegenüber  illiquider  Forderung  Gu.  37, 

Fr.  X 24  (—  Bja.  UI  X Y 158b  g.  87,  Y 158  S.  96),  17  (=  NGL.  U S.  511). 
Einzelfälle:  Gu.  3 (*=  Sv.  2),  92  (=  NGL.  IV  S.  7),  81  (—  Ja.  98).  Fr.  1 1, 

11  22  (=  J.  20),  UI  20  (=  Sv.  92),  V 13,  VU  19,  IX  23,  XUI  11.  - Über 

Bja.  U 45  s.  oben  S.  454. 
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verfahren  aufbot. 1 Anstatt  der  beweglichen  helming»  äoQzt  kommen 
aber  in  bestimmten  Verzugsfällen  andere  Bussbeträge  vor.  Eine  Unze 
fftr  jeden  an  der  Bischofsteuer  fehlenden  Pfenig  soll  nach  Gu.  9 (= 
Sv.  8)  der  einzelne  Pflichtige  als  Privatbusse  zahlen.  Unbeweglich 
aber  ist  (spätestens  seit  1164)  die  wegen  dövirof  an  den  Gläubiger 
gehende  (s.  oben  S.  132  f.)1  und  ihrer  Natur  nach  diejenige,  welche 
vom  Fiiedensgeld  absorbirt  ist,  worüber  unten.  Eine  unbewegliche 
Privatbusse  wird  man  weiterhin  auch  bei  unabschätzbarer  Haupt- 
schuld anzunehmen  haben,  wiewol  davon  nichts  überliefert  ist.  — Das 
Fiiedensgeld  war  nach  westnorwegischem  Recht  allemal  ein  fester 
Betrag.  An  den  König  ging  als  solcher  der  ränbaugr  (=  Raubring). 
Er  betrug  gewöhnlich  1 ‘/^  Mark  (12  Unzen)  in  den  Gulapingslog,  3 Mark 
für  Verzug  nach  der  ütbeizla  in  den  Frostupingslog.3  Doch  kennt  auch 
die  Gulapingsbök  ein  Gewette  von  3 Mark,  welches  in  dem  S.  445 
erwähnten  Falle  von  Gu.  121  der  König,  in  gewissen  andern  Fällen1, 
wo  Versäumniss  christenrechtlicher  Schuldigkeiten  bestraft  werden 
soll,  statt  des  Königs  der  Bischof3  empfängt  ebenso  wie  nach  der 
Frostupingsbök8  und  ebenso,  wie  auch  die  Zwölfunzen-Busse  nach 
(’hristenrecht  der  Bischof  bezieht.7  Schon  von  hier  aus  wird  wahr- 
scheinlich, dass  das  ursprüngliche  westnorwegische  Verzugsgewette 
3 Mark  ausmachte,  der  Zwölfunzenring  erst  in  einer  jüngern  Zeit 
an  seine  Stelle  getreten  ist.8  Dieses  wird  von  ostnorwegischer  und 
isländischer  Seite  her  alsbald  seine  Bestätigung  finden.®  Ergänzen 
wir  aber  vorläufig  noch  unsere  Angaben  in  Betreff  der  westnorwegi- 
schen Verzugsbussen,  so  ist  zu  bemerken,  dass  nach  dem  älteren  Text 


1 Fr.  n 22  (=  J.  20),  111  20  (—  Sv.  92),  V 13,  XIII  11  (dazu  Hertz- 
berg S.  84  f.),  X 17,  24  (—  Bja.  IH  158).  Vgl.  oben  S.  149. 

2 Die  nämliche  18  Unzen-Bus.se  nach  Fr.  V 46  auch  wegen  Bruchs  eines 
Unheils  des  Frostuthings,  doch  sollen  davon  die  Thingleute  aus  dein  Volklande 
des  Schuldners  die  Hälfte  bekommen. 

3 Allgemein  bei  vitafi:  Gu.  35,  Fr.  X 24  (—  Bja.  Hl  Y 158  S.  96);  bei 
Rech tsweigerung:  Gu.  37  i Magnus).  Finzelnfälle:  Gu.  9 (=  NGL.  IV  3), 
19,  33  (=  Sv.  91),  70  (=  Ja.  128),  79  (=  Ja.  94),  81  (-=  Ja.  98),  92  (—  NGL. 
IV  7);  Fr.  II  35  (=  Bja.  HI  Y 63),  EX  23,  X1U  17.  Vgl.  auch  Brandt  Forel 
II  S.  108,  109,  295,  383  f.,  23  i. 

* Gu.  11,  12  (—  NGL.  IV  4,  163,  164,  NGu.  12,  13),  8 (=  Sv.  7,  NGL. 
IV  161,  NGu.  9). 

3 Vgl.  Gu.  22  Z.  19  (=  Sv.  89). 

* Fr.  II 13  (=  Sv.  21),  18  (-=  Sv.  36). 

2 Gu.  13  (=  Sv.  15,  NGL.  IV  164,  NGu.  13).  Vgl  Gu.  4,  5 (—  Sv.  3, 
4),  und  die  Tendenz  in  Sv.  8 Z.  14  (vgl.  mit  Gu.  9). 

8 Genaueres  hierüber  noch  S.  464. 

9 Dem  nicht  entgegen  steht  Fr.  X 13,  worüber  unten  S.  461. 
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von  Gu.  37  bei  Verzug  mit  Recht  sweigerung  das  dem  König  ge- 
bührende Gewette  sich  auf  18  Unzen,  nämlich  (*  für  jede  vergebliche 
kcadu , belief,  dass  ferner  als  grosses  Verzugsgewette  das  Friedens- 
geld von  15  Mark  wegen  dömrof  an  den  König1,  in  Kirchenbausachen 
hälftig  an  König  und  Bischof  gegeben  wurde2,  andererseits  auch  ein 
mehrfach  abgest uftes  kleines  Gewette  in  Beträgen  von  1,  3,  6 und  0 
Unzen  vorkommt.  Letzterer  (3  Unzen  für  jede  vergebliche  kcada) 
war  nach  Fr.  X 17  ( = NGL.  II  511)  hei  Rechtsweigerung  an  den 
königlichen  Vogt,  die  andern  waren  ziemlich  häutig  zu  gelten,  wo  eine 
wehr-  oder  christenrechtliche  Privatobligation  bestand,  bei  jener  an 
den  König,  bei  dieser  an  den  Bischof,  und  hier  nun  ereignete  sich  das 
S.  457  erwähnte  Aufgehen  der  Privatbusse  im  Gewette.3  Bezüglich 
des  Rechts  auf  das  Gewette  wäre  endlich  noch  hervorzuheben , dass 
dieses  statt  dem  König  nicht  nur  dem  Bischof,  solidem  auch  den 
Thingleuteu  zustehen  konnte,  ihnen  nämlich  dann,  wenn  der  Straf- 
fällige der  königliche  Vogt  war,  die  Bauern  also  allein  den  Frieden 
zu  bewahren  hatten.4 

Das  ältere  ostnorwegische  System  unterschied  sich  vom  west - 
norwegischen  wahrscheinlich  schon  in  den  Grundlinien  dadurch , dass 
es  die  allgemeine  Verzugsbusse  nicht  aus  zwei  verschiedenartigen  Be- 
trägen zusammensetzte,  sondern  die  Privat-  und  die  öffentliche  Busse 
durch  Theilung  einer  unbeweglichen  Geldsumme  gewann.  Als  solche 
erscheint  die  Dreimarkbusse.  Von  ihr  wird  uns,  wo  sie  auf  den  Ver- 
zug mit  einer  Gutstheilung  gesetzt  ist,  gesagt,  dass  sie  iu  3 Tlieile 
gehe,  d.  h.  gleichmäfsig  unter  Klagspartei,  König  und  Tliingleute  zu 
vertheilen  sei.5  Dieses  entspricht  dem  ostnorwegischen  Grundsatz  von 
der  Drittelung  der  Dreimarkbusse  (oben  S.  394).  Nun  ist  allerdings 
iu  den  ostnorwegischen  Christenrechten  der  Hauptsache  nach  das 
westnorwegische  System  durchgeführt.  Die  Dreimarkbusse  geht  wie 
die  Sechsunzenbusse  ganz  an  den  Bischof11,  während  das  friedlose  Gut 
in  der  Vfk  dem  König  anheimfällt , in  den  Hochlanden  unter  Bischof 


1 S.  oben  S.  132. 

* Gu.  10  (oben  S.  201).  Fr.  H 7 (oben  S.  201  Note  1).  NGL.  IV  17. 
Das  Princip  in  Gu.  22.  Über  den  Betrag  s.  oben  S.  366  Note  4. 

* Gu.  10  (oben  S.  200),  11,  12  (=  NGL.  IV  4,  Sv.  12,  13,  NGL.  IV  163, 
164,  NGu.  12,  13),  13  (=  Sv.  16,  NGL.  IV  164,  NGu.  13),  306-308  (oben  S.200), 
309.  Fr.  II  7 (oben  S.  201  Note  1),  18  (=  Sv.  35),  VH  1,  3,  4,  5,  13. 

* Fr.  X 33. 

5 NBo.  26  (—  NGL.  IV  178),  aus  Bo.  II  9. 

8 Das  Princip  in  Bo.  I 16  Z.  1 — 3.  Anwendung  iu  EL  I 32,  33,  38,  H 
28,  31;  vgl.  auch  die  Parallele  iu  Ei.  I 30  (=  U 26). 
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(Klagspartei),  König  und  Tliingleute  gedrittelt  wird.  Jlit  andern 
Worten,  in  Ostnorwegen  hat  wie  int  Westen  die  öffentliche  Laien- 
gewalt zu  Gunsten  der  Kirchengewalt  auf  ihre  Bufsant heile  verzichtet.1 
Immerhin  war  in  der  Vik  dieser  Verzicht  nur  ein  bedingter.  Der 
Bischof  bekam  hier  zwar  die  vervielfachte  Dreimarkbusse  wie  die 
einfache  ganz,  wenn  der  Schuldner  sie  freiwillig  zahlte,  dagegen,  so- 
bald derselbe  dem  Achtverfahren  unterlag,  nur  die  einfache  Dreimark- 
busse,  während  deren  Zuschläge  mit  dem  übrigen  friedlosen  Gut  dem 
König  gebührten.2 

Das  Landrecht  von  König  Magnus  lagabädr  vermittelt  zwischen 
ost-  und  westnorwegischem  System.  Es  bestimmt  die  Privatbusse 
grundsätzlich  auf  andere  Weise  als  die  öffentliche.  Aber  es  machte 
ihren  Betrag  nicht  von  dem  der  Hauptschuld  abhängig.  Vielmelu-  soll 
jetzt  als  Privatbusse,  wie  für  gewöhnlichen  Raub,  der  rittr  (oben  S.  395) 
gegeben  werden.3  .Dagegen  behält  das  allgemeine  Stadtrecht  (Bl.VII 
12)  die  helmtngs  acqxt  bei,  so  dass  der  rettr  hier  eine  andere  Function 
erhält  (s.  unten  S.  460).  Die  Privatbusse  für  Verzug  durch  dömrof 
wird  von  18  Unzen  auf  1 Mark  erniedrigt.4 5  Das  Verzugsge wette  an 
den  König  wird  regelmässig  auf  '/2  Mark  bei  einfachem,  auf  4 Mark 
bei  Verzug  unter  dömrof  festgesetzt.  In  den  Städten  kommt  zu  jener 
halben  Mark  eine  andere  für  die  Bürgerschaft  bestimmte  hinzu.6 
Wenig  später  wird  das  brif abrot  (oben  S.  359  f.)  die  grosse  öffent- 
liche Verzugsbusse/' 

Die  allgemeine  Verzugsbusse  nach  dem  Recht  des  isländischen 
Freistaats  war  das  Strafgeld  von  3 Mark,  und  wir  werden  in  diesem 
Betrag  nach  allem  Bisherigen  den  Urtypus  der  westnordischen  Verzugs- 
busse erblicken  dürfen.  Die  Dreimarkstrafe  hiess  auf  Island  auch  in 


1 Das  Schicksal  der  auch  hier  in  Kirchenbausachen  auftretenden  lö  Mark- 
Busse  (Bo.  1 8,  II  16,  III  11,  NBo.  4,  Ei.  I 34)  wird  wol  ähnlich  wie  im  Westen 
(oben  Note  26)  gewesen  sein. 

2 Ausser  Bo.  I 16  s.  I 11  (—  II  22,  III  17). 

3 NL.  VIII  3.  Dazu  DN.  VI  196  (a.  1 350).  Vgl.  Brandt  ForeL  II 
S.  llOf. 

4 NL.  I 5,  8,  10  mit  Var.  30,  Bl.  I 4,  6.  Vgl.  Ja.  5,  6.  — Eine  Privat- 
busse von  4 Mark  für  jeden  unter  dömrof  versäumten  Zahltermin  in  DN.  I 199 
(a.  1328).  — [Privat-'?] Busse  von  1 Mark  für  versessenen  Pachtzins  nach  einer 
Verordnung  für  Vikin  von  1807  in  NGL.  III  71.  Christenrechtliche  Unzen 
bussen:  J.  7,  18,  19. 

5 Ausser  den  in  Note  3,  4 citirten  Gesetzen  s.  Bl.  VII  12.  Ein  Dreiunzeu- 
gewette  in  NL.  VIII  22,  ein  Sechsunzengewette  NL.  V 17,  Bl.  V 17. 

* Für  Bruch  eines  königlichen  Urtheilsbriefes  NGL.  III  S.  114,  eines 
konigl.  Zahlungsbefehls  DN.  II  210,  213,  233,  III  272,  IV  216,  VI  1%. 
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der  Function  der  Verzugsfolge  ütlegd.  worüber  oben  S.  144.  und  fiel 
wie  principiell  alle  ütlegdir  halbschichtig  dem  Kläger  und  den  Thing- 
genossen zu,  worüber  S.  894'  — Die  königliche  Gesetzgebung  führte 
auf  Island  im  Wesentlichen  das  System  des  norwegischen  gemeinen 
Landrechts  ein.2  Doch  kommt  noch  als  Nachklang  des  älteren  islän- 
dischen eine  Halbmarkbusse  vor,  die  hälftig  an  den  Kläger  und  den 
königlichen  Beamten  geht.11 

Eine  besondere  Verzugsbusse  ist  das  allen  westnordischen 
Hauptrechten  gemeinsame  handsalsslit , wovon  S.  811  die  Rede  war. 
Es  unterscheidet  sich  von  der  allgemeinen  Verzugsbusse  wesentlich 
durch  Anlass  und  Zweck,  ist  von  Hause  aus  Privatbusse  und  neben 
der  allgemeinen  Verzugsbusse  zu  geben  (vgl.  z.  B.  die  S.  448  mitge- 
theilte  isländische  Mahnungsformel). 

Besondere  Verzugsbusse  ist  ferner  das  har  dafang  (=  Busse  für 
mühsames  Bekommen).  Zuerst  in  den  Gulapingslpg  und  im  freistaat- 
lichen Island  nachweisbar,  ist  es  wie  das  handsalsslit  ursprünglich 
Privatbusse  und  auf  6 Unzen  bemessen4,  dann  vom  isländischen  Recht 
in  Zehnt-  und  Kirchenbulssachen  auf  3 Mark  erhöht s,  im  norw'egischen 
Landrecht  von  1274  auf  2 Unzen  herab-,  im  gemeinen  Stadtrecht  dem 
rettr  gleichgesetzt.0  Im  14.  Jahrhundert  geht  es  im  Betrag  von 


1 Da«  Princip  mit  Bezug  auf  alle  Schulden  von  Geld  und  Gut  Gr.  1b  199 
(=  II  232),  II  443b,  auf  einilagat  fi  Gr.  II  209  (ölten  S.  448),  214  («=*  1 b 141 
Z.  1),  Strafgelder  Gr.  Ia  8 («=  II  9,  HI  8 etc.),  II  203  (Z.  3 v.  u.,  vgl.  Ib  237, 
111  192),  DI.  537,  Darlehen  Gr.  I b 145  (=  II  218),  147  (=  II  220),  Ersatzgelder 
Gr.  1 b 63  f.  (=  II  245),  71,  158  (=  II  238),  188  (=  II  372),  II  464,  Sporteln 
Gr.  I a 9 (— • II  10,  UI  9 etc.),  b 217  (=-  II  60,  HI  145),  Verbindlichkeiten  aus 
kauf  Gr.  I b 75,  78  (=  II  417),  81  (—  II  423),  83  (—  H 426),  aus  Dienstmiethe 
Gr.  Ia  130  (=  II  266),  H 2481’,  aus  Überfahrtvertrag  Gr.  Ib  69,  aus  Pacht 
Gr,  Ib  136  (=  H 498,  499),  aus  Auftrag  Gr.  Ib  146  (=  II  219),  II  276,  Ali- 
mentationspflichten Gr.  I b 172  (=  II  251),  173  (vgl.  alter  oben  S.  121),  II 
329,  Theilungsschuld  Gr.  I b 63  f.  (<=  U 245»), 87  (=  H 446),  107  (=  11  460), 
108  (=  11  472),  160  («=  II  235),  II  449  unten,  470»,  476  Z.  4,  487«,  475  f., 
Zwangsverkauf  oder  -kauf  Gr.  H 428,  Vorverkauf  Gr.  I 105  (=  n 141),  Nach- 
barpflichten oben  S.  452  N.  1,  Ausantwortung  von  verwaltetem  oder  verwahr- 
tem Gut  Nj.  8 (14),  Gr.  H 72. 

ä Jb.  Kp.  3,  25,  Th.  5,  8,  A.  19.  Vgl.  übrigens  IRb.  a 1294  § 11,  ferner 
die  fiokkabot  in  Jb.  LI.  45. 

3 Z.  B.  Jb.  LI.  12.  Halbmarkbusse  für  jedes  Ellenhundert  IRb.  a.  1294 

8 38. 

« Gu.  35  (daraus  Ja.  113).  Gr.  I b 145  (=  II  218),  63  (=  H 245),  Gr.  II 
209  (obon  S.  448),  S.  Note.  4 S.  461. 

4 S.  unten  Note  3 S.  461. 

8 NL.  VIH  3.  Bl.  VH  12.  Bemerkenswerth  ist , dass  fast  sämmtlicbe 
ostnorwegischen  und  alle  drontheimischen  Landrechtstexte  die  Bestimmung 
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’/a  Mark  an  den  königlichen  Beamten'.  Dieses  hängt  damit  zu- 
sammen, dass  in  Norwegen  das  hardafang  eine  Busse  fiir's  Verursachen 
der  Execution  ist  (vgl.  oben  S.  147).  Das  isländische  hardafang  hin- 
gegen ist  die  regelmäfsige  Busse  für  Yersäumniss  des  ErfÜllungs- 
termins  (etndage).2  Seiner  Natur  nach  scliliesst  aber  weder  das  nor- 
wegische noch  das  isländische  hardafang  das  handsalsxlit  aus  und  es 
tritt  daher  in  isländischen  Texten  oftmals  mit  der  ütlegd  und  dem 
handsakslü  in  einer  Gesammtsxunme  auf',  so  wenn  auf  den  Verzug 
in  Zehnt-  und  Kirchenbuissachen  6 Mark,  d.  s.  3 Mark  ütlegd  + 3 Mark 
hardafang 3,  in  Sachen,  wo  die  Schuld  unter  Handschlag  eingegangen 
war,  4 y2  Mark,  d.  s.  3 Mark  ütlegd  -f  6 Unzen  hamhahslit  6 
Unzen  hardafang , gesetzt  werden4. 

Im  isländischen  Rechtssystem  für  eine  besondere  Verzugsbusse 
müssen  wir  auch  die  Verdoppelung  der  Hauptschuld  erachten,  welche 
wegen  Zehntversäumniss 5 und  wegen  Ausstandes  mit  gewissen  Ersatz- 
geldem0  und  zu  ersetzenden  Aufwänden7  eintritt.  Neben  ihr  her 
läuft  die  Verhängung  der  ütlegd , des  hardafang  und  allenfalls  des 
S.  454  erwähnten  rettr.  Wahrscheinlich  hat  hier  die  Analogie  des 
gortäke  eingewirkt  (vgl.  oben  S.  453). 

Nur  als  besondere  Verzugsbusse  erklärt  sich  das  Strafgeld  von 
12  Unzen,  w'omit  in  Fr.  X 13  der  Bruch  eines  Zw'ölfinännerurtheils 
( tolfmanna  dömr),  d.  h.  eines  Schiedsspruches  in  Strafsachen  belegt 
wird  (oben  S.  183)  und  welches,  im  westnorwegischen  Rechtssystem 
singulär,  hälftig  an  den  Kläger  und  den  königlichen  Vogt  geht.  Da 
wegen  Bruches  eines  solchen  Urtheils  kein  Achtverfahren  eintrat, 
da  andrerseits  der  Urtheilsbruch  immerhin  den  einfachen  Verzug  an 
Schwere  übertraf,  so  wird  man  anzunehmen  haben,  dass  jene  Zwölf- 
unzenbuss*: die  hdmings-ävgxt  (oben  S.  456)  nicht  ausschloss. 

Endlich  steht  an  der  Stelle  der  allgemeinen  Privatbusse  für 
Verzug  in  Du.  77  (=  Ja.  94)  der  Verfall  aller  auf  einem  Grundstück 

über  har  dafang  fortlassen.  Sollte  dieses  ursprünglich  nur  den  Gulajnngslpg  eigen 
gewesen  sein? 

i NGL.  III  133. 

i Ausnahmsweise  einmal  kein  hardafang  Gr.  II  261. 

* Gr.  Ia  15  (=  1117,  III 15  etc.),  b 208,  209,  210,  211,  213  (=  II  60,  51, 
52,  53,  57,  III  47,  48,  49,  50,  53  etc.),  II  62  (=  III  54),  Ib  237  (=  III  192). 

4 Gr.  II  209  (oben  8.448),  I b 141  (=11214),  217  (1160,  III  145),  III 24, 
=182),  II 248.  Vgl.  dazu  K.  Maurer  Iltens.  S.  191,  Finsen  Onlr.  s.  v.  lilög  No.  2. 

» Gr.  II  62,  Ia  15,  b 209,  213.  S.  Note  3. 

c Gr.  1 b 71,  188  (=  II  372),  II  197. 

7 Gr.  1 b 13  (=  II  122),  7 (=  II  111),  27  (=  II  150),  49  (=  II  178° ), 
222  Z.  20  f.  (=  II  454). 
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befindlichen  Habe  an  den  Grundeigenthümer,  welcher  dessen  Räumung 
vom  unbefugten  Besitzer  vergeblich  gefordert  hat. 

Seitenstücke  zu  der  I 421  abgehandelten  Respectfrist  finden 
sich  auch  in  westnordischen  Rechten.  Wer,  um  kündbare  Schuld  ge- 
mahnt, nicht  sofort  erfüllte,  lud  nach  dem  älteren  Drönter  (Land-)  Recht 
gemeiniglich  noch  nicht  die  Verzugsstrafe  auf  sich,  selbst  wenn  eine 
Terminsetzung,  die  heimst  ef na , (oben  S.  450)  vorausgegangen;  viel- 
mehr musste  ihm  ein  Erfüllungstermin  über  5 Nächte  — in  der 
Mahnungsformel  oben  S.  04  eine  lagastefna  ßmntktting  til  lyktingar 
genannt  — zugestanden  werden,  ja  sogar,  wenn  der  Gemahnte  es 
verlangte,  ein  dreinächtiger  Termin  — siefnulag  prin&tting  — zum 
Versuch  eines  Vergleichs.1  In  einem  Falle,  wo  die  Forderung  erst- 
mals am  Thing  erhoben  wird,  nahm  nach  Fr.  I 1 die  Stelle  des 
vorhin  genannten  fiintnächtigen  Zahltermins  das  nächste  Thing  ein. 
Diese  Verlegung  des  Zahltermins  aufs  nächste  Thing  ist  dem  Anschein 
nach  in  der  ersten  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  auch  in  anderen  Fällen 
üblich  geworden.  Ein  Gesetz  von  König  Hükon  dem  Alten  schreitet 
dagegen  ein.2  Die  Gula]>ingsbök  gedenkt  im  allgemeinen  der  Gewäh- 
rung eines  besonderen  Erfüllungstermines  bei  der  Mahnung  nicht  un- 
mittelbar, hingegen  gibt  sie  (35  j,  wenn  eine  Klage  um  kündbare 
Schuld  unter  Vertagung  der  krafa  vor  das  Thing  gebracht  und  hier 
zu  Gunsten  des  Klägers  entschieden  ist  (oben  S.  446  £),  dem  sach- 
fälligen  Beklagten  die  Befugniss,  statt  sofort  zu  zahlen,  einen  Zahl- 
termin (ste/na)  festzussetzen.  Erst  wenn  er  auch  in  diesem  nicht 
zahlt,  haben  Verzugsstrafen  und  Zwangsverfahren  freien  Ijauf.  Unter- 
stellt man.  dass  dem  Thingurtheil  zunächst  eine  krafa  folgt  (oben 
S.  447  Note  2),  so  würde  sich  für  die  Gnla[>ingslyg  ein  ähnlicher 
Grundsatz  folgern  lassen,  wie  er  sich  in  den  Frostu|>ingsl<,>g  ergeben 
hat.  Dieses  liegt  um  so  näher,  als  die  jüngere  Recension  von  Gu.  37 
auch  im  ( kmtumacial verfahren  dem  am  Thing  verurtheilten  Beklagten 
vor  dem  Verfall  der  helmings-äogxt  noch  die  Wahl  lässt,  anstatt  so- 
gleich zu  zahlen  die  Zahlung  zu  „festigen“  (fes/a  fe  ä pingij.  Unter 
dieser  Festigung  kann  nur  das  verstanden  sein,  was  in  Gu.  35  gera 
stefnu,  in  Drönter  Quellen  siefnulag,  doch  in  Fr.  1 1 auch  festa 
heisst.  Dem  entspricht  es.  dass  beim  dinglichen  Anspruch  auf  Räu- 
mung von  Land  eine  „Fünftbestimmung“  — fimtarstemna  — vorge- 


1 NGL.  IV  486  f.  (oben  S.  93  f.,  160  f.)  gemäss  Fr.  X 24  (*=  Bja.  III 15S). 
Vgl.  auch  Fr.  X 17  Z.  18  und  Hertzberg  S.  78. 

2 Fr.  indl.  15,  i naben,  a.  E Vgl.  oben  S.  147,  wo  im  Text  l>ei  N 4 die 
Zeit  genauer  hätte  bestimmt  werden  sollen. 
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schrieben  ist.'  In  den  ostnorwegischen  Texten  finden  sich  zwar 
Angaben  von  so  principiellem  Inhalt  nicht.  Alter  soviel  lässt  sich 
immerhin  erkennen,  dass  auch  dem  ostnorwegischen  Recht  Respect- 
fristen  nach  der  Mahnung  bekannt  waren.  Insbesondere  zeigt  sich 
eine fimiantefna  wie  in  Westnorwegen  angewandt.2  Die  Landrechte  von 
Magnus  lagabceter  setzen  an  die  Stelle  der  dront heimischen  funfhächtigen 
eine  Respectfrist  von  einem  halben  Monat,  welche  der  Gläubiger  bei 
der  Mahnung  ohne  weiteres  gewähren  musste.3  Keine  Respectfrist 
kennt  das  Weichbild4,  wiewol  seine  Quellen,  wo  sie  aus  landrecht- 
lichen abgeleitet3,  das  Gegentheil  zu  sagen  scheinen. 

Das  altisländische  Recht  gibt  Respectfristen  zwar  nicht  in  dem 
Umfang  wie  das  norwegische  Landrecht,  eine  allgemeine  nur  insofern, 
als  es  bei  Schulden  ohne  festen  Erfüllungstermin  den  Verfall  der  Ver- 
zugsstrafe davon  abhängig  macht,  dass  zuvor  der  Gläubiger  einen 
Erfullungstermin  ( eindage ) ansetzt  (oben  S.  451).  Für  den  Fall  jedoch, 
wo  an  Geldesstatt  der  Schuldner  Vieh,  Sklaven  oder  Land  abtreten 
will  und  der  Gläubiger  nicht  in  einem  andern  Landesviertel  wohnt, 
muss  selbst  bei  fest  bestimmtem  Erfullungstermin  der  Gläubiger  sich 
auf  eine  Respectfrist  einlassen.  Im  eindage  hat  dann  der  Schuldner 
den  Gläubiger  über  14  Nächte  nach  dem  Ort  einzuladen,  wo  er  im 
letzten  Winter  wohnte,  bezw.  nach  dem  Grundstück,  welches  er  ab- 
zutreten gedenkt  und  er  hat  dabei  die  Hingabe  an  Geldesstatt  unter 
Handreichung  zu  versprechen.6  Die  Erwähnung  der  Sklaven  zeugt 
für  das  Alter  des  Rechtssatzes.  Sonst  allerdings  verfallen  auf  Island 
die  Verzugsbussen  im  eindage  selbst  (s.  oben  S.  448).  Dafür  nun 
aber  lässt  das  isländische  Recht  dem  bussfälligen  und  verurtheilten 
Schuldner,  bevor  er  dem  Achtverfahren  unterliegen  kann,  noch  geraume, 
wenn  auch  gemessene  Zeit  zum  Nachholen  der  Hauptleistung  und 
zum  Zahlen  der  Verzugsstrafen.  Das  Urtheil.  welches  gegen  den 
säumigen  Schuldner  ergeht,  gibt  die  Zeitbestimmungen  an.  Und  zwar 
Ist  die  Hauptleistung  regelmäßig  über  14  Nächte  nach  Schluss  des 
Frühlingsthings,  worauf  das  Urtheil  ergangen,  nachzuholen.  Gleich- 
zeitig müssen  die  besonderen  Verzugsbussen  und  von  der  allgemeinen 


* Gu.  77  (=  Ja.  94). 

2 Ei  I 38  (=  II  31),  33.  Bo.  I 11  (=  II  22,  III  17).  Nicht  hieher  ge- 
hört die  ßmtarstefna  in  Bo.  II  9 (=  NBo.  26):  sie  ist  nicht  nur  Erfüllung«-, 
sondern  auch  Mnhntennin. 

» Ja.  113  (=  NL.  VH1  3,  .Tb.  Kp.  3).  Entsprechend  NGL  III  7 § 16. 

« Bja.  ITI  Y 135  S.  93.  Bl.  VII  12. 

5 Bja.  III  Y 158  (aus  Fr.  X 24). 

« Gr.  I b 143  (=  n 216  f.). 
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die  dem  Kläger  gebührende  Hälfte  entrichtet  werden,  wogegen  die 
den  Thinggenossen  zukommende  erst  im  andern  Sommer  am  Allthing 
„in  der  Mitte  der  Thingzeit“  abzutragen  ist.  Doch  sollen  zu  eben 
diesem  Zeitpunkt  sämmtliche  Geldleistungen  geschehen,  wenn  die 
Parteien  verschiedenen  Landesvierteln  angehören.1  — In  Norwegen 
scheint  nur  das  Christenrecht  unmittelbar  vor  dem  Achtverfahren 
noch  eine  Terminsetzung  zu  kennen  (oben  S.  135  f.) 

Zu  einem  Wachsthum  der  Strafgelder  bei  fortgesetztem  Ver- 
zug, welches  in  schwedischen  Rechten  eine  so  merkliche  Rolle  spielt 
(I  416 — 419),  kommt  es  zwar  auch  im  westnordischen;  im  Allgemeinen 
jedoch  ist  ihm  dieser  Boden  minder  günstig.  Scheint  die  isländische 
Verzugsbusse  überhaupt  unfähig  zum  Wachsen  -,  so  steigert  sich  die 
norwegische  nur  im  Lauf  des  älteren  Mahnverfahrens  und  in  Kirchen- 
bau- und  Zehntsachen.  Über  die  letzteren  s.  oben  S.  135  f.a  Was 
das  Mahnverfahren  betrifft,  so  ist  schon  S.  458  mitgetheilt,  dass  bei 
unkundlicher  Schuld  durch  Rechtsverweigerung  ein  Gewette  von  6 
bezw.  3 Unzen  auf  jede  einzelne  von  den  drei  Ansprachen  (S.  450) 
hin  fällig  wurde.  Die  Erinnerung  an  eine  Parallele  hiezu  bei  künd- 
barer Schuld  bewahrt  Fr.  X 24  (Bja.  UI  158),  wo  ein  Gewette  „bis“ 
zu  3 Mark  (til  III  merkr)  festgesetzt  wird,  „bei  jedweder  ütbeizla, 
gleichviel,  ob  man  ein  einziges  Mal  malmt  oder  öfter.“  Giess  bezieht 
sich  auf  den  ebendort  aufgehobenen  Rechtssatz,  dass  die  Mahnfomel 
auch  bei  kündbarer  Schuld  dreimal  zu  sprechen  sei,  einen  Reclitssatz. 
den  die  Gu.  noch  überliefert  (oben  S.  131  bei  N.  3).  Es  ist  also  zu 
folgern,  dass  früher  nach  jeder  einzelnen  Formel  ein  Gewette  von 
1 Mark  fällig  wurde  und  dass  das  Wort,  til  (vor  III  merkr)  im  an- 
geführten Text  aus  einer  älteren  Recension  stehen  geblieben  ist. 
Damit  aber  stellt  sich  das  S.  457  besprochene  Dreimarkgewette  des 
älteren  westnordischen  Rechts  überhaupt  dar  als  zusammengesetzt 
ans  drei  Einmarkbussen.  Diese  Zusammengesetztheit  konnte  bei 
Mahnungen  um  kündbare  Schulden  meist  nur  einen  theoretischen 
Werth  haben.  Daher  räumte  überall  früher  oder  später  das  zu- 
sammengesetzte Gewette  einem  einheitlichen  den  Platz.  Die  Gu.  ging 


1 Gr.  Ib  147  f.,  II  224,  ferner  die  isländ.  Belege  oben  8.  455  bei  N.  ft,  <>. 
Vgl.  auch  Finsen  Ordr.  s.  v.  rdpnatak  und  Gr. Ia  117. 

5 Bezüglich  der  Strafgelder  wegen  versessenen  Zehntes  ist  diess  ausdrück- 
lich gesagt  in  Gr.  II  56  (=  1 b 238,  111  144,  149). 

3 Dazu  Ei.  I 38.  Wenn  es  in  Bo.  I 11  II  22,  III  17)  vom  Zehnt- 
säumigen heisst,  er  verschulde  nach  jeder  neuem  fimtarstefna  6 Unzen,  „his  ts 
ihm  verleidet  wird“,  so  verstehe  ich  diess  dahin,  dass  die  Bussen  bis  zum  Ge- 
sammtbetrag  von  9 Mark  anwachsen,  worauf  das  Achtverfahren  eintritt. 
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dabei  insofern  ihren  besonderen  Weg,  als  sie  den  Betrag  des  ein- 
heitlichen Gewettes  nicht  dem  des  zusammengesetzten  gleich,  sondern 
auf  dessen  Hälfte  (12  Unzen)  bemafs. 

VI.  Anstatt  der  Verzugsstrafe  kann  nach  dem  isländischen  Recht 
der  Grägäs  bei  Schulden  von  Geld  und  Gut  der  Verzugszins  ein- 
treten.  Der  Gläubiger  gilt  also  in  Folge  des  Verzuges  entweder 
als  psychisch  gekränkt  oder  als  ökonomisch  geschädigt.  Es  ist  diess 
einer  der  modernen  Züge  des  isländischen  Rechts  und  besonders  merk- 
würdig auch  darum,  weil  schon  am  Anfang  des  12.  Jahrhunderts  dort 
nachweisbar.  Der  Gesetzsprecher  Markus  Skeggjason  (1084—1107) 
hat  ein  Gutachten  in  einer  den  Verzugszins  betreffenden  Frage  ab- 
gegeben. Genannt  wird  der  Verzugszins  Iqgleiga  (f.  = gesetzmäßiger 
Zins).  Da  eine  bestimmte  Höhe  desselben  nicht  angegeben  wird, 
andererseits  der  innerhalb  der  gesetzlichen  Grenze  von  10%  bleibende 
Darlehenszins  ebenso  heisst  (§  78),  wird  man  anzunehmen  haben,  dass 
der  Verzugszins  im  Zweifel  10%  vom  geschuldeten  Hauptgut  aus- 
machte. Nach  älterem  Recht  wmrde  der  Verzugszins  durch  Ge- 
schäft des  Gläubigers  dem  Schuldner  auferlegt1  und  zwar  konnte 
diess  in  der  Regel  nur  dann  geschehen,  wenn  der  Schuld  ein  Erfullungs- 
termin  {eindage)  bestimmt  und  dieser  versäumt  war.  Im  Tennin 
konnte  der  Gläubiger  in  seiner  Mahn-  und  Ladeformel  (S.  448)  an  Stelle 
der  Geldstrafen  (aller?)  den  Zins  nennen,  — segja  oder  leggja  Iqgleigur 
ä:  „Dessen  hat  er  auch  die  Wahl,  gesetzmäfsige  Zinsen  auf  das  Geld 
zu  sagen  in  der  Tagfahrt,  „solange  es  unter  ihm  (dem  Schuldner) 
steht.“ 2 Im  nächsten  Sommer  musste  er  dann  auf  dem  „Gesetzesfelsen“ 
des  Allthings,  also  öffentlich,  diese  Ansage  wiederholen.3  Unzulässig 
war  nach  dem  Gutachten  des  Markus  Skeggjason  jenes  Verfahren  nur 
gegen  den  Erben  des  Schuldners.4  Andererseits  war  aber  ein  analoges 
zulässig  anstatt  der  Strafklage  wegen  Unterschlagung  eines  Nachlasses, 
den  der  Beklagte  im  Auslande  zum  Überbringen  an  den  Erben  über- 
nommen hatte.5  Ein  bestimmter  Ablieferungstermin  konnte  zwar 
auch  in  diesem  Falle  versäumt  sein;  er  konnte  aber  ebensogut  auch 
ganz  fehlen.6  Nach  jüngerem,  doch  noch  der  freistaatlichen  Zeit  an- 
gehörigen  Recht  werden  Zinsen  ohne  weiteres  durch  den  Verzug 
selbst  fällig.7  Ein  noch  etwTas  jüngeres  Gesetz  hat  den  nnunter- 


1 Zum  Folgenden  vgl.  Finsen  Ordr.  639. 

2 Gr.  I b 143  (=  H 216).  Vgl.  oben  S.  350  bei  N.  1. 

3 Gr.  Ib  143  (=  II  216),  229.  « Gr.  lb  147  (=  II  221). 

3 Gr.  I a 244  (=  II  93,  übers,  oben  S.  270,  und  II  94). 

« Gr.  I a 241  (=  D 91). 

7 Gr.  I b 229,  II  221c . Dazu  vgl.  oben  S.  451  Note  1. 

▼.  Amir»,  Xonlgormanisches  Obligationenrocht  II.  30 
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brochenen  Lauf  der  Verzugszinsen  auf  21  Winter  beschränkt;  doch 
sollte  er  von  Neuem  anheben,  sobald  die  Schuld  durch  Urtheil  aner- 
kannt oder  über  sie  ein  förmliches  Erfüllungsversprechen  abgegeben 
war.1  Eine  Vergrösserung  erfährt  der  gesetzliche  Verzugszins  wegen 
Vorenthaltens  eines  nach  Island  gebrachten  Nachlasses,  indem  er 
(durch  Geschwome)  schon  von  jenem  Zeitpunkt  an  berechnet  wird, 
in  welchem  der  Verwahrer  mit  dem  Gut  nach  Island  reiste.2 

Die  frühmittelalterlichen  Denkmäler  des  norwegischen  Rechts  bieten 
nur  eine  einzige  Stelle  dar,  wo  man  vielleicht  die  Erwähnung  eines 
Verzugszinses  finden  könnte.  Und  auch  sie  gehört  erst  einem  jüngem 
Text  an.  Es  ist  Fr.  XII 2,  wo  der  forsglumdle  abgehandelt,  d.  i.  ein 
Kaufvertrag  über  Land,  welcher  wicht  nur  dem  Verkäufer  den  Rück- 
kauf, sondern  auch  dem  Käufer  das  Recht  des  Rückverkaufs  ausbe- 
dingt. Einem  solchen  Vertrag  wird  der  wirtschaftliche  Zweck  eines 
Gelddarlehens  gegen  Nutzpfand  untergelegt.  Macht  nun  der  Käufer 
(=  Darleiher)  von  seinem  Recht  Gebrauch,  versteht  sich  aber  der 
Verkäufer  (=  Darleheusnelimer)  gleichwol  nicht  zum  Rücklöseu  des 
Grundstücks,  so  soll  ein  Jahr  lang  auf  der  vertragsmäfsigen  Lösungs- 
summe  ein  „gesetzlicher  Zins“  ( lagaleiga ) von  20%  liegen,  dafür 
jedoch  dem  Verkäufer  der  Pachtertrag  5 des  Grundstücks  gebühren. 
Der  Zins  ist  Äquivalent  des  Pachtertrags.  Daher  konnte  der  Käufer, 
solange  er  selbst  den  Pachtertrag  zog,  keinen  Zins  beanspruchen: 
bekommt  er  jetzt  den  letzteren,  muss  er  des  ersteren  darben.  Nach 
Ablauf  des  Jahres  aber  hört  diese  Wirkung  des  Verzugs  wieder  auf. 
während  von  nun  an  als  Lösungssumme  der  wirkliche  Werth  des  Grund- 
stücks gilt  und  dieses  nach  Verstrich  eines  weiteren  Jahres  Eigenthum 
des  Käufers  wird.  Die  lagaleiga  sieht  wie  ein  Verzugszins  aus,  und 
die  Ähnlichkeit  der  isländischen  Terminologie  des  Verzugszinses  be- 
fördert den  Schein.  Dem  gegenüber  ist  aber  zu  beachten  nicht  nur 
die  beschränkte  Frist  des  Zinsenlaufs,  sondern  auch,  dass  nachher  der 
Käufer  den  Beweis  seiner  Preiszahlung  durch  den  Beweis  ersetzen 
kann,  er  habe  dargeliehen  und  Zins  genommen  (at  kann  bygdi  ok  leigu 
toi  af  71  an  tu  XII  tnanadi).  Die  lagaleiga  scheint  also  nur  ermöglichen 
zu  sollen,  dass  nachmals  als  Darlehen  behandelt  werde,  was  erstmals 
Kauf  war.  Mit  nichten  würde  demnach  das  Gesetz  sagen : für  Säurn- 

' Gr.  H 223. 

* Gr.  I a 241  f.  (•=  H 91  f... 

3 So  bat  man  mit  Aubert  S. 62  und  Brandt  Forel.  I S.  336  die  Worte 
scal  . . . fylgja  lundsletgu  zu  verstehen.  Nach  Hertzberg  S.  H7  soll  landsleiyn 
das  „ausgeliubene  Kapital"  sein.  Diess  ist  mit  dem  feststehenden  Sprach- 
gebrauch imvereinbar  und  hindert  das  Verständnis»  der  Stelle  obendrein. 
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niss  mit  einer  Kapitalzahlung  werde  ein  Nutzungsentgelt  geschuldet,  — 
obschon  der  Zins  ein  solcher  ist. 

VII.  Protest.  Ist  Tag  und  Ort  der  Erfüllung  fest  bestimmt, 
( eindage) , der  Schuldner  ausgeblieben  und  will  der  Gläubiger  die 
Verzugsfolgen  geltend  machen,  so  hat  er  nach  isländischem  Recht 
vor  gezogenen  Zeugen  seine  eigene  Bereitschaft  zum  Empfang  der 
Leistung  und  das  Ausbleiben  der  letzteren  festzustellen.  Er  thnt 
diess  in  gesetzlichem  Formular,  wovon  das  anschaulichste  und  voll- 
ständigste Beispiel  für  Zehntsachen  erhalten  ist.  Im  Erfüllungs- 
tennin ruft  der  Gläubiger  oder  sein  Gewaltbote  Zeugen  an  mit  den 
Worten: 

„Zu  diesem  Zeugniss,  dass  ich  bereit  bin,  diesen  Zehnt  an- 
zunehmen — und  er  soll  sagen,  welcher  Zehnt  das  ist  — 
und  dass  N.  N.  ihn  liefern  sollte  — und  [er  soll]  ansagen,  wie 
gross  er  ist.  Ich  sehe  ihn  nicht  hergekommen  an  den  ge- 
setzlichen Erfüllungsort  und  Niemand,  der  diese  Leistung 
vollzieht  für  ihn.  Ich  habe  hier  den  N.  als  gesetzmäfsigen 
Besichtiger  dazu  mit  mir,  zu  sehen  die  Leistung,  wenn  sie 
angeboten  wäre.“' 

Dieser  Protest  ist  auch  dann  zu  erheben,  wenn  wegen  Heiligkeit 
des  Tages  die  Ladung  vor  das  Gericht  nicht  unmittelbar  darauf 
folgen  kann.1 2  Er  bezweckt  also  nicht,  die  Ladung  in  Abwesenheit 
des  Beklagten  zu  ermöglichen. 

Viel  seltener  als  in  den  isländischen  Quellen  ist  in  den  norwe- 
gischen von  einem  solchen  Protest  die  Rede.  Dennoch  war  er  in 
Norwegen,  wenigstens  im  westlichen,  nach  dem  älteren  Recht  noch 
grundsätzlicher  nothwendig  als  auf  Island.  War  Mahnung  um  kund- 
liche  Schuld  erhoben,  die  Respektfrist  abgelaufen  und  im  letzten  Er- 
füllungstermin nicht  geleistet , so  hatte  nach  altem  Drönter  Recht  der 
Gläubiger  unter  Zeugenaufruf  den  Thatbestand  des  strafbaren  Verzugs 
festzustellen,  — skirskota  rdne  (vgl.  S.438).  Was  er  dabei  zu  sprechen 
hatte,  ist  S.  151  mitgetheilt.  Im  Wesentlichen  entspricht  diess  dem 
Inhalt  des  isländischen  Verzugsprotestes.  Es  ist  aber  hervorzuheben, 
dass  der  norwegische  Protest  nicht  Abwesenheit  des  Schuldners  vor- 
aussetzt, lediglich  das  Ausbleiben  der  Leistung  wird  protestirt.:t 

1 Gr.  II  61.  Kürzer  Gr.  HI  53  f.  Mehr  oder  weniger  vollständige  Bei- 
spiele in  indirectcr  Rede  Gr.  II  208  (übers,  oben  S.  447  £.),  I b 140  (=  II  214), 
209  f.  (=  H 51,  52,  HI  48  f.  etc.),  a 9,  15,  19  f.  (=  n 10,  16  f.,  23,  Hl  8,  14  f., 
21  etc.),  b 142  (=  n 216).  Vgl.  auch  Gr.  Ib  13  Z.  3 v.  u.  (=  U 123). 

2 Gr.  Ib  142  (=  n 216).  s Vgl.  DI.  II  654  f.  (norwegisch?). 
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Im  Gebiet  des  Gula}>ing  findet  sicli  ein  analoges  Verfahren  nach 
Rechtsverweigerung.'  Aus  dem  Gebiet  des  ostnorwegischen  Rechts 
liefert  Ei.  I 33  eine  Protestformel,  der  die  isländische  wenigstens 
in  ihrer  ersten  Hälfte  entspricht.  Sie  erklärt  die  Bereitschaft  des 
Gläubigere  zum  Empfang.  Vermuthlich  hatte  ihr  eine  zweite  zu 
folgen,  welche  den  Verzug  protestirte.  Unter  den  späteren  Gesetzen 
verlangt  Bl.  VII  12  wie  das  ältere  Drünter  Recht  eine  Kundmachung 
des  strafbaren  Verzugs  — lysa  raue. 


§ 50.  Empfangsverzug  und  Stundung. 

I.  Wir  haben  soeben  den  Rechtssatz  kennen  gelernt,  dass  bei 
Erfüllungsverzug  der  Gläubiger  seine  Empfangsbereitschaft 
protestiren  muss  (S.  467  flg.).  Schon  hieraus  erhellt  deren  Wichtig- 
keit. Dass  die  Schuld  nicht  gehörig  erfüllt  wird,  liegt  am  Gläubiger, 
wenn  er  sich  nicht  bereit  zeigt,  die  Leistung  zu  empfangen  — laka 
cid'1,  (t.  t ridr,  auch  taka  upp3,  taka 4,  seltener  [>iggjah),  wozu  die 
fern,  vidtaku  ( cidrtaku °)  und  taka? 

Solcher  Empfangsverzug  liegt  insbesondere  vor,  wenn  der  Schuld 
ein  Erfiillungstermin  gesetzt  ist  und  in  diesem  der  Gläubiger  weder 
sich  selbst  eingefunden,  noch  einen  genügenden  Empfangsmandatar 
(f  idrtgkumadr 8,  umbodstnadr ")  geschickt  hat.  Geeignet  aber  ist  der 
Empfangsmandatar  nach  isländischem  Recht  nur,  wenn  er  gegenüber 
dem  Schuldner  durch  eidliche  Zeugenaussagen  darthun  kann:  „dass 
er  dieses  Gut  in  Empfang  nelunen  solle  und  die  Verhandlungen  führen, 
wie  es  dem  Forderungsinluiber  selbst  zustehen  würde.“  Auch  durch 
Heiligkeit  der  Zeit  darf  der  Gläubiger  sich  uickt  davon  abhalten 

1 (tu.  37  (jüngerer  Text). 

2 Gu.  32  (=  Fr.  V 40,  Ja.  6,  NGu.  34,  NL.  I 8,  Bl.  I 6,  Jb.  Th.  8),  36 
(=  Ja.  114,  NL.  Vm  4,  .Jb.  Kp.  4),  45,  62,  266,  274,  276,  277,  286,  Fr.  V f), 
X 48,  Ei.  I 33,  NL.  VI  8,  12,  14,  DN.  H 71,  186,  225,  232,  III 122,  Gr.  Ib  140. 
142—146  |=  II  214,  215-219),  152  (=  H 237),  208,  209  f.  (=  (I  50,  51,  III  47, 
48  etc.),  228,  247,  II  61  (=  III  53),  208  und  sonst  oft. 

3 Fr.  V 9,  10. 

4 Ja.  123  (=  NL.  VIII  17,  .Tb.  Kp.  19)  vgl.  mit  Gu.  45.  Gr.  Ib  161 
Z.  3 H II 236),  176  f.  (=  II  255). 

5 Vgl.  baugpiggjande , tkap/iiggjnndc. 

« Gr.  1 a 86,  115,  199,  bl42  (’==  11215,  216),  III  371.  Fr.  V9.  NL.VI12. 

7 VgL  <i urataka  in  Gu.  276,  284,  I)N.  XIII  2. 

“ Gr.  1 1)  142  (*=  II  215,  216),  144  (=  II  217). 

« Gu.  32  (=  Fr.  V 46  etc.),  oben  Note  2,  Fr.  V 9,  XIV  1 (=  NL.  VII 
26).  NL.  VIII  2 (—  Jb.  Kp.  2).  DN.  I 86,  II  186.  225,  VI  73.  Gr.  III  207. 
Vgl.  auch  Gu.  36,  62,  277,  286. 
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lassen,  im  Termine  zu  erscheinen  oder  einen  Empfangsmandatar  zu 
schicken.  Den  ganzen  Tag  über  „bis  zum  Abend“  hat  er  dann  auf 
die  Leistung  zu  warten,  bevor  er  wegen  Erfüllungsverzugs  den  Gegner 
vor  Gericht  lädt,  es  müsste  denn  nur  der  Nachmittag  als  Vorabend 
eines  Feiertages  uubrauchbar  zur  Ladung  werden.1  Nicht  zum  Em- 
pfang bereit  ist  der  Gläubiger  feiner,  wenn  er  zwar  im  Erfüllungs- 
tennin vertreten  ist,  aber  nicht  zu  seinem  Theil  dafür  gesorgt  hat,  dass 
die  in  Zahlung  zu  nehmenden  Sachen  gehörig  abgeschätzt  oder  besichtigt 
werden  können.  Deswegen  protestirt  der  Empfangsbereite  oben  S.  467 
u.  A.  auch,  dass  er  den  „gesetzmäfsigen  Besichtiger“  mitgebracht  habe. 

Voraussetzung  aber  für  den  Empfangsverzug  des  Gläubigers  ist, 
dass  der  Schuldner  sich  bereit  zum  Erfüllen  zeigte.  Daher  ist  nach 
Gr.  Ib  142  (=  II  215  f.)  Mangel  der  Legitimation  beim  Empfangs- 
mandatar irrelevant,  sobald  (mittelst  eines  Wahrspruchs  von  Ge- 
schworenen) bewiesen  wird,  der  Schuldner  würde  auch  nicht  an  den 
legitimirten  Mandatar  geleistet  haben.  Die  Erfüllungsbereitschaft  des 
Schuldners  muss  äusserlich  hervortreten.  Zwar  selber  braucht  er 
nicht  Erfiillens  halber  zu  erscheinen,  wofern  die  Art  der  Leistung 
zulässt,  dass  dieselbe  durch  einen  Andern  vollzogen  werde.  Es  darf 
also  z.  B.  anstatt  des  Schuldners  ein  Zahlmandatar  erscheinen2,  doch 
braucht  sich  nach  isländischem  Recht3  der  Gläubiger  schon  nicht  mit 
diesem  einzulassen,  wenn  er  Sachen  an  Geldesstatt  bekommen  soll  und 
nicht  weiss,  dass  der  Zahlmandatar  durch  Wohnsitz  und  Habe  genügende 
Sicherheit  gegen  Eviction  bietet.  Wer  immer  aber  zum  Erfüllen  sich 
einfindet,  muss  die  Leistung  anbieten  (bjodaj  in  Worten  und  vor 
gezogenen  Zeugen4,  Geld  und  Gut,  so  dass  es  der  Gläubiger  nur  in 
die  Hand  zu  nehmen  braucht5.  Fehlt  es  hieran,  so  kann  seine  Er- 
füllungsabsicht zweifelhaft  und  also  ablehnendes  Verhalten  des  Gläu- 
bigers gerechtfertigt  werden.  Auf  Island  kann  dieser  z.  B.  einen 
Walirspruch  von  Geschworenen  darüber  begehren,  „ob  der  Schuldner 
darum  anbot,  weil  er  leisten  wollte  oder  nicht.“8  Die  angebotene 
Leistung  muss  die  schuldigen  Eigenschaften  haben.  Minderwerthige 

' Gr.  Ib  143  (=  H 216;. 

2 Ausser  den  Citatcn  in  Note  3 f.  Fr.  XIV  5,  DN.  XTT  37  und  der  Protest 
oben  S.  467. 

3 Gr.  I b 142  (=  H 215).  Jb.  Kp.  4. 

* Gu.  32  (=  Fr.  V 46  etc.  oben  S.  468  Note  2),  41,  43  (-=  Ja.  120,  121, 
NL.  VIII  14,  16,  Jb.  Kp.  16,  17),  62,  277,  Fr.  V 10,  X 48.  Gr.  I b 144  unten 
(=  II  218),  155  (=  II  238).  S.  ferner  die  Belege  in  N.  3 S.  470. 

5 Gu.  36  (=  Ja.  114,  NL.  VIII  4,  Jb.  Kp.  4),  277.  VgL  ferner  die  Be- 
tonung des  Einhändigens  in  Gr.  II  c.  387,  388,  I a 206. 

8 Gr.  I b 144  f.  (=  II  218). 
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Leistung  braucht  der  Gläubiger  nicht  anzunehmen,  nicht  z.  B.  her- 
geliehenes oder  verpachtetes  Gut,  welches  ihm  in  verschlechtertem 
Zustande  zurückgeboten  wird.1  Auch  vertragswidriges  Geld  braucht 
er  nicht  zu  nehmen.2  So  wie  geschildert,  anbieten  muss  aber  der 
Schuldner,  auch  wenn  der  Gläubiger  fern  und  unvertreten  bleibt*,  — 
umsomehr,  wenn  er  anbietet,  um  eine  Gegenleistung  zu  bekommen.4 
Insbesondere  aber  muss  er  Geld  imd  Gut,  das  der  Gläubiger  bekommen 
soll,  auch  in  dessen  Abwesenheit  vorzeigen,  und  um  diess  zu  können, 
die  nöthigen  Abschätzungen  und  Zumessungen  vornehmen  lassen.* 
Ist  kein  Erfullungstermin  bestimmt,  will  und  darf  vielmehr  der 
Schuldner  zu  einem  von  ihm  gewählten  Zeitpunkt*1  leisten,  z.  B.  ent- 
liehene oder  gepachtete  Sachen  zurückbringen,  und  trifft  er  den 
Gläubiger  nicht  an  dessen  Wohnort,  so  muss  er  ihn  nach  norwe- 
gischem Recht  im  Volkland  aufsuchen.  Ist  aber  der  Gläubiger  ausser 
Landes,  so  muss  er  sich  an  dessen  Güterpfleger  und  in  Ermangelung 
eines  solchen  an  den  Erben  im  Volklande  wenden7.  Soll  fiir  wieder- 
käufliches Land  der  Preis  angeboten  werden  und  bleibt  der  Besitzer 
im  Lüsungstermine  aus,  so  muss  nach  Gu.  2K6  der  Wiederkäufer  den 
Preis  am  Thing  anbieten.  Hält  in  Norwegen  ein  Freigelassener  sein 
Freilassungsbier  und  erscheint  der  dazu  eingeladene  Freilasser  nicht, 
so  muss  jener  nicht  nur  das  Gelage  und  die  Malzeiten  an  den  ersten 
zwei  Tagen  ganz  so  veranstalten,  wie  wenn  der  Freilasser  zugegen 
wäre  und  den  Ehrensitz  für  diesen  leer  lassen,  sondern  auch  die  ge- 
setzliche Sechsunzengabe  abwiegen  und  am  ersten  Abend,  dann  noch 
einmal  am  folgenden  Mittag  vor  dem  leeren  Hochsitz  anbieten.* 

Ist  nun  nach  obigen  Grundsätzen  Empfangsverzug  gegeben,  so 
bewirkt  derselbe  zunächst  und  mindestens  eine  Stundung  der  Schuld. 
Der  Schuldner  braucht  von  jetzt  an  nicht  mehr  zu  erfüllen,  bis  der 
Gläubiger  es  verlangt.  Dieses  drücken  norwegische  Texte  dadurch 
aus,  dass  sie  vom  geschuldeten  Geld  oder  Gut  sagen,  „der  Schuldner 
solle  es  fortan  „zur  Leihe“  ( at  läne)  haben,  bis  der  Gläubiger  es 


1 Gr.  I b 152  f.  (=  n 237).  Vgl  Gu.  41  Z.  10  (—  Ja.  120,  NL.  VU1  14, 
Jb.  Kp.  16). 

« DN.  I 109  (Hjaltland,  a.  1307),  II  193. 

3 Gu.  36  (=  Ja.  114,  NL.  VIII  4,  Jb.  Kp.  4).  Gr.  I b 144»  (—  II  217  £.). 

* Gu.  70  (—  Ja.  128,  wonach  NL.  VHI  22,  .Tb.  Kp.  25),  277.  DN.  II  186 
(a.  1331),  225  (a.  1837). 

5 Gu.  269.  Ja.  80.  NL.  VI  8 (wonach  Jb.  Lb.  2).  Anschaulich:  DN.  II 
186,  225,  V 119  (a.  1838). 

* Beobachtung  einer  Kündigungsfrist,  oben  S.  232  f. 

' Gu.  41  (=  NL.  VLU  14),  darnach  .la.  120  (—  Jb.  Kp.  16). 

* Gu.  62.  Dazu  vgl.  Fr.  IX  12  und  K.  Maurer  in  Sitzgb.  1878  S.  28 f. 
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fordert.“1  Aber  mit  dieser  „Leihe“  hat  es  seine  eigene  Bewandtniss. 
Dass  trotz  dem  gläubigerischen  Empfangsverzug  der  Schuldner  fort- 
fahre zu  haften  wie  ein  Darlehensnehmer,  kann  höchstens  da  die  Mei- 
nung sein,  wo  er  Geld  schuldet  und  das  Geld  nach  vergeblichem  An- 
gebot „in  seinen  Beutel  gesteckt“  hat,  wie  in  Gu.  269.  Und  für 
einen  derartigen  Fall  bestimmt  denn  auch  .Tb.  Lb.  2 ausdrücklich 
und  unbedingt,  dass  der  Schuldner  „gegen  Alles  bürge.“2  Unter  allen 
Umständen  jedoch  hört  der  Zins  auf.  welcher  etwa  bis  dahin  für  das 
geschuldete  Kapital  zu  entrichten  war  3.  Waren  ferner  andere  Sachen 
als  Geld,  und  sei  es  auch  etwa  an  Geldesstatt,  zu  leisten,  so  unter- 
scheidet sich  die  fortdauernde  Haftbarkeit  von  der  des  Entleihers 
wesentlich  dadurch,  dass  der  Schuldner  von  jetzt  an  nicht  mehr  die 
Gefahr  des  Untergangs  oder  der  Verschlechtenmg  der  Sachen  trägt.  Es 
kann  also  ein  Wandel  in  seiner  Prästationspflicht  eintreten. 
Gemeinrechtliche  Gesetze  pflegen,  auch  wo  sie  den  Schuldgegenstand 
„zur  Leihe“  beim  Schuldner  bleiben  lassen,  dessen  Haftbarkeit  doch 
durch  Klauseln  zu  beschränken.  Er  soll  „so  dafür  bürgen,  wie  für 
sein  eigen  Gut“4,  d.  h.  er  soll  es  nur  mit  der  gleichen  Sorgfalt  zu 
bewahren  haben5,  doch  gegen  die  Werke  oder  die  Ungeschicklichkeit 
seiner  Hände  (at  sinum  handacerkum , oid  handvommum  sinum)  ein- 
stehen.8 Dieses  entspricht  durchaus  dem  Grundsatz  des  altern  norwe- 
gischen Rechts.7  Alle  diese  in  Schuld  und  Obligation  eintretenden 
Veränderungen  hat  in  Norwegen  der  Schuldner  zu  protestiren,  — 
segja  af  leigu  (=  den  Zins  ab  sagen),  segja  af  äbyrgd  (=  die  Gefahr 
ab  sagen),  ebenso  wie  er  sich  gegen  den  Verdacht  des  Vorenthaltens 
zu  verwahren  hat,  — segja  af  hald  (eiyn) 8.  Von  aller  Haftbarkeit 
für  Bewahrung  des  Schuldgegenstandes  scheint  sich  der  Schuldner  zu 
befreien,  wenn  er  denselben  zu  Händen  des  Gläubigers  in  einer  Kirche 
hinterlegt.0  Andererseits  darf  er  Vieh,  wemi  er  es  für  den  Gläubiger 


' Gu.  269.  Ja.  80.  NL.  VI  8,  vm  18.  Jb.  Lb.  2,  Kp.  20. 

2 VgL  aber  Gu.  62,  286,  wo  doch  nur  von  einem  Verwahren  ( hiräa ) des 
Geldes  die  Rede  ist. 

3 Gu.  36.  Vgl.  auch  Gu.  41  (=  Ja.  120,  NL.  VUI  14,  Jb.  Kp.  16).  Gr. 
Ib  144  Z.  18  f.  (=  U 218).  Jb.  Kp.  4. 

* NL.  VI  8,  Vm  18  (=  Jb.  Kp.  20). 

5 Vgl.  Jb.  A.  18  Z.  19—22. 

6 Ja.  80.  NL.  Vm  18  Var.  5.  S.  auch  die  in  Note  7 citirten  Gesetze. 

i Gu,  36  (=  Ja.  114 , NL.  VUI  4 , .Tb.  Kp.  4).  Ein  Anwendungsfall : 
Gu.  41  (=  Ja.  120,  NL.  VIII  14,  Jb  Kp.  16). 

8 Ausser  den  in  Note  7 angeführten  Stellen  s.  Gu.  43  (=  Ja.  121,  NL. 
vm  16,  Jb.  Kp.  17),  Fr.  X 48,  DN.  H 186,  226,  V 119. 

« DN.  I 99,  100  (um  1303). 
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bei  sich  behält,  nützen,  — zum  Lohn  für  Hut  und  Futter,  welche  er 
dafür  aufwenden  muss.1 

Das  isländische  Recht  stellte  bei  Empfangsverzug  des  Gläubigers 
den  Schuldner  noch  günstiger  als  das  norwegische.  Belehrend  in  dieser 
Hinsicht  ist  schon  eine  gegen  1000  spielende  Begebenheit,  welche 
Eb.  81  erzäldt:  Die  Zwölfunzensühne  für  Tödtung  eines  Knechtes  soll  au 
dessen  Herrn  überbracht  werden;  der  Überbringer  „ging  hinauf  zur 
Thür  und  band  an  den  Thürklobeu  den  Beutel,  worin  12  Unzen  Silbers 
waren;  er  ernannte  dann  Zeugen,  dass  die  Knechtsvergeltung  gesetz- 
mässig  geleistet  war;  die  Thür  war  offen,  aber  nur  eine  Dienstmagd 
war  in  der  Thür  und  hörte  die  Zeugenernennung.“  Darnach  brauchte 
der  Schuldner,  was  ihm  nicht  abgenonimen  wurde,  nicht  zu  ver- 
wahren. Das  Recht  der  Grägäs  stimmt  hiemit  im  Allgemeinen  über- 
ein. Zwar  Silber  muss  der  Schuldner  mit  heim  nehmen  und  ver- 
wahren, wenn  er  es  nicht  bei  einem  Dritten  für  den  Gläubiger  hinter- 
legen will,  und  in  gewissen  Fällen  hat  er  es  so  auch  mit  Waaren  zu 
halten,  die  er  an  Geldesstatt  geben  soll.2  Allein  der  Regel  nach  darf 
er  todtes  Gut  am  Erfüllungsort  liegen  lassen  und  zugleich  alle  und 
jede  Haftbarkeit  ablehnen,  — segja  af  äbyrgd  sina , was  also  auf' 
Island  mehr  besagt  als  in  Norwegen. :i  Lebenden  Gutes  muss  er  sich 
zwar-  annehmen ; aber  es  genügt,  wenn  er  es  dem  legitimirten  Empfänger 
zutreibt  oder  auf  seinen  eigenen  Grund,  sei  es  bei  seinem  Gehöft,  sei 
es  in  den  Hochweiden,  laufen  lässt.  Eine  „Absage  seiner  Bürgschaft“ 
darf  er  in  diesem  wie  im  vorigen  Fall  ergehen  lassen,  unmittelbar  nach 
der  Abschätzung,  wenn  er  das  Vieh  an  Geldesstatt  anbot,  am  zweiten 
Tage  nach  dem  Ziel,  wenn  er  es  gepachtet  und  zurückgegeben  hatte, 
VVolbehaltenheit  des  Thieres  vorausgesetzt.4  Ausgeschlossen  ist  die 
„Absage  der  Bürgschaft“  nur,  wenn  er  fortfährt  den  Vielmutzen  für 
sich  zu  nehmen.  Letzteres  steht  ihm  bis  zum  nächsten  Ziel  frei, 
wenn  er  am  Erfüllungsort,  wohnt  und  das  Vieh  nicht  von  dort  weg- 
bringt. Hebt  er  dagegen  den  Nutzertrag  für  den  Gläubiger  auf, 
wiederum  am  Erfüllungsort  verbleibend,  so  ist  ihm  auch  das  Absagen 
der  Bürgschaft  gestattet.5  Hat  der  Schuldner  Vieh  zur  Übereignung 
angeboten  und  lässt  nun  der  Gläubiger  bestimmte  Fristen  (eine  Nacht 
bei  Schafvieh,  14  Nächte  bei  Grossvieh)  verstreichen,  ohne  es  mit 


« Gu.  41  (=  Ja.  120,  NL.  Vm  14,  Jb.  Kp.  16). 

2 Gr.  Ib  144  Z.  17-21  (=  Q 218)  mit  Ib  68  f. 

3 Gr.  I b 144  Z.  20  £.  (—  H 218).  Denselben  Gedanken  benützt  als  Motiv 
die  Erzählung  von  Hröi  (Flat.  H 75  f.,  78). 

* Gr.  I b 144  Z.  1—7  (=  H 217), .152»  (=  II  o.  201),  153  Z.  24-26  (=  H 239). 
s Gr.  Ib  153  (=  H 238  f.).  VgL  auch  Jb.  Kp.  4. 
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seiner  Marke  zu  zeichnen,  so  darf  der  Schuldner  es  sogar  als  sein 
eigen  behalten.1  Protestirt  werden  musste  der  Empfangsverzug  auch 
auf  Island.  Schon  das  Absagen  der  Bürgschaft  konnte  seiner  Natur 
nach  nicht  ohne  solchen  Protest  abgehen.  Ausdrücklich  unterstellt 
aber  wird  einer  in  Gr.  Ib  142  (=  II  215)  bei  Legitimationsmangel 
des  zum  Empfang  Erschienenen:  der  Schuldner  ruft  Zeugen  dafür  an, 
„dass  er  dieses  der  Leistung  entgegenstehen  lässt,  dass  kein  richtiger 
Empfänger  da  ist.“  Wie  er  bei  Mangel  eines  Abnehmers  von  über- 
brachtem Gut  sein  Überbringen  protestirte,  haben  wir  S.  472  aus  der 
Eb.  ersehen. 

II.  Ausserhalb  des  Empfangsverzugs  ist  die  Stundung  — geru 
inndasle  (eig.  = Bequemlichkeit  machen)2 3,  frestan  (f.  = Fristung)'  zu- 
weilen eine  gegen  den  Willen  des  Gläubigers  gewährte.  Den  hierher 
gehörigen  Hauptfall,  die  Respectfrist,  lernten  wir  S.  462 — 464  kennen. 
An  gegenwärtigem  Ort  ist  nur  noch  die  Bestimmung  des  isländischen 
Christenrechts  zu  erwähnen,  wonach  an  Stelle  des  gesetzlichen  Zahl- 
tags für  Begräbnisgebühreu  der  Zahltag  am  Frühlingsthing  tritt, 
wenn  den  Parteien  dieses  Thing  gemeinsam  ist  und  der  Schuldner 
gleich  bei  der  Beerdigung  sich  zu  dem  förmlichen  Versprechen  erbot, 
in  diesem  Tennin  zahlen  zu  wollen.4 


§ 51.  Nachfolge  in  Haftungen. 

Gesammtnachfolge,  d.  h.  Hin  rücken  in  die  familia  oder  in  Uni- 
versum jus  eines  Andern5 6 *,  ist  dem  west  nordischen  liecht  ebenso  un- 
bekannt wie  dem  schwedischen.  Andererseits  kehren  die  Hauptfälle 
von  Sondernachfolge  in  Haftungen,  die  wir  im  letzteren  angetroffen 
haben  (I  § 61),  im  westnordischen  Recht  wieder. 

I.  Nachfolge  von  Todes  wegen.8 

Dass  der  Erbe  ( erfingi ) die  Schiüden  seines  Erblassers  tilgen 


1 Gr.  Ib  144  (=  H 217,  218). 

* Gu.  32  (=  Fr.V  46  etc.  s.  N.  2 S.  468). 

3 DN.  IV  263  (a.  1342).  Vgl.  auch  Fr.  III 12  (=  Sv.  66)  und  den  Gebrauch 
von  freit,  in  Gr.  Ib  248  und  Fritzner  s.  v. 

« Gr.  I a 9 («—  H 10,  m 9 etc.). 

5 Das  ist  der  alte  Begriff  der  Universalsuccession  wie  er  nun  einmal  aus 
römischen  Phänomenen  abgeleitet  ist.  Willkürlich  setzt  Heus ler  Inst.  §§  175, 
176  einen  neuen  an  die  Stelle,  wonach  es  nicht  auf  die  Einheit  des  Rechts, 
sondern  aut'  die  Einheit  des  Titels  ankommen  würde. 

6 Brandt  Forel.  I S.  159 f.  Finsen  in  Annaler  1849  S.  323  £ Win- 

roth  ansv.  S.  112  f.,  116—123. 
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soll1  und  dass  er  darum  angefordert  und  geladen  werden  kamt2,  also 
haftet,  ist  in  den  Rechtsaufzeichnungen  mit  Bezug  auf  Schulden  von 
Geld  und  Gut  im  Allgemeinen  theils  gesagt,  theils  vorausgesetzt ',  was 
sich  dann  in  einzelnen  Anwendungsfällen  bewährt,  wie  z.  B.  an  der 
Forderung  und  an  der  Rückgabe  eines  Kaufpreises 4,  an  der  Forderung 
von  Pacht-  und  Kapitalzinsen  ',  Ersatz-  und  Bufsgeldera 8,  an  der 
Gewährschaft  des  Verkäufers  für  Eigenthum  an  der  Waare  und  deren 
Fehlerfreiheit.7  Aber  auch  von  Obligationen  für  Schulden  ganz 
anderer  Art  wird  Vererblichkeit  ausgesagt.  So  wird  z.  B.  die  Sorge 
für  einen  Pflegling9  oder  Zögling  (oben  S.  345),  die  Verbindlichkeit 
aus  einer  Gesindemiethe u oder  einem  Schiedsvertrag 10  vererbt.  Auch 
weim  ein  Vertragsverhältniss  mit  dem  Leben  eines  Contrahenten  sein 
Ende  erreicht,  kann  doch  für  den  Erben  noch  eine  Obligation  aus 
dem  Vertrag  bestehen,  wie  z.  B.  nach  Gu.  79  (=  Ja.  96)  für  den 
Erben  des  Verpächters  die  Verbindlichkeit  zur  Rückgabe  des  voraus- 
bezahlten Pachtzinses,  soweit  denselben  die  Pachtnutzungen  noch  nicht 
gelohnt  haben.  Dieses  wird  sich  aus  der  Auffassung  eines  solchen 
Pachtvertrags  als  eines  Realvertrags  erklären. 

Wo  nun  aber  ein  Erbgang  in  Obligationen  stattfindet , bleiben 
diese  doch  dem  Princip  nach  auch  noch  üi  anderer  Hinsicht  nicht 
unverändert.  Die  Haftung  wird  naifllich  eine  bedingte  und  insofern 
eine  beschränkte.11  Der  Erbe  haftet  nur  soweit,  als  er  etwas 
aus  dem  Nachlass  bekommt.12  Was  zunächst  die  Verfolgung 


1 Gu.  115  (=  Ja.  72,  73,  wonach  NL.  V12,  13,  Bl.  V12,  13,  Jb.  A.  12, 
13),  Gr.  Ib  148»  (Ubers.  8.  476  f.,  = II  225,  m 424). 

2 Gr.  I b 147  (übers,  oben  S.  207  = II  220  £),  II 221»  (=  I b 227). 

•1  8.  noch  Gu.  38  (=  Ja.  115,  NL.  VIII  6,  Bl.  VII 11,  .Jb.  Kp.  6),  NL. 
V 25  |=  Bl.  V 24),  Bl.  V 10  Var.  10. 

4 DN.  V 150  (a.  1341).  Gr.Ia236  (=  II  83). 

» Fr.  XIII 1 a.  E.  (*  NL.  VII  7).  Gr.  Ia  236  (—  II  83). 

« NGL.  III  95  f.  (a.  1312).  Fr.  XI  11,  XIV  2 (=  NL.  VI 17).  Gr.  II 137 
(Z.  20). 

■ Fr.  V 41.  Gr.  II  413.  Jb.  Lb.  1. 

8 Gr.  lb  9 (=  II  115),  II  142,  143.  S.  ferner  oben  S.  346. 

» Gr.  Ia  133  (=  II  270,  III  426). 

10  Gr.  lb  191  (—  II  c.  257).  Fr.  X 13.  Vgl.  Bja.  ÜI  104  (worüber  oben 
S.  133  N.  2).  — Nebenbei  mag  auch  auf  die  Vererblichkeit  der  Folgen  eines  Eid- 
versprechens verwiesen  werden,  Fr.  V 19. 

11  Über  den  Begriff  der  beschränkten  Personenhaftung  Bd.  I S.  191.  Vgl. 
auch  Stobbe  Priv.  R.  V 8.  52. 

12  Dazu  vgl.  Amira  Zweck  und  Mittel  S.  51  f.  — In  obigem  Grundsatz 
zeigt  sich  deutlich,  dass  der  Erbe  nicht  Universalsuccessor.  Ein  Recht,  welches 
ihn  zum  Universalsuccessor  macht,  kann  zu  dem  gleichen  thatsächlichen  Er- 
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dieses  Princips  im  norwegischen  Rechte  betrifft,  so  spricht  es  mit 
einem  einzigen  Vorbehalt  aus 

Gu.  115  (=  Ja.  73):  „.  . . Wenn  Söhne  oder  Töchter  sind, 
dann  sollen  diese  die  Schulden  gelten,  wenn  sie  Gut  dazu 
haben,  Niemand  von  den  Andern,  ausser  er  nehme  Gut  ( ncma 
fe  take)\  denn  diese  \pau  = Söhne  und  Töchter]  sollen  be- 
gegnen ebenso  Liebem  wie  Leidem  (siolu  gegna  jamt  Ijufu 
sem  leidu ).* 

Hiernach  haften  im  Gegensatz  zu  allen  andern  Erben  nur  die 
Kinder  des  Erblassers  mit  deijenigen  Habe,  die  ihnen  noch  ausser 
dem  Nachlass  gehört.1  Diess  wird  mit  einem  Sprichwort  begründet, 
das  in  ähnlicher  Fassung  uns  aus  dem  schwedischen  Recht  (I  423) 
bekannt  ist.  Aber  wähl  end  die  schwedischen  Quellen  den  Satz  — der 
ursprünglich  vielleicht  nur  die  Vererblichkeit  der  Schulden  überhaupt 
ausdriicken  wollte  — auf  jedweden  Erben  anwenden  und  zugleich 
gerade  mit  Bezug  auf  die  beschränkte  Vererblichkeit  der  Schulden 
aussprechen,  gilt  er  im  gegenwärtigen  Zusammenhang  lediglich  von 
den  Kindern  und  soll  er  die  Schranken  der  Haftung  öffnen.  Mit  dem 
Rang  des  Kindererbrechts  hat  er  nicht  unmittelbar  zu  thun,  da  nach 
Gu.  103  die  Tochter  des  Erblassers  durch  dessen  Vater  ausgeschlossen 
wird,  der  doch  selber  nur  bedingter  Weise  haftet.  Typus  der  Erben- 
haftung kann  demnach  nicht  die  der  Kinder,  sondern  nur  die  der 
andern  Erben  sein.  Ganz  unbeschränkt  war  übrigens  auch  die  Haf- 
tung der  Kinder  nicht,  solange  das  gemeine  Satisfactionsvertähren 
Achtverfahren  war,  da  nach  obigem  Text  die  Kinder  doch  nur  haf- 
teten, wenn  sie  Vermögen  hatten. 

Wie  sich  im  Drontheimischen  das  ältere  Recht  zu  der  liier  be- 
handelten Frage  stellte,  lässt  sich  aus  der  Frostupingsbök  nicht  genau 
erkennen.  Von  einer  Bufsklage  jedoch  lesen  wir  in  Fr.  XI  11,  sie 
gehe  nur  dann  gegen  den  Erben  des  BuMälligen,  „wenn  er  nach 
dem  Todten  Gut  hat“,  d.  h.  wenn  er  von  diesem  Gut  geerbt  hat. 
Nach  Fr.  XI  19  (=  Bja.  III  104)  ferner  haftet  der  Erbe  aus  den 


gebniss  nur  mittelst  eines  besonderen  Apparates  kommen,  so  da«  römische 
mittelst  eines  beneficium.  Dieser  Unterschied  scheint  nicht  durch  die  Bemer- 
kungen von  Brinz  Anz.  559  seines  Werthes  beraubt. 

1 Winroth  ansv.  S.  112  f.,  122  bezieht  den  Gegensatz  blofs  auf's 
Nehmen  des  Nachlasses:  Kinder  sollen  den  Nachlass  nehmen  müssen;  Andere 
brauchen  ihn  nicht  zu  nehmen;  aber  wer  ihn  auch  nimmt,  haftet  immer  nur 
mit  dem  Nachlass.  Der  Bedingungssatz  riwenn  sie  Gut  dazu  haben“  scheint 
mir  diese  Interpretation  auszuschliessen.  S.  ferner  unten  S.  476  N.  3.  — Richtig: 
pordr  Sveinbjörnson  Ja.  S.  76,  Keyser  11 1 S.  338  f„  Brandt  S.  160. 
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von  seinein  Erblasser  geleisteten  tryyiir  (oben  S.  354  ff.)  mit  nicht 
mehr  Gut,  als  er  aus  dem  Nachlass  bekommen  hat.  Nach  Fr.  IX  22  tilgt 
der  Vormund  des  minderjährigen  Erben  die  Schulden  aus  dem  Mündel  - 
gut,  d.  h.  er  tilgt  die  vom  Mündel  ererbten  Schulden  aus  dem  Nach- 
lass, welcher  das  Mündelgut  bildet.'  Alle  diese  Bestimmungen 
deuten  auf  die  allgemeinen  Grundsatz  von  der  bedingten  Erben- 
haftung. Letzterer  aber  wird  für  Drontheim  auch  durch  die  Analogie 
der  Succession  in  die  Verbindlichkeiten  eines  Ächters  (unten  S.  482) 
wahrscheinlich , während  nicht  dagegen  Fr.  XIV  5 spricht.  Dort 
heisst  es  zwar,  vor  dem  Tode  eines  Abwesenden  brauche  dessen  Erbe 
nicht  aus  seinem  eigenen  Gut  die  Schulden  zu  zahlen.  Allein  damit 
ist  nicht  gesagt,  dass  nach  dem  Tode  des  Abwesenden  seine  Schulden 
unbedingt  aus  der  ganzen  Habe  des  Erben  getilgt  werden  müssen 
(s.  hierüber  unten  S.  480). 

Die  gemeinrechtlichen  Gesetze2  heben  in  deutlicher  Anspielung 
auf  die  Gulajüngsbök , von  deren  Text  sie  selbst  ausgehen,  die  Aus- 
nalime  bezüglich  der  Kinder  auf:  „Niemand  hat  Schulden  zu  gelten, 
wo  er  nicht  Gut  nimmt3,  weder  Sohn  noch  ein  anderer  Mensch.“ 
Dieser  vollständige  Sieg  des  Gnuulsatzes  von  der  bedingten  Erben- 
haftung4 macht  mindestens  nicht  wahrscheinlich,  dass  die  von  der 
Gu.  den  Kindern  angewiesene  Sonderstellung  auch  noch  nach  andern 
Landschaftsrechten  Platz  gegriffen  habe,  wiewol  sie  in  der  übrigen 
germanischen  Welt  nicht  unerhört  ist. 

In  dieser  Hinsicht  nun  ist  es  sehr  wichtig,  dass  sich  das  Princip 
des  freistaatlich  isländischen  Hechts  mit  aller  Sicherheit  ermitteln 
lässt.  Der  Erbe  ist  höchstens  gehalten,  die  Gläubiger  im  Liquidations- 
verfahren aus  dem  Nachlass  zu  befriedigen,  aber  auch  dazu  keines- 
wegs unbedingt  und  selbst  die  Kinder  des  Erblassers  stehen  in  dieser 
Hinsicht  nicht  schlechter  als  andere  Erben.  Nämlich: 

„wenn  Jemand  stirbt,  der  arm  ist,  so  ist  Niemand  schuldig 
zu  gelten  seine  Schulden.  Dann  war  er  arm.  wenn  er  nicht 
eine  Mark  hinterliess  oder  mehr  Gut.  Wenn  aber  mehr  Gut 
da  war  und  waren  doch  die  Schulden  grösser  als  das  Gut, 
so  ist  der  Erbe  schuldig,  zu  entbieten  zum  Schulden- 


1 Vgl.  mit  Fr.  EX  22  den  gegeutheiligen  Casus  in  IX  25. 

2 NL.  V 12  (=  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13). 

3 Früher  also  musste  nach  der  Gu.  der  Sohn  zahlen,  auch  wenn  er  nicht 
„Gut  nahm“.  Damit  wird  W inroth’s  Ansicht  (Note  12)  nicht,  wie  er  meint, 
bestärkt,  sondern  entkräftet. 

♦ Anwendungsfälle  Ja.  54  a.  E.  (==  NL.  V 6,  Bl.  V 6,  Jb.  A.  6),  DN.  1 
212  ta.  1331,. 
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gericht  nach  ihm.  wenn  er  hinterlassen  hat  eine  Mark  oder 
mehr  Gut.“1 

Die  Mark  spielt  also  liier  die  umgekehrte  Rolle  von  dem  solidus 
der  Lex  Ribuaria  und  den  sonstigen  Minimalactiven  deutscher  Erb- 
rechte. Wahrscheinlich  haben  aber  auch  diese  Minimalbeträge  ur- 
sprünglich keine  andere  Bedeutung  gehabt  als  jene  isländische  Erb- 
mark. In  einem  einzigen  Ausnahmsfall  macht  das  isländische  Recht  die 
Haftung  des  Erben  nicht  davon  abhängig,  dass  er  durch  die  Erbschaft 
bereichert  sei:  wenn  der  Verkauf  einer  erwarteten  Erbschaft  durch 
den  Tod  des  Verkäufers  rückgängig  wird , so  haben  seine  Erben  den 
Kaufpreis  mit  Zinsen  zurückzuerstatten,  „wenn  der  Todte  Gut  hatte 
oder  seine  Erben.“  Indess  beschränkt  ist  auch  diese  Erbenhaftung; 
der  Erbe  steht  nur  mit  seinem  Gut  ein.2  Sonst  scheint  das  isländische 
Recht  eher  geneigt,  die  Erbenliaftung  noch  über  das  gewöhnliche 
Mafs  einzuschränken,  wie  das  Gutachten  des  Markus  Skeggjason  über 
den  Verzugszins  (oben  S.  465)  zeigt. 

»Soweit  die  Nachlafsschnlden  Geld  oder  Gut  zum  unmittelbaren 
Gegenstand  haben  und  fällig  sind  oder  doch  als  fällig  behandelt  werden 
können,  dient  dem  Grundsatz  von  der  beschränkten  Erbenhaftung, 
wie  in  jungem  schwedischen  Rechten,  so  auch  in  westnordischen  ein 
Liquidationsverfahren,  dessen  Umrisse  jedoch  in  den  letzteren 
viel  schärfer  hervortreten.  Überall  ist  die  Liquidation  Sache  des 
Erben  oder,  wenn  derselbe  unmündig  sein  sollte,  seines  Vormundes. 
Überall  müssen  dabei  bestimmte  Formen  beobachtet  werden.  Überall 
kann  die  Liquidation,  wenn  der  Nachlass  überschuldet  ist,  zu  einem 
Concurs  führen  (§  03).  In  den  Einzelheiten  aber  weichen  nor- 
wegisches und  freistaatlich  - isländisches  Recht  mehrfach  von  ein- 
ander ab. 

Die  norwegischen  Formen3  sind  einfacher  als  die  isländischen 
und  von  älterem  Gepräge.  So  früh  als  die  Todtenpflege  es  gestattet, 
in  christlicher  Zeit  am  „Siebenten“,  findet  der  Liquidationstermin 
statt.  Zu  diesem  hat  der  Erbe  die  Gläubiger  zu  laden.  Wer  von 


1 Gr.  II  225  (=  Ib  148,  III  424).  — Au  wendungsfäll»; : Alimentation  Gr. 
1b  9 f.  ( = II  115),  Gewährschaft  aus  Verkauf  Jb.  Lb.  1.  Besonderes  ilber  das 
Verhültniss  der  Erben  zum  Gesinde  des  Erblassers : Gr.  la  133  (—  II  270,  III 
426),  worüber  unten  § 75;  der  Grundgedanke  ist  übrigens  auch  hier,  dass  der 
Erbe  des  Erblassers  Verbindlichkeit  nur  mit.  dem  ererbten  Hofe  antritt. 

- Gr.  I a 236  (=  H 88). 

3 Gu.  115,  wonach  Ja.  72,  73,  NL.  V 12—14,  Bl.  V 12-14,  Jb.  A.  12,  13. 
DN.  V 109,  160. 


Digitized  by  Google 


478 


Sechstes  HauptstUck.  Veränderungen  in  der  Obligation. 


denselben  ausbleibt,  verliert  zwar  seinen  Anspruch  nicht,',  wird  aber 
vom  älteren  Recht  auf  den  nach  der  Liquidation  verbleibenden  Activ- 
rest  des  Nachlasses  verwiesen.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze  erst 
— hier  wahrscheinlich  isländischem  Vorbild  folgend  (s.  unten;  — 
lassen  ihn,  wem»  er  durch  echte  Noth  vom  Erscheinen  am  Siebenten 
abgehalten  war,  noch  nachträglich  am  (’oncurs  Theil  nehmen.  Die 
in  der  Tagfahrt  am  Siebenten  erschienenen  Gläubiger  sind  im  näm- 
lichen Termin  aus  dem  Nachlass  zu  befriedigen,  wenn  sie  den  Schuld- 
grund durch  Zeugenaussagen  beweisen.  Können  sie  diess  uicht  und 
beschwört  der  Erbe:  „die  Schuld  war  nicht  so,  dass  ich  davon 
wüsste“,  so  gehen  sie  leer  aus.2  Nicht  zum  Nachlass  gehört  das 
Wergeid,  welches  für  den  erschlagenen  Erblasser  gezahlt  wurde.3 
Aus  dem  Nachlass  ausgeschieden  wird,  was  als  Wettschatz  versetzt 
ist;  es  bleibt  den  Vensatznelimem  ausschliesslich  (oben  S.  226).  Zum 
Schaden  der  Gläubiger  verkürzt  wurde  der  Nachlass  durch  den  Auf- 
wand fürs  Todtenmahl,  welches  als  Überbleibsel  des  heidnischen 
Seelencults  in  die  christliche  Zeit  hereinragte,  bis  König  Magnus  La- 
gaboeter  es  mit  Rücksicht  auf  die  unbezahlten  Schulden  und  zum  Ver- 
hindern von  Schlägereien  verbot.4  Da  bei  Liberschuldung  des  Nach- 
lasses die  Gläubiger  im  Allgemeinen  nur  nach  Verhältnisszahlen  be- 
friedigt wurden,  überdiess  eine  Rangordnung  unter  den  verschiedenen 
Ansprüchen  zu  beobachten  war,  so  wird  man  anzunehmen  haben, 
dass  regelmässig  die  Liquidation  in  drei  Abschnitte  zerfiel:  die  An- 
meldung und  Feststellung  der  einzelnen  Schulden,  die  Berechnung 
der  auf  dieselben  entfallenden  Nachlasstheile,  was  wiedemm  eine 
Abschätzung  dieser  voraussetzte,  endlich  das  Schluss-  oder  Zahl- 
verfahren. 

Das  isländische  Liquidationsverfahren Ä unterscheidet  sich  der 
Form  nach  vom  norwegischen  hauptsächlich  dadurch,  dass  es  zu  einer 
späteren  Zeit  stattfindet  und  dass  es  die  zu  tilgenden  Schulden  durch 
ein  (Privat-)  Gericht,  den  s/culda  dömr  (=  Schuldengericht  8),  test- 


1 Das  Gegentheil  behauptet  für’s  ältere  Recht  Brandt,  S.  16t).  Er  wird 
unmittelbar  durch  Gu.  115  Z.  4f.  widerlegt.  Gu.  122,  worauf  Brandt  sich  be- 
ruft, spricht  nicht  von  Gläubigern,  sondern  von  Erben. 

* Gu.  38  (=  Ja.  115,  NL.  VIII  6,  Bl.  VII 11,  Jb.  Kp.  6). 

» Bl.  V 10.  Var.  10. 

* NL.  V 25  (=  Bl.  V 24). 

8 Gr.  I c.  223,  II  c.  184,  185,  1 a 85,  114,  LE  424.  Stu.  I 381  mit  II  4. 

8 Hierüber  vgl.  Arnesen  S.  343 — 345,  Schlegel  Oomm.  p.  XCVf 
K.  Maurer  Island  S.  387,  Einsen  Ordr.  8.  v.  und  Opr.  Ordn.  S.  136 f.,  150 f.  — 
Gewöhnlich  sagen  Neuere,  sich  auf  den  Wortlaut  der  Quellen  stützend,  der 
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stellen  lässt.  Am  Frühlingsthing  desjenigen  Tliingverbandes,  dem 
der  Erblasser  angehörte,  hat  der  Erbe  oder,  wenn  er  unmündig  ist. 
sein  Vormund,  die  Gläubiger  zum  Schuldengericht  zu  entbieten.  Er 
entledigt  sich  dieser  Pflicht  durch  einen  Verruf,  den  er  vom  Thing- 
brink aus  so  laut  erlässt,  „dass  ihn  der  grössere  Theil  der  Thing- 
leute  hören  mag.“  Er  benennt  sich  Zeugen  und  spricht  dann  die 
Formel  nach  dem  Schema:  „Zu  dem  Zeugniss,  dass  Schuldengericht 
sein  soll  in  zweier  Wochen  Frist  an  der  Heimstätte,  woraus  er  weg- 
gestorben ist,  [d.  h.  der  Ortsname  ist  anzugeben]  und  ich  entbiete 
dorthin  alle  die  Leute,  welche  behaupten,  bei  ihm  Geld  (fe)  stehen 
gehabt  zu  haben,  und  dorthin  zu  kommen  so,  dass  das  Gericht  vor 
Mittag  ernannt  sei.“  Spätestens  eine  Woche  vor  dem  Termin  hat 
der  Erbe  die  5 Grundeigenthiimer , welche  dem  Haupthof  zunächst 
wohnen  und  die  Nachlassbestandtheile  abschätzen  sollen,  zu  laden, 
spätestens  3 Nächte  zuvor  die  5 Nachbarn,  welche  er  als  Geschworene 
zur  Verfügung  stellen  muss.  Am  Gerichtstag  selbst  endlich  muss  er 
alle  ererbte  Fahmiss  an  den  Gerichtsort  geschafft  imd  natürlich  aucli 
für  die  nüthige  Zahl  geeigneter  Männer  gesorgt  haben,  mit  denen  er 
selbst  das  Schuldengericht  zu  besetzen  gedenkt.  Bleibt  ein  Gläubiger, 
dem  die  Ladung  zur  Kenntniss  gekommen,  ohne  echte  Noth  von  der 
Tagfahrt  weg,  so  verliert  er  seinen  Anspruch.  Ist  dagegen  sein 
Ausbleiben  entschuldigt,  so  kann  er  auch  noch  später  seine  Forderung 
erheben  und  nöthigenfalls  in  den  Concurs  eintreten,  zu  welchem  Zweck 
er  am  Gesetzesfelsen  des  Allthings  einen  Verruf  erlässt.  Im  Allge- 
meinen haben,  wie  man  aus  dem  Wortlaut  der  Ladungsformel  schliessen 
muss,  auch  solche  Gläubiger  der  Ladung  Folge  zu  leisten,  deren 
Forderungen  noch  nicht  fällig  sind.  Nur  setzt  dieses  voraus,  dass 
der  Gegenstand  ihrer  Forderungen  genau  bekannt  und  die  Fälligkeit 
nur  betagt,  nicht  aber  bedingt  sei.  Der  Anspruch  des  Käufers  einer 
einstweilen  nur  erwarteten  Erbschaft  z.  B.  (nach  Gr.  la  236,  U 83) 
konnte  schlechterdings  nicht  vor's  Schuldengericht  gebracht  werden; 
ebensowenig  der  Anspruch  des  Käufers  auf  Eigenthumsvertretung, 
solange  sein  Besitzrecht  an  der  Waare  unangefochten  blieb.  — Am 
Gerichtstag  fordert  derjenige . der  geladen  hat,  vor  Zeugen  die  er- 
schienenen Gläubiger  oder  deren  rechtmäfsige  Vertreter  auf,  die 
Hälfte  der  Urtheilfinder  zu  ernennen.  Wollen  die  Gläubiger  sich 
dem  nicht  mit  einander  unterziehen,  so  können  sie  einen  aus  ilirer 
Mitte  ausloosen,  der  die  Urtheilfinder  ernennt  und  so  „gegenüber  dem 

skuldti  dömr  habe  nur  bei  überschuldetem  Nachlass  stattzufinden.  Diess  ist 
irrig,  denn  erst  durch  das  Verfahren  vor  dem  sh.  d.  kann  überhaupt  ermittelt 
werden,  ob  der  Nachlass  überschuldet  sei. 
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Erben  das  Gericht  abhält.“  Werden  von  der  Gläubigerseite  keine 
Urtheilfinder  ernannt,  so  hat  der  Erbe  allein  die  sämmtlichen  (6?  12?) 
zu  berufen.  Hierauf  hat,  wer  Urtheilfinder  ernannt  hat,  die  Gegen- 
partei zum  Ablehnen  der  von  ihm  ernannten  aufzufordern.  Die  Ab- 
lelmungsgriinde  fallen  unter  den  Gesichtspunkt  der  Parteilichkeit. 
Ist  das  Gericht  endgiltig  besetzt,  so  bestimmt  das  Loos  die  Reihen- 
folge, in  welcher  die  Gläubiger  ihre  Ansprüche  vorzutragen  haben. 
Beweismittel  sind  Zeugenaussage  und  Geschwornenwahrspruch. 
( 'alumnieneide  werden  abgeleistet  wie  an  den  Thinggerichten.  Bis 
Sonnenuntergang  sollen  alle  Ansprüche  verhandelt  sein.  Für  die 
Urtheilfindung  bleibt  die  Nacht  oder  der  folgende  Morgen.  Doch 
soll  sie  bis  zum  nächsten  Mittag  abgeschlossen  sein.  Zum  Be- 
friedigen der  Gläubiger  dient  nicht  nur,  was  nach  Absonderung 
der  Heimsteuer  für  die  Wittwe  des  Erblassers  und  nach  dem 
Ausscheiden  der  verpfändeten  Sachen  (oben  S.  237)  an  Grundstücken 
und  Fahrniss  übrig  bleibt,  sondern  auch  die  etwa  hint erlassene 
Godenherrschaft.  Land  ist  denjenigen  Gläubigern  zu  übereignen, 
welche  die  grössten  Forderungen  haben.  Leider  wird  uns  nicht  ge- 
sagt, wie  man  ausstehende  Forderungen  zum  'fügen  der  Schulden 
verwendete.  Es  findet  sich  nur  die  Vorschrift,  dass  man  die  sie  be- 
gründenden Abreden  halten  solle,  mit  andern  Worten  dass  man  sie 
nicht  um  des  Schuldengerichts  wülen  vorzeitig  eintreiben  dürfe.  Bei 
Überschuldung  der  Erbschaft  werden  die  Gläubiger  nach  Concurs- 
grundsätzen  abgefunden.  Doch  erfahren  wir  nicht,  wer  den  Rang  der 
einzelnen  .Schulden  und  die  denselben  entsprechenden  Nachlassquoten 
auszumittelu  hatte.  Da  die  Urtheile  erst  nach  Verhandlung  sämmt- 
licher  Ansprüche  geschöpft  wurden,  so  lässt  sich  vermutheu,  dass  sie 
nicht  blois  über  die  Rechtmässigkeit  der  Forderungen,  sondern  auch 
über  deren  gegenseitiges  Verhältniss  erkannten,  eine  Vermuthung  die 
durch  die  Parallele  des  ferämdömr  (S.  126)  nur  an  Walirscheinlich- 
keit  gewinnen  kann.  — Unter  der  Königsherrschaft  hat  das  freistaat- 
liche System  des  Liquidationsverfahrens  dem  norwegischen  weichen 
müssen. 1 

Wo  immer  aber  eine  Liquidation  gasetzlich  angeordnet  war,  zog 
ihre  Umgehung  dem  Erben  strengere  Haftbarkeit  zu.  Nach  norwegi- 
schem Recht  scheint  dieselbe  eine  unbeschränkte.2  Jedenfalls  hatte 
der  Erbe  nunmehr  aus  seinem  ganzen  Vermögen  zu  zahlen.  Vgl. 
oben  S.  476.  Dieser  Grundsatz  galt  auch  auf  Island,  imd  hier  wie 

1 S.  S.  47G  Note  3.  Irrig  spricht  Arnesen  S.  414  noch  von  eiuern 
Theilungs  g e r i c h t. 

2 NL.  V 12  (■=  BI.  V 12,  Jb.  A.  12). 
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in  Norwegen  griff  er  namentlich  auch  Platz,  wenn  Miterben  vor  der 
Liquidation  den  Nachlass  und  folgeweise  die  Nachlafsschulden  unter 
einander  vertheilten  (S.  207).  Aber  auf  Island  bleibt  auch  bei  Ver- 
säumnis» der  Liquidation  eine  sehr  wichtige  Schranke  für  die  Erben- 
haftung  zurück.  Nur  wofern  der  Erbe  aus  seiner  Habe  die  Gläubiger 
befriedigen  kann  steht  er  ein.  Die  Quellen  sagen  es  ausdrücklich: 
wenn  der  Erbe  nicht  gehörig  zum  Schuldengericht  entbietet,  oder 
wenn  er  vorher  eine  Zahlung  aus  dem  Nachlass  macht,  so  „hat  er 
die  Schulden  zu  zahlen,  solange  sein  Geld  reicht;  nicht  hat  er  dafür 
in  Schuldf-knechtschaff]  zu  gehen.“1 

Die  Frage  muss  aufgeworfen  werden,  ob  die  Liquidation,  und 
sei  es  auch  nur  in  der  minder  durchgebildeten  norwegischen  Form, 
schon  dem  Urbestande  des  westnordischen  Rechts  angehörte.  Diese 
Frage  liegt  um  so  näher  als  unter  den  schwedischen  Landschafts- 
rechten nur  einige  ein  solches  Institut  kannten  (I  S.  423,  424).  Ver- 
schiedenes deutet  auf  eine  verneinende  Antwort.  Es  gibt  schon  zu 
denken,  dass  die  Frostujiingsbök,  deren  erbrechtliche  Stücke  uns  doch 
vollständig  vorliegen,  nichts  hier  Einschlägiges  enthält,  und  dass  auch 
die  spätem  norwegischen  Gesetze  ihre  Vorschriften  über  die  Nachlass- 
liquidation nur  an  den  Text  der  Gulaj>ingsb6k  anknüpfen.  Belang- 
reicher ist  das  Verhalten  der  Grägäs  zum  Schuldengerichte.  Zwar 
bringt  sie  ausser  einem  besondem  Abschnitt  darüber  auch  in  ihren 
beiden  Schilderungen  des  feränsdömr  eine  Stelle,  welche  auf  die  Ana- 
logie des  skulda  dömr  verweist.  Aber  wo  sie  sonst  von  Klagen  um 
Nachlafsschulden  spricht,  thut  sie  es  so,  als  ob  der  skulda  dömr  nicht  be- 
stände. Da  heisst  es  z.  B.,  um  Schuld  mit  fastbestimmtem  Erfiillungstag 
solle  man  den  Erben  an  des  Erblassers  gesetzlicher  Wohnstätte  laden2, 
oder  wegen  ausserehelicher  Schwängerung  habe  man  nach  dem  Tode 
des  Schwängerers  die  Paternitätsklage  und  die  Klage  um  die  Beilager- 
busse gleichwol  gegen  ihn  selbst  durch  Ladung  an’s  Thing  einzu- 
leiten.3 Durch  einschränkende  Interpretation  würden  sich  allerdings 
derartige  Angaben  mit  denen  über  das  Schuldengericht  in  Einklang 
bringen  lassen.  Allein  da  die  Grägäs  kein  einheitliches  Werk,  so 
wird  die  Zulässigkeit  eines  derartigen  Auskunftsmittels  zweifelhaft. 
Dazu  kommt  nun  aber  ein  Bericht  wonach  der  Kardinal  Wihelm  von 
Sabina  während  seiner  Anwesenheit  in  Norwegen  1247  seinen  scharfen 
Tadel  dagegen  aussprach,  dass  man  ererbtes  Gut  nehme,  bevor  alle 


' Gr.  I b 148  (=  II  225).  VgL  oben  S.  166. 
s Gr.  I b 147  (==  II  221).  Hierüber  unten  § 55  L 
3 Gr.  II  c.  148  (=  Ib  49).  Dazu  die  Ladungsformel  II  197«. 
V.  Amira,  Nordgennamechee  Obligationenrecht.  II.  i 
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rechtmässigen  Schulden  bezahlt  seien.1  Kehrte  sich  der  Tadel  gegen 
einen  Brauch,  so  schwerlich  gegen  einen,  der  gegen  Satzungen 
wie  die  der  Gulafringsbök^verstiess.  Das  Wahrscheinlichste  ist  viel- 
mehr, dass  damals  noch  nicht  alle  norwegischen  Landschaften  solche 
.Satzungen  hatten. 

II.  Nachfolge  unter  Lebenden. 

1.  Nur  im  typischen  Falle  war  der  Erbgang  Nachfolge  in 
Rechtsverhältnisse  eines  Gestorbenen.  Ein  Leitender  wurde  beerbt, 
wie  nach  älterem  schwedischen  Recht  (I  426  f.),  so  auch  nach  dem 
ältern  norwegischen2,  wenn  Gut  eines  Friedlosen  an  dessen  Erben 
fiel.  Dieses  geschah  nämlich  gerade  dann,  wenn  der  Friedlose  nicht 
„wie  ein  Todter“,  d.  h.  wenn  er  nicht,  in  der  grossen  Acht  war.9  In 
solchem  Falle  „nahmen“  regelmässig  die  Erben  seine  Liegenschaften 
und  die  für  Liegenschaften  empfangenen  Gelder4,  und  zwar  nahmen 
sie  dieselben  zu  eigen.  Erst  König  Hakon  der  Alte  hat  (1200)  die 
Erben  zu  blossen  Pflegern  des  Achterguts  gemacht.9  Bis  dahin  folgten 
die  Erben  des  Geächteten  diesem  auch  in  seine  Obligationen  nach. 
Das  Mals  dieser  Nachfolge  war  aber  vom  gleichen  Grundsatz  be- 
herrscht, wie  die  Nachfolge  von  Todeswegen,  einem  Grundsatz  der 
diessmal  auch  ausserhalb  der  Gula|>ingslyg  durch  eine  Liquidation* 
verwirklicht  wurde.  Möglicherweise  haben  wir  hier  das  Muster  vor 
uns,  wonach  erst  die  Liquidation  der  Verlassenschaft  eines  Gestorbenen 
gestaltet  wurde.  Aber  nicht  der  Erbe,  sondern  der  königliche,  allenfalls 
auch  der  bischöfliche  Beamte  veranstalten  die  Liquidition  über  den  Nach- 
lass des  Ächtei's,  da  sie  das  friedlose  Gut  nach  Tilgung  der  Schulden 
einziehen.  Dtuch  den  Beamten  werden  am  Thing  die  Gläubiger  zu 
einer  Tagfahrt  geladen.  Den  Ort  derselben  darf  er  jedoch  nicht  will- 
kürlich bestimmen,  so  wenigstens  nach  der  Gulajtingsbök,  welche  in  213 
schwere  Strafen  darauf  setzt,  wenn  er  das  friedlose  Gut  „an  andern 
Stätten  einzieht,  als  an  den  dreien,  welche  dazu  aufgezählt  sind". 
Genaueres  lässt  sich  allerdings  nicht  erkennen.  Die  Ladungsfrist  ist 
gemeiniglich  eine  fünfnächtige,  doch  im  Drontheimischen  während  des 
Winters  eine  halbmonatliche,  eine  Frist  also,  die  leicht  mit  der  dem 
Ächter  zukommenden  Fluchtfrist * zusanunenfallen  konnte.  In  der 

1 DI.  567,  508.  2 Nicht  nach  isländischem;  s.  oben  8.  124—128 

3 Nur  der  ubotamaär  ist  nach  NGL.  II  528  „wie  ein  Todter“.  Dies* 
gegen  Brandt  Forel.  II  S.  16.  Vgl.  auch  oben  8. 129. 

* Vollste.  8. 107—114. 

3 Fr  indl.  4,  5.  Darnach  Ja.  16,  17,  NL.  IV  2,  Bl.  IV  2,  .Tb.  M.  1.  S. 
auch  NGL.  m 176  (a.  1357). 

* Hierüber  Vollstr.  8.  119  ff. 

1 Vollstr.  S.  189 — 147  und  oben  S.  129. 
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Zwischenzeit  hatte  der  Beamte  die  Fahrhabe  an  den  Ort  der  Tagfahrt 
zusammen  zu  bringen.  Denn  an  den  Ort,  ,.wo  das  Gut  ist“  soll  er 
nach  Fr.  V 13  die  Gläubiger  entbieten,  und  wer  sich  dem  Hinschaffen 
der  Sachen  widersetzte,  wurde  ebenso  bestraft,  wie  wer  durch  Unter- 
schlagung die  Masse  verkürzte.1  In  der  Tagfahrt  selbst  war  das  Ver- 
fahren analog  dem,  welches  wir  bei  der  Liquidation  des  Nachlasses 
eines  Gestorbenen  in  der  Gulajnngsbök  angetroffen  haben.2  Inbesondere 
konnte  es  auch  hier  zum  Concurs  kommen  (§  63).  Dass  zur  Schulden- 
tilgung auch  die  den  Erben  gehörigen  Bestandtheile  des  Ächterguts 
herhalten  mussten,  ist  ausser  Zweifel.  Selbst  als  die  Erben  nur  noch 
Verwalter  dieser  Sachen  waren,  hatten  sie  doch  die  Schulden  daraus 
zu  tilgen.  — Bezüglich  der  Alimentationsschulden  bestimmt  Fr.  V 13s, 
dass  die  Pfleglinge  dem  friedlosen  Gut  und  den  Liegenschaften  nach 
Verhältniss  der  Werthe  folgen,  welche  von  Schätzleuten  für  diese 
beiden  Gütermassen  festgestellt  weiden.  Es  findet  also,  köimte  man 
sagen,  unter  Umständen,  ein  ömayaskipti  (S.  202)  zwischen  den  Erben 
des  Achtere  einer-  und  dem  Fliedensbewahrer  andererseits  statt.  Vor- 
gesehen ist  dabei,  dass  der  letztere  für  den  Pflegling  nicht  mehr  als 
2 7,  gewogene  Silberunzen  jährlich  auszugeben  braucht,  und  zwar 
für  mindeijfthrige  Pfleglinge  nur  bis  zur  Volljährigkeit  des  Ältesten. 
Hiernach  ist  die  Alimentationspflicht  der  Erben  — ebenso  wie  die 
des  Friedenbewahrere , — davon  abhängig,  dass  sie  etwas  und  wie 
viel  sie  aus  dem  Nachlass  des  Ächters  bekommen.  Sicherlich4  hörte 
darum  auch  sie  wie  andere  Schulden  mit  Erschöpfung  dieses  Nachlasses 
auf,  sodass  nur  (nach  Fr.  II 2)  die  Alimentationslast  vom  Volklande  zu 
tragen  war.  Sollte,  wie  wahrscheinlich,  im  Bereich  der  Gulajnngslyg 
die  Alimentationspflicht  der  Erben  nicht  in  obiger  Weise  bedingt  und 
beschränkt  gewesen  sein,  so  lag  das  daran,  dass  sie  dort  überhaupt 
nicht  vererbt  wurde,  sondern  subsidiär  den  Erben  oblag  (oben  S.  202  f.). 

2.  Wechselt  das  Besitzrecht  an  einer  mit  Reallast  beschwerten 
Liegenschaft  (§  80).  so  wechselt  die  Obligation  ihren  Träger.  Vgl. 
I S.  427. 


1 Fr.  III  23  (=  Bja.  in  NGL.  IV  71).  Darnach.  J.  61. 

4 Dass  ein  Gericht  über  die  erhobenen  Ansprüche  entscheiden  musste, 
möchte  ich  jetzt  nicht  mehr  vermuten  wie  einst  in  Vollstr.  S.  122  f.  Bei  citaji 
bedurfte  es  schon  nach  allgemeinen  Grundsätzen  keines  Gerichts.  Soweit  aber 
etwa  Eide  zulässig  waren',  konnte  immerhin  ein  aussergerichtliches  Verfahren 
genügen  wie  das  im  jüngem  Text  von  Gu.  37  (=  Ja.  114)  beschriebene. 

s Dazu  vgl.  Brand't  Forel.  I S.  139,  II  S.  17. 

4 Es  ist  sicher  durch  NL.  X 2 (S.  178  = Bl.  X S.  288),  wonach  das  Kost- 
geld mit  Erschöpfung  des  friedlosen  Gutes  entfällt. 

31* 
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3.  In  die  Verbindlichkeit  eines  Andern  tritt Jman  ein,  wenu  mau 
von  diesem  eine  Sache  erwirbt,  welche  derselbe  einem  Dritten  zu  über- 
geben oder  zur  Nutzung  zu  lassen  schuldig  ist.1  Vgl.  I S.  428.  Als 
solche  Verbindlichkeiten  werden  wir  auch  in  westnordischen  Rechten 
wiederum  die  des  Verkäufers  gegenüber  dem  Käufer  (§  68)  und  dem 
Vor-  und  Rückkaufberechtigten  (§  69),  ausserdem  in  Norwegen  die 
des  Verpächters  von  Land  gegenüber  seinem  Pächter  (§  72)  kennen 
lernen. 

4.  Beim  Theilen  von  Schulden  unter  Mehrere  (S.  200  ff.)  konnte, 
es  Vorkommen,  dass  einer  in  die  Verbindlichkeit  eines  Andern  ein- 
rückte. Diess  ereignete  sich  zweifellos,  wenn  beim  ömugaskipd  einer 
unter  den  Alimentationspflichtigen  die  Last  der  Andern  gegen  Ab- 
findung über-  und  so  auch  ihnen  abnahm  (S.  204). 

Ein  eigens  nur  auf  Sohuldab-  uud  Übernahme  gerichtetes  Ge- 
schäft ist  dem  westnordischen  Recht  sowenig  bekannt  wie  dem  schwe- 
dischen. Keine  Schuld  ü her  nähme  begibt  sich  in  dem  S.  80  aus  der 
Grägfis  mitgetheilten  Vertrag.  Der  dort  Zusagende  verspricht  zu 
tilgen  nicht  eines  Andern,  sondere  seine  Schuld,  indem  er  nämlich 
zahlen  wird  statt  an  seinen  Gläubiger  an  einen  Dritten.  Sollte,  was 
übrigens  nicht  ganz  so  sicher  wie  bei  der  norwegischen  skuldskeydwj 
(S.  81  f.),  gleichzeitig  der  Gläubiger  selbst  frei  von  einer  Schuld  an 
den  Dritten  werden,  so  kommt  diess  daher,  dass  der  Dritte  jenen 
Vertrag  an  Elffüllungsstatt  gelten  lässt.  Zwar  eine  Schuldüb  er-  aber 
keine  Schuld  abnahme  war  feiner  gegeben,  wenn  man  einem  Andern 
versprach,  dessen  Schuld  abzutragen  (S.  378  f.). 

' Auch  Drinz  Auz.  S.  569  nimmt  hier  Nachfolge  in  die  Obligation  an. 
Ähnlich  die  Ansicht  von  Stobbe  Priv.  R.  Hl  S.  153—156.  Dagegen  K.  Leh- 
mann Ztschr.  f.  RO.  ]8K4  S.  98,  mit  Bezug  auf  die  Lehre  vom  Kauf,  wess- 
wegen  ihm  in  § 68  zu  antworten  ist. 


Digitized  by  Google 


Siebentes  Hauptstück. 
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$ 52.  Terminologisches.  Erfüllung  im  Allgemeinen. 

I.  Die  Vorstellung,  dass  eine  Obligation  zu  Ende  sei,  findet 
ihren  Ausdruck,  wenn  gesagt  wird,  die  in  der  Obligation  liegende 
Bürgschaft  sei  „ab“  (S.  52)  oder  der  Haftende  sei  „aus  ihr  heraus“ 
(S.  51)  oder  „aus“  der  die  Obligation  ausmachenden  Zugriffsgefa.hr 
(S.  54),  oder  der  haftende  Mensch,  die  haftende  Sache  würden  „erlöst“ 
(S.  63),  aber  auch,  wenn  von  einem  „Niederfall“  des  Streites  und  des 
Verfolgungsrechts  (S.  309  N.  15),  von  einem  „Schliessen“  des  Streites 
oder  Streitanlasses  — lüka  mdltim'  — oder  einem  „Streitschluss“ 
— mälalok  n.2,  mälalykt  f.3  _ gesprochen  ward.  Nichts  ausgesagt 
wird  da  über  das  Schicksal  der  Schuld.  Diese  kann  erfüllt  sein, 
ebensowol  aber  unerfüllt,  z.  B.  durch  Vergleich  oder  Schiedsspruch 
getilgt  oder  verjährt  oder  vom  Gläubiger  verwirkt.  Vgl.  die  Gesichts- 
punkte, worunter  in  Bd.  I § 62  die  Aufhebung  der  Obligation  be- 
trachtet wurde. 

Allerdings  aber  suchte  man  auch  das  lügen  der  Schuld,  wie 
in  Schweden,  unter  dem  Bilde  des  „Schliessens“  — lüka  _ anschau- 
lich zu  machen.  Insbesondere  kann  der  Nachweis  erbracht  werden, 
dass  man  unter  lüka  skuld  (etwa  mit  dem  Beisatz  ser  af  hendi  — 
„sich  die  Schuld  von  der  Hand  schliessen“)4  und  skuldalykting  (auch 

' Gr.  Ib  189  (—  H 285).  Stu.  I 81.  Vgl.  auch  Isl.  H 178,  Fs.  77  (29), 
Gl.  19  (86),  Rd.  23  (76),  ValL  4 (4),  6 (81),  7 (57),  Olk.  18  (11),  weiterhin  Nj.  36 
(87),  Fs.  74  (21). 

* Stu.  1 14.  Nj.  67  (7).  Gl.  9 (79),  27  (119).  Isl.  II  64. 

3 Eh.  11  (16),  16  (2),  56  (19).  Isl.  H 177.  Rd.  16  (1  . Bjam.  73. 

4 Gu.  56  (übers,  oben  S.  82= Ja.  127,  NL.  VIH  21,  Jb.  Kp.  23  oben  S.  81), 
59  (=  Ja.  111,  NL.  VIH,  2 Jb.  Kp.2).  Fr.  X 24  (=  Bja.  m 158),  XI  7,  ind.  7. 
Ja.  42  a.  E.  (=  NL.  IV  12,  X2  S.  177,  BL  IV  13,  X S.  287).  NL.  VU3  6 
(übers,  oben  S.  170  = Jb.  Kp.  6).  Bl.  VII  13  a.  E.,  V 12.  NGL.  H S.  336. 
Gr.  I b 45  (=  n 174).  Vgl  auch  pidr.  379. 
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lyktan  = Schuldenschliessung)1  nicht  blofs  die  Schnlderftillung,  sondern 
auch  jede  andere  Art  von  Schuldentilgung  verstand  wie  z.  B.  die 
y/culdskeytiny  (S.  82)  oder  die  Abfindung:  des  Gläubigers  im  Concurs. 
I)a  nun  aber  wiederum  skuld  nicht  nur  die  Schulden,  sondern  auch 
das  Geschuldete  bedeuten  kann  (S.  70)  und  immerhin  den  Musterfall 
der  Schuldentilgrung  das  Leisten  des  Geschuldeten  darstellt,  so  treffen 
wir  als  Objekt  für  jenes  liika  nicht  nur  skuld,  sondern  auch  die  Namen 
der  Schuld-  oder  Leist ungsgegenstände  an,  und  zwar  meistens  der 
nämlichen  wie  Bd.  I S.  430.2  Doch  liebte  es  westnordischer  wie 
schwedischer  Sprachgebrauch,  wo  lüka  = „leisten“  sein  sollte,  dieses 
durch  die  Adverbien  upp  (=  auf  )3  oder  üt  (=  aus)'  zu  verdeutlichen 
oder  durch  eine  Raumbestimmung  verwandter  Art  wie  z.  B.  den  Bei- 
satz i hynd  (=  in  die  Hand).5 

Bevorzugt  aber  waren  Ausdrücke,  welche  nicht  sowol  das 
Schliessen  von  Schuld  oder  Obligation  als  das  hiezu  angewandte  Mittel, 
die  Leistung,  bezeichnet en.  Bald  begnügt  sich  die  Rechtssprache, 
aufs  blofse  Erscheinen  — koma  (fara)  fr  am  (=  zum  Vorschein 
kommen)"  oder  cera  ttppi  (=  oben  d.  i.  zugegen  sein)7  — des  Leistungs- 
gegenstandes abzustellen.  Bald  sieht  sie  die  Erscheinung  zugleich  auf 
deren  Quelle  an,  nennt  sie  einen  „Hervorgang"  — ütyanya  (f.F,  fühlt 
sie  aufs  Handeln  eines  Menschen  zurück,  auf  ein  Zulassen  — lata 
ttppi,  lata  ceru  uppi9,  lata  fr  am'9  (=  zum  Vorschein  kommen  lassen), 
lata  üttjantja  (=  hervorgehen  lassen)11,  — oder  Loslassen  — leysa 


‘ Gu.  116  inscr.  Htb.  a.  1314  § 26.  DN.  Xil  70. 
s Bo.  I 11.  Ei  I 32  (=  H 28).  Gu.  35.  Fr.  XI  7,  XJH  1,  Bja.  LU  Y 118. 
NGu.  22.  NBo.  14.  Ja.  117  (=  NGL.  VIII  8,  Jb.  Kp.  8),  42  ('s.  Note  3 oben). 
NL.  VH  1,  12  (—  Jb.  LI.  11),  32  (=  Jb.  LI.  33).  NGL.  11  336,  338  (d).  DN.  I 

86,  92,  101,  108,  109,  116,  122,  134,  141,  151,  184,  186,  198,  200,  H 82,  115,  147, 

168  u.  8.  w.  Gr.  HI  203.  Grett.  59.  Lj.  30  (79).  Vgl.  auch  lykting  in  NL. 
VII 12,  NGL.  IV  486  u. 

3 Ei  1 32.  Fr.  HI  22,  V 11.  Ja.  78.  NL.  I 2.  NGL.  IV  18o.  DN.  1 151, 199, 

244,  H 285,  Xn  10,  14,  21,  51,  55,  56,  74.  Is).  H 64.  Dazu  gehört  das  £ upplykt 

(=  Zahlung,  Leistung)  Fr.  IV  7 O NL.  IV  11,  Bl.  IV  12,  Jb.  M.  10),  DN.  1 
134,  152,  236,  II  82,  99,  193,  XH  88,  89. 

< DN.  I 212,  jEv.  X17  114.  5 DN.  H 46  (a.  1299),  XU  59,  84. 

» Ausser  S.  437  Note  1,  2 s.  Gu.  32  (=  Fr.  V 6 etc.),  320,  Gr.  U 405,  400, 
I a 206,  DN.  1 116,  H 99,  101. 

7 Gu.  10t  "r.  IV  12,  16,  18,  19,  21,  42,  45,  VI  1,  Xin  21,  sakt,  A.  4. 

Bja.  H 38—40.  Gr.  I a 195. 

* Ausser  S.  488  Note  6 s.  Gr.  I b 129  (==  11  525,  UI  398),  II  72,  95. 

» Fr.  IV  32.  Ja.  21  (=  NL.  IV  9 etc.).  Gr.  I a 59,  136,  230,  b 67,  68 
69,  87,  108,  142,  143,  144,  152,  157,  H 208,  329,  449,  470,  475,  480  u.  s.  o. 

«•  Fs.  111  (29,  30).  u Gr.  Ia  239  (—  H 89). 
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(meist  mit  dem  Zusatz  af  hendi  (=  von  der  Hand  lösen)1,  afhenda 
(aushändigen)2.  — ein  Machen,  Fertigen  — gcera  (vgl.  I 430)3,  geri 
(f.)4,  — ein  Ausfähren  — inna  (oftmals  mit  obigem  af  hendi)*,  — 
ein  mit  dem  Gegenstand  zuthunhaben  — gegna  (c.  dat.  wörtlich  = 
begegnen)8  oder,  damit  begriffs verwandt,  finna  (=  „finden“  d.  i. 
kommend  antreft'en)7,  — ein  Besorgen  — halda  tipp,  h.  uppi  (=  oben  hin 
halten,  vgl.  I 482).8  Bald  endlich,  insonderheit  wo  der  Gegenstand 
eine  Sache,  wird  die  Richtung  angezeigt,  welche  jene  Thätigkeit  um 
der  Vortheilszuwendung  willen  nehmen  muss.  Diess  geschieht  mitunter 
durch  eine  Ortsbestimmung,  die  zu  einem  der  schon  erwähnten  Aus- 
diiicke  hinzutritt,  wie  inna  » hgnd  (mannt)  — einem  in  die  Hand 
schäften“,  gewöhnlich  aber  durch  eines  jener  vielen  Zeitwörter,  die 
ein  Verschaffen,  Gewähren,  Übertragen  bedeuten,  als  da  sind:  fd  (ur- 
sprünglich = ergreifen,  „fangen“,  weiterhin  aber  = zu  Wege,  zur 
Stelle  bringen,  liefern,  verschaffen)10,  veita  (—  zur  Verfügung  stellen, 
von  vita,  veit  — einem  etwas  vorgesehen  haben?)11,  selja  (=  dar- 

• Gr.  Ia  235,  241,  243,  b 33,  152,  154,  191  (=  II  82,  91,  92,  159,  237,  240, 
287),  II  16  (=  III  313).  Eg.  282  (15).  Mit  diesen  Stellen  vgL  noch  Gr. Ia  64, 
217,  Ldn.  335.  Leysa  tit  = leyta  af  hendi  Nj.  10  (43).  Leysa  ohne  Kaum- 
bestimmung  Stu.  II 176,  Hskr  72  (2),  DN.  1 109  Hjaltland.  Dieser,  freilich  fast 
nur  isländische  Sprachgebrauch  macht  zweifelhaft,  ob  Bd.  I S.  41  bei  Note  4 
die  Bedeutung  von  lOsa  mit  dem  Acc.  des  Leistungsgegenstandes  richtig  er- 
klärt ist. 

2 Afhenda  tkuld  porst.  hv.  41. 

» Z.  B.  Gu.  3,  8,  300,  Fr.  II  18,  20,  33,  IV  44,  VII 12,  Bo.  I 11,  Ei.  I 32, 
NGL.  n 336,  453,  454,  Gr.  I b 206,  207. 

4 Ausser  Fritzner  s.  v.  No.  7 s.  Bo.  1 11  inscr.,  Fr.  II  18  inscr.,  8,  VII 
10,  J.  18. 

» Gu.  72  (=  Ja.  89,  Jb.  LI.  1).  Gr.Ia8,  14,  15  (=11  9,  17,  DI  8,  14, 
15  etc.),  134  (=  II  271),  b 5,  134,  152,  210  (==  II  109,  271,  237,  52),  HI  49.  Stu. 

I 132.  Ld.  308.  Fritzner  s.  v.  No.  4,  5. 

« Z.  B.  Gu.  115  (=  Ja.  73  etc.),  Gr.  Ib  150, 106,  160,  46, 173,  206,  a 26, 27,  34. 

t Fr.  XD  2 g.  E.  Gr. II  87  (=  Ia  238),  127,  128,  134  (=  Ib  22),  140, 
413,  416,  417,  419,  444,  480,  HI  403.  Dict.  s.  v.  H No.  3. 

8 Gu.  229,  298.  Fr.  VH  8,  X 24  (—  Bja.  IH  158).  Bja.  H 14,  15  (—  HI 
95).  Fr.  indl.  17.  NL.  IV  19  (=  Jb.  M.  20).  BL  IX  12  (=  Jb.  F.  13).  Gr. 
Ia  99,  200,  b 142  (=  II  216),  H 61,  208.  Vall.  7 (61).  Grett.  100.  • Fritzner 

II  S.  701  (No.  5). 

» Gr.  I a 19  (—  H 23,  IH  21  etc.). 

>o  Das  Objekt  ist  bald  beweglich,  z.  B.  in  Gu.  3 — 5,  10 — 12,  15,  309,  Fr. 
H 8,  VH  13,  XII  2,  Gr.  H 19,  20,  21,  534,  bald  unbeweglich  wie  in  Gu.  78> 
DN.  I 60,  90,  124,  184,  U 82,  IH  70. 

11  Als  Objekte  kommen  vor:  Geld  Bja.  H 51,  HI  XY  80,  Wohnung  Gr.  Ia 
4,  10,  19  (*■=  H2,  10,  22  etc.),  Dienste,  insbes.  kirchliche  Gr.  Ia  9,  14,  17,  18, 
19,  21  u.  s.  o.  Wegen  der  Grundbedeutung  vgL  Diefenbach  I S.  218. 
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bringen,  ausliefern,  vgl.  1 548)',  „yefa  (=  geben“,  d.  i.  doch  wol  ur- 
sprünglich wiederum  = bringen,  vgl.  I 504)1,  endlich  yjalda  ( = „gel- 
ten“, d.  i.  erstatten,  entrichten,  vgl.  I431)3,  dasjenige  Wort,  welches 
mehr  als  irgend  ein  anderes  in  dieser  Reihe  das  schuldtilgende  Hin- 
geben von  Geld  und  Gut,  und  zwar  auch  von  einzelnen  beweglichen 
oder  imbeweglichen  Sachen  bezeichnet,  so  namentlich  wo  es  gleich 
lüka  (oben  S.  485)  als  Objekt  skuld  ergibt  (S.  70)  oder  wo  es  iin 
Gegensatz  zu  gefa  = schenken  und  zu  selja=  verkaufen  steht  (§§  64, 
67),  oder  wo  nicht  als  sein  Objekt,  sondern  als  sein  Mittel  Sachen 
genannt  sind,  die  an  Geldesstatt  übergeben  werden  (§57).  Schärfer 
noch  als  in  den  Zeitwörtern,  selbst  als  in  gjalda , ist  der  Begriff  schuld- 
tilgender Leistung  ausgeprägt  in  den  zu  selja  und  yjalda  gehörigen 
Hauptwörtern  sal  (n.)4,  gjald 6 (n.),  häufiger  in  der  Mehrzahl  gjgld% 
vgl.  I S.  431),  (jildi  (n.)7,  — in  gjald  besonders  deutlich,  wenn  den 
Gegensatz  dazu  gjqf  (=  „Gabe“,  Schenkung)8  oder  wenn  gjald  das 
Objekt  von  halda  ttpp  (oben  S.  487)  bildet. u 


1 Z.  B.  Fr.  IX  22,  Gr.  Ia  22«),  243,  b 198,  Nj.  37  (71).  Selja  mann i i kotul 
Gu.  36,  40,  Bja.  H 45,  Gr.  1 168,  III  164,  247,  Flat.  H 90,  Rd.  16  (158)  u.  dgl.  m. 

2 So  wenn  Kaufpreis,  Abgaben,  Zinse,  Gebühren,  Bussen  das  Objekt  aus- 
machen: EL  143,  1136,  Fr.  XVI  2,  NGL.  III  42  oben,  Gr.  Ia  192  (=  II  190), 
b 205,  208,  II  406,  Sigurdar  kv.  H (NF.)  7,  Gudr.  kv.  II  (NF.)  25,  Fs.  100  (20), 
Flat,  Ul  411,  430  oben,  Gisl.  12.  Oefa  aptr  = zurückerstatten  NGL.  IV  180. 
Wegen  der  der  Grundbedeutung  s.  Diefenbach  II  S.  399  f.,  Fick  UI  S.  100, 
Schade  8.  v.  gebart. 

3 Beispiele  aus  zahllosen  Belegen : Bo.  I 14,  27,  EL  I 3,  32,  n 12,  29,  40. 
Gu.  6,  9,  34,  51,  70,  71,  92,  223,  Fr  II  2,  5,  7,  15,  18,  32,  33,  EX  30,  X 44,  XU1 
1,  10,  11,  21,  DN.  I 7,  Gr.  Ia  4,  8,  9,  20,  59,  88,  121,  130,  b 141,  142,  144,  145, 
153,  Gl.  26  (15  fj,  Rd.  1 (45),  6 (38  f.),  Stu.  1 137.  Ojalda  af  hgndum  Gr.  III 
203,  I b 197,  HeiL  48  (33). 

* Gu.  223,  32  (=  IV.  V 46  etc.).  Fr.  V 9.  DN.  II  67,  IV  90,  XH  74. 
Hskr.  315  (33).  Die  von  Fritzner  8.  v.  uufgestellte  Bedeutung  „Zaliltermiu“ 
entwickelt  sich  erst  aus  der  obigen. 

5 Ausser  Note  8,  9 und  Compoaita  wie  gjalddage  (=  Zahltag),  gjaldgettgr 
(=  gangbar  als  Zahimittel),  yjaUhkyldagr  (=  zahlpflichtig),  fegjald  (=  Geld- 
zahlung) s.  Gr.  Ia  19,  117,  b 142  (Z.  10,  ‘20,  25),  143,  148,  195,  205,  II  221,  Rd. 
1 (75),  Heil.  48,  Dict.  s.  v. 

* So  namentlich  in  der  Formel  til  yjalda  ok  til  utgnngu  (=  zu  Zahlung 
und  Leistung)  Gr.  Ia  189,  223,  b 140  f.,  145,  14C,  151,  163,  198,  209,  U 62,  72, 
209,  413,  443,  468,  486,  505,  526,  535  u.  s.  o. 

7 Dict.  und  Fritzner  s.  v. 

8 Gu.  129.  NGL.  H 90  Var.  22,  I 462  unten.  Stu.  1 23  lübere.  unten 
S.  491).  Ldn.  293  (übers,  ebenda). 

* Die  Protestformeln  in  Gr.  II  61  (übers,  oben  S.  467),  HI  53  f.,  U 208 
t übers,  oben  S.  448),  Ib  209  (=  II  51),  142  (—  H 216). 
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Dem  schwed.  rcepa,  gotl.  reida  (I  432)  im  entsprechen  West- 
nordischen  reida  und  greida  (=  got.  raidjan  und  garaidjan ).'  In 
diesen  Zeitwörtern  hat  die  Rechtssprache  die  Grundbedeutung-  eines 
sinnenfälligen  Hergangs,  nämlich  des  Aufreihens,  im  Allgemeinen  fest- 
gehalten, wie  sich  aus  dem  Umstand  ergibt,  dass  sie  die  mehrfach 
erwähnten  raumbestimmenden  Beisätze  af  hendi 2 und  * hgnd'  oder 
fram*  ertragen.  Daher  als  Gegenstände  des  reida 5 und  g reida 6 ebenso 
wie  dann,  wenn  die  Feminina  reida  (der  schwed.  redha  entsprechend)1 * 3 * * * 7, 
reizla 8 * io *,  greizla,  ütgreizlu a gebraucht  werden,  gewöhnlich  Fahrnisse 
gedacht  sind,  und  zwar  vertretbare,  sodass  reida  und  greida  im  Ein- 
klang mit  ihrer  Etymologie  den  Begriff  des  Zählens  decken  können. 
Anschaulicher  aber  wird  das  hierin  liegende  Hinzählen  durch  das  Ad- 
verb upp,  wenn  es  bei  greida 10  oder  bei  gjalda 11  steht.  Hingegen 
kann  greida  ohne  derartiges  Beiwort  doch  auch  ein  Übertragen  von 
Land12,  ja  sogar  von  Gewalten  und  Ämtern13  bedeuten,  ein  Über- 
tragen also,  wobei  alles  und  jedes  Aufreihen  oder  Hinzählen  aus- 
geschlossen ist. 

n.  Den  im  Vergleich  zu  Schuldtilgung  und  selbst  zu  Leistung 
engeren  Begriff  der  Schulderfüllung  scheint  unmittelbar  und  voll- 
ständig kein  Rechtswort  wiederzugeben.  FuUgera  (=  voll  machen) 
nebst  ftdlgerd  (f.)u  und  fullnadargerd 15  besagen  mehr  „Genugthuung“ 


1 Falsch  Dict  s.  v.  greida  II,  wo  g.  = got.  garajijan  sein  soll. 

- Reida  af  hendi  z.  B.  in  Gr.  Ia  236,  241,  243,  b 129,  134,  135,  143,  196, 
Fr.  XI  6.  Greida  af  hendi  Fr.  XI  5,  Gr.  HI  465,  Nj.  24  (49),  36  (79),  97  (135)t 
123  (71),  IsL  H 210,  Eg.  112  (2). 

3 Reida  i.  h.  Gu.  277,  Or.  Ib  210  (=  II  52  etc.).  Greida  i.  h.  Gr.  IH 

187  (vgl.  I b 210,  H 62),  207  (vgl.  I a 19,  H 23).  Fr.  XI  8,  Flat.  H 55. 

* Sv.  35.  Nj.  74  (23).  Lj.  19  (47).  Fr.  XII  4. 

3 Geld,  Getreide,  Mundvorräthe,  Holz  z.  B.  in  Gu.  3,  9,  34,  35,  266,  276, 
277,  283,  284,  Fr.  H 12,  IV  22,  42,  49,  Vn  21,  IX  16,  X 16,  32,  XU  2,  XHI  2, 
Gr.  I b 16,  DI.  201,  203,  394,  Hskr.  400  (22),  Ld.  96.  Preis,  Mieth-  oder  Pacht- 
zins, Bufssummen,  Zehnt,  Gebühren  Gu.  61,  72  , 244  , 23,  Fr.  VI  2,  VII  2,  X 
48,  Gr.  Ia  130,  201,  241,  b 69,  210,  223,  H 480,  IH  61. 

« Beispiele:  Fr.  H 33,  V 9,  10,  XI 11,  J.  19,  Ja.  44,  DN.  I 63,  Gr.  IH 

187,  199,  207,  Ld.  30,  288,  Nj.  24  (34,  35,  45,  49,  53,  54),  36  (125),  37  (70,  73), 

74  (15,  23),  Eb.  20(1),  Rd.  7 (23),  Hskr.  401  (3,  5).  Fritzner  s.  v.  a.  E. 

’ Gu.  9 (=  Sv.  8),  23  (S.  15).  Fr.  VII  8. 

* Gr.  I a 199.  Ld.  80. 

o Sv.  2 (=  geri  Gu.  8).  Hskr.  401  (4).  Stu.  I 362.  Nj,  8 (13  ütgreizta 
■=■  ütganga  vgl.  oben  S.  488  Note  6). 

io  Fr.  V 9.  Mo.  23  (6  f.). 

n Hskr.  399  (33).  Flat.  I 577.  Lj.  27  (125  f.).  Nj.  123  (21). 

12  Fr.  indl.  2,  6.  Ja.  15,  17.  NL.  IV  2,  VI  11.  Stu.  384. 

ia  Fritzner  s.  v.  No.  4.  l*  Fritzner  s.  vv.  >3  jiorkelsson  11s.  v. 
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überhaupt  als  ..Erfüllung“,  welche  allerdings  die  vornehmste  Aid  der 
ersteren  ist.  FyUa  (=  erfüllen)  pflegt  zum  Objekt  zu  haben  das  ge- 
gebene Wort,  das  abgelegte  Gelöbnis»,  den  übernommenen  Dienst,  den 
empfangenen  Befehl,  die  gewährte  Bitte aber  nicht  die  Schuld,  was 
jedoch  vielleicht  nur  ein  zufälliger  Mangel.  Auch  zu  den  Zeitwörtern 
p/na  und  inna , welche  (=  ausführen)  im  Sprachgebrauch  öfter  mit 
fylla  synonym,  ist  scheinbar  nicht  sowol  die  Schuld  das  Objekt,  als 
der  Schuldgrund  wie  z.  B.  eine  Abrede,  ein  Gelöbniss,  eine  Auflage, 
ein  Schiedsspruch.'*  Aber  diess  ist  nur  dadurch  ermöglicht,  dass 
die  Begriffe  des  Geschuldeten  und  des  Schuldgrundes  vertauscht  win- 
den. Ist  endlich  vom  „Halten“  eines  gesprochenen  Wortes,  einer  ge- 
troffenen Vereinbarung  die  Rede  — halda  ori,  einkamäl , mäldaya. 
greif,  kaup  u.  s.  w.3,  — so  kann  damit  das  Gegentheil  des  Widerrufs 
oder  Rücktrittes*,  aber  ebenso  gut  auch  die  Worterfüllung4  ge- 
meint sein,  während  nur  das  erfüllende  Beobachten  gemeint  ist,  wo 
als  Objekt  von  halda  kein  Rechtsgeschäft,  sondern  ein  anderer  Schuld- 
grund, z.  B.  ein  Schiedsurtheil,  erscheint." 

Allgemeine  Regeln  über  Erfüllungsformen  fehlten.7  Wichtig 
dagegen  war  bei  jeder  Art  von  Erfüllung  die  Absicht.  Eine  Zu- 
wendung, die  nicht  in  der  Absicht  des  Erfüllens  gemacht  ward,  galt 
nicht  als  Schulderfüllung.  Doch  wurde  jene  Absicht  vermuthet,  bei 
einem,  der,  um  Schuld  angefordert,  sich  willfährig  zeigte.  Wollte  er 
sich  gegen  Unterstellung  des  anirnus  solvendi  schützen,  weil  er  der 
Schuld  seine  Anerkennung  verweigerte,  so  hatte  er  seinen  Beweg- 
grund zu  erklären.  Diess  konnte  er,  indem  er  seiner  Zuwendung  den 
Kamen  einer  Leistung  überhaupt  oder  den  besondem  Kamen  der  ge- 
fordeten  absprach  und  obendrein  noch  etwa  den  einer  „Gabe“  (Schen- 
kung) beilegte,  oder  indem  er  seinen  „guten  Willen“  ausdrücklich  als 
Beweggrund  angab.  Beispiele : in  Stu.  1 23  will  der  mächtige  Haflidi 
Mässon  nicht  anerkennen,  dass  Olätf  Hildisson  wider  Recht  erschlagen 
sei,  gleich W'ol  aber  den  Blutkläger  |>orgils  Oddason  begütigen;  „ich 
will,  sagt  er,  dem  porgils  8 Kuhwerthe  geben  . . . und  ich  nenne  das 

1 Ausser  den  Stellen  bei  Fritzner  s.  v.  No.  4 s.  Sd.  19  (128). 

2 Dict..  und  Fritzner  s.  w.  Vgl.  i nniny  ok  efnrnp  Gr.  II  162. 

:l  Im  Allgemeinen  s.  Fritzner  s.  v.  No.  16. 

4 lieispiele  in  Gu.  48,  51,  71,  129,  276,  Fr.  X48,  Bja.  EU  Y 107  (S.  81), 
X 109  (S.  82),  DN.  I 109,  Gr.  Ia  248  Z.  1,  b 45  Z.  6,  U 127. 

4 Beispiele  in  Gu.  40,  70,  Fr.  XI  10 CO»  Bja.  EU  X 124  (S.  83),  Gr.  Ia  122 
Z.  1),  236,  b 45  (c.  153),  149,  U 101. 

e Fr.  X 28.  S.  ferner  DN.  I 110,  U 116,  117,  EU  138. 

' Es  bedarf  wol  keiner  Ausführung,  dass  das  in  den  (Quellen  oft  erwähnte 
ErfUllungszeugniss  nicht  Form  ist,  sondern  nur  dem  Beweise  dient. 
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eine  Gabe  (yjqf),  aber  in  keiner  Weise  eine  Leistung  ( yjald )“.  Flat. 
III  433  berichtet  wie  der  schönhaarige  Harald  in  Telemarken  Steuern 
fordern  lässt,  der  Herse  Asgiimr  IJlfsson  hält  ein  Thing  mit  den 
Bauern  und  spricht  : „nun  will  ich  ihm  [dem  KönigJ  Gaben  senden, 
aber  nicht  Schatz“:  so  geschieht  es;  er  schickt  einen  Hengst  und  viel 
Silber,  und  seine  Boten  sagen  zum  König:  „Asgrimr  hat  euere  Bot- 
schaft gehört  wegen  des  Schatzes;  aber  er  will  ihn  nicht  leisten 
(yjalda)-,  wol  aber  hat  er  auch  viele  Freundesgaben  geschickt.“  Im 
Parallelbericht  Ldn.  293  N.  I heisst  es  an  der  entscheidenden  Stelle : 
er  sagte,  „das  solle  eine  Gabe  sein,  aber  nicht  Leistung  ( yjald )“.' 
Nach  DN.  IX  100  verabredeten  i.  J.  1328  die  Bürger  in  Bergen: 
„keiner  soll  fortan  Hofzehnt  geben,  sondern  solchen  guten  Willen,  wie 
es  jedem  gefiele , und  das  solle  nicht  Zehnt,  heissen , sondern  guter 
Wille.“  Zuwendungen,  die  unter  solchen  Protesten  erfolgen,  kann 
man  ablehnen,  ohne  in  Annahmeverzug  zu  gerathen2,  und  man  lehnt 
sie  ab,  wenn  man  beim  Fordern  bleiben  will®,  weil  in  der  Annahme 
ein  Verzicht  auf  die  Forderung  gefunden  werden  könnte. 

Aber  unbeschadet  der  Wichtigkeit  des  Beweggrundes  braucht 
die  Leistung,  welche  die  Schuld  erfüllen  soll,  doch  nicht  vom 
Schuldner  auszugehen,  es  müsste  denn  nur  der  individuelle  Zweck 
der  Schuld  das  Gegentheil  mit  sich  bringen.  An  dieser  Stelle  be- 
währt sich,  wie  wenig  die  gläubigerische  Schuld  (oben  S.  08—71)  blofser 
Widerschein  der  schuldnerischen.  Sehen  wir  davon  ab,  dass  der 
Gläubiger  zweifellos  eine  Leistung  sich  gefallen  lassen  musste , (he 
ihm  Erflillungshalber  der  Bürge  seines  Schuldere  anbot,  so  ergibt  sich 
sowol  aus  der  quellenmäfsigen  ( 'hararakteristik  der  Eifüllung  als 
eines  Erscheinens,  des  Erfüllungsverzugs  als  eines  Ausbleibens  des 
Schuldobjekts  (S.  486  Note  6,  7,  S.  436  Note  1 — 5)  wie  aus  dem  Wort- 
laut der  S.  467  angeführten  Protestformeln , dass  der  Gläubiger  in 
Annahmeverzug  kam,  wenn  er  eine  Leistung  darum  ablehnte,  weil 
sie  von  einem  Dritten  „für“  den  Schuldner  ( fyrir  kann)  angehoten 
war.  Gewöhnlich  sehen  wir  denn  auch  ein  solches  Angebot  an- 
genommen1, selbst  wenn  es  gegen  des  Schuldere  Willen  gemacht  ist.5 
Wird  dagegen  mehrmals  erzählt,  dass  (he  von  einem  Dritten  für  den 
Sühnpflichtigen  angebotene  Sühne  abgelehnt  worden  sei11,  so  kömite 


> Vgl.  Hskr.  24  (28  £),  Sig.  Kau.  3 (34  f.),  Fier.  128,  Flat.  HI  5H1. 
2 Stu.  I 23.  3 Flat,  m 433.  Ldn.  293. 

« Flat  I 511  (c.  399  g.  E.),  H 477.  Stu.  I 137  (c.  6).  (ihr.  36. 
s Eb.  53  (24)— 54  (5). 

» Z.  B.  Stu.  H 293  f.,  Grett,  63,  55. 
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zuweilen 1 der  Grund  im  vindieativen  Wesen  der  Söhne  (S.  395)  ge- 
legen sein.  Streng  genommen  musste  dieses  ja  allerdings  ausschliessen, 
dass  der  Sühnpflichtige  gegen  den  Willen  des  Sühnempfangers  durch 
einen  beliebigen  Dritten  vertreten  werde.  In  Nj.  123  muss  zwar  der 
Sühnempfänger  sich  das  gefallen  lassen,  aber  nur  gemäfs  einem 
Scliiedsspruch,  dem  er  selbst  sich  unterworfen  hat. 

Ohne  an  den  Gläubiger  gerichtet  zu  sein,  kann  keine  Schuld 
erfüllt  werden.  Hingegen  kann  sie  erfüllt  werden,  ohne  dass  gerade  der 
Gläubiger  bekommt,  was  er  zu  bekommen  hätte.  Da  durch ’s  Erscheinen 
eines  geeigneten  Empfangsmandatais  Empfangsverzug  ausgeschlossen 
wird  (S.  468),  muss  Leistung  an  den  Empfangsmandatar  Erfüllung  sein, 
auch  wenn  der  Mandatar  das  Empfangene  nicht  an  den  Gläubiger  aus- 
antwortet, gleichviel  ob  er  es  nach  dem  Willen  seines  Auftraggebers  für 
sich  behalten  darf,  oder  ob  er  es  unterschlägt.  Nur-  straffrei  soll  im 
letztem  Falle  nach  einem  isländischen  Neugesetz  der  Gläubiger  bleiben, 
wemi  er  um  eine  Schuld  klagt  , die  ( ohne  sein  Wissen  ?)  seinem  Empfangs- 
mandatar gezahlt  wurde.2  Der  Empfangsmandatar  ist  eben  legitimirter 
Empfänger  anstatt  des  Gläubigers,  so  dass  die  Leistung  sich  an 
diesen  richtet,  indem  an  jenen  geleistet  wird,  und  der  Gläubiger  sich 
selbst  den  Schaden  zuschreiben  muss,  den  er  etwa  davon  hat.3  Aus 
den  S.  80—84  (auch  484)  erörterten  isländischen  und  norwegischen 
Bestimmungen  ist  ferner  zu  folgern  und  Beispiele4  bestätigen,  dass 
auch  de  r Schuldner  erfüllte,  der  im  Auftrag  seines  Gläubigers  an 
einen  Dritten  leistete. 

T heil  bare  Schuld  konnte,  auch  wemi  ungetheilt,  th  eil  weise 
erfüllt  werden,  so  dass  nur  noch  der  unerfüllte  Theil  klagbar  blieb.1 
Vereinbar  damit  würde  es  immerhin  gewesen  sein,  wenn  der  Gläu- 
biger das  Angebot  einer  Theilleistung  hätte  ablehnen  dürfen,  worüber 
Nachrichten  leider  fehlen.  Qualitativ  verschieden  von  der  Volleistung 
konnte  nach  isländischem  Recht  die  Theilleistung  aus  formalistischen 
Gründen  wirken,  doch  nicht  in  Bezug  auf  den  Untergang  der  Schuld. 
Während  nämlich  den  Gläubiger,  der  nach  Empfang  der  Volleistung 
klagte,  die  Dreimarkbusse  traf,  blieb  er  nach  Gr.  Ib  145  (=  II  219) 

* Nicht  z.  B.  in  Hskr.  357  (13—28),  H&ks.  102. 

- Gr,  El  219»  («=  I b 146),  verglichen  mit  dem  Vorausgehenden. 

3 Nach  Jb.  Kp.  23  a.  E.  braucht  der  Schuldner,  solange  das  Empfangs- 
rnandat  nicht  zurückgezogen , nur  dem  Mandatar,  nicht  dem  Gläubiger  „zu 
antworten“. 

♦ Gr.  Ia  19,  b 209,  210  (=  II  23,  51,  53,  HI  21,  48,  49  etc.). 

8 So  bei  nicht  festgesetzten  Ratenleistungen  nach  Gu.  72  (daraus  Ja.  89, 
Jb.  LI.  1),  DN.  HI  131,  V 86,  Gr.  Ia  15  Z.  4 f.,  b 145  (-  H 218  f.).  Vgl  auch 
DN.  1 142,  II 119,  147. 


s 
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straffrei,  wenn  er  nach  Empfang  einer  Theilleistung  gleichwol  um  die 
ganze  Schuld  klagte,  vorausgesetzt,  dass  diese  unter  Handschlag  ein- 
gegangen war. 

§ 53.  Erfüllung:  Mafs  und  Gewicht. 

I.  Den  allgemeinen  Begiiff  des  Messens,  wie  es  namentlich  beim 
Liefern  oder  Herstellen  von  Sachen,  aber  auch  bei  andern  Leistungen 
vorkommt,  deckt  das  f.  mäling,  während  das  dem  ostn.  mceta  (I  433) 
und  dem  deutschen  „messen“  entsprechende  westn.  meta  bei  der  Be- 
deutung „schätzen“  verharrt.  Sowol  das  Eimitteln  einer  Menge  von 
Gold  oder  Kom,  als  auch  das  der  Grösse  eines  Grundstücks  kann 
mceling  heissen.'  Ebenso  kann  das  n.  mal,  wovon  jenes  f.  nukling 
mittelbar  abgeleitet  ist,  jede  Art  von  Ma&stab  bedeuten,  wiewol  (he 
Grundvorstellung  die  des  sichtbaren  Zeichens,  dann  der  Länge  zwi- 
schen zwei  Zeichen  ist  und  im  Sprachgebrauch  die  des  Längen-  und 
Flächenmaises  vonvaltet.2 *  Im  Zeitwort  mmla  dagegen  scheint  der 
Begriff  des  räumlichen  Messens,  und  zwar  zunächst  des  Messens  von 
Längen,  besonders  ausgeprägt,  so  dass  es  im  Gegensatz  zu  vega  (= 
wiegen)  stehen  kann.1 

a)  Ra  um  mafs. 

Ein  einheitliches  System  des  Messens  von  Längen,  Flächen  und 
Hohlräumen  kannte  das  westnordische  Leben  so  wenig  wie  das  ost- 
nordische. Vielmehr  verwendet  jenes  wie  dieses  eine  Menge  natür- 
licher Mafsstäbe,  von  denen  sich  einige  nicht  nur  durch  ihre  Ver- 
schiedenheit, sondern  auch  durch  die  Besonderheit  ihres  Zwecks  aus- 
zeichnen. Früher  jedoch  als  in  Schweden  treffen  wir  aut  Island  und 
in  Nonvegen  einzelne  künstliche  Mafse  an,  die  entstanden  durch 
Fixirung  von  natürlichen,  im  Begriff  sind,  sich  auszubreiten  und 
unter  einander  in  Wechselverhältnisse  zu  treten. 

Die  Läugenmafse  für  genauer  zu  bestimmende  Entfernungen 
gehen  aus  vom  Leib  des  Mannes  und  seinen  Gliedern.  Ein  Grenz- 
wall z.  B.  soll  so  hoch  errichtet  werden,  dass  er  von  der  Unterlage 
aus  einem  Manne  „bis  in  die  Achsel“  reicht,  und  zwar  einem,  „der 
richtige  Ellen  und  Klafter  hat“  oder  einem  „mittelmäfsigen  Mann".4 


1 Ausser  Fritzner  s.  v.  s.  Fr.  XHI  9. 

* Fritzner  s.  v.  No.  14 — 19.  VgL  Schade  s.  v mal , Kluge  s.  v.  Mal. 

a Z.  B.  Gr.  Ia  238,  b 169,  249. 

« Gr.  lb  90  (=  n 451).  Ja.  101.  Vgl.  Jb.  LI.  31,  NL.VII  29,  dann  die 
helsingische  Analogie  in  Bd.  I S. 435,  die  deutschen  Parallelen  bei  J.  Grimm 
RA.  102,  auch  Osenbrüggen  in  Wien.  Sitzgsb.  XLI  175. 
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Für  die  Dicke  eines  solchen  Walles,  alter  auch  ftir  die  Länge  von 
Gebäuden  dient  als  Malseinheit  der  „Fufs“  {fötr)'.  für  die  Breite  der 
Thür  darin  das  Klafter  oder  der  Kaden  ( fudmr ),  wonach  aber  auch 
an  andern  Sachen  grössere  Strecken  gemessen  werden,  z.  B.  auf  einem 
Grundstück,  an  einem  Zaun,  einem  Gebäude,  einem  Heuschober,  einem 
Baumstamm,  einem  Walfisch,  und  zwar  gleichviel,  ob  man  Breite  oder 
Dicke  oder  Höhe  berechnen  will.1  Die  nächst  kleinere  und  unter 
allen  Leibesgliedem  meist  benützte  Mafseinheit  ist  die  „KUe"  (alun, 
oln , — a/in).  Der  Regel  nach  verstand  man  darunter  in  der  altem 
Zeit  (etwa  bis  1200)  den  Vorderarm  vom  Ellenbogen  bis  zur  Spitze 
des  Mittelfingers  (am  „mittehnäfsigen  Mann“)-  An  Geweben  aller  Art 
wurden  Länge  und  Breite  nach  solchen  Ellen  gemessen.*  Aber  auch 
beim  Berechnen  der  Längen  von  Hölzern.  Eisenstangen,  Riemen. 
Sichelklingen,  Fischen  und  Walen,  Zäunen,  Grundstücken,  beim  Be- 
stimmen der  Tiefe  von  Gruben  bediente  man  sich  jenes  EllenniafsesJ 
Dem  Anschein  nach  minder  gebräuchlich  war  die  Danmenelle  (pn 
malqln)i  und  die  Faustelle  (hntfaqln).*  Bis  gegen  1200  war  die 
natürliche  Elle  auf  Island  in  Verwendung.  Ein  Statut  für  die  Arnes- 
und die  Rangeinga  [>ingsökn  bestimmte  damals:  „das  Ellenmals 
solle  fürderhin  fest  sein.“7  Den  Übergang  zum  künstlichen  Elleu- 
nials  vermittelte  der  Stab  oder  Stecken  oder  Schaft  oder  die  Stange 
(Acarde,  siika 8,  skapt,  stamj , md/aci/ndr ),  worauf  man  die  natürliche 
Elle  zu  leichteier  Venvendung  übertrug.  Um  1200»  wurde  ein  ge- 
meines Ellenmals  dieser  Art  auf  Island  gesetzlich  eingeführt.  Ein 
Urstab  von  20  Ellen  (kcarde  tvitw/r ) war  auf  der  W and  der  Althings- 


1 Gr.  und  Ja.  a.  a.  O.  Ldn.  335.  Fs.  20  (9).  DI  H 430 
1 Gr.  I b 91  (=  II  452).  NL.  VH  13,  34,  64.  Jb.  LI.  23,  31,  32.  DI.  536. 
11  77,  85,  91,  431.  DN.  VI  84.  Ldn.  35,  131,  324.  Flat.  I 523.  Fier.  267. 
Oisl.  14. 

3 Beispiele:  Gu.  308,  Fr.  H 8,  Bja.  IH  Y 107,  NGL.  IV  179  (—  J.  55). 
Gr.  I a 25,  b 192—195,  247,  II  289,  263,  Nj.  3 (98),  DI.  II  88,  116,  168.  170. 
245,  321,  403  u.  s.  w.  S.  ferner  § 54. 

* Z.  B.  Gu.  306,  308,  149,  Ei.  150,  Fr.  XIII  21,  XIV  10,  Bja.  HI  Y 112. 
Gr.  Ib  124,  125,  132,  138,  193,  H 514,  516,  528,  531,  Ja.  92,  DI.  H 71,  74.  480. 
487.  Vgl.  ferner  NL.  VII  43,  Bl.  VI  4,  NGL.  m 15,  DN.  IV  19.  V 137,  Gr.  1 b 
250,  251 

5 Fr.  XIH  21.  Gr.  I b 192.  « NGL.  IH  15  (letzte  Zeile), 

i Gr.  Ib  251. 

3 Dazu  das  Zeitwort  itika  = abmessen.  Gegenüber  der  grundverkohrten 
Etymologie  von  pordr  S vein björnson  Ind.  s v.  8.  Kluge  s.  v.  Sterken  und 
Schade  s.  v.  steccho. 

9 Nach  K.  Maurer  Gmag.  44  zwischen  1195  und  1200.  Jedenfalk  ist 
das  Landesgcwetz  jünger  als  das  in  Note  7 eitirte  Particulargesetz. 
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kirclie  eiugeritzt.  Zwei  Ellen  dieses  Urstabs  sollten  fortan  eine  alika 
ausmachen,  die  als  Längenmafs  flir  Kleiderstoffe,  Hölzer  und  Eisen- 
stangen zu  gebrauchen  war.  An  jeder  Begräbnisskirche  sollte  die 
Normal-«l<£a  gezeichnet  werden,  damit  man  in  Streitigkeiten  sich 
darnach  richten  könne.  Das  Zumessen  mit  ungehörigen  Ellenstäben 
wurde  unter  Strafe  gestellt.1  Vermuthlich  folgte  das  Gesetz  dem  Vor- 
bild eines  fremden  Mafses  wie  etwa  der  englischen  yyrd.  Wahrscheinlich 
betrag  die  isländische  Elle  ungefähr  49  Cm.2  Eine  stika  erscheint  in 
der  gemeinrecht liehen  Zeit  auch  in  Norwegen  als  künstliche  Einheit 
des  Längenmafses : sie  ist  nach  einem  Reformgesetz  von  K.  Magnus 
lagabobtr  über  Maise  und  Gewichte  (von  1271?)  für  alle  Landestheile 
die  gleiche,  wozu  die  Gesetzsprecher  die  Normalstäbe  auf  bewahren 
und  am  l9gt>ing  vorweisen  sollen.11  An  genauen  Angaben  über  die 
Grösse  dieser  stika  fehlt  es.  Sicher  scheint  nur,  dass  sie  im  15.  Jahr- 
hundert auch  den  Namen  der  Elle  fühlen  konnte.'  Aus  eben  dieser 
Zeit  stammt  nun  aber  der,  jetzt  im  Universitätsmuseum  zu  Christiania 
befindliche  Holzstab  von  Lundeby  von  dessen  3 vollständig  erhaltenen 
Vierteln  jedes  15,85  Cm.  ausmacht.  Das  gäbe  ein  Mafs  von  63,4  Om., 
kleiner  um  6 Mm.  als  die  im  Jahre  1541®  eingeführte  seeländische 
Elle,  die  durch  den  eisernen  Normalmafsstab  von  Aal  (Hallingdal)  im 
genannten  Museum  vertreten  Ist.  Haben  wir  hier  die  stika  oder  Elle 
des  K.  Magnus  lagabobtr  vor  uns,  so  dürfte  diese  als  ein  Doppelfüss 
aufzufassen  sein.  Setzen  wir  nämlich  voraus,  es  habe  sich  etwa 
nach  einer  auf  antike  Metrologie  zurückgehenden  Überlieferung  die 
isländische  Elle  von  c.  49  Cm.  zum  Fuss  verhalten  wie  3 zu  2,  so 
würde  sich  eine  Länge  von  ungefähr  32,67  Cm.  für  den  altisländischen 
Fuss  ergeben,  ein  Fuss,  mit  dem  der  aus  dem  Holzstab  von  'Lundeby 


' Gr.  II)  250,  n 288.  Dazu  Hp.  19,  Gr.  HI  427,  Jb.  Kp.  26.  Der  bei 
der  jetzigen  Kirche  auf  {nngvellir  befindliche  Lavablock  mit  einem  eingeritzten 
Längenmafs  scheint  eine  Normalrttfca  zu  bewahren.  Vgl.  Kälund  I 144 — 146, 
II  406,  auch  K.  Vogt  Nordfahrt  S.  334. 

■ 8.  unten  8. 496  N.  2.  — Über  die  altisländ.  Elle  und  stika  s.  Vidalin 
S.  16—55,  Finn  Magnusen  Nord.  Tidsskr.  for  Oldkynd.  11  162—155,  Jön 
SigurSsson  in  DI.  306 — 308,  Vigfussou  in  Dict.  s.  vv.  alin  II  2,  stika  2. 

3 NL.  VIII  29.  Bl.  VH  28.  NGL.  III  16,  205,  219.  DN.  II  225. 

4 S.  die  Belege  bei  Fritzner  s.  v.  No.  3 (DN.  XII  167,  171).  — Viel- 
leicht aber  gab  es  daneben  noch  eine  kleine  (alte)  Elle;  vgl.  DN.  1 243,  TV  19, 
V 69,  137,  NGL.  III 19,  15  (V). 

5 Nicolaysen  Fomlevninger  S.  742.  Nähere  Mittheilungeu  verdanke 
ich  Herrn  Prof.  L.  M.  B.  Aubert. 

® Paus  Saml.  S.  305. 
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zu  erschliessende  norwegische  von  31,7  Cm.  beinahe  vollständig  über- 
einstimmen  würde.'  Nachdem  man  zu  einer  künstlichen  Elle  gelangt 
war,  suchte  man  andere  natürliche  Mafse  auf  sie  zu  reduciren.  Zu 
solchem  Zweck  bestimmt  z.  B.  Jb.  LI.  31  die  Höhe  des  „mittel- 
mäfsigen  Mannes“  auf  vierthalb  Ellen.2 

Unter  den  Leibesgliedem  dienten  als  natürliche  Längenmaße  nach 
den  älteren  Quellen  noch  die  Hand,  und  zwar  sowol  nach  ihrer  Länge5 
als  nach  ihrer  Breite  und  letztem  Falls  bald  in  natürlicher  Lage 
(mund  f.)4,  bald  ausgespannt  (spgnn)’1  oder  umspannend6,  ferner  der 
Zoll  (ßumlunyr  — Däumling),  gerechnet  von  der  Spitze  des  Daumens 
bis  zur  Nagelwurzel  des  „mittelmäßigen  Mannes“.7  Vereinzelnd,  aber 
charakteristisch  für-  die  individuellen  Zwecke  derartiger  Maße,  ist  die 
Höhenbestimmung  eines  Fallthores  in  Gr.  Ib  91  (=  II  452):  ein  Reiter 
muss  es,  ohne  abzusteigen,  offnen  können.  Das  Gegenstück  liefert 
dazu  die  Längenbestimmung  eines  Speers  der  als  Breitenmaß  für  einen 
Weg  dienen  soll,  in  Gu.  90:  vom  Boden  auf  muss  er  so  hoch  sein, 
dass  ein  Mann  auf  gesatteltem  Ross  mit  dem  Daumen  bis  zur  Dille 
hinauf  zu  reichen  hat1’  und  von  da  das  Spießeisen  noch  eine  Spanne 
lang  ist.  Die  spätere  Gesetzgebung  hat  auch  an  Stelle  dieses  indi- 
viduellen Breitenmaßstabes  das  Ellenmaß  eingefühlt.9  Der  Menschen- 
leib in  Verbindung  mit  einer  Waffe  liefert  einen  individuellen  Maß- 
stab,  wenn  in  Gr.  Ja  89,  119  bestimmt  wird,  der  tjyrbaugsmadr  habe 
Begegnenden  so  weit  auszuweichen,  dass  sie  ihn  nicht  mit  der  Speer- 
spitze berühren  können  (vgl.  oben  S.  118).  Als  Längenmesser  ver- 
wandter Alt  diente  die  menschliche  Leibeskraft,  bald  die  freie,  bald 

die  behinderte,  bald  die  mechanisch  geforderte,  — so  die  Sehweite. 

• 

1 Über  die  spätmittelalterliche  ,,Stange‘‘  (stofip)  zu  6 Ellen  (und  einer 
Faustbreite),  dann  des  mal  zu  8 Stangen  oder  16  Klaftern  s.  Fritzner  s.  v. 
stüng  No.  3,  malistllny,  malastung,  mal  No.  18  mit  Aasen  s.  v.  Maul  No.  4. 

2 Das  würde,  eine  mittlere  Körperhöhe  von  171,5  Cm.  vorausgesetzt,  eine 
Elle  von  49  Cm.  ergeben.  Die  heutige  mittlere  Körperhöhe  des  Skandinaviers 
beträgt  c.  171,35  Cm.  Die  Elle  von  49  Cm.  stimmt  im  Wesentlichen  mit  der 
von  Vidalin  berechneten  überein. 

3 Qu.  150.  * Fritzner  s.  v.  Vgl.  Bd.  I 434. 

5 Bja.  III  Y 112  (S.  92).  Vpls.  22.  Gisl.  18.  Andere  Stellen  in  den 
Wörterbüchern.  Vgl.  Bd.  I 4:14. 

6 Fr.  XI  24.  — Über  die  geschlossene  Hand , die  Faust , s.  oben  Note  1 
und  vgl.  J.  Grimm  RA.  100. 

7 Gr.  Ib  193,  Jb.  Kp.  14.  Dazu  Finsen  Overs. 

8 Vgl.  das  Hinaufreiolien  (des  stehenden  Mannes?)  bis  zum  Dillennagel 
als  Speermafs  in  Gisl.  11  (=  93).  — Falsch  Weinhold  Altn.  L.  365. 

B_NL.  VII  43.  Vgl.  Jb.  LI.  44,  Vidalin  S.  28  f.  - Über  die  Prüfung 
der  Wegbreite  durch  baugreiit  J.  Grimm  RA.  69 
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wobei  der  wahrzunehmende  Gegenstand1,  die  Hörweite,  wobei  der 
SchaUerreger2,  die  Wurf-  und  die,  Schussweite,  wobei  das  zu  werfende 
Geräth 3,  das  Geschoss  (der  Pfeil)4,  genau  bestimmt  sind,  besonders  oft 
wie  in  Schweden  und  Altdeutschland  bei  Landstrecken,  die  Gehweite 
oder  „Rast-4  (rgsi),  die  in  „Viertel“  getheilt  war  und  bei  angestrengtem 
Marsch  sechsmal  in  einer  Nacht  zurückgelegt  werden  konnte5,  und 
die  „Tagreise“  ( dagleid , dagfgr,  dagferd )*,  die  man  ursprünglich  wol 
als  eine  mit  Lastthieren  ausgeführte  dachte,  aber  je  nach  Beschwer- 
lichkeit der  Wege  bald  kürzer  bald  w eiter  ( wie  die  isländ.  pim/ manna- 
leid) berechnete.7  Für  Entfernungen  zur  See  war  das  gewöhnliche 
nationale  Einheitsmafs  die  cika  (=  Wechsel?),  die  ungefähr  10  km. 
entsprach.*  Nach  Dutzenden  ( tylftir )®  solcher  cikur  bestimmte  man 
die  grossen  Seeweiten.  Einen  andern  Mafsstab,  und  zwar  selbst  in 
der  gelehrten  Literatur,  bildete  das  „Tagsegeln“  (die  dags  sigling).™ 
Aber  auch  ein  „Tagrudem“  (dagrödr)  wird  erwähnt."  Das  Rechnen 
nach  der  Meile  (mila)  ist  späte  Nachahmung  fremden  Brauchs.12 
Kürzere  Abstände  zur  See  pflegte  man  nach  der  Schiffslänge  (skip- 
lengd)  zu  bestimmen13,  während  die  Längen  des  Mittelschilfruders, 
des  Steuers,  der  Schöpfkelle,  der  Schiffsdiele  als  individuelle  Mafse 
des  Walfischspeeks  genannt  werden."  Nach  Maschen  des  Seehund- 


> Gr.  Ib  125,  130,  132  (=  II  532,  in  406,  Jb.  LI.  67),  133,  II  513  (=  111 
383,  Jb.  LI.  61),  528  (=  UI  402),  533  (-=  Jb.  LI  67),  UI  385  (—  Jb.  IA  61). 
Bl.  IX  19  (=  Jb.  F.  20). 

- Fr.  XIV  9 (NL.  VH  63;.  Bl.  IX  7 (=  Jb.  F.  9);  auch  hier  dreimaliger 
Ruf  wie  Bd.  I 435  Note  2. 

3 Sichelwurf  ( anidiUverp ) Fr.  XTV  8 (=  NL.  "VH  62!.  Gu.  145. 

4 Pfeilschuss  {grskot),  Pfeilsehusslänge  (nrskutsUngd,  nrdrag ):  Finsen  Ordr. 
,8.  712.  S.  ferner  Ldn.  287,  288,  IRb.  a.  1284  § 5 und  vgl.  Gu.  149,  NL.  VII  64 
8.147),  auch  Fritzner  s.  w. 

3 Gu.  266.  NGL.  II  490.  NF.  8.  67,  125,  174.  SE.  34  (30),  64  (23). 
Flat.  I 31,  n 544,  545,  549,  HI  67,  68,  88,  79.  DN.  I 245.  Dict  s.  v.  rget. 

Fritzner  s v.  fjördungr.  Weinhold  Altn.  Leben  S.  366. 

- « Gr.  Ia  88,  90,  91,  b 126  (=  II 517,  III  388,  Jb.  LI.  62),  129.  Hr.  16. 

Fritzner  s.  w. 

•Vgl.  Vidalin  S.  640-642,  Olafsen  § 763.  Dict,  s.  v.  pingmatr, 
K.  Maurer  Island  8.  164,  auch  Weinhold  a.  a.  0.  367. 

6 Dict.  8.  v.,  wo  aber  die  Etymologie  unannehmbar.  Flor.  28. 

* S.  die  "Wörterbb.  und  DI.  III 18,  19. 

'0  Rymb.  318,  320,  482.  DI.  m 17—20. 

11  Fritzner  s.  v. 

13  Ausser  den  Belegen  in  den  Wörterbb.  s.  Flat.  I 31,  32,  III  201. 

>3  Gr.  I a 238  («=  II  89),  Fsk.  56.  Vgl.  auch  Bja.  IV  171,  Fr.  XIV  10 
(-=  Bja.  HI  145). 

•4  Gn.  150. 

>,  Aaiu,  Nordgtrmnoiftckpi  Oblig»tion,nr«cßt.  II.  32 
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netzes  mafs  der  Isländer  die  Meerestiefe,  und  über  einer  Tiefe  von 
20  Maschen  setzte  er  eine  „Netzlage“  ( netlag ) an,  nach  der  er  in 
gewissen  Fällen  den  Abstand  einer  Linie  im  Meeresspiegel  vom  Strande 
berechnete.1  Umgekehrt  bestimmte  man  in  Norwegen  landeinwärts 
eine  Grenze  nicht  nur  wie  auf  Island  durch  die  Flutmarke  (fiätar- 
mdiy1,  sondern  auch  durch  den  Lachsgang.3  Anschaulich  bildet  das 
concrete  Bedürfniss  den  Malsstab , wenn  der  nöthige  Abstand  des 
Thürengerichts  von  der  Hausthür  der  Breite  der  Zufahrt  4 oder  der 
baufreie  Raum  zwischen  zwei  Höfen  der  Breite  eines  Lastträgerwegs 
entsprechen  soll5  oder  ein  Zaun  so  dicht  sein  muss,  dass  man  nicht 
die  Holzaxt  hindurch  werfen  kann.6 

Die  specifischen  Flächenmafse  waren  (wie  in  Schweden.  Bd.  I 
436)  sammt  und  sonders  Landmafee.  Als  individuelles  Mafs  (bei  der 
Grundstücksoccupation)  erscheint  in  der  Zeit  der  Besiedelung  Islands 
der  Landumgang  unter  verschiedenen  Modalitäten,  denen  die  Tradition 
den  Zweck  zuschreibt,  das  Herumkommen  des  Nehmers  um  das  Grund- 
stück zu  erschweren.7  Bei  Geschäften  über  Grund  und  Boden  aber 
diente  als  natürlicher  Maßsstab  für  seine  Fläche  bald  die  von  ihr  be- 
anspruchte Arbeit , bald  ihre  Aufnahmsfahigkeit,  bald  endlich  ihre 
Pachtrente  oder  auch  der  Rohertrag.  Von  einem  „Pflugland“  [plogs- 
land),  das  begrifflich  mit  dem  I 436  genannten  aratrum  übereinstimmt, 
erzählen  Mythus  und  Geschichte.5  Ursprünglich  vielleicht  Dasselbe 
wTar  in  Norwegen  das  manmcerk .*  Doch  win  den  dort  auch  Wiesenflächen 
darnach  berechnet,  deren  eigentümliche  Maßeinheit  sonst  das  „Tag- 
werk“ (die  dagslätta)  war.10  Die  Menge  des  nöthigen  Saatkorns  er- 
scheint wie  in  Schweden  (I  436)  so  auch  in  Norwegen  und  auf  Island 
als  Mals  der  Ackerfläche.  Dann  bildete  die  gewöhnliche  Einheit  das 
mcelesland  ( meelesbol  = Schäffelland)  oder  der  mceles  akr  ( meeler 
akrland)n,  deren  6 in  der  gemeinrechtlichen  Zeit  ein  sdlds  säd  oder 


4 Gr.  Ib  126  (c.  212  -=  LH  384,  vgl.  II  5158),  133  (=  II  533^,  HI  407), 
H 614  (=  Jb.  LI.  61),  515  Z.  1 (=  HI  385),  533»  (=  HI  406),  533c-*.  jb.  LL 
67.  DI.  H 79. 

s Fritzner  s.  v.  3 Hskr.  98  (9  f.). 

4 Gu.  37,  266.  3 BL  VI  4.  « NL.  VH  29. 

7 Ldn.  150,  264  Var.  7,  267.  K.  Maurer  Beitr.  59.  VgL  ferner  Ldn. 
189,  284,  Fs.  18  (19).  J.  Grimm  RA.  86 f. 

8 SE.  11.  Hskr.  6(33) — 7 (3).  Flat.  H 463  (Orkney  um  1136). 

* Fritzner  s.  v. 

40  Dict.  s.  v.  Vidalin  S.  23,  ,25.  Aasen  98,  520. 

44  Fr.  XIH  1.  DN.  XHI  1 (c.  1200).  Kalfeäk.  12,  49.  Eyst.  324-27. 
DI.  268  (c.  1180).  Dict.  s.  v.  mctlir. 
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sälds  sdde  (eigentlich  = „Siebsaat“)  gaben.'  Entsprach  dieses  der 
Vervielfachung  des  mreler , d.  h.  des  Trockenhohlmaises  zum  mld  (unten 
S.  501),  so  entsprach  es  andererseits  seiner  Eintheilung.  wenn  in 
Jamtaland  als  Flächeneinheit  das  scettingsland  galt  (Bd.  I 436).  Minder 
gebräuchlich  war,  wie  es  scheint,  das  Messen  des  Bodens  nach  „Saat- 
pfunden“ ( pttnds  säd)2,  was  zum  Begriff  des  pundsland  führte.3  Da- 
gegen war  in  Norwegen  seit  ungefähr  1200  allgemein  verbreitet  das 
Flächenmals  nach  der  Pachtrente  (vgl.  I 437),  sei  es  nach  dem  in 
Wirthschaftserzeugnissen,  sei  es  nach  dem  in  Geld  angeschlagenen 
Zins.  Vom  Butterzins1  nahmen  ihren  Ausgang  die  Flächeneinheiten, 
welche  unter  den  Namen  der  mänadarmatar  ( mamatar ) leiga 3 oder 
des  mänadarmatar  ( mamatar ) bölü.  der  damit  gleichbedeutenden 
laupsleiga1  oder  des  laupsböl  oder  laupsland  ( laupr )*,  der  hafsdlda 3 
oder  des  hafneblduböl'0,  des  mdlessmjorsbol'1  begegnen.  Wie  die  ent- 
sprechenden Buttermafse  (unten  S.  502,  504)  wurden  auch  die  Flächen- 
einheiten zerlegt.  Wie  die  „Monatskost“  (der  mänadarmatr)  in  Halb- 
monats- und  Wochenkosten,  so  das  mänadarmaiarland  in  halfsmä- 
nadar  m.  I.12  und  viiumatarland.13  Das  taups  bol  ist  in  2 halßeypis- 
bol  oder  halßeypu  bol  (- land ) und  gemeiniglich  in  4 »pannaüigur 

1 Gu.  6 (=  Sv.  5).  Fr.  XHI 1.  DI.  280  (c.  1185),  wozu  Kälund  in  Roy, 
S.  28  No.  29.  S.  ferner  Storm  in  Mon.  p . XX Vll , Aasen  637,  wonach  heute 
ein  Saaldsaad  über  3000  □ Ellen  fassen  kann.  Vgl.  ebendort  seksnurling. 

2 NL.  VII  9.  Bl.  VI  4 Var.  14.  Eyst.  1,  324,  325,  326,  334.  Über  yund 
= Schiffpfund  Fritzner  961  f. 

3 Eyst.  325. 

4 Nicht  vom  Nahrungs-  noch  auch  vom  Steuerertrag,  wie  Styffe  S.  329 

meint. 

3 Z.  B.  DN.  1 101,  110,  117,  177,  214,  250,  II  58,  92,  122,  155,  158,  V 61, 
XII  63,  66,  79,  91,  101,  Kdlfsk.  13,  16,  20  u.  s.  w.  Fritzner  s.  vv. 

8 Z.  B.  Häks.  333,  DN.  I 95,  97—101,  110,  142,  149,  151,  160,  176,  II  24, 
58,  IH  141,  IV  109,  V 16,  50,  61,  156,  171,  VH  35,  94,  128,  VIII  47,  X 5,  27, 
33,  34,  XI  22,  28,  XII  22,  55,  62,  64,  67—70,  72,  KAlfek.  passim.,  Cod.  dipl. 
Munk.  193—199,  Eyst.  236,  277.  Fritzner  s.  w.  Bolt.  79  -83,  108.  109. 

7 DN.  XII 101. 

8 DN.  I 270,  H 240,  XI  26,  39,  40,  XII  99  u.  s.  o.  Kallsk.  passim.  Vgl. 
Fritzner  s.  v.  laupr,  lauptland,  Munch  in  Kalfsk.  S.  90,  Aasen  s.  v.  Laupe- 
jord.  Andere  Bedeutung  der  entsprechenden  Ausdrücke  in  Schweden.  Bd.  I 436. 

9 DN.  1 132.  Oft  in  Eyst.  Bolt.  102-104. 

1«  Ausser  Fritzner  s.  v.  s.  DN.  I 295,  II 19,  29,  HI  141,  183,  218,  V 133, 
168,  202,  203,  210,  211,  XI  34  u.  dgL  m.,  dann  Eyst.  an  vielen  Stellen,  Bolt.  102, 
103,  105. 

11  DN.  III 189.  Fritzner  s.  v. 

12  Belege  in  DN.  und  in  Kdlfsk.  massenhaft. 

13  Eyst.  1,  2,  6,  9,  10,  12. 
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(spandsböl,  spqnn)  eingetheilt.1  Der  sechste  Theil  eines  halfsdldubol 
dürfte  die  tättarleiga 2 gewesen  sein,  da  das  säld  die  Hälfte  und  die 
ccett  den  24.  Theil  vom  Schiffspfund  ausmachte  (unten  S.  506).  Viel- 
leicht gehört  auch  das  drontheimische  helfdarland  ( helgdaland , helda- 
l and  = Hälftenland)  in  diese  Reihe.2  Durch  den  Kuhwerth  der 
Pachtrente  bestimmt  ist  die  Flächeneinheit,  wo  sie  unter  dem  Namen 
der  kyrleiga  (=  „Kuhzins-1)4  oder  kyrlags  böl  (=  „Kuhwerthgrund- 
stück“)2 oder  kyrland  (=  „Kuhland“)“  auftritt.  Das  Messen  nach 
der  in  Metallgeld  ausgedrückten  Pachtrente  war  nicht  nur  in  Nor- 
wegen, sondern  auch  in  einzelnen  Ländern  des  Colonisationsgebiets, 
wie  z.  B.  den  Shetlandinseln  verbreitet,  und  zwar  hatte  das  schwe- 
dische mark-,  drin-,  örtughar-  und  penningsland  sein  Seitenstück  im 
westnordischen  merkr -,  egris-,  gtugar-'  und  pennxngtbölf -land) . s Ausser 
diesen  werden  als  Flächenmasse  das  skillingsböl * und  das  pceilisböl 
(=  Deutland) oder  die  pceitisleigan  nach  gemünztem  Geld  be- 
nannt.12 Auffallend  selten  scheinen  Landflächen  nach  dem  Rohertrag 
bestimmt.  Sogar  das  in  Schweden  (1  437)  so  häufig  als  'Wiesenmafs 
vorkommende  Fuder  (blass)  wird  erst  in  jungen  Quellen  und  auch 
dann  nur  vereinzelt  erwähnt.13  Zur  selben  Zeit  erst  wird  der  Gebrauch 
künstlicher  Bodenmafse,  wie  das  mal  oder  der  nublingr,  die  auf  der 


1 DN.  1132,  103,  175,  II  17,  40,  42,  46,  68,  70,  77,  94,  120,  122,  161,  IH 
57,  88,  195,  211,  IV  93,  199,  217,  VI  198  u.  s.  w.  S.  ferner  Kalfsk.,  Eyst.,  Bolt. 
und  vgl.  Munch  a.  a.  O.,  Fritzner  s.  v.  s/iann,  auch  Aasen  731. 

* DN.  II  17  (a.  1277). 

3 Vgl.  Fri  tzner  s.  v.  und  ausser  seinen  Citaten  DN.  II  116,  V 12.  — 
Auch  das  fjöulungsböl  (fjordungshig)  oder  die  J'jördungsleigu  scheint  nach  einer 
Naturalabgabe  benannt,  Fritzner  s.  v. 

* DN.  I 90,  H 139,  159,  III  156,  163,  210,  213,  VIII  153,  IX  104,  X 48. 
Fritzner  s.  v.  No.  1. 

5 Eyst.  235.  Vgl.  kyrUig  Kälfsk.  42,  63,  79. 

6 DN.  I 95.  Fritzer  s.  v. 

1 Norwegische  Belege  im  DN.  und  in  den  kirchlichen  Güterverzeichnissen 
zahllos.  Wegen  Shetland  s.  Cod.  dipL  Munkel.  167,  168  und  vgl.  Ziegler 
Reisen  S.  806  f.,  Worsaae  Minder  . . . i Engl.  Skotl.  og.  Irl.  290. 

« DN.  1 7,  8,  60,  82,  83.  89,  93,  111,  124.  132,  144,  155,  158,  167,  169, 
II  10,  17,  19,  29,  139,  148.  III  7,  110,  V 67  u.  dgl.  m.  Eyst.  99  ff.  passim. 

o Eyst.  322,  326,  327,  332. 

io  Fritzner  s.  v.  pttiti  No.  3,  Munch  in  Kälfsk.  91.  Bolt.  76,  74. 

»t  Z.  B.  Kdlfek.  10—14,  16,  18,  19  u.  s.  o.  Bolt.  76. 

'2  Schwerlich  auch  der  (in  Kalfsk.  15—18,  21,  28,  35,  36,  39,  48,  49,  98 
vorkommende  skettingr  oder  die  ebenda  20,  48,  49  erwähnte  skettings  leiga.  • Der 
sk.  steht  zum  mänadarmatur  böl  in  einem  bestimmten  Verhültniss.  Vgl.  Munch 
a.  a.  O.  91. 

13  Z.  B.  Eyst  325. 
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Quadratelle  oder  auf  der  Quadratstange  beruhen,  nachweisbar.1  Die 
Bedeutung  sämmtlicher  Flächenmafse  war  übrigens  nur  eine  particular- 
rechtliche,  wie  weit  sich  auch  das  eine  oder  andere  verbreiten  mochte, 
und  selbst  im  nämlichen  Thingverband  hatten  einzelne  Bezirke  ihre 
besondere  Art,  den  Boden  zu  messen,  wovon  die  kirchlichen  Güter- 
verzeichnisse anschauliche  Beispiele  darbieten. 

Unter  den  Hohlmafsen  treffen  wir  individuelle  nicht  gerade 
häufig  an.  Nur  ein  mythisches  ist  der  Mund  (i munnfyllr , munntal)  als 
Maßt  für  eine  Goldmenge.2  Historisch  sind  allerdings  die  Hand  für 
Beeren  und  Mehl3,  das  Reff  (heymeiss)  für  Heu  (in  Jamtaland)1.  das 
Schiff,  dessen  Grösse  und  Tiefgang  gesetzlich  bestimmt  werden,  für 
Walfischspeck.5  Die  gewöhnlichen  Hohlmasse  ( m&lekerqld )•  waren 
GefiLsse,  deren  man  sich  auch  in  der  Hauswirthschaft  oder  im  Handels- 
verkehr bediente,  deren  Grösse  aber  zu  Zwecken  des  Messens  gewfohn- 
heitsrechtlich  oder  gesetzlich  feststand.  Als  Trockenmafse  waren  die 
meisten  nur  zur  Aufnahme  bestimmter  Sachen  im  Gebrauch,  wie  der 
Häringskorb  (meiss 7,  doch  wol  der  Schöpf  korb,  der  sonst8  hverf  ge- 
nannt wird),  der  Butterkorb  ( laupr )®,  wovon  liier  und  da  ein  starker 
( stinnr ) und  ein  geringer  ( lakr ) unterschieden  winden10,  das  sdld 
(eigentl.  = Sieb)  für  Korn  und  Malz."  Auch  das  Schäffel  (die  s/ceppa)n 
und  der  damit  gleichbedeutende,  aber  viel  häufiger  genannte  nukler 13 
scheinen  specifische  Getreidemafse.  Ihrer  6 gingen  auf  ein  sdld ", 


1 Fritzner  s.  w.  2 SE.  73  (5— 3,'. 

’Gr.Ia  24  (=  II  29,  III  27).  Bp.  I 363 

* DN.  V 43  (a.  1303).  VgL  Aasen  491  £ 5 Fr.  XIV  10. 

« NL.  vm  29  (=  Bl.  vn  28,  Jb.  Kp.  26).  NGL.  III 15,  IV  34»,  352.— 
Ein  natürliches  Torfiuafs  scheint  der  in  Dl.  II  436,  456,  620  genannte  ftimingr. 

7 NGL.  III  43.  Vgl.  Bl.  VI 16. 

» Fr.  n 27.  NGL.  IV  58,  II  362  Var.  19. 

» NL.  III  9 (=  Bl.  HI  10).  DN.  II 135,  III 156,  156.  164.  S.  ferner  die 
Güterverzeichnisse  und  oben  S.  499. 

1°  DN.  V 206  und  Fritzner  s.  w. 

H Gu.  3 (=  Sv.  2),  58,  61.  Fr.  II 18  (—  Sv.  35),  IV  14,  IX  1.  19,  Bo.  II 
20  (■=  I 12).  Dl.  280.  Flat.  I 307.  Stu.  II  123.  Vgl.  ferner  oben  S.  499  f.  — 
Mythisch  NF.  127. 

»2  Fr.  H 18  (Sv.  35),  33,  indl.  21.  Bja.  HI  Y 108.  J.  39.  DN.  V 77, 
Xm  1.  Eyst.  324. 

•s  Ausser  Fritzner  s.  v.  s.  Fr.  IX  12,  XVI 1 — 3,  XV  13,  Sv.  13,  Agr.  48 
(22  — H*kr.  504),  Hskr.  92  (9),  Bp.  I 611,  DI.  198,  199,  201,  Aasen  519  und 
vgl.  oben  S.  498. 

•1  NL.  VIII  29  (=  Bl.  VTI  28).  Gründlich  missverstanden  ist  dieses  Ka- 
pitel von  Wein  hold  Altn.  Leben  S.  123.  wo  übrigens  auch  noch  andere  Texte 
irrig  aufgefasst  sind. 


Digitized  by  Google 


502 


Siebentes  Hauptstück.  Aufhebung  der  Obligation. 


während  der  monier  selbst  in  Halbe,  Viertel  und  Sechstel  getheüt  war.' 
Mehr  Butter-  als  Kornmafs  war  in  Norwegen  das  halbe  säld  ( halft 
nild,  halfsälda  f.,  haf saldo)?  Sowol  Mehl  als  auch  Butter  und  Theer 
zu  messen , diente  in  Norwegen  der  ,. Kübel“  ( spann  n.,  spgtm  f.).1 
Als  Mafs  für  Wolle  begegnet  er  auf  den  Shetlandinseln. 4 4 spqnn 
pflegten  einen  starken,  3 einen  geringen  laupr  auszumachen.  Noch 
mehl-  den  Übergang  zu  den  Flüssigkeitsmafsen  vermittelte  die  „Tonne“ 
( tunna ),  welche  in  dieser  rechtlichen  Eigenschaft  seit  dem  13.  Jahrh. 
in  Gebrauch  gekommen  ist.  Von  Häringen  und  Erbsen,  von  Kohlen 
und  Schwefel,  von  Butter,  aber  auch  von  Bier,  Honig  und  Theer 
wurden  die  grösseren  Mengen  nach  Tonnen  bestimmt.5  Das  ursprüng- 
liche und  specifiscke  Flüssigkeitsmafs  war  der  Eimer  ( askr ),  der  un- 
gefähr 11 '/2  Liter  fassen  mochte.  Man  theilte  ihn  unter  dem  gemeinen 
norwegischen  Recht  zunächst  in  Halbeimer,  Viertel  oder  Kannen  (bol- 
ar,  kannur),  Achtel  ( halfbollar , halfkannur),  und  Sechzehntel  oder 
Schoppen  (Justur , justukannur ).«  Später  kommt  auch  noch,  und  zwar 
nach  deutschem  Vorbild,  der  Becher  {stäup  m.,  vgl.  mhd.  stovfy  als 
Getränkmals  vor.  Auf  Island  unterschied  mau  einen  Mannes-  und 
einen  Weibseimer  ( karluskr  und  kcennaskr),  wovon  nach  Jb.  Kp.  20 
der  erstere  l*/j  mal  so  gross  war,  als  der  zweite,  der  ’/6  von  einer 
biiskjola  (einem  „Wirthschaftseimer“)  betrug.  Diese  aber  sollte  l'/2 
mal  so  gross  sein  wie  ein  „Viertel*1,  d.  h.  wie  ein  Geftss,  welches  mit 
Roggen  gefüllt , zweimal  gerüttelt  und  gestrichen , 20  Mark  wiegen 
würde.  Eine  andere  skjöla , zum  Messen  von  Eisenkesseln  bestimmt, 
sollte  12  Zoll  (oben  S.  496)  tief  und  konnte  leicht  achtmal  in  einem 
Kessel  enthalten  sein.5 

Bis  auf  Magnus  lagabuder  waren  auch  die  Hohlmafse  in  Nor- 
wegen lediglich  landschafts-  und  localrechtlich  geordnet.  Es  wird 
z.  B.  in  jener  Zeit  von  einem  hordskr  mäler  und  selbst  viel  später 


1 Bo.  1 12  (—  II  *20).  NL.  BL  a.  a.  0. 

2 NGL.  in  19,  22  (§  11).  DN.  II  130.  Fritzner  s.  v. 

3 NGL.  III  15.  43.  Gu.  306.  Fr.  VH  1.  Agr.  48  (25  — Hskr.  504).  Vgl. 
Fr.  XVI  2 mit  N.  5 und  XVI  3 mit  N.  1,  Munch  I2S.  816,  ferner  oben  S.  499f. 
und  Fritzner  s.  v. 

* DN.  vn  123  (a.  1328). 

5 NGL.  HI  143,  144,  200,  205,  215.  Vgl.  Flat.  I 524  und  die  Wörterbb 

6 Bja.  HI  Y 108  (S.  92  mit  N.  11).  NL.  VH1  29,  HI  2 (=  Bl.  VH  28* 
HI  2).  J.  19.  NGL.  IH  15,  43,  215.  DN.  II 16  (a.  1276).  Mo.  228.  IRb.  a.  1314 
§ 22.  Dass  die  Ansicht  von  Fritzner  s.  v.  über  kcnna  irrig,  zeigt  NGL.  n 
267  Var.  13. 

i NGL.  IV  361. 

* Gr.  I b 93  (=  DI.  II  169).  Vgl.  auch  Jb.  Kp.  14,  Lj.  28  (24). 
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noch  von  einem  Bjgrgynjar  askr  gesprochen. 1 Auch  auf  Island  scheint 
es  in  diesen  Dingen  Particularitäten  gegeben  zu  haben.  Die  erste 
Spur  einer  polizeilichen  Aufeicht  über  das  Hohlmafs  in  Norwegen 
finden  wir  in  Fr.  indl.  21.  Mit  König  Magnus  beginnen  die  gesetz- 
geberischen Versuche,  gemeinrechtliche  Hohlmafee  einzuführen,  im  Zu- 
sammenhang damit  auch  die  Versuche,  verschiedene  Mafee  in  ein 
systematisches  Verhältniss  zu  einander  zu  bringen.  Ein  Trockenmafe, 
das  säld,  und  öin  Flüssigkeitsmals,  der  askr  — beide  in  der  S.  501  f. 
erwähnten  Einteilung  — sollten  in  ganz  Norwegen  gelten.  Das  säld 
sollte  mit  Roggen  genau  gefüllt  ’/2  Schiffspfund  (s.  unten  S.  506) 
wiegen.  Die  Jb.  stellt,  wie  wir  oben  gesehen,  unter  den  verschiedenen 
Hohlmafeen  ein  bestimmtes  Verhältniss  her,  indem  sie  dasselbe,  nach 
einem  ideellen  „Viertel“  ( fjordungr ) berechnet,  den  sie  selbst  wieder- 
um mit  dem  Getreidegewicht  ausfindig  macht.  Schon  1314  jedoch 
wurde  für  Honig  und  Thran  der  Bergener  askr  gestattet,  woraus  zu- 
gleich hervorgeht,  wie  wenig  damals  die  Maßeinheit  selbst  in  Nor- 
wegen durchgeführt  werden  konnte.  Den  Gesetzsprechern  war  aller- 
dings auferlegt  worden,  Musterhohlmafee  aufzubewahren,  wonach  bei 
Strafvermeidung  die  im  Verkehr  angewandten  Gefässe  geeicht  (möt- 
markat)  sein  sollten,  und  auch  von  einer  jährlichen  Beschau  ist  die 
Rede.2  Aber  jene  Mustermafse  waren  zugleich  die  Urmafee  und 
mussten  bei  der  örtlichen  Verschiedenheit  des  normgebenden  Gewichts 
verschieden  ausfallen. 

b)  Stückmafs. 

Für  Fahrnisse  bestimmter  Art  war  das  Mafe  nur  ihre  Zahl.  Es 
waren  diess  solche  Gegenstände,  die  zählbar  und  dabei  auf  Grund 
von  Naturgesetz  oder  üblicher  Technik  in  stets  gleicher  Grösse  und 
Güte  in  den  Verkehr  gelangten.  So  pflegte  man  wie  im  skandinavi- 
schen Osten  (I  439)  auch  im  Westen  Geschäfte  über  Felle  und  Häute 
nach  der  Dekade  (dekor  m.)3  und  dem  Zimmer  {timbry  abzusehliessen. 
Stockfische,  Holzbalken,  Eisennägel  lieferte  man  nach  dem  Gross- 
hundert ( hundrad ) von  120  Stück5,  Pfeile,  Bretter,  Hauben  nach  dem 


i Gu.  58.  ERb.  a.  1314  § 22. 

S NL.  vm  29.  Bl.  VH  26.  NGL.  m Y 15,  43  (§  4).  NGL.  IV  361.  Jb. 
Kp.  26.  IRb.  a.  1305  § 10,  a.  1314  § 22. 

3 NGL.  Hl  13  (§  7),  119.  DN.  1 134,  H 58,  67,  82,  IV  225,  280,  XII  25 
DI.  II  375.  Vgl.  decas  in  DN.  V 10. 

« NGL.  Hl  14.  DN.  1 132,  IV  280.  — 5 timbr  (—  5x40  Stück)  ein  *trkr 
(=  Hemd),  Fritzner  s.  v. 

» Gr.  Ib  247,  251.  Stu.  128.  Fritzner  s.  v.  hundrad. 
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Dutzend  (tylft  f„  duz  n.)1,  Wollfliesse  nach  dem  Strang  oder  der  Haspe 
(hespa).'1  Auch  der  Ballen  oder  Pack  (pakke),  der  oft  als  Mats  dir 
Wollenzeug  vorkommt3,  wird  wol  eine  bestimmte  Zahl  von  Stücken 
enthalten  haben  (vgl.  I 439).4 

Musste  man  aber  aufs  Zählen  einer  Stückmenge  verzichten,  so 
wollte  es  häutig  der  Brauch,  dass  man  sich  wie  in  Schweden  mit  dem 
Augenmais  begnügte.  Man  schätzte  geschnittenes  Getreide  nach  der 
Garbe  ( bundin , Inndi  n.)5,  Heu  nach  dem  Hauten  {sdta  f.)  oder  Wisch 
(i vqndull  m.)*  Hopfen  nach  dem  Sack  (sek kr)',  Salz  nach  dem  Balg 
(belgr)\  Heilbuttenrek  und  Birkenrinde  nach  dem  Bund  (kjarf  n.)'J, 
W'olle  nach  dem  abgerauften  Fliess  (reyfi  n.)*w,  Brod  und  Käse  nach 
dem  Laib  (hleifr).n  Ursprünglich  waren  auch  die  „Monatskost“  — der 
mänadarmatr  (oben  S.  499)  — um!  dessen  Unterabtheilungen , die 
Halbmonats-  und  die  Wochenkost  — halfsmdnaiar  matr  ( tnamatr ) 
und  cikumutr  — solche  Augenmaße  tiir  Butter  und  Mehl.12 

Auch  individuelle  Stückmafse,  die  alles  Zählen  ausschlossen, 
werden  erwähnt.  Dahin  gehört  die  mythische  „Otterbusse“  (otrgjgM), 
welche  schon  J.  Grimm  RA.  670  f.  ausführlich  besprochen  hat.  Muss 
bei  dieser  Leistung,  wo  sich’s  um  deu  Mindest  betrag  handelt,  das  Gold 
den  Leichnam  des  Erschlagenen  füllen  und  bedecken,  so  muss  in 
Fällen,  wo  die  grösste  Menge  bestimmt  wird,  das  Genossene  sich  mit 
andern  Sachen  (etwa  Strauch  und  Busch)  bedecken  lassen.13 

c)  Natürliche  Kräftemafse. 

Die  Festigkeit  eines  Taues  wird  für  gewisse  Fälle  vom  isländi- 
schen Recht  an  dem  Widerstand  gemessen,  deu  es  der  einfachen  oder 
vervielfachten  Kraft  eines  Mannes  entgegen  setzt.*4  Weit  öfter  be- 


• Gu.  309.  Fr.  VH  13.  NL.  Hl  10  (=  Bl.  1H  11).  DN.  V 137.  NGL.  UI 

43  i§  6). 

- Gr.  I a 25  (=  U 30,  UI  27  etc.),  b 71,  205  (=  H 46,  1H  44  etc.). 

3 NGL.  HI  215.  DN.  V 212,  VH  143,  XH  88,  U 559.  Fritzner  s.  v. 

4 Auch  der  „Sack“  ( tekkr ) Bp.  1 483  (*=  Stu.  1 125).  — Über  Stückmafse 
dieser  Kategorie  auf  Island  in  neuerer  Zeit  Ola feen  §§  812,  313. 

5 Fr.  XIV  12  (nach  NGL.  II  515).  Bja.  IH  Y 147  (S.  94). 

« Isl.  n 329.  Jb.  T.  12.  Dich  s.  w.  ■ NGL.  IU  177. 

* DI.  U 88.  » Fr.  H 37.  Bja.  I 4.  J.  33.  St.  Barth.  25. 

10  Fr.  IX  9 (—  Ja.  75).  S.  ferner  die  Belege  in  Note  2 und  über  die  Ge- 
winnung dee  rcyfi  Olafsen  § 308. 

» Fr.  H 33  (=  Bja.  HI  63).  DN.  H 88. 

« Gu.  3,  300,  302,  303.  Fr.  IV  12,  49  (-  Bja.  n 41;.  Bo.  1 12  (=  H 20). 
NL.  12,  IH  9 (=  Bl.  IH  10),  13  (=  Bl.  HI  14).  Fritzner  s.  v.  Pappen- 
heim Altn.  Schutzg.  S.  81 — 84. 

13  Fr.  IV  22  (Vollstr.  S.  117  £). 

'4  Gr.  II  516  (=  IH  387),  517.  Jb.  LL  62. 
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nützte  man  die  Leibeskraft  von  Menschen  tmd  Thieren  tun  die  Schwer- 
kraft zu  messen.  Gewöhnlich  noch  durchaus  individuelle  Gewichts- 
einheit war  die  Menschenbürde  ( byrdr  f..  axlbyrdr). 1 Die  Traglast 
des  Rosses  (klyf  f.)  lässt  sich  als  Mengenbestimmung  wie  in  Schweden 
(I  440),  wenigstens  einmal  in  der  ältem  Zeit  bei  einem  Kaufeangebot 
nachweisen.1 2 *  Häufig  dagegen  erscheint  in  solcher  Function  die  Fuhr 
(blass  n..  mtklehlass),  insbesondere  wie  in  Schweden  für  Heu  und  Holz, 
aber  auch  für  Borke,  Steine,  Walfischspeck.2  Auf  Island  wurde  die 
Walfischfuhr  genauer  als  eine  Last  bestimmt,  die  ein  Zugthier  aut 
ebenem  Boden  fortschleppen  kann4,  im  13.  Jahrh.  aber  auf  6 vJetiir 
von  je  8 „Vierteln“  (s.  unten)  festgesetzt.5  Als  individuelles  Mafs 
der  Tragkraft  einer  Brücke  wird  um  1220  angegeben  das  Gewicht 
des  „mittelmäfsigen  Mannes“,  der  bei  stillem  Wetter  eine  halbe  vchtt 
trägt.»  Gewöhnlich  jedoch  war  das  Schwermafe  — vertf  (f.)  im 
weitem  Sinne 

d)  künstliches  Gewicht. 

Seit  vorgeschichtlichen  Zeiten  pfiegte  man  beim  Wägen  ( ceya ) 
besondere  Gewichtstücke  (met  n.)7 *  und  die  Waage  (cdg  f.)  anzuwenden. 
Die  Hauptformen  der  einen  wie  der  andern  waren  die  nämlichen  wTio 
in  Schweden  (I  440).  Die  roheste  Waage  war  der  Besemer  mit  un- 
bew’eglichem  Gewichtsstück  und  verschiebbarem  Hebelarm  (bismare, 
rinzare ) oder  die  „Butterwaage“  smjqrpundare ).6  Im  Verkehr  ge- 
bräuchlicher waren  aber  die  Schnellwaage  ( pundare )9  und  die  Schaaleu- 
waage  ( skäler  p.  f.).20  Von  der  Schnellwaage  gab  es  zwei  Arten,  eine 
gröbere,  die  „Schiffswaage“  ( skxppundare ) und  eine  feinere,  die  ,.Hand- 


1 Bo.  1 14  (-=  II  21).  Ei.  I 12  (=  n 9).  Flat.  I 523,  II  480.  Vgl. 
Bd.  1 439. 

2 Bjam.  39.  Über  die  klyf  s.  Fritzner  II  302;  vgl.  auch  Olat'sen 
§§  293,  813  und  die  Abbildung  des  Packsattels  ebenda  I Tat'.  8. 

» Gu.  37,  74  (—  NGL.  IV  6),  75.  Fr.  II  7 (-=  T.  I 26,  J.  7),  XIII 1,  XV 
12.  NL.VII9.  Gr.  II  501»,  517».  DI.  I 416,  U 69,  250,  321,  456.  Rd.  1 (34). 
S.  ferner  Note  4. 

« Gr.  I b 138,  II  516»  = III  387). 

* Gr.  II  517».  Dazu  Jöu  Sigurdssou  in  DI.  414  f. 

» DI.  402. 

7 S.  die  Wörterbb.  denen  ich  jedoch  nicht  zuzugeben  vermag,  dass  met 
gerade  nur  das  Schaaleugewicht  bedeute;  vgl.  z.  B.  NL.  VIII  29  Z.  2,  Bja.  UI 
Y 108  (S.  92). 

« NL.  VIII  29.  Bja.  III  Y 108  NGL.  III  22.  Fritzner  s.  vv.  Aasen 
s.  v.  Bismur. 

» Bja.  Ul  Y 108.  NL.  VUI  29  (=  Bl.  VII  28).  DN.  I 231,  V 23.  Gr.  1 b 
127.  128,  169  (—  249,  II  289).  U 522  (-=  IU  394).  Jb.  Kp.  26.  Stu.  I 71. 
to  NL.  a.  a.  0.  NGL.  UI  109.  Mo.  185  (2).  Flat.  1 188  f. 
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waage"  (handpundare).  Die  technische  Einrichtung  aller  dieser  Ge- 
rathe  ist  aber  während  des  Mittelalters  eine  sehr  unvollkommene  ge- 
blieben.1 Dasselbe  gilt  auch  von  den  Gewichtstücken.  Auf  der 
Schalenwaage  pflegte  man  metallene  zu  benützen2,  an  der  Schnell- 
waage steinerne.*  Der  Gewichtssysteme  müssen  zwei  unterschieden 
werden,  ein  altnationales  und  ein  während  des  Frühmittelalters  aus 
Mitteleuropa  eingeftihrtes.  Das  erstere4  stimmte  in  der  Hauptsache 
mit  dem  schwedischen  (I  440)  überein  und  war  seinen  Grundzügen 
nach  schon  in  frühester  urnordischer  Zeit  aus  dem  Südosten  bezogen. 
Es  beruhte  auf  der  ungefähr  213,872  Gr.  schweren  Mark  {mgrk),  deren 
achter  Theil  der  eyrir  oder  die  Unze  und  deren  vierundzwanzigster 
Theil  die  yrtug  war.  Nicht  nur  Gold,  Silber,  Eisen,  sondern  auch 
Wachs,  Weihrauch,  Butter,  Salz,  Fische,  Tliran  wurden  nach  dem 
Marksystem  gewogen.5  160  Mark  gaben  ein  isländisches  (Doppel- 
„Gewicht“  (cdett ),  (las  man  in  8 „Viertel“  ( fjurdungar ) eintheilte.* 
Das  jüngere,  neben  dem  Marksystem  hergehende  Gewichtsystem  war) 
das  Pfundsystem.  Im  13.  Jahrh.  ist  es  mit  dem  Marksystem  durch  ge- 
setzliche Gleichungen  in  Verbindung  gebracht.  2 Mark  gaben  ein  kleines 
oder  Schalenpfund  (puncl,  skdlapund ),  d.  h.  ein  Pfund  für  die 
Schalenwaage  oder  das  mitteleuropäische  Handelspfund  zu  16  Unzen 
oder  32  Lot,  — 24  Mark  ein  norwegisches  Besemer-  oder  Butter- 
pfund ( lismarupund , smjorpundy,  — 692  Mark  ein  Schiflspfund 
( »kippund ) zu  24  „Gewichten“  (ceettir)  oder  20  livischen  Pfund  ( lifs- 


1 Abbildungen  und  Literatur  von  Sehalenwaagen  bei  Rygh  No.  181a,  b, 
476a,  Nord.  Tidsskr.  for  Oldkynd.  1899  f.  403. 

* Abbild,  und  Lit.  verschiedener  Formen  von  der  älteren  Eisenzeit  bis 
in’s  14.  Jahrh.:  Rygh  No.  181c,  478—483,  Nord.  Tidsskr.  f.  Oldkynd.  1402 — 405, 
Holmboe  Norske  Vsegtlodder  fra  ij  ortende  Arb  und  rede  1863,  Rygh  in  Chri- 
stiania  Vidensk.  Selsk.  Forhandl.  1876  No.  10  S.  4. 

3 Ein  Beispiel  bei  Rygh  No.  477.  S.  ferner  Fritzner  s.  v.  «fethnNo.7. 

4 Zum  Folgenden  vgl.  Nord.  Tidsskr.  f.  Oldk.  a.  a.  O.,  Holmboe  a.  a.  O., 
Ilers.  De  prisca  re  monetaria  Norvegiae,  Ed.  2.  1854  § 1,  Ders.  in  Forhandl.  i. 
Vidensk.  Selsk.  L Christ.  1861  S.  96 — 112,  auch  Soetbeer  in  den  Forsch,  z. 
deut.  Gesch.  I 240 — 244.  Gegen  Soetbeer's  Ableitung  der  Unze  vom  kyxike- 
nischen  Tetradrachmon  lässt  sich  aber  einwenden,  dass  die  skandinav.  Unze 
nicht  die  von  ihm  unterstellte  Grosse  hatte. 

5 Gr.  Ib  194,  247,  193,  IH  144  (—  191).  DI.  350,  410,  420,  H 62,  115, 
170,  361,  447  etc.  DN.  IH  34,  36,  V 43.  Bp.  I 367,  382—390,  483,  612. 

® Gr.  I b 169,  249,  II  289.  Jb.  Kp.  26.  Bezüglich  des  Rechnens  nach 
td-Uir  s.  z.  B.  Gr.  Ia  24,  27,  b 193,  194  f„  247,  248,  H 516,  520,  521,  Jb.  LL  6, 
Stu.  U 123,  293,  Gisl.  46,  DI.  275,  394,  423,  507,  U 69,  78—80,  87,  88,  124, 169, 
17],  245  u.  s.  w.  Bezüglich  des  fjördungr  Dl.  H 87,  88.  168,  195,  245,  442  u.  s.  w. 

‘ NL.  VUI  29  (,-*  Bl.  VH  28;.  S.  ferner  Fritzner  s.  w. 
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pund,  linspund,  lispund)',  — 10  Schiffspfand  eine  „Last-1  (lest).2  Von 
Haus  aus  das  grobe  Gewicht  nur  für  Schiffsladungen 3 diente  die  „Last'* 
und  ihre  Theile  doch  auch  im  Binnenverkehr  als  Schwermal's  für 
Steine,  Eisen,  Getreide,  Mehl,  Hülsenfrüchte,  Butter,  Salz,  Fische, 
aber  auch  für  Wachs  und  Wolle,  während  mit  dem  Schalenpfund 
Edelmetalle  und  Spezereien  gewogen  werden.  Das  Eine  und  das 
Andere  ist  dermafsen  feststehender  Brauch,  dass  pund  schlechthin 
bald  das  Schiffspfund,  bald  aber  das  Schalenpfund  bedeutet,  je  nach- 
dem die  nach  ihm  bestimmte  Menge  zur  groben  Waare  ( pungr  car- 
ningr)  oder  zur  feinen  gehört.1 

In  Norwegen  war  die  Gewichtsgrösse  trotz  der  allgemeinen 
Verbreitung  des  Gewichtssystems  etwas  Particularrechtliches , bis 
die  mehrerwähnte  Reform  von  K.  Magnus  lagabcetr  auch  auf  das 
Gewichtswesen  sich  erstreckte.  Nur  über  die  „Richtigkeit-  des  Ge- 
wichts hatte  es  schon  um  1250  eine  polizeiliche  Aufsicht  gegeben  (Fr. 
indl.  21).  Jetzt  dagegen  wurden  gemeine  Muster  für  die  Gewichte 
gesetzlich  aufgestellt  und  die  Grundzüge  einer  Eichordnung  gegeben, 
mit  der  sich  auch  spätere  Gesetze  noch  beschäftigt  haben.  Die  Reform 
regelte  ferner  den  Gebrauch  der  verschiedenen  Waagen.  Der  skip- 
pundare  soll  das  Gewicht  von  */2  bis  l*/2  Schiffspfund  anzeigen,  der 
handpundare  das  Gewicht  von  */2  vcett  bis  */2  Schiffspfund,  der  Besemer 
3 Pfund,  die  Schalenwaage  endlich  die  kleineren  Gewichtsmengen.3 
Über  den  Zusammenhang,  den  das  Reformgesetz  zwischen  Gewicht 


1 Falsch  die  lateinische  Übersetzung  in  Ma.  Gu.  523,  indem  sie  tuttoyo 
nicht  auf  mcurk,  sondern  auf  artoga  bezieht.  Völlig  sinnlos  Weinhold  Altn. 
Leben  S.  123,  der  skolu  für  den  Plural  eines  Substantivs  und  dieses  für  den 
Namen  eines  Gewichts  hält!  Irrig  aber  auch  Munch  IV  1 S.  515  f.,  der  ent- 
gegen dem  aus  NL.  und  Bl.  sich  ergebenden  richtigen  Text  nicht  281/»  Mark 
+ 8 Oert.,  sondern  29  Mark  -+■  8 Oert.  auf  die  r <ett  gehen  lässt.  Unvereinbar  mit 
NL.  und  Bl.  und  jedenfalls  fehlerhaft  sind  die  dem  14.  Jahrh.  ungehörigen 
Gleichungen  in  Smast.  8.  187  (24  M.  = 1 Ix/« pund , 24  Ufspund  = 1 «kip- 
pund)  vgl.  ibid.  200. 

3 Smast.  S.  187,  200.  DN.  IV  651  (a.  1395).  Seine  frühere  abweichende 
Ansicht  bezüglich  dieser  Urkunde  (s.  v.  Utt)  hat  Fritzner  s.  v.  pund  und  II 
8.  968  aufgegeben. 

3 Wie  z.  B.  in  Fr.  II 27,  NGL.  I 443,  444,  II  459,  465,  NL.  VH  23,  Bl. 
IX  6,  8,  11,  VI 17,  DN.  V 19,  20,  28,  33,  161. 

* NL.  IM  9 (=  Bl.  III 10).  J.  19.  NGL.  IM  14,  15,  126,  166,  177,  199, 
200,  205,  208,  219.  DN.  I 70,  II  221,  276.  Gr.  Ib  251.  DI.  355,  404,  417,  II 
469.  Flat.  111  343.  Fritzner  s.  vv.  pund,  Ufspund,  linspund,  lest. 

» NL.  Vni  29  (—  Bl.  VH  28).  NGL.  III  7,  22,  28,  109.  DN.  VI  238 
(S.  278).  Abbildungen  von  Eichstempeln  bei  Holmboe  (oben  S.  506  Note  2;. 
Sie  zeigen  den  Anfangsbuchstaben  des  Königsnamens. 


Digitized  by  Google 


508 


Siebentes  Hauptstück.  Aufhebung  dar  Obligation. 


und  Hohlmafs  eingefiihrt  hat.  s.  oben  S.  503.  Die  gemeinrechtliche 
Gewichtsgrösse  stand  aber  auch  während  des  Spätmittelalters  der 
Fortdauer  oder  Ausbildung  particularrechtlicher  nicht  im  Wege.  Jamta- 
land  z.  B.  hat  immer  seine  eigene  Mark  (mgri  jcem.sk)  gehabt.*  Und 
bei  der  mangelhaften  Technik  im  Anfertigen  der  Gewichte  ist  auch 
sonst  die  Gemeinrechtlichkeit  des  Gewichts  Theorie  geblieben.'2 

Auf  Island  sorgte  schon  seit  ungefähr  1200  die  Gesetzgebung 
für  Gleichheit  des  Gewichts.  Eine  „gesetzliche  Schnell waage"  (%- 
pundare ) war  eingeführt,  welche  die  vebtt  und  deren  Theile  anzu- 
zeigen hatte,  der  Gebrauch  abweichender  Waagen  unter  Strafe  ge- 
stellt.:i  Schalenwaage  und  .Schalengewicht  blieben  allerdings  einst- 
weilen noch  particularrechtlich.  Ein  Statut  des  Arnes  l>ing  (Gr.  Ib 
247)  verweist  bezüglich  des  Gold-  und  Silbergewichts  auf  die  beim 
Bischof  (von  Skälholt)  befindlichen  Normalstücke.  Die  königlichen 
Gesetze  haben  dami  den  Unterschied  von  grossem  pundare  und  hand- 
pundare  normiit.  Jener  sollte  1 fjdrdungr  bis  2 cdtlir  (isländisch) 
dieser  */2  Mark  bis  1 */.2  fjdrdungr  anzeigen.  Die  Aichordnung  und 
Polizeiaufsicht  wurde  nach  norwegischem  Vorbild  eingeführt.* 

11.  Genauer  auf  die  polizeüielien  und  strafrechtlichen  Gesetze 
einzugehen,  welche  den  Gebrauch  richtigen  Maises  und  Gewichtes  zu 
sichern  suchten5,  ist  hier  nicht  der  Ort.  Im  Obligationeurecht  der 
älteren  historischen  Zeit  galt  jedenfalls  der  Grundsatz,  dass  durch  die 
Betheiligten  die  Anwendung  eines  beliebigen  Malsstabes  vereinbart 
werden  könne.  Das  Vorkommen  einzelner  blois  individueller  Mafse 
hängt  damit  zusammen.  Dass  man  Land  nach  dem  Augeumafs  (at 
augnaakote)  theilen  könne,  wenn  man  nicht  die  Meßsschnur  vorziehe, 
sagt  Gu.  87.  Seit  dem  13.  Jahrh.  kommen  zwingende  Vorschriften 
über  diesen  Gegenstand  vor.  NL.  VI  3 und  Jb.  Lb.  3 z.  B.  ei-set zen 
in  der  soeben  angeführten  Rechtsregel  über  Theilung  das  Augenmass 
durch  die  Mefsstange;  es  scheint  also  nur  noch  zwischen  dieser  und 
der  Mefsschnur  die  Wahl  gelassen.  Auch  die  norwegischen  Klein- 
handelsverbote des  14.  Jahrh.  (S.  381)  gehören  hieher,  indem  sie  wenig- 
stens besagen,  dass  nur  nach  ganzen  Stücken,  Tonnen,  Lasten,  Pfunden 
gehandelt  werden  dürfe  und  bei  abweichendem  Geschäft  Waare  und 
Preis  confiscirt  werden  sollen.  Nicht  feststellen  jedoch  lässt  sich,  wie 
weit  die  Gesetze  im  Einschränken  der  Disiwsitionsfreiheit  gegangen 
sind.  Wurde  z.  B.  auf  Island  um  1200  bestimmt,  es  sollen  „keine 


i DN.  111  253.  D.  4206,  4286. 

1 Pfennig  als  Gewicht,  Fritzner  s.  v.  ptningr. 

3 Gr.  I b 169  (-=  249,  II  289  f.).  * Jb.  Kp.  26.  IRb.  a.  1305  § 10. 

5 Vgl.  auch  obeu  S.  413  Note  1 (nebst  Gr.  111  427,'. 
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andern  Ellen  gehen  als  die  gesetzlichen“,  oder  es  dürfe  bei  Vermeidung 
der  Dreimarkbusse  Niemand  eine  andere  Schnellwaage  haben  als  die 
gesetzliche,  so  bleibt  doch  fraglich,  ob  damit  auch  einer  abweichenden 
Behebung  der  Betheiligten  (he  privatrechtliche  Wirksamkeit  versagt 
sein  sollte.  Selbst  (1er  Umstand,  dass  wegen  Zumessens  mit  imrichtiger 
Elle  oder  unrichtigem  Gewicht,  die  subsidiäre  Popularklage  gestattet 
war,  würde  hier  nicht  entscheiden,  um  so  weniger  als  die  Satzung 
über  die  Strafklage  das  unrichtige  Mafs  als  ein  betrügerisches  zu 
unterstellen  scheint.'  Auch  die  Mals-  und  Gewichtsreformen  von 
K.  Magnus  lagabcetr  lassen  in  keiner  Weise  die  Absicht  erkennen, 
zwingendes  Privatrecht  einzuführen.  Und  nicht  anders  verhält  es  sich 
mit  den  norwegischen  Gesetzen  des  14.  Jahrh.,  so  z.  B.  wenn  1302 
(NGL.  III  43)  angeordnet  wird,  dass  Getränke  nur  in  geeichten  Ge- 
lassen verkauft  werden  dürfen.  War  nun  aber  in  der  Hauptsache  der 
Charakter  des  Mals-  und  Gewichtsrechts  ein  dispositiver,  so  enthielt 
dieses  doch  die  Nonnen,  wonach  mangels  Parteiabrede  die  Grösse 
der  geschuldeten  Leistungen  bestimmt  werden  musste. 

Was  die  Regeln  über  die  Art  des  Umgehens  mit  den  gesetz- 
lichen Mafsstäben  betrifft,  so  werden  solche,  abgesehen  von  den  schon 
angeführten,  leider  nur  allzu  selten  in  den  Quellen  erwähnt.  Unter  den 
Gesetzen  sind  es  nicht  nur  zuerst,  sondern  auch  fast  allein  die  islän- 
dischen, die  sich  damit  befassen.  Und  zwar  beziehen  sie  sich  aut 
den  Gebrauch  des  Ellenstockes  beim  Zumessen  von  Geweben,  insonder- 
heit von  Friess  ( cadmdl )*,  der  ja  vor  andern  als  allgemeines  Tausch- 
mittelund Werthmesser  (S.  510  f.)  die  gesetzgeberische  Aufmerksamkeit 
beanspruchte.  Da  der  Friess  an  den  Rändern  sich  ausdehnt,  sollte 
nach  einem  Gesetz  (um  1200)  der  Mefsstock  nicht  am  Rande,  son- 
dern an  der  Mittelfalte,  dem  ..Rückgrat“  ( hryggr ),  angelegt  werden, 
und  ebenso  sollte  man  es  auch  mit  dem  Zumessen  von  Leinwand  und 
andern  Kleiderstoffen  halten.  Ein  anderes  (jüngeres  ?)  Gesetz  forderte 
diess  für  den  Fall,  wo  der  Unterschied  auf  20  Ellen  mehr  als  eine 
ausmachen  würde,  lässt  dagegen  sonst  dem  Anschein  nach  dem  Ver- 
äusserer  die  Wahl,  wo  der  Stock  anzulegen  sei.  Ein  drittes,  ur- 
sprünglich particulares,  Gesetz  endlich  gibt  diese  dem  Erwerber.  An 
den  Punkten,  wo  der  Stock  fortrückte,  hatte  der  Messende  den  Stoff 
mit  dem  Daumen  festzuhalten.’  — Eine  Taranorm  findet  sich  in 


1 Vgl.  auch  den  Fall  in  Stu.  I 71  (zweierlei  Mafs),  insbesondere  mit  Graf 
und  Dietherr  Deut.  Rsprichw.  S.  253,  258. 

2 Gr.  Ib  250,  246,  II  288,  289.  VgL  Jb.  Kp.  14. 

3 Vgl.  Finn  Magnusen  in  Nord.  Tidsskr.  f.  Oldk.  II  153. 
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NL.  VIII 29  (=  Bl.  MI  82):  Beim  Abwiegen  von  Butter  soll  das  Gefass 
höchstens  8 Mark  wiegen.  Es  wurden  also  Bnttermengen  nach 
Bruttogewicht  bestimmt, 

§ 54.  Erfüllung:  Geld. 

I.  Von  Zahlmitteln  im  strengen^  Wortsinn , d.  h.  von  ..voll- 
kommenem“ Geld',  gab  es  zwei  Arten: 

a)  eine  nationale  Art,  nämlich  cadnxdl  (wörtl.  = ,. Watmals) 
nach  der  Elle.  Es  ist  darunter2  der  grobe  einfärbige  Friess  zu  ver- 
stehen. wie  ihn  als  Kleiderstoff3  überall  in  westnordischen  Landen  die 
Haus  Weberei  fertigte,  wo  Schafzucht  getrieben  wurde,  und  wie  sie  ihn 
auf  Island  und  den  Faeröer  noch  heute  fertigt.  Zum  Unterschied  von 
den  feineren  Wollzeugen  nannte  man  diesen  Stoff  auf  Island  solucäd 
(=  „Handelswat“)  oder  cQrucäd  (=  „Waarenwat“),  womit  schon  ge- 
sagt war,  dass  er  ein  allgemeines  Tauschmittel  sei.  Um  zahlkräftigen 
Friess  ( cadmäl  gilt)  darzustellen,  musste  die  sqlucäd  neu  und  un- 
gebraucht sein  und  nach  isländischen  Gesetzen  seit  dem  1 2.  Jalirh.  an 
dreischäftigem  Stuhl  gewebt  und  zwei  Ellen  breit;  ausserdem  durfte 
der  Unterschied  zwischen  Rand-  und  Rückenlänge  nicht  5 °/0  über- 
steigen.4 Als  allgemeiner  Werthmesser  erscheint  der  Friess  beim  Ab- 
schätzen von  Sachen  und  Sachgesammtheiten  aller  Art  , von  Schäden, 
von  Activen  und  Passiven  — cirda  til  cadmdla 5 — , wobei  man  nach 
Einzelellen  und  nach  GroMuuderten  (zu  1 20  Ellen)  — hundrod  alna 
cadmdla  (hundrod  alna,  hundrod  cadmdla  oft  auch  hundrod  schlecht- 
hin) rechnete.  So  nicht  nur  auf  Island0,  wo  es  einheimisches  ge- 
münztes Geld  nicht  gab,  sondern  auch  in  Norwegen.7  Über  die  Be- 

1 Schive  (und  Holmboe)  Norges  Mynter  i Middelalderen  1858— 65. 
Dasent  The  history  of  Burnt  Njal  II  1801  S.  397—410.  Wilda  S.  324 — 331. 
Vidalin  343  —360. 

2 Ygl.  Dict.  s.  vv„  Maurer  Island  S.  408  f.,  Weinhold  Altn.  Leben 
S.  159,  V.  GuSmundsson  in  Grundr.  II  2 S.  236. 

» Gr  I b 139. 

* Gr.  I b 192,  246,  II  288,  289,  III  183.  Jb.  Kp.  14.  Vgl.  S.  509,  auch 

» Gr.  □ 522  (=*  HI  394).  DI.  203  (c.  1150). 

DI.  H 645  f. 

« Gr.  I b 172  ( — H 250),  205  (=  H 40,  III  43,  44  etc.,  a.  1096),  25  U 
150),  94  (—  II  474,  508,  HI  438),  141,  223,  251,  H 147,  260.  Jb.  A.  15,  23,  31,  34. 
35,  Ths.  1.  IRb.  a.  1294  §§  14,  38,  49,  a.  1314  §§  3,  14.  DI.  179  (c.  a.  1140), 
248  (c.  1179),  251,  252,  255,  257,  259,  265  -267,  269,  270,  273,  275,  278,  282,  303, 
355,  371,  394,  398  f.,  405-409,  411,  419,  423,  465,  466,  497,  592,  n 64,  65,  75, 
83,  84,  80  und  an  vielen  andern  Stellen.  Rey.  25.  Stu.  I 77,  199,  202.  Bp.  I 
378,  481.  Ld.  70.  Nj.  8 (12).  Rd.  11  (26).  Gisl.  43,  46.  Fs.  154  (13). 

i Bja.  III  Y 168.  Sp.  11  (16).  DN.  IX  104  (a.  1333). 
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nennung  des  hundrad  tadmäla  als  „Kuhwerth“  s.  unten  S.  523.  In 
Friessellen  konnten  in  den  westnordischen  Ländern  aber  auch  alle  Geld- 
schulden ausgedrückt  und,  wenn  nicht  so  ausgedrückt,  gezahlt  werden, 
wie  z.B.  Bussen1,  Gebühren,2,  Zehnt3,  Kaufpreis4,  Liedlohn 4 und  andere 
Entgelte6,  Alimentation7,  Darlehens-  und  Versicherungssummen.8  In 
einigen  norwegischen  Landschaften  scheint  übrigens  ebenso  wie  in 
schwedischen  (Bd.  I 451)  auch  die  Leinwand  ( lerept ) gesetzliches  Zahl- 
mittel gewesen  zu  sein.  Wenigstens  werden  bestimmte  Summen  von 
Leinwandellen  in  Vikin  und  Jamtaland  als  Stolgebühren  genannt.9 

b)  Eine  aus  der  Fremde  eingeführte  Art 10,  nämlich  Pfen- 
nige — peningar  im  weiteren  Sinn.  „Pfennige“  können  Habe  im 
Allgemeinen  bedeuten11,  weil  in  ihnen  deren  Werth  ausgedrückt 
werden  kann. 

Unter  Pfennig  ist  zu  verstehen  ..geschlagenes  Silber“  — silfr 
slegit  — oder  „Münze“  — mynt.  Eine  isländische  Münzstätte  hat  es 
nicht  gegeben.  In  Norwegen  sind  einheimische  Münzen  vor  1015  bis 
jetzt  nicht  nachgewiesen.12  Von  ausländischen,  insbesondere  engli- 
schen Pfennigen  jedoch  waren  seit  dem  9.  Jahrh.  stattliche  Mengen 
in  Umlauf.13  Um  930  gab  auf  Island  „Jedermann“  dem  Grirnr  geit- 
skör  einen  „Pfennig“  dafür,  dass  er  die  Allthingstätte  ausgesucht  hatte 
(Arec.  2).  Um  1000  konnte  man  ebendort  alle  grössern  Geldschulden 
in  Pfennigen  abzahlen.  Es  war  diess  „bleiches  Silber“  mit  mäßiger 

* Gu.  170,  235,  239,  243.  Ei.  I 35  (=  H 29).  NL.  X 1.  Gr.  Ia  19  (— 
n 22  etc.),  b 217  (—  II  60,  IU  146),  214  (—  13  57,  HI  53  etc.).  Jb.  LI.  34. 
Lokasenna  40.  Stu.  1 12-15,  38,  71,  82,  137,  140,  147,  157,  168,  214,  218,  II 
65,  310.  Ldn.  330.  Bp.  I 31,  708,  710,  772.  Ist.  H 28,  29.  Ld.  362.  Olk.  19. 
Fsk.  40.  DI.  II  746.  U.  dgl.  m. 

s Bo.  1 12  (=  H 20).  Ei.  I 40,  48  I—  II  37).  NL.  I 2 (S.  13  Feeroer). 
Gr.  Ia  9,  21  (=  II  9,  10,  HI  8,  22  etc.),  b 30,  37,  60,  H 157,  HI  61,  198. 

* Gr.  Ib  205  (—  H 46,  HI  43,  44  etc  ).  Bp  1 778. 

* Gr.  H 26  (=  IH  23).  Ldn.  145.  Stu.  H 252.  Lj.  8 (39).  Rd.  1 (52), 
9 (11).  Hskr.  575  (6).  DI.  H 714,  789. 

5 Gr.  I a 129  (=  H 265). 

8 Gr.  Ia  222  (—  H 66),  b 71.  Gu.  139,  251,  306.  NGL.  IH  38  (Färöer). 
Bp.  I 418,  747,  778.  DL  H 120,  377,  450,  469.  Feer.  25,  26  (FsBröer). 

i Gu.  (C)  57.  6 DI.  398  f.  Gr.  H 260.  9 Bo.  H 24.  DN.  V 43  (a.  1303). 

10  Zum  Folgenden:  Holmboe  De  prisca  re  monetaria  Norvegiae,  Ed.  2. 
1854,  Schive  (und  Morgens tierne)  in  Christ.  Vidensk.  Selsk.  Forhandlinger 
1876  No.  I,  Finsen  Ordr.  s.  v.  tilfr,  Fritzner  s.  v.  peningr,  Brandt  Forel.  I 
S.  188  f.,  ferner  die  Citate  in  N.  1 S.  510. 

11  Z.  B.  Gu.  7,  20,  21,  23,  24,  25,  28,  29,  Ei.  I 24,  27,  Bja.  II 10,  Fritz- 
ner a.  a.  O.  No.  1. 

a H.  Hildebrand  in  Manadsbl.  1885  S.  122 — 127. 

13  0.  Rygh  in  Christ.  Vidensk.  Selsk.  Forhandl.  1876  No.  X. 
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Legirung  (zum  ..grossem  Theil“  Silber),  den  Einschnitt  haltend  und 
„so  geschlagen,  dass  60  Pfennige  auf  eine  gewogene  [d.  h.  feine]  Unze 
gingen“1, — wahrscheinlich  englisches  Geld.  Das  isländische  Gewohn- 
heitrecht  hatte  ihm  Zwangskurs  beigelegt. 

Von  westnordischen  Pfennigen  kommen,  wenn  wir  von  denen 
norwegischer  Ansiedelungen  in  Irland2  absehen,  nur  die  in  Norwegen 
geprägten  in  Betracht.  Die  Miinzbeftigniss  ist  königliches  Hohheits- 
recht,  wird  aber  c.  1150 — 1280  auch  vom  Erzbischof,  im  13.  Jahrh. 
auch  vom  Herzog  ausgeübt.  Die  Münzen  waren  im  11.  Jahrh.  nur 
Hauptmünzen  und  in  Bezug  auf  Gestalt  und  Münzfuss  nach  dem  Vor- 
bild des  gleichzeitigen  englischen  geschlagen,  240  patingar  {i.  e.  S.) 
auf  die  Mark  oder  30  auf  die  Unze*  oder  10  auf  die  (Ertug4  brutto. 
Mgrk , cyrir,  ortug  wurden  so  zu  Rechnungsmünzen,  wie  in  England 
durch  Ausprägung  von  240  Pfennigen  auf’s  Pfund  dieses  zur  Rechnungs- 
münze geworden  war.  Seit  dem  12.  Jahrh.  prägte  man  Theilmünzen, 
nämlich  Halbpfennige  ( oboli ) und  Viertelspfennige  yfjordungar , qua- 
drantes),  und  zwar  zuerst  als  Bracteaten  später  auch  doppelseitig. 
Vielleicht  zu  den  Theilmünzen  gehörte  auch  das  S.  99,  1005,  194  f. 
genannte  pceiti  oder  der  Deut;  vielleicht  aber  war  es  nur  ein  Pfennig- 
abschnitt, wie  man  ihn  bei  Mangel  geeigneter  Theilmünzen  herau- 
steilen pflegte.  Dass  in  Norwegen  das  pceiti  ein  kleiner  Theil  der 
grtug  war,  erfährt  man  aus  Fr.  XIV  11  (=  Bja.  III  147).  Dass  es  auf 
Island  wahrscheinlich  den  sechsten  Theil  eines  „gewogenen“  Pfennigs 
ausmachte,  werden  wir  S.  517  sehen.  — Schon  unter  K.  Harald  hard- 
räde,  mit  der  berüchtigten  Haraldsslätta  (=  Haraldsmünze)  beginnt 
die  bis  in’s  Spätmittelalter  fast  chronische  Münzverschlechterung.  Zu- 
erst wurde  das  Gewicht  ( stinnleikr ) des  Pfennigs  verringert,  und  um 
1070  hat  er  nur  noch  die  Hälfte  seiner  gesetzlichen  Schwere.  Seit 
jener  Zeit  unterschied  man  stets  gezählten  Pfennig  ( peningr  talidr 
oder  talinn B und  gewogenen  ( peningr  ceginn 7),  gezälte  Unze  {egrir 


' Gr.  1 b 192  (=  III  462).  Vgl.  Lsl.  II  139  und  unten  S.  516  f. 

- Über  sie  Worsaae  Minder  om  Danske  og  Nordmtendene  i . . . Irland 
420-423. 

3 Fr.  X 35  {—  Bja.  III  162).  Ei.  I 47. 

4 Gu.  235  Z.  1—3  vgl.  2i4  Z.  4,  auch  Paus  Gu.  S.  188  N.  b. 

5 Wo  aber  in  N.  3 anstatt  23  zu  lesen  ist  24. 

* Früheste  Belege  allerdings  erst  Fr.  II  20  (=  J.  64).  NGL.  I 459,  Sv. 
35,  NBo.  14  (=  NGu.  22,  NGL.  IV  171),  NGL.  II  454,  338.  S.  aber  Note  1 
S.  513  und  vgl.  Fr.  X 35. 

7 Gu.  226.  Bo.  I 12  (—  II  20).  Ei.  1 48  («=  II 37).  Fr.  VI 11—47.  J.  19 
NGL.  III  15,  16,  43.  Hskr.  123  (16).  Vgl.  Fr.  X 35. 
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talidr,  e.  tulinn ')  und  gewogene  (e.  oeginn1)  oder  Unze  gewogener 
Pfennige  (e.  vegna  peninga 5).  60  solcher  Geldstücke  pflegte  man  bis 
in’s  13.  Jahrh.  hinein  im  Drontheimischen  auf  die  Unze  brutto  zu 
rechnen.  Der  „gewogene“  Pfennig  in  der  jiingem  Wergeidordnung 
der  FrostuJ)ingsbök  und  in  einem  jüngem  Text  des  Drönter  Weich- 
bildes ist  '/( so  der  Unze4,  die  Hälfte  des  gemeinen  gesetzlichen  Pfen- 
nigs. Die  Unze  gezählter  oder  „Umlaufspfennige“  ( gangspeningar , 
reidupeningarw°)  oder  gängiges  Silber  ( gangssüfr )«  blieb  aber  gesetz- 
liches Zahlmittel  ( Iggeyrir ) und  demgemäß  insbesondere  auch  zum  Ent- 
richten von  gewöhnlichen  Bufsgeldem  geeignet  (sakmetinn  eyrir).1 
Die  Urfehdeformulare  sagen  ausdrücklich,  das  Sühngeld,  welches  beim 
Friedensgelöbniss  auf  dem  Evangelienbuche  liegt,  sei  von  Zählleuten 
(teljendr)  gezählt  worden.8  Allein  wie  in  Schweden  (Bd.  I 451)  war 
der  Zwangskurs  des  gezählten  Pfennigs  nur  ein  subsidiärer.  Er 
wurde  iiberdiess  in  bestimmten  Fällen,  die  sich  mit  dem  schlechten 
Geld  fortwährend  vermehrten,  gesetzlich  bei  Seite  geschoben.  Ge- 
wisse Geldschulden  sollten  in  gewogenen  Pfennigen“,  gewisse  andere 
im  Bilfrmetinn  eyrir  oder  silfrmetit  Je  (=  in  der  silbergewertheten 
Unze,  in  silbergewerthetem  Geld)  abgetragen  werden,  dessen  Gegen- 
satz der  sakmetinn  eyrir  oder  das  sakgilt  Je  war. 10  Um  1163  wurden 
vom  sakmetinn  eyrir  oder  Courantgeld  2 Pfennige  auf  1 Pfennig  des 
silfrmetinn  eyrir  gerechnet. 1 1 Wir  werden  also  vermuthen  dürfen,  dass 
dieser  Gegensatz  ursprünglich  mit  dem  von  gezähltem  und  gewogenem 


i Weisthum  v.  1033  in  Gr.  1 b 196  {=  III  465).  Fr.  VH  23,  X 5,  17,  33, 
40,  XI  21,  23  Vgl.  auch  Fr.  n 20,  V 21,  NGL.  II  838. 

3 Gu.  3,  316-319.  Fr.  V 13  a.  E.,  VI  3-47,  X 13.  Bja.  HI  133.  Sv.  81. 
Vgl.  ferner  mnrk  regin,  nrtug  tegin  Gu.  316 — 319,  Fr.  VI  passim,  NL.  HI  11. 
Vlll  23,  IX  1 u.  s.  o. 

3 VgL  mnrk  v.  p.  DN.  I 158,  183. 

* S.  insbesondere  Fr.  VI  16,  18,  30,  31,  33,  37,  Bja.  m Y 133  (S.  85), 
ferner  SmSst  187,  200  und  vgl.  Munch  I 2 S.  928,  1029.  Mit  den  bei  S.  512 
Note  1 erwähnten  dürfen,  wie  sich  nun  zeigt,  die  hier  in  Rede  stehenden 
Pfennige  nicht  verwechselt  werden.  A.  M.  Finsen  Annaler  1850  S.  264  N.  2. 

s Fritzner  s.  w. 

« NL.  VI 12.  Jb.  A.  18.  DN.  XH  19,  20,  48. 

7 Nach  Brandt  ForeL  I S.  188  soll  das  die  Ausnahme,  das  Princip  das 
umgekehrte  gewesen  sein. 

s Gr.  I a 206,  II  406.  » S.  Note  4. 

10  Hskr.  792  (womit  zu  vgL  Fsk.  268,  Flat.  II  633).  Fr.  X 46,  II  10,  18, 
HI  2 (■=  Sv.  67),  19,  IV  45,  49,  VI,  28  (in  NGL.  II  506),  VH  8,  IX  17,  X 13, 
32,  35  (=  Bja.  HI  162),  43,  XIH  11,  15,  17,  23  (=  Bja.  Hl  146),  indL  12,  16, 
19.  NGL.  IV  54.  Sv.  19.  Eyrir  silfrmerktr  ■=  e.  lilfrmetinn  Flat.  a.  a.  O. 

" Hskr.  Fsk.  Flat.  a.  a.  O. 

T.  Amira.  NorUgermanijcheß  ObligatioDenrecht.  II.  33 


Digitized  by  Google 


514 


Siebentes  Hauptstück.  Aufhebung  der  Obligation. 


Pfennig  sich  deckte.  Aber  auch  bei  fortgesetzter  Miinzverschlech- 
terung,  die  jetzt  besonders  durch  Abzüge  am  Feingehalt  (skirleiAr) 
bewirkt  wurde . erhielt  sich  der  Brauch,  die  Rechnungsmünze . das 
ailfrmetit  fe  doppelt  so  hoch  anzuschlagen  als  das  Courantgeld.  Der 
eyrir  silfrmetinn  sank  also  in  seinem  Werth  immer  tiefer  unter  den 
eyrir  Beginn.  In  Fr.  X 13  sind  18  aurar  tilfrmetner  = 12  aurar 
vegner.  Dagegen  ist  nach  einem  sehr  alten  Zusatz  zu  Fr.  Y 13  (= 
NGL.  II  505)  der  eyrir  ceginn  das  Doppelte  vom  eyrir  silfrmetinn. 
Demnach  war  die  gezählte  Mark  Pennige  nur  noch  den  vierten  Theil 
der  „gewogenen“  wertli.  Bei  diesem  Verhältniss  liess  es  Magnus 
lagabeetr  bewenden,  als  er  unter  äusserlicher  Nachahmung  des  eng- 
lischen Pfennigpfundes  den  Miüizfuss  änderte.  Er  erhöhte  durch 
Kupferzusatz  das  Gewicht  des  Courantpfennigs  um  die  Hälfte  und 
führte  so  einen  neuen  „schwarzen“  oder  „dicken“  Pfennig  (peningr 
scartr,  denarim  grossus)  ein,  dergleichen  160  im  Werth  von  240  alten 
gezählten  Pfennigen  auf  die  Mark  und  240  aufs  englische  Pfund 
gingen.  Der  Gegensatz  von  silbergemessener  und  gewogener  Unze 
verschwindet.  Dafür  erscheint  1282  ein  neuer  von  „gewogenem 
Pfennig“  und  Schwarzpfennig:  „15  gewogene  Pfennige“  sind  = 10 
schwarzen1,  mit  andern  Wollen  „gewogener“  Pfennig  (240  auf  die 
Mark  brutto)  bedeutet  nunmehr  2/:,  des  Courantpfennigs.  Gleichzeitig 
kehrte  der  Feingehalt  des  letzteren  zu  der  Höhe  von  etwa  1230 
zurück.  Man  münzte  eine  fiinflöthige  Mark  aus,  sodass  160  abgewogene 
Schwarzpfennige  im  Verkehr  für  '/3  von  der  Mark  Feinsilber  genommen 
werden  konnten.2  Gegen  1299  wurde  das  bestehende  Münzsystem 
von  einer  Geldsorte  durchbrochen , die  nach  einem  neuen  Fufs  ge- 
schlagen war.  Ein  „weisser  Pfennig“  (hcitr  peningr)  7 — 9 löthigen 
Silbers  ward  ausgeprägt  in  einem  Bruttogewicht  von  2/3  des  alten  „gewo- 
genen“ Pfennigs.  Es  gingen  also  360  Stück  auf  die  Pfennigmark,  die 
als  ein  Drittel  der  feinen  Silbermark  „gerechnet“  aber  nicht  gewogen 
wurde.3  Den  Münzfunden  nach  hat  es  den  Anschein,  als  ob  dieser 
Weilspfennig  besondere  dazu  diente,  beim  Zuwiegen  der  Schwarz- 
pfennige und  der  entsprechenden  Theilmiinzen  die  Mängel  dieses  Ma- 
terials auszugleichen.  Doch  wurden  zu  Anfang  des  14.  Jahrh.  auch 
grössere  Summen  in  Mark  weisser  Pfennige  berechnet  und  gezahlt.4 
Im  weiteren  Verlauf  desselben  Jahrhunderts  aber  verschlechterte  sich 


1 NOL.  m 16. 

1 D.  817  (a.  1285).  Entsprechend  Smast.  187,  200:  3 M.  gangnüfr  (551- 
tUfr  — 1 M.  reines  Silber). 

* DN.  XII  20,  24,  28,  31,  35,  41,  I 109. 

4 DN.  II  72  (a.  1304;. 
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der  Feingehalt  des  gangspeningr  dermafsen,  dass  nach  vorübergehendem 
Schwanken  reines  Silber  gegen  1350  fünfmal  mehr  werth  wurde.  Den 
Gegensatz  zu  diesem  neuen  Courantgeld  bezeichneteu  jetzt  die  Rech- 
nungsmünzen der  mgrk  forn{=  alte  Mark)1  d.  i.  der  Mark  Weifepfennige 
von  Erikr  Magnusson,  auch  mgrk  forngüd  genannt  2,  und  des  peningr 
fomgildr  ( forn  = Pfennig  ehemaliger  Zahlkraft).3  Nach  diesem  be- 
rechnete man  den  Kure,  zu  welchem  man  den  neuen  Courantpfennig 
vertragsmässig  nahm,  wie  man  denn  auch  alle  Habe  jetzt  nach  der 
forn  mork  und  dem  fomgildr  peningr  abschätzte.  Dabei  stand  die 
mgrk  fomgildr  = '/s  Mark  Feinsilber.1  Allerdings  fehlte  es  nicht  an 
gesetzgeberischen  Versuchen,  dem  gangupeningr,  den  mau  im  Aus- 
land schon  seit  1276  nicht  mehr  anbringen  konnte5,  im  Inland  un- 
bedingten Zw’angskure  zu  verschallen.  Ein  solches  Gesetz  von  1311 
(NGL.  III  92)  gestattet  das  Berechnen  von  Geldschulden  in  reinem 
Silber  nur  bei  Pachtzinsen  und  behält  den  königlichen  Strafgeldern 
und  der  Heereteuer  die  ältere  Währung  (wol  die  in  Weifepfennigen6) 
vor,  verbietet  hingegen  bei  schweren  Strafen,  „dass  Jemand  eine 
Waare  oder  anderes  Gut  von  sich  andere  veranschlage  als  zu  Pfen- 
nigen in  alter  Weise“,  insbesondere  aber  „den  Kniff  und  die  Arglist, 
welche  einige  Leute  begehen,  dass  man  seine  Waare  theuerer  veran- 
schlagt, wenn  man  Pfennige  dafür  nehmen  soll,  imd  billiger  wenn  man 
Waare  dafür  nehmen  soll:  nehme  ich  Pfennige,  so  nehme  ich  eine 
halbe  Mark;  aber  wenn  ich  Butter  nehme,  so  nehme  ich  einen  Korb.“ 
Der  Korb  Butter  stand  nämlich  im  Preis  von  ’/s  M.  forngild."  Aber 
das  Agio  des  einheimischen  Pfennigs  konnte  in  Norwegen  so  wenig 
abgeschafft  werden  wie  der  Umlauf  ausländischen  Geldes,  wogegen  sich 
das  Gesetz  gleichfalls  kehrte.  Insbesondere  blieb  im  14.  Jahrh.  der 
„englische  Pfennig“  (enskr  peningr)  oder  Sterling  beliebt,  wrie  er  es 
im  13.  gewesen  war  *,  und  mit  ihm  bürgerten  sich  als  Rechnungs- 
münzen Schilling  und  Pfund 8 ein.  Die  Obrigkeit  selber  wirkte  in  ihrer 
Praxis  dazu  mit.10 

1 DN.  1 110  (a.  1307),  116, 134, 186,  II  87  (a.  1307),  94,  98,  J35, 165  u.  dgl.  m. 

2 DN.  1 169, 176, 188,  204,  244,  II 156, 158,  259,  276,  278,  XII 62,  88  u.  s.  w. 

s DN.  1 109  (a.  1307),  IV  157.  NGL.  III 171,  172. 

* Schive  Norgee  Mynter  S.  99  f.  DN.  XII  19,  20,  28,  31,  35,  41  u.  s.  o. 

5 DN.  I 68,  II  82,  VI  39.  6 Vgl.  NGL.  III 171,  172. 

7 Vgl.  NGL.  IH  92  Var.  35  und  Munch  in  Kalfsk.  S.  90.  — Erneuertes 
Währungsgesetz  NGL.  III  204. 

8 Z.  B.  DN.  XH  8 (a.  1286),  24,  25,  45,  54,  55,  63,  74,  77,  83,  86,  88,  IH 
34  (a.  1293),  35,  H 58,  82,  168,  169,  IV  145,  269.  S.  auch  S.  516  Note  1 und 
vgl.  Bd.  I 451. 

8 DN.  1 233,  H 267,  HI  129,  160,  IV  336,  V 56,  154,  X 11,  XI  30. 

■o  NGL.  IV  361,  §§  3,  4,  6,  IH  78,  109. 
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In  den  westnordisclien  Colonien  lief  ausländisches  Geld  gemeinig- 
lich nur  nach  Kurs  um,  von  jeher  am  meisten  wol  das  englische.1 
Anschaulich  ist  uns  geschildert,  wie  während  des  Frühmittelalters  auf 
den  Faeröer  Zahlungen  in  gemünztem  Silber  ausgeführt  wurden.  Der 
Empfänger  besichtigt  die  dargeboteneu  Pfennige  und  beurtheilt  nach 
deren  Farbe  den  Silbergehalt.  Mittlere  Sorten  muss  er  als  empfang- 
bar gelten  lassen,  wenn  nicht  im  vornherein  besseres  Geld  verabredet 
ist,  so  z.  B.  beim  Erheben  gewöhnlicher  Pachtzinsen.  Sind  die 
Parteien  über  die  Empfangbarkeit  einig,  so  wird  die  geschuldete 
Menge  zngewogen.2  Zu  wiegen  pflegte  man  die  Pfennige  auch  auf 
Island1,  obschon  in  der  Profanliteratur  mehrmals  vom  „Zählen“  des 
Silbers  (telja  silfr)  die  Rede  ist.4  Die  Grägäs  setzt  gewisse  Zahlungen 
in  gewogenen  Pfennigen  an5,  von  denen  10  auf  die  Ellenunze  (=6 
Ellen  ca  dm  dl,  unten  S.  520)  gehen.®  Die  „Ringe“  des  bangatal  z.  B. 
kann  man  in  solchen  Pfennigen  entrichten;  bei  andern  Gelegenheiten 
ist  die  Schuld  unmittelbar  in  diesem  Geld  ausgedrückt.  Es  wird  als 
das  ..gesetzliche  Silber“  — Iqgsilfr  — , genauer  als  „das  alte  gesetz- 
liche Silber“  — hit  foma  — bezeichnet.7  Seine  Merkmale 

sind,  dass  an  dem  Pfennig  „mehr  Farbe  von  Silber  ist  als  von 
Messing“  und  dass  er  den  „Einschitt  aushält  und  ebenso  von  aussen  ist 
wie  von  innen“.*  Diese  Merkmale  stimmen  vollständig  mit  denen  der 
Pfennige  „bleichen“  Silbers  überein,  welche  i.  J.  1000  auf  Island  um- 
liefen (S.  51 1 f.).  Mithin  ist  der  obige  Betrag  von  10  Pfennigen  oder 


1 Island:  oben  8.511t’.  Orkney:  Bp.  1210,  DN.  II  111,  114,168,  170,  459, 
I 404,  458,  VH  119,  IX  87.  Hjaltland:  DN.  I 109.  Man:  Flat.  IH  103.  Fseröer: 
s.  nächste  Note. 

s Feer.  215 — 218.  VgL  auch  126. 

3 Z.  B.  Bp.  I 86.  Vgl.  auch  Ld.  30  und  s.  Note  5. 

* Ld.  290.  Gisl.  86,  62.  Bjarn.  70.  Sd.  14  (76),  29  (29). 

5 Gr.  I a 195,  201,  II  32. 

B Gr.  I a 192  (=  II  190),  204.  Gewöhnlich  wird  angenommen,  nicht  die 
Ellenunze,  sondern  die  Unze  logtilfr  sei  gemeint.  Dann  müsste  aber  Feinsilber 
sechsmal  mehr  werth  gewesen  sein  als  Miinzsilber.  Ein  solches  Verhältniss 
wäre  in  der  Numismatik  des  nordischen  Frtthmittelalters  unerhört.  Richtig 
Dietrich  Ztschr.  f.  deutsch.  Alterth.  X 235. 

7 Nach  Finsen  Ordr.  669  soll  der  Ausdruck  logtilfr  sich  auf's  reine 
Silber  beziehen,  der  Ausdruck  logtilfr  hit  foma  dagegen  auf’s  Mftnzsilber.  Aber 
die  Merkmale  sind  nach  den  Quellen  die  gleichen  beim  logtilfr  wie  beim  Igg- 
tilfr  hi*  foma.  Es  kann  also  auch  jenes  nur  Miinzsilber  sein.  Überdiess  wird 
in  der  Aufzählung  der  Ingaurar  das  logtilfr  deutlich  vom  reinen  Silber  durch 
die  Conj.  enda  unterschieden,  Gr.  Ib  141  («=  H 214).  Richtig  Finsen  An- 
naler  1850  8.  264,  porSr  Sveinbjörnson  Ind.  s.  v.  tilfr. 

* Gr.  I a 204,  b 141  (=*  II  214). 
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die  Ellenunze  ’/«  der  Unze  Feinsilber.  In  der  That  treffen  wir  dieses 
Verhältniss  in  Jb.  Kp.  14  (=  DI.  II  168).  In  Waarentarifen  zwischen 
1100  und  1200'  allerdings  ist  die  Mark  Feinsilber  = 360,  die  Unze 
Feinsilber  also  = 45  Ellen,  und  anderwärts  findet  sich  gar  die  Glei- 
chung von  1 Unze  = 48  Ellen.2  Es  ist  jedoch  ein  Steigen  des  Fön- 
silberpreises im  12.  und  13.  Jahrh.  auch  aus  andern  Gründen  wahr- 
scheinlich.2 Der  Annahme  eines  Feinsilberpreises  von  36  Ellen  i.  J. 
1000  würden  also  die  jüngern  Relationen  nicht  entgegenstehen.  Von 
jenem  Iggs&ilfr  nun  wird  uns  ferner  gesagt,  dass  1 Unze  gleichwerthig 
mit  4 Ellenunzen  (=  24  Ellen)  sei.4  Folglich  hatte  die  Unze  Iggsilfr 
40  Pfennige.5  Norwegische  Währung  kann  das  nicht  gewesen  sein. 
Eher  liesse  sich  an  halbe  englische  Pfennige  denken,  von  denen  20 
allerdings  eine  westnordische  Unze  wiegen  konnten.  Von  Pfennigen 
Iqgsilfr  muss  das  isländische  pveitd  einen  Theil  dargestellt  haben. 
Dass  um  1200  die  Pfennigunze  (=40  Pfennige)  ein  grösserer  Betrag 
war  als  48  solcher  Deute,  sieht  man  aus  dem  baugatal  (Gr.  Ia  193). 
Ebendort  (202)  werden  kleine  Summen,  wie  die  „Ringe“  des  Sklaven- 
wergeides nur  in  Deuten  berechnet.  Nun  ist  aber  auch  von  einem 
„Pfennig“  die  Rede,  der  zu  des  hl.  Olaf  Zeit  auf  Island  '/» o Elle  galt.6 
Dieser  „Pfennig“  wäre  demnach  = '/«  vom  Pfennig  Iggsilfr.  Vermutli- 
lich  haben  wir  in  jenem  das  isländische  pveili  vor  uns.  Noch  problema- 
tischer bleibt  der  in  Hskr.  123  (16)  erwähnte  „Schatzpfennig“,  den  um 
960  jeder  Bauer  auf  Island  zum  Ehrensold  für  den  Dichter  Eyvindr 
skaldaspiller  beisteuerte,  — eine  Münze  angeblich  im  Werth  von  3 
„gewogenen“  Pfennigen  und  doch  keine  blolse  Rechnungsmünze,  da 
er  „den  Einschnitt  aushielt.“  Vom  Pfennig  Iggsilfr  wird  uns  endlich 
gesagt,  dass  „alles  eins  war,  gezählt  und  gewogen“.7  Dem  entspricht 
es,  dass  wir  das  Iggsüfr  bald  gezählt,  bald  gewogen  sehen  (vgl. 
S.  516).  Grosse  Summen  pflegte  man  auf  Island  bis  um  1200  in 
Silber-Zehnern  — z.  B.  sexltgi,  dttutigi  silfrs 8 — und  in  Silberhunderten 
— hundrod  silfrs,  d.  h.  in  Grofshunderten  von  Pfennigunzen B,  an- 

' Gr.  1 b 193,  247,  II  61. 

2 Gr.  Ib  141  (-  11214),  a 241  (=  II  91),  II  88  (vgl.  Ia  239). 

2 Das  ent  a.  a.  0.  407  f.  S.  auch  unten  S.  521. 

4 Gr.  I b 192  (=  UI  462). 

5 „Dreissig  gezählte  Pfennige“  meint  Weinhold  Altn.  Leben  S.  121, 
indem  er  ohneweiters  norwegische  Währung  unterstellt 

• 6 Hskr.  391  (2)  = Olafs  s.  h.  c.  125,  Flat.  II  261. 

7 Gr.  I b 192  (—  III  462).  Dazu  Dietrich  a.  a.  0. 

8 Dietrich  a.  a.  0.  229. 

0 Bm.  16  (15).  Dass  diefs  der  wahre  Sinn  von  hundrad  silfrs,  scheint 
mir  Dietrich  a.  a.  0.  S.  223  fl.  bewiesen  zu  haben,  dessen  Interpretation  der  in 
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zugeben1,  ein  Brauch  der  auch  bei  den  Anglodänen  seit  dem  Beginn 
des  11.  Jahrh.  sicher  nachgewiesen  ist.2  Ein  Grofshundert  Pfennig- 
unzen gingen  dort  auf  8 Pfund  Münze3,  16  englische  Pfennige  auf 
die  Unze.  Mit  dem  englischen  Geld  scheint  auch  der  Begriff  des 
Silberhnndert  nach  Island  eingewandert  zu  sein. 

Da  sowol  beim  Pfenniggeld  als  auch  beim  Zeuggeld  das  Aus- 
sehen ein  wichtiges,  doch  leicht  zweifelhaftes  Kennzeichen  seiner 
Richtigkeit  war,  wurde  auf  Island  dessen  Prüfung  umständlich  geordnet. 
Die  Parteien  sollen  es  damit  so  halten,  wie  wenn  sie  gesetzliche 
Zahlmittel  an  Geldesstatt  (§  57)  zu  geben  und  zu  nehmen  haben: 

Gr.  Ib  141  (=  II  214  f.):  „Wenn  die  hinkommen  beide, 
welche  an  dem  Vertrag  betheiligt  sind  und  es  werden  diese 
nicht  einig,  dann  soll  ein  jeder  dazu  ernennen  einen  ordent- 
lichen Besichtige!-  i Iqg&jända)  von  seiner  Hand,  zu  sehen  das 
Gut,  welches  dort  entrichtet  werden  soll.  Und  es  sollen  die 
sehen  dieses  Gut,  ob  es  giltig  {gilt)  sei  oder  nicht,  welche 
Zahlmittel  (aurar)  es  auch  sind.  Wenn  die  nicht  einig 
werden,  dann  soll  derjenige  Recht  haben,  der  einen  Eid  dazu 
leisten  will.  Wenn  die  den  Eid  leisten  wollen  beide,  dann 
sollen  sie  loosen.1  Wenn  die  ordentlichen  Besichtiger  darüber 
uneins  sind,  ob  Dieses  gesetzliches  Silber  ( tygsilfr ) sei  oder 
nicht  dann  soll  ein  jeder  von  jenen  [=  den  Parteien]  laden 
den  ordentlichen  Besichtiger  des  Andern  darum , dass  er 
Das  gesetzliches  Silber  genannt  habe,  was  keines  ist,  und 
soll  ihm  warten  lassen  die  Dreimarkstrafe.  Aber  wenn  die 
Anschuldigungen  in  das  Gericht  kommen,  so  wird  deijenige 
straffällig  von  dem  es  den  Urtheilern  dünkt,  dass  er  das  Un- 
richtigere gesagt  habe;  man  soll  das  Silber  Vorbringen  und 
sehen  lassen.  Diejenigen  sollen  ordentliche  Besichtiger  sein, 

der  vorigen  Note  angeführte»  Stelle  ich  für  die  richtige  halte.  Die  herrschende 
Ansicht  versteht  unter  h.  s.  120  angebliche  „Ellen  Silbers“  = 20  Pfennigunzen. 
Dieses  hat  Dietrich  widerlegt.  Richthofen  Zur  Lex  Saxonum  S.  360 f. 
versteht  unter  h.  s.  120  Pfennige.  Sein  grammatischer  Einwand  gegen  Die- 
trich verkennt  die  substantivische  Natur  von  hundrad.  Seine  Interpretation 
scheitert  vor  Allem  an  dem  Ergebnis»  einer  Unze  Feinsilbers  im  Werth  von 
210  Ellen  und  einer  Ellenunze  von  00  Ellen ! S.  ferner  S.  527  N.  3. 

i Z.  B.  Ldn.  182,  104,  Bp.  I 22.  Fs.  40,  49,  63,  65,  66,  74,  87,  90,  Lj.  17, 
25,  27,  Rd.  4,  5,  6,  13,  24,  25,  27,  Vall.  1,  3,  4,  7,  Bm.  11,  12,  Ctisl.  61,  Bjarn.  47, 
70,  72,  Vf.  18.  31,  Dr.  4,  Sd.  14,  23,  29,  31,  Nj.  12,  38,  40,  43,  99. 

- Dietrich  a.  a.  O.  238 — 240.  Steenstrup  173 f. 

3 Daher  in  Aljielr.  IV  (De  inst.  Lund.)  9 richtig:  15  orae  = l libra. 

1 Vgl.  auch  Gr.  Ib248,  wo  noch  bemerkt  ist:  „und  es  soll  derjenige,  den 
das  Loos  trifft,  den  Eid  leisten,  dass  es  ihm  so  diinkt,  wie  er  sagt,“ 
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welche  richtige  Geschwome  sind  in  Bezug  auf  Verwandtschaft 
zu  Jedem  von  Beiden.1  Sind  aber  die  ordentlichen  Besichtiger 
uneins  in  Bezug  auf  Begutachtung  (metord)  und  es  will  der 
Eine  loosen,  der  Andere  aber  nicht,  dann  soll  den  Eid  leisten, 
wer  das  Loosen  anbietet,  wenn  er  will,  und  begutachten  ( meta ) 
und  es  soll  sein  Gutachten  ( metord ) dann  Bestand  haben;  es 
wird  dieses,  wie  wenn  jener  nichts  spräche,  der  nicht  loosen 
will.“2 

Aus  dieser  Bestimmung  erklärt  sich,  was  wir  S.  467,  469  er- 
fahren haben,  dass  der  Gläubiger  seinen  Besichtiger  zum  Zahltermin 
mitbringt,  wenn  er  weder  in  Empfangsverzug  gerathen  noch  das  Geld 
imbedingt  nehmen  will.  — Das  isländische  Recht  hat  übrigens,  wie 
es  scheint,  mit  seinen  Iqysjäendr  an  eine  norwegische  Einrichtung  an- 
geknüpft und  diese  nur  vollkommener  ausgebildet.  Die  norwegischen 
Urfehdeformulare3  nämlich  wissen  nicht  nur  von  teljendr  (oben  S.  513), 
sondern  auch  von  metendr,  welche  beim  Entrichten  von  Sühngeldern 
unparteiische  Dienste  leisten.  Mögen  sie  auch  dieselben  Leute  sein 
wie  die  teljendr , so  wird  doch  die  Thätigkeit  des  meta  ebenso  wie 
die  des  telja  vom  virda  (=  abschätzen)  unterscheiden.  Da  nun  auch 
die  isländischen  loysjäendr  zum  meta  berufen  sind,  während  sie  von 
eigentlichen  Schätzleuten  ( ly  y metendr)  sich  unterscheiden,  so  wird  es 
sich  bei  den  norwegischen  metendr  um  die  gleiche  Funktion  des  Be- 
sichtigens  und  Begutaehtens  von  gesetzlichen  Zahlmitteln  handeln  wie 
bei  den  isländischen  lyysjäendr. 

Metallgeld  und  Zeuggeld  wurden  vom  Recht  in  ein  festes  Werth- 
verhältniss  gebracht.  Eine  bestimmte  Zahl  von  Friefsellen  wurde 
der  Unze  gemünzten  Silbers  gleich  gesetzt,  so  dass  man  eine  Summe, 
die  in  Pfennigunzen  oder  Pfennigmark  ausgedrückt  war,  in  Ellen 
von  Zeuggeld  zahlen  konnte  und  umgekehrt,  falls  nicht  Effectiv- 
zahlung  in  der  einen  oder  andern  Währung  ausbedungen  war.4 *  Da- 
mit war  der  Begriff  der  Friefsunze  (eyrir  vadmäla,  e.  cadmähi)  und 
der  Friefsmark  (rm/rk  vadmäla 6)  gegeben,  den  die  isländischen  Texte 
oft  beim  Berechnen  von  Geldsummen  zu  Grund  legen  und  die  wir 
von  der  ostgötischen  Friefsunze  und  Friefsmark  (Bd.  I 480)  unter- 

1 Nach  Gr.  I b 248  muss  der  logsjände  geschäftsfähig  sein  und  fähig  über 
sein  Vermögen  zu  verfügen. 

5 Vgl.  auch  Gr.  II  289  (besondere  Anwendung  auf  reitfmdl-Zahlung). 

3 Gu.  320.  Gr.  I a 205,  II  406. 

‘ Gr.  I b 141  (-=  II  214).  Jb.  Kp.  14. 

* Gr.  I b 25  (=  II  150).  DI.  199  (c.  1150),  203  (c.  1150).  Bp.  I 699. 

« Gr.  I b 192  (—  UI  462),  II  203,  III  192.  DI.  201  (c.  1150),  251  (c.  1179), 
257,  273,  276,  405.  Flat.  UI  343. 
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scheiden  müssen,  weil  diese  von  der  Unze  bezw.  Mark  Pfennige  das 
Doppelte  waren.  Gewöhnlich,  und  zwar  jedenfalls  schon  im  1 1 Jahrh., 
galt  die  Ellen-  oder  Friefsunze  6 Ellen  vadmäl.  In  diesem  sex  alna 
eyrir  werden  nach  den  älteren  Rechtsaufzeichnungen  sowol  von  Nor- 
wegen' als  von  Island7  Geldschulden  gezahlt,  und  auch  später  noch 
bleibt  es  Regel,  dass  man  Geldsummen  entweder  in  dieser  Ellen- 
oder in  der  Pfennigunze  entrichtet.3  In  der  Grägäs  ist  die  Sechsellen- 
Unze  geradezu  der  Iggeyrtr.*  Gleichzeitig  mit  der  Sechsellen-Unze 
finden  wir  in  den  jüngern  Quellen  Unzen  von  geringeren  und  von 
grösseren  Ellenzahlen,  einerseits  nämlich  eine  Vier-  und  eine  Drei- 
ellenunze {fjogura  alna1',  priggja  alna  eyrir6),  andererseits  eine  Unze 
von  9’,  eine  von  IO8,  ja  eine  von  12  Ellen."  Alle  diese  Relationen  sind 
gesetzliche.  Sie  vertheilen  sich  aber  auf  die  verschiedenen  Rechtsgebiete 
zunächst  so,  dass  die  im  Vergleich  zur  Sechsellen-Unze  kleineren  Unzen 
nur  auf  Island,  die  grösseren  nur  in  Norwegen  Vorkommen.  Auf  Island 
nun  aber  hatte  die  Dreiellen-Unze  dem  Anschein  nach  nur  particular- 
rechtliche  Bedeutung.  Sie  wird  immer  nur  in  solchen  Schriftwerken  er- 
wähnt, die  im  Südland zu  Hause  sind:  im  Bezirk  des  Arnesthing  ist 
sie  pinglags  eyrir,  d.  h.  Unze  nach  dem  am  Thing  festgesetzten  Tarif; 
dass  sie  auch  am  Kjalamesthing  nur  locale  Bedeutung  habe,  wird 
uns  ausdrücklich  gesagt.  Dem  entspricht  die  wiederholte  Bemerkung 
der  Grägäs,  wonach  es  im  Gegensatz  zur  gemeinen  oder  Sechsellen- 
unze particularrechtliche  Unzen  gab."  Geschichtlich  mit  Sicherheit 

' Gu.  57  (—  C in  NGL.  IV  6),  170,  306.  Bo.  I 12  (mit  Var.  29  S.  347), 
II  24.  Ei.  I 43. 

* Zehntgesetz  v.  1096  in  Gr.  lb  205,  214  (=  II  46,  57,  III  43,  53  etc.). 
Christenrecht  in  Gr.  la  19,  21  (»=H22,  24,  III  19,  22  etc.);  vgl.  auch  Ia  9 
(=  II  10,  III  8 etc.).  Tarif  um  1 100  in  Gr.  I b 1928.  Übereinstimmend  ge- 
schichtliche Angaben,  wie  z.  B.  Bp.  I 31  (=  Ldn.  330). 

3 NL.  XI.  Gr.  Ia  222  (=  II  66),  241  (=  U 91),  b 26,  44  (=  II  173, 
UI  421),  130,  217»  (—  H 58),  217*>  (■=  II  60,  HI  145,  182),  II  260,  IH  85  (== 
224,  358).  DI.  201,  350. 

* Gr.  Ia  129 f.  (=  II  265),  b 38  (=■  II  167),  141  (->  H 214),  H 61.  Jb. 
Kp.  14.  Vgl.  ferner  Gr.  II  503»  mit  Ib  139,  Ib  30  und  dazu  Finsen 
Overs.  N.  1. 

5 DL  174  (c.  1120),  217  (c.  1170). 

e Gr.  Ib  246,  247  (c.  1200).  DI.  402  (c.  1220).  Bp.  I 410.  Stu.  I 12, 
38,  137,  156,  157,  168.  S.  ferner  S.  521  N.  1. 

i Ei.  I 35  (=  II  29),  40.  Bja.  HI  X Y 168  (8.  91,  76). 

* Gu.  239,  235  (meist  ungenau),  wozu  vgl.  Paus  Gu.  S.  188  N.  a. 

» Gu.  243. 

10  Vgl.  Jön  Sigurdsson  in  DI.  316  und  Finsen  Ordr.  602. 

>1  Unze  am  ikuMamot  Gr.  I a 21  )=  II  24,  UI  22  etc.),  Unze  am  ping 
gangbar  Gr.  I b 217  (-=  H 58). 
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nachweisbar  ist  die  Dreiellen -Unze  nicht  vor  1200.  Die  Roman- 
literatnr'  allerdings  versetzt  sie  gelegentlich  in’s  11.,  ja  sogar  in’s 
10.  Jahrh.  zurück.  Dieses  ist  aber  wol  ein  Anachronismus  und  eher  ein 
Kennzeichen  von  der  Jugend  der  einschlägigen  Schriften.  Auch  die 
Vierellen -Unze,  die  ohnehin  nur  selten  und  nicht  jor  dem  12.  Jahrh. 
genannt  ist,  dürfte  ausschliesslich  dem  isländischen  Particularrecht 
angehört  haben.  Man  darf  vielleicht  vermuthen,  dass  diese  Besonder- 
heiten durch  jüngere  und  schlechtere  Münzsorten  hervorgerufen  waren. 
Damit  ist  nun  nicht  gesagt,  dass  umgekehlt  in  Norwegen  die  wiederum 
nur  localrechtliche  Neun-,  Zehn-  uud  Zwölfellen-Unze  einen  bessern 
und  ältern  Münzfufe  zum  Ausdmck  bringe  als  die  Sechsellen- Unze. 
Bei  Abnahme  der  umlaufenden  Silbermenge  konnte  der  Geldwerth 
steigen,  hier  eine  Neun-,  dort  eine  Zehn-  und  Zwölfellenunze  an  den 
Platz  der  Sechsellen-Unze  treten.2  Hiezu  stimmt  es,  dass  die  Zwölf- 
ellen-Unze in  der  jüngern,  die  Zehnellen-Unze  in  der  ältem  Wergeid- 
ordnung der  Gula|)ingsbök  erscheint.  Es  ist  dies  eine  ähnliche  Ver- 
schiebung wie  die  in  der  Relation  zwischen  Zeuggeld  und  Feinsilber 
auf  Island,  wovon  S.  517  gesprochen  wurde.  Dass  die  sechseilige  die 
ursprüngliche  Friefsunze,  wird  nicht  nur  durch  ihre  Verbreitung  und 
durch  das  Alter  der  Denkmäler  wahrscheinlich,  die  nach  ihr  rechnen, 
sondern  auch  durch  eine  Angabe  in  NGL.  S.  347 , welche  die  Ellen- 
unze der  gewogenen  (Münz-) Unze  gleich  setzt,  und  durch  einen  Be- 
richt in  Fsk.  17,  der  die  Sechsellenunze  gar  schon  zur  Zeit  von 
König  Harald  härfagre  gelten  lässt.  Aufs  Wort  freilich  dürfen  wir 
dieser  Tradition  nicht  glauben.  Die  Sechsellen -Unze  kann  eist  mit 
dem  norwegischen  Metallgeld  aufgekommen  sein.  Denn  noch  die  Unze 
Iqgsilfr  auf  Island  war  keine  sechseilige  und  überhaupt  nicht  Grund- 
lage für  eine  Ellenunze,  wurde  vielmehr  erst  nach  Einführung  der 
Ellenunze  in  4 solcher  Unzen  eingetheilt  (oben  S.  517  ).3 


' Ld.  360.  Isl.  11  28,  29.  Fs.  171  (26  , 30),  vgl.  141  (30).  Stu.  1 12,  38 
(vgl.  mit  Bp.  I 31,  Ldn.  330). 

1 Bei  fortgesetzter  Münzversehlechterung  sinkt  dann  wieder  die  Ellennnzo : 
a.  1329  (DN.  XII  74)  1 hundrad  tadmäh  — 2 M.  Pfennige,  oder  7*/s  Ellen  = 
1 Unze. 

* Ein  hundrad  tilfn  Ist  nach  Gr.  I b 192  = 24  hundrod  radmdla,  d.  h. 
16  Mark  Ingtiifr  sind  — 10  M.  Feinsilber  (nicht  «SM.  fein,  wie  Dietrich 
S.  234  will),  vorausgesetzt  nämlich  1 Unze  fein  = 6 Unzen  rndmäl  «■»  36  Ellen 
(oben  S.  517).  — Dass  die  Lesart  IIIIC  radmäla  in  Gr.  III  462  die  richtige 
sei  anstatt  IIII  hundrod  oe  XX  alna  tadmäla  in  Gr.  I b 192  behauptet  Fi nsen 
Ordr.  669.  Ich  vermag  nur  znzugeben,  dass  sie  die  der  herrschenden  Inter- 
pretation bequemere  ist.  Ygl.  oben  S.  617  N.  9. 
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II.  Neben  dem  vollkommenen  gab  es  seit  der  vorgeschichtlichen 
Zeit  bis  in’s  Spätmittelalter  zwei  Hauptarten  „unvollkommenen“ 
Geldes  (I  443  f.): 

aj  Einheimische  Erzeugnisse  von  wirthschaftlichem  Nutz- 
oder Gebrauchswerth.  Unter  ihnen  steht  wie  im  östlichen  so  im 
westlichen  Skandinavien  als  allgemeines  Tauschmittel  und  allgemeiner 
Werthmesser 1 obenan  Vieh  — fi.  Hier  wie  dort  kann  alles  ökono- 
mische Gut  fi  heissen,  Land  sowol  ( liggjanda  ft)  wie  todte  und 
lebende  Fahrniss  aller  Art  ( dautt  fi,  — ganganda  fi , kvikfi),  deren 
Inbegriff  durch  lausafi  (=  loses  Gut)  bezeichnet  wird,  weiterhin 
Rechte,  darum  auch  das  Actiwennögen  als  Ganzes,  in  welchem  Falle 
ihm  die  „Schulden“  entgegengesetzt  werden  (S.  67  N.  9),  — doch 
nur  ökonomisches  Gut,  daher  nicht  obrigkeitliche  Gewalten  wie  z.  B. 
die  des  Goden.2  Unmittelbar  als  Werthmesser  wird  fi  hingestellt, 
wenn  ein  Gut  finurtt  (=  in  fi  abschätzbar)3  oder  fjär  vert  (=  fe 
werth)4  genannt  wird,  oder  wenn  eine  Geldschuld  fjdrskuld,  ein  öko- 
nomischer Schaden  fjärskade  heisst.  Die  Viehgattung,  welche  so  all- 
gemein als  Werthmesser  dient,  ist  eine  Kuh  (Ayr),  nämlich  die  tragfahige 
Kuh  von  mindestens  5 und  höchstens  8 Wintern  nach  norwegischem, 
von  mindestens  3 und  höchstens  10  Wintern  nach  isländischem  Recht, 
die  „heil  an  Hörnern  und  Zagei,  an  Augen  und  Eutern  und  an  allen 
Fiissen“,  überhaupt  die  „lasterfreie“.  Auf  Island  wird  sie  noch  ge- 
nauer dahin  bestimmt,  dass  sie  mindestens  von  der  mittleren  Grösse 
eines  Rindes  sein  muss,  eist  das  zweite  Kalb  haben  darf,  an  den 
Ziehtagen  fähig  sein  muss  auf  einen  andern  Hof  getrieben  zu  werden, 
und  milchreich  genug,  um  ein  Kalb  zu  ernähren.5  Eine  solche  Kuh, 
genauer  ihr  Werth  — kügildi , kyrlag 6 , seltener  kyrcerd  — er- 
scheint in  den  westnordischen  Hauptländern  als  die  Einheit,  wonach 
die  Werthe  von  Sachen  abgeschätzt  werden,  sei  es  von  einzelnen  wie 
z.  B.  eines  Hausthieres7,  eines  Geräthes5,  einer  Waffe8,  eines  Ge- 

1 Gegen  diese  Ansicht  — ohne  genügende  Quellenkenntniss  — Richt- 
hofen  Zur  Lex  Sax.  358 — 363. 

3  Gr.  1 b 206  Z.  1 f.  (—  II  47,  III  44  etc.). 

3 Gr.  H 516,  517,  519  (-=  IH  386,  389,  390).  Jb.  LI.  62.  IsL  II  154. 
Orkn.  183. 

4 Gu.  144. 

5 Gu. 223  (O  in  NGL.  IV  S.  10).  Gr.  I b 193.  Jb.  Kp.  15.  Vgl.  DN.  I 151. 

8 Kyrlag  kugiU  DN.  I 210  (a.  1330). 

7 Gr.  I b 193,  194,  247,  248.  DL  II  169  f.  (=  Jb.  Kp.  15).  Fr.  X 10, 
VH  23,  XIII  21.  NL.  VII  9.  DN.  H 99  (a  1309),  101,  in  147  (a.  1327). 

8 Stu.  I 38.  DI.  H 119  (c.  1274).  DN.  I 321  (a.  1350),  HI  106  (a.  1315). 

» DN.  I 321. 
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wandes1,  eines  Grundstücks 2,  sei  es  von  Mengen  gleichartiger  oder 
verschiedenartiger  Sachen  3,  sei  es  von  ganzen  Vermögen  oder  Ver- 
mögeusantheilen 4,  und  ebenso  endlich  die  Grössen  von  Schäden.5  Aber 
auch  Geldsummen  werden  in  kugildi,  kyrlag,  kyrcerd  angegeben,  bald 
ein  Kaufpreis“,  ein  Aufgeld7,  ein  Pachtzins8  oder  ein  anderer  Ent- 
gelt“, bald  ein  Vermächtniss1®  oder  ein  Sühngeld11  oder  eine  Contri- 
bution12,  bald  ein  auf  Zinsen  geliehenes  Kapital.13  Dabei  ist  die 
Meinung  durchaus  nicht,  dass  die  Summe  auch  in  „gehenden“  oder 
„lebenden“  Kühen  entrichtet  werden  soll,  wiewol  diess  geschehen  kaim. 
Oft  genug  wird  ausdrücklich  bemerkt,  dass  sie  in  Metall-  oder  in 
Zeuggeld  abzutragen  oder  abgetragen  sei. 

In  der  historischen  Zeit  ist  das  kugildi  oder  kyrlag  als  Rech- 
nungsgeld dem  System  des  vollkommenen  Geldes  einverleibt,  insoferae 
als  eine  bestimmte  Summe  vollkommenen  Zeug-  oder  Metallgeldes  dem 
kugildi  ( kyrlag ) gleichsteht.  Und  zwar  befinden  sich  auf'  Island  Vieh- 
und  Zeuggeld,  in  Norwegen  Vieh-  und  Silbergeld  in  gesetzlicher 
Relation.  Auf  Island  waren  gemeinrechtlich  seit  dem  12.  Jalirh. 
kugildi  und  hundrad  vadmd/a  (oben  S.  510)  gleiche  Werth e 11 , was 
nicht  ausschloss,  dass  durch  Sonderbeliebungen  auf  das  kugildi  ab- 
weichende Taxen  gesetzt  wurden.15  In  Norwegen  gilt  jedenfalls 
während  des  14.  Jahrh.  das  kyrlag  '/3  Mark  Feinsilber 18  oder  1 mgrk 

* DN.  III  106. 

* DN.  xm  3 (gegen  1300),  1 151  (a.  1317),  UI  106  (a.  1315),  122  (a.  1321), 
V 84.  DI.  422. 

3 Fr.  V 14  (—  NGL.  n 505),  U 27  (—  Bja.  IH  60,  J.  31).  Gu.  6 (= 
Sv.  5).  J.  19.  St.  Barth.  28.  DN.  I 63  (gegen  1270j,  142  (a.  1314),  V 93  (a. 
1332),  Gr.  I a 115  (—  II  487),  b 139  (—  U 503).  Jb.  Kp.  13, 16.  DI.  1 179, 248,265, 
266,  351,  394,  402,  410,  413,  418,  420,  II  62,  65,  82,  83,  113,  114,  674  u.  dgl.  m. 
Flat.  I 524.  Aasen  s.  v.  kyrlag. 

* Gr.  Ia  128,  159  f—  II  320),  III  173.  DN.  I 258  (a.  1339).  Kaltsk.  79,  81. 

« kügildit  skade  : Gr.  I a 117  (=*  11  230j,  b 224»  (=*  II  463 tj,  II  430b,  477, 

495®,  497,  III  54®.  Vgl.  ferner  Fr.  XV  10.  Gr.  n 429  f. 

® Z.  B.  DN.  I 171,  198,  200,  222,  228,  U 136,  UI  111,  114,  122,  143,  157, 
164,  175,  186,  188,  IV  117,  V.  91,  96,  173,  VUI  152,  IX  102, 196,  240,  XI  22,  23, 
XU  22,  41. 

7 DN.  I 82,  83,  101,  151,  IU  186,  V 202,  X 53,  XII 50. 

8 In  Norwegen  ganz  gewöhnlich:  kyrleiga,  küaleiga-,  vgl.  oben  S. 500  und 
s.  ferner  DN.  I 210,  III  106,  V 84. 

s Faer.  25, 26.  DI.  423.  Dr.  14.  18  DN.  I 233. 

« Dr.  17.  « Flat,  m 103. 

18  NGL.  IV  S.  179  (c.  34  = U 380  Var.  10,  A 42).  Stu.  I 66. 

14  DI.  282  (um  1186).  S.  ferner  die  Beweisführung  von  VidalinS.  314 — 317. 

15  Z.  B.  DI.  420,  423,  worüber  Jön  Sigurdsson  ebendort. 

18  3 Kühe  oder  kyrlgg  — 1 M.  gebranntes  Silber  DN.  XU  41  (a.  1306), 
UI  122  (a.  1321). 
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fornyild. 1 Der  Name  dafür  ist  kyrlays  mork.'1  Die  Gleichung 
1 kyrlay  = ’/,  M.  Feinsilber  reicht  nun  aber  in  Norwegen  höchst 
wahrscheinlich  in  eine  viel  frühere  Zeit  zurück.  In  der  ältem  Wergeid- 
ordnung der  Gulajnngsbök  (218,  219)  sind  10  Silbennark  = 32  Kühen. 
5 Silbermark  =16  Kühen,  4 Silbennark  = 13  Kühen  weniger  ' /2  Unze. 
Die  Mark  gilt  also  hier  3 bis  3'/s  Kühe  oder  die  Kuh  2'%  bis 
2'/2  Unzen.  Eben  dieser  letztere  Ansatz  kehrt  in  Gu.  223  wieder, 
wo  bestimmt  ist,  wie  die  Kuh  beim  Empfang  eines  Wergeides  zu 
nehmen  sei.  Schon  die  Verschiedenheit  der  Brüche  zeigt  aber,  dass 
die  Gleichungen  nicht  absolut  genau  sein  wollen.  Die  Kuh  ist  zum 
Vortheil  des  Wergeidnehmers  veranschlagt.  Am  nächsten  dem  Werth 
von  M.  kommt  der  Satz  von  214/»  Unzen.  Wir  dürfen  demnach 
vermuthen,  dass  schon  die  Gnlafüngsbök  das  kyrlay  im  Allgemeinen 
= '/:i  Mark  Feinsilber  nimmt.  Mit  all  dem  stimmt  mm  das  islän- 
dische Recht  überein.  Nach  dem  gemeinen  Waarentarif  des  12.  Jahrli. 
gilt  auf  Island  */3  M.  Feinsilber  20  sechsellige  Unzen3  oder  m.  a.  W. 
ein  Grosshundert  Friefsellen , d.  i.  ein  kugildi.  Nach  einem  Tarif 
gegen  1280  hin  gilt  '/3  M.  Feinsilber  nur  noch  96  Ellen.4  Die  selbe 
Ellenzahl  aber  ist  nach  einem  Particulartarif  um  1200  ein  kugildi .s 
Wie  hoch  also  auch  sonst  der  Silberpreis  gestanden  sein  mag,  immer  war 
auf  Island  seit  dem  Frühmittelalter  das  kugildi = '/a  Mark  Feinsilber. 
Diese  Relation  ergibt  sich  mithin,  indem  wir  norwegisches  und  islän- 
disches Recht  vergleichen,  als  die  ursprüngliche,  unmittelbare.  Die 
andere  von  1 kugildi  = hundrad  vadmäla  ist  erst  durch  jene  ver- 
mittelt. Von  hier  aus  erklärt  sich,  dass  dem  norwegischen  Früh- 
mittelalter die  zweite  Relation  unbekannt  ist,  und  werden  wir  anderer- 
seits das  hundrad  vadmäla  isländischen  Musters  unterstellen  dürfen, 
wenn  wir  1333  in  Norwegen  einem  kyrlag  vadmäla  begegnen.® 

Eine  ähnliche  Rolle  im  Geldwesen  wie  die  Kuh  spielte  die 
Butter  (nmjyr)  in  Norwegen,  wo  der  mänadarmatr  <xler  die  „Monats- 
kost“ und  der  damit  gleichbedeutende  hiupr  oder  „Korb“  Butter  (S.  504, 
501,  499)  als  Wertheinheiten  bei  Abschätzungen  angewandt  wurden. 
Der  Name  dafür  ist  in  einem  Schriftstück  v.  1340  (DN.  VHI  128) 

1 DN.  IV  217  (a.  1335):  1 Kuh  = 1 m.  fomgild.  DN.  V 219  (a.  1354). 
S.  auch  oben  S.  515.  Vgl.  auch  Jb.  F.  22  (1  hundrad  = 1 M.). 

3 DN.  111  463  (a.  1385).  — Über  die  seit  1294  vorkommende  Berechnung 
des  kyrlag  zu  6 Unzen  guter  Münze  s.  Schive  ln  Chrisf.  Vid.  Selsk,  1876 
No.  1 S.  13. 

* Gr.  I b 193  (1  M.  Feinsilber  = 60  Unzen). 

4 DI.  II.  168  (=  Jb.  Kp.  14):  1 M.  Feinsilber  = 8x6  x 6 Ellen  — 288 Ellen 

s Gr.  I b 247  (4  Kalbinnen  = 288  Ellen  ■=  3 kugildi . 

0 DN.  V 96,  IX  104  (beide  Urkunden  aus  derselben  Gegend). 
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laupslag,  — augenscheinlich  analog  gebildet  wie  kyrlag.  Ebendort 
ist  das  laupslag  als  ein  Werth  hingestellt,  der  nicht  nur  durch 
„Butterwaare“  ( smjorscara ) sondern  auch  durch  „andere  Waare“ 
vertreten  werden  kann.  Dem  entspricht  es,  wenn  in  DN.  II  99  (a. 
1309)  ein  Kaufpreis  von  10  mämdamater  festgesetzt  ist,  der  entrichtet 
werden  soll  in  einem  Rofs  von  3 Kuhwerthen  und  einer  Axt  vom 
Werth  eines  mänadarmatr , oder  wenn  in  DN.  V 156  (a.  1341)  ver- 
abredet wird,  von  einem  Pachtzins  sollten  2/3  in  Butter,  f/3  * smj<?r- 
güdri  cqru  (=  in  buttergiltiger  Waare)  gezahlt  werden.  Man  wird 
daher  auch  anzunehmen  haben,  dass  in  den  vielen  Fällen  wo  Pacht- 
zinse, Gebühren,  Strafgelder  in  Monatskosten  oder  Butterkörben  an- 
gesetzt sind,  nicht  sowol  Effectivleistung  von  Butter,  als  Leistung  von 
„buttergiltiger  Waare-1  verlangt  wurde.1  Das  laupslag  stand  in  einem 
festen  Verhältniss  zum  kyrlag.  In  DN.  I 321  (a.  1350)  werden  ver- 
schiedene Fahrnisse,  darunter  Waffen,  nach  kyrlgg  und  laupar  ab- 
geschätzt. Das  oben  angeführte  Schriftstück  v.  1340  erklärt,  die 
mgrk  fomgild  (oben  S.  515)2,  die  wir  S.  523  f.  als  kyrlags  mqrk  kennen 
lernten,  liir  gleichwerthig  mit  3 laup<dag.  Dem  entspricht  die  eben- 
falls angeführte  Urkunde  von  1309  welche  10  Monatskosten  = 3 Kuh- 
werthen und  1 Monatskost  setzt.  Das  laupslag  oder  die  Monatskost 
Ist  also  = ‘/j  kyrlag  oder  */9  M.  Feinsilber.3  Als  Wertheinheit  in 
gleich  urwüchsiger  Gestalt  treffen  wir  die  Butter  auf  Island  nicht 
an.  Doch  ist  durch  ihre  gesetzliche  Tarifirung  nach  kügildi  oder 
Ellenunzen4  die  Möglichkeit  geschaffen  worden,  ihren  Werth  eben- 
so wie  den  anderer  „Waaren-*5  bei  Abschätzungen  zu  Grund  zu 
legen. 

Ledergeld  (vgl.  I 444)  kennt  noch  während  des  Spätmittelalters 
das  norwegische  Particularrecht.  Die  „Haut-4  — hüd  — gab  z.  B. 
in  Telemarken  eine  Wertheinheit  ab  — hüdarlag , wonach  man  Sachen 
abschätzte  und  Preise  und  Pachtzinse  berechnete.''’  Im  14.  Jahrh.  galt 
die  Decade  von  Häuten  ungefähr  1 M.  Feinsilber.7 

b)  Gold  und  Silber  nach  Gewicht  (vgl.  I 445  f.).  Aber  nur 
reines  Gold  {skirt  gtdl)  und  reines  Silber  ( skirt  silfr)  dienten  als 


* Vgl.  auch  KAlfsk.  .34. 

* Irrig  (setzt  also  Munch  KAlfsk.  90  die  Mark  reines  Silber  3 laupar. 
3 Spätere  Schwankungen  können  hier  ausser  Betracht  bleiben,  wie  z.  B. 

Kali.sk.  38  (1  M.  fein  = 10  laupar ),  Eyst.  576  (1  laupr  = 2 Unzen  forngild). 

* Gr.  I b 194,  247  f.  Vgl.  Gr.  Ib  68. 

8 S.  die  Urkundenexcerpte  bei  Fritzner  s.  vv.  und  vgl.  auch  Bolt.  82,  83, 
102—104.  106,  Eyst.  548  -572. 

7 DN.  II  58,  67,  XII  25,  86,  I 116. 
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unvollkommenes  Geld1,  also  nicht  das  alte  Elektron,  welches  schon 
in  vorgeschichtlicher  Zeit  im  Norden  eingeluhrt  worden  ist.  Bis  zum 
Frühmittelalter  herrschte  der  Goldumlauf  vor,  seitdem  der  Silber- 
umlanf.2  Populäres  und  episches  Kennzeichen  des  reinen  Goldes  war 
wie  bei  den  Südgermanen  die  Farbe.  Im  Gegensatz  zu  dem  mit  Silber 
vermischten  „bleichen“  Gold  (bleiA-t  guliy  heisst  das  reine  Gold  „rotlr 
und  zwar  „teuer-  oder  glutroth“  (rauft,  (andrrauft , glodrautt ).4  Das 
Recht  jedoch  sieht,  wenigstens  seit  dem  11.  Jahrh.,  auf  die  Feuer- 
beständigkeit des  Goldes,5  Man  spricht  daher  von  „gebranntem“ 
Golde  (brent  yull ).*  Das  reine  Silber  ist  stets  „gebranntes“  oder 
Brandsilber  (brent  silfr).'  Das  Gold-  und  Silbergewicht  ist  die  Mark 
mit  ihren  Theilen  (oben  S.  506).  Die  Mark  Goldes  ergibt  sich  als 
Rechnungsgeld,  wo  Geldsummen,  die  in  Silber  gezahlt  werden  sollen, 
in  Gold  ausgedrückt  sind,  wie  z.  B.  die  Wergeider  in  Drontheim', 
oder  wo  Land  und  loses  Gut  in  Gold  geschätzt  wird8;  noch  öfter 
aber  die  Mark  Brandsilber  oder  die  „gebrannte“  Mark  (mgrk  brend) 
und  ihr  Theil  die  „gebrannte“  Unze  (eyrir  brendr),  wo  der  Geld- 
werth von  Habseligkeiten  berechnet10,  Kaufpreise“,  Darlehen12,  Sold“, 
Gaben  und  Vermächtnisse“,  Pfründebezüge  imd  Pfründekapitalien15, 


1 Flat.  II  299,  300.  Smast.  187,  201.  Vgl.  auch  DN.  IV  253,  XII  24  und 
die  NN.  4—7,  10—15,  S.  527  Note  1. 

2 Rygh  US.9.  5 Flat.  H 300. 

4 Ausser  den  Citaten  bei  Fritzner  I 661  s.  NF.  189,  197  (35),  214  9), 
254  (58),  265  (2),  270  (25),  278  (15),  280  (21,  26),  294  (13),  Hskr.  317  (7). 

» Gr.  Ib  193.  DI.  II  168  — .Tb.  Kp.  14.  Vgl.  auch  Or.  Ib  246  f. 

* Sig.  Ran.  24  (2:  brent  yull  — skirt  yull),  llskr.  315  (34).  Kms.  286, 
El.  87.  Cla.  9 (50,  64),  10  (14).  S.  auch  DN.  I 89.  Irrig  spricht  Weinhold 
Altn.  L.  119  von  einem  Unterschied  zwischen  reinem  und  gebranntem  Golde 
und  von  Goldprägung. 

’ Z.  B.  Fr.  Vm  3 (*=  Ja.  56),  XII  2 (—  NL.VI  12),  Bja.  III  107,  NL.MIL 
10  (■=  Bl.  MI  5,  Jb.  Kp.  9),  NGL.  III  92,  DN.  XII  24,  Gr.  Ia  14,  20,  237, 
b 141,  193,  209,  210,  247,  II  öl,  Bp.  I 9,  31.  Vgl.  Fritzner  I S.  184. 

* Gu.  316-319.  Fr.  M.  Vgl.  ferner  Sp.  67  (35).  DN.  I 152  (a.  1317), 

236  (a.  1336),  II  226  (a.  1337),  HI  256  (a.  1348),  258  (a.  1348),  266  (a.  1349),  IV 

228  (a.  1337),  XI  45,  Ks.  142  (20),  Mo.  49  ( 39). 

* DN.  I 89  (a.  1299),  186  (a.  1326),  XH  49  (a.  1314).  Bja.  HI  Y 115 

(S.  93).  Flat.  H 548.  Vgl.  auch  Fr.  VHI  3,  Ja.  56. 

10  Gr.  Ia  239,  241  (=  U 91)  vgl.  mit  Ia  237  (=  II  87),  b 68.  Bp.  I 143. 
DN.  H 165,  XII  37. 

11  DN.  I 177  („gewogene  gebrannte  Mark"),  178,  181,  208,  H 58,  67,  169, 
170,  XH  21,  24,  25,  29,  40,  43,  45 — 48,  54  u.  s.  w.  Vgl.  auch  Fr.  VIH  3,  Ja.  56. 

»2  DN.  XII  49.  “ Mo.  48  (37). 

“ Ld.  316.  DN.  U 24. 

“ DN.  IH  32,  34,  39,  XII  15.  93. 
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Wergeider1  darin  ausgedriickt  werden.  Die  Meinung  geht  dabei 
grundsätzlich  dahin,  dass  der  Gläubiger  das  reine  Metall  nehmen 
mnss,  wenn  es  ihm  angeboten  wird,  der  Schuldner  aber  statt  dessen 
die  gesetzlichen  Zahlmittel  geben  darf.  Soll  ihm  letzteres  benommen 
sein,  so  wird  es  ausdrücklich  bedungen.-  Geld-Haupteinheit  war 
übrigens  von  Haus  aus  nicht  die  Mark,  sondern  die  Unze  Feinsilber, 
und  jene  — wenigstens  als  Geld  betrachtet  — war  erste  Einheit 
höherer  Ordnung:  eyrir  ist  in  westlichen  wie  öre  im  östlichen  Skan- 
dinavien und  geradeso  wie  fe  (oben  S.  522)  Benennung  für  Geld  und 
Gut  im  Allgemeinen,  wesswegen  denn  auch  die  Sprache  des  täglichen 
Lebens  und  der  Rechtsdenkmäler  wieder  „festen*4  (fastr)  eyrir,  d.  h. 
Land,  und  „losen44  oder  „beweglichen“  (laues  eyrir,  flytjande  e.),  d.  h. 
Fahruiss,  unterscheidet.3  Aber  am  Deutlichsten  als  die  Haupteinlieit 
des  Geldes  dient  die  Unze,  indem  das  Verhältniss  zweier  Geldsummen 
auf  das  Verhältniss  zwischen  der  Unze  und  ihrem  Vielfachen  oder 
ihrem  Theil  zurückgeführt  wird.4  — Die  Werthrelation  zwischen 
Gold  und  Silber  stand,  seit  1100  nachweisbar,  rechtlich  fest.  Gold 
hatte  bis  gegen  1280  überall  den  achtfachen  Werth  von  Brandsilber.5 * 
Seit  1280  ungefähr  hat  es  auf  Island  den  zehnfachen.“  In  Norwegen 
dauerte  das  alte  Verhältniss  dem  Namen  nach  fort,  aber  die  mqrk 
fomgild  wurde  zur  Vertreterin  der  Mark  Brandsilber7 8 9,  obwol  man 
erkannte,  dass  man  „reines  Silber  gegen  Gold  zehnmal“  zu  wiegen 
habe.**  Über  das  Verhältniss  zwischen  Brandsilber  und  Münzsilber 
s.  oben  S.  514  f.,  zwischen  Brandsilber  und  anderem  unvollkommenen 
Geld  S.  523—25  Gold  und  Brandsilber  liefen  seit  vorgeschichtlicher  Zeit 
in  Barren  um,  wrelche  gewöhnlich  die  Gestalt  von  Ringen  hatten.'' 
Vom  „rothen  Ring“  als  Geld  ist  oftmals  in  den  Eddaliedern  die 


1 Gu.  218  ff.  Vgl.  oben  S.  024.  2 Z.  B.  DN.  XII  21. 

* Beispiele  bei  Fritzner  I 361  und  in  Dict.  s.  v.  II. 

4 Gu.  54  (es  soll  „Unze  entgegen  der  Unze  kommen“  d.  h.  Eine  Summe 

soll  der  Andern  gleich  sein).  Gr.  I b 143  (—  II  217:  „zwei  Unzen  für  eine“j, 
ebenso  oben  8.  236.  Gr.  Ib  248  („die  elfte  Unze“),  140  (=11213:  „zehn  Unzeu 

ausgeliehen  um  eine  auf’s  Jahr“),  Fr.  XII  2 („eine  Unze  auf  fünf  Unzen“), 

u.  dgl.  m. 

» Gr.  Ib  198,  246  f.,  II  61. 

8 DI.  II  168  (=  Jb.  Kp.  14). 

1 Smast.  187,  200.  DN.  I 186  (a.  1326),  III  256  (a.  1848),  266  (a.  1849): 
1 M.  Gold  = 8 marker  reittu  peninga  tit  forngilz  metit. 

8 Smast.  a.  a.  O. 

9 Wie  im  übrigen  Norden  I 446;  doch  ist  westnord,  baugr  (mhd.  boug) 
nicht,  wie  Fritzner  s.  v.  No.  2 will,  = aschwed.  bogh  (richtiger  bogher),  mhd. 
buog.  — Stangensilber  abgebildet  bei  Rygh  No.  284,  285. 
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Rede.'  -Ring-  — baugr  — bezeichnet  in  der  Rechtssprache  den 
Inbegriff  einer  Geldsumme,  z.  B.  eines  Theilbetrages  vom  Wergeid J, 
oder  einer  Busse.®  Stets  ist  damit  eine  Geldsumme  von  bestimmter 
Grösse  gemeint,  sei  diese  nun  ausdrücklich  nach  Gewichtsunzen  oder 
-Mark  angegeben  (z.  B.  baugr  [trimerkingr,  tolfeyringr,  tnüylptar 
bnugr)  oder  aber  als  bekannt  vorausgesetzt  (wie  z.  B.  beim  norw. 
Iqgbauyr ).*  Es  kann  daher  eine  grosse  Geldsumme  durch  eine 
Anzahl  von  Ringen  ausgedriickt  werden.®  Die  Ringgestalt  konnte 
den  Barren  zugleich  zum  Schmuck  geeignet  machen;  der  „Ring“ 
konnte  z.  B.  alls  Armring  dienen.6  Aber  es  gab  auch  Ringgeld, 
dessen  Form  und  Schwere  eine  solche  Verwendung  ausschloss.7 
Hatte  man  kleinere  Gold-  oder  Silbennengen  zu  leisten,  so  brach 
oder  hieb  man  Stücke  vom  Ringe  herunter.  „Ringbrecher-  ( baug - 
brote)  ist  in  der  Dichtersprache  geradeso  wie  „ Goldbrecher - 
(gu/Ibrjote , gulhbrjotamle)  Ehrenname  des  freigebigen , vornehmen 
Mannes.® 

III.  Kapital  und  Zins.  Das  westnordische,  insbesondere  das 
isländische  Recht  gibt  dem  Zins  eine  viel  weitere  Anwendbarkeit  als 
das  altschwedische.  Zunächst  zwar  ist  auch  im  Westen  der  Zins 
überall  „Leihgeld“  — leiga  — , d.  h.  Preis  fürs  Hinleihen  (Vermiethen, 
Vei-pachten)  eines  Sachgutes,  das  eben  darum  trotz  seiner  Nutz- 
leistungen ausdauem  muss  (§§  72—74).  Nach  Analogie  dieses  Zins- 
typus aber  fasste  man  auch  den  Darlelienszins  auf,  d.  h.  das  Aufgeld, 
um  welches  man  vertretbare  Sachen  gegen  künftige  Rückleistnng 
einer  gleichartigen  Menge  einem  Andern  zum  Verbrauche  überträgt 
{§  78).  Bei  der  Häufigkeit  dieser  Anlageform  entstand  nun,  wie 
anderwärts  die  vulgäre  Vorstellung,  die  leigu  verhalte  sich  zum  Ka- 

' NF.  189  (56), ' 197  (35),  254  (38),  270  (25),  280  (21,  26).  S.  ferner  NF. 
115  (12,  13),  173  (11),  180  (11),  60  (33«),  221  (9),  223  (20).  Kein  Geld  sind  die 
von  V^lundr  geschmiedeten  Ringe  NF.  164,  165,  167. 

2 Oben  S.  97-103,  109  £,  193  ff.  S.  ferner  Gr.  II  350. 

3 Oben  S.  147,  152,  153,  447,  457.  Ferner:  Ga.  34,  72,  77  («=  Ja.  94), 
88,  90,  91,  100,  162,  183,  185,  187,  190,  191,  195,  202,  275,  Fr.  IV  9,  11—13,  16, 
17,  19,  22,  42,  45,  52,  53,  V 7 (=  Ja.  33),  VII  12,  XH  4,  XIII  11,  23,  XIV  11 
(=  Bja.  III  146',  Bja.  II  14,  Fr.  Indl.  23,  Ja.  35. 

• Vgl.  Brandt  Forel.  II  23  f.  5 Gu.  185.  Fr.  IV  53. 

• NF.  115  (13).  Vgl.  die  Abbildungen  bei  Rygh  No.  185,  186  und  den 
Text  zu  No.  484,  485. 

" Abbildungen  bei  Rygh  No.  182 — 184. 

• NF.  181  (17).  Fld.  37.  VgL  SE.  137  (1,  4),  153  (5),  NF.  147  (38).  — 
Bauya  brnt  (Ringbruchstück)  Bm.  15  (17).  Vgl.  baugltttir,  baugtktriir  bei 
Egilsson. 
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pital  — iunsteeda,  f.  ( innstcedi , innstödi,  m.  = das  „drinnen  Stehende“)1 — - 
wie  der  natürliche  Fruchtertrag  oder  „Zuwachs“  — dvoxtr  ( cgxtr ) — 
zu  einem  Grundstück.  Man  betrachtete  daher  den  Darlehenszins  als 
ävgxtr  oder  cgxtr  und  belegte  ihn  ebenso  mit  diesem  Namen  wie  mit 
dem  der  leiga.  Von  hier  aus  musste  man  jeder  gestundeten  oder  aus- 
stehenden Geldsumme  die  Fähigkeit  zum  Abwerfen  einer  leiga  oder 
eines  dogxtr  und  die  Eigenschaft  der  innstdeda'1  zuschreiben,  nicht 
minder  aber  auch  jedem  beliebigen  andern  Sachgut,  wofern  es  nur 
durch  Geld  vertreten  werden  konnte,  wie  z.  B.  den  abgeschätzten 
oder  abschätzbaren  Bestandtheilen  eines  Nachlasses 3 oder  Mündelguts 4, 
Strandgütern3,  dem  Zehnt8,  einer  Gesellschaftseinlage7,  Nahrungs- 
mitteln3, einer  rückfälligen  Gabe  ”,  einer  Schützenflense. 10  Es  geschieht 
diess,  indem  bestimmt  wird,  ob  das  Kapital  im  concreten  Falle  auch 
wirklich  zu  verzinsen  sei.  Letzteres  verhindern  zuweilen  Gründe 
der  Billigkeit,  obgleich  das  Kapital  wider  Recht  bei  einem  Andern 
als  bei  seinem  Herrn  sich  befindet.  Über  Verzugszins  s.  oben  S.  465  f. 


$ 55.  Erfüllung:  Zeit  und  Ort. 

I.  Zeit. 

Den  Begriff  des  Termins  einer  Schulderfüllung  ebenso  wie 
irgend  eines  andern  Ereignisses  decken  das  f.  stefna  (stemna)  und  das 
in  der  Rechtssprache  11  seltenere  n.  stef.  Ste/na , entsprechend  dem 
schwed.  f.  siatmna  I S.  469,  kann  aber  bedeuten  sowol  den  „bestimmten“ 
Endpunkt  eines  Zeitabschnittes,  als  auch  einen  „bestimmten“  Zeit- 
abschnitt selber,  — den  ersteren  z.  B.,  wenn  festgesetzt  wird,  dass 


' Vgl.  NGL.  II  485,  IV  179  (=  J.  55,  A.  42).  — Innitdda  *=  gewinn- 
bringendes Gut  überhaupt  J.  18. 

* Gr.  Ib  101  (=  II  442),  144  (==  II  218),  147  (=  II  221),  229  (=  II  221  , 
248,  a 198  (-=  II  75,  341),  230  (=  II  83),  H 417. 

3 Gr.  Ia  227  (-  11  71),  229,  236,  239  (=  D 89),  242  («=  II  92),  244  < — 
H 93),  b 198  (=  n 75),  II  72,  75,  65  (=  Ia  221),  67  (=  II  223).  Vgl.  auch 
Bp.'I  725. 

* Gu.  115  (Ja.  79,  NL.  V 14,  Jb.  A.  15,  16).  Gr.  I 2300  (—  II  78),  233  f. 
(-  II  80),  235  (-=  H 82),  Q 79. 

5 Gr.I  135  (- II 537). 

* Gr.  I b 213  (übers,  oben  S.  455). 

7 Gr.  Ib  46  (=  II  175).  Vf.  13.  Bl.  IX  21  f.  (=  Jb.  F.  22  f.). 

* Gr.  I b 10  (=  n 116),  13  (—  II 1220),  19  (=  H 130),  H 104  (vgl.  oben 
S.  169),  1064. 

» Gr.  II  66  (Ia  220).  10  Gr.  H 525  (=  DI  398). 

>i  .Gr.  I b 84b  (vgl.  n 455"),  II  509b,  209. 
v.  Amira,  Norilgermam«cl>e«  Obligationenrecht.  II.  34 
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bis  zur  stefna  etwas  geschehen  solle1,  den  zweiten,  wenn  ein  Vor- 
gang in  die  stefna  verlegt  wird.2  Vom  letzteren  Falle  aus  ergibt  sich 
dann  der  Bedeutungswandel,  vermöge  dessen  stefna  nicht  mehr  den 
Zeitabschnitt,  sondern  das  in  demselben  stattfindende  Geschehniss  an- 
zeigt, wie  z.  B.  eine  Zusammenkunft  oder  Versammlung.3  Schon 
dieses  lehrt,  dass,  wo  stefna  = Zeitabschnitt,  dessen  Anfang  und 
Ende  ziemlich  weit  auseinander  liegen  können.  Ausserdem  sehen  wir 
aus  Gu.  266  und  aus  der  S.  269  f.  mitgetheilten  Formel , dass  dem 
Rechtsbegriff  stefna  taglange  Dauer  des  Zeitabschnittes  nicht  wider- 
strebt.  Demnach  fällt  der  .bestimmte'1  Tag,  an  welchem  eine  Schuld 
erfüllt  werden  soll,  der  eindage  (selten  eindagr,  vgl.  endaghi.  en- 
dagher  I 469  f.),  in  seiner  zeitlichen  Bedeutung4,  unter  den  Begriff 
der  stefna 5,  und  seine  Erscheinungsform,  der  Tag,  an  welchem  Geld 
oder  Gut  geleistet  werden  soll,  — gjalddage  ( gjalddagr )*,  saladagr 
(sal  n.)7,  — wird  denn  auch  eine  stefna , — salastefna , — genannt.1* 

Den  eindage  bestimmen  (gera  eindaga,  leggja  eindaga , eindaga 
mit,  dem  Objectsaccusativ  des  Leistungsgegenstandes,  z.  B.  e.  fe,  e. 
Jeigu)  kann  Geschäft,  nämlich  Parteiabrede  {nukla  eindaga )®  oder  auch 
einseitiger  wenn  auch  nicht  willkürlicher  Parteiact  {stefna  v.,  von  uns 
oft  durch  ..laden'1  wiedergegeben,  — stefnubod  = Ladungsgebot, 
Ladungsbotschaft),(>  oder  ein  Schiedspruch.11  Aber  auch  vom  Recht 

' Gu.  21,  276  (vgl.  288).  Bo.  I 4,  8,  11,  15  (=  U 1,  16,  22,  6,  1H  2,  11, 
17,  6),  17  («=  m 7,  II  6 in  NGL.  IV  70).  Fr.  XI 14.  NGL.  H 336.  Gr.  II  204. 

2 Gu.  266  Z.  4,  236  Z.  8,  284,  293.  Fr.  VH  2.  Vgl.  ferner  dimstefna, 
seettar-,  fimtar- , brudlaups,  kaupstefna. 

3 Z.  B.  Hskr.  243  (11),  H&ks.  273,  Stu.  I 51,  Bp.  I 783,  Eg.  159  (9),  DN. 
1 110,  148,  180,  199,  II  204,  226,  257,  DI.  435.  S.  ferner  Fritzner  s.  v.  No.  2 
und  vgl.  mdlstefna,  hiristefna , konunga  stefna. 

4 S.  die  Wörterbücher  und  Finsen  Ordr.  s.  v. 

5 stefna  ok  eindage  tautologisch  Gu.  11  (=  Sv.  12,  NGu.  12). 

9 S.  Finsen  Ordr.  und  Fritzner  s.  v. 

7 Saladagr : NGL.  EH  72,  DN.  1 151,  153,  317,  H 116,  183,  226,  HI  94, 
256,  XI 11,  V 67,  saldagr  : DN.  1 199,  HI  258,  IV  228.  Wegen  sal  s.  oben  S.  488 
Note  4. 

« Fr.  Indl.  6 (=■  Ja.  17,  NL.  IV  2,  Bl.  IV  2,  Jb.  M.  1),  NL.  IV  20  (= 
Bl.  IV  21,  Jb.  M.  21).  Hird.  36  a.  E.  IRb.  a.  1314  § 17.  DN.  IV  90  (8.  89). 

» Gu.  41  (=  Ja.  120,  NL.  VTH 14),  50  (übers,  oben  S.  232),  72  (—  Ja.  89), 
Gr.  I b 140,  146  unten,  147  (=  U 213,  219,  220),  H 208.  Vgl.  ferner  oben 
S.  447.  Über  Handreichung  S.  313. 

19  Gu.  1 (=  Sv.  8),  11  (=  Sv.  12,  NGu.  12),  51,  57,  254  (=  Ja.  133,  NL.  IX 

4,  BL  VHI  7).  Ei.  I 33.  Gr.  Ia  231  f.  (=  H 78),  b 6 (-=  U 110),  63  (—  H 245»), 
68,  70,  74»,  83  unten  (-=  H 425»*),  87  (=  H 446),  107,  108  (=  H 460,  472),  160 
(=  H 335»),  H 428»  f„  470»,  476  oben,  487®,  488  Z.  2,  504».  S.  ferner  oben 

5.  448  N.  5,  449  N.  5,  451  N.  3,  463.  11  Gu.  32  (oben  N.  7). 
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unmittelbar  ist  der  eindage  häufig,  insbesondere  auf  Island  bestimmt 
[Igg  eindage). 1 Der  eindage  ist  der  Tag,  an  welchem  durch  einen  ein- 
zigen Act,  wie  z.  B.  Zahlung,  die  Schuld  getilgt  werden  soll  („der 
Tag,  an  welchem  man  zahlen  oder  an  welchem  das  Geld  erscheinen 
soll“.1 2  Damit  ist  grundsätzlich  gemeint,  der  Schuldner  müsse  bei 
Ablauf  dieses  Tages  erfüllt  haben,  wenn  er  nicht  in  Erfüllungsverzug, 
und  der  Gläubiger  müsse  an  diesem  Tag  sich  zum  Empfang  bereit 
zeigen,  wenn  er  nicht  in  Empfangsverzug  gerathen  will,  und  ferner 
geht  die  Meinung  grundsätzlich  dahin,  dass  Erfüllungverzug  nicht 
vor  dem  bestimmten  Tag  eintritt  (oben  S.  447  f.,  450  f.,  467,  § 50). 
Es  scheint  aber  endlich  die  Meinung  im  Allgemeinen  auch  die,  der 
Gläubiger  brauche  vor  dem  bestimmten  Tage  nicht  anzunehmen.  Soll 
nämlich  das  Gegentheil  gelten,  so  wird  ausdrücklich  gesagt,  es  sei 
„auch  richtig“  oder  „gut,  wenn  früher  geleistet  werde.“3  Das  besagt, 
wofern  der  Sinn  kein  platter,  der  Gläubiger  kann  allerdings  schon 
früher  in  Empfangsverzug  kommen,  wenn  ihn  der  Schuldner  Erfüllungs- 
halber trifft.  Dieses  versteht  sich  nicht  von  selbst,  da  mit  dem  ein- 
dage Zeit  und  Ort  der  Erfüllung  zugleich  (unten  S.  540  f.)  umschrieben 
sind,  der  Gläubiger  also  auch  nicht  vorher  am  Erfüllungsort  sich 
treffen  zu  lassen  braucht.  Abgeschwächt  wurde  die  rechtliche  Bedeutung 
des  eindage  durch  isländische  Gesetze  für  diejenigen  Fälle,  wo  For- 
derung oder  Schuld  sich  vererbt.  Stirbt  der  Gläubiger,  so  haben  nach 
einem  nijmcele  in  Gr.  II  220  (=  Ib  147)  seine  Söhne  oder  sein  Vater 
die  Wahl  den  eindage  abzuwarten  und  nötigenfalls  den  Schuldner 
wegen  Versäumniss  desselben  zu  belangen  oder  aber  so  zu  verfahren, 
wie  wenn  ilmen  die  Herausgabe  des  Nachlasses  versprochen  [aber 
kein  Termin  anberaumt]  wäre.  Stirbt  der  Schuldner,  so  „kommen“ 
nach  Gr.  II  229  „alle  ihm  gegenüber  festgesetzten  Erfüllungstage  in 
Wegfall“,  und  hienut  wol  hängt  es  zusammen,  wenn  der  Gläubiger 
den  Erben  des  Schuldners  an  des  letzteren4  gesetzlicher  Wohnstätte 
laden  darf  (oben  S.  481  N.  2).  — Ist  die  Schuld  theilbar,  so  kann 
jeder  Theilleistung  oder  m.  a.  W.  jeder  Theilschuld  ihr  besonderer 


1 S.  oben  S.  448  N.  6 und  unten  S.  535  N.  2 — 5,  7,  auch  S.  536. 

* Gr.  I b 140,  145,  200  (=  H 213,  219,  223),  II  208b. 

3 Gr.  I b 209  vorletzte  Zeile  (=  II  52,  III  48  etc.),  140  (=  II  214). 

4 Dieses  ist  zwar  nicht  in  Gr.  I b 147,  wol  aber  in  Gr.  II 221  gesagt,  wo 

sich  hans  in  Z.  3 ebenso  wie  hont  in  Z.  4 nur  auf  den  Erblasser  beziehen  kann. 

Es  entspricht  auch  der  Sachlage:  den  ehemaligen  Wohnsitz  des  Erblassers  kann 
der  Gläubiger  leichter  kennen  als  den  gegenwärtigen  des  Erben. 

34* 
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rindag e gesetzt  sein. 1 Über  das  Verhältniss  des  eindage  ziun  Verzugs- 
zins  s.  oben  S.  465. 

Vom  eindage  unterscheidet  sich  die  Frist  — frest  — im  juri- 
stischen Sinne.  Sie  kann  den  Zweck  haben,  einen  eindage  zu  be- 
stimmen. Mit  diesem  ist  dann  ihr  Endtermin  gegeben.2  Sie  kann 
aber  auch  bezwecken,  blofs  den  Zeitpunkt  zu  bestimmen,  nach 
welchem  ein  Geschehniss  als  verspätet  gilt.  Dieser  Zeitpunkt  heisst 
die  sief na  der  Frist,  und  letztere  kann  darnach  selbst  stefna  (z.  B. 
mänadar  stefna  — Monatsfrist)  genannt  werden.  Ist  eine  Frist  solcher 
Art  für  die  Schulderfüllung  gesetzt,  was  wiederum  in  einem  Geschäft 
oder  unmittelbar  in  einer  Rechtsregel  gründen  kann3,  so  steht  der 
ganze  Zeitabschnitt  bis  zur  stefna  dem  Schuldner  zu  freier  Verfügung. 
Ausser  der  Erfüllungsfrist  kommen  im  Obligationenrecht  Fristen  von 
gleicher  Anlage  vor,  die  für  andere  Handlungen  abgesteckt  sind, 
wie  z.  B.  Präclusiv-  und  Verjährungsfristen  für’s  Ausüben  von  Be- 
fugnissen (S.  205,  233,  259,  262,  § 61).  Mit  welcher  Art  von  Frist 
im  technischen  Sinn  wir  es  nun  aber  auch  zu  thun  haben,  stets  läuft 
sie  nur  um  ihrer  stefna  willen:  in  dieser  soll  eine  Handlung  ent- 
weder vollzogen  werden  oder  vollzogen  sein.  Daher  ist  weder  noch 
heisst  technisch  eine  „Frist*4  derjenige  Zeitabschnitt,  der  von  Anfang 
bis  zu  Ende  drrrch  Schulderfüllung  aufgebraucht  wird,  wie  z.  B.  die 
Mieth-  oder  Pachtzeit. 

Die  allgemeinen  Zeit  weiser  * im  Stand  der  Gestirne  zu  er- 
blicken, ist  uraltes  Erbtheil  der  westnordischen  Völker.  Die  gewöhn- 
liche und  volksthümliche  Berechnung  (rtm)  der  Zeit  (timi  m.,  tid  f.( 
mtl  n.),  die  wir  seit  Beginn  aller  nordischen  Geschichte  vorlinden, 
geht  aus  von  dem  natürlichen  Wechsel  zwischen  Licht  und  Dunkel  (vgl. 
I S.  471  f.),  und  nimmt,  zur  Haupteinheit  den  astronomischen  Tag, 
indem  sie  die  „Nächte*4  (ndtr),  oder  auch,  doch  viel  seltener,  die  wirk- 


' Beispiele:  Gu.  32  — Fr.  V 46  etc.),  DN.  I 116,  151,  236,  II  116,  130, 
172,  183,  221,  226,  IH  256,  266,  TV  90  (S.  89),  148. 

Gr.  I a 88,  118  f.,  b 17  (=  d 127),  Heil.  42  (28—30).  S.  ferner  Gr.  I a 
117^,  b 63  (-  II  245),  67,  68,  87  (=  U 446),  114  i=  H 486),  116  (=  H 489), 
120,  145  (—  II  218),  H 209,  449,  455,  Fr.  IV  54,  XIH  11,  DI.  H 654  und  oben 
S.  464  N.  1. 

a Beispiele  S.  118,  135  £,  140,  147,  182,  183,  201,  260,  410,  — ferner  Gr. 
I a 14,  17  (=  H 15,  18,  m 13,  17  etc.),  b 69  Z.  3,  110  Z.  3 (=  II  473),  H 20 
(—  HI  319  . 

4 Über  Zeitrechnung  s.  Vidal/n  56 — 83,  109 — 115,  150—159,  569  —590, 
599  ff.,  Finn  Magnusen  in  Det  Danske  Vidensk.  Selsk.  bist,  og  philos.  Afh.VTI 
1845  S.  131-248,  Vigfusson  in  CP.  1427  ff.,  Weinhold  Altn.  L.  371—379.  Vgl 
ferner  Dict.  u.  Fritzn  er  unter  den  Schlagwörtern,  Lange  inDN.I.  S.  XIV — L. 
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liehen  Tage  ( dagar  i.  e.  S.)  zählt.  30  astronomische  Tage  oder  ge- 
zählte Nächte  braucht  nach  vulgärer  und  rechtlicher  Annahme  der 
Mond,  um  seine  Phasen  von  Neumond  zu  Neumond  {ny  ok  nid)  zu 
durchlauten.  Damit1  ist  eine  Zeiteinheit  höherer  Ordnung,  der  syno- 
dische  Monat  ( mänodr ) gegeben.  Durch  Sechstheilung  desselben  war 
die  umordische,  vielleicht  urgermanische  Woche2,  die  „Fünft“  {ßmt ), 
d.  h.  die  fünfnächtige  Zeiteinheit  gewonnen.  Zeitfristen  nach  der  Zahl 
von  Nächten3,  Monaten1,  Fünften 5 und  Halbmonaten'1  zu  bestimmen 
ist  vorchristlicher  Brauch,  der  aber  bis  in’s  Spätmittelalter,  und  zwar 
namentlich  in  den  Rechtsdenkmälem  lebendig  geblieben  ist.  Die 
Ftinft  kann  in  Norwegen  geradezu  als  die  gemeine  gesetzliche  Frist 
betrachtet  werden.  Zwölf  Monate  oder  3 Grosshunderte  von  Nächten 
bildeten  das  Mondjahr,  aber  diese  360  Nächte +4  „Zuschlagsnächte“ 
( aukanretr ) in  der  älteren  Zeit  das  gemeine  Sonneiyahr  (dr)  oder  die 
„Ebenlänge“  ( jäfnUnyd , vgl.  I 473),  die  jedoch  bei  Fristberechnungen 
regelmässig  den  Namen  des  älteren  Mondjahres  — iolf  mdnadir,  tolf- 
mänodr  — fuhrt.1  Im  Zusammenhang  mit  dem  über  den  Monat  und 
seine  Eintheilnng  Gesagten  lässt  dieses  auf  Priorität  des  Mondjahres 
sehliessen.  Erschöpfend  theilte  man  das  Sonnenjahr  in  52  sieben- 
nächtige Wochen  {oikur)>  Zwei  solcher  Wochen  machten  den  jüngem 
Begriff  des  Halbmonats  aus.9  Doch  pflegt  die  isländische  Termino- 


• V9L  6.  Egilsson  s.  v.  ärtati.  SE.  20  (25). 

2 NF.  48  (51),  51  (74),  wozu  Vigfusson  im  Dict,  8.  v.  ßmt.  Der  „Halb- 
monat“ (halfr  mänodr,  half  mänodr)  scheint  so  ursprünglich  wie  buchstäblich 
als  eine  Frist  von  3 Fünften  gemeint.  Vgl.  die  15  Nächte  in  Gu.  35  und  die 
französ.  quiniaine  und  die  deutschrl.  6 Wochen +3  Tage,  aber  auch  unten  N.  9 
ferner  Vollstr.  S.  141  f.  und  Bd.  1472. 

3 Beispiele:  Gu.  35,  136.  Fr.  HI  20,  VH  20,  X 3,  7,  11,  Bo.  15,  Ei.  134, 
J.  26,  Gr.  Ia  11,  13,  25,  30,  31,  33,  34,  58,  83,  84,  85,  88,  96,  111,  113,  117,  118, 
120,  b 17,  63,  67,  80,  87,  106, 107, 108,  116,  117,  120,  143,  144,  145,  213,  Isl.  H 26 

< Beispiele  Gu.  57,  81,  Fr.  IV  54,  V 9,  XHI  11,  Bo.  I 8,  11,  15,  n 6, 
Gr.  I a 12,  37,  II  31,  oben  S.  135. 

s Beispiele  S.  91,  94,  135,  151,  201,  267,  412,  423,  462  f.,  Vollstr.  140  f., 
119,  240,  244,  Brandt  Forel.  H 369  f.,  Arnesen  8.  70 — 73. 

e Z.  B.  Gu.  102,  281,  283,  Fr.  IV  12,  27,  30,  32,  33,  56,  V 17.  Bja.  IV 
174,  DN.  H 64,  212,  Gr.  Ia  17,  131,  132,  133,  b 25,  31,  154.  II  31,  395,  402,  Jb. 
LI.  50,  IRb.  a.  1294  § 7. 

i Z.  B.  Gu.  6,  8,  13,  21,  23,  50,  51,  72,  102,  115,  122,  136,  273,  289-291, 
Fr.  I 4,  H 5,  13,  14,  18,  40,  HI  12,  19,  20,  22.  24,  V 13,  VII  8,  11,  1X5,  XI  1, 
6-8,  XH  2,  7,  8,  XHI  2,  17,  XTV  4,  Bo.  I 8,  II  10,  12,  Ei.  I 23,  27,  32,  34,  39, 
NL.  I 5,  V 11,  BL  VII 16,  Hird.  36,  Gr.  I 8,  14,  18,  19,  33,  b 31,  44.  Sl,  83, 
107,  111,  125,  H 20,  26,  204,  280,  418,  419,  428,  511,  Jb.  Ths.  2,  A.  28.  NGL. 
EH  36,  38. 

* Are  4.  » Gr.  Ib  43  (=  H 172).  Fr.  IV  34  vgl.  mit  33. 
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logie  die  14-nächtige  Frist,  welche  gerade  im  Recht  der  Gragäs  eine 
so  grosse  Rolle  spielt,  lieber  durch  die  Zahl  der  Nächte1  oder  Wo- 
chen2 als  durch  den  Ausdruck  Halbmonat  zu  bezeichnen.  Das  Jahr 
zerfiel  ferner  in  zwei  Hälften,  nach  englischem  Vorgang  rnüsari 
(„Semester"4)  genannt,  „Winter“  ( cetr ) und  „Sommer“  ( sumar ),  welche 
so  lagen,  dass  die  beiden  Hälften  (mal)  des  misxari  durch  die  Sonnen- 
wende ( 8olhc</rf : miltr  cetr  = Mittwinter,  bezw.  midtumar  = Mitt- 
sommer) geschieden  waren  und  der  „Sommeranfang“  ( sumarmäl ) — 
stets  ein  Donnerstag  — auf  einen  der  Tage  vom  9. — 15.  April  fiel.3 
Jede  Semesterhälfte  enthielt  wenigstens  3 vollständige  Kalendermonate. 
Die  ersten  o von  diesen  oder  180  „Nächte“  füllten  den  Winter.  Im 
Sommer  dagegen  werden  unmittelbar  vor  der  Sonnenwende1  die  4 
aukanätr  eingeschaltet,  deren  man  um  des  Sonnenjahres  willen  be- 
durfte. Mit  Rücksicht  auf  diesen  Einschub  pflegten  Chronologie  und 
gesetzliche  Fristberechnung  als  Semestertheile  im  Sommer  nicht  die 
Monate,  solidem  nur  die  Wochen  und  Nächte  zu  zählen.  Der  Anfang 
des  Jahres  war  mit  dem  Beginn  des  Winters  gegeben,  und  nach 
Wintern  berechnete  man  gewöhnlich  Zeitabschnitte,  die  länger  als  ein 
Jahr  waren,  genauer  aber  nach  Semestern.  Um  970 5 bemerkte  man 
auf  Island,  dass  zu  364  Nächten  oder  Tagen  das  Sonnenjahr  im  Ver- 
häitniss  zum  Sonnenlauf  zu  kurz  sei.  Ein  Laudesgesetz  führte  daher 
ein  Schaltjahr  ein ; jeder  siebente  Sommer  sollte  um  eine  siebentägige 
Woche  verlängert  werden  (sumar auki )®,  also  191  Nächte  umfassen. 
Um's  J.  1100  ist  aber  auch  noch  das  Julianische  Schaltjahr  ( hlaupär ) 
mit  dem  Schalttag  hinter  dem  Mathiastag  (24.  Februar,  hlaupär smessa) 
eingeführt.'  Den  Kalender  des  laufenden  Jahres  ( muitra  lal)  unter 
Angabe  der  gesetzlichen  Fest-  und  Geschäftszeiten  hatte  der  Gesetz- 
sprecher am  Allthing,  der  Gode  auf  der  Herbst  Versammlung  vor- 
zutragen." In  Norwegen  scheint  ungefähr  seit  1200  der  Julianische 
Kalender  in  Gebrauch  zu  kommen. ,J  Die  Urkunden  bedienen  sich 
seiner  regelmäfsig  zur  Datirung.  Doch  liess  sich  die  nationale  Jahres- 


1 Oben  S.  410,  463,  Finsen  Ordr.  s.  v.  vapnutak.  Gr.  I a 88,  117,  118,  120, 
141,  b 17,  67,  110  (—  11  473),  114  («=  11  486),  116  (—  II  489),  120,  176  f.  (= 
II  255),  43  (*=  II  172  , II  449  f.,  4(6.  Vgl.  ferner  IRb.  a.  1294  § 11. 

7 Gr.  I b 63  (=  n 245),  149  Z.  2 (=  II  225). 

3 Rimb.  42,  516.  Gr.  Ia  37.  Maurer  Beb.  I 419, 

* Rimb.  514,  516. 

5 Vgl.  Maurer  Graag.  18  N.  44. 

‘ Are  4.  Isl.  I 385.  Ldn.  131.  Ld.  12. 

7 Gr.  I a 30  (=  II  38,  III  32  etc.),  112.  Are  4.  Vgl.  ferner  Rimb.  8, 10. 

* Finsen  Ordr.  652.  ,J  Sp.  20. 
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eintheilung  nicht  gänzlich  aus  dem  Volksleben  verdrängen.  Auf 
Island  ist  sie  immer  die  herrschende  geblieben.1 

Bei  Bestimmung  eines  Termins  im  Sommer  war  es  auf  Island 
üblich,  den  Tag  einer  gezählten  Sommerwoche  anzugeben,  worauf 
der  Termin  fiel.  So  namentlich  bei  den  gesetzlichen  Erfüllungs- 
und Zieltagen.  Der  Zahltag  für  gewisse  kirchliche  Gebühren  und 
für  Zehnt  z.  B.,  ferner  der  Tag  einer  gesetzlichen  Landtheilung 
ist  der  Donnerstag  (in  der  christlichen  Kalenderwoche  der  „fünfte 
Tag“  genannt)  nach  Ablauf  der  4.  Sommerwoche  oder  mit  andern 
Worten  der  erste  Tag  der  5.  Sommerwoche.2  Ebenso  wichtig  wie 
dieser  Donnerstag  in  kirchlichen  Sachen  ist  der  nach  Ablauf  der 
7.  Sommerwoche  als  Termin  für  weltliche  Schulden  verschiedensten 
Ursprungs  und  Inhalts.3  Er  scheint  geradezu  der  gemeine  Zahltag 
(gjalddage)  im  Sommer  und  daher  der  „nächste“  gesetzliche  nach 
dem  unten  zu  erwähnenden  skuldamöt .4  Das  isländische  Particular- 
recht  setzte  in  solcher  Weise  noch  andere  Zahltage  fest.5  Gemein- 
rechtlich dagegen  waren  die  4 „Fahrtage"  (Jardagar ),  d.  h.  das  Ziel 
für  den  Wechsel  des  Wohnsitzes  und  für  Mieth-  und  Pachtverträge, 
dahin  bestimmt,  dass  sie  mit  dem  „Donnerstag  nach  Ablauf  der 
6.  Sommerwoche“,  also  mit  der  7.  Sommerwoche  beginnen  und  mit 
dem  in  dieselbe  fallenden  Sonntag  schliessen  sollten.6  Traf  der  Termin 
in  die  zweite  Sommerhälfte,  so  berechnete  man  die  Ordnungszahl  der 
Sommerwoche  rückwärts  vom  Winterbeginn  aus.  Einen  Grenz- 
umgang z.  B.  verlegt  das  Gerichtsurtheil  auf  den  Donnerstag,  „wann 
am  nächsten  Samstag  noch  4 Sommerwochen  erübrigen“.7 

Allgemein  westnordische  Gepflogenheit  war  es,  einen  Termin 
nach  seinem  Zeitverhältniss  zu  einem  schon  bekannten  Kalenderdatum, 
z.  B.  einem  Festtag  oder  gesetzlichen  Geschäftstag  zu  bestimmen. 


1 Ausnahmsweise  ein  Jahr  von  Julnacht  (Weihnacht)  zu  Julnacht,  d.  L 
das  alte  christl.  Jahr,  in  Gr.  I a 2395. 

2 Gr.  Ia  9,  14,  19,  208,  209,  211  (=  II  10,  16,  23,  50,  52,  53,  III  9,  14, 
21,  47,  48,  50  etc.),  II  58,  III  250,  Ib  87  (=  II  446).  Vgl.  III  42  (=  162,  322). 

3 Zahlung  von  Kaufpreisen  Gr.  Ib  103“,  101b  (-=  II  441,  442),  428“,  Rück- 
zahlung eines  Kau£schill in gs  Gr.  I b 78b  (=  II 416),  Zahlung  von  Ersatz  Gr.  II 
513  (=  III  382  f.),  eines  Strafgeldes  Gr.  I b 176  (=  II  255),  Herausgabe  eines 
Nachlasses  Gr.  I a 241  unten  (=  II  91),  von  Mündelgut  Gr.  I a 235  (—  11  82). 
Vgl.  ferner  Zahlung  von  Stolgebfthren  in  Gr.  I b 217b  (=*=■  II  60,  ni  145),  III 
24,  187,  damit  aber  die  Citate  der  vorigen  Note. 

4 Finsen  Ordr.  s.  v.  gjalddagi  No.  2. 

1 Gr.  I b 247. 

e Gr.  I a 128  (=  II  264).  Rimb.  42.  Jb.  LI.  8). 

1 Gr.  II  425.  Vgl.  Gr.  1 b 83  f.,  ferner  I a 20  («=  II  24,  HI  22  etc.  i. 
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Noch  aus  dem  Heidenthum  mag  es  herrühren,  wenn  in  den  Quellen 
als  solche  Ausgangszeiten  Mittwinter,  Sommeranfang  und  Mittsommer, 
beliebter  aber  noch  die  3 „Wintem&chte“  (vetrnätr)  und  zwar  als 
Endtermin  die  erste  von  diesen  oder  der  Winteranfang  erscheinen.1 
Der  christliche  Kalender  mit  seinen  Feier-  und  Fasttagen,  die  beweg- 
lichen mit  eingeschlossen,  hat  dann  zahlreiche  neue  Haltpunkte  für 
derartige  Zeitbestimmungen  gebracht.  Für  die  norwegischen  fardagar 
z.  B.2  ist  das  Zeitverhältniss  zu  Kirchenfesten  maßgebend  geworden. 
Auf  den  ersten  Werktag  nach  dem  ,.13.  Tag  der  Julzeit“  (fest.  Epi- 
phaniae)  lallt  im  Drontheimischen  und  nach  dem  gemeinen  norwegi- 
schen Landrecht,  auf  den  ersten  Werktag  nach  der  „Marienfeier  in 
der  Fasten“  (25.  März)  in  den  Gulapingsl^g  der  erste  Fahrtag.2  Unter 
den  Geschäftszeiten  dienten  obligationenrechtlicher  Terminsetzung  die 
Thingzeiten  auf  Island,  wenn  die  Schuld  auf  dem  Thing  selbst  zu  Ire- 
gleichen  war  (unten  S.  542  f.).  Ausserdem  benützte  man  auch  die  Zeit 
von  Allthing  zu  Allthing  („zwischen  zwei  Allthingen“)  zur  Frist- 
berechnung.2 Es  ist  hier  bezüglich  der  Thingzeiten  anzumerken,  dass 
das  Frühlingsthing  wenigstens  4 Nächte  und  höchstens  eine  Woche 
dauerte  und  nicht  vor  Ablauf  der  vierten  Sommerwoche  begann,  nicht 
nach  der  sechsten  in  seinem  gerichtlichen  Theile  schloss,  dass  ferner 
das  Allthing  des  Freistaats  2 Wochen  dauerte  und  bis  999  mit  der 
10.,  seitdem  mit  der  11.  Sommerwoche  begann,  und  dass  endlich  die 
Königsgesetzgebung  den  Anfang  der  Landesversammlung  auf  (len 
28.  Juni  verlegt  hat. 

Der  Regel  nach  wurden  Fristen  als  ununterbrochene  Reihen 
von  Zeiteinheiten  gedacht.  Öfter  jedoch  war  festgesetzt,  dass  gefeierte 
oder  sonstwie  geheiligte  Tage  nicht  eingerechnet  werden  sollten,  wenn 
nämlich  die  befristete  Handlung  an  solchen  Tagen  verboten  war.  So 
ergab  sich  z.  B.  eine  Woche  oder  ein  Monat  von  Werktagen , von 
Tagen,  die  zum  Schwören  geeignet  waren.  Zur  Regel  aber  kehrte 


t Beispiele:  Gr.  II  232,  233,  481,  lb  157,  — Gr.  Ia  124  f.,  — 129  (—  II 
205),  b 138  (—  II  502),  Fr.  X1H  2,  Stu.I72,  - Gr.  Ia  12  (—  II  14,  III 12 etc.), 
b 80  (-=  II  420),  110,  111  (=  II  475,  474),  156  («  H 231),  II  421,  423,  484,  Isl 
II  241,  Fs.  52  (13),  71  (7),  Vall.  1 (42),  3 (63),  wozu  vgl.  Weinhold  Frauen  I 
S.  363  f.,  — Gu.  82,  265,  NL.  VH  29,  49,  DN.  II  532. 

2 Andere  Beispiele  aus  den  Rechts«] uellen:  Gr.  Ib  208  (=  II  50.  HI 
47  etc.),  228  f„  Gu.  41,  266,  269,  274,  276,  277,  280,  283,  Fr.  XI 15,  XH  2,  6,  XV  5, 
NL.  VT  8,  10,  12,  14,  VH  29,  VIH 14,  Ja.  80,  Jb.  LI.  31,  49,  IRb.  a.  1294  § 28. 

* Fr.  XIII  1.  NL.  VH  8 mit  Var.  23. 

* Gr.  I a 21  (—  II  24,  III  22  etc.),  b 10  (*  H 116),  II  19,  20  (•=  HI  318). 
Vgl.  auch  die  priggja  pinga  mal  unten  § 61 1,  ferner  DN.  I 109  (Shetland). 
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das  Gesetz  zurück,  wenn  es  bei  Brauchbarkeit  eines  einzigen  Tages 
das  tempus  als  ein  continuum  berechnet  wissen  will.1 

Seltener  als  von  obigem  tempus  utile  ist  die  Rede  von  Zugab- 
zeiten  bei  Fristen  (vgl.  1 475).  In  Fr.  III  22  kommt  Zugabe  von 
einem  Tag  zu  12  Monaten  (XII  mänatte  oc  ein  dagh)  vor.  Diess 
mag  einheimischer  Übung  entsprechen.  Wird  dagegen  in  Ridd.  107 
Var.  20  eine  Frist  von  12  Monaten  und  7 Nächten  erwähnt,  so  hat 
den  Anlass  die  dort  benützte  französische  Vorlage  gegeben,  welche 
von  einem  Jahr  und  8 Tagen  spricht. 

Die  Wichtigkeit  des  Tages  ( dagr  i.  w.  S.)  als  Zeiteinheit  im 
Recht  erheischt  hier  eine  Übersicht  über  seine  technische  Eintheilung. 
Der  astronomische  Tag,  nach  gelehrter  Rechnung  zu  24  Stunden2, 
zerfallt  in  zwei  gleiche  Hälften,  deegr,  deren  Zahl  man  zu  nennen 
pflegt,  wenn  man  unzweideutig  die  astronomische  Taglänge  bezeichnen 
will.3  Die  erste4 *  Hälfte  ist  der  wirkliche  Tag  ( dagr  i.  e.  S.),  die 
zweite  die  Nacht  (nätt,  nött).  Von  diesen  Hälften  zerfällt  jede  wieder 
in  vier  gleiche  Theile  (eyktir)  und  von  den  letzteren  jeder  in  zwei,  so 
dass  sich  eine  Zerlegung  des  astronomischen  Tages  in  16  „Stunden“ 
(dagsstundir.  stundir* , — halfcir  eyktir)  ergab.  Eintritt  und  Ende  der 
Stunde  bemal'sen  sich  nach  dem  Stand  der  Gestirne,  vor  Allem  der  Sonne6, 
in  den  Segmenten  des  Hinunelsgewülbes,  welche  durch  die  4 Haupt-, 
Neben-  und  zweiten  Nebengegenden  des  Himmels  begrenzt  werden, 
also  in  den  8 eettir  und  den  16  ds tt ingar.  Eykt  war  demnach  die 
Dauer  des  Sonnendurchgangs  durch  eine  ä>tt.  die  „Stunde“  oder  „halbe 
eykt~  die  Dauer  des  Sonnendurchgangs  durch  einen  ebttmgr.  Die  erste 
eykt  begann  in  dem  Zeitpunkt,  wro  die  Sonne  in  der  Mitte  zwischen 
Nordost  und  Ost  stand,  oder  um  4'/2  Uhr  Morgens.  Die  vulgären 
Tageszeiten 7 stimmen  in  der  Periode  unserer  Quellen  bereits  mit  den 
einzelnen  eyktir  oder  Stunden  überein.  Als  Sonnenuhr  diente  die  Oon- 
figuration  der  Gesichtslinie,  indem  ihre  Bodenerhebungen  und  deren 
Raumverhältniss  zum  Stand  der  Gestirne  die  „Tageszeichen“  ( dags - 
rngrk)  abgaben. 

1 Bja.  IV  174  (=  Bl.  IX  9,  Jb.  F.  11).  Gu.  30  (-  Sv.  80),  135.  Fr.  IH  3 
(=  J.  49),  V 9 (=  Bja.  IH  141).  NL.  VII  37  i—  Jb.  LL  39).  Vgl.  Fr.  Hl  20 
(-=  Bja.  Hl  71,  Sv.  92,  93,  J.  35). 

* Sp.  19.  Rimb.  6. 

3 Gr.  Ia  147  (=  II  304),  b 252,  III 125,  120,  217,  345.  DI.  537.  Bja.  IV 
170  (=  BL  IX  2,  Jb.  F.  2).  NL.  VH  47  (—  Jb.  LL  45). 

4 Gr.  Ia  37.  3 „Halbe  Stunden“  Fr.  VII  5. 

6 Daher  ihre  Sichtbarkeit  relevant  Gr.  I a 20  (— » II  34  ni/m.,  in  29  etc.). 

7 Die  Namenangaben  bei  Weinhold  a.  a.  O.  S.  373  sind  durch  gram- 

matische Fehler  entstellt. 
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Diese  künstliche  Zeiteintheilung  geht  in  die  Vorgeschichte  Nor- 
wegens zurück  und  hat  sich  mehr  oder  weniger  vollständig  in  ver- 
schiedenen westnordischen  Ländern  bis  heute  erhalten.  So  fest  sie 
aber  auch  in  den  Bedürfnissen  der  nördlichen  Breiten  wurzelte,  im 
Rechtsleben  hielt  man  sich  doch  gar  häufig  nicht  an  sie,  sondern  an 
den  ungleichmäßigen  Wechsel  von  Licht  und  Finsterniss.  Rechts- 
sätze selbst  stellen  auf  den  Zeitpunkt  ab,  „wo  man  die  andere  Farbe 
zu  sehen  bekommt“  (er  annars  kennir  litur)\  oder  „wo  es  Licht  wird, 
tagt-*  -,  „der  Tag  am  Himmel  ist“ »,  „die  Sonne  aufgeht“  (er  sol  ridr, 
re/mr,  kemr  upp)*,  oder  „auf  die  Berge,  auf’s  Gehölz  scheint“  (reimr 
ä fjoll.  d ciduf,  „auf  die  Thingwiese  kommt“  (kemr  d piaycyUf, 
ebenso  dann  auf  den  Zeitpunkt,  wo  „die  Sonne  sich  setzt“  (er  sol 
sttzk)",  oder  „gesetzt  ist“  (solo  er  seit  )8,  oder  „von  der  Thingwiese 
geht“  (sol  genyr  af  pinycelli )#,  „drunten  ist“  (sol  er  undir )10,  „der 
Tag  vom  Himmel“  ( dayr  er  af  himni)n  oder  „gesetzt  ist“  (deyi  er 
sett)vl,  „der  Stern  an  den  Himmel  kommt“  ( stjarna  kemr  d ktmtn).13 
Oder  es  wird  eine  Frist  zwischen  zwei  Sonnenuntergänge  ( solsetra 
milliy*  gelegt  oder  der  Dauer  der  scheinenden  Sonne  (upptesande  sol) 
gleich  gesetzt15,  oder  nach  Sonnenaufgängen  („erster,  zweiter,  dritter 
Sonne“)  berechnet.'®  Das  isländische  Recht  sieht  einige  Male  auf  den 
Zeitpunkt,  „wo  die  Sonne  auf  die  höhere  (d.  i.  westliche)  Wand  der 
Allthingsschlucht  kommt  oder  „auf  der  Schluchtwand  ist.“15  Und  viel- 
leicht ist  auch  das  Bestimmen  einer  Tageszeit  nach  dem  schafthohen 
Sonnenstand  (/>«  er  sol  er  skafthd)  dem  isländischen  Recht  eigenthüm- 
lich.  „Dann  ist  — so  lautet  die  Legaldefinition  — die  Sonne  schaft- 
hoch, wenn  ein  Mann  am  Strand  steht,  wo  See  und  Land  sich  be- 

1 Jb.  A.  29  Var.  20.  Vgl.  Fritzner  s.  v.  Utr  No.  6. 

i Fr.  II  24.  Ei.  H 9. 

3 Ei.  I 12  Var.  26.  NGu.  17  Var.  36,  37  vgl.  NGL.  IV  168,  J.  22). 

< Fr.  X 4.  NL.  VH  47  (-=  Jb.  LI.  45).  Gr.  IH  347.  Sv.  2. 

» Gr.  la  32  (—  II  41,  IH  37),  HI  178. 

'■  Gr.  Ia  39,  50,  65,  68,  Dazu  vgl.  K&luud  I 111  fl 

7 Fr.  V 12,  X 4.  Bo.  1 14  (—  U 24  in  NGL.  IV  S.  70,  HI  19). 

* NL.  VH  47,  54,  57  (—  .Jb.  LL  45,  A.  32,  29). 

9 Gr.  Ia  43.  Dazu  Kalund  a.  a.  O. 

■«  Gr.  1 a 66,  99,  117,  b 151  (—  H 228). 

“ Ei.  I 12.  NBo.  9.  NGu.  17.  ■*  NL.  VH  54  i—  Jb.  A.  32). 

•3  Gr.  H 492.  '<  Ldn.  264  Var.  7. 

15  Gu.  3,  266. 

'«  Gr.  I a 150,  152,  153,  163,  181  (—  H 316,  308,  310«,  312,  325,  346),  H 
296  (—  UI  428),  310  Z.l.  Eg.  301  15).  Eb.  79  (10).  Vgl.  Ks.  105  (12),  DL 
507,  H 246,  Fs.  98  (1  f.). 

15  Gr.  1 a 52,  53,  45.  Dazu  Kiilund  1 S.  112  f.,  11  406. 
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gegnen  bei  halbgefallener  See,  und  er  könnte  in’s  Meer  hinaus  sehen, 
wenn  die  Soime  zum  Wasser  geht,  und  es  schiene  ihm  so,  wenn  ein 
Speer  gesetzt  wäre  unter  die  Sonne,  woran  ein  Mann  mit  der  Hand 
bis  zur  Dille  reichen  könnte,  dass  die  Spitze  bis  unten  an  die  Sonne 
reichen  würde,  des  Speerschaftes  unteres  Ende  aber  auf  die  See  hin- 
unter, wenn  man  bei  heiterem  Himmel  sehen  könnte.-*1  Nun  waren 
freilich  derartige  Zeitbestimmungen  zuweilen  der  Individualität  des 
vom  Gesetz  behandelten  Falles  durchaus  angemessen.  Auch  würdigte 
man  den  erheblichen  Unterschied,  der  sich  bei  der  Subsumtion  des 
concreten  Sachverhalts  je  nach  der  Jahreszeit  ergeben  musste,  in  Nor- 
wegen suchte  man  ihn  durch  den  Satz  zu  mildem,  dass  „die  Sonne 
im  Sommer,  der  Tag  im  Winter  mafsgeben  solle-*2,  ein  Gegensatz,  der 
zwar  in  anderer  Fassung  und  halbwegs  der  künstlichen  Tages- 
einteilung angepasst,  aber  doch  dem  Grundgedanken  nach  auf  Island 
wiederkehrt,  wenn  dort  das  ältere  Christenrecht  sagt,  „es  solle  Nacht 
sein  in  Herbst  und  Winter,  wenn  man  nicht  den  Tag  sehen  kann  und 
da  wäre,  wo  man  in’s  Meer  hinaus  sehen  könnte  bei  wolkenlosem 
Wetter,  und  es  solle  Nacht  sein  im  Sommer,  wenn  die  Sonne  durch's 
Nordachtel  (nor&r&U)  geht-*.3  Im  Ganzen  blieben  aber  doch  die 
Tagesgienzen,  wo  das  Recht  sie  von  dem  zu  beobachtenden  Licht- 
wechsel abhängig  machte,  dehnbare  und  bewegliche. 

Dasselbe  gilt  nun  aber  auch  von  fast  allen  denjenigen  Zeitgrenzen, 
welche  das  Recht  durch  andere  als  die  bisher  besprochenen  Mafs- 
stäbe  ausfindig  machte.  Der  Frühling  ( cär  n.)  und  der  Herbst  (haust), 
auf  die  öfters  zur  Bestimmung  von  Fristen  und  Terminen  verwiesen 
wird4,  gehören  nicht  der  technischen  Jalireseintheilung  an.  Bringt 
SE.  171(14 — 15)  eine  genaue  Angabe  der  Tage,  womit  Frühling  und 
Herbst  beginnen  und  enden,  so  liegt  damit  nur  ein  künstlicher  Re- 
ductionsversuch  eines  Schriftstellers  vor,  was  sich  schon  daraus  ergibt, 
dass  nach  SE.  der  Frühling  bis  zu  den  Fahrtagen,  also  bis  zum 
Beginn  der  7.  Sommerwoche  und  der  Herbst  bis  zum  Winter  reichen 
soll,  während  in  Gr.  Ia241  (=  n 91)  sogar  noch  der  Anfang  der 


> Gr.  I a 28  (=  II  36,  Hl  30,  257  etc.).  S.  ferner  Gr.  I a 26,  27  <=  H 
34,  35,  HI  29  f.  etc.),  H 33. 

1 NL.  VH  47,  57  («—  Jb.  LI.  45,  A.  29).  Das  Sprichwort  bei  Gudm. 
Jönsson  320  stammt  wol  aus  der  Jb. 

3 Gr.  I a 36  (=  II  45,  III  41  etc.). 

« Frühling  Ei.  I 38  (■=  H 31),  Gr.  Ib  158  (=  U 233),  DN.  1 152,  171, 
n 107,  240,  253  u.  dgl.  m.  — Herbst  Fr.  XI 15,  XHI  1,  XIV  4,  Ja.  80,  DN.  I 
142,  151,  152,  171,  244,  271,  II  lb9,  175,  240,  253,  276,  1H  207,  XII  41,  Gu.  265, 
274,  276,  277,  NL.  VI  8,  Gr.  I b 159  (=  U 234),  482. 
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8.  Sommerwoche  zum  Frühling  gerechnet  wird  und  nach  Gu.  265 1 
die  Winternächte  (oben  S.  536),  nach  Bo.  I 14  der  28.  Oktober  und 
nach  andern  Angaben2  sogar  noch  der  11.  November  in  den  Herbst 
fallen.  Nicht  minder  dehnbar  sind  urspünglich  die  Begriffe  der  Thau- 
und  Frostzeit3,  dann  der  gewöhnlichen  Arbeitszeiten  in  der  Bauem- 
wirthschaft,  der  Frühlingsarbeit  (vär^nn , cdrorAa),  der  Zaunarbeit 
(i </ard(/nn ),  der  Heuarbeit  (heyynn,  heyslütta)  und  der  Zaunniederlegung 
( yardlays  ynn)*,  der  „Aufstehzeit  des  Hirten“  (htrdis  tismdl)i,  und 
demnach  wendet  das  Recht  auch  sie  zu  Terminbestimmungen  an.  Aut 
Island  allerdings  sind  sie  mit  Kalendermonaten  bezw.  Tageszeiten  zu- 
sammen gelegt.6  Vgl.  Bd.  I S.  474  f. 

Auch  rein  individuelle  Zeitbestimmungen,  Seitenstücke  zu  den 
induviduellen  Raum-  und  Schwermalsen  (S.  493  f.,  496,  501,  505), 
kommen  in  westnordischen  Rechten  vor.  Die  Zwischenzeit  zweier 
Mahnungen  nach  älterem  norwegischem  Recht  (oben  S.  450)  hatte  so 
lange  zu  dauern,  dass  der  Mahnende  an  den  Strand  liinab  gehen  oder 
das  Gehöft  seines  Gegner  verlassen  und  wieder  zum  Hause  desselben 
zurückkehren  konnte.*  Nach  Tagreisen  ( dagleidir ) oder  Reiselängen 
( leidarlengdir ) bemessen  sich  in  besondern  Fällen  Warte-  und  Zahl- 
fristen.s Die  Rastzeit  von  der  Dauer  eines  Liedes  fiir  die  Mühlmägde 
in  SE.  126  (3),  127  (34)  ist  zwar  nur  durch  einen  Mythus  über- 
liefert, kann  aber  aus  dem  Leben  gegriffen  sein,  wie  es  aus  dem 
Leben  gegriffen  ist,  wenn  in  Fs.  41  (29),  42  (2  f.)  einer  den  Auftrag 
ausführt,  so  lang  zu  warten,  als  bis  er  eine  oder  mehrere  Strophen 
gesprochen.6  — In  ein  paar  Fällen  endlich  wo  zum  Beobachten  der 
sich  widerholenden  Meeresfluth  Gelegenheit  gegeben,  zeigt  das  Zurück- 
weichen der  Fluth  ( sfyfar  fall)  die  Termine  kurzer  Fristen  an.10 

II.  Ort. 

Zu  den  Merkmalen  des  eindaye  (oben  S.  530)  gehört  es,  dass 
für  das,  was  an  dem  bestimmten  Tag  geschehen  soll,  eine  Stätte  (*»>i- 
< laya  stadr)  bestimmt  ist.  Darum  muss,  wer  durch  Geschäft  einen 


• Vgl.  auch  Fs.  76  (28). 

- DN.  I 103  l Marteint  messa  nt  hausti).  Gr.  I b 215  mit  208,  228  f. 

3 Ei.  I 38  (=  II  31).  Jb.  LI.  54.  Vgl  auch  NL.  VH  44. 

4 Gr.  Et  450« , wonach  die  Lesart  in  1 b 91  zu  verbessern.  Gr.  H 450« 

( = 1b  90).  NL.  Vn  41.  Jb.  LI.  54.  Vgl.  SE.  171  (19  f.). 

s Gr.  I b 84  (—  H 426,  Jb.  LL  16). 

8 Gr.  a.  a.  O.  Über  htrdis  rismäl  s.  Finn  Magnnsen  a.  a.  0. 160—163. 
' Gu.  37,  268. 

» Fr.  X 3.  Gu.  59  (—  NL  VH1  2,  Jb.  Kp.  2).  DN.  II  430. 

9 Vgl.  in  Deutschland  das  Hersagen  des  Vaterunser  als  Zeitmafs. 

16  Bl.  IX  7 (=  Jb.  F.  9',  Vn  26  S.  266  (Var.). 
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eindage  festsetzen  will,  den  Ort  benennen  (kveda  ä stad)1  und  bedarf 
es  bei  Schulden  mit  eindage  keiner  heimsltfna  Mahnungshalber  (oben 
S.  449,  450  f.).  Ist  der  eindage  vom  Recht  unmittelbar  bestimmt, 
dann  auch  sein  Ort  (hgeindaga  stadr).1 * 

Häufig  ist,  wenn  im  eindage  eine  Schuld  berichtigt  werden  soll, 
die  Erfüll ungsst&tte  der  Wohnplatz  des  Gläubigers  oder  allenfalls 
seines  ständigen  Empfangsmandatars,  die  Schuld  also  einseitig  Bring- 
schnld,  — auf  ein  fmra  heim 3 (=  heimfiihren,  nämlich  zum  Gläubiger) 
gerichtet.  Auf  Island  bestimmt  dieses  selir  oft  das  Gesetz,  so  z.  B. 
beim  Leisten  von  Stolgebiihren 4 * &,  Zehntvierteln4,  Alimentationskosten*, 
Pachtzinsen7 * 9,  subsidär  bei  jeder  Geldschuld  zu  deren  Zahlung  der 
Schuldner  verartheüt  wird,  nämlich  unter  der  Bedingung,  dass  man  des 
Schuldners  Wohnplatz  nicht  kennt,  aber  beide  Parteien  demselben 
Landesviertel  angehören. ' In  solchen  Fällen  liegt  die  Erfüllungsstätte 
innerhalb  des  Grasplatzes  (tun)  am  Wohnhaus  des  Gläubigers  vor  der 
Hauptthür  ( fyrir  karldurum ).  Dort  muss  denn  auch  der  Verzugsprotest 
(S.  467)  gesprochen  werden.  — In  Norwegen  kommt  bei  Bringschulden 
gesetzlicher  eindage  selten  vor.* 

Der  eindaga  stadr  kann  aber  auch  am  Wohnplatz  des  Schuldners 
liegen,  die  Schuld  also  einseitig  Holschuld  sein,  was  durch  den  Satz 
ausgedrückt  wird,  dass  der  Gläubiger  den  Gegenstand  der  Schuld 
„suchen^  (swkja)  oder  dass  er  ihm  nachgehen  (koma  eptir)  muss.10 * 
Dieser  Fall  ist  natürlich  allemal  gegeben,  wenn  der  eindage  durch 
heimste/na  gesetzt  ist  (S.  449  f.,  451,  580).  Auf  Island  aber  ist  auch 
sonst  noch  oftmals  durch  das  Gesetz  der  eindaga  stadr  an  den  Wohn- 
platz des  Schuldners  verlegt,  so  wenn  bei  Theilungen  eine  Abfindungs- 
summe gezahlt“  oder  gepachtetes  Vieh  zurück  gegeben12  werden 
soll,  subsidiär  wenn  man  Mündelgut  oder  einen  aus  dem  Ausland  mit- 

1 Gr.  II  208,  213  f.  (-»  Ib  140),  214,  219  (=  I b 145).  Beispiele:  DN.  III 

134,  Gr.  I a 88,  118  f.,  Stu.  I 38,  146. 

ä Gr.  II  61.  Vgl.  uuch  I a 118  f. 

* Gn.  69.  Stu.  I 38.  Vgl.  unten  S.  544. 

« Gr.  Ia  9 (-  n 21,  III  16  etc.),  b 217  (—  13  58,  III  105). 

& Gr.  I a 14  (—  II 16,  III 14  etc.),  b 209-210  (■=  II  50—53,  III  47—50  etc.). 

A.  22. 

« Gr.  Ib  17  (—  II 127). 

* Gr.  Ib  247. 

* Gr.  Ib  c.  222  («=  II  224).  Vgl.  den  Text  bei  S.  542  N.  2,  6. 

9 Gu.  69,  41  (=*  Ja.  120).  NL.  VIII 14,  wonach  auch  Jb.  Kp.  16. 

“>  Gr.  I b 68,  152  (■=  II  c.  201),  153  (—  II  c.  204). 

" Gr.  I b 63  (=  H c.  213),  68  Z.  11. 

12  Gr.  I b 152  (=  II  c.  201 ). 
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gebrachten  Nachlass  herauszugeben  hat  *,  subsidär  endlich  bei  sämmt- 
lichen  Geldschulden,  wenn  der  Schuldner  zum  Zahlen  verartheilt  wird, 
beide  Parteien  dem  selben  Landesviertel  angehören  und  des  Schuld- 
ners Wohnplatz  bekannt  ist.5  Für  letzgedachten  Fall  lautet  das 
Urtheil  auf  Zahlung  ,.am  gesetzlichen  Wohnort  des  Schuldners  in 
Pfeilschussweite  vom  Gehöft  weg  da,  wo  weder  Acker  noch  Wiese 
sind,  auf  derjenigen  Seite  des  Gehöftes,  wo  der  seinen  Wohnort  hat, 
der  das  Geld  empfangen  soll.u 

Der  eindaga  stadr  kamt  endlich  ein  Ort  sein,  wo  keiner  der 
Betheiligten  zu  wohnen  braucht,  ein  Ort,  wohin  sowol  Gläubiger  als 
Schuldner  sich  erst  von  ihren  Wohnorten  aus  begeben  müssen,  so  dass 
die  Schuld  Hol-  und  Bringschuld  zugleich  ist.  Durch  Ladung  seines 
Gläubigers  kann  der  Schuldner  auf  Island  einen  solchen  eindaga  stadr 
festsetzen,  wenn  er  ihm  an  Geldesstatt  Vieh,  Sklaven  oder  Land  abtreten 
will  (oben  S.  4G3).  Andererseits  kann  in  Norwegen  der  Gläubiger  anstatt 
der  heimste/na  in  bestimmten  Fällen  (S.  450)  eine  Ladung  an  einen 
dritten  Ort  gegen  den  Schuldner  ergehen  lassen  und  muss  er  über- 
haupt nach  westnordischem  Recht  bei  gewissen  Theilungsansprüchen 
(§71)  die  Gegenpartei  an  den  dritten  Ort,  nämlich  an  den  der  be- 
legenen  Sache,  laden.  Bei  einer  Reihe  von  Geldschulden  ferner,  wo 
der  Zahltag  von  keiner  Ladung  abhängt,  vielmehr  unbeweglich  ist, 
bestimmt  das  isländische  Recht  den  Parteien  einen  dritten  Ort  als 
Erfüllungsort.  Den  Preis  aus  einem  Zwangskauf  von  Land3  und,  wo- 
fern nicht  das  skuldamöt  früher  fällt  (s.  S.  543),  auch  den  Preis  aus 
einem  Vorkauf  von  Land  hat  man  auf  dem  Grundstück  selbst  (vor 
der  Hauptthür)  zu  entrichten.4  Unter  der  nämlichen  Bedingung  ist 
der  Zahlungsort  für  Strafgelder  in  Gemeindesachen  die  Stätte,  wo 
das  Gemeindegericht  auf  jene  Strafen  erkannt  hat.4  Besonders  be- 
liebt als  gesetzlicher  Zahlungsort  ist  auf  Island  die  Tliingstätte.  Auf 
dem  Kirchhof  der  Allthingstätte  am  letzten  Tag  der  ersten  Thing- 
woche ist  jede  Geldschuld  zahlbar,  wenn  die  Parteien  verschiedenen 
Landesvierteln  angehören  * ausserdem  der  Landespreis  fürs  Um- 
bringen eines  Ächters’,  der  Lohn  des  Rosshirten  am  Allthing \ jedes 


' Gr.  I a 235,  241  (=  II  82,  91). 

2 Gr.  Ib  c.  222  (=  II  224).  Vgl.  den  Text  S.  541  bei  N.  8 und  hier 
bei  N.  6.  Beispiel  Gr.  I b 37  (-=■  II  l(i4'>). 

3 Gr.  II  428. 

« Gr.Ib  101,  103  (=  n 442,  441  j.  & Gr.  1 b 176  (=  II  255). 

o Gr.  1 b c.  222  (—  II  224).  Vgl.  auch  Gr.  I b 13  (—  II  122b),  16  (= 
II  126). 

< Gr.  I a 190  (=  H 402).  s Gr.  II  248  (Aym.). 
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an  den  Gesetzsprecher  gehende  Strafgeld 1 und  bestimmte  Strafgelder, 
die  der  Bischof  empfängt.2  Auf  dem  Frühlingsthing  nach  der  ersten 
Thingnacht  hat  der  Gode  vor  seiner  Budenthür  oder,  wenn  er  keine 
eigene  Bude  besitzt,  vor  der  Budenthür  eines  der  beiden  andern  Goden, 
seinen  Antheil  an  dem  Preis  zu  entrichten,  den  der  Thingverband  für 
Tödtung  einas  Geächteten  schuldet  (S.  199).  Am  Thingbrink  der 
selben  Gerichtsstätte  und  am  Montag  der  Thingszeit  sind  die  Regress- 
ansprüche zu  befriedigen,  welche  dem  Goden  gegen  seinen  Thingmann 
zustehen.3  Über  14  Nächte  nach  der  letzten  Gerichtsverhandlung  hat 
man  an  den  durch  Tliingbeschluss  festgesetzten  Platz  der  Frühlings- 
thing-Stätte alle  Strafgelder  zu  zahlen,  wozu  man  ebendort  verurtheilt 
wurde.4  Endlich  aber  ist  diese  Thingstätte  oder  bei  ihr  ein  gesetz- 
licher eindaga  stadr,  wofern  dort  ein  regelrechtes  skuldamöt  oder 
skuldaping  (=  die  r Schuldenversammlung“)  abgehalten  wird.5  Der 
Zweck  desselben  ist  das  Begleichen  von  Geldschulden  unter  den 
Thinggenossen.  Nicht  jedes  Frühlingsthing  muss  ein  skuldamöt  haben. 
Aber  schon  die  älteren  Bestandteile  der  Grägäs  setzen  diese  Ein- 
richtung als  allgemein  verbreitet  voraus.  Sofort  nach  Schluss  der 
eigentlichen  Thingzeit  oder  des  söknarping , d.  h.  der  Gerichtsverhand- 
lungen, also  spätestens  mit  Beginn  der  7.  Sommerwoche,  pflegen  die 
Thinggenossen  auf  oder  bei  der  Thingstätte  zur  Vornahme  ihrer 
Schuldtilgungs-Geschäfte  zusammenzutreten.  Hat  den  Ort  dazu  ein 
für  alle  Male  die  Autonomie  des  Thingverbandes  bestimmt  6 7,  so  r haben 
die  Thinggenossen  einen  gemeinschaftlichen  Zahltag“  (eigu  gjalddaga 
saman)1,  d.  h.  einen  gesetzlichen  eindage,  an  dem  jede  Geldschuld  ge- 
zahlt werden  muss,  wenn  ihr  nicht  ein  anderer  Termin  ausdrücklich 
gesetzt  ist,  — einen  eindage , der  nicht  nur  dem  Zeitpunkte  nach, 
sondern  auch  durch  seine  Brauchbarkeit  zur  Scontration  sich  von  dem 
um  eine  Woche  später  fallenden  landesgesetzlichen  Zahltag  (oben 
S.  535)  unterscheidet. s 


1 Gr.  I a 209,  b 1«  Z.  10  f.  (=  II  2248). 

* Gr.  Ia  21  (=  II  25,  III  23  etc.),  b 237»  (=  II  203= ). 

» Gr.  I a 124b.  « Gr.  I a 117b. 

5 Hierüber  K.  Maurer  Island  S.  179  f.,  Finsen  Ordr.  6751 

8 Dass  diees  nicht  noth  wendig  an  jedem  Frühlings thing  geschehen  ist, 

sieht  man  aus  Gr.  I b 140  (=  II  214,  206). 

7 Dieses  wird  immer  als  hypothetisch  hingestellt:  Gr.  Ia  9 (=  II 10,  III 
9 etc.),  235  (=  H 82),  b 78  (=  H 416),  101,  103  (=  H 442,  441),  176  (=  H 
255).  Vgl.  Finsen  Ordr.  s.  v.  gjalddagi  No.  3. 

8 Irrig  verlegt  K.  Maurer  &.  a.  O.  diesen  Zahltag  in’s  skuldamöt , so 
dass  hinsichtlich  des  Zeitverhältnisses  Widerspruch  entsteht  zu  Dem,  was  er 
S.  161  über  das  Ende  des  söknarping  bemerkt. 
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Entbehrt  eine  Schuld  des  eindage,  so  ist  sie  am  dritten  Ort  ge- 
wöhnlich nur  dann  zu  erfüllen,  wenn  ihr  Inhalt  diess  begrifflich  er- 
fordert , wie  z.  B.  die  Übergabe  von  Land , das  Herstellen  eines  Zauns, 
das  Auffuhren  eines  Baues  (S.  201),  das  Bergen  von  Strandgut.  Doch 
hatte  man  in  Norwegen  nach  älteren  christenrechtlichen  Satzungen 
den  Ackerzelmt  nicht  nur  auf  dem  Acker  zu  viertheilen , sondern  auch 
dort  zu  leisten 1 oder  m.  a.  W.  für  den  Empfänger  liegen  zu  lassen, 
nach  jüngerem  Recht  den  Komzehnt  in  die  Zehntscheuer  zu  führen. 2 
Ebendort  musste  man  den  Schusslohn  für  den  unbekannten  Harpunier 
eines  Walfisches  an’s  Allthing  bringen. :t 

Schulden  ohne  eindage , aber  mit  bestimmter  Erfüllungs- 
frist sind  einseitig  Bringschulden.  Der  Schuldner  ist  gehalten,  auf 
seine  Kosten  und  Gefahr*  das  Schuldobjekt  dem  Gläubiger  an  dessen 
Wohnstätte  zu  führen  (fdra  til  hcimilis)  oder  zu  bringen  (J/gtja  heim 
tü  kam),  so  z.  B.  wenn  er  Sühne  oder  für  beschädigtes  Gut  Ersatz 
geben  soll. 5 Auch  in  solchen  Fällen  braucht  jedoch  der  Schuldner 
nach  isländischem  Recht  und  wol  auch  nach  allgemein  westnordischem 
wiederum  nicht  weiter  als  bis  zur  Hausthür  des  Gläubigers  zu  gehen 
(S.  472).  Aber  jede  Bringschuld  wird  zur  Holschuld,  sobald  der 
Gläubiger  in  Empfangsverzug  gerathen  ist  (S.  470  f.).  Dagegen  ist 
von  Haus  aus  Holschuld  grundsätzlich  jede  Schuld,  die  eines 
Erfüllungstermins  entbehrt,  und  sie  bleibt  noch  Holschuld,  wenn 
ihr  nachträglich  der  Gläubiger,  um  den  Schuldner  in  strafbaren  Ver- 
zug bringen  zu  können,  (durch  heimste/na)  einen  eindage  setzt 
(S.  449  f.,  451).  Eine  Ausnahme  macht  die  Schuld  auf  Rückgabe  von 
entliehenem  Gut,  welche  stets  Bringschnld  ist  (§  78). 

§ 56.  Erfüllung:  Ersatzleistungen. 

I.  Die  Terminologie  der  Ersatzleistung  ist  im  westnordischen 
Recht  der  Hauptsache  nach  die  gleiche  wie  im  schwedischen  (1 458  f.). 
Dem  schwed.  geelda  und  ater  geelda  (=  ersetzen)  mit  Accusativ  des 
zu  ersetzenden  Gegenstandes  entsprechen  westnord,  g/alda  (wofür  in 
der  Zusammensetzung  gilda,  z.  B.  tcigilda)  und  gjalda  aptr,  indem 
das  zu  ersetzende  Gut,  z.  B.  ein  Haus,  ein  Grundstück,  eine  Waffe, 
ein  Stück  Vieh,  ein  Sklave,  ein  freier  Mensch,  oder  ein  Glied  seines 

1 Ei.  I 32  G=  H 28).  2 Fr.  H 18,  19  (Sv.  35,  J.  18). 

3 Gr.  I b 128—130,  II  524—526,  IH  397-399.  Jb.  LI.  64. 

* Z.  B.  DN.  III  56  Vgl.  Gu.  69. 

3 Gu.  32  («=  Fr.  V 46,  Ja.  6,  NL.  I 8,  Bl.  I 6,  Jb.  Th.  8).  Fr.  XV  11 
Gr.  Ib  187  f.  (*  H 872),  H 395,  397,  402,  513  (s.  oben  S.  454).  Eb.  79  (9). 
Eg.  301  (14).  S.  ferner  oben  S.  410  f. 
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Leibes,  als  Objekt  erscheint1,  bald  aber  der  durch  Verletzung  oder 
Vernichtung  solcher  Güter  angerichtete  Schaden  ( skade , awisli,  van- 
hagr)?  Ebenso  entsprechen  dem  schwed.  gceld  und  gildi  westnord. 
gj'ald  (meist  im  Plural  gjqldf  und  gildi  (in  Composita).4  Da  nun 
aber  „Ersatz  ist,  was  an  Stelle  eines  andern  gut  ist“  (Kluge),  ge- 
nauer, was  an  Stelle  eines  andern  den  gleichen  Nutzen  gewährt,  so 
ist  böt  (=  Busse,  d.  h.  der  Grundbedeutung  nach  „Nutzen“)  nicht 
minder  dem  westnord,  gj'ald b wie  dem  ostnord,  gceld  synonym  gewor- 
den und  demgemäss  auch  beeta  ( aptr ),  = bessern,  ersetzen,  synonym 
mit  obigem  gjalda  (aptr)9  gerade  so  wie  ostnord,  böta  (ater  böta ) mit 
grelda  (ater  geelda).  Unter  dem  Begriff  der  „Busse“  berühren  sich 
die  Begriffe  des  Ersetzens  und  des  Ergänzens  oder  „Heilens“,  wess- 
wegen  ebenso  westnord,  heda  (—  heilen)  wie  schwed.  heia  auch 
wieder  den  Begriff  des  Ersetzens  ausdrücken  kann.7  Damit  aber 
wären  nun  die  westnordischen  oder  schwedischen  Gemeinsamkeiten 
erschöpft.  Insbesondere  wird  im  westnordischen  Recht  das  Ersetzen 
nicht  ein  Zurückgeben  genannt.  Die  Vorstellung  also,  dass  bei  Ersatz- 
schuld das  zu  Ersetzende  selbst  noch  geschuldet  werde  (I  460)  und 


' Gjalda : Gr.  I b 79  (=  II  416  f.),  II  c.  381,  — 1 b 81,  82  (=  II  423),  - 
95»,  98»  (=  n 464,  467),  - I a 190,  191  (=  II  395,  396  f.).  — Gu.  90,  139,  69, 
157,  170,  172—174,  180.  Fr.  XU  3.  Bo.  1 14  (8.  349,  Var.  11  — UI  21).  NL. 
VU  3ö,  37  (—  Jb.  LL  35,  39).  Hird.  53.  8.  ferner  Gr.  Ib  124«,  Fr.  U 43  ( — 
Bja.  ID  65,  J.  37),  IX  28.  — Tcigilda:  NL.  VII  28  (—  Jb.  LI.  30),  Jb.  LI. 
49  a.  E. 

* Gu.  82,  83  (—  Ja.  101,  102,  NL.  VU  31,  Jb.  LI.  32).  NL.  VH  30  mit 
Var.  42  (=  Jb.  LL  31),  49.  Gr.  I b 95  ( <=  II  464  a.  E.),  a 191.  Vgl.  auch 
gjalda  jardartpell  NL.  VII  48  (=  Jb.  LI.  56). 

» Gu.  260  (—  Ja.  137,  NL.  IX  7,  BL  VUI  6,  IRb.  a.  1294  § 23).  Fr.  II  43 
( oben  N.  1),  XIII  21.  NL.  VU  30,  32  (-=  Jb.  LI.  31,  33),  33,  36  (■=  Jb.  LL  36) 
Gr.  I a 190  (=  II  396),  b 122  (=  U 431),  160  (=  U 235),  162,  II  397.  .Ib. 
Li.  21.  Vgl.  ferner  gjgld  ~ Wergeld  Gu.  157,  165,  167,  168,  172—176, 179  und 
manngjnld. 

* NL.  vn  45  {all  gildi,  half  gildi,  = Ja.  Ll.  35). 

5 Skadaböt  Gr.  Ia  116,  b 84  Z.  1 (vgl.  U 425),  71,  U 260»,  261,  4606,  468 
Z.  3,  Jb.  LJ.  31,  61,  NL./VU  39,  48  a.  E.  Avvisia  böt  {utla  böt ) Fr.  XUI  21, 
NL.  VH  49,  Gr.  U 451.  Averka  böt  NL.  VU  20  (=  Jb.  LL  18).  Febdtr,  bwtr 
— Ersatz  Gr.  I b 217  unten  (=  U 59),  III  43  (=  161),  U 402. 

* Gu.  41  (—  Ja,  120,  NL.  VUI  14,  Jb.  Kp.  16),  96,  182.  Ei.  U 30.  NL. 
VI 11  (vgl.  Fr.  xn  3),  vn  29,  30  (=  Jb.  LL  31,  32),  31,  43  (—  Jb.  LL  54),  48 
!=  Jb.  LL  56  a.  E.),  49—51.  BL  IX  17  (*=  Jb.  F.  18).  St  Barth.  27,  30. 
Gr.  Ia  232  (~  U 96),  b 91-94  (—  U 452,  453b,  461,  463b,  Ib  224b),  67,  112, 
119  (—  U 497),  121  (—  U 453),  217  (—  U 59),  223  (—  H 464),  225,  II  231» 
259,  260,  373,  374,  451,  463,  499,  UI  43  (—  161),  54.  Euer.  9.  U.  dgl.  m. 

7 Ei.  I 35,  36  (—  U 29),  37:  heüa  skada. 

t.  A mir «,  Norügen nanwtcheM  Obligationenrocht.  XL  « 
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folglich  Ersatz  weniger  Erfüllung  als  Erfiillungssurrogat  sei.  scheint 
also  hier  geschwunden,  wenn  sie  je  vorhanden  war.  Auf  sie  zurück 
führt  auch  nicht,  was  an  eigenthümlich  westnordischen  Ausdrücken 
für  „ersetzen“  sich  zusammen  bringen  lässt,  wie  z.  B.  tigla  (= 
ziegein)  was  bildlich  in  Gr.  I b 63  (=  II  243)  das  Vergüten  einer 
Sache,  in  Gr.  I a 135  (=  II  272)  das  von  Diensten  veranschaulichen 
will,  oder  leidret/a  (=  auf  den  rechten  Weg  bringen),  was  in  Fr.  X 
48  wol  nur  untechnisch  = lätta  steht. 

II.  Der  Gesichtspunkt,  worunter  wir  die  Hauptfälle  von  Ersatz- 
schulden gegen  einander  abgrenzen,  ist  in  Bd.  I 452  hervorgehoben. 
Doch  hätte  dort  bemerkt  werden  sollen,  dass  die  erste  Klasse  (A) 
nur  zum  grossem  Theil,  nicht  gänzlich  von  Delictschulden  ausgefüllt 
wird.  Dass  nach  altschwedischer  Auffassung  die  Dahrieheusschuld  nicht 
auf  Rückgabe  des  Entliehenen,  sondern  auf  Zahlung  seines  Weithes, 
also  auf  Ersatz  geht,  haben  wir  in  Bd.  I 660  gesehen.  Ursprüng- 
licher Schuldinhalt  ist  der  Ersatz  aber  auch  da,  wo  er  auf  Grand 
eines  eigens  hierauf  gerichteten  Versprechens,  wie  z.  B.  be\  Ver- 
sicherungs-Übernahme, oder  wo  er  auf  Grund  eines  gefolg-  oder  ge- 
nossenschaftlichen Verhältnisses,  wie  z.  B.  in  der  norwegischen  hird 
und  Schutzgilde,  in  der  isländischen  Gemeinde  zu  leisten  Ist.  Wir 
werden  auf  diese  Dinge  im  VTH.  Hauptstück  einzugehen  haben. 

In  der  zweiten  Klasse  (B)  geht  ein  Wandel  zwar  nicht  an  der 
Obligation,  wol  aber  an  der  Schuld  vor  sich.  Dem  ursprüglichen  Schuld- 
inhalt zu  genügen,  ist  bei  Fälligkeit  der  Schuld  der  Schuldner  ausser 
Stand,  weil  das  Schuldobjekt,  so  wie  es  dem  Gläubiger  verschafft  oder 
für  ihn  erhalten  weiden  soll,  nicht  melu-  in  der  Welt  ist.1  Kann  nun 
dem  Interesse  des  Gläubigere  gedient  werden,  indem  ihm  ein  Ding 
von  gleichem  Gebrauchs-  oder  doch  Tauschwerth  verschafft  wird,  so 
kann  auch  die  Schuld  einen  neuen  Inhalt  empfangen,  nänüich  den  der 
Ersatzleistung.  Ob  sie  ihn  empfängt  und  in  welchem  Mals,  hängt 
stets  von  der  Ursache  ab,  die  dem  initialen  Schuldinhalt  Abbruch 
gethan,  und  zwar  in  verschiedener  Weise  je  nach  dem  Grund  der 
Obligation.  Die  Begriffe,  denen  das  westnordische  Recht  die  einzelnen 
Ursachen  unterordnet,  sind  im  Wesentlichen  dieselben  wie  die  in 
Bd.  I 452 — 457  abgehaudelten.  Sogar  dieselben  technischen  Aus- 
drücke kehren  zum  Theil  wieder: 

1.  Vanrdkt  (orwfct)  oder  i.  w.  S.  vangekzla  des  Schuldners.  Der 
schwed.  vanrökt  entsprechend  verneint  die  westnord,  r anrdekt  oder 
draekt  das  rcekja  (asächs.  rökjan,  ags.  recan),  d.  h.  das  Bedacht-  oder 


i Dass  der  Fall  so  liegen  muss,  verkennt  Brandt  Forel.  1 189. 
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Rücksichtnehmen , Achthaben,  Sorgen',  die  vangäzla - das  gdta  im 
weiteren  Sinne,  d.  h.  das  Aufmerken.  Mit  vangäda  aber  synonym 
ist  vangegmda s,  was  wiederum  die  Versäumniss  des  Aufmerkens 
(geyma)  bedeutet  und  der  schwed.  vangömila  (I  452)  entspricht.  Cha- 
rakterisirt  wird  die  vanräkt  gelegentlich  als  „Willenslosigkeit“  ( cil- 
jaleysi)*,  worunter  wir  wol  Mangel  an  gutem  Willen  oder  Eifer  und 
also  Nachlässigkeit  zu  verstehen  haben.  Äussem  aber  kamt  sich  die 
Unachtsamkeit  in  ungeschickten  Handbewegungen  oder  Missgriffen 
handcgmm , vgl.  oben  S.  407,  399).  Damit  ist  jedoch  nur  ein  Muster- 
fall gegeben,  dessen  Scldagwort  denn  auch  auf  andere  Thatbestände 
von  Unachtsamkeit  angewandt  wird.  Vom  Viehfütterer  z.  B.,  bei  dem 
fremdes  Vieh  eingestellt  ist,  sagt  schon  Gu.  43,  er  bürge  gegen  alle 
seine  handcgmm.  Aber,  heisst  es, 

„das  sind  seine  handvgmm , wenn  er  [das  Vieh  unabsicht- 
lich] verhungern  lässt  oder  umbringt  oder  die  Leute,  wofür 
er  Wort  und  Kid  leisten  soll.  Das  sind  seine  handcomm , 
wenn  der  Aufseher  haldsmadr)  es  nicht  früher  antrifft,  als  bis 
der  Athem  heraussen  ist.  So  auch  wemi  der  Bär  es  davonträgt 
oder  Wölfe  es  beissen  oder  es  fallt  vom  Felsen  und  es  ist 
kein  Hirt  dabei,  dann  sind  das  seine  handcomm.  Aber  wenn 
es  vom  Felsen  fällt  und  er  zeigt  das  Leuten,  bevor  er  die 
Haut  abzieht,  dann  sind  diess  nicht  seine  handvgmm.  Das 
sind  wieder  seine  handtx/mm,  wenn  es  in  einem  Brunnen  er- 
trinkt imd  niemand  es  hütet.  Das  sind  auch  seine  handcgmm, 
wenn  es  aus  UbermäMger  Magerkeit  stirbt  oder  die  Kluft 
(klooe)*  es  erdrosselt.  Aber  weun  ein  Dübel  (hces)  im  Strick 
ist  und  ein  Laufpfähl  (rennest aurr)  davor6,  dann  sind  diess 
nicht  seine  handcomm  . . . Aber  wenn  jemand  ein  Boss  in 
Kost  nimmt  oder  zum  Weidgang  und  Wölfe  beissen  dieses 
draussen,  dann  sind  das  seine  handogmm,  wemi  nicht  anderer 
Leute  Rosse  draussen  sind  . . . Das  soll  man  nicht  ver- 


1 S.  den  Sprachgebrauch  bei  Fritzner  s.  v.  rtekja  und  im  Dict,  s.  v. 
rttkja  und  vgl.  Schade  S.  w.  ruohkjan  und  ruoh,  Kluge  S.  v.  geruhen. 

2 = eanrtekt  in  NL.  VII  7 Var.  33. 

3 NL.  VII 39  S.  129  Var.  10.  Barl.  102  Var.  6,  8.  Vgl.  auch  vangeyma  — 
rangäta  in  NL.  VII  64  S.  148  Var.  4. 

4 NL.  VII  7:  at  viljaleyti  ok  canraktar. 

5 Über  dieses  Oerath  s.  Aasen  s.  v. 

* Über  diese  Vorrichtung,  welche  das  Zusammenschnüren  des  Strickes 
um  den  Hals  des  Thieres  verhindert,  s.  Aasen  s.  vv.  Ae»,  rennestaur,  leikande 
No.  2.  Bei  Paus,  dann  in  Ma.  Gu.  502  und  in  Vollstr.  319  ist  obige  SteUe 
missverstanden. 

35' 


Digitizetfby  Google 


548 


Siebentes  Hauptsttick.  Aufhebung  der  Obligation. 


bürgen,  dass  eine  Kuh  nicht  kalbe,  wenn  man  einen  Stier 
unter  seinen  Rindern  hat.“1 

Diese  Bestimmungen  veranschaulichen  zumal,  wie  das  ältere 
westnordische  Recht  gleich  dem  älteren  schwedischen  bei  der  casuisti- 
schen  Umschreibung  des  Thatbestandes  der  Nachlässigkeit  stehen  ge- 
blieben ist,  wie  es  den  Beurtheiler  namentlich  da  an  sinnenfällige 
Kennzeichen  band,  wo  er  den  Ma&stab  des  Gewöhnlichen  anzulegen 
hatte.  Es  ist  das  nämliche  Beharren  beim  Anschaulichen,  welches  sich 
wiederum  im  jüngeren  Recht  geltend  macht,  wo  es  sich  um  den  That- 
bestand  der  fahrlässigen  Übelthat  handelt  (S.  414).  Vermehren  lassen 
sich  die  Beispiele  aus  andern  Quellen.2  Die  Sorgfalt  im  Bergen  eines 
Walfisches,  die  seinem  Finde)-  obliegt,  will  drontheimisches  und  nach- 
her auch  gemeines  norwegisches  Recht  daran  erkannt  wissen,  dass 
nach  dem  Verlust  des  Thiers  doch  noch  Überbleibsel  von  den  nöthigen- 
falls  aus  seiner  Haut  geschnittenen  Tauen  am  Ufer  liegen.3  Auf 
Island  kann  nach  Gr.  H 517  bei  einer  Länge  des  Wales  von  minde- 
stens 20  Ellen  den  Berger  gegen  den  Vorwurf  der  Nachlässigkeit  ein 
Geschwomenverdict  schützen,  welches  entweder  die  noch  zu  bespre- 
chende diligentia  in  suis  bezeugt  oder  aber  erklärt,  „die  Taue  seien 
nicht  schwächer  gewesen,  als  wenn  ihrer  zehn  gewesen  wrären  und 
jedes  zweier  Männer  Kraft  ausgehalten  hätte“.  In  andern  Fällen 
stellte  das  Recht  lediglich  auf  den  Eid  des  Prästationspflichtigen  ab, 
dass  er  einen  bestimmten  Umstand  nicht  gekannt  habe.  So  hat  z.  B. 
nach  Fr.  IX  28  der  Vormundschaftsanwärter  das  Mündelgut  zu  er- 
setzen, wenn  er  nicht  dafür  von  dem  das  Land  verlassenden  Vormund 
Sicherheit  begehrt  hat  und  nicht  beschwört,  „er  habe  nicht  gewusst, 
dass  jener  fort  wollte.“ 

Jüngeres  isländisches  Recht  hat  sich  dann  allerdings  abstracten 
Begriffen  von  Sorgfalt  und  Nachlässigkeit  genähert,  indem  es  der 
älteren  Casuistik  nur  noch  exemplificative  Bedeutung  beilegte.  So 
Ja.  121,  wo  zuerst  aus  Gu.  43  (oben  S.  547)  die  einzelnen  handegmm 
herübergenommen  sind,  hinterdrein  aber  in  Erinnerung  an  die  islän- 
dische Jury  beigefügt  wird : „Es  sind  aber  alles  das  seine  handvgmm. 


* Nach  diesem  Text  NL.  VIII  15  und  Jb.  Kp.  17.  Über  Ja.  121  s.  oben 
im  Text  S.  548  f. 

s Ausser  den  im  Text  angeführten  s.  noch  Jb.  H.  33  oben  S.  258  N.  10, 
Gu.  100,  Fr.  XIII 10  (übers,  oben  S.  50). 

3 Fr.  XIV  10  mit  Bja.  DI  Y 144  (S.  94)  und  NL.  VH  64.  Ähnliche  Be- 
messung der  Sorgfalt , wo  durch  sie  das  Vorrecht  auf  den  Erwerb  des  Wales 
bedingt  ist,  Gr.  1 c.  213  (*  II  c.  443,  UI  386  f.). 
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was  seine  Nachbarn  dafür  erachten  {mrda  til  pess)  und  mit  Eid  be- 
wahrheiten wollen?“1 

Den  snbjectiven  Mafsstab  der  Sorgfalt,  den  wir  als  diligentia  in 
suis  za  bezeichnen  gewohnt  sind,  verwendet  das  norwegische  Recht 
scheinbar  selten,  das  isländische  gemeiniglich.  Wo  ilm  das  ältere 
norwegische  gebraucht,  sieht  es,  treu  seinem  principiellen  Standpunkt, 
auf  ein  äusseres  Merkmal,  ohne  doch  ganz  so  hart  zu  bleiben,  wie 
das  schwedische  Recht.  Hat  man  fremdes  Gut  zu  Grund  gehen  lassen, 
so  gilt  man  für  so  unachtsam  wie  in  eigenen  Angelegenheiten  zwar 
nicht  erst,  wenn  eigene  Sachen  mit  verloren,  allerdings  aber  nur,  falls 
man  gleichzeitig  das  eigene  gleiche  Interesse  in  gleicher  Weise  aufs 
Spiel  gesetzt  hat: 

Gu.  69.  „Wenn  jemand  den  Sklaven  eines  Andern  miethet, 
soll  er  sich  für  ihn  verbürgen,  dass  er  ihn  nicht  auf  unüber- 
schreitbare  Flüsse  weise  oder  auf  ungangbares  Eis,  noch  zu 
Bärenlagern  oder  in  ungangbares  Gebirg  oder  auf  unfahrbare 
See  oder  auf  eine  andere  lebensgefährliche  Stelle.  Wenn 
er  aber  dort  umkommt  und  es  waren  nicht  seine  [sc.  des 
Miethers]  eigene  Knechte  da  oder  andere  von  seinen  Dienst- 
leuten, dann  soll  er  demjenigen  seinen  Knecht  ersetzen,  dem 
er  gehörte.“ 

Das  jüngere  norwegische  Recht  und  das  isländische  schon  seit  dem 
1 2.  Jahrh.  verzichten  auf  Casuistik,  stellen  vielmehr  von  der  diligentia 
in  suis  den  Begriff  selber  auf.  Nach  Bl.  IX  21  (==  Jb.  F.  22)  bürgt  in 
einer  Commenda  ( hjäfelag ) der  Oommendatar  für  die  Erhaltung  der  Ein- 
lage seines  Commendanten  „wie  für  sein  Gut“.  Diese  Formel  ist  typisch. 
Vgl.  bezüglich  des  norwegischen  Rechts  oben  S.  471.  Nach  isländischen 
Quellen  kommt  der  Bote,  dem  sein  Auftraggeber  sein  Ross  anvertraut 
hat,  nicht  für  dessen  Verlust  oder  Beschädigung  auf,  wenn  er  auftrags- 
gemäfs  und  im  Übrigen  so  damit  umgeht,  „wie  wenn  es  ihm  gehörte“.2 
Ebensowenig  verantwortet  Tödtung  eines  ihm  zugelaufenen  Widders 
oder  Bockes,  wer  ihn  so  castrirt  , „wie  wenn  er  ihm  gehörte“,  und 
nicht  sein  Abmagem,  wer  ihn  so  füttert,  „wie  sein  eigenes  Vieh“.2 
Wer  aus  seinem  Schuppen  ein  fremdes  Schiff  zieht,  hat  es  so  zu  be- 
festigen, „wie  wenn  es  ihm  gehörte“4,  wer  eine  fremde  Harpune  im 
Walfisch  auf  seinem  eigenen  Strand  sucht,  so  darnach  zu  suchen,  „wie 


1 handa  r erk  für  handcnbim  in  diesem  Sinne  Ja.  80.  Vgl.  oben  S.  471. 

2 Gr.  Ib  62  (—  U 242). 

» Gr.  H 484.  Jb.  LL  49. 

4 Gr.  I b 67.  Vgl.  aber  Jb.  F.  27. 
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wenn  sie  ihm  gehörte“  oder  „wie  wenn  er  sein  Geschoss  zu  suchen 
hätte  in  einem  Walfisch  auf  fremdem  Strand.“1  Auch  nur  die 
Sorgfalt  wie  in  eigener  Sache  wird  verlangt,  wenn  Gr.  I b 144 
(=  II  217)  einem,  der  an  Geldesstatt  Vieh  liefern  und  bei  Em- 
pfangsverzug des  Gläubigers  seine  Bürgschaft  absagen  will  (oben 
S.  472),  auferlegt,  das  Vieh  dem  legitimirten  Empfänger  so  zu- 
treiben  zu  lassen,  „wie  wenn  seine  Gefahr  yäbgrgd  oben  S.  52  f.)  daran 
wäre“,  d.  h.  wie  wenn  fiir  ihn  selbst  ein  Vermögens  vertust  auf  dem 
Spiel  stände.  Nachdem  einmal  der  abstracte  Begriff  gewonnen , bleibt 
auf  Island  die  Subsumtion  des  Thatbestandes  den  Geschworenen  über- 
lassen. Damit  z.  B.  Kirchenverwalter  und  Priester  nicht  für  einen 
Brandschaden  an  der  Kirche  oder  für  einen  Schaden  an  ihrer  Glocke 
antzukommen  brauchen,  hat  der  Wahrsprach  mit  Bezug  auf  die  Acht- 
samkeit blols  dahin  zu  lauten,  „sie  seien  so  damit  umgegangen,  wie 
wenn  die  Kirche  oder  die  Glocke  ihnen  gehörte“.2  Und  ganz  analog 
ist  er  formulirt,  wenn  ein  Empfangsmandatar  vom  Ersatz  der  ein- 
genommenen Gelder  oder  Güter,  der  Berger  eines  Walfisches  von 
dessen  Ersatz  frei  werden  soll.1  — Wessen  Sorgfalt  nun  aber  an 
seinem  Verhalten  in  eigenen  Angelegenheiten  gemessen  wird,  der  ver- 
mag doch  damit  nicht  auch  seinen  Muth willen  zu  entschuldigen,  selbst 
wenn  er  ihn  in  eigener  Sache  nicht  weniger  bewährt.  Daher  vollständig 
foraiulirt  obiger  Wahrspruch  noch  die  Klausel  angehängt  bekommt  : 
„und  wie  wenn  sie  gut  damit  umgehen  wollten“. 

2.  Vangcezla  i.  e.  S.  Das  gdta  oder  die  gdzla,  welche  sie  verneint1, 
ist  nicht  Behutsamkeit,  sondern  Hut,  Bewachung  von  Sachen,  wofür 
sonst  die  Zeitwörter  hirdah  und  cardveüa *,  die  Hauptwörter  hirdsla '• 


' Gr.  I b 127,  II  520  (■=  Hl  391,  .Tb.  LI.  63).  — Andere  Beispiele  bei 

Note  2,  3,  ferner  Gr.  n 500-1,  • (_*  Ja.  92,  Jb.  LL  6),  516*,  617»  (■=  in  387  f.), 

EH  441,  lauter  Stellen  die  sich  auf  die  Sorgfalt  beim  Bergen  von  Strandgut 
beziehen,  Gr.  U 519  Z.  6 («=  IH  390  Z.  3,  Sorgfalt  beim  Verkaufen,  darnach 
Jb.  LI.  62),  Gr.  I b 64  Z.  1—4  (*=  H 2451',  Sorgfalt  bei  eigenmächtigem,  aber 
erlaubtem  Benützen  eines  fremden  Rosses). 

2 Gr.  I a 16  (=  H 18,  HI  17  etc.). 

1 Gr.  Ia  20  (-  H 23,  UI  21  etc.),  H 517,  518  (=  in  389). 

* Gr.  I b 139  = n 503).  Damit  vgl.  Gr.  I b 154*  (=  U 240»),  a 124» 
(=  H 248»>). 

6 Gr.  I b 146  (—  II  220,'.  Jb.  T.  15.  Gu.  305. 

« Gr.  I a 20  (-=  II  23,  IH  21  etc.),  b 133«,  134  Z.  2 (=  U 584  f.),  154 
(—  n 240),  II  233,  248,  517,  518  (=  IU  389),  535.  Jb.  A.  17,  LI.  62,  71,  T.  15. 
Ja.  120.  NL.  m 14.  BL  15. 

■ Gr.  I a 27  Z.  6 (=  H 35,  III  77,  122)  vgl.  mit  III  29.  Gr.  1 b 146  = 
H 220-,  185,  286.  Jb.  T.  15. 
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und  vardceizla 1 oder  auch  egrdr  (=  „Warte“,  Wache)2  gebraucht 
werden.  Für  sich  allein  ist  in  der  That  die  hier  relevante  gcezla. 
lediglich  Wache  gegen  das  Abhandenkommen,  gegen  Verschlech- 
terungen ( (innmarkar ) und  Werthverminderungen  (avvirdi) 3 von 
Sachen,  keineswegs  jede  Art  von  Sorge  für  deren  Erhaltung.  Man 
kann  wegen  genügsamen  Bewachens  frei  von  Ersatzschuld  sein,  ob- 
gleich die  Sache  zu  Gnmd  gegangen  ist,  zu  Grund  gegangen  bei- 
spielsweise durch  Abnützung.4  Darum  hat  neben  der  Prästation  von 
Hut  noch  Prästation  von  Behutsamkeit  Werth 5,  wie  umgekehrt  durch 
die  letztere  nicht  die  erstere  überflüssig  wird.  Allerdings  aber  ist 
Hut  ohne  ein  gewisses  Mafs  von  Behutsamkeit  nicht  möglich,  und 
bei  seiner  Bestimmung  wiederholt  sich  nun  der  Gegensatz  in  der  Be- 
hutsamkeit, den  wir  unter  a kennen  lernten.  Bald  nämlich  ist  der 
Mafsstab  ein  objectiver,  bald  ein  subjectiver.  Öfter  jedoch  kommt  in 
nnsem  Quellen  der  subjective  zur  Anwendung  als  der  objective.  In 
beiden  Fällen  findet  sich,  dass  an  einem  gesetzlichen  Merkmal  die 
Nachlässigkeit  im  Bewachen  erkannt  werden  soll.  Es  ist  ein  objectiver 
Mafsstab,  den  das  Recht  zu  gewinnen  trachtet,  wenn  Gu.  69  die 
Sorgfalt  des  Sklavenmiethers  im  Bewachen  daran  erkennt,  dass  er 
den  Sklaven  begleitet,  oder  Gr.  I c.  76  vom  sorgfältigen  Rosshirten 
am  Allthing  bei  Schluss  der  Thingzeit  das  gehütete  Ross  entweder 
lebendig  oder  todt  gezeigt  wissen  will6,  — dagegen  ein  subjectiver 
MaJfcstab,  obschon  kein  individueller,  wenn  Gr.  Ib  146  (=  II  220) 
Sorgfalt  und  Nachlässigkeit  des  Treuhänders,  der  das  Depositum  ver- 
loren, darnach  unterscheidet,  ob  er  sein  eigenes  mit  verwahrtes  Gut 
auch  mit  verloren  oder  nicht  mit  verloren  hat.  Die  so  bemessene 
Wachsamkeit  des  Treuhänders  heisst  in  Jb.  T.  15  ausdrücklich  ein 
Wache  halten  über  fremdes  Gut  wie  über  eigenes.  Nun  ist  es  zwar 
ein  „Nengesetz“,  wo  sie  zuerst  vorkommt;  da  aber  auch  ostnordisches 
und  deutsches  Recht  (I  456)  auf  das  Schicksal  der  eigenen  Sachen 
des  Treuhänders  sehen,  so  beweist  jenes  nur,  wie  geläufig  dem  west- 
nordischen Recht  dieser  Gesichtspunkt  einst  gewesen  sein  muss.  Dess- 

‘ Gr.  I b 180,  135  Z.  4 (=  H 536=).  Jb.  LL  62.  Fr.  X 46. 

2 ceita  rnrd  — rardeeita  Gu.  41  (=  XE.  VIII 14,  Jb.  Kp.  16).  Vgl.  auch 
Gu.  115  (=  NL.V  14,  Bl.  V 14)  mit  Ja.  79. 

3 Gr.  II  518  Z.  6,  HI  389  Z.  5,  I b 154,  H 240.  Vgl.  auch  Gr.  I b 152  f. 
(=  H 237  f.),  H 245  Z.  2. 

* NL.  IX  12  (=  Bl.  Vni  15,  Jb.  T.  14).  VgL  auch  Gr.  Ib  158*  (=- 
H 233D. 

5 Z.  B.  Gu.  41  (=  XL.  VEU  14,  Ja.  120,  Jb.  Kp.  16).  Gr.  I c.  76,  I b 139 
n 503»),  154*  (—  H 240 j. 

« So  auch  Gr.  H c.  216.  S.  aber  unten  S.  552  Note  4. 
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wegen  dürfen  wir  auch  nicht  auf  seine  Abwesenheit  schliessen,  wenn 
eine  ältere  norwegische  Quelle  die  Sorgfalt  des  Vieheinstellers  bei 
Empfangsverzug  des  Verstellers  durch  den  scheinbar  abstracten  Satz 
bestimmt,  er  habe  „so  über  die  [fremde]  Kuh  Wache  zu  halten,  wie 
über  seine  eigenen  Rinder.  “ ■ ln  den  isländischen  Quellen  hingegen 
ist  der  subjective  Mafestab  der  Regel  nach  ein  individueller,  d.  h.  es 
ist  von»  Aufstellen  gesetzlicher  Merkmale  der  Sorgfalt  Umgang  ge- 
nommen. Es  kommt  dort  überhaupt  nicht  sowol  auf  denjenigen  Fleiss 
an,  den  beim  Bewachen  eigenen  Gutes  der  Wächter  aufgewendet 
hat,  als  vielmehr  auf  denjenigen , den  er  aufwenden  würde,  — ein 
Punkt,  der,  wie  wir  wissen , auf  Island  durch  Geschw'omenverdict 
festgestellt  werden  konnte.  Der  Strandherr  z.  B.  soll  fremdes  Strand- 
gut „so  bewachen,  wie  er  es  dann  würde,  wenn  es  ihm  gehörte“2, 
der  Füttern'  das  bei  ihm  eingestellte  Vieh  „so  wie  sein  Vieh  und  so 
wie  er  dann  würde,  wenn  dieses  Viehilun  geholte“3,  weiters  laut  einer 
Interpolation  der  S.  551  bei  N.  6 angeführten  Bestimmung  der  Rosshirt 
am  Alltliing  die  ihm  anvertrauten  Rosse  „ so  wie  er  seine  eigenen  Ire- 
wachen  würde  irnd  guten  Willen  hätte.“4 

3.  Zufall.  So  können  wir  hier  dem  Zusammenhang  unserer 
Quellen  nach  jedes  schädigende  Ereigniss  nennen , das  die  geschuldete 
Sache  trifft,  aber  nicht  begrifflich  vom  Schuldner  herbeigefühlt 
ist.  Die  Quellen  haben  keinen  technischen  Ausdruck  fair  diesen  Zu- 
fall selbst.  Aber  sie  deuten  ihn  an  durch  die  technischen  Ausdrücke, 
w-omit  sie.  seine  Vertretung  bezeichnen : äbyrgjask  und  äbyrgd  (S.  48, 
50,51f.),  also  die  Terminologie  des  Gefahrtragens  überhaupt,  wie 
sie  auch  angewandt  wird , wo  es  sich  um  Vertretung  des  Zufalls  nicht 
in,  sondern  vor  der  Schuld  handelt.5  Prägnant  bedeutet  äbyrgjask 
das  Haften  für  Eisatz  jeglichen  wie  immer  verursachten  Schadeus. 
wo  es  durch  keinerlei  Nebenbestimmung  charakterisirt  ist.  So  z.  B. 
in  dem  Sprichwort:  Sä  skal  län  äbyrgjask  er  piggr  (=  der  soll  ge- 

« Gu.  41  (—  Ja.  120,  NL.  VHI  14,  Jb.  Kp.  16). 

2 Gr.  I b 134  Z.  1 f.  (=  H 534  f.).  Vgl.  auch  Gr.  U 517,  518  (=  HI  38!)), 
Jb.  LL  62. 

3 Gr.  I b 154  (=~  H 240). 

4 Gr.  H 248.  — Vgl.  auch  noch  Jb.  A.  17,  18. 

5 Beispiele:  äbyrgjask  und  äbyrgd  beim  Auf  hängen  einer  Waffe  Gr.  Ia 
166  f.  (=  II  334)  oben  S.  50,  — beim  Verüben  irgend  eines  Unfugs  an  fremden 
Sachen  Gr.  I a 163  f.  oben  S.  51  N.  6,  Gr.  I b 66  unten,  121,  156  Z.  2 (=  II  230), 
II  208  Z.  4,  Fr.  H 12,  IV  61,  X 42  toben  S.51  N.  9),  46,  Gu.  57  (S.  30)  oben 
S.  51  X.  8,  Bja.  II  30,  NL.  VH  36  (—  Jb.  LL  36),  — bei  Wegnahme  fremder 
Sachen  Gu.  69,  Ausbleiben  vom  Schiffzug  Gr.  I b 70,  Gu.  304  oben  S.  47  N.  11, 
NL  1JI  9,  BI.  III  10. 
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liehenes  Gut  verbürgen,  der  es  zu  leihen  nimmt)1,  oder  wenn  vom 
Entleiher  oder  Miether  gesagt  wird:  sä  äbyrgiz  er  med  ferr  (=  der 
verbürgt  sich,  der  damit  umgeht)2,  ebenso  wenn  äbyrgjask  vom 
cardoeita  (oben  No.  2)3  und  vom  sorgfältigen  Umgehen  mit  fremder 
Sache  (No.  I)4  unterschieden  wird.  Dass  es  aber  der  Zufall  sei,  wo- 
gegen man  so  bürgt,  zeigen  sowol  Nebenbestimmungen  an  wie  at  aUu 
(=  gegen  Alles)5  oder  at  (vid)  hvivetna  (=  gegen  Jegliches)®  als 
auch  die  Beispiele  von  schädigenden  Ereignissen,  die  als  dem  Bereich 
der  Garantie  angehörig  erscheinen  oder  aber  aus  besondem  Gründen 
davon  ausgenommen  werden.  In  ihm  eingeschlossen  kann  sein  Brand, 
der  durch  Andere  als  durch  den  Garanten  unabsichtlich  verursacht 
wird5 * * 9,  ebenso  jede  beliebige  Entwendung.®  Gelegentlich  von  der 
Garantie  ausgenommen  werden,  folglich  in  ihr  Bereich  feilen  könnten, 
wo  es  sich  um  Unfälle  einer  gepachteten  Kuh  handelt:  „Strandliieb“, 
d.  h.  Plünderung  durch  Seeräuber  oder  seefahrendes  Kriegsvolk , ferner 
Milzbrand,  Lungensucht,  Blutharnen,  das  Kalben,  Blitzschlag,  Er- 
schlagung  durch  einen  windbrüchigen  Baum,  ja  sogar  das  Altern®,  — 
ferner  wo  Unfälle  an  Gebäuden  eines  Pachtguts  in  Frage  kommen,  das 
Altem,  Verschüttung  durch  Lawinen,  Zusammenbruch  durch  Unwetter.10 

Was  nun  die  Vertheilung  der  verschiedenen  Prästa- 
tionspflichten auf  die  verschiedenen  Obligations- Typen  betrifft,  so 
hat  man  für  die  Fälle,  wo  das  Schuldobject  dem  Gläubiger 

1 Gu.  49  (=  Ja.  125,  NL.  VIII  19,  Bl.  VII  18,  ,Tb.  Kp.  21).  Ähnlich 
Gu.  144. 

s Gr.  Ib  66,  62  (=  II  241  f.,  Jb.  LI.  37).  Vgl.  ferner  Gr.  Ib  223  Z.  6 
(=  II  455  Z.  1 vom  Entleiher),  Gu.  71  a.  E.  Fr.  XIII  10  (bei  anmafslichem 
Gebrauch  fremder  Sachen),  Gu.  69  (vom  Entführer  eines  fremden  Sklaven), 
Gr.  I b 156  unten  (=  II  230,  vom  Eintreiben  fremden  Viehs),  Gu.  50  (vom  Ver- 
satznehmer, oben  S.  231),  Gr.  II  243  Z.  3 (vom  Rossberger),  Jb.  F.  22  Z.  4 
(vom  Gesellschafter). 

3 Gr.  Ia  124  (vom  Allthingshirten),  b 134  Z.  3 (=  II  534  f.,  vom  Bergei- 
des Strandguts),  154  (=  II  240,  vom  Fütterer).  Jb.  A.  17,  18  (vom  Nachlass- 
Verwahrer). 

4 Gr.  I b 62  (=  11  242,  Jb.  LI.  38,  vom  Mandatar).  Jb.  LI.  50  a.  E. 
(vom  Verwahrer). 

5 Gu.  41  (vom  Viehpächter).  Gr.  Ib  154  (=  II  240,  dergleichen).  Gr.  II 
248  (vom  Allthinghirten).  Jb.  LI.  38  (vom  Rossberger,  vgl.  Note  2).  NL.  III  14 
(=  Bl.  in  15  vom  Entwender). 

® Bl.  IX  21,  Jb.  F.  22  (vom  Gesellschafter  . 

i Gu.  305  (wonach  NL.  III  14,  Bl.  HI  15).  Fr.  XIII  2. 

3 Gr.  II  245  Z.  1. 

9 Gu.  41.  NL.  VIII 14  Ähnlich  Ja.  120,  Jb.  Kp.  16.  Vgl.  dagegen  die 
Quelle:  Gu.  41,  wo  keine  Ausnahmen. 

'0  Gu  73  (=  Ja.  90,  NL.  VII  3).  NGL.  Ul  11. 
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gehört,  aber  in  der  Detention  des  Schuldners  sich  befindet, 
im  norwegischen  Recht  das  „allgemeine  Princip“  zu  finden  geglaubt, 
„dass  jeglicher  vertragsmäfsige  Besitz  fremden  Guts  unbedingte 
Verantwortlichkeit  {äbyrgd  [d.  i.  die  unter  No.  3,)  mit  sich  bringt  ”, 
wovon  Ausnahmen  nur  zu  Gunsten  des  ViehfÜtterers  und  des  Deposi- 
tars stattgefunden  hätten. ' Hieran  ist  jedoch  — und  diess  gilt  mit 
Bezug  sowol  auf  isländisches  als  auch  auf  norwegisches  Recht  — nur 
so  viel  richtig,  das  unter  Andern  die  Art.  des  Detentionserwerbs  über 
die  Prästationspflicht  entscheiden  konnte.  Aber  mitzusprechen  hatten 
auch  der  Zweck  der  Detention  und  die  Art,  wie  sie  fortgesetzt  wurde, 
ja  auch  die  Beschaffenheit  der  Sache. 

Wer  wider  Recht  einem  Andern  dessen  Sachen  entwendet  oder 
den  Gebrauch  einer  fremden  Sache  sich  anmafst , also  wer  wider  Recht 
detinirt,  und  darum  auch,  wer  eine  ihm  anvertraute  Sache  länger 
behält  als  er  darf,  oder  wer  mit  ihr  anders  umgeht  als  ihm  auf- 
getragen  , bürgt  gegen  jeden  Zufall.  S.  ausser  S.  553  N.  2,5  und 
S.  47,  51 

Bl.  IX  21  (=  Jb.  F.  22):  „Wenn  Leute  eine  Gesellschaft2 
unter  einander  eingehen , . . . soll  er  der  Gesellschafter]  nicht 
weiter  wegführen  sc.  das  Gesellschaftsgut]  ohne  dringenden 
Grund,  als  bestimmt  wurde , er  verbürge  sich  demi  gegen 
jeglichen  Unfall  (nema  kann  abyrgizt  at  hcicitnu)  . . . Nim 
bestimmen  sie  darnach , wie  sie  darüber  einig  werden , wohin 
er  damit  fahren  soll,  er  aber  fährt  anderswohin,  dann  ver- 
bürgt er  sich  gegen  jeden  Unfall.“ 

Den  Zufall  vertritt  auch,  wenigstens  nach  isländischem  Recht1, 
wer  als  Miteigenthümer  eine  Sache,  gebraucht  oder  Andern  anvertraut. 

Wer  hingegen  mit  rechtmäfsiger  Eigenmacht  eine  fremde  Sache 
in  Besitz  genommen,  um  sie  zu  retiniren,  wie  z.  B.  der  Pfänder, 
kommt  nur  wegen  mangelhafter  Bewachung  und  wegen  Nachlässig- 
keit auf  (vgl.  oben  S.  258,  262).  Wer  mit  rechtmäfsiger  Eigenmaclit 
das  Ross  eines  Nachbarn  dazu  benützt  , um  aus  seinen  Wiesen  hixiaus- 
zureiten , steht  auf  Island  gar  nur  für  Sorgfalt  wie  in  eigener  An- 
gelegenheit ein  (S.  550  N.  1),  während  mau  in  Norwegen  beim  eigen- 
mächtigen aber  erlaubtem  Benützen  eines  fremden  Einbaums  zwar  die 
Gefahr  trägt,  aber  sich  davon  befreit,  wenn  man  das  Fahrzeug  aufs 
Ufer  zieht  oder  festbindet  (S.  50).  Nur  Sorgfalt  wie  in  eigener  An- 

1 Brandt  Forel.  I S.  311,  202. 

2 Eine  societas  maris  ist  gemeint;  Pappenheim  in  Ztsehr.  f.  Handelsr. 
XXXVI  S.  93  f. 

3 Gr.  II  243«.  Jb.  T.  17. 
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Gelegenheit  obliegt  (auf  Island)  Demjenigen , dem  ein  fremdes  Haus- 
thier zugelaufen  ist , oder  der  aus  seinem  Schuppen  ein  fremdes  Schiff 
herauszieht,  oder  der  pflichtmäfsig  einen  Walfisch  oder  Strandgut 
birgt  (S.  550),  Fleiss  im  Bewachen  von  fremder  Sache  wie  von  eigener 
demselbigen  (S.  552)  und  dem,  der  einen  Walfisch  zerlegt.’ 

Unter  den  Vertragstypen  legten  allerdings  diejenigen,  welche 
die  Detention  dem  Detentor  unmittelbar  zugut  kommen  lassen , im  All- 
gemeinen diesem  das  Vertreten  des  Zufalls  auf,  so  vorab  die  Leihe, 
und  zwar  ursprünglich  ohne  ügend  eine  Ausnahme  (§  78,  auch  oben 
S.  552  f.).  Dasselbe  was  vom  Entleiher  gilt  vom  Versatznehmer  (ölten 
S.  231),  vom  Viehpächter  (§  73  und  oben  S.  553),  der  also  vom 
westnordischen  Recht  strenger  beurtheilt  wird,  als  vom  schwedischen 
(I  457  f.),  und  vom  Miether  eines  Rosses  (§  74),  nicht  aber  vom 
Sklavenmiether , von  dem  man  nur  sorgfältige  Behandlung  und  Hut, 
ja  bei  der  Behandlung  sogar  nur  diligentia  in  suis  forderte  (S.  549,  551). 
Wahrscheinlich  ging  man  von  der  Erwartung  aus,  der  Sklave  werde 
beim  Miether  so  gut  wie  beim  Eigenthümer  nach  Kräften  selbst  für 
sich  sorgen.  Trägt  in  Norwegen  der  Landpächter  die  Gefahr  der 
Pachtgebände  wenigstens  mit  gewissen  Ausnahmen,  während  er  auf 
Island  blofs  wegen  ihrer  Vernachlässigung  aufkommt , so  erklärt  sich 
der  Unterschied  der  beiden  Rechte  vielleicht  aus  dem  der  Landes- 
natnr  (§  72  und  oben  S.  553).  Den  Leih-  und  leihähnlichen  Ver- 
trägen gegenüber  stehen  aber  alle  diejenigen,  denen  gemäfs  die  vom 
einen  Contrahenten  dem  andern  anvertraute  Sache  nicht  diesem  zu 
Nutzen  sein  soll.  Hier  ist  vor  Allem  vom  Vertreten  des  Zufalls  keine 
Rede.  Sehr  deutlich  zeigt  sich  dieser  Gegensatz  an  der  Prästations- 
pflicht des  Fütterers.  Nimmt  dieser  keinen  Nutzen  von  dem  bei  ihm 
eingestellten  Vieh,  so  verantwortet  er  nur  seine  Nachlässigkeit  in  Hut 
und  Behandlung  desselben , m’d  zwrar  wird  auf  Island  die  Nachlässig- 
keit mit  subjectivem  Mafsstab  gemessen  (S.  547  f. , 548  f.,  552);  aber 
sobald  er  den  Nutzen  nimmt,  was  ja  verabredet  sein  kann,  trägt  er 
die  Gefahr.2  Von  hier  aus  empfängt  die  gelinge  Belastung  des  Depo- 
sitars (S.  551)  ihren  natürlichen  Platz  im  System,  ebenso  aber  auch 
die  ganze  Reihe  der  folgenden  Erscheinungen.  Nur  achtsam  wie 
mit  eigener  Sache  braucht  der  Bote  mit  dem  Pferd  umzngehen , wo- 
mit er  sich  von  seinem  Auftraggeber  zur  Reise  ausrüsten  lässt  (oben 
S.  549).  Der  Hirt  ersetzt  das  ihm  anvertraute  Thier  nur,  wenn  er 
es  nicht  gehörig  bewacht  oder  ungeschickt  behandelt  hat1,  der 

» Gr.  I b 176  (=  H 518,  III  389).  Jb.  LI.  62. 

* Gr.  I b 154  (—  II  240).  Vgl.  unten  § 73. 

* Wegen  handcnmm,  Gr.  I a 124.  Vgl.  oben  S.  551,  562. 
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Empfaugsmandatar  das  für  den  Auftraggeber  eingenommene  und  der 
( 'ommendatar  das  vom  Commendanten  eingelegte  Gut  nur,  wenn 
er  weniger  achtsam  damit  verfahren  ist  als  mit  seinem  eigenen 
(S.  549 , 550) , der  Gutspfleger  das  von  ihm  verwaltete  nur,  wenn  er 
es  durch  vanrwkt  verloren  hat.1  Hat  dagegen  der  Pfleger  nach  Alt 
eines  tutor  usufructuarius  die  Erträgnisse  in  seinen  eigenen  Nutzen  zu 
kehren  und  nur  gewisse  Auslagen  davon  zu  bestreiten,  so  „bürgt  er 
wider  Feuer  und  allen  Schaden1* 2,  was  durchaus  den  oben  formulirten 
Principien  entspricht.  Gilt  das  Gleiche,  was  vom  Pfleger,  nicht  auch 
vom  geistlichen  Pfründeverwalter,  obgleich  er  den  Ertrag  des  Pfründe- 
guts geniesst,  hat  dieser  vielmehr  nur  seine  canrmkt  zu  vertreten3,  so 
erklärt,  sich  das  aus  dem  Umstand,  dass  hier  der  Nutzgenuss  den 
Geistlichen  für  seinen  Kirchendienst  alimentiren  soll.  Es  ist  endlich 
noch  an  den  S.  554  übersetzten  Text  zu  erinnern,  wonach  bei  einer 
societas  maris  der  über  See  fahrende  Gesellschafter  wenigstens  nicht 
von  Haus  aus  die  Gefahr  des  Gesellschaftsguts  trägt. 

Dieselben  Gesichtspunkte,  wie  bei  vertragsmälsigem  Detentions- 
erwerb,  bleiben  mafsgebend,  wenn  man  inner-  oder  ausserhalb  eines 
Gedinges  verpflichtet  ist,  fremdes  Gut  für  den  Eigenthümer  zunächst 
in  Sicherheit  zu  bringen,  weiterhin  allenfalls  auch  noch  zu  verwahren. 
Dem  Vormundschaftsanwärter  und  dem  Berger  des  Walfisches  oben 
S.  548  wird  in  Norwegen  mehr  nicht  als  gewöhnliche  Sorgfalt,  dem 
Berger  vom  Strandgut  und  dem  Harpnnensucher  auf  Island  (oben 
S.  549  f.,  552)  nur  Sorgfalt  wie  für  eigene  Sache  zugemuthet.  Da- 
gegen trägt  die  dbyrgd  d.  h.  die  ganze  Gefahr  des  Kapitals,  wer  für 
den  abwesenden  Erben  den  Nachlass  an  sich  zu  nehmen  und  bis  zur 
Auslieferung  den  Gewinn  davon  für  sich  zu  ziehen  hat4,  — eine 
dbyrgd , die  hinwiederum  blofser  diligentia  in  suis  den  Platz  räumt, 
sobald  dem  Verwahrer  anstatt  Nutzgeuusses  nur  noch  ein  Honorar 
gewährt  wird.5 

Hindert  des  Gläubigers  Empfangsverzug  den  Schuldner  daran, 
sich  seiner  Haftbarkeit  zu  entledigen,  so  trägt  die  Gefahr  jener,  nicht 
dieser,  gleichviel  wie  es  bis  dahin  mit  Prästationspflicht  bestellt  ge- 
wesen sein  mag.  Dem  Schuldner  obliegt  äussersten  Falls  nur  noch 


« NL.  VII  7.  Vgl.  mich  Gr.  Ia  16  f.  (-=  II  17  f„  III 16  etc.),  II  19. 

2 DI  I 218  (c.  1170).  VgL  ferner  DI.  1 199  (c.  1150),  201  (c.  1150),  265 
(c.  1180),  304  (c.  1200),  355,  II  429,  439. 

3 NGL.  III  262.  DN.  V 43  a.  E. 

* Gr.  I a 236,  238—240,  II  71,  88  f.  Vgl.  auch  Fr.  IX  5 a.  E.,  ind.  5 (= 
Ja.  17),  Ja.  117  (=  NL.  VIII  8). 

5 Jb.  A.  i8.  Vgl.  auch  17. 
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das  Behüten  der  Sache  und  das  Vertreten  seiner  Ungeschicktheit, 
(ranz  so  wird  es  aber  bei  Empfangsverzug  des  Gläubigers  auch  ge- 
halten, wenn  der  Schuldner  Sachen  zu  geben  hat,  die  noch 
nicht  dem  Gläubiger,  sondern  ihm  selbst  gehören,  voraus- 
gesetzt natürlich1,  dass  sie  mindestens  durch  Ausscheidung  für  den 
Gläubiger  beim  Erfüllungsangebot  (S.  469  f.)  individualisirt  sind.  Vgl. 
S.  471  f. 

Eine  Sache,  die  der  Schuldner  zu  geben  oder  zu  erhalten  hatte, 
kann  er  ersetzen  müssen,  auch  wenn  sie  nicht  durch  seine,  sondern 
durch  Anderer  Fehler  vernichtet  oder  entwerthet  ist.  Dieses  tritt 
ein,  wenn  er  selbst  für  Achtsamkeit  oder  Hut  bürgt  und  für  die 
Andern  „Wort  und  Eid  zu  leisten“  (halda  orde  ok  eide  fyrir),  d.  h. 
die  Hausgewalt  über  sie  hat  (vgl.  S.  427).  Ein  norwegisches  Beispiel 
haben  wir  in  der  Ersatzpflicht  des  Viehfiitterers  oben  S.  547  kennen 
gelernt2 *:  ein  isländisches  bietet  Gr.  n 500,  wonach  der  Gutspächter 
Ersatz  für  Gebäude  des  Pachthots  gibt,  wenn  dieselben  durch  die  Un- 
geschicklichkeit (handvomm ) der  Leute  verbrennen,  „gegen  deren  Wort 
und  Werk  er  haftet“.  Aber  auch  wo  der  Fehler  nicht  von  einem 
Hausunterthanen,  sondern  von  einem  Gehilfen  des  Schuldners  be- 
gangen wurde,  leistet  dieser  Ersatz,  so  z.  B.  der  Pfarrer,  wenn  durch 
Ungeschicklichkeit  seiner  Ministranten  die  Kirche  in  Brand  geräth.:t 
Es  kann  eben  darum,  der  den  Fehler  ltegangen  hat,  frei  von  Ersatz- 
schuld sein.4 5 

III.  Form  des  Ersatzes.  Vgl.  Bd.  I 460  fl'.  Nach  einem  in 
den  älteren  norwegischen  Rechtsdenkmälern  mehrfach  vertretenen 
System  können  Sachen  nur  durch  Sachen  von  gleicher  Art 
und  Güte  ersetzt  werden  (sog.  Naturalersatz , wol  genauer  zu 
nennen  Gebrauchsersatz).  Ein  eingebrochenes  Gebäude  auf  dem 
Pachtgut  hat  der  ersatzpflichtige  Pächter  wieder  „so  gehörig“  oder 
„so  gut  zu  machen,  als  es  vorher  war“4  oder  „neu  aufzuführen“ 6,  einen 
verfallenen  Zaun  „eben  so  gut  und  ebenso  lang  herzustellen,  als  er  vor- 
her war“,  oder  er  muss  doch  wenigstens  Pfähle  und  Flechtzeug  dazu 
liefern.7  Für  verbranntes  Bauholz  muss  er  neues  dahin  schaffen  wo 
jenes  lag.8  Wer  ein  fremdes  Haus,  wer  die  Schiffhütte  des  Bezirks. 

1 Dieses  Übersieht  Brandt,  wenn  er  Forel.  1189  behauptet,  man  habe 
nicht  zwischen  individuellen  und  generischen  Leistungen  unterschieden. 

2 Ebenso  wie  Gu.  43  auch  Ja.  121,  NL.  VIII  15,  Jb.  Kp.  17. 

2 Fr.  n 12  (=  Bja.  HI  56,  Sv.  20,  J.  9). 

* Gr.  n 451  Z.  21-23  (=  I b 222  f.). 

5 Gu.  75,  wonach  NL.  VII 10  (•=  Jb.  LI.  9).  S.  auch  Fr.  XHI  2. 

« nl.  vn  3. 

• Fr.  Xm  2,  wonach  NL.  VII 13.  » Fr.  XHI  1. 
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wer  die  Brücke  auf  der  Landstrasse  oder  einen  fremden  Weg  be- 
scliädigt,  muss  Haus,  Schiffhütte,  Brücke,  Weg  wieder  in  den  vorigen 
Stand  setzen.1  Wer  eine  niedergebrannte  Kirche  ersetzen  soll,  hat 
nach  strengem  Recht  nicht  nur  fiir  den  Neuhau,  sondern  auch  für 
dessen  Einrichtung  und  Einweihung  zu  sorgen1,  nach  einem  milderen 
Recht  wenigstens  das  Bauholz  auf  die  Stelle  zu  schaffen.3  Gilde- 
brüder müssen  ihrem  Genossen  bei  Brandschaden  sein  Haus  oder  seinen 
Viehstall  „eben  so  gut  wieder  auf  bauen,  wie  zuvor“.1  Selbst  noch  in 
den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  ist  von  der  Substitution  gleicher 
Sachen  so  die  Rede,  als  ob  sie  die  regelmäfsige  Ersatzform  sei.  Bei- 
läufig z.  B.  erfahren  wir,  man  gebe  für  weggemähtes  Gras,  weg- 
geschnittenes Getreide  Ersatz  durch  Lieferung  einer  gleich  grossen 
Menge  von  Gras,  von  Getreide.3  Wo  aber  die  neueren  Quellen  sich 
damit  aufhalten,  ausdrücklich  Gebrauchsersatz  vorzuschreibeu,  ist  die 
Wiederholung  älterer  Vorlagen  theils  augenscheinlich  (S.  557  N.  7 u.  hier 
X.  1, 3),  theils  wahrscheinlich,  so  wenn  sie  den  Beschädiger  eines  fremden 
Zauns  verpflichten,  denselben  wiederherzustellen 8 oder  wenn  sie  für 
ein  getödtetes  Haustliier  in  gewissen  Fällen  dem  Eigenthiimer  ein  Thier 
von  gleicher  Gattung  und  Güte  zubilligen7  oder  dem  ehemaligen  Pächter 
zum  Ersatz  für  mitfortgenommenen  Dünger  auferlegen,  seinem  Nach- 
folger den  Acker  so  ausgibig  zu  düngen,  wie  dieser  es  aus  den  un- 
geschmälerten Mitteln  des  Pachthofs  vermögen  würde.3  Auf  Island 
ist  schon  in  der  freistaatlichen  Zeit  der  Gebrauchsersatz  selten  ge- 
worden. Aus  der  Grägas  schlägt  hier  nur  ein,  dass  der  abziehende 
Pächter  wieder  herzustellen  hat,  was  er  an  Gebäuden  des  Pachthofs 
bei  seinem  Auszug  beschädigte11,  und  dass,  wer  sich  irrthümlich 
fremdes  Vieh  aneignet,  gleichzählige  Stücke  von  gleicher  Gattung  und 
gleichem  Alter  substituiren  muss.10  Ausserdem  hören  wir  einmal  von 
einem  Schiedspruch , wonach  für  weggenommenes  Holz  die  gleiche 


1 Bja.  II  30  (=  III  85).  Fr.  VH  S.  ßu.  90  («=  NL.  VII  43,  Jb.  LI.  44). 

2 Ei.  I 3ö,  36  (=■  II  39). 

3 Fr.  II  12  (—  Bja.  HI  56,  Sv.  20,  J.  9).  Vgl.  damit  Fr.  XIII  2 Z.  2,  3, 
weiterhin  den  analogen  Fall  in  Bo.  1 18,  Ei.  I 37  («=  II  30),  Fr.  II  10  (=  Sv.  19), 
NBo.  7 (—  NGu.  15),  J.  13  (=  A.  15). 

4 Stnt.  Barth.  25. 

5 NL,  VII  12  (=  Jb.  LI.  11).  Vgl.  auch  die  a)itrfar*la  in  Fr.  XIII  17 
(NL.  VH  18,  Jb.  LI.  15). 

8 NL.  VU  34  (■=  Jb.  LI.  32  g.  E.).  Vgl.  S.  557  Note  7. 

7 NL.  VII  37  Z.  12  {—  Jb.  LI.  39),  53  Z.  15. 

8 NL.  Vn  15  (=  .Tb.  LL  14).  Einen  andern  Fall  s.  in  N.  5 S.  563. 

8 Gr.  I b 138  (-=  II  502,  Jb.  LI.  9). 

10  Gr.  I b 155  (=■  H 229),  160  (—  H 235). 
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Menge  Holzes  zu  geben  ist.1  Hingegen  war  auf  den  Fseröem  das 
System  des  Gebrauchsersatzes  dem  Anschein  nach  das  gewöhnliche 
wenigstens  in  denjenigen  Fällen,  wo  man  beschädigtes  oder  ent- 
wendetes Vieh  zu  vergüten  hatte.2  Wie  der  Gebrauchswerth  der  zu 
ersetzenden  Sache  zu  ermitteln  sei,  pflegen  die  ältern  Quellen  zu  ver- 
schweigen. Reden  aber  norwegische  überhaupt  davon,  so  lassen  sie 
Schätzleute  (in  der  gemeinrechtlichen  Zeit  6)  entscheiden2,  während 
sie,  wo  blofs  über  die  Menge  ein  Zweifel  bestehen  kann,  auf  den  Ein- 
eid des  Schuldners  abstellen,  dass  er  nicht  weniger  gebe,  als  dem 
Gläubiger  entzogen  sei.4 

Dem  System  des  Gebrauchsersatzes  gegenüber  steht  das  des 
Werthersatzes.  Nur  den  [„Werth“  (cerd)  nennen  unsere  Texte 
als  das  zu  leistende  Object,  wo  sie  nicht  von  Gebrauchsersatz 
sprechen.1  Darum  ist  in  allen  hieher  gehörigen  Fällen  das  ordent- 
liche Ersatzmittel  Geld.  Darf  der  Ersatzschuldner  andere  Sachen 
geben,  so  sind  sie  Geldsurrogate  (cerdaurar).9  Der  Werth  aber,  sei 
es  von  Sachen,  sei  es  von  Diensten  und  Werken,  bemisst  sich  gesetz- 
lich fast  ausnahmslos  nach  objectivem  Malsstab.  Er  ist  nach  moderner 
Ausdrucksweise  „Sach werth“,  nicht  Interesse,  so  dass  nur  der  wirkliche 
Schaden  (skade,  acvixli)  gut  zu  machen  ist.7  Wie  wenig  es  auf  Ver- 
gütung von  Gewinn  ankommt,  zeigt  sich  an  der  Evictionsschidd  des 
Verkäufers,  die  gesetzlich  nur  auf  Rückgabe  des  vom  Käufer  gezahlten 
oder  des  Schätzungspreises,  vertragsmäMg  höchstens  auf  Übertragung 
einer  der  Waare  gleichartigen  und  gleichwerthigen  Sache  lautet 
(§  (58).  In  ein  paar  Einzelniallen  allerdings  ist  auf  Island  der  zu 
eisetzende  Werth  so  bestimmt,  dass  er  sich  dem  Interesse  nähert.  Es 
hat  z.  B.  der  ausbleibende  Geschworene  an  die  Partei,  die  ihn  geladen, 
so  viel  zu  zahlen,  als  für  dieselbe  der  Procefsgewinn  werth  ist8,  — 
muss  ferner,  wer  einen  Nachlass  im  Ausland  für  den  Erben  in  Besitz 
genommen  und  gegen  den  Willen  eines  Näherberechtigten  nach  Island 


1 Rd.  1 (44). 

2 NGL.  III  34  (§  1),  36  f.  (§$  5,  6). 

2 Fr.  XIII  1.  NL.  VH  37  (—  Jb.  LL  39),  58. 

* NL.  VH  12  (Jb.  LI.  11). 

5 Gr.  Ib  110  (—  n 473).  Fr.  IV  56,  61,  X 46,  XU  3 (-  NL.  VI  11), 
XIV  8 (=  NL.  VU  62),  XV  11,  13:  matarv&rd  Gu.  70  (=  Ja.  128.  NL.  VHI22, 
Jb.  Kp.  25),  grasverd  Gu.  81  (Ja.  97),  NL.  VII  40  (—  Jb.  LL  42),  vidarrerd 
Fr.  XIH 10, 11,  saumsverd  Fr.  Vn  19,  tvinvtrd  NGL.  Eü  106,  uxurverd  Brandkr.  62. 
ß Z.  B.  Bo.  1 14  (-=  Hl  21),  NL.  VH  35  (-  Jb.  LL  35),  37. 

7 bosta  tkaia,  skudaböt  oben  S.  545,  batti  avti»la,  atrulaböt  ebenda.  Uber 
arvüli  (auvisli,  ausU)  v.  af  und  vetall  s.  porkelsson  s.  v. 

8 Gr.  1 c.  34. 
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gebracht  hat,  diesem  „so  viel  Geld  zahlen,  als  wozu  er  gekommen 
wäre,  wenn  er  den  Nachlass  dorthin  gebracht  hätte  und  wenn  das 
Gut  ordnungsmäfsig  im  Ausland  von  ihm  in  Besitz  genommen  worden 
wäre“,  m.  a.  W.  das  in  der  Hälfte  vom  .Schätzungswerth  bestehende 
Honorar  und  die  Erträgnisse.1 

Ermittelt  wird  der  Werth  gewöhnlich,  durch  ein  besonderes  A b- 
schätzen  (meta,  vir  da)  im  jeweiligen  Fall,  und  zwar  ist  die  Ab- 
schätzung stets  durch  eine  Mehrzahl  unbetheiligter  Männer  vorzu- 
nehmen. In  Bezug  auf  deren  Berufung  gehen  aber  norwegisches 
und  altisländisches  Recht  aus  einander.  Das  norwegische  verlangt  an 
den  Schätzleuten  keine  weitem  Eigenschaften,  als  dass  sie  skynsamer , 
jafnyndir  menn  ( = verständige,  unpart eische  Männer)  seien.  Die  ältem 
Quellen  geben  nicht  einmal  ihre  Zahl  an.2  Nach  den  gemeinrechtlichen 
Gesetzen  sind  ihrer  sechs.3  Ihre  Ernennung  obliegt  nach  den  selben 
Gesetzen  wenigstens  in  denjenigen  Fällen,  wo  der  Schaden  absichtlich 
gestiftet  wurde,  dem  Gerichtshalter.4  In  den  ältem  Quellen  findet  sich 
eine  solche  allgemeine  Regel  nicht.  Dagegen  lassen  sie  erkennen,  dass 
in  gewissen  Fällen  der  Geschädigte  die  Schätzleute  zu  ernennen  hatte, 
so  wenn  bestimmt  wird,  nach  einem  Waldfrevel  solle  der  Waldeigner 
Männer  zum  Baumstumpf  fiihren  und  den  Werth  des  geschlagenen 
Holzes  abschätzen  lassen.1  Übertragen  Gesetze  der  gemeinrechtlichen 
Zeit  bei  der  Thierpfändung  dem  Pfandnehmer  das  Ernennen  der 
Männer,  welche  den  angerichteten  Schaden  abschätzen  (S.  528),  so 
scheint  diess  ebenso  auf  die  Frostubingsbök  zurückgehen®,  wie  wenn 
sie  die  vorhin  angeführte  Bestimmung  wiederholen.  Auf  Island  sind  wäh- 
rend der  freistaatlichen  Zeit  der  Schätzleute  meistens  fünf,  selten  neun :, 
und  zwar  müssen  sie  Nachbaren  (büar)  sein  bald  des  Geschädigten  % 


1 Gr.  1 h 241  (=  II  91)  mit  239  (=  H 86). 

3 Gu.  70  (Ja.  128,  XL.  VIII  22),  82  (=  Ja.  99),  83  (=  Ja.  102).  Fr.  XIII 
1,  2,  10,  11,  26,  IV  16,  56,  61,  62,  VII 19,  X 46,  48,  XII  3,  XHI  26,  XIV  2, 
XV  13.  Unbestimmt  auch  Ja.  97,  Bl.  IX  16  (=  Jb.  F.  17),  17  (vgl  auch  Jb. 
F.  18),  18  (Jb.  F.  19). 

3 NL.  VI 11,  17,  VH  2,  20  (=  Jb.  LI.  18),  27,  28  (—  Jb.  LI.  30),  31,  32,  33, 
36,  37  (—  Jb.  LL  34,  36,  39),  39  (—  Jb.  Th.  16,  17),  42,  48  (=  Jb.  LI.  56),  49, 
VHI  27  (cf.  Bl.  VH  20,  Jb.  F.  25).  Vgl.  DN.  II  277,  IV  378. 

« NL.  VHI  27.  Vgl.  Jb.  F.  25. 

» Fr.  XHI  10.  Darnach  NL.  VH  21  (=  Jb.  LI.  19). 

« Vgl  Fr.  21  Z 12.  1 Gr.  Ib  70. 

s Ersatz  eines  Sklaven  Gr.  1 a 190  (=  H 894),  von  Vieh,  das  ein  Hund 
gebissen  Gr.  H 372  (vgL  I b 188),  von  Vieh,  das  ein  Widder  beschädigt  hat 
Gr.  Ib  156,  eines  geliehenen  Rosses  Gr.  Ib  62  (=  H 242),  für  gewisse  Be- 
schädigungen von  Land  Gr.  I b 92  Z.  7,  93  ( = H 461»,  453®  . 
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bald  des  Ersatzschuldners1,  bald  endlich  des  Ortes  wo  der  Schaden 
angerichtet  ist.2  Regelmäfsig  werden  die  Schätzleute  durch  den 
Ersatzgläubiger  berufen3,  und  immer  haben  sie  ihren  Ausspruch 
eidlich  zu  bestärken:  sie  schätzen  „am  Buch“  oder  „am  Kreuz“.  All- 
gemeine Regeln  und  genaue  über  diese  Schätzleute  (cirdingar  büar) 
enthält  Gr.  II  504  f.  Zuerst  ist  von  der  Dreimarkstrafe  die  Rede, 
welche  sie  trifft,  wenn  sie  nicht  oder  nicht  gehörig  ihren  Spruch  ab- 
geben. Dann  heisst  es:  „auch  ist  es  so,  wie  wenn  sie  keinen  solchen 
Spruch  abgäben,  wenn  sie  nicht  Eide  dabei  leisten,  und  keinen  solchen 
Spruch  sollen  Nachbarn  abgeben,  der  von  ihnen  begehrt  ist,  ohne 
dass  Eide  dabei  sind,  und  immer  soll  derjenige  das  Buch  dazu  schaffen 
oder  das  Kreuz,  der  einen  solchen  Spruch  verlangt,  und  rechtmäßig 
sind  die  Sprüche  von  denen  immer,  wenn  sie,  die  Nachbarn,  sollen 
Abschätzungen  oder  Theilungen  vornehmen  unter  Leuten,  auch  wenn 
es  da  in  gesetzlicher  Feierzeit  oder  in  langen  Fasten  ist,  wenn  nur 
nicht  gerade  Bezirksgerichte  stattfinden.  Es  ist  auch  recht,  dass  sie 
nicht  dazu  geladen  werden,  wenn  sie  verheissen  hinzukominen,  und  es 
wartet  ihrer  die  nämliche  Strafe,  wenn  sie  ihr  Versprechen  nicht  er- 
füllen. Dieses  ist  auch  recht,  wenn  Nachbarn  nicht  zu  Theilungen 
oder  Abschätzungen  kommen:  dann  ist  es  recht,  dass  Andere  an  die 
Stelle  deijenigen  treten,  welche  nicht  kommen,  solche  Nachbarn, 
welche  die  neun  nächsten  werden  nach  denen,  die  zuvor  geladen 
waren.  Wenn  drei  Nachbarn  kommen,  dann  ist  es  recht,  dass  zwei 
Dienstknechte  zu  ihrer  Ergänzung  bei  ihnen  seien,  wenn  nicht  solche 
Nachbarn  zu  bekommen  sind,  die  so  nahe  wohnen,  wie  soeben  gesagt 
ist.  Solche  Dienstknechte  sollen  es  sein,  wenn  man  deren  dazu  be- 
darf, denen  nicht  geringere  Sachkunde  eignet  als  Nachbarn.  So  ist  es 
ferner  auch,  wenn  solche  Rechtssachen  werden,  wo  einer  Schaden- 
ersatz zu  fordern  hat,  wozu  Schätzung  durch  Nachbarn  gehört,  oder 
Unterhaltsauslagen  oder  irgend  ein  Strafgeld,  wozu  Schätzung  durch 
Nachbarn  gehört.,  dann  hat  man  die  Wahl  zwischen  zwei  Möglich- 
keiten, derjenige,  der  klagen  soll.  Dieses  ist  die  eine : die  Nachbarn 
abschätzen  zu  lassen  daheim,  wie  jetzt  gesagt  wurde,  und  zu  laden  um 


1 Schaden  durch  eine  Gruhe  Gr.  Ib  110  («=  Et  475),  Einsatz  eines  zu- 
gelaufenen Rosses  Gr.  I b 63  (=  II  243). 

- Schaden  durch  verwehtes  Heu  Gr.  Ib  107  (■—  H 460,  461),  Ersatz  von 
rechtmäfsig  genommenem  Treibholz  Gr.  I b 124  (=  II  513,  III  382),  eines  Wal- 
fisches Gr.  II  518  (=  HI  389),  Evictionsschuld  Gr.  423*'  (cf.  I b 81),  Schaden  in 
Folge  von  Versäumnis«  eines  Schiflszuges  Gr.  I b 70,  an  Land  Gr.  II  417. 

3 Eine  Ausnahme,  wo  die  Abschätzung  im  Interesse  des  Schuldners  liegt, 
Qr.  I b 63  (oben  Note  1). 

t.  Amirt,  Nordgermamuches  Obligationenrecht  II.  30 
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das  Geld,  welches  die  Nachbarn  bestimmen , zu  Zahlung  und  Ent- 
richtung; er  soll  dazu  laden  am  Thing  Nachbargeschworene  des  Be- 
klagten so  viele,  als  er  bedarf.  Ferner  ist  es  recht,  dass  der  Kläger 
sogleich  lade  um  so  viel  Geld,  wie  Nachbarn  am  Gericht  schätzen  die 
Vergütung  des  Schadens,  der  angerichtet  wurde,  oder  die  Unterhalts- 
auslagen, oder  welche  Irrungen  es  sonst  sind,  worin  Nachbarn  die 
Antheile  der  Leute  verebnen  sollen.  Dann  sollen  die  selben  Nachbarn 
Beides  thun,  die  Abschätzung  vornehmen  und  den  Wahrspruch  da- 
rüber abgeben,  ob  der  Beklagte  dieses  Geld  zu  zahlen  habe;  aber 
diess  sind  Nachbarn  des  Beklagten.“  Die  Schlufsbemerkung  will  be- 
sagen, dass  den  Schätzleuten  in  denjenigen  Fällen,  wo  sie  aus  der 
Nachbarschaft  des  Ersatzschuldners  genommen  werden  müssen  (oben 
S.  560  f.)  zugleich  die  Function  von  Geschworenen  über  die  Thatfrage 
übertragen  werden  darf.1  — Die  Jönsbök  hat  an  die  Stelle  des  altislän- 
dischen Schätzungsverfahrens  das  norwegische  nach  dem  Muster  des 
gemeinen  Land-  und  Stadtrechts  eingeführt.2 

Der  Ausspruch  von  Schätzleuten  bemisst  den  individuellen  Werth. 
In  gewissen  Fällen  aber  wurde  überhaupt  nicht  der  individuelle  Werth 
ersetzt,  sondern  eine  Taxe  entrichtet.  Die  Ausbreitung  freilich  wie 
in  den  schwedischen  Quellen  < Bd.  I 464 — 466)  hat  in  den  westnordi- 
schen diese  Art  des  Werthersatzes  nicht.  Sehen  wir  nämlich  von 
den  Bufstaxen  ab,  welche  für  Verletzungen  an  freien  Menschen  zu 
geben  waren  und  sowol  Schadensvergütung  als  Vergeltung  bezweckten, 
so  treffen  wir  Schadentarife  weder  in  der  Grägäs,  noch  in  der  Gula- 
pingsbök  an,  in  der  Frostupingsbök  und  in  den  jüngeren  Gesetz- 
büchern nur  ausnahmsweise.  In  Fr.  XI  24,  25  sind  Hunde  und  Ha- 
bichte auf  feste  Geldsummen  veranschlagt,  in  Fr.  VII  19  der  Werth 
von  den  Eisentheilen  des  Heerschiffs  (saumsverd)  dahin  bestimmt,  dass 
jeder  Schiffsmann  eine  halbe  Unze  zahlen  soll,  in  Fr.  XIII  17  für 
einen  vereinzelten 3 Fall  die  widerrechtlich  verbrauchte  Kornernte 
tarifirt  (eine  Unze  für  jedes  „Sieb“).  In  Fr.  X 46 4 und  nach  diesem 
Muster  in  NL.  VII  37  und  Jb.  LI.  39  sind  gewisse  Viehverstümm- 
lungen  tarifirt,  in  NL.  VH  40  (=  Jb.  LI.  42)  scheinbar  das  wider- 


1 Ausser  den  angeführten  Stellen  s.  noch  Gr.  Ia  J6  (—  II  17,  Hl  16  etc.), 
116»,  191  (=  II  396),  192»,  b 92b  (_  226»,  H 429«),  93  (-  H 468),  98*  (- 
H 467b),  in  h 476»),  162»,  187,  217«  («=  H 59),  223  Z.  4 (■—  II  454),  II 374« 
398  f.,  402,  408  Z.  9,  453  Z.  2,  517»  = IH  388),  und  vgl.  Gr.  Ib  22  (=  II' 
134),  79  (=  13  416,  417),  209,  213  (=  II  51,  56,  m 48  etc.),  II  62  f—  m 54). 
> S.  S.  660  N.  3-6  und  Jb.  Kp.  25,  F.  18. 

3 Vgl.  Fr.  XIII  26,  XV  13. 

4 VgL  Brandt  Forel,  II  117. 
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rechtlich  abgeweidete  Gras,  wobei  aber  vielleicht  nur  ein  Lese-  oder 
Schreibfehler  beim  Nachbilden  der  Vorlage,  nämlich  Gu.  81,  unter- 
gelaufen ist.'  Wichtiger  ist  der  ausführliche  Tarif1 2 3  in  Bl.  IX  18,  wo- 
nach die  durch  Ansegeln  beschädigten  Schifistheile  vergütet  werden 
müssen.  Das  Parallelgesetz  Jh.  F.  19  substituirt  den  Taxen  den 
Schätzungswerth.  Diess  lässt  ein  Zurücktreten  der  Schadentarifirung 
im  jüngeren  Recht  erkennen.  Eis  fehlt  aber  auch  sonst  nicht  an  An- 
zeichen, dass  in  älterer  Zeit  die  Ersatzsummen  häufiger  durch  Taxen 
bestimmt  waren.  So  berichtet  die  isländische  Profanliteratur  von 
einer  im  10.  Jahrh.  gesetzlichen  Sühne  für  den  getödteten  Sklaven  im 
festen  Betrage  von  12  Silberunzen ;l,  wählend  sowol  die  Grägäs  als 
auch  die  norwegischen  Quellen  die  Ersatzsumme  für  den  Sklaven  nach 
dem  Schätzungswert!!  bestimmen.4 

Zwischen  den  beiden  Hauptsystemen  des  Ersatzes  vermitteln 
etliche  Bestimmungen,  welche  einem  der  Betheiligten  die  Wahl 
zwischen  Gebrauchs-  und  Werthersatz  lassen.  In  Gr.  Ibl87f. 
und  II  372  wählt  der  Eigenthümer  des  beschädigten  Thieres,  ob  er 
dieses  behalten  und  Vergütung  für  den  Minderwerth  bekommen  oder 
ob  ihm  anstatt  des  beschädigten  Thieres  ein  anderes  von  gleicher 
Gattung  und  Güte  gegeben  werden  soll.  In  Gr.  II  480h  (=  Jb.  LI.  48) 
hingegen  scheint  zwischen  Gebrauchs-  und  Werthersatz  zu  wählen, 
wer  sich  durch  irrthümliehes  Zeichnen  eines  fremden  Lammes  zum 
Ersatzschuldner  gemacht  hat.  Sicher  aber  hat  in  Gr.  Ib  153  (=  II 
238)  der  Ersatzschuldner  die  Wahl,  wo  todtes  Pachtvieh  zu  ersetzen 
ist.  Auch  in  den  wenigen  norwegischen  E'ällen,  die  hieher  gehören, 
ist  der  Ersatzschuldner  der  Wahlberechtigte.4  Dabei  tritt  einmal,  wo 
wegen  Fischfrevels  Vergütung  zu  geben  ist,  der  selbdritt  geschworene 
Eid  des  Schuldners  wie  in  Schweden  (I  467  f.)  als  das  Mittel  auf, 
wodurch  die  Menge  oder  Werth  des  zu  ersetzenden  Gutes  festgestellt 
wird. 


1 Gu.  81  spricht  in  Z.  13  von  sechs  Unzen  für  grarran,  NL.  VII  40  von 
einer  halben  Mark  für  grasteri.  Der  Stelle  von  Gu.  81,  wo  wirklich  vom  gras- 
r erd  die  Rede  ist  (Z.  7)  entsprechen  Ja.  97,  und  NL.  VII  42,  wo  Abschätzung 
vorgeschrieben  wird. 

2 Brandt,  der  die  entsprechende  Stelle  in  der  Jb.  unberücksichtigt  lässt, 
gibt  Forel.  II 124  blofs  die  Wahrscheinlichkeit  zu,  dass  es  sich  um  einen  Tarif 
handle. 

3 Eb.  79  (10),  81  (10),  56  (8). 

* Gr.  Ia  190  (-=  II  395).  Gu.  182.  Fr.  IV  56. 

t Gu.  139  (Ersatz  fiir  beschädigte  Waffen).  DN.  I 307  (a,  1347,  Ersatz 
für  geffevelte  Fische).  Vgl.  auch  NL.  VII  37  Z.  25  f.  (—  Jb.  LI.  39  Ersatz  eines 
verstümmelten  Rosses). 

36* 
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Nach  dem  Stand  unsere  Materials  lässt  sich  sagen,  dass,  wenig- 
stens statistisch  genommen,  der  Werthersatz  vor  dem  Gebrauchsersatz 
in  den  Quellen  bevorzugt  wird.  Feste  Anhaltspunkte  dafür,  dass  ur- 
sprünglich der  Grund  der  Ersatzschuld  über  deren  Tilgungsart  ent- 
schieden habe  (vgl.  Bd.  I 462—404),  mangeln.  Sie  mangeln,  weil  auf 
Island  der  Werthersatz  beinahe  zu  ausschliesslicher  Herrschaft  gelangt 
ist  und  die  altern  norwegischen  Quellen  diesen  Gegenstand  nicht  ein- 
lässlich genug  behandeln.  In  NL.  VII  37  und  hiernach  auch  in  Jb. 
LI.  39  ward  dem  geständigen  Viehtödter  Gebrauchsersatz,  dem  erfolg- 
los leugnenden  Werthersatz  auferlegt,  als  ob  letzteres  die  strengere, 
jenes  die  mildere  Auflage  wäre.  Da  jedoch  der  Text  aus  mehreren 
älteren  Stücken  verschiedener  Herkunft  ’ zusammengearbeitet  ist , da 
ferner  auch  bei  einem  Thatbestand,  der  am  wenigsten  die  Strenge  gegen 
den  Ersatzschuldner  rechtfertigen  würde  (NL.  VH  35  = Jb.  LI.  35), 
Werthersatz  angeordnet  ist,  so  liegt  die  Annahme  nahe,  dass  die 
Oasuistik  von  NL.  Vn  37  ungenau  redigirt  sei.  Dann  aber  entfallt 
auch  das  einzige  Bedenken  von  Erheblichkeit,  wozu  das  westnordische 
Recht  gegenüber  den  Aufstellungen  in  Bd.  I 462  f.  Anlass  bieten 
könnte. 


§ 57.  Leistung  an  Zahlungsstatt. 

Dass  anstatt  Geldes  andere  Güter  „in  Zahlung  gehen-1  ( yanya  i 
ijjf/ld'1)  oder  „in  die  Schuld  kommen“  (, koma  i sinld'),  dass  man  solche 
„in  Zahlung  geben“  ( gjulda  i gjqld ')  oder  erfüllungshalber  „in  Schuld 
liefern“  (lu/ca  % skuldu)  darf,  der  Gläubiger  sie  „an  Zahlung  nehmen“ 
(i Utka  d gjald «)  muss,  kami  seinen  Grund  in  einem  Vertrag  haben1, 
hat  ihn  aber  sehr  oft  in  einer  Rechtsvorschrift  unmittelbar,  wovon 
hier  zu  handeln  ist.  Im  einen  wie  im  andern  Falle  heisst  das  an 
Geldesstatt  Gängige  meelt  i gjold  oder  malt  i skuld  {—  in  die  Zahlung, 
in  die  Schuld  gesprochen).* 

1 Dass  eines  ans  Ei.  darunter  war,  kann  nicht  bezweifelt  werden;  irrig 
erklärt  aber  Brandt  Forel.  II  116,  121  die  KL  für  die  einzige  Quelle  von  NL. 
VH  37;  mit  benützt  wurde  mindestens  noch  Fr.  X 46.  Auf  den  Unterschied 
der  beiden  Ersatzarten  geht  übrigens  Brandt  nirgends  ein. 

1 Gr.  I b 153  (=  H 238),  248.  Gu.  223.  Dr.  16.  Der  gleiche  Ausdruck, 
vom  Gelde  gebraucht,  Gr.  1 b 246. 

a DN.  XH  67.  « Gu.  223  a.  E. 

5 NGL.  III  158  unten.  6 Gr.  I b 248. 

7 Beispiele:  Gr.  Ia  121b  (— = II  284),  Ldn.  330  f,  Stu.  I 38,  82,  H 176, 
255,  Bp.  131,  Rd.  11  (133),  Flat.  IH  451,  DN.  1 151,  152,  179,  348,  II  81,  99 
130,  168,  225,  262,  276,  V 61  (S.  58),  154. 

8 Gr.  I b 248  Z.  2.  Gu.  43  g E.  (=  Ja.  122,  NL.  Vm  16  Var.  4). 
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Die  Güter  nun,  „worin“  so  gesetzlich  die  Schuld  getilgt,  eine 
Geldleistung  ausgeführt  werden  kann,  sind  meist  „Fahrnisse“  ( gripir 
i.  xv.  S.)1  der  verschiedensten  Art,  wie  Stall vielt  aller  Gattungen, 
Fische,  Sklaven,  Schilfe,  ungeschnittes  und  geschnittenenes  Gewand,  ins- 
besondere Leinwand , Felle  und  Wollfliesse,  Korn,  Mehl,  Butter,  wo 
sie  nicht  schon  Geld  ist,  Käse,  Fett,  Wachs,  Theer,  Holz,  Räucher- 
werk, geschmiedetes  und  rohes  Eisen.  Kupfergefässe.2 *  Auf  Island 
musste  bei  gemeinen  Geldschulden  der  Gläubiger  auch  Grundstücke 
an  Zahlungsstatt  sich  gefallen  lassen,  doch  nur  so,  dass  „zwei  Unzen 
im  Land  für  eine  von  der  Schuld  entrichtet  wurden“,  — eine  Mals- 
gabe, deren  Analogie  für  den  Fall  galt,  wo  Eigenleute  in  Zahlung 
gingen.2  In  Norwegen  war,  so  viel  sich  sehen  läfst4 *,  die  Solutions- 
kraft von  Land  keine  so  beschränkte.  Für  die  von  veräusserlichen 
Rechten  liefert  die  Godenherrschaft  im  Nachlass  des  Schuldners  (oben 
S.  480)  ein  Beispiel,  das  um  so  lehrreicher,  als  gerade  von  der  Goden- 
herrschaft im  Zehntrecht  gesagt  wird,  sie  sei  eine  Gewalt  (ceelde) 
aber  kein  Wirthschaftsgut  (fe,  oben  S.  522  N.  2).i  Um  so  eher  werden 
wir  die  gleiche  Solutionskraft  aucli  einem  Strandrecht  beilegen  dürfen, 
wiewol  wir  von  demselben  nur  hören,  dass  man  es  an  Zahlungsstatt 
veräussem  kann.6 

Die  Solutionskraft  von  Gütern,  die  nicht  Geld  sind,  pflegte  aber 
bedingt  zu  sein  durch  gesetzliche  Eigenschaften,  wie  Grösse,  Güte, 
inbesondere  Umsatzfähigkeit.  Ein  halber  Bauernhof  {halfr  bölstadr) 
mindestens  und  im  Landesviertel  des  Erfüllungsortes  gelegen,  musste 
der  Grund  und  Boden  sein,  den  nach  isländischem  Recht  in  gewöhn- 
lichen Fällen  der  Gläubiger  an  Geldesstatt  zu  nehmen  hatte.7  In  Nor- 
wegen brauchte  er  sich,  sobald  der  Schuldner  einigermassen  streng 
beurtheilt  wurde,  wie  beim  Abtragen  von  Wergeidern,  nur  Stamm- 
gutsland (ödalsjord)  nicht  Kaufland  (kaupajgrd)  gefallen  zu  lassen6, 
ferner  Eigenlente  nur,  wenn  sie  männlichen  Geschlechts,  im  Lande 

1 Gjalda  i gripum  Gr.  Ia  88,  119,  b 176  (=■  II  255),  II  396.  8.  ferner 

Gr.  Ia  121.  Stu.  II  176,  255,  Gu.  223.  Über  gripir  L e.  S.  unten  S.  569. 

2 Aufzählungen:  Gu. 223  (vgl.  NGL.  IV  10),  Gr.  Ib  192—195  (um  1100), 
246 — 248  (um  1200),  DI.  II  168 — 171,  Jb.  Kp.  14,  15.  S.  ferner  die  Belege  im 
weitem  Verlauf  dieses  §. 

* Gr.  I b 143  (=  H 217).  Vgl.  auch  Gr.  I b 150  (=  II  226),  Ldn.  239. 

* Aus  Gu.  223,  Fr.  IX  22.  Warum  in  dem  Fall  von  DN.  II  244  (a.  1341) 

die  Annahme  von  Land  verweigert  wurde,  gibt  die  Urkunde  nicht  zu  erkennen. 

6 Über  den  Sinn  dieses  Ausspruchs  vgl.  übrigens  auch  Maurer  Beitr.  I 
S.  102,  Finsen  Ordr.  S.  618. 

6 Gr.  Ib  123b  (—  n 510,  HI  379,  440  {.). 

■ Gr.  I b 143  (=  n 217).  6 Gu.  223. 
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geboren  und  zwischen  15  und  30  oder  40  Jahren  alt1,  Vieh,  nur  wenn 
es  frei  von  kaufwidrigen  Lastern  war1,  an  Rossen  tiberdiess  nur  un- 
vei'schnittene  Hengste,  an  Kleinvieh  nur  Schafe,  nicht  Ziegen,  an 
Leinwand,  Wollfries  und  andern  Kleiderstoffen  nur  neue  und  unzer- 
schnittene,  einen  Schafspelz  nur,  solang  er  neu  und  unverarbeitet,  an 
fertigen  Kleidern  nur  Mannskleider  und  nur  ungetragene,  Waffen 
zwar  wenn  sie  auch  gebraucht,  aber  nur  wenn  sie  hart,  vollständig, 
unzerbrochen  waren,  ein  Schiff  nur,  solang  es  einer  durchgreifenden 
Ausbesserung  nicht  bedurfte,  auch  kein  mit  Brettern  geflicktes,  keines, 
woran  die  Ruderbänder  durchgewetzt  oder  die  Steven  abgebrochen 
waren.3  Auf  Island  zeigt,  sich  das  Recht  im  Allgemeinen  bei  den 
entsprechenden  Fahmissgattungen  minder  wählerisch,  so  dass  es  z.  B. 
auch  Ziegen,  Stuten  und  verschnittene  Hengste  in  Zahlung  gehen 
lässt.  Ungebraucht  müssen  jedoch  auch  dort,  um  sich  zu  solchem 
Behuf  zu  eignen,  Kleider,  Kleiderstoffe  und  Felle,  Geräthe  und  Ge- 
fässe  sein,  und  ausserdem  alles  Flachgeschmeide,  wozu  sicherlich  in 
erster  Linie  die  Waffen  gehören.1  Nach  einem  isländischen  Particular- 
gesetz  (um  1 200)  brauchte  der  Gläubiger  einen  verschnittenen  Hengst 
nicht  zu  nehmen,  wenn  derselbe  älter  als  12,  und  einen  unverschnit- 
tenen  nicht,  wenn  er  älter  als  10  Winter  war.1 

Es  war  ferner  die  Solutionskraft  weder  bei  allen  oben  genannten 
Gütern,  noch  auch  bei  einem  und  dem  selben  allemal  die  gleiche. 
Einen  allgemeinen  hierauf  bezüglichen  Satz  enthält  das  soeben  an- 
geführte isländische  Gesetz:  ,.bei  keiner  Zahlung  braucht  man  ein 
Rofs  an  Zahlung  zu  nehmen  für  mehr  als  ein  Drittel  der  Zahlung“. 
Ähnliches  wie  diess  Gesetz  von  den  Rossen  bei  allen  Geldschulden 
sagen  andere  Gesetze  von  allen  Wer thsachen  bei  gewissen  besonderen 
Geldschulden.  So  ist  nach  Gu.  266,  274  der  Einlösungspreis  für  ein 
Stammgut,  nach  Gr.  Ia  21  (=  H 24,  ITT  22  etc.),  b 217  die  Jahres- 
gebühr des  Priesters  für  seinen  Dienst  nur  zur  Hälfte  in  Sachen  em- 
pfangbar, die  nicht  Geld  sind.  Ueberhaupt  aber  ziehen  vielfach  der 
Gnrnd  der  Schuld  oder  die  Bedürfnisse  des  Gläubigers  dem  Kreis  der 
an  Geldqsstatt.  empfangbaren  Sachen  seine  Grenzen.  Sehr  deutlich 
lässt  sich  dieses  am  isländischen  Recht  nachweisen.  Den  fjgrbougr 


I Gu.  223,  266.  Fr.  VIII  3 nach  NGL.  H 509. 

* Ei.  I 39  (=  II  32).  Gu.  43  (C  in  NGL.  IV  6 = Ja.  122,  NL.  VIH  16, 
Jb  Kp.  18),  223. 

s Gu.  223. 

* S.  die  in  N.  2 S.  565  angeführten  Stellen,  ferner  Gr.  I a 241  (=  II  91), 

n ei. 

3 Gr.  I b 248. 
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(oben  S.  116),  die  oben  erwähnten  Stolgebühren,  den  Ersatz  für  einen 
gelähmten  Sklaven,  im  Spätmittelalter  alle  Strafgelder  berichtigt  man  in 
sämmtlichen  gewöhnlich  schuldgängigen  Sachen ',  und  es  scheint,  als  seien 
im  Allgemeinen  bei  Geldschulden  mit  eindage  (§55),  wofern  ausschliessende 
Sonderbestimmungen  fehlen,  eben  jene  Sachen  schuldgängig.2  Hin- 
gegen gelten  als  empfangbar  an  Zahlungsstatt  beim  Entrichten  des 
Hafenzolles  an  den  Grundeigenthümer  imd  beim  Verzehnten  der 
kleineren  Vermögen  nur  Fliesse,  wovon  6 auf  die  Haspe  gehen,  und 
Lämmerfelle beim  Leisten  desArmenzetmtes  nur  Handelspelze,  Lamm- 
felle, Wolle,  Speisevorräthe,  lebendes  Vieh  mit  Ausnahme  von  Rossen, 
beim  Leisten  des  Bischöfe-  und  Priesterzehntes  nur  Handelspelze  und 
Lämmerfelle,  beim  Abtragen  des  Kirchzehntes  zuerst  nur  Handels- 
pelze, Wachs,  Holz  und  Theer,  später  auch  Räucherwerk  und  Lein- 
wand, „wie  sie  zur  Ausstattung  einer  Kirche  brauchbar  ist“4;  — 
weiters,  wenn  der  volle  Werth  eines  im  Ausland  in  Besitz  genommenen 
Nachlasses  den  Erben  geleistet  werden  muss,  nur  Vieh,  Leinwand  und 
Wachs5;  — beim  Entrichten  von  Bufsen  in  Gemeindesachen  nur 
Gegenstände,  deren  jeder  mindestens  2 Unzen  werth  ist®,  bei  allen 
sonstigen  Geldstrafen  des  ältern  Rechts,  bei  Wergeidern,  bei  den 
skögarmanm  gjgld  (S.  117),  beim  Anbieten  eines  Vorkaufpreises  nur 
tarifirtes  Gut  (Iggaurar,  unten  S.  569). " Solche  Unterschiede  machte 
aber  auch  das  norwegische  Recht.  Soweit  man  den  Einlösungspreis 
für  ein  Stamragut  in  Werthsachen  abtragen  konnte,  waren  nach  den 
ältern  Quellen  doch  nur  Sklaven,  Vieh  und  allenfalls  Pelze  schuld- 
gängig.8 Kommen  die  späteren  Gesetze  auch  nicht  hierauf  zurück, 
so  bringen  sie  dafür  eine  ganz  ähnliche  Beschränkung  der  in  solutum 
datio  beim  Wiederkauf:  die  Liste  der  Werthsachen  von  der  die  Sklaven 
natürlich  ausgeschieden  sind,  ist  nur  um  Korn  und  Butter  bereichert® 
In  Hedemarken  und  Raumerike  durfte  man  die  Heersteuer  in  Häuten, 

* Gr.  I a 88,  118  f.,  21  (=  II  24,  IIJ  22  etc.),  b 217,  II  396.  .Tb.  T.  23. 

2 Gr.  I b 141  (*=  II  214),  worüber  unten  S.  568  N.  6.  S.  ferner  Gr.  I b 
143  (-=  II  216  f.)  oben  S.  463. 

3 Gr.  Ib  71,  205  (—  II  46,  EG  44  etc.). 

4 Gr.  Ib  208—211,  a 14,  20  (=  H 50—53,  16,  23,  DI  47—50  etc.),  14, 
21  etc.). 

s Gr.  Ia  241  (■=  II  91).  Unter  der  dort  ausser  dem  Brandsilber  ge- 
nannten vara  (=  Waare)  ist  wol,  wie  gemeiniglich,  wo  vant  Zahlmittel,  nur 
radmdl  zu  verstehen.  Vgl.  § 67. 

« Gr.  Ib  176  (=  H 256). 

2 Gr.  Ib  148  (—  H 224),  a 178  (—  II  348),  189,  190  (=  II  401,  402), 
204,  b 104b  (=  II  440).  VgL  auch  noch  die  Thingsteuer  in  Jb.  Ths.  1. 

8 Gu.  266,  274.  Fr.  VIII  3 nach  NGL.  II  508  f.  (woraus  Ja.  56). 

s NL.  VI  12. 
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Bocks-  und  Ziegenfellen  zahlen. 1 Handelte  es  sich  dagegen  um  das 
Tilgen  von  Wergeldschulden,  so  war  der  Kreis  der  empfangbaren 
Sachen  sehr  viel  weiter  gezogen.  Er  umfasste  so  ziemlich  alles,  was 
überhaupt  in  Norwegen  gesetzlich  in  Zahlung  ging,  wofern  nur  der 
Werth  des  einzelnen  Gegenstandes  wenigstens  eine  Unze  betrug.2 
Damit  ist  der  Begriff  des  bauggilt  fe  oder  buuggildr  egrir,  d.  h.  des 
für  einen  baugr  (S.  528)  zahlbaren  Gutes,  gegeben.  Auf  ihn  verweisen 
nicht  nur  Verträge 3,  sondern  auch  Gerichtsurtheile  und  Schiedsprüche, 
wenn  sie  andere  Zahlungen,  wie  z.  B.  die  von  Bufsen,  festsetzen.4 
Wir  werden  also  auch  unter  den  ,. Werthsachen  (verduurarj,  worin 
Ersatzleistungen  vollzogen  werden  können  (oben  S.  559),  mindestens 
das  bauggilt  fe  uns  vorzustellen  haben,  ebenso  unter  den  rempfang- 
baren  Werthsachen*1  (tüe /eiliger  verdaurar),  die  nach  DN.  II  193  der 
Verpächter  als  Pachtzins  nehmen  musste.  Gleichbedeutend  mit  baug- 
gildr  egrir  scheint  im  14.  Jahrh.  forngildr  egrir,  wo  er  an  Geldesstatt 
empfangbar  ist,  wie  in  DN.  I 295,  II  108. 

Durch  Vertrag  konnte  man  die  Schuldgängigkeit  von  Sachen 
wie  einführeii  so  ausschliessen  ( nema  fra,  skilja  af).b  Geschah  aber 
letzteres  nicht  in  Worten,  nannte  man  vielmehr  nur  eine  Geldsorte, 
worin  erfüllt  werden  sollte,  und  hatte  die  Schuld  einen  eindage  (§  55) 
so  galt  nach  isländischem  Recht  der  Ausschluss  der  übrigen  nur  als 
ein  bedingter.  Einige  nämlich  waren  empfangbar,  wenn  bewiesen 
wurde,  der  Schuldner  habe  nicht  die  verabredete  Geldsorte  zur 
Zahlungszeit  und  habe  sie  auch  nicht  in  der  Zwischenzeit  seit  dem 
Vertrag  gehabt,  — nach  anderer  Fassung,  er  besitze  sie  nicht  und 
habe  sie  auch  zu  diesem  Zeitpunkt  nicht  beschaffen  können.  Die 
Gegenstände,  welche  für  diesen  Fall  schuldgängig  blieben,  waren  nach 
älterem  Recht  die  verschiedenen  Gattungen  des  Wirthschaftsviebs, 
nach  jüngerem  alle  gesetzlich  tariiirten  Sachen.6 

Der  Werth,  zu  dem  der  Gläubiger  die  schuldgängigen  Güter  au 
Zahlung  zu  nelunen  hatte,  musste  nach  norwegischem  Recht  gemeinig- 
lich erst  durch  Abschätzung  gefunden  werden,  so  namentlich  der  Werth 
des  bauggild fe.'  Nur  in  ein  paar  norwegischen  Landschaftsrechten 


> NGL.  HI  171  f. 

* Gu.  223.  3 DN.  H 276,  IV  511  (V),  XI  94. 

* DN.  H 183,  226,  285,  III  256,  266,  IV  90  S.  89  (Hauptstelle,  wouach 
auch  Stuten,  alte  Hengste,  Kleider,  alte  Waffen  und  Geräthe  baugyitder  uurar 
sein  würden),  148,  231,  V 186. 

* Beispiele:  Mo.  184  (29).  Stu.  H 310,  I 38. 

* GH*-  U 209,  Ib  141  (—  U 214).  Jb.  Kp.  14.  Vgl.  Einarson  337  f. 

7 Meta  bauyyild  fi  DN.  H 183,  1H  256,  266. 
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lässt  sich  eine  gesetzliche  Taxe  {auralag),  und  auch  da  nur  für  wenige 
Fahrnisse  nachweisen.1  Auf  Island  dagegen  treffen  wir  schon  seit 
1100  etwa  bis  in’s  Spätmittelalter  ausführliche  Tarife  ffjärlqg,  Iqg  y, 
welche  Landes-  oder  Particulargesetz  für  lange  Reihen  von  Falimissen 
eingeführt  hat.1  Durch  die  gesetzliche  Taxe  geldähnlich,  theilen  diese 
mit  dem  Gelde  den  Namen  logaurar  (=  ordentliche  Zahlmittel).4  Alle 
andern  schuldgängigen  Sachen  müssen  auch  auf  Island  im  Einzelnfalle 
abgeschätzt  werden.  Ihrer  aber  sind  2 Klassen.  Die  erste  besteht 
aus  dem  metfe  oder  vir  ding  urfe , d.  h.  aus  allen  nicht  tarifirten  Fahr- 
nissen von  gleicher  Alt  vrie  die  Iqgaurar,  so  dass  z.  B.  der  Handels- 
pelz von  4 Daumellen  Länge  nnd  2 Daumellen  Breite  mit  13  Zotten 
überquer  zu  den  Iqgaurar,  der  bessere  hingegen  zum  virdingarfe, 
der  gewöhnliche  Ochs  oder  Hengst,  der  Bock  bis  zu  2 Wintern  zu 
den  Iqgaurar , der  ältere  Bock,  der  alte  Pflugochs,  der  Kampfhengst, 
der  verschnittene  Reithengst  zum  metfe  gehören.  Die  andere  Klasse 
setzt  sich  aus  den  sonstigen  Fahrnissen  ( gripir  i.  e.  S.),  dem  liegen- 
den Gut  (rzwei  Unzen  für  eine“)  und  den  Rechten  zusammen.5  Die 
praktische  Bedeutung  dieses  Unterschiedes  tritt  im  Abschätzungs- 
Verfahren  der  freistaatlichen  Zeit  hervor: 

Gr.  I b 145  (=  H 218):  „Diese  [sc.  die  Parteien]  sollen 
ordentliche  Besichtiger  (Iqysjäendr)  bei  sich  haben,  wenn  es 
metfe  ist.  Wenn  es  aber  nicht  metfe 6 ist.  dann  soll  der  Zahler 
berufen  haben  Nachbarn  3 Nächte  zuvor  oder  länger,  zu  schätzen 
dieses  Gut.“ 

Demnach  genügen,  den  Werth  von  metfe  festzustellen,  stets  die 
oben  S.  518  erwähnten  2 Iqgsjäendr,  wovon  einer  durch  den  Zahler, 

' NGL.  111  171  f.  (Hedemarken  und  Raumarike). 

2 Von  leggja  fe  — „Gut  taxiren“  Gr.  I b 194  Z.  6.  Über  lag  — Taxe  s. 
Fritzner  s.  v.  N.  6 und  Gr.  Ia  241  (==  II  91). 

3 Citate  S.  565  in  N.  2.  S.  ausserdem  Gr.  I b 141  (=  II  214),  205  (= 
n 46,  III  44  etc.),  71  Z.  5,  II  61. 

* Gr.  I a 21  (=  11  24,  m 22  etc.),  b 104  (=  II  440),  141  (=  II  214), 
176  (=  II  255),  H 61.  Jb.  Kp.  14.  S.  auch  Gr.  Ia  178  (=»  II 348,  III  4.74), 
a 189  f.  («=  H 401  f.),  204,  b 148  (.=  II  224). 

6 Vgl.  Finsen  Ordr.  645 f.,  sowie  DI.  II 169 — 171,  Jb.  Kp.  15,  IRb.  a. 
1294  § 30,  DI.  I 248,  530,  465,  H 170,  171,  259,  427,  433,  440,  448,  451,  456,  581. 
Zu  allgemein  fassen  den  Begriff  des  metfe  K.  Maurer  Island  S.  370  f.  und 
Fritzner  s.  v.  Wegen  des  Landwerthes  vgl.  oben  S.  236  mit  Gr.  Ib  143 
(=  El  217). 

6 Wie  z.  B.  Land,  Eigenleute  Gr.  Ib  143  (**»  II  217).  pöritur  Svein- 
björnsson  und  Finsen  in  ihren  Übersetzungen  sowie  K.  Maurer  Island  S.  377 
verstehen  unter  Obigem  die  Iqgaurar.  Diese  bedürfen  aber  einer  Schätzung 
überhaupt  nicht. 
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der  andere  durch  den  Empfänger  berufen  wird.'  Nächste  Aufgabe 
der  Iqgsjäendr  ist  es,  die  vom  Zahler  angebotenen  Werthsachen  zu 
besichtigen  und  darauf  hin  auszusagen,  ob  dieselben  die  gleichen  oder 
bessern  Eigenschaften  als  die  entsprechenden  Iggaurar  haben . im 
letztem  Falle  aber  auch  den  Mehrwerth  des  metfe  über  die  Taxe  zu 
veranschlagen.  In  dieser  Function  werden  sie  zu  „ordentlichen  Schätz- 
leuten“ (Icfgmetendr ) und  daher  denn  auch  gelegentlich  so  genannt.2 
Einigen  sie  sich  über  ihr  Gutachten  nicht,  so  „sollen  sie  loosen,  und 
derjenige,  den  das  Loos  trifft,  soll  eidlich  die  Abschätzung  vornehmen'. 
Soll  der  Gläubiger  Werthsachen  nehmen,  die  weder  Iggaurar,  noch 
metfe  sind,  so  ist  das  Abschätzen  fmeta,  tirdaj  der  Regel  nach  Sache 
von  5 Nachbarn  (vir  ding  ar  büarj  des  Zahlers,  welche  dieser  zu  berufen 
hat,  — wie  es  oben  heisst , „3  Nächte  zuvor“,  in  gewissen  Fällen 
aber2  eine  Woche  früher.  Sie  haben  sich  um  Mittag  auf  der  Zahl- 
stätte einzufinden  und  geben  ihr  Gutachten  eidlich  ab.4  Ausnahms- 
weise angeordnet  und  daher  auch  in  der  Grüg&s  immer  ausdrücklich 
erwähnt  ist  jedoch  das  Verfahren  mit  2 Iqgsjäendr  (Iggmetendr)  in 
gewissen  Fällen,  wo  nicht  gerade  metfe  angeboten  zu  sein  braucht.1 

Wer  in  Norwegen  das  Abschätzen  (virda,  metaj 6 zu  besorgen 
hatte,  sagen  die  ältern  Quellen  nicht  unmittelbar.  In  den  Urkunden 
erscheint  es  zwar  stets  als  Sache  von  Schätzleuten  ( mätsmennj , welche 
in  jedem  Einzelfall  besonders  bestellt  werden.  Aber  die  Art  ihrer 
Bestellung  und  ihre  Zahl  wechseln,  nicht  nur  da,  wo  diess  auf  Ab- 
rede der  Parteien  zurückgeht sondern  auch  wo  Parteiabrede  fehlt. 
In  DN.  II  101  (a.  1310)  ernennt  eine  königliche  Gerichtskommission 
aus  eigener  Machtvollkommenheit  3 Schätzleute;  in  DN.  II  225 
(a.  1337)  sind  ihrer  7,  welche  auf  Ansuchen  der  einen  Partei,  weü 
die  andere  ausgeblieben,  der  Richter  beruft.  Im  letztgedachten  Falle 
hatte  zuvor  die  erschienene  Partei,  welche  einen  Kaufpreis  für  Land 


< Gr.  I b 194,  141  (=■  H 214  £).  S.  oben  S.  518  £ 

2 Gr.  1 b 194,  144  (==  II  218  Z.  1). 

» Gr.  I b 143  (=  II  217). 

* Gr.  a.  a.  O.  und  II  504  £ (übers,  oben  8. 561  £),  welche  Stelle  sich  mit 
auf  unsere  viriingar  büar  bezieht. 

1 Gr.  I a 119  (Z.  1 £),  b 176  (-=  H 256),  H 396,  auch  a 88. 

* .1 Uta  scheint  der  gewöhnlichere  Ausdruck.  Aber  in  Gu.  320  ist  es  von 
rirda  unterschieden;  s.  oben  S.  519.  VirSa  = nietu  DN.  II  119  (a.  1314),  vir  ding 
— metord  DN.  m 122  (a.  1321). 

7 3 Schätzleute  auf  Grund  von  Schiedspruch  DN.  II  226  (a.  1337),  6 durch 
Schiedsgericht  ernannt,  unter  verschiedenen  Nebenbestimmungen , DN.  IV  90 
(S.  89,  a.  1311);  6 Rathmannen  zu  Bergen  gemäfs  Vergleich,  DN.  II  276  (n. 
1346).  Vielleicht  vereinbart  sind  in  DN.  II  99  (a.  1309)  die  2 Schätzer. 
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zu  zahlen  gedachte,  den  Gegner  feierlich  aufgefordert,  die  Hälfte  der 
Schätzer  zu  ernennen.  Hieraus  dürfen  wir  schliessen,  dass  wenigstens 
in  solchen  Fällen  primär  die  beiden  Parteien  halbschichtig  die  Schätz- 
leute zu  berufen  hatten.  Heisst  der  Ausspruch  der  dann  aushilfsweise 
vom  Richter  Berufenen  ein  „volles  Urtheil“  (fullr  dömrj , so  entspricht 
dem  einerseits,  dass  in  NL.  VII  36  (=  Jb.  LI.  36)  das  Abschätzen 
eines  Schadens  durch  6 Männer  (vgl.  oben  S.  560)  ein  dömr,  ja  sogar 
ein  lagadömr  (=  ordentliches  Urtheil),  andererseits  dass  in  DN.  III 
122  ein  wirkliches  Privatgericht  u.  A.  auch  mit  einer  Abschätzung 
betraut  ist.  Zweifellos  nach  norwegischem  Muster  wurde  auf  Island 
um  1280  vorgeschrieben,  alles  metfe  solle  durch  6 halbschichtig  von 
den  Parteien  zu  ernennende  Männer  abgeschätzt  werden,  und  die 
Jönsbök  will  diess  auch  auf  alles  sonstige  schuldgängige  Gut,  welches 
nicht  Iqgeyrir.  wenigstens  beim  Bezahlen  von  Geldstrafen  angewandt 
wissen.1  Es  ist  in  den  Grundzügen  dasselbe  Verfahren,  welches  sich 
als  das  gesetzliche  in  Norwegen  während  der  ersten  Hälfte  des 
1 4.  Jahrhunderts  aus  der  oben  angeführten  Urkunde  von  1337  er- 
gelten  hat.  Kein  anderes  wird  angedeutet  sein,  wenn  NL.  VI  12 
bestimmt,  das  bei  einem  Wiederkauf  an  Preisesstatt  gegebene  Gut 
sei  durch  6 Männer  zu  schätzen.  Es  ist  aber  in  den  Grundzügen 
auch  dasselbe  Verfahren,  welches  nach  Gu.  266,  269  beim  Ab- 
schätzen einzulösender  Stammgüter  beobachtet  werden  musste.  Wir 
werden  daher  schwerlich  in  der  Annahme  fehlgehen , dass  die  Jönsbök 
den  Typus  des  altern  norwegischen  Abschätzungsverfahrens  auf- 
bewahrt hat. 

Einer  gesonderten  Besprechung  bedarf  die  Frage  in  wie  weit 
einem  freien  Menschen  in  solutum  datio  seiner  selbst  oder  eines  andern 
freien  Menschen  offen  stand.  Vgl.  Bd.  I S.  480.  Fest  steht  nach 
S.  162—164,  dass  solutorische  Schuldknechtschaft  zwischen 
dem  Gläubiger  und  demjenigen,  der  „in  Schuld  ging",  unter  Umständen 
auch  demjenigen,  der  seinen  Gewaltunterthanen  „in  Schuld  gab",  ver- 
abredet sein  konnte.  Musste  aber  auch  ausserhalb  solcher  Abrede 
der  Gläubiger  sich  damit  begnügen,  dass  ihm  einer  sich  selbst  oder 
einen  Andern  an  Geldesstatt  „in  Schuld  gab-1  ? Ausdrücklich  bejaht 
sehe  ich  diese  Frage  nirgends ; aber  gewisse  Anzeichen  machen  wahr- 
scheinlich, dass  regelmässig,  sobald  es  zur  executivischen 
Schuldknechtschaft  kommen  konnte,  der  Gläubiger  mit  dem 
sich  freiwillig  in  solutum  Anbietenden  vorlieb  nehmen  musste.  Voraus- 
gesetzt scheint  diess  z.  B.  durch  die  Fassung,  in  der  die  oben  S.  168 


i DI.  II  171  (—  Jb.  Kp.  15).  Jb.  T.  23,  Kp.  4. 
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bei  N.  1 angeführte  Bestimmung  von  Fr.  IX  10  auftritt:  „es  liegen 
darauf  3 silbergewerthete  Mark,  wenn  er  [sc.  der  Freigelassene]  sie 
nicht  von  sich  ab  lohnt  (=  abverdient)“.  Der  Wortlaut  stellt  es  hier 
dem  Schuldner  anheim,  die  3 Mark  zu  zahlen  oder  sich  dem  Gläubiger 
zu  verknechten.  Gibt  ferner  das  isländische  Recht  (oben  S.  167  N.  2) 
dem  subsidiär  Alimentationspflichtigen  die  Befugniss  für  seine  Auslagen 
übei’  den  zahlungsunfähigen  primär  Verpflichteten  executivisch  die 
Schuldknechtschaft  zu  verhängen,  so  gibt  es  andererseits  dem  primär 
Verpflichteten  die  Befugniss,  seine  Last  auf  den  subsidiär  Verpflichteten 
dadurch  abzuwälzen,  dass  er  sich  ihm  als  Schuldknecht  anbietet: 

Gr.  1 64  (=  11  104):  „Wenn  er  nicht  das  Geld  dazu 
hat,  diese  [sc.  seine  Eltern]  zu  erhalten,  dann  soll  er  sich 
dorthin  begeben,  wo  der  Nächste  unter  ihren  Verwandten  ist. 
der  das  Geld  dazu  hat,  sie  zu  erhalten ; dann  soll  er  anbieten 
diesem  Manne,  für  sie  dort  in  Schuld  zu  gehen.  Er  soll  nicht 
mehr  Schuld  haben,  als  er  werth  wäre,  wenn  er  ein  Unfreier 
wäre.“ 

Hierin  liegt,  dass  der  subsidiär  Verpflichtete  die  ihm  angebotene 
Schuldknechtschaft  des  primär  Pflichtigen  nicht  zu  dessen  Ungunsten 
ablehnen  kann.  Im  Hintergründe  dieses  Satzes  steht  das  Princip,  dass 
die  executivische  Schuldknechtschaft,  wo  überhaupt  einmal  zulässig,  die 
einzige  zwangsweise  Satisfaction  für  den  Gläubiger  ist.  Er  kann  also 
auch  die  solutorische  nicht  mit  der  Aussicht  auf  ein  ihm  vortheil- 
hafteres  Verfahren  ablehnen. 

Die  Auffassung  der  in  solutiun  datio,  die  Kaiser  Antonin  so 
tbrmulirt:  hujusmodi  contractus  vicem  venditionis  obtinet,  ebendiese 
Auffassung  äussert  sich  durch  Consequenzen  und  Terminologie  im 
westnordischen  Recht,  wie  im  ostnordischen  (1  481).  Wer  sich  oder 
einen  andern  „in  Schuld  gibt“  „verkauft“  sich  bezw.  den  Andern 
(oben  S.  156).  Wer  an  Geldesstatt  andere  Sachen  in  Zahlung  nimmt. 
..kauft“  sie.'  Der  Formalismus  der  in  solutium  datio,  wenigstens  der 
verabredeten,  ist  ganz  analog  dem  des  Kaufvertrags.2  Wie  der  Ver- 
käufer gegenüber  dem  Käufer,  so  trägt  dem  Gläubiger  gegenüber  die 
Eigenthumsgewähr  deijenige,  der  ihm  au  Zahlungsstatt  andere  Sachen 
statt  Geldes  gibt,  und  es  braucht  sich  dämm  nach  isländischem  Recht 
der  Gläubiger  nicht  mit  einem  Zahlmandatar  einzulassen,  den  er  nicht 
als  sicher  kennt  (oben  S.  469  N.  3).  Norwegische  Urkunden  über 
Leistung  von  Sachen  an  Geldesstatt  pflegen  im  14.  Jahrhundert 


1 Vf.  3 vgl.  mit  Ldn.  239,  porst.  hv.  35  f. 

* Oben  S.  315  N.  2,  328  N.  10,  358  N.  7 ferner  DN.  V 144,  IX  160. 
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eigene  Klauseln  zu  enthalten,  die  sich  auf  jene  Eigenthumsgewähr  be- 
ziehen: der  Schuldner  übergibt  z.  B.  ein  Grundstück  an  Geldesstatt 
als  „freies  und  haftungsloses  gegenüber  jedermann“  oder  er  übergibt 
Kleider  und  Waaren  mit  dem  Versprechen,  „sie  frei  zu  machen  gegen- 
über jedermann  und  dem  Gläubiger  zugehörig“ >,  stellt  allenfalls  auch 
noch  Bürgen  dafür.2  Als  Seitenstück  zur  ausdrücklichen  Übernahme 
der  Eigenthumsgewähr  nicht  beispiellos  ist  das  ausdrückliche  Ver- 
sprechen einer  Entschädigung  für  den  Fall,  dass  die  hingegebenen 
Sachen  nicht  den  vorausgesetzten  Werth  haben  sollten3,  ein  Ver- 
sprechen, wozu  es  an  genügendem  Anlass  nicht  fehlte,  wenn  die 
Sache  weder  taxirt  noch  abgeschätzt  war.4  Hat  das  an  Zahlung 
gegebene  Gut  Mängel,  welche  der  Schuldner  dem  Gläubiger  absicht- 
lich verbirgt,  so  ist  die  Schuld  unerfüllt ; denn  das  Gut  soll  <ifundlaust 
fe  sein.5 

Wiewol  nun  aber  der  Gläubiger  zum  Eigentümer  der  ihm  an 
Geldesstatt  gegebenen  Werthobjecte  gemacht  werden  muss,  empfängt 
er  doch  keineswegs  alle  in  unwiederruflicher  Weise.  Wer  auf  Island 
einen  Sklaven  an  Zahlung  gab,  hatte  das  Recht,  ihn  bis  zum  Ablauf 
des  nächsten  Halbjahres  weder  auszulösen,  wenn  er  ihn  selbst  auf- 
gezogen hatte.6  Von  der  Auslösbarkeit  des  Schuldknechtes  ist  S.  161  f. 
gehandelt. 

Durch  Hingabe  gewisser  Sachen  an  Geldesstatt  können  nach 
Isländischem  Recht  Eifiillungszeit  und  Erfüllungsort  verlegt  werden, 
und  zwar  auch  gegen  den  Willen  des  Gläubigers.  Hierüber  S.  463 
bei  N.  6,  S.  542.  Soll  jedoch  der  Gläubiger  Vieh  an  Zahlung  nehmen, 
so  braucht  er  diess  nicht  vor  Ablauf  der  sechsten  und  nicht  nach  Ab- 
lauf der  achten  Sommerwoche.7 


Verwandt  der  Schuldtilgung  durch  Hingabe  von  Sachen,  Men- 
schen, Rechten  an  Geldesstatt  ist  die  skuldskeyting  — , wofern  sie 
nämlich  dem  Gläubiger  nicht  nur  einen  neuen  Schuldner  gibt,  sondern 
auch  den  alten  nimmt,  wie  nach  norwegischem  Recht,  Hierüber 
S.  81—84,  484. 


4 DN.  1 163  (a.  1321),  II  202  (a.  1343).  8.  ferner  DN.  III  113,  235,  IV 
126,  IX  160,  X 33. 

* DN.  V 144  (a.  1340).  a DN.  X 33  (a.  1338). 

« Vgl.  dagegen  den  Fall  DN.  III  232. 

s Gr.  I b 176  (-=  II  255).  6 Gr.  I b 143  (=  II  217). 

7 Gr.  a.  a.  0.  Vgl.  auch  Jb.  Kp.  4. 
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§ 58.  Aufrechnung. 

Dem  in  Bd,  I S.  481  f.  besprochenen  ostnordischen  iamka  begrifflich 
am  nächsten  steht  das  westnordische  Jafna  (=  verebnen)  oder  jafna 
saman  (==  „zusammen  ebnen“,  gleich  stellen)  mit  dem  Dat.  der  Ob- 
jecte, als  welche  meistens  die  Gründe  einer  Schuld  und  einer  Gegen- 
schuld erscheinen,  wie  z.  B.  Todtschläge,  Verwundungen,  Angriffe  {j. 
t.  vigvm,  mannalätum , «drum,  frum/daupum,  atferdum)' , zuweilen  je- 
doch die  Forderungen  (j.  xokum).-  Mit  diesem  jafna  und  dem  gleich- 
bedeutenden jafnt  gera  (=  gleich  machen)3  oder  jqfn  ( jafnt , likt) 
lata  (=  gleich  lassen)»  oder  dem  Ausspruch,  dass  Schuldgiiinde  oder 
Schulden  „gleich  sein  sollen“  (skulu  jgfn  ceraf,  meint  die  Rechtssprache 
niemals  ein  bloß»  vergleichendes  Werthurtheil,  sondern  stets  ein 
Entkräften  des  einen  Schuldgrundes  um  des  andern,  ein 
Aufheben  der  Schuld  um  der  Gegenschuld  willen.  Schuld 
und  Gegenschuld  sollen  „einander  bestehen“  (standask)*  oder  „gegen 
einander  stehen“  (d  standask)'  oder  „kommen“  (kotna  i rndti , d möti  t\ 
„einander  in  die  Anne  fallen“  ( fallask  » fadma)\  „aneinander  gehen 
oder  vergehen“  (a  ganga,  d gangask).'0  Eines  soll  vor  dem  Andern 
„niederfallen“  (falla  nidr  fyrir  ...)",  indem  Eines  „für“  das  Andere 
„kommen“  oder  „sein“  soll  (skal  koma , cera  fyrir . . .)12,  was  aller- 
dings voraussetzt,  dass  die  Geldwerthe  Beider  mit  einander  verglichen 
werden.  Sind  die  Werthe  ungleich,  so  findet  ein  Vermindern  der 
grossem  Schuld  ( minka  «kuld ) um  den  Betrag  der  kleineren  statt.'5 

Dass  so  Schuld  durch  Gegenschuld  verachtet  wird,  hat  oftmals 
seinen  Grund  unmittelbar  oder  mittelbar  in  einem  hierauf  gerichteten 
Vertrag  der  Parteien.  Verhältnissmälsig  sogar  am  öftesten  ist  von 
solcher  Compensation  als  einer  in  einem  Vergleich  oder  Schiedspruch 
festgesetzten  die  Rede.14  Aber  auch  ipso  jure  kam»  sie  eintret en. 

' Nj.  14ö  (265).  Rd.  14  (88).  Ld.  258,  360.  Eb.  76  (8),  89  (5,  16).  Flat. 
H 445.  Gullf».  73. 

s Stu.  II  241.  3 Eb.  89  (6). 

* Eb.  89  (10).  Gl.  27  (117).  ValL  7 (10).  Stu.  1 148.  Oullf).  61. 

5 Rd.  10  (16),  14  (90  {.).  Grett.  192.  HAv.  50.  Flat.  HI  453. 

6 Rd.  11  (131).  Vgl.  ttandiuk  d endum  Grett.  100. 

' Grett.  116.  Lj.  27  (120).  Rd.  6 (37).  16  (152).  Gullf».  73.  Flak  HI  453- 

» Eb.  89  (8,  12).  Gull[>.  61. 

9 Ausser  den  Citaten  in  Dict.  und  bei  Fritzuer  s.  v.  fadmr  s.  Stu.  II 
108,  Flat.  H 445,  Fs.  127  (13).  Isl.  II  310. 

,0  Bjam.  47.  Rd.  18  (151). 

» Stu.  II  255.  VaJl.  1 (96  f.).  VgL  NGL.  II  355  Z.  1. 

« Rd.  14  (89),  16  (153),  18  (153-155).  Eb.  89  (14).  Nj.  66  (47,  52).  Fs. 
111  (18). 

43  DN.  HI  113  (a.  1318).  11  S.  die  bisherigen  Citate. 
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Nach  Gr.  I b 182  (=  IH  391)  kann  man  „öin  Schmähwort  mit  einem 
andern  rächen“,  doch  nur  unter  gewissen  Bedingungen,  worüber  unten. 
Dagegen  soll  es  nach  dem  Bericht  eines  Romans  schon  im  10.  Jahrh. 
auf  Island  Rechtens  gewesen  sein,  „dass,  wo  gleichviele  Menschen 
fielen,  diess  ebengewogen  ( jamvegit ) heissen  solle,  auch  wenn  ein 
Unterschied  unter  den  Menschen  zu  sein  schiene;  aber  diejenigen, 
welche  die  grösseren  Verluste  erlitten,  sollten  den  Mann  dazu  aus- 
w&hlen,  für  den  man  die  Todtschlagsklage  erheben  sollte.“'  Dieses 
würde  den  Thatbestand,  den  wir  in  Bd.  I S.  483  unter  lit.  g als 
gesetzlichen  Compensationsfall  zu  erwähnen  hatten,  in  sich  schliessen, 
weit  aber  über  denselben  hinaus  reichen.  Auch  der  in  Bd.  I S.  481  f. 
lit.  a ist  vom  westnordischen  Recht  in  mehrfachen  Analogieen  berück- 
sichtigt: einem  collationspflichtigen  Miterben  gegenüber  nehmen  die 
andern  soviel  aus  dem  ungetheilten  Nachlass  vorweg,  als  jener  einzu- 
werfen hätte.2  Dem  Grundgedanken  nach  verwandt  mit  dem  in  Bd.  I 
S.  483  lit.  e angeführten  schwedischen  Rechtssatz  in  Betreff  des  Haus- 
miethers  ist  der  des  jüngeren  norwegischen  Christenrechts  (J.  19) 
über  den  Viehpächter,  der  au  Stelle  des  Eigenthümers  das  gepachtete 
Vieh  prtichtgemäfs  verzehntet  hat:  „es  falle  soviel  im  Pachtzins  nieder 
vor  demjenigen,  der  ihn  zu  bekommen  hat“.  Aufser  diesen  gesetz- 
lichen Compensationsfällen  begegnet  uns  nur  noch  einer  in  der  sicht- 
lich jungen  Bestimmung  von  Jb.  Tim.  3 über  Justizverweigerung. 
Macht  sich  der  königliche  Amtmann  einer  solchen  schuldig,  so  darf 
die  in  ihrem  Recht  gekränkte  Partei  sich  durch  einen  Abzug  an  dem 
Theil  von  ihrer  Thingsteuer  entschädigen,  der  dem  Amtmann  zu  ver- 
bleiben hätte. 

Dass  so  selten  von  gesetzlicher  Aufrechnung  verlässige  Nach- 
richt gegeben  wird,  muss  bei  der  Reichhaltigkeit  des  westnordischen 
Materials  auffallen.  Scheiden  wir  das  Romanhafte  und  das  zweifellos 
erst  der  späteren  Rechtsbildung  Eigene  aus,  so  bleiben  im  Ganzen  nur 
3 Fälle,  wo  nachweislich  das  Recht  Schuld  mit  Schuld  ausgleicht. 
Von  diesen  ist  der  meist  beglaubigte  die  Aufreclinung  bei  Collation 
unter  Miterben,  hiebei  aber  wiederum  auffällig  die  nahe  textliche 
Verwandtschaft,  worin  die  einzelnen  Quellenerzeugnisse  zu  einander 
stehen.  Es  berührt  sich  nämlich  dem  Wortlaut  nach  nicht  nur 
Fr.  XI  2 , woraus  die  gemeinrechtlichen  Quellen  abgeleitet  sind , mit 
Gu.  128,  sondern  auch  Gr.  I a 221  Z.  18 — 21  (=  II  65  Z.  15 — 18)  mit 


« GL  23  (80—83;. 

* Gr.  I a 221  (=  II  65).  Gu.  128,  129.  Pr.  XI  2,  3 (=  Ja.  50,  NL.  V 1, 
BL  V 1,  Jb.  A.  2). 
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den  beiden  altern  norwegischen  Texten,  und  zwar  mehr  mit  dem  der 
Fr.  als  mit  dem  der  Gu.  Dieses  lässt  immerhin  an  Entlehnung  des 
Textes,  dann  aber  auch  wol  an  eine  Wanderung  des  Oompensations- 
rechts  denken,  das  somit  bei  Collationspflicht  nichts  Ursprüngliches  wäre. 
Von  den  beiden  andern  Fällen  ist  der  eine  isländisch,  der  andere 
norwegisch  und  obendrein  in  Bezug  auf  sein  Alter  mindestens  ver- 
dächtig. An  dem  isländischen  aber,  der  die  gegenseitige  Beleidigung 
betrifft,  ist  bemerkenswerth  die  Bedingtheit  der  Compensation.  Nur 
dann  soll  ein  gleichverletzendes  Wort  das  andere  rächen,  wenn  der 
Beleidigte  nicht  in  der  Lage  ist,  Andere  zum  Zeugniss  der  Schmäh- 
reden anfzurnfen,  und  der  Beleidiger  nicht  nachträglich  seiner  Schmäh- 
worte sich  berühmt.  „Wenn  nur  ein  Dritter  die  Worte  der  Beiden 
angehört  oder  [so  fügt  Gr.  II  hinzu]  nur  solche,  die  nicht  zeugnissfähig 
sind,  auch  wenn  ihrer  mehrere  sind,  dann  ist  es  gestattet,  zu  klagen 
mit  Zwölferwahrspruch.“ 

Ganz  so  aussergewöhnlich , als  es  hiernach  den  Anschein  hat, 
kann  nun  allerdings  um  1200  auf  Island  die  gesetzliche  Aufrechnung 
von  Schuld  gegen  Schuld  nicht  gewesen  sein,  da  die  isländische 
Procefsordnung  hierauf  besondere  Rücksicht  nimmt: 

Gr.  I a 68:  „Die  Forderung  ( sökn)  soll  in  jedem  Rechts- 
handel früher  vorgebracht  werden  [ fara  fram,  d.  h.  doch 
wol,  sie  soll  vollständig  begründet  werden],  als  die  Einrede 
(vgm),  ausgenommen  wenn  alles  Eins  ist  und  das  im 
einen  Rechtshandel  Einrede  ist,  was  im  andern 
Forderung  ist.“ 

Gleichwol  finden  wir  im  westnordischen  Quellenbereich  keinen 
triftigeren  Grund  als  im  schwedischen  (I  484  f.)  zur  Annahme,  das 
ältere  Recht  habe  grundsätzlich  Geldschuld  mit  Geldschuld,  und  sei  es 
auch  nur  mit  connexer  Geldschuld,  ausgeglichen.  Nicht  dafür  würde 
es  inbesondere  sprechen,  wenn  sich  genauer  nachweisen  liesse,  dass 
nach  isländischem  Recht  Widerklage  ( gagnsgk ) und  Vorklage  regel- 
mäßig mit  einander  abzuurtheilen  waren  tmd  dass  die  gegenüber 
gewissen  Klagen  imbedingten  oder  bedingten  Ausschluss  von  Wider- 
klagen verordnenden  Stellen  der  Grägäs 1 sich  auf  Ausnahmen  be- 
ziehen. Denn  auch  wenn  über  Vor-  und  Widerklage  dasselbe  Urtheil 
entschied  und  wenn  es  jede  der  beiden  Forderungen  anerkannte,  so 
brauchte  es  doch  darum  nicht  aufzurechnen.2  Wahrscheinlich  gehört. 


' Gr.  I b 179  (=  H 258  Z.  4 ff.),  213  (-  H 56  f„  HI  52  etc.),  249°  (=  11 
263),  II  146,  Hl  43  (—  323,  376),  162. 

2 Dieses  scheint  auch  Finsen  Ordr.  s.  v.  gagnsilk  anzunehmen. 
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aber  das  gleichzeitige  Entscheiden  über  Vor-  und  Widerklage  nicht 
dem  ursprünglichen  Recht  das  norwegischen  Stammes  an.  Noch  in 
Bja.  II  29  wii-d  davon  wie  von  einer  Neuerung  gesprochen.  Eis  wird 
bestimmt,  zuerst  solle  der  Vorkläger,  dann  der  Widerkläger  seiner 
Zeugen  gemessen,  aber  ausdrücklich  verboten,  dass  man  ur- 
theile,  bevor  die  beiderseitigen  Zeugen  ausgesagt  hätten.  Ist  da 
ausserdem  noch  bemerkt,  jede  Partei  solle  der  andern  „solche  Bufse 
entrichten,  wie  das  Recht  dabei  oder  der  Rechtsanspruch  sich  mache”, 
so  scheint  gesetzliche  Compensation  geradezu  verneint. 


§ 59.  Erlafs. 

Ein  „Aufgeben“  oder  Verzichten  (gefa  upp  v.,  uppgjqf  f., 
uppgift  f.)  des  Gläubigers  wie  im  ostnordischen  Recht  (I  485) 
ist  der  Erlass  auch  im  westnordischen.  Als  Gegenstand  dieses  Ver- 
zichtes' wird  bald  das  Schuldobject  hingestellt  wie  z.  B.  eine  Geld- 
summe2, bald  das  Leisten3,  bald  die  Schuld4,  bald  ein  Geschäft, 
welches  die  Schuld  begründet  hat5,  bald  aber  auch  die  Ansprache 
und  Klage.6  Im  letzteren  Fall  ist  jedoch  nicht  weniger  als  in 
den  andern  die  Meinung  die,  dass  die  Schuld  selbst  vernichtet  werde ; 
denn  indem  der  Gläubiger  Ansprache  und  Klage  aufgibt,  erklärt  er, 
sein  „Recht“  selbst  autzugeben  7,  und  gilt  er  Andern  als  „einig  und 
verglichen“  mit  dem  Schuldner.8  Der  Verlust  von  Ansprache  und 
Klage  ist  eben  nur  eine  Folge,  welche  die  Aufgabe  der  Schuld  fin- 
den Gläubiger  nach  sich  zieht,.9 

Die  vulgäre  Auffassung,  dass  in  diesem  „Aufgeben“  unter  Um- 
ständen und  im  weiteren  Sinne  auch  ein  „Geben“  (gefa),  d.  h.  ein 
Schenken  oder  Zuwenden  an  den  Schuldner  liege  (vgl.  I 486),  kommt 
zuweilen  in  isländischen  Quellen  zum  Ausdruck,  welche  vom  Gläu- 
biger sagen,  er  „gebe“  seinem  Schuldner  die  Schuld  (gefa  gdrum 


4 Gefa  uj>p  = verzichtend  aufgeben  Olafs,  s.  h.  m.  22  (=  Hskr.  230 
gefa  upp  riki), 

* Leg emg saurar  Gu.  62.  VI  merkt  DN.  IH  46.  Leiga  87  (34).  Lagankt 
DN.  181.  Vgl.  auch  DN.  II  266,  V 159,  Fms.  VH  39. 

8 Fegjali  Stu.  I 313. 

4 Saker  Fs.  10  (14).  Ld.  44. 

5 Gert t Stu.  II  152;  veitjan  Mo.  99  (3). 

* Tütala,  dktera  DN.  XII  67,  DI  192.  Akanla  DN.  XDI  13.  M dl  Lj.  12 

(58).  Mdlefni  NL.  IV  21  (=  Bl.  IV  22,  Jb.  M.  22). 

1 DN.  DI  192.  8 DN.  xn  67. 

9 So  deutlich  in  Stu.  II  152.  Vgl.  auch  DN.  IV 162,  VII 143. 

i.  Amin,  Kordgerminiache*  ObUg»tion»r«elit.  II.  37 
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skuld,  saker)1  oder,  wenn  es  sich  um  eine  Geldschuld  handelt,  er 
„gebe“  ihm  das  Geld  ( gefa  (/drum  fe)2 

Der  Schulderlafs  ist  stets  ein  Rechtsgeschäft,  wozu  mindestens 
eine  ausdrückliche  Erklärung  des  erlassenden  Gläubigers  gehört.  Der 
Wortlaut  derselben  kann  das  „Anfgeben“  oder  „Geben“  anssprechen.3 
Doch  ist  ein  solcher  Wortlaut  nicht  nothwendig.  Wir  werden  nicht 
bezweifeln  dürfen,  dass  als  Erlafserkläning  auch  eine  Entlafs- 
erklärung  dienen  konnte,  wie  sie  in  der  Quittungsformel  der  spät- 
norwegischen  Urkunden  — gera  (gefa)  annan  kcittan  ok  lidugan 
(=  einen  quitt  und  ledig  geben)1  — vorliegt.  Denn  bildet  auch  diese 
Formel  geradeso  wie  die  entsprechende  schwedischer  Urkunden  (I  487) 
nur  eine  lateinische  der  mitteleuropäischen  ars  dictandi  nach  •'•,  so 
bleibt  doch  dieser  Umstand  hier  nebensächlich,  während  von  Belang  der 
andere  ist,  dass  die  Quittungsformel  nachweislich  in  Fällen  Anwendung 
fand,  wo  die  Schuld  nicht  erfüllt  und  Erlaß  beabsichtigt  war.6  Wie 
aber  Erlaß-  und  Entlaßerklärung  sich  gründen  können  auf  das  Be- 
kenntniss  des  Gläubigers,  dass  er  befriedigt  sei7,  so  kann  der  Erlaß 
selbst  schon  in  einem  Satisfactionsbekenntniss  stecken  und  also  in 
dessen  Gestalt  erklärt  werden.  In  Norwegen  pflegten,  wenn  das 
Satisfactionsbekenntniss  mündlich  abgelegt  wurde,  die  Betheiligten 
zu  sagen,  sie  seien  „durch  vollständigen  Ausgleich  verglichen“  ( alsättum , 
satter)  oder  „ganz  und  gar  verglichen“  {satter  ok  alsdtter ).s  Gewöhn- 
lich folgte  nun  zwar  dieses  Bekenntniss  dem  Bekenntniss  ( vidrganga ) 
das  Empfangs  nach,  wie  man  schriftliche  Entlaßerklärungeu  auf 
Empfangsbekenutnisse  folgen  zu  lassen  liebte  (s.  Note  7).  Allein 
buchstäblich  sind  solche  Empfangsbekenntnisse  keineswegs  immer  zu 
nehmen.  Bescheinigen  sie  die  Leistung  von  Geld,  so  ist  doch  oft.  an 
Geldesstatt  anderes  Gut  geleistet , was  mitunter  vom  Gläubiger  er- 


' Kp.  I 095.  Ld.  44. 

2 Gr.  I b 27o  (=  II  1:18),  II  193.  Mo.  219  (26  = Hskr.  734). 

1 Wie  in  Stu.  II  152,  Bp.  1 695,  Nj.  87  (34),  DN.  HI  192. 

* Z.  B.  DN.  m 161,  IV  236,  240,  V 159,  VI  8!l,  X 32,  XII  106.  Vgl.  auch 
DN.  HI  194,  II  216.  DI.  in  274,  329,  384. 

B t gl.  quätum  et  absolutum  procbtmare , — quittum  et  quietum  clamare, 
reitituere  in  DN.  VI  162,  VII  110,  143  und  Bd.  1 S.  487. 

6 DN.  V 159  (hier  nach  der  Verzichterklärung),  VH  110. 

7 DN.  UI  105  g.  E.,  161.  Vgl.  auch  Quittung  nach  Empfangsbekenntniss 

DN.  D 216,  III  194,  IV  236,  240,  VI  89,  XU  106. 

8 DN.  IV  189  (a.  1329),  I 155  (a.  1318),  165  (a.  1322),  II  126  (a.  1316), 

in  168  (a.  1333),  174  (a.  1333),  IV  110  (a.  1315),  208  (a.  1333).  Vgl.  auch  DN. 
I 178  (a.  1324). 
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zählt  wird1,  sicherlich  viel  öfter  jedoch  verschwiegen  bleibt.2  Das 
Empfangsbekenntniss  hat  also  wesentlich  dispositiven  Charakter:  der 
Gläubiger  gibt  sich  dadurch  zufrieden.  So  erklärt  sich  denn  auch 
der  entscheidende  Werth,  der  im  Rechtsgang  dem  Beweis  eines  ausser- 
processualen  mündlichen  Empfangsbekenntnisses  beigelegt  wurde.3  Es 
ergibt  sich  weiterhin  dispositiver  Charakter  des  mit  dem  Empfangs- 
bekenntniss parallelen  Satisfactionsbekenntnisses,  dann  aber  auch,  dass 
letzteres  eine  wörtliche  Erlaßs-  oderEntlafrerklärung  überflüssig  machte. 

Dass  nach  Einführung  des  „Testaments“  (S.  388)  in  dessen 
Form  ein  Schulderlaft  möglich  war,  steht  ausser  Zweifel.4  Nach 
Bp.  I 695  sieht  es  aber  so  aus , als  ob  der  Schulderlafs  auch  unter 
Lebenden  einseitiges  Geschäft  sein,  an  einen  unbenannten  und  un- 
bekannten, wenn  auch  nicht  unbestimmten  Schuldner  sich  richten 
könne.  Bischof  Ame  erklärt  dort,  „dass  er  alle  diese  Schuld  schenke 
für  sich  und  den  Stuhl  zu  Skälaholt  allen  Denjenigen,  welche 
dieser  Ansprache  zu  antworten  hätten,  wenn  nicht  etliche  von  ihnen 
sich  solchen  Erlasses  unwürdig  machten  durch  Widerstand  oder  Un- 
gehorsam gegen  ihren  Bischof  und  die  heilige  Kirche.“  Allein  in 
andern  Fällen  ist  auf’s  Bestimmteste  bezeugt,  dass,  wie  locker  auch 
die  Worte  des  Erlasses  gefasst  sein  mochten,  doch  Formen  beobachtet 
wurden,  die  nur  bei  einem  Vertrag  möglich  waren.  Dahin  gehört, 
wenn  der  Erlaß?  mündlich  vor  sich  ging,  die  Handreichung.  Sie 
wurde  nicht  nur  bei  norwegischen  Empfangs-  und  Satisfactions- 
bekenntnissen  angewandt 5,  sondern  auch  bei  Erlafs,  der  lediglich  aus 
einer  Erklärung  der  Schuld-  oder  Fordenuigsaufgabe  bestand.*1  Nun 
konnte  allerdings  in  der  Urkundenperiode  Norwegens  der  Erlals  auch 
schriftlich  vor  sich  gehen,  und  es  eigneten  sich  hiezu,  — sei  es 


1 Z.  B.  DN.  1 171,  222,  227,  260,  279,  X 35,  38,  46,  52. 

2 Es  ist  die  Regel,  dass  über  diesen  Punkt  nichts  gesagt  wird,  so  z.  B. 
in  DN.  1 101,  134,  138,  155,  158,  159,  165,  167,  169,  183,  188,  203,  222,  228,  234, 
256,  270,  301,  II  67,  116,  122,  145,  148,  149,  153,  159,  169,  197,  201,  211,  216, 
218,  221,  236,  237,  241,  245,  303,  UI  140,  168,  177,  180,  181,  206,  208,  210,  226, 
243,  247,  250,  253,  257  und  in  vielen  gleichzeitigen  Urkunden  der  andern  Bände. 
In  DN.  H 125,  113  187  erzählt  nicht  das  Empfangsbekenntniss,  sondern  die 
Zeugenaussage  von  der  Leistung  an  Geldesstatt. 

3 Vgl.  z.  B.  DN.  UI  194,  VIII 154,  Gr.  I a 243  f.  (=  U 93,  erschlichenes 
Empfangsbekenntniss  kraftlos). 

4 Ein  Beispiel  DN.  II  255  (a.  1343). 

» Ausser  S.  317  N.  5 und  6 f.  noch  DN.  VI  187,  XUI  5,  1 155,  165,  178, 
IV  110,  208.  In  DN.  VUI  164  (a.  1348!)  wird  allerdings  nur  noch  auf  die  An- 
wesenheit des  Schuldners  Gewicht  gelegt. 

« Stu.  I 152.  DI.  in  274,  390.  DN.  XIII 13. 

37* 
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für  sich  allein  ansgestellt,  sei  es  in  einer  andern  Urkunde  enthalten,  — 
nicht  nur  Entsagungs-1  und  Quittungsbriefe 2 ( kviüadarbref litte- 
rae  seu  instrumenta  quittacionis '),  sondern  aus  den  oben  erörterten 
Gründen  auch  schriftliche  Satisfactions-5  oder  Empfangsbekenntnisse.6 
Wir  werden  uns  aber  auch  diese  Schriftstücke  nur  im  Dienst  vertrags- 
weisen Schulderlasses  zu  denken  haben.  Ihre  Wortfassung  kenn- 
zeichnet sie  als  dispositive  Urkunden,  da  der  Aussteller  sich  selbst 
als  den  Redenden  einführt  und  in  der  Anerkennungs-  oder  Erlafs- 
formel  regelmäfsig  des  präsentischen  Tempus  sich  bedient.  Das  meist- 
gebrauchte  Muster  unterscheidet  sich  vom  schwedischen  hauptsächlich 
nur  dadurch,  dass  es  in  der  Volkssprache  abgefasst  ist  und  der 
Datirungsklausel  (wenn  auch  nicht  der  Orts-  und  Zeitangabe)  ent- 
behrt (vgl.  Bd.  I 490).  Dafür  aber  findet  sich  in  der  hier  allein  zu 
berücksichtigenden  Zeit  auch  nicht  die  Inhaberklausel,  so  dass  bei 
der  norwegischen  Erlafsurkunde  noch  weniger  als  bei  der  schwedischen 
um  des  Destinatärs  willen  ihre  Zugehörigkeit  zu  einem  zweiseitigen 
Rechtsgeschäft  einem  Bedenken  unterliegen  kann. 

Über  ein  singuläres  isländisches  Verbot  des  Schulderlasses  s. 
oben  S.  167  N.  6. 

Nicht  jeder  obligationenrechtlich  wirksame  Erlais  war  Schuld- 
erlafs.  Der  Erlafs  konnte  blofse  Entlassung  aus  der  Haftung  sein. 
So  konnte  der  Pfandgläubiger  das  Pfand  „ledig  geben“  (gefa  jtant 
lidugt  )7,  ohne  dass  die  dadurch  versicherte  Schuld  zu  erlöschen  brauchte. 
Dieses  lässt  an  ein  analoges  Ledigen  haftender  Menschen,  insbesondere 
von  Geiseln  und  Bürgen  denken.  Innere  Gründe  nöthigen  ferner  zu 
dem  Schluss,  dass  solches  Ledigen  von  Sachen  und  Menschen  wenig- 
stens dann  durch  einseitiges  Geschäft  des  Gläubigers,  obschon  nicht 
durch  jede  Entäusserung  an  sich,  bewirkt  werden  konnte,  wenn  jene 
während  der  Obligation  in  der  Gewalt  des  Gläubigers  zu  sein  hatten. 


' Wie  DN.  in  192. 

2 Quittung  nach  Schuldaufgabe  DN.  V 159,  nach  Empfangsbekenntniss 
DN.  IV  236,  240,  VI  89,  VII  143,  XD  106.  Vgl.  ferner  DI.  HI  329. 

3 DN.  II  449  (a.  1377).  * DN.  VH  124,  125. 

6 Wie  DN.  HI  105,  161. 

e Wie  DN.  1 169,  228,  234,  256,  301,  H 67,  145,  148,  159,  III  226,  IV  111, 
127,  224,  271,  284,  V71,  116,  153,  VI  81,  VHI  94,  XIH  15.  Empfangsbekennt- 
nlss  mit  Verzicht  auf  alle  Einreden  (vgl.  Bd.  I 489)  in  der  lateinischen  Urk. 
DN.  in  68  (a.  1307). 

7 DN.  Vm  96.  Vgl.  auch  DN.  II  255. 
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§ 60.  Vertragsauflösung. 

Olme  dass  die  Schuld  erfüllt  wird  oder  ein  Erfüllungssurrogat 
gegeben  ist  oder  der  Gläubiger  sich  für  befriedigt  erklärt,  können 
Betheiligte  die  Obligation  auflieben,  indem  sie  dem  Rechtsgrund  der- 
selben die  Kraft  entziehen,  fortzuwirken.  Nur  gegenüber  Verträgen 
aber  ist  ihnen  diess  möglich.  Dass  der  Vertrag  „los“  oder  „gelöst“ 
(lauss)  werde1  oder  dass  er  „zerbreche“  (rofnar)2  oder  „zurückgehe“ 
(gengr  aptr )3,  oder  aber  auch,  dass  er  „ruhig“  (kyrr)  sei4,  sagen  die 
Quellen,  wenn  sie  die  Folge  des  auf  hebenden  Geschäfts  bezeichnen 
wollen.  Es  sind  das  theilweise  die  selben  Ausdrücke,  wodurch  die 
Folge  des  Eintritts  einer  auflösenden  Bedingung  bezeichnet  wird.5 * 
Wird  nun  von  jenem  gesagt,  dass  durch  ihn  nicht  nur  der  Vertrag, 
sondern  auch  der  eine  oder  andere  Contrahent  vom  Vertrag  „los“  oder 
„gelöst“  {lauss  allra  mäla)  werde5,  so  beruht  es  nur  auf  zufälligem 
Mangel  der  Quellenzeugnisse , wenn  wir  nicht  ebenso  auch  die  Folge 
eines  den  Vertrag  aufhebenden  Geschäftes  umschrieben  finden. 

Auch  wie  zu  verfahren  war,  wenn  beide  Ckmtrahenten  unter 
gegenseitigem  Einvernehmen  den  Vertrag  „loslassen“ 7 wollten,  ist  nicht 
mitgetheilt.  Aber  nach  der  Analogie  des  Erlafsvertrags,  namentlich 
desjenigen,  worin  die  Parteien  sich  für  alsdttum  satter  oder  für  satter 
ok  alsdtler  erklärten  (S.  578),  und  des  Vergleiches  darf  es  wol  als 
sicher  gelten,  dass  der  einen  obligatorischen  Vertrag  auflösende  Ver- 
trag, das  kaupa  i sundr  *,  nicht  formloser  war  als  der  Erlassvertrag 
und  vielleicht  auch  der  Vergleich,  also  wenigstens  unter  Handreichung 
abgeschlossen  winde. 

Öfter  ist  von  dem  Falle  die  Rede,  wo  gegen  den  Willen  des 
einen  Contrahenteu  der  Andere,  oder  gegen  den  Willen  beider  ein 
Dritter  den  Vertrag  auflöst.  Dieses  einseitige  Geschäft  ist  ein  „ent- 
zwei sagen“  (segja  i sundr  c.  dat.  oder  acc.  des  aufzulösenden  Ver- 
trags11) oder  „aufsagen“  {segja  upp  c.  acc.  desselben  Objects10)  und, 

1 Z.  B.  eine  Wette  Flat.  IH  423,  424. 

2 Z.  B.  ein  Austrag,  ein  Kauf  Gr.  Ia  248  (=  II  86),  b 17»  (=  II 128), 
II  419,  Ja.  83.  Vgl.  auch  Gr.  Ib  101  Z.  6,  II  438». 

3 Z.  B.  ein  Kauf  Gu.  40  (=  Ja.  118,  NL.  VIII 10,  Bl.  VH  4,  Jb.  Kp.  9). 
Bja.  III  Y 107,  108  (S.  81,  92). 

4 Eine  Wette  Mo.  98  (25). 

5 Filag  alte  at  rnfna  Gr.  I b 43  (=  H 171);  — skyldi  laust  vera  sdttmdlit 
DN.  1 109  (a,  1307);  — tkulu  mit  f> esse  laus  Jv.  47  (29). 

8 Ist.  H 217,  241.  Vgl.  Flat.  I 232,  NGL.  I 461  Z.  10. 

7 Mo.  98  (36  = lata  lausu  r eäjonna).  8 * Grönl.  H 520  (Str.  36). 

fl  «.  s.  festum  (festamar)  Gu.  51,  Gr.  I b 32,  H 159,  — felagi  Gu.  53 

(—  NGu.  28,  NGL.  II  76  Var.  24,  IV  16),  — sättinni  Sto.  I 133. 

10  segja  upp  satt  Stu.  H 133. 
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wenn  vom  einen  Contrahenten  vollzogen,  ein  „Widerrufen“  (kalla  aptr) 
des  Vertrags1,  ein  „Zurücknehmen  des  eigenen  Wortes“  (faAa  aptr 
orit  sin).'1  Bildlich  heisst  die  Aufeage  ein  -Schieissen“  (slita)  der 
Abrede3,  viel  öfter  aber  ein  „Zerreissen“  ( rjtifa 4 wozu  das  n.  rof' 
und  wofür  auch  wol  das  v.  rifa*)  oder  „Aufreissen“  (ripta 7,  wozu 
die  f.  riptiny  * und  riß  *)  während  das  Zeitwort  bregda  (=  bewegen, 
wechseln,  verändern),  auf  einen  Vertrag  bezogen  (dat.  des  Objects, 
z.  B.  br.  m Ali),  nicht  sowol  den  Rücktritt  als  das  Nichterfüllen  zu 
bezeichnen  scheint10  imd  ifask  (=  zweifeln,  bedenklich  werden)  oder 
xdrask  (=  sich  gereuen  lassen)11  nur  eine  Ursache  des  Rücktrittes 
eines  Contrahenten  angibt.13 

Dass  einseitiger  Rücktritt  eines  Contrahenten  zu  lösen  vermag, 
ist  Grundsatz  nur  bei  einer  Gruppe  von  obligatorischen  Verträgen 
nämlich  den  Realverträgen  (§  35),  wo  der  Empfänger  der  Vorleistung 
und  Übernehmer  der  Auflage  unter  Rückgabe  des  Empfangenen  und 
allenfalls  der  Vorleister  durch  Rückforderung  des  Geleisteten  die  Ab- 
rede widerrufen  kann.  Sonst  ist  einseitiger  Rücktritt  nur  ausnahms- 
weise bei  gewissen  einzelnen  Verträgen  und  nur  unter  besondere 
Bedingungen  zulässig.  Die  einzelnen  Fälle  solchen  Rücktrittes  sind 
daher  im  VIÜ.  Hauptstück  zu  besprechen.  Einstweilen  ist  nur  her- 
vorzuheben, dass  ausserhalb  des  Bereichs  der  Realverträge  einseitiger 
Rücktritt  eines  Contrahenten,  wo  ihn  das  Recht  gestattet,  ohne  An- 
gabe eines  bestimmten  Grundes  zu  verlangen,  gewöhnlich  mit  einer 
Reubusse  an  den  andern  Contrahenten  bezahlt  werden  muss.  Eine 
solche  Reubusse  ist  der  Betrag  von  3 Mark  wegen  handsalsrof  oder 


' DN.  I 109. 

3 Eg.  151  (3).  Ld.  42.  Vgl.  Fr.  1X3  (=  Ja.  71). 

s Fr.  X 48.  Vgl.  NF.  209  (32). 

1 Rjtifa  mdldaya  Gr.  I a 249»  (=  II  101),  r.  kaup  Gu.  48  (=  Ja.  124),  56 
(•=  NL.  VIII  21),  276,  293,  Ja.  127,  r.  skipti  Gu.  87  (=  NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  3\ 
r.ftlag  Gu.  53  (—NGL.  IV  16,  U 76  Var.  24,  NGu  28,  Ja.  61),  r.fjdrlgg  Gr.  la 
249,  r.  tkipan  Bl.  IX  12  (=  Jb.  F.  13),  r.  gjgf  Gu.  107,  Fr.  IX  4,  Stu.  I 389, 
r.  rddafdr  Bo.  II  3 (=  NGL.  IV  68),  4 (=  HL  4),  vgl.  auch  Gu.  51. 

8 Gr.  Ia  248,  249  (=  H 86,  100),  U 127».  S.  auch  handsalsrof  oben 
S.  311  N.  5,  kauprof  Fr.  XII  4. 

6 Aptr  rifa  sättmdl  DN.  I 109. 

1 Ripta  kaup  Gu.  277,  Gr.  Ib  44»  (=  II  174),  H 418  (=  Ja.  81,  Jb. 

Lb.  6),  landsghma  Gr.  II  419,  fjarhg  Gr.  II 100  (cf.  I a 249),  gjof  Gr.  I a 247 

(«=  II  84,  HI  415). 

• Gr.  n 98  Z.  3 (=  HI  43,  145,  415),  445.  9 Gr.  II  419. 

10  Gr.  Ia  130  (—  II  266),  133,  b 75,  218  (*  II  98),  II  270.  Kms.  114. 

" Bja.  HI  Y 110  (8.  92).  Bl.  VH  6. 

'»  Gr.  I b 32  (=  II  159).  Vgl.  auch  Gr.  I b 33  (=  II  160). 
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handsalsslit , wofür  nach  norwegischen  Rechten  (Gu.  und  Bo.)  die 
Contrahenten  eines  Verlöbnisses  oder  doch  die  Braut  dasselbe  wider- 
rufen konnten,  wenn  es  nicht  durch  die  Verwandtschaft  der  Braut 
gefestigt  war  (vgl.  oben  S.  311  N.  5).  Aber  nicht  immer  stellt  sich 
die  Reubusse  als  fester  Geldbetrag  dar.  Auf  Island,  wo  beim  Ver- 
löbuiss  erst  die  jüngere  Gesetzgebung  eine  Befügniss  zum  einseitigen 
Widerruf  ohne  Grandangabe  und  auch  dann  nur  für  den  Bräutigam 
eingeführt  hat,  wird  obiges  handsalsrof  durch  die  gesetzlichen  und 
vertragsmä&igen  Gegengaben  vertreten,  welche  der  Bräutigam  an  oder 
für  die  Braut  bei  der  Heirat  zu  entrichten  haben  würde.  Eis  darf 
ferner  als  wahrscheinlich  gelten,  dass  im  Drontheimischen  der  Verlober 
einseitig  imter  Aufopferung  der  versprochenen  Mitgift  das  Verlöbniss 
olme  Grundangabe  lösen  konnte.  Über  alles  dieses  s.  § 66.  Wie  in 
den  beiden  letztgedachten  Fällen,  anders  als  in  den  vorher  erwähnten, 
der  Zweck  der  Reubufse  darauf  hinausläuft,  dem  benachtheiligten 
Contrahenten  nicht  Genngthuung,  sondern  Vergütung  seines  Geld- 
interesse zu  gewähren,  so  auch  wenn  nach  Bl.  IX  12  (=  Jb.  F.  13) 
von  einem  Heuervertrag  jeder  Contrahent  unter  Erlag  der  Heuer 
zurücktreten  kann  (§  75). 

Geht  die  Aulsage  von  einem  Andern  als  den  Contrahenten  aus, 
so  besteht  sie  in  der  Erklärung  seines  Missfallens  {segja  ösätt  sina 
oben  S.  289).  Aufsagebefugnisse  dieser  Art  kommen  nur  vor,  wenn 
durch  den  Vertrag  die  Interessen  Dritter  in  Mitleidenschaft  gezogen 
sind.  Es  kann  nämlich 

1.  der  Ehemann  eigenmächtige  Veräusserungsgeschäfte  seiner 
Frau  auflösen,  wenn  dieselben  einen  bestimmten  Werth  übersteigen. 
Auf  Island  beträgt  dieser  eine  halbe  Unze  im  Jahr.  In  Norwegen, 
wo  der  Mann  in  Monatsfrist  nach  erlangter  Kenntniss  des  Vertrages 
seinen  Einspruch  erheben  muss,  bewegen  sich  die  Werthgrenzen  im 
Allgemeinen  zwischen  1 Örtug  und  */2  Mark  je  nach  dem  Stand  des 
Mannes  vom  Freigelassenen  bis  hinauf  zum  Landherrn. 1 

2.  kann  nach  norwegischem  Recht  der  Freilasser  solange  ihm 
der  Freigelassene  noch  zur  Ehrerbietung  verpflichtet  ist,  gewisse  Ver- 
träge des  Freigelassenen  mit  Dritten  widerrufen,  nach  Gu.  56  näm- 
lich alle  Veräusserungen  über  den  Belauf  von  einer  Örtug,  nach 
E’r.  XI  23  sämmtliche  Verträge  auf  Gegenseitigkeit  (kaup)  mit  Aus- 
nahme der  Landpacht  zum  nothwendigsten  Bedarf  und  (des  Kaufs 

I Gr.  Ib  44  (=  H 173  f ),  HI  421.  Gu.  56.  Fr.  22.  NL.  VHr  21.  Ja. 
127.  Jb.  Kp.  24.  Finsen  in  Annaler  1849  S.  256  und  Ordr.  629.  Brandt 
Forel.  1 111,  282.  Rive  1 132  f.,  der  jedoch  irrig  hier  von  „Handlungsunfähig- 
keit des  Weibes“  spricht.  Keys  er  II 1 S.  312,  315. 
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oder)  der  Aufnahme  eines  Darlehens  von  Saatkorn  bis  zum  Werth 
von  6 gezählten  Unzen.' 

3.  kann  nach  isländischem  Recht  der  gesetzliche  Vogt  ( legrä - 
iande)  eines  Weibes  die  von  diesem  abgeschlossenen  Veräusserangen  von 
Grundstücken  zurtickgehen  lassen,  wenn  die  veräusserte  Bodenfläche 
mindestens  die  Hälfte  eines  bewohnbaren  Gehöftes  ausmacht.  Doch 
muss  der  Widerruf  in  Jahresfrist  von  dem  Zeitpunkt  an  erfolgen,  wo 
dem  Vogt  die  Veräusserung  zur  Kennt niss  gekommen  ist.  Ans- 
geschlossen ist  der  Widerruf  von  Veräussemngen,  die  in  echter  Noth 
geschehen  sind,  wenn  die  Frau  das  Grundstück  dem  Vogt  angeboten 
hat.  Im  Übrigen  aber  erstreckt  sich  der  Widerruf  auch  auf  alle 
weiteren  Veräusserungsgeschäfte , die  noch  von  Andern  über  dasselbe 
Grundstück  abgeschlossen  worden  sind.  Hatte  die  Frau  das  Grund- 
stück verkauft,  so  mag  der  Verkäufer  sein  Geld  zurückfordern.  Dass 
bis  zum  Widerruf  die  Veräusserungsgeschäfte  „fest“  seien,  wird  aus- 
drücklich gesagt.2  Es  ist  allerdings  nicht  unwahrscheinlich,  dass 
dieser  Rechtssatz  und  sein  Oorollar,  das  Widerruferecht , erst  der 
spätem  Freistaatszeit  angehören.  Von  den  Grägas-Compilationen  hat 
nur  eine  die  angeführten  und  die  damit  zusammenhängenden  Be- 
stimmungen imd  diese  beziehen  sich  auch  nur  auf  Landverkauf,  wäh- 
rend sonst  in  der  Grägäs  gesagt  wird , das  Weib  „habe  ohne  Ent- 
scheid ( räd ) seines  Vogtes  weder  Land  von  der  Grösse  eines  halben 
Gehöftes,  noch  eine  Godenlierrschaft  noch  ein  Seeschiff  zu  verkaufen.“1 
Das  ältere  Recht  hatte,  wie  es  scheint,  alle  diese  Veräusserungen  als 
ungiltig  betrachtet. 

4.  können  nach  Gu.  51  Brüder  des  Veilobers  das  von  diesem 
ohne  ihre  Zustimmung  abgeschlossene  Verlöbniss  umstossen,  wenn 
das  Loos  zu  ihren  Gunsten  entscheidet. 

5.  kann  nach  dem  drontheimischen  Recht  ein  ohne  Zustimmung 
der  Braut  geschlossenes  Verlöbniss  von  dieser  abgebrochen  werden, 
wenn  sie  eidlich  leugnet  zugestimmt  zu  haben.4 

1 Vgl.  auch  Gjessing  in  Annaler  1862  S.  277.  Brandt  Ford.  I 74 
meint,  dass  nicht  von  einem  Getreidedarlehen,  sondern  von  einem  Getreidekauf 
die  Bede  sei.  Diess  ist  den  Textworten  zuwider. 

s Gr.  H 419,  wonach  Ja.  83. 

8 Gr.  II 174  (=  Ib  46).  Finsen,  der  einen  Zeitunterschied  zwischen 
diesem  und  dem  vorigen  Stück  der  G rag  As  nicht  anzunehmen  scheint,  spricht 
hier  wol  mit  Fug  von  einem  Nicht-veräussem-können;  Annaler  1860  S.  195, 
Ordr.  629,  dagegen  K.  Maurer  Island  S.  342  von  einem  Nicht- verkauteu- 
dürfen  und  von  einem  „Verbot“.  Unklar  Rive  I S.  84,  zu  allgemein  Wein- 
hold I S.  196. 

4 Fr.  m 22  (=  Overs.  68,  Bja.  in  NGL.  IV  71). 
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6.  kann  nach  norwegischem  Recht  der  Miteigenthtimer  des  Ver- 
äusserers  einer  Sache  innerhalb  Monatsfrist  dessen  Veräussemngs- 
geschäft.  widerrufen,  wenn  die  Veräusserung  ohne  seine  Erlaubniss 
geschehen  und  das  Loos  die  Entscheidung  ihm  anheim  gibt.  Eine 
jüngere  Fassung  des  Rechtssatzes  erstreckt  die  Frist,  wenn  echte 
xNoth  den  Widerspruch  hindert.'  Das  isländische  Recht  gewährt  ein 
Widerruferecht  ein  Jahr  lang,  „wenn  einem  Land  oder  eine  andere 
Sache  gehört,  die  ein  Anderer  verkaufen  darf,  wenn  der  will“.2 

7.  sind  Geschäfte  über  Geld  und  Gut  ( fj dring) , wodurch  man 
seinen  Erben  benachtheiligt  ( arfskot , aifscik),  vom  principiellen  Stand- 
punkt der  Grägäs  ans  zwar  giltig,  aber  anfechtbar.3  Der  zur  Zeit 
des  Geschäftsabschlusses  nächste  Erbe  des  Veräusserers,  aber  auch 
ein  erst  später  in  die  Stelle  des  nächsten  Erben  Einrückender  kann 
innerhalb  gesetzlicher  Frist,  gerechnet  seitdem  er  von  dem  Geschäft 
Kenntniss  erhalten,  dasselbe  widerrufen.  Für  den  ersteren  läuft  die 
Frist  gewöhnlich  bis  zum  dritten,  jedoch  bei  Versorgungsverträgen 
und  Verpfründungen  im  Ganzen  nur  bis  zum  nächsten  Allthing 
(vgl.  unten),  für  den  andern  stets  bis  zum  nächsten  Allthing  oder 
einen  halben  Monat  lang.4  Nur  ausnahmsweise  hat  bei  gewissen 
Vergabungen  der  Widerruf  durch  Erben  zu  unterbleiben  (§  65). 
Das  norwegische  Recht  behandelt  Geschäfte,  die  ein  arfsvik  enthalten, 
zwar  im  Allgemeinen  als  nichtig  {at  vee(tu</i).i  Eines  jedoch  lässt 
wie  das  isländische,  so  das  ältere  norwegische  Recht  bis  zum  gesetz- 
massigen  Widerruf  durch  die  Erben  gelten,  den  Vertrag  unter  Ehe- 
leuten über  Gütergemeinschaft,  den  der  benachteiligte  Erbe  des 
Mannes  oder  der  Frau  auflösen  kann,  solange  die  Gatten  nicht 
20  Winter  beisammen  sind.6 

' Gu.  48  (=  Ja.  121).  NGL.  H 161  Var.  11.  Brandt  Forel.  I S.  209, 
der  aber  vielleicht  zu  weit  geht,  wenn  er  aus  Gu.  48  mit  51  (s.  oben  No.  4)  ein 
für  alle  ,Jntereü.sentscha  ft«- Verhältnisse“  gemeingiltiges  Princip  ableitet. 

3 Gr.  Ia  249  (=  Et  100). 

3 Ausführlich  hierüber  Finsen  in  Annaler  1849  S.  297 — 312.  Vgl.  auch 
Finsen  Ordr.  s.  v.  arfskot , Einarson  S.  138. 

4 Das  Princip:  Gr.  I a 249  (=  II  c.  76).  Anwendungen:  Gr.  II 127«  (Ver- 
sorgungsvertrag),  I b 17«  (=  II  c.  96,  Aastrag),  a 248  (—  II  85  f.,  vgl.  oben 
S.  346  bei  N.  1-3),  236  Z.  1 f.  (=  II  82  f , III  414,  Erbschaftsverkauf;  vgl. 
Finsen  Ordr.  s.  v.  arfvdn),  Stu.  I 389  (Gabe),  Eb.  58  (23  f.)  mit  54  (22—25, 
Austrag). 

6 Gu.  58  (=  NL.  V 12,  Bl.  V 12,  .Tb.  A.  12). 

« Gu.  53  (*=  Ja.  51,  NGu.  28).  NGL.  IV  16,  II  76  Var.  24.  Der  Haupt- 
text von  NL.  V 3 und  entsprechend  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3 kennen  auch  hier  nur 
den  Gegensatz  von  Nichtigkeit  und  Unwiderruflichkeit.  Vgl.  Munch  IV  1 
S.  525  N.  2,  Brandt  Forel.  1 117,  119,  Olivecrona*  S.  182,  185,  189. 
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Die  Form,  in  der  ein  Nichtcontrahent  aufzusagen  hatte,  war 
der  Regel  nach  eine  öffentliche.  In  dem  zuletzt  angeführten  Falle 
verlangte  das  norwegische  Recht,  dass  sie  am  Thing  geschehe.  Das 
isländische  geht  in  den  Fällen  unter  3,  6,  7 davon  aus,  dass  die 
Aufsage  am  Gesetzesfelsen  des  Allthings  kund  gemacht  werde,  laut 
genug,  um  dem  Gesetzsprecher  vernehmlich  zu  sein.  Allerdings  jedoch 
standen  neben  diesem  Verruf  leichtere  Formen  zur  Auswahl.  In  dem 
Fall  von  No.  6 genügte  es,  wenn  die  Aufsage  vor  Zeugen  einem  der 
Contrahenten  erklärt  wurde.  Der  Einspruch  gegen  ein  arfskot  (No.  7) 
konnte  gemeiniglich  wie  am  Allthing  so  auch  vor  5 Nachbarn  des 
Einsprechers  erhoben  werden.  Andererseits  waren  bei  der  Auflösung 
gewisser  Geschäfte  diese  sonst  zur  Auswahl  gestellten  Formen  ver- 
bunden. Gegen  einen  Versorgungsvertrag  und  eine  Verpfandung' 
hatte  der  Erbe  seinen  Einspruch  gleich,  sobald  er  vom  Vertrag 
Nacliricht  erhalten,  vor  5 Nachbarn,  dann  aber  noch  einmal  am  All- 
thing kund  zu  geben.  Alle  diese  mehr  oder  minder  feierlichen  Er- 
klärungen konnten  unter  Umständen  eine  Klage  ihres  Urhebers  vor- 
bereiten, sei  es  eine  Strafklage  gegen  einen  oder  beide  Contrahenten 
(s.  unten),  sei  es,  wie  in  den  Fällen  3,  6,  7 eine  Klage  auf  Rückgabe 
von  Gut.  Dass  aber  eine  solche  Klage  ( stefna  til  rofs)  die  feierliche 
Anfrage  zu  ersetzen  geeignet  war,  wie  es  allerdings  nach  einigen 
Grägäs-Stellen  scheinen  könnte2,  lässt  sich  für 's  ältere  isländische 
Recht  nur  in  so  weit  annehmen,  als  die  Formen  der  Klage  mit  denen 
der  Aufsage  zusammenfielen.  Bei  einer  Gelegenheit,  wo  letzteres  nicht 
zutrifft,  lässt  sogar  Gr.  II  127  selbst  dem  stefna  til  rofs  die  Aufsage 
voran  gehen.3 

In  gewissen  Fällen,  wo  ein  Dritter  den  Vertrag  aufhebt,  legt 
norwegisches  Recht  dem  einen  Contrahenten  eine  Bufee  an  den  Andern 
für  handsalsslit  auf,  so  Gu.  51  dem  Verlober,  wenn  dessen  Bruder  das 
Verlübniss  umstösst  (s.  oben  No.  4),  so  wie  wenn  der  Verlober  selbst 
den  Vertrag  rückgängig  machen  würde  (vgl.  S.  582  flg.).  Walirschein- 
lich  hatte  auch  der  Veräusserer  einer  Sache  eine  solche  Bufee  an  den 
Erwerber  zu  zahlen,  wenn  der  Vertrag  durch  den  Miteigenthümer 
gelöst  wurde  (Np.  6).  In  dem  Fall  5 geht  an  den  Bräutigam,  wider 
dessen  Willen  das  Verlübniss  gebrochen  wird,  die  versprochene  Mit- 

. . - - . __ i 

1 Gr,  II  127«,  128  (<=  Ib  17),  zwei  Stellen  die  sich  gegenseitig  er- 
läutern. 

2 Gr.  I a 247,  248  (=  II  31,  85  f.),  II  419  f.  Vgl  die  Ladeforxnel  Gr.  I b 
105  (=■  II  441).  Doch  ist  dort  wie  in  dem  entsprechenden  Fall  Gr.  Ib  101 
Z.  5,  II  438  nicht  von  blofser  Vertragsauflösung  die  Rede.  Vgl.  unten  §60. 

3 Hiezu  stimmt  auch  die  Antwort  des  Goden  Amkell  in  Eb.  58  (23). 
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gift.  Vgl.  dazu  oben  S.  583.  Dem  isländischen  Recht  sind  der- 
artige Bufsen,  wie  es  scheint,  unbekannt.  Eher  gewälirt  es  dem  Ein- 
spruchsberechtigten  eine  Klage  auf  die  Dreimarkstrafe  oder  gar  auf 
Landesverweisung  gegen  denjenigen,  der  den  Vertrag  abgeschlossen 
hat  wissend,  dass  die  Zustimmung  des  Einspruchsberecktigten  fehlte.' 
Bestraft  auch  wird  der  Contrahent  einer  verheiratheten  Frau  (vgl.  No.  1), 
wenn  er  nach  isländischem  Recht  zurückerstatten  muss,  was  er  von 
ihr  erworben,  dagegen  nicht  zurückfordem  kann,  was  er  ilir  gegeben. 


§ 61.  Verjährung.  Verwirkung. 

I.  Veijährung.1 2 * 

Dass  Ansprüche  und  Verfolgungsrechte  untergehen  können,  weil 
sie  eine  bestimmte  Zeit  liindurch  nicht  gehörig  geltend  gemacht  sind, 
ist  weder  dem  norwegischen  noch  dem  isländischen  Recht  eüi  fremder 
Gedanke.  Allerdings  sagen  norwegische  Quellen  von  der  frühesten 
bis  hinein  in  die  gemeinrechtliche  Zeit: 

„Wenn  eine  Schuld  20  Winter  steht  oder  länger  als 
20  Winter,  dann  veraltet  ( fyrnizt j die  Schuld  vor  den  Zeugen. 
Aber  er  [Kläger]  kann  ihn  [den  Beklagten]  zum  Eid  bringen. 
Denn  im  Salz  liegt  die  Sache,  wenn  die  Suchenden  taugen.' 

Aber  diese  Worte  scliliessen  nicht,  wie  man  wohl  gemeint  hat4, 
aus,  dass  gewisse  Schulden,  und  seien  es  selbst  vertragsmäßige,  in 
20  oder  mehr  Wintern  verjähren.  Sie  scliliessen  nicht  einmal  aus, 
dass  eine  Schuld  in  kürzerer  Frist  veijährt.  Sie  sprechen  überhaupt 
nicht  davon,  wann  eine  Schuld,  sondern  davon,  wann  die  Beweiskraft 
eines  Zeugnisses  erlischt5,  und  lassen  bezüglich  der  ersteren  Frage 
nur  den  Schluss  zu,  dass  unter  Umständen  eine  Schuld  20  Winter 
überdauern  könne. 


1 Ausser  den  Citaten  S.  586  in  N.  3 s.  Gr.  I b 44  f.  (.=  11 171). 

* Aschehoug  S.  234 — 241,  246.  Brandt  ForeL  I S.  322,  324,  274—277 
Finsen  in  Annaler  1850  S.  211  und  Ordr.  s.  v.  fymatt.  Gegen  die  Dar- 
stellungen von  Brandt  und  Aschehoug  muss  ich  im  Allgemeinen  einwenden, 
dass  sie  bald  die  Präclusion,  bald  die  Ersitzung  nicht  genugsam  von  der  Ver- 
jährung unterscheiden. 

* Gu.  39  (=  NL.  Vffl  6,  Bl.  VH  11,  Ja.  115,  Jb.  Kp.  6).  Falsche  latein. 
Übersetzung  in  Ma.  Gu.  S.  484 , wonach  es  auf  den  Eid  nicht  des  Beklagten, 
sondern  des  Klägers  ankommen  soll. 

4 Brandt  a.  a.  O.  276,  322,  Aschehoug  S.  238,  Hertzberg  S.  12. 

8 Über  diese  Vaqährung  s.  Brandt  ForeL  H 235—237,  Hertzberg 
S.  11  f,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  X 1868  S.  398  f.  — Auch  nur  um  Ver- 
jährung eines  Zeugnisses,  nicht  aber  eines  Rückkaufrechts,  wie  Brandt  I 275 
sagt,  handelt  es  sich  in  Gu.  272,  276,  worüber  unten  § 69. 
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Das  nämliche  Rechtsbuch,  welches  die  soeben  übersetzte  Stelle 
zuerst  bringt,  spricht  die  Regel  aus,  dass  Klagen  aus  Sachfalligkeit 
des  Beklagten,  also  gerade  die  allersichersten  Klagen,  möglicherweise 
Klagen  um  vitafe  (oben  S.  145,  544  f.),  im  buchstäblichen  Sinne  des 
Wortes  „verjähren“: 

Gu.  136.  „ . . . Wenn  ihm  [dem  Leugnenden]  Eidfall  wird, 
dann  soll  dieser  verfolgt  (sott)  sein  in  den  ersten  12  Monaten 
wie  jedes  Andere  ( hcert  annarra ).' 

Die  Schlussworte  beziehen  sich  mindestens  auf  alle  diejenigen 
fall,  die  wie  eidfall  wirken.  Vielleicht  jedoch  beziehen  sie  sich  auf 
Klaggründe  im  Allgemeinen  und  lassen  sie  nur  die  besonderen  Um- 
stände unberücksichtigt,  unter  denen  die  Verjährungsfrist  anders  be- 
messen wird.  In  der  That  erwähnt  die  Gula[*ingsbök  nicht  nur  mehr- 
fach eine  Verjährung  von  Ansprüchen,  die  keine  liquiden  zu  sein 
brauchen,  sondern  sie  setzt  auch  dabei  die  zwölfinonatliche  Frist  als 
die  gemeine  voraus.  In  12  Monaten  verjähren  die  Einlösungsklagen 
in  Stammgutssachen 2,  und  nur  wenn  der  König  Partei  ist  , beträgt 
die  Frist,  „dreier  Könige  Zeiten“,  wobei  es,  als  „eines  Königs  Zeit“ 
gelten  soll,  wenn  mehrere  zugleich  herrschen.3  In  12  Monaten  ge- 
meiniglich verjährt  die  Klage  um  ererbtes  Gut,  wenn  der  Erbnehmer 
beim  Anfall  der  Erbschaft  selbständig  ist.  Im  entgegengesetzten 
Fall  allerdings  beträgt  die  Frist  5 Winter,  gerechnet  vom  Selbständig- 
keitstermin an.4  Wieder  nur  ein  Beispiel  von  der  zwölfmonatlichen 
Verjährung  ist  aber  was  oben  S.  233  aus  Gu.  50  iiber's  Einlösen  des 
vom  Versatznehmer  weiter  veräusserten  Wettschatzes  mitgetheilt 
wurde. 

Das  Verjähren  der  Klage  wegen  Eidfall  kennt  auch  die  Frostu- 
fringsbök,  aber  nur  mit  einmonatlicher  Frist,  wo  der  Eid  den  Schwur- 
pflichtigen  gegen  die  Acht  hätte  sichern  sollen.5  Ausserdem  aber  weiss 

1 Fast  wörtlich  so  mit  Anwendung  auf  Eidfall  gegenüber  einer  Vater- 
schaftsklage Gu.  57  (S.  30  unten). 

* Gu.  273,  278,  289,  290,  291. 

Ä Gu.  271.  Eine  ähnliche  Zeitbestimmung,  aber  kein  ähnlicher  Sachverhalt 
Fr.  XIV  7 (vgl.  NL.  VII  61).  Giess  gegen  Brandt  I 276  f. 

4 Gu.  119,  122  (vollständig  in  NGL.  IV  S.  7).  Dieses  verallgemeinert  den 
Quellen  zuwider  Brandt  I 275.  — Um  Präclusion  handelt  sich ’s,  wenn  ein  bei 
der  Todtenfeier  anwesender  Erbe  durch  Schweigen  seinen  Erbschaftsanspruch 
verliert,  Gu.  122,  ebenso  aber  auch,  wenn  nach  Gu.  109 — 113,  Gr.  Ib  195  (= 
IH  464),  a 239*»  auf  den  unbekannten  Erben  nur  eine  bestimmte  Frist  hindurch 
(3  Winter)  gewartet  wird,  nach  deren  Ablauf  der  Nachlass  dem  Verwahrer  oder 
dem  König  gehört. 

5 Fr.  IV  8.  Zu  allgemein  Brandt  H 269,  während  er  in  I 274  von 
zwölfmonatlicher  Verjährung  spricht.  — Vgl.  auch  Bja.  H 24. 
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sie  noch  von  vielen  andern  Klagpräscriptionen.  Hat  jemand  auf 
Grund  eines  von  ihm  behaupteten  Besitzrechts  einem  Andern  be- 
wegliches Gut  in  unerlaubter  Eigenmacht  weggenommen,  so  kann  der 
Entwerte  Wiederherstellung  des  früheren  Besitzzustandes  nur  in 
Monatsfrist  fordern.'  Um  Erbe,  insbesondere  auch  um  ererbtes  Land, 
muss  man  in  10  Wintern  klagen,  wem  der  Anspruch  nicht  erlöschen 
soll.2  Bei  Mittheilung  dieses  Satzes  bemerkt  das  Rechtsbuch,  dass 
es  ebenso  mit  allen  fjdrtöknir  zu  halten  sei.3  Unter  diesen  werden 
wir  wol  alle  Klagen  um  Geld  und  Gut  verstehen  dürfen,  die  sich  auf 
ein  Recht  gründen 4 , um  so  mehr,  als  wirklich  in  Fr.  XU  1 die  zehn- 
winterige  Veijährung  eines  Rückkaufrechts  und  in  Fr.  HI  24 5 die 
zehnwinterige  einer  Klage  um  Strafgeld  erwähnt  wird.  Aber  auch 
die  zwöllinonatliclie  Klagverjährung  kommt  in  der  Frostufnngsbök 
mehrmals  vor,  so  bei  jeder  Einlösung  von  Land,  nachdem  sie  einmal 
angekündigt  ist 6 , bei  der  Todtschlagsklage,  wenn  der  Blutkläger  zur 
Zeit  der  ersten  Thingansage  sich  zwar  im  Lande  aber  ausserhalb  des 
drontheimer  Thingverbandes  aufhält.7  Nach  einem  Monat  oder  gar 
schon  nach  einem  Halbmonat  erlischt  diese  Klage  zum  Nachtheil  des 
primär  Berechtigten,  wenn  er  innerhalb  des  Thingverbandes  und  zwar 
je  nachdem  er  im  Volklande  des  Tliatortes  oder  in  einem  andern 
Bezirk  ist.”  Eine  Veijähnxngsfrist  von  20  Wintern  treffen  wir  als 
die  gewöhnliche  für  das  Rückkaufrecht  in  Fr.  XII  1.  Es  unterliegt 
jedoch  keinem  Zweitel,  dass  diese  Frist  ursprünglich  nur  der  Zeug- 
nissverjährung  galt.9  Durch  Halbirung  desselben  Zeitabschnittes  aber 
ist  vermuthlich  auch  die  zehnwinterige  F’rist  in’s  drontheimische  Recht 
hinein  gekommen10,  bei  der  Veijährung  wie  bei  der  Ersitzung." 
Andererseits  erscheinen  jene  kurzen  Fristen  von  einem  Monat  und 
einem  halben  Monat,  von  denen  vorhin  die  Rede  war,  als  etwas  Aus- 
nahmsweises, dessen  Erklärungsgründe  theilweise  offen  liegen,  gerade 
so,  wie  die  eintägige  Präscriptionsfrist  bei  der  Beleidigungsklage  in 
Bja.  H 36  als  Ausnahme  auftritt.  Alles  dieses  vorausgesetzt,  würde 

1 Fr.  X 1 (*=  Bja.  HI  Y 155  S.  96).  Viel  zu  weit  fasst  den  Casus  Ascbe- 
houg  S.  235. 

2 Fr.  IX  29  (wonach  Ja.  77,  auch  NL.  V 18,  BL  V 18,  Jb.  A.  20),  30. 

8 Brandt  nimmt  I 324  an,  dieses  sei  eine  jüngere  Bestimmung. 

4 Im  Gegensatz  zu  der  .in  Fr.  X 1 (oben  N.  1).  — Wegen  fjdrtöknir  vgl. 
Fr.  X 24,  31. 

8 «=  Overs.  70,  Bja.  in  NGL.  IV  72,  J.  62. 

8 Fr.  XH  7. 

7 Fr.  IV  54,  24,  wo  wahrscheinlich  die  Lesart  II  tndnaia  nach  54  in  XII 
mtina&i  zu  verbessern  ist. 

* Fr.  a.  a.  O.  * Vgl.  insbesondere  Gu.  272,  276. 

io  Hierüber  Hertzberg  S.  11.  11  Fr.  XHI 10. 
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sich  als  die  ordentliche  Veijährungszeit  im  ältern  westnorwegischen 
Recht  die  zwölftnonatliche  ergeben. 

Da  nach  der  Frostu|>ingsb6k  grundsätzlich  alle  fjdrsöknir  fähig 
sind  zu  veijähren , so  hebt  sie  es  ausdrücklidi  hervor,  wenn  bei  einer 
solchen  Klage  das  Gegentheil  gelten  soll:  keine  Veijälirungseinrede. 
wenn  man  seinen  Gutsverwalter  wegen  widerrechtlicher  Nutzung  ver- 
klagt', keine  Verjährung  der  Klage  einer  Kirche  um  ihr  Eigen." 
Dass  bei  der  letztem  Ausnahme  fremdrechtlicher  Einfluss  im  Spiel, 
braucht  hier  wol  nicht  ausgefuhrt  zu  werden. 

Die  spätem  Gesetze  norwegischer  Factur  enthalten  nur  wenig 
auf  Veijährung  Bezügliches,  was  nicht  nachweisbar  auf  ältere  Quellen 
zurück  geht.  Die  Sätze  der  Fr.  über  zehnwinterige  Veijährung  von 
Erbklagen  werden  wiederholt,  in  der  Ja.  auch  die  über  zehnwinterige 
Veijährung  aller  fjdrsöknir.  ' Daneben  finden  wir  eine  zwölfinonat- 
liche  der  Pfandeinlösung 4 und  von  Verkauf-  und  Retractrechten  \ die 
dann  noch  einmal  um  die  Hälfte  verkürzt  wird®,  eine  zwölfinonat- 
liche  ferner  von  der  Grenzklage  nach  dem  Begang  der  streitigen 
Grenze.7 

Das  Recht  des  isländischen  Freistaats  gewährt  der  Klagen- 
veijährung  einen  sehr  weiten  Spielraum.  Grundsätzlich s sind  alle 
Strafklagen  und  alle  mit  ihnen  zusammenhängenden  Klagen  fähig 
nach  kurzbemessener  Frist  unterzugehen,  und  zwar  ist  es  Regel,  dass 
solche  Klagen  spätestens  am  nächsten  Allthing  oder  am  Allthing  des 
folgenden  Jahres  angebracht  sein  müssen,  je  nachdem  der  Kläger  vor 
dem  letzten  Fahrtag  oder  später  vom  Klageanlass  Kenntniss  erhalten 
hat",  — eine  Unterscheidung,  welche  ihren  Grund  darin  hat.  dass 
der  letzte  Fahrtag  auf  den  Sonntag  der  7.  Sommerwoche  fiel  und 
das  Allthing  auch  seit  seiner  Verschiebung  i.  J.  990  schon  mit  der 


' Fr.  XIV  2 (=  NL.  VI  17).  * Fr.  XIV  3. 

3 S.  S.  589  N.  2 und  Jb.  Lb.  1. 

« NL.  V1H  20  (=  Bl.  VII  19,  Jh.  12«,  Jb.  Kp.  22)  nach  Öu.  50. 

5 NL.  VI  4,  Bl.  VI  5,  Jb.  Lb.  11.  Ausnahmen  NL.  VI  7. 

« NL.  VI  4.  i Jb.  LI.  IC. 

8 Ausnahmen:  die  Klage  wegen  Entwendung  (yortwke)  Gr.  Ib  163,  II 
431  unten;  — die  um  Unzuchtsbufsen  {rUtr)  Gr.-  II  185  Z.  1 (=  Ib  54). 

9 Gr.  Ia  179 — 181,  II  369-  362.  Das  Demonstrativpronomen  pessar  am 
Anfang  von  I c.  104  (S.  179)  muss,  wie  sich  aus  II  ergibt,  auf  den  gleich  fol- 
genden Relativsatz,  nichts  auf  die  im  Vorausgehenden  erwähnten  Klagen  be- 
zogen werden.  Andere  Finsen  Übers.  1 S.  178.  — Anwendungen  der  Regel: 
hyords  snk  Gr.  II  184k,  185 f.  (=  I b 54),  Ib  243«,  II  200 f„  vgl.  Finsen  in 
Annaler  1850  S.  210 ; — um  niägjnld  Gr.  I a 202. 
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11.  Sommerwoche  begann  und  mit  der  12.  schloss.  Von  der  an- 
geführten Regel  macht  aber  das  isländische  Recht  mehrfache  Aus- 
nahmen, indem  es  die  Frist  bald  verlängert,  bald  verkürzt.  Ver- 
längert ist  sie  bei  der  grossen  Gruppe  der  priggja  pinga  mal  oder 
priggja  pinga  saker  (=  Sachen  von  3 Thingversammlungen).  Unter 
der  Thingversammlung  ist  hier  das  Allthing  zu  verstehen,  wesswegen 
gelegentlich 1 auch  genauer  von  priggja  alpinga  mdl  gesprochen  wird. 
Diese  Klagen  haben  Zeit  „bis  zum  3.  Allthing“ 2,  d.  h.  „am  3.  All- 
thing“ oder,  „bis  das  3.  Allthing  endet“,  müssen  sie  angebracht s,  und 
„vor  dem  3.  Allthing“  müssen  die  etwa  nöthigen  Vorbereitungen  ge- 
schehen sein.4  Es  gehören  aber  zu  diesen  Klagen  nach  der  Stadar- 
hölsbök  sämtliche  Achtsachen,  welche  in  dem  grossen  Abschnitt  vom 
Grundgtiterreeht  Vorkommen  und  sämtliche  Klagen  um  t itlegd,  wenn  sich 
dieselben  zugleich  auf  Schadenersatz  richten.5  Ausserdem  werden  als 
priggja  pinga  mal  genannt  die  Klage  wegen  Beleidigung  durch  Worte6, 
wegen  ehebrecherischen  oder  blutschänderischen  Beilagers,  wegen  ausser- 
ehelicher  Schwängerung  einer  Isländerin  im  Ausland  oder  durch  einen 
Ausländer1,  die  Achtklage  wegen  unqualificirten  ausserehelichen  Bei- 
schlafs6, die  Diebstahlsklage ,J,  die  Klage  wegen  Strassenraubs 10  und 
gewisse  Klagen  wegen  unerlaubten  Gebrauchs  eines  fremden  Rosses." 
Der  Beweggrund,  aus  welchem  die  ordentliche  Frist  auf  3 Allthings- 
periodeu  verlängert  wurde,  lag  bei  einigen  (N.  5,  theihveise  auch  7) 
unter  den  genannten  Klagen  in  der  Schwierigkeit  baldiger  Procefe- 
einleitung,  im  Allgemeinen  jedoch  in  der  Schwere  der  Strafe,  auf 
welche  die  Klage  zu  richten  war.  Umgekehrt  wurde  denn  auch  um 
der  verhältnissmäfsigen  Geringfügigkeit  des  Klagbegehrens  willen 
die  ordentliche  Frist  verkürzt.  Alle  Klagen  auf  ütlegd  allein  imd 
alle,  worin  man  neben  der  utlegd  nur  die  Sechsunzenbufte  für  Ge- 
brauchsanmafkung  oder  für  Beschädigung  forderte,  musste  man  am 
nächsten  Frühlingsthing  anbringen,  wenn  man  rechtzeitig  vom  Anlass 


• Gr.  H 182b  (vgl.  I b 51). 

Gr.  I b 182,  183  (=  II  391,  393),  II  184,  417,  431,  445. 

3 Gr.  H 248,  384,  438  (=  I b 100),  463,  506;  — I b 243,  II  186  (=  Ib  54) 

* Gr.  II 182,  I b 60,  236. 

5 Gr.  II  506.  Beispiele:  Gr.  II  417»,  426»,  431,  437  f.  (—  Ib  100b),  445, 

463». 

c Gr.  I b 182,  183  (~=  II  391,  393).  Finsen  in  Annaler  1850  S.  225,  226. 
i Gr.  I b 51«  (=  243,  II  182bj,  60  (=  II  181  f.),  236,  II  182<>,  186«  (= 
lb  54). 

8 Gr.  II  184®  ( nym.  = I b 54).  * Gr.  I b 163. 

Gr.  II  384.  11  Gr.  II  248»,  247. 
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Kenntniss  erhalten  hatte  und  beide  Parteien  dem  selben  Thing- 
verband angehörten,  sonst  am  nächsten  Allthing.1 

Hier  nun  ergibt  sich,  dass  die  Verjährungsfrist  einer  Klage  uni 
ütlegd  die  längste  ist,  wenn  diese  Klage  priggja  pinga  mal,  dass  mit- 
hin alle  Klagen  um  ütlegd  fähig  sind,  in  bestimmten  kurzen  Fristen 
zu  erlöschen.  Erinnern  wir  uns,  dass  die  allgemein  isländische 
Verzugsbufse  ütlegd  ist  (S.  459  f.)  und  dass  das  isländische  Satisfactions- 
verfahren  gegen  freie  Menschen  strafbaren  Verzug  voraussetzt,  so 
ersehliesst  sich  uns  ein  Princip , wonach  jedes  Recht  zur  Verfolgung 
eines  persönlich  Haftenden  erlischt,  wenn  es  eine  gemessene  Zeit  hin- 
durch unausgeiibt  geblieben  ist.  Es  erlischt  mit  der  Klage  um  ütlegd 
und  in  denjenigen  Fällen,  wo  der  Verzug  die  Friedlosigkeit  nach  sich 
zieht,  mit  der  Klage  auf  diese.  Die  Kehrseite  dieses  Princips  aber 
ist,  dass  gemeine  Schulden  and  Forderungen,  wie  z.  B.  die  aus  Ge- 
schäften oder  nach  älterer  Regel  die  aus  unabsichtlichen  Übelthaten, 
nicht  verjähren,  solange  nicht  um  Verzugsstrafe  geklagt  werden  kann. 
Dieses  findet  gelegentlichen  Ausdruck  in  der  Bestimmung  des  Zehnt- 
gesetzes von  1096,  dass  die  Klage  um  Zehnt  so  wenig  verjähren  solle 
als  eine  andere  Klage  oder  Forderung  um  Geld2,  und  in  dem  S.  465  f. 
angeführten  Gesetz , welches  Verzugszinsen  ununterbrochen  21  Winter 
hindurch  fällig  weiden,  die  Hauptschuld  also  mindestens  so  lang  dauern 
lässt.  Der  Verzugszins  schliesst  die  Verzugsstrafe  aus,  und  es  fehlt 
dämm  während  der  21  Winter  an  einer  Klage,  die  verjähren  könnte. 

Verjährung  von  Klagen,  mit  denen  keine  Strafe  gefordert  wird, 
ist  allerdings  auch  im  isländischen  Recht  nicht  beispiellos.  So  erlischt 
nach  4 Jahren  der  Retract  von  Liegenschaften , um  die  der  Retract- 
bereehtigte  durch  Veräusserungsgeschäfte  seines  Vormundes  gekommen 
ist.3  Mitunter  erlöschen  derartige  Klagen  sogar  in  noch  viel  kürzeren 
Fristen,  der  Retract  des  betrogenen  Vorkaufberechtigten  z.  B.  schon, 
wenn  er  nicht  am  nächsten  Allthing  ausgeübt  ist.4  Innerhalb  eines 
Monats  hat  man  zum  Austrag  eines  Grenzstreites  den  Nachbarn  zu 
laden,  der  gegen  die  Benützung  der  streitigen  Bodenfläche  ein  Ver- 
bot eingelegt  hat,  innerhalb  eines  Monats  auch  der  Landkäufer  seinen 
Gewähren  zur’  Eigenthumsvertretung  ( heimüd ),  wenn  er  von  einem 
Dritten  um  das  Grundstück  belangt  ist.5 


* Gr.  II  505.  Ein  Beispiel  Gr.  II  463. 

* Gr.  I b 213  (*=  n 57,  HI  52  etc.). 

s Gr.  I b 76,  791*  (=  219,  D 410  f.).  Ja.  80.  Anders  Jb.  Lb.  1 oben 
S.  590  N.  3. 

* Gr.  H 438*. 

s Gr.  II  424*  (=  I b 81  f.),  412  f. 


Digitized  by  Google 


§ 61.  Verjährung.  Verwirkung. 


593 


Im  Ganzen  steht  aber  diese  Gruppe  von  Klagen  den  Strafklagen 
hinsichtlich  der  Verjährungsfrist  doch  wie  etwas  Ausnahmsweises 
gegenüber.  Es  würde  an  genügenden  Haltpunkten  fehlen,  wollte  man 
vermuthen , sie  sei  sehr  zahlreich  gewesen.  Insbesondere  lassen  sich 
in  dieser  Richtung  auch  nicht  die  Stellen  verwerthen,  wo  vom  Recht 
des  Landkäufers,  einen  Grenzbegang  zu  fordern oder  von  der  Vater- 
schaftsklage2 ausdrücklich  bemerkt  wird,  dass  sie  nicht  verjähren. 
Denn  dieses  braucht  nicht  im  Gegensatz  zu  allen  möglichen,  es  kann 
im  Gegensatz  zu  bestimmten  verjährbaren  Klagen  hervorgehoben  sein : 
bei  der  Forderung  des  Grenzbeganges  im  Gegensatz  zur  Forderung 
der  hexmild  (oben),  bei  der  Vaterschaftsklage  im  Gegensatz  zur  Straf- 
klage wegen  Schwängerung. 

Hiernach  gewinnt  es  den  Anschein,  als  sei  das  isländische  Recht 
von  einer  Regel  ausgegangen,  wonach  alle  Strafklagen  und  alle  mit 
ihnen  zusammenhängenden  Klagen,  aber  auch  nur  diese  Klagen,  in 
gemessener  Frist  verjähren,  eine  Regel,  die  sich  jedoch  in  der  norwe- 
gischen Überlieferung  schwerlich  wiedererkennen  lässt. 

Von  der  Verjährung  irr  gemessener  Zeit  wäre,  wie  in  Bd.  I, 
S.  497  f.,  zu  unterscheiden  die  unvordenkliche  Verjährung.  Quellen- 
angaben hierüber  felden  nun  fr  eilich  im  Bereich  des  westnordischen 
Rechts.  Nichtsdestoweniger  dürfte  kaum  ein  Zweifel  dagegen  auf- 
kommen,  dass  auch  dieses  Recht  eine  solche  Form  allgemeiner  Ver- 
jährung gekannt  hat.  Dafür  spricht  nicht  nur  die  Häufigkeit  anderer 
Verjährungen  in  den  westnordischen  Rechten,  sondern  auch  die  Un- 
verbrüchlichkeit, welche  nachweislich  wenigstens  in  Norwegen  Ver- 
hältnissen zu  kam,  die  „von  Alters  her“  (at  fornu , at  fornu  fare,  at 
fgrmku)  oder  „seit  den  Tagen  des  heiligen  Olaf“  {um  daga  Olafs 
htm  helga ) bestanden.3 

Was  durch  Verjährung  untergeht,  wird  gewöhnlich  als  das  Ver- 
folgungsrecht {sah,  söhn ) oder  als  die  klägerische  „Rede“  {mal),  d.  h. 
als  das  Recht  dazu,  bezeichnet,  so  namentlich  auch  in  der  typischen 
Formel,  dass  nach  dem  Zeitablauf  der  Gläubiger  „nimmer  eine  Auf- 
richtung dieser  Rede  habe“  (d  kann  aldrigi  uppreist  \uppreisn\  pess 
mdls  stdari).*  Aber  in  mal  spielen  leicht  wie  in  unserm  „Anspruch“ 

. ‘ Gr.  II  421*. 

s Gr.  n 185  Z.  1 (=  I b 54*),  192b,  202». 

3 Gu.  81,  82,  84,  86,  90,  93  (=  Ja.  98,  99,  103,  NL.  VH  34,  41,  48,  43, 
Jb.  LL  43,  56,  44),  145,  Fr.  XIH  9,  XTV  7 (=  NL.  VH  61,  Jb.  LI.  62,  59). 

4 Gu.  273,  289,  291,  50  (=  Ja.  126,  NL.  VHI  20,  Jb.  Kp.  22).  Fr.  IX  29 
(=  Ja.  77).  Bja.  II  36.  Bl.  VI  5.  Jb.  Lb.  1,  11,  LI.  16.  Vgl.  ferner  Fr.  ni 
24  a.  E.  (oben  S.  589  N.  5),  Gu.  119,  Fr.  IV  24  und  die  Belege  in  N.  4 — 6 
S.  594. 

v.  Amira,  Nordgerauunsche*  Obligationonredit.  LL  3g 
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die  Begriffe  der  Rede  und  des  beredeten  Rechtsverhältnisses  in  ein- 
ander über;  und  so  lässt  sich  schon  von  hier  aus  erwarten,  dass 
Formeln  wie  die  obige  das  Aufrichten  nicht  allein  der  Klage  oder 
Ansprache,  sondern  auch  des  damit  zu  behauptenden  Rechtsverhält- 
nisses selbst 1 abschneiden  wollen,  also  dass  es  auch  nicht  etwa  mehr 
einredeweise  zur  Geltung  kommen  kann.  Es  fehlt  aber  auch  nicht 
an  Aussprüchen  unserer  Texte,  wonach  die  Verjährung  eben  dieses 
Rechtsverhältniss  tilgt.  Das  Grundstück,  das  der  Retractberechtigte 
hätte  einlösen  können,  „soll  liegen  wohin  es  gekommen  ist“2;  der  Eid 
das  Eidfälligen,  der  unverfolgt  geblieben  ist,  „ist  geleistet  in  der 
Sprache  unseres  Rechts,  obgleich  er  nicht  geleistet  Ist.“3 

Wie  wir  vom  Verjähren  sprechen,  so  spricht  das  nordische  Recht 
vom  „Veralten“  — fyrnask  (fyrn,  fyrnska  f.)  — der  Klage  oder 
Sache.4  Gleich wol  ist  es  nicht  das  Alter  allein,  was  ihr  den  Tod 
bringt.  Dieser  wild  vielmehr  auf  ein  Verschulden  des  Klaginhabers 
zurückgeführt,  darauf  nämlich,  dass  er  die  Klage  oder  Sache  „ver- 
fährt“ ( fyrirferr  sökn,  sok,  mäle , fitra  sokti  äi'm»»)5  oder  „verdirbt“ 
(spiflir  sykum).9  1 tieses  Verschulden  besteht  im  Versäumen  des  Angriffs, 
was  denn  auch  meistens  als  eine  Bedingung  des  Veijährens  aus- 
drücklich erwähnt  wird.  Daher  darf  es  an  einem  Rechtsgrund  zum 
Angriff  nicht  fehlen,  und  ist  die  Verjährungsfrist  ein  tempus  utile.7 
Sie  beginnt  nicht,  so  lange  der  Berechtigte  keiue  Kenntniss  von  der 
Thatsacbe  hat,  die  ihn  zu  einer  Angriffshandlung  veranlassen  kann ", 
auch  nicht,  solange  er  hiezu  wegen  Unmündigkeit,  rechtlich  unfähig 
ist'*,  und  nicht,  solange  ihn  daran  echte  Noth  (nau&syn)  hindert.'" 

1 Zwischen  diesem  Kläger  und  diesem  Verklagten;  vgl.  Fr.  IV  24,  wo 
das  Rechtsverhältniss  zwischen  dem  Todtscliläger  und  dem  subsidiär  zur  Klage 
Berufenen  fortbesteht. 

2 Gu.  271.  * Gu.  136. 

* Gr.  n 57  (=  I b 213,  in  52  etc.),  184  (=  I b 52),  192,  202,  206,  384. 
411,  421,  431,  I b 1651.  Fr.  IX  29,  ind.  29,  XIV  2 (=  NL.  VI 17',  3.  NL.  VI 7. 

» Fr.  VH  8,  IX  29  (=  Ja.  77),  IV  8,  54.  Bja  II  36. 

e Gr.  I b 82,  U 424,  413.  Vgl.  Gr.  II  201. 

7 Scheinbar  widersprechen  dem  Stellen  wie  Gr.  II  248»,  4M  Z.  2 («= 
Ib  100).  Doch  liegt  dort  wol  nur  eine  minder  genaue  Ausdrucksweise  vor  als 
in  den  Belegen  der  folgenden  Noten. 

» Fr.  IV  54,  X 1 (=  Bja.  HI  Y 165  S.  96).  NL.  VI  4 (vgl.  oben  S.  443), 
8 a.  E.  («=  Jb.  Lb.  1).  Gr.  I a 179—181  (=  II  359—362),  b 52-54  (==  II  184— 
186),  183°  (=  n 393),  103,  243,  D 200  f.,  384,  506. 

» Gu.  122  (NGL.  IV  7),  273,  291.  Fr.  IX  24,  27,  29  (—  Ja.  77,  NL.  V 
18,  Bl.  V 18,  Jb.  A.  20),  30,  XII 1.  NL.  VI  13.  Gr.  Ib  76  (—  II  410 £),  UI 
435°.  Ja.  80.  Jb.  Lb.  1. 

40  Gu.  122.  Fr.  Xü  7.  NL.  V 18  (=  Bl.  V 18,  Jb.  A.  201,  VI  4,  8 (= 
Jb.  Lb.  1 a.  E.),  10  a.  E.  NL.  VW  20  (oben  S.  590  N.  4).  Jb.  Lb.  11. 
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Nach  isländischem  Recht1  freilich  muss  hei  Gaukundigkeit  des  An- 
lasses der  Klageberechtigte,  auch  wenn  er  denselben  nicht  kennt,  sich 
doch  so  behandeln  lassen,  als  ob  er  davon  erfahren  hätte: 

Gr.  II  359  f.:  . dann  aber  sind  Sachen  gaukundig 

( herudßeygjar ),  wenn  der  grössere  Theil  der  Thingleute  in 
deijenigen  Gemeinde  davon  gehört  hat,  wo  die  Sachen  auf- 
kommen,  und  es  denken  die  Leute,  da®  es  wahr  sei.  Der 
Klagberechtigte  soll  auch  [davon]  gehört  haben'2, 
gleichviel  ob  er  in  dieser  Gemeinde  ist  oder  in  einer  andern, 
wann  die  Sache  gaukundig  ist,  und  es  soll  wegen  dieser 
Sachen  geladen  sein  spätestens  am  Mittwoch  u.  s.  w.“ 

Was  die  Unmündigkeit  betrifft,  so  schloss  sie  zwar  die  Fähig- 
keit zu  selbständigem  Klagen  aus,  aber  nach  norwegischem  Recht  nicht 
auch  die  Fähigkeit,  einen  Protest  zu  erheben.  Daher  verlangt  Gu.  122, 
290,  291  einen  solchen,  wenn  wegen  Unmündigkeit  des  Klaginhabers 
der  Lauf  der  Verjährung  gehindert  sein  soll.  Der  Protest  geschieht 
in  Fora  einer  Verkündigung  (ly sing)  bald  am  Thing,  bald  vor  einer 
andern  Versammlung  und  hat  zum  Gegenstand  den  Klaggrund. 

Die  echte  Noth  bemisst,  sich  ähnlich  wie  beim  Erfiillungsverzug 
(S.  443)  zuvörderst  nach  dem  Inhalt  der  zu  versäumenden  Handlung. 
Den  typischen  Fall  bildet  Abwesenheit  ausser  Landes.3  Dagegen  gibt 
Abwesenheit  ausserhalb  des  Bezirks  selten  einen  genügenden  Hin- 
derungsgrund ab.4  Andererseits  können,  wenigstens  nach  dem  norwegi- 
schen Recht  des  1 3.  Jahrhunderts,  Geldmangel,  Krankheit,  Wundsein, 
Königsdienst  echte  Noth  begründen/'  Ein  „Schätzen"  der  naudsynjar 
durch  6 tüchtige  Männer  wird  in  NL.  VI  8 (=  Jb.  Lb.  1)  vor- 
geschrieben. 

Der  Angriff,  dessen  Versäumniss  dem  Gläubiger  sein  Recht  ent- 
zieht, wird  oftmals,  in  den  norwegischen  Texten  sogar  gewöhnlich,  als 


1 Bezüglich  des  norwegischen  Rechts  scheint  Aschehoug  S.  235  aus 
Fr.  IX  29  zu  folgern,  dass  es  nicht  auf’s  Wissen  des  Klageberechtigten  ankam, 
wo  auf  seine  Landesanwesenheit  abgestellt  war.  Dagegen  NL.  VI  4.  Weitere 
Hypothesen  in  verwandter  Richtung  stellt  Aschehoug  S.  239  ohne  Grund- 
angabe auf. 

s Falsch  pörÜr  Sveinbj  örnssonü  S.lOlf.:  „ad  causas  per  tribum 
delatas  etiam  requiritur,  ut  actor  . . . de  iis  ortis  certior  factus  sit.“  Die 
Worte  verweisen  vielmehr  den  Klageberechtigten  auf  seine  eigene  Schuld,  wenn 
er  nicht  weiss,  was  gaukundig  ist. 

s Fr.  IX  29  (oben  S.  594  N.  9),  XU  7,  IV  54,  24.  NL.  VI  4.  Bl.  VI  5. 
Gr.  1 b 79b  (=  II  411,  lb  219,  Ja.  80). 

4 Gu,  50  (oben  S.  590  N.  4),  289,  279,  womit  vgl.  oben  S.  589  N.  7. 

s NL.  VI  4 (worüber  oben  S.  443),  10. 

38* 
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das  säkja  oder  die  sökn  bezeichnet  (vgl.  oben  S.  86  f.)',  wovon  bei 
Klagen  um  Gut  das  brigda  eine  Erscheinungsform  ist.2  Zuweilen  ist 
darunter  die  erste  Angriffshandlung,  das  Anfordern  oder  Ajispreehen 
(tilkaUa 3,  kcedja 1 hefja  tipp  heimting 5)  verstanden  (vgl.  S.  88  f.).  Zu- 
weilen aber  ist  mehr  verlangt,  auf  Island  z.  B.  in  der  Regel  wenigstens 
Ladung  ( stefna )«  oder  allenfalls  ein  dieselbe  vertretender  Verruf  (tysing)\ 
in  Bja.  II  24  eine  takseesting  (S.  184),  in  Gu.  119  sogar  ein  weiterer 
Foitscliritt  des  Processes,  eine  Beweisführung. 

II.  Verwükung. 

Wie  bei  obiger  Klagversäumniss,  so  wird  von  einem  fyrir/ara 
sukn  (male)  oder  xpilla  male  (=  die  Sache  verfahren,  verderben)  auch 
dann  gesprochen,  wenn  der  Kläger  durch  Procelkfehler  * sein  Recht 
verliert.®  Fyrirgwra  (=  verthun)  drückt  dieses  Verwirken,  wo  es 
sich  ja  nicht  mehr  um  ein  Nichtsthun  handelt,  deutlicher  aus.10  Ge- 
legentlich kehrt  auch  die  Formel  wieder,  es  solle  aldri  cerda  upprehl 
pess  mäh  oder  dass  der  Kläger  ä aldrigin  uppreist  at  pci  male  tidan 
(oben  S.  593). 11  Schon  die  Verwandtschaft  dieser  Terminologie  mit 
jener  der  Verjährung  legt  den  Schluss  nahe,  dass  wiederum  nicht  blofe 
das  Klage-  oder  Verfolgungsrecht,  sondern  das  mit  der  Klage  be- 
hauptete Rechtsverhältniss  selbst  zwischen  dem  Beklagten  und  diesem 
Kläger  vernichtet  werde.  Diese  Vermuthung  wird  in  Einzelnlallen 
durch  ausdrückliche  Angabe  unserer  Texte  bestätigt.  Wer  vor  einem 


* Gu.  57,  122,  136.  Fr.  IV  8,  54,  IX  29  (oben  S.  594  N.  9),  30,  XU  1, 
7.  Bja.  n 36.  Gr.  II 184. 

I S.  insbesondere  Gu.  122,  ferner  Gu.  271,  273,  278,  289 — 291,  BL  VI  5, 
Gr.  Ib  76  (-=  219),  U 410  f.,  438,  Ja.  80,  Jb.  Lb.  1,  11. 

* Gu.  122  ( tilkaUa  — ttrkja,  brigda).  NL.  V 18  («=  Bl.  V 18,  Jb.  A.  20). 

* Gr.  II  412,  413.  3 Gr.  Ia  202. 

e Gr.  I a 179—181,  b 60  (=  II  182  Z.  1),  81  f.  (=  II  424),  100  (=  H 438), 
163,  236,  246,  II  182‘i,  200  f.,  248,  360  f.,  384,  412,  413,  463,  506,  506. 

’ Gr.  I a 180,  181,  II  201,  361. 

» Zum  Folgenden  vgl.  Brandt  Forel.  II  S.  369—372. 

» Fr.  III  20  (=  Bja  in  Y 71  S.90,  Sv.  93,  J.  35),  V 7 (=  Ja.  33),  8,  12 
(«=  Ja.  34),  X 16,  16,  29  (=  Bja.  IH  X Y 160  S.  88),  36.  Vgl.  tpjgll  d mdline 
Bm,  7,  8,  takartpell  Gr.  I a 56,  56,  62,  63,  122,  127. 

10  Fr.  HI  20  S.  154  Var.  22. 

II  Gu.  37  (womit  zu  vgL  Fr.  X 16),  Sig.  Ran.  21.  Brandt  a.  a.  O.  er- 
blickt in  dieser  Klausel  einen  Ausdruck  für  den  Rechtsverlust,  nimmt  aber 
diesen  selbst  nur  da  an,  wo  der  Procefsfebler  aus  Arglist  oder  Muthwilien  ent- 
springt. Hertzberg  S.  180  will  als  regchnälsige  Folge  da*  Procefsfeblers  nur 
die  Sach  füll  igkeit  iin  laufenden  ProceCs  gelten  lassen ; in  der  angeführten  Formel 
iiudet  er  eine  Abweichung  von  der  Regel,  jedoch  nur  mit  Bezug  auf’s  Klage- 
recht. 
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unzuständigen  Gericht  ererbtes  Gut  fordert,  hat  dieses  (f>oi)[  ver- 
schossen ( fyrirskotet ) oder  „verthan“  (f/rirgcert)'1.  Wer  in  uner- 
laubter Eigenmacht  einem  Andern  eine  Sache  weggenommen  hat,  um 
sich  in  einem  Recht  zu  schiilzen,  hat  seine  Klage  „vernommen“ 
( fyrirtekil  sökn  sinnt)*,  dessgleichen  wer  mit  einem  Andern  um  ein 
Grundstück  streitet  und  gegen  das  ergangene  Verbot  (oben  S.  266) 
auf  dem  selben  sich  zu  schaffen  machte.4 

Damit  ist  nun  freilich  nicht  gesagt,,  dass  jeder  Procefsfehler  eine 
solche  Rechtsverwirkung  bedeutete.  Es  lässt  sich  sogar  nachweisen, 
dass  sie  bei  bestimmten  Procefsfehlern  vom  einen  oder  andern  Recht 
ausgeschlossen  wurde,  indem  der  fehlende  Kläger  nur  den  laufenden 
Proceis  verlor.  Dann  aber  lautet  auch  die  Terminologie  der  Quellen 
schwächer,  als  wenn  Rechtsverlust  eintrat.  „Die  Klage  von  ihm“, 
heisst  es  in  Gu.  37,  „ist  unnütz  (unyl),  welche  er  damals  (pd)  an- 
gehoben hatte.5  Die  beschränkende  Zeitangabe  verräth  zugleich,  dass 
der  Rechtssatz  von  dem,  was  im  Zweifel  gilt,  abweicht.  So  vergisst 
auch  die  Gnigäs  nicht,  es  hervorzuheben,  wenn  einmal  imgeachtet 
eines  ProceMehlers  „Sachverderb“  {sa  Aar  spell)  nicht  eintreten  soll." 

Selten  findet  ein  Verwirken  der  Gläubigerschaft  statt,  wo  nicht 
gegen  das  Procefsrecht  gefehlt  wird.  Aus  Norwegen  gehört  Folgendes 
hielier:  Wenn  der  von  einem  Andern  Verwundete  die  vernarbte 
Wunde  der  Beschau  entzieht,  so  geht  alle  weitere  Haftung  des  Thäters 
gegen  die  Folgen  der  Verletzung  unter  ( äbyrgi  er  qf).1  Durch  be- 
stimmte Pflichtversäumnisse  gegen  Angehörige  ihres  Sprengels  „ver- 
fahren“ Bischof  und  Pfarrer  gewisse  Bezüge,  d.  h.  sie  sollen  nicht 
blofs  nicht  darum  klagen  können,  sondern  derselben  „darben“  ( pamaslc ), 
sie  „missen“  ( missa ),  „um  sie  kommen“  ( vera  af),  doch  soll  echte 
Noth  dieses  Verwirken  ansschliessen.8  Auf  Island  bringt  sich  der 
Blutkläger  um  die  Zugaben  zu  seinem  „Ring“  (S.  99,  adilin  rck/tr  siA 
af  baugbötum)  wenn  er  den  Todtschlag  darum  minder  eifrig  verfolgt, 
weil  die  Erbenbusse  nicht  ihm  zufällt®,  bringt  sich  ferner  der  Gläu- 

1 Das  beachtet  Hertzberg  nicht,  der  auch  hier  nur  eine  Anwendung 
seiner  Regel  (S.  596  N.  11)  findet.  Anders  Brandt  S.  371. 

s Gu.  120,  wonach  NL.  V 16,  Bl.  V 16,  Jb  A.  19.  — Nach  Sig.  Ran.  würde 
das  Klagen  vor  unzuständigem  Gericht  den  Rechtsverlust  des  Klägers  erst  nach 
Wiederholungsfällen  herbeigeftlhrt  haben. 

8 Fr.  X 1 (=  Bja.  HI  Y 155  S.  96).  Bja.  H 44. 

4 Fr.  Xm  23. 

5 VgL  Gu.  266  Z.  17  « Gr.  I a 62,  63,  127.  ’ Fr.  IV  12. 

8 Fr.  II  14  (—  Bja.  1H  Y 57  S.  75,  Sv.  22),  IV  8,  II  44  (—  T.  V 26,  Sv.  53). 

Gu.  23  g.  E.  Bo.  1 10,  12  (=  H 19,  20,  Hl  14).  Ei.  I 32,  48  (=  H 28,  37). 

» Gr.  I a 194. 
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bigei,  der  einen  Pfand  vertrag  fehlerhaft  abschliesst,  tun  seine  For- 
derung (S.  238). 


§ 62.  Gerichtsurtheil.  Eid. 

I.  UrtheiL 

Ausdrückliche  Belege  nach  Art  der  schwedischen  (Bd.  I § 70) 
über  schuldtilgende  Kraft  eines  den  Schuldner  lossprechenden  Gerichts- 
urtheils  fehlen  im  westnordischen  Gebiet.  Dennoch  kann  sie  auch  von 
dieser  Seite  her  in  einem  gewissen  Umfang  wahrscheinlich  gemacht 
werden.  Wir  werden  dabei  allerdings  den  Zusammenhang  im  Auge 
behalten  müssen,  worin  sich  dieser  Gegenstand  mit  den  materiell- 
rechtlichen Folgen  von  Procefs  und  Gerichtsurtheil  überhaupt  befindet. 

Ein  ziemlich  fester  Ausgangspunkt  bietet  sich  uns  in  folgenden 
Sätzen  des  isländischen  Rechts: 

Gr.  II  386:  . . Es  ist  auch  dann  eine  Klage  hier 

um  Todtschlag,  der  im  Ausland  begangen  wurde,  wenn  er 
verfolgt  ist  oder  wenn  man  sich  darüber  verglichen  hat  im 
Ausland,  ausgenommen  wenn  Einer  sich  reehtmäfsig  in  einer 
Sache  verglichen  hat,  in  der  er  Klagsinhaber  ist  . . .“  — 
389:  „.  . . Wenn  der  Klagsinhaber  in  Grönland  ist  und  ver- 
gleicht sich  dort  über  einen  Todtschlag  oder  klagt  darum, 
dann  ist  hier  keine  Klage  darum  . . .“ 

Der  Gedanke  der  in  diesen  Bestimmungen  seinen  Ausdruck  findet, 
ist  der  einer  processualen  Oonsumtion.  Der  Process,  selbst  wenn  im 
Ausland  geführt,  consumirt  das  streitige  Rechtsverhältniss,  welchen 
Ausgang  er  auch  nehmen  mag,  so  dass  im  Inland  nicht  noch  einmal 
über  dasselbe  Rechtsverhältniss  gestritten  werden  kann.  Der  Procefs 
consumirt,  wie  der  Vergleich  consumirt.  Alles  dieses  unter  der  Voraus- 
setzung, dass  das  Rechtsverhältniss  der  Disposition  dieser  Parteien 
untersteht.  Die  processuale  Oonsumtion  ist  kein  specifisch  Isländisches, 
sie  ist  ein  westnordisches 1 Princip.  Aus  ihr  erst  erklärt  sich  die 
Vererblichkeit  des  processualen  Eid  Versprechens2,  erklärt  sich  ferner 
vollständig  die  verwirkende  Kraft  des  Procefsfehlers  (oben  S.  596  f.), 
während  sich  aus  dem  Princip  der  Formenstrenge  lediglich  der  Ver- 
lust des  fehlerhaften  Procefsschrittes  und  allenfalls  des  Processes  ab- 
leiten lässt.  Eine  Folgerung  aus  der  processualen  Oonsumtion  war 
es  auch,  wenn  K.  Magnus  lagaboeter  bei  Einführung  seines  Landrechts 

1 Ja  sogar  ein  urnordischee;  denn  auch  im  ostnord.  Recht  ist  sie  nach- 
weisbar; s.  die  in  Bd.  I S.  426  N.  3 angeführten  Stellen. 

» Fr.  V 19  (—  Bja.  HI  Y 141  S.  86). 
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bestimmte,  alle  Rechtssachen  sollten  nach  dem  Recht  beurtheilt  werden, 
welches  zn  ihrer  Entstehungszeit  galt,  „falls  nicht  zuvor  ein  ordent- 
liches Urtheil  darüber  ergangen  sei.“  Varianten  stellen  das  ordentliche 
Urtheil  (den  Iggligr  dömr)  unter  den  Begriff  der  rechtmäfsigen  Ord- 
nung (Igglig  skipan)  oder  dem  rechtmäfsigen  Vergleich  (Igglig  sä/tmdl) 
an  die  Seite.1 

Die  processuale  Consumtion  hat  ihren  letzten  Grund  in  der 
Vertragsmäfsigkeit  des  ältesten  nordgermanischen  Processes,  wodurch 
denn  auch  der  wiederholte  Parallelismus  von  Process  und  Vergleich 
in  unsem  Quellen  sich  rechtfertigt.  Im  Verfahren  vor  den  Thing- 
gerichten der  geschichtlichen  Zeit  freilich  ist  die  Vertragsform  stark 
verwittert;  sie  ist  da  hauptsächlich  nur  noch  bei  den  gesetzlichen  Beweis- 
verträgen festgehalten  (oben  S.  314).  Um  so  deutlicher  ist  sie  im 
Verfahren  vor  den  Privatgerichten  bewahrt.2  Das  vor  dem  norwe- 
gischen skiladdmr  ruht  vollständig  auf  einem  Vertrag,  der  dömfesUi 
(s.  oben  S.  314),  und  auf  Island  hat  diese  nachweislich  wenigstens 
beim  Hochweidengericht  (dem  afrettardömr)  ihr  Seitenstück,  der  unter 
Handreichung  versprochen  wird.3 

Der  Kläger  hat,  gleichviel  von  welchem  Beweggrund  angetrieben, 
die  Entscheidung  der  Rechtsfrage  dem  Gericht  anvertraut;  der  Be- 
klagte, da  er  das  Recht  nicht  verweigern  wollte,  hat  sich  hierauf 
eingelassen.  Ist  das  Gericht  ein  Privatgericht  vom  Schlag  des  skila- 
dömr,  so  ist  es  der  Regel  nach  sogar  von  den  Parteien  selbst  zu- 
sammengesetzt. Es  begreift  sich  also,  dass  der  Gerichtsentscheid 
ebenso  ein  für  allemal  Recht  unter  den  Parteien  macht,  wie  es  der 
Spruch  eines  von  ihnen  gewillkürten  Schiedsgerichts  vermöchte.  Demi 
auch  dessen  Kraft  wurzelt  in  einem  Vertrag  unter  den  Streittheilen. 

Demnach  muss  ein  den  Beklagten  freisprecheudes  Gerichtsurtheil 
ihn  auf  die  nämliche  Weise  von  Schuld  und  Haftung  ledigen,  wie  ein 
ihn  schuldig  sprechendes  zu  Gunsten  des  Klägers  nach  norwegischer 
Terminologie  vitafi  (S.  145)  macht.  Und  zwar  gilt  dieses  in  der 
geschichtlichen  Zeit  nicht  dämm  weniger  vom  Urtheil  des  öffentlichen 
als  von  dem  des  Privatgerichts,  weil  das  Verfahren  vor  jenem  nicht 


1 NGL.  n 9,  186,  rv  187. 

2 Über  die  Privatgeriehte  Arnesen  8.  331 — 355,  Schlegel  Conun. 
p.  XCV  f.,  Brandt  Preveforelsesninger  S.  80  ff.,  Forel.  II 299 — 312,  316—334, 
336,  Hertzberg  Kap.  2,  Amira  Vollstr.  § 12,  K.  Maurer  Island  S.  384 — 392, 
Kr.  Vjschr.  XVIH  S.  39— 66,  XXVHI  S.  90  f.,  Sech  er  Vitterligh.  S.  7-13, 
Finsen  Opr.  Ordn.  S.  136— 159.  S.  auch  oben  S.  33,  133,  445,  478  ff.  und 
Grundriss  8. 189. 

3 Gr.  I b 115  (=  n 488). 
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mehr  so  regelmäfsig  durcli  einen  Vertrag  der  Procefsparteien  ein- 
geleitet wird.  Denn  keinesfalls  steht  an  Kraft  das  Urtheil  des  öffent- 
lichen Geiichts  dem  des  Privatgerichts  nach,  da  jenes  bald  diesem 
zum  Ersatz  dienen,  bald  in  ihm  seinen  Ersatz  finden  kann. 

Der  Werth  der  processualen  Consnmtion  für  die  Entlastung  des 
Schuldners  ist  jedoch  dadurch  bedingt,  dass  das  freisprechende  Urtheil 
nicht  blofs  den  Angriff  des  Klägers  für  misslungen  erklärt,  sondern 
auch  das  von  demselben  behauptete  Rechtsverhältniss  selbst  verneint. 
In  dieser  Hinsicht  ist  Folgendes  zu  bemerken.  Vom  freisprechenden 
Urtheil  nach  isländischem  Recht  sagt  zwar  Gr.  I a 75  nur,  es  erkläre 
die  Klage  für  „werthlos“.  Allein  bald  nachher  bringt  Gr.  I a 77  den 
Wortlaut  der  Urtlieilsformel:  „Das  Urtheil  fallen  wir  und  sagen  wir 
auf,  dass  wir  ihn  [den  Beklagten]  für  unschuldig  (syknan)  artheilen 
dieweil  uns  ordnungsmäßige  Vertheidigung  vorgebracht  dünkt.“  Noch 
unzweideutiger  sprechen  norwegische  Urtheile,  die  aus  den  letzten 
hier  in  Betracht  kommenden  Zeiten  vorliegen.2  Ein  Endurtheil  von 
1308  (DN.  I 116),  welches  den  Beklagten  in  der  Hauptsache  ledigt- 
aber  wegen  Ausbleibens  in  eine  Busse  verfällt,  erklärt,  nach  Zahlung 
der  letzteren  sollten  die  Parteien  „ganz  und  gar  geeinigt  ( akättir 
um  sät/ir  d.  i.  alsättum  sdttir  oben  S.  578)  sein  vor  Geborenen  und 
Ungeborenen  und  nimmer  dagegen  angehen“  u.  s.  w.  Ein  Erkenntniss 
von  1329  (DN.  III  153)  spricht  in  einer  Tödtungssache  den  Beklagten 
„schuldlos“  ( saklatisan );  eines  v.  1354  (DN.  I 339)  gibt  ihn  „quitt  imd 
gänzlich  ledig“.  Beide  Urtheile  sind  dem  Beweisverfahren  nachgefolgt. 
Ein  Beweisurtheil  von  1331  (DN.  I 212)  sagt  den  Beklagten,  Erben 
des  j». , für  den  Fall,  dass  er  die  Erschöpfung  des  Nachlasses  dar- 
gethan  haben  würde,  „ledig  und  klaglos  vor  den  Brüdern  [den 
Klägern]  und  von  allen  andern  Klagen  und  Schuldforderungen  nach 
[>.“  Ein  anderes  von  1337  (DN.  III  193)  spricht  ihn  „quitt“,  wenn 
er  den  Unschuldseid  leisten  werde.  Ein  Beweisurtheil  über  einen 
Landstreit  von  1317  (DN.  m 108)  legt  dem  Beklagten  einen  Zeugen- 
beweis auf  und  sagt,  falls  dieser  gelingen  sollte,  den  Kläger  „ge- 
schieden von  dem  Grundstück“.  Obliegt  die  Beweisführung  dem 


1 Ebenso  Bin.  (1850)  S.  18.  Ähnlich  und  wol  isländisch  gefärbt  die 
Ausdrucksweise  in  Sig.  Ban.  38,  39.  — Über  die  Grundbedeutung  von  »ykn 
vgl.  Diefenbach  II  365  f.,  Fick  III  364. 

2 Wenigstens  beiläufig  darf  auch  auf  die  Urkunde  v.  1264  DN.  V 6 hin- 
gewiesen werden,  worin  der  König  auf  Grund  geführten  Reinigungsbeweises 
von  den  Angeschuldigten  erklärt:  de  eupradictis  euspicitmibui  et  objectionibus 
vo»  et  reetroe  coneiree  penitue  reddimus  abeolutoe,  ac  ei  nunquam  eseent  dicte  tel 
objecte. 
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Kläger,  so  soll  er  im  Fall  ihres  Misslingens  nach  DN.  V 132  (a.  1339) 
„niemals  in  Zukunft  Aufrichtung  erlangen“  ( aldri  tidare  uppreim  fd). 
Hiernach  scheint  im  Spätmittelalter  die  Fassung  üblich,  welche  den 
Beklagten  für  schuldfrei  erklärt.  Unerhört  ist  jedoch  eine  minder 
weit  gehende  zur  selben  Zeit  nicht.  Ein  Beweisurtheil  von  1351 
(DN.  III  275)  erwartet  vom  Beklagten  den  Einredebeweis,  verschweigt 
aber,  was  nach  seinem  Gelingen  Rechtens  sei  und  sagt  nur,  dass 
nach  seinem  Misslingen  der  Kläger  die  streitige  Gabe  haben  soll.  So 
wort  karge  Entscheide  waren  nun  aber  sicherlich  auch  nach  dem  ältera 
Recht  Norwegens  möglich.  Gu.  37  lässt  ein  Privatgericht  in  gewöhn- 
licher Schuldsache  mit  einen  Urtheil  schliessen,  welches  dem  Beklagten 
den  Leugnungseid  zumisst.  Dass  das  Verfahren  vor  dem  Thinggericht 
in  gleicher  Weise  endigen  konnte,  unterliegt  keinem  Zweifel.’  Nicht 
minder  fest  steht  aber  die  entlastende  Kraft  des  Reinigungsbeweises 
(der  skirsla  oder  skirsl).  Wem  Leugnungseid  ( manna  skirsl)  oder 
Gottesurtheil  [Gttds  skirsl)  gelungen,  der  galt,  wie  jedermann  wusste, 
als  „rein“  ( skirr ) und  „schuldlos“  (st/X-n).2  Dieses  durfte  also  ein 
Urtheil,  welches  dem  Angegriffenen  den  Reinigungsbeweis  auferlegte 
oder  zuerkannt«,  unausgesprochen  lassen,  und  es  enthielt  dennoch  eine 
bedingte  Befreiung  des  Angegriffenen  nicht  blofs  von  dem  jeweiligen 
Angriff,  sondern  auch  von  der  ihm  zur  Last  gelegten  Schuld.  Nicht 
anders  verhielt  es  sich  sodann  aber  auch  mit  einem  Urtheil,  welches 
dem  Angegriffenen  das  Führen  eines  Gegen-  oder  Einredebeweises, 
wie  z.  B.  den  der  Schulderfüllung 3,  zuerkannte.  Indess,  Urtheile, 
welche  unmittelbar  den  Beklagten  für  schuldfrei  erklärten,  muss  es 
doch  auch  schon  im  altem  Recht  gegeben  haben.  Es  ist  nämlich 
von  einem  meta  vitni  der  Parteien  d.  h.  einem  Beurtheilen  ihrer 
Zeugenbeweise  durch  die  Thingversammlung  die  Rede 4,  also  von  einem 
Endurtheil,  das  möglicherweise  über  Schuldfreiheit  des  Beklagten  sich 
äusserte,  und  dass  der  gleiche  Vorgang  sich  in  einem  Privatgericht 
ereignen  konnte,  sieht  man  aus  Gu.  266.  Um  so  unbedenklicher 
erscheint  die  Annahme,  dass  auf  Begehren  des  Beklagten  in  das  ihm 


* Vgl.  EL  in  NGL.  II 623,  die  besondere  Klage  wegen  Eidfall  oben 
S.  588,  den  Eintritt  der  Friedlosigkeit  nach  dem  misslungenen  Reinigungs- 
beweis, ohne  dass  es  eines  neuen  Urtheils  bedarf,  in  Gu  30  (=Sv.  80),  24,  Bo. 
I 5,  16,  II  2.  S.  auch  Anbert  Bevissystemets  Udvikling  1864  S.  26. 

s Vgl.  z.  B.  Bo.  I 5 (=  II  2),  16,  EL  I 3.  Wird  tkirr  Jeder  genannt,  der 
ein  Gottesurtheil  erbringt,  Fr.  II 1,  Ägr.  90  (22),  Ks.  66  (5),  269  (8),  so  erklärt 
sich  dieses  daraus,  dass  er  sich  mindestens  vom  Verdacht  des  Meineides  reinigt 
3 Das  älyktar  vitni  nach  Gu.  59,  116,  Fr.  XIII 1. 

« Fr  V 7 (=  Ja.  33).  Vgl.  Gu.  267. 
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den  Reinignngsbeweis  zuerkennendes  Urtheil  eine  Klausel  Aufnahme 
fand,  die  seine  (bedingte)  Lossprechung  enthielt. 

Im  erörterten  Sinne  befreien  konnte  dass  Gericktsurtheil  nicht 
blofs  den  Angegriffenen,  sondern  je  nach  Inhalt  des  Angriffs  auch  den 
Angreifer.  Ein  derartiger  Fall  findet  statt  beim  fosra  af  hqndum 
ser  ömar/an  at  domi  nach  isländischem  Armenrecht:  wem  ein  Hilfs- 
bedürftiger rechtsförmlich  zur  Alimentation  zugeführt  ist,  der  „führt 
ihn  sich  von  der  Hand*1,  d.  h.  er  befreit  sich  von  der  Versorgungs- 
pflicht,  indem  er  als  Kläger  gegen  einen  näher  oder  eher  Verpflichteten 
ein  Urtheil  auf  Übernahme  der  Fürsorge  erstreitet.1 

Andererseits  konnte  den  Angegriffenen  auch  ein  ihn  verartheilen- 
des  Erkenntniss  von  einer  Obligation  entlasten,  nämlich  wenn  es  ihm 
ein  Recht  absprach,  womit  die  Obligation  verbunden  war.  So  soll 
z.  B.  die  Verantwortlichkeit  des  Vormundes  fürs  Mündelgut  aufhören, 
wenn  es  ihm  gerichtlich  „aus  der  Hand  geurtheilt  ist“.2  Dass  ein 
solches  Urtheil  den  Beklagten  nicht  blofh  dem  Kläger,  sondern  auch 
Dritten,  im  vorliegenden  Falle  insbesondere  dem  Mündel  gegenüber 
entlastet,  — gewissenhafte  ProceMührung  des  Beklagten  vorausgesetzt, 
— dürfte  mit  dieser  Rechtsbestimmung  ausgesprochen  sein. 

II.  Eid. 

Wie  der  in  einem  Beweisurtheil  auferlegte  oder  zuerkannte 
Leugnungseid,  so  befreit  auch  der  aussergerichtlich  übernommene 
den  Schwörer  von  der  ihm  zur  Last  gelegten  Schuld  und  Haftung. 
Am  häufigsten  kommt  dieser  Eid  vor  im  aussergerichtlichen  Process 
des  norwegischen  Rechts.  Wird  man  um  eine  Schuld  angefordert,  für 
deren  Grund  es  an  Zeugnissen  gebricht,  und  will  man  die  Erfüllung 
verweigern,  so  hat  man  (seit  1164?)  dem  Gegner  anstatt  des  Privat- 
gerichts den  Leugnungseid  zu  versprechen  (festa  eid ).3  Wie  ein 
solcher  Leugnungseid,  unter  Beobachtung  aller  gesetzlichen  Formen 
geleistet,  die  schwörende  Partei  nicht  nur  von  der  erhobenen  An- 
sprache, sondern  auch  von  der  Obligation  ledigt,  wird  aus  einer  Be- 
stimmung von  Gu.  57  über  den  Vaterschaftsprocess  ersichtlich: 

„Wenn  er  [der  Beklagte]  diesen  Eid  schwört,  dann  schwört 
er  sich  dieses  Kind  von  der  Hand,  dann  ist  dieses  in  keinen 
Bürgschaften  von  seiner  oder  seiner  Freunde  Seite.“ 


1 Gr.  Ib  9,  10  (==  II  114,  115,  116,  III  417,  418).  Finsen  in  Annalcr 
1850  S.  146  f.,  Ordr.  s.  v.  eidfura,  Maurer  Island  S.  287. 

2 Gu.  115  a.  E.  Darnach  Ja.  79,  NL.  V 14,  Bl.  V 14,  Jb.  A.  16.  Der 
Klaggrund  ist  nicht  erkennbar. 

* Hierüber:  Hertzberg  8.  30  f.,  Brandt  Forel.  II  S.  805,  Maurer  in 
Kr.  Vjschr.  XVIII  S.  44.  Vgl.  auch  Grundriss  S.  190. 
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Dieses  Verfahren,  dessen  Grundzüge  sich  in  ostnordischen  Rechten 
wiederfinden1,  bildet  das  Mittelglied  zwischen  dem  Schwören  gemäfs 
einem  gerichtlichen  Beweisurtheil  und  dem  ausserprocessualen  Schwören 
von  Rechts  wegen,  wie  wir  es  in  Bd.  I S.  496 2 zu  erwähnen  hatten. 
Während  aber  das  schwedische  Recht  den  ausserprocessualen  Un- 
schuldseid vielmals  bei  den  Ersatzleistungen  anwendet,  bleiben  der- 
artige Fälle  seines  Gebrauchs  im  westnordischen  Recht  vereinzelt 
(S.  559  N.  4,  S.  563  a.  E.).  Hingegen  deuten  verschiedene  Spuren  im 
norwegischen  Recht  darauf,  dass  er  ausserhalb  des  Kreises  der  Ersatz- 
leistungen bei  allen  illiquiden  Schulden  von  Geld  und  Gut  die  Menge 
des  Geschuldeten  nach  oben  hin  abgrenzen  konnte,  wie  z.  B.  einen 
Rückkaufpreis  3,  einen  Emteertrag4,  Pachtzinse,  die  man  für  fremde 
Rechnung  eingezogen,  und  Gutsinventar,  das  man  für  Andere  auf- 
bewahrt hat.5 * 7  Den  Eid  pflegt  in  solchen  Fällen  der  Schuldner  mit 
alleiniger  Hand  zu  schwören®,  und  zwar  bald  bei  der  Zahlung  oder 
Sachleistung  bald  nachher.  Schwört  er  bei  der  Leistung,  so  lautet 
beispielsweise  der  Eidessatz,  der  den  Rückkaufpreis  bemisst:  „dass 
hier  eben  so  viel  Geld  und  eben  so  gutes  ist,  wie  früher  empfangen 
wurde“,  der  Eidessatz,  der  den  Ernteertrag  begrenzt : „dass  die 
Flächte  des  Grundstücks  nicht  mehr  waren  in  diesem  Jahr“.  Folgt 
der  Schwur  dem  Erfüllen  nach,  so  kann  er  den  Anschein  eines 
Zahlungsbeweises  gewinnen,  obgleich  von  letzterem  wiederholt  gesagt 
wird,  er  sei  nur  mit  Zeugen  zu  führen.1  Man  schwört  z.  B.  nach 
Rückgabe  oder  Auslieferung  fremden  Guts:  man  „habe  Alles  aus- 
gehändigt, was  man  empfangen  habe.“8  Allein  auch  hier  bezieht  sich 
der  Eid  nicht  auf’s  Zurückgeben  oder  Ausliefern,  sondern  auf  dessen 
Gegenstand,  d.  h.  man  leugnet  eidlich,  mehr  zu  schulden. 


1 Z.  B.  Secher  Vitterligh.  S.  101  f.,  104,  wol  auch  Wg,  I Rb.  7 (II 
Rb.  16?). 

2 Dort  hätte  bei  der  Übersetzung  von  Wg.  II  add.  2 § 10  auch  auf  Wg.  I 

Rb.  7,  II  Rb.  16  verwiesen  werden  sollen,  wo  das  Vennittelungsverhältniss  be- 

sonders anschaulich. 

5 Fr.  XII  2.  NL.  VI 12. 

• DN.  XII  62  (a.  1323).  Komzehnt:  Fr.  II  18  (=  J.  18). 

s DN.  II  308  f.  mit  I 317,  321  (a.  1349 — 51).  Verwandte  Fälle  Fr.  IX  23, 
Ja.  78  (Rückgabe  von  Mündelgut),  XI  6 ( Rückgabe  von  Frauengut).  — Brandt 
scheint  Forel  II  270  f.  diese  Eide  sämmtlich  für  processuale  zu  halten. 

• Vgl.  jedoch  Ja.  78. 

7 Gu.  116  (=  Ja.  79,  NL.  V 14,  BL  V 14).  Brandt  ForeL  I S.  323. 

• DN.  n 310. 
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§ 63.  Concurs. 

Zwei  Fälle  waren  es,  wo  nach  westnordischen  Rechten  ein 
Concurs  von  Gläubigem  um  Befriedigung  ans  der  Habe  ihres  Schuld- 
ner eintreten  konnte:  Liquidation  des  Nachlasses  eines  Gestorbenen 
und  Liquidation  des  Nachlasses  eines  Geächteten ',  oder,  mit  isländi- 
schen Schlagworten  geredet,  skuldadomr  (S.  478  f.)  und  feränsdomr 
(S.  124—128).  Vgl.  auch  S.  477  f.,  481,  483. 

Das  a.  a.  0.  beschriebene  Verfahren  ermittelt,  ob  der  Nachlass 
ausreicht,  um  den  Gläubigem  zu  genügen,  die  im  Liquidationstermin 
ihre  Befriedigung  suchen  dürfen.  Nur  unter  ihnen  kann  es  zu  einer 
Gemeinschaft  kommen.  Das  sind  aber  nach  norwegischem  Recht 
nur  diejenigen  Gläubiger,  die  selber  den  Schuldgrand  beweisen,  was 
sie  in  der  Regel  nur  durch  die  von  ihnen  mitgebrachten  Zeugen2, 
ausnahmsweise  durch  ihren  Eid3  vollbringen  können. 

Die  zu  vertheilende  Masse  ergibt  sich,  nachdem  aus 
dem  Nachlass  ausgeschieden  sind: 

a)  die  Sachen,  welche  nicht  dem  Schuldner,  sondern  Dritten  ge- 
hören , wie  z.  B.  die  von  jenem  gepachteten  Ländereien  samt  der 
wurzelfesten  Ernte1,  Kirchengut,  worauf  er  wohnte,  nebst  beweg- 
lichem Zubehör 4,  gestohlene  Sachen 6,  das  von  seiner  Frau  in  die  Ehe 
gebrachte  Gut,  soweit  es  nicht  in  Geld  besteht,  noch  auch  wegen 
Gesammthattung  der  Ehegatten  (S.  214—218)  die  Schulden  decken  hilft.7 

b)  die  als  Wettschatz  verpfändeten  Sachen,  gleichviel  ob  sie 
bisher  im  Besitz  des  Gläubigers  waren,  wrie  gemeiniglich  nach  dem 
ältem  norwegischen  Recht,  oder  im  Besitz  des  Verpfänders,  wie  ge- 
meiniglich nach  dem  Recht  der  Grägus.s 


1 Diesen  zweiten  Fall  übersieht  E.  Wolff  Jemförande  rättshistoriska 
studier  tili  de  tolf  taflomas  lag  1883  S.  87  ff. 

2 Gu.  115  Z.  2 f.  (=  Ja.  72,  NL.  V 12,  Bl.  V 12,  Jb.  A.  12),  162,  Fr.  V 
13  Z.  3. 

8 Gu.  119.  Fr.  IX  22,  XIH  1 a.  E.,  XI  6,  8. 

* Gu.  80,  162.  s Stu.  H 91.  « Gu.  260.  Fr.  indl.  22. 

7 Gu.  115  (=  Ja.  73,  NL.  V 13  Var.  22,  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13).  Fr.  V 13, 
XI  6 mit  5.  Bo.  II  9.  Gr.  I b 150  (=  II  226  f.),  a 85,  114.  Obiges  diene  zur 
Berichtigung  von  Vollstr.  S.  127  f.,  124  f.  Dass  die  von  der  Frau  eingebrachten 
Grundstücke  ohneweiters  ausgeschieden  werden  (Vollstr.  125,  Brandt  NTskr.256, 
Forel.  1 115),  sagt  Fr.  XI  8 (=  Ja.  52,  NL.  V 4,  Bl.  V 4,  Jb.  A.  4)  keineswegs. 
Die  Stelle  bezieht  sich  nur  auf  Grundstücke,  die  der  Mann  mit  dem  Mobiliar- 
vermögen der  Frau  erworben  hat;  an  solchen  Grundstücken  soll  die  Frau  nicht 
mehr  beanspruchen,  als  ihrem  Stamm  vermögen  gleichkommt. 

8 Hierüber  oben  S.  226  N.  8,  S.  236  f , 239  f.,  ferner  Gr.  Ia  85,  114.  Die 
hier  einschlägige  Bestimmung  von  Gu.  115  ist  in  Vollstr.  S.  128  missdeutet,  wo 
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Die  hiernach  übrig  bleibende  Masse  wird  unter  die  Gläubiger 
vertheilt,  welche  im  Liquidationstermin  ihre  Rechte  geltend  machen 
dürfen.  Vorbehaltlich  der  alsbald  zu  erwähnenden  Vorzugsrechte,  be- 
steht dabei  unter  den  Gläubigem  eine  Gemeinschaft  in  der  Art,  dass 
die  Schulden  verhältnissmäfsig  „beschnitten“  werden,  wenn 
die  Masse  nicht  zu  ihrer  Deckung  ausreicht: 

Gu.  115  (Liquidation  einer  Erbschaft):  . Es  nehme 

Jeder  das  ihm  Geschuldete  so  mit  fort,  wie  das  Zeugniss 
dazu  ergibt.  Ist  aber  des  Geldes  nicht  so  viel,  dann 
sollen  Alle  darben,  wie  die  Berechnung  dazu  läuft  (sem  tula 
rennr  til).  Der  soll  des  Mehreren  darben,  der  mehr  [zu  be- 
kommen] hatte.  . . . Wenn  aber  das  Gut  nicht  nach  allen 
Richtungen  auslangt,  dann  soll  der  am  meisten  darben,  der 
das  meiste  Geld  bei  ihm  hatte,  so  seine  Frau  wie  seine 
andere  Gläubiger;  eine  Berechnung  soll  man  dazu  haben  . 

Fr.  V 13  (Liquidation  von  Ächtervermögen):  „So  soll  Jeder 
das  Geschuldete  mit  fortnehmen,  wie  Zeugniss  dazu  gegeben 
wird,  solange  das  Gut  dazu  reicht.  Aber  wenn  das  Gut  nicht 
dazu  reicht,  danu  soll  Allen  ebenviel  darin  gebrechen  und  alles 
Geld  ebengross  mangeln,  wie  dazu  berechnet  wird  von  gleichem 
Gelde.2 

Gr.  I b 151  (=  II 227  f.  skuldadömr ):  „Ebenviel  sollen  alle 
diejenigen  missen  von  ihrem  Gelde,  die  [Geld]  dort  hatten, 
wenn  es  nicht  ausreicht  zu  den  Schulden,  diejenigen,  die  sich 
kein  Pfand  verabredet  haben,  und  man  soll  da  alle  Gelder 
ebenmäßig  beschneiden  (jafnt  skerdd).u 

Gr.  Ia  114  (ferumdomr):  „Man  dort  sein  Geld  jedem  zu- 
sprechen, wenn  so  das  Gut  dazu  ausreicht.  Zusprechen  aber 
soll  man  die  Busse  für  Rechtskränkung,  wenn  es  eine  solche 
Buftsache  ist,  und  aber  den  Ersatz  für  entwendetes  Gut, 


von  einem  Vorzugs-  statt  von  einem  Sonderungsrecht  des  Pfandgläubigers  ge- 
sprochen wird.  Gu.  115  sagt  ausdrücklich:  „wenn  jemand  ein  t etl  in  irgend  einer 
Sache  hat,  dann  soll  er  diese  zuerst  haben“.  — Übereinstimmend  die  andern 
Stellen.  — Irrig  lässt  andererseits  Vollstr.  S.  125  f.  ausscheiden  einen  Betrag, 
der  für  die  Hilfsbedürftigen  aufgewandt  werden  soll.  Es  handelt  sich  vielmehr 
um  Mündelgelder,  worüber  S.  606.  Die  in  Vollstr.  8.  126  angefürten  Worte 
aus  Fr.  V 13:  en  (nicht  oc ) tva  scolu  etc.  beziehen  sich  weder  auf  Mündelgelder 
noch  auf  auszusondemdes  Gut,  sondern  auf  das  oben  S.  483  erwähnte  6ma- 
gatkipti. 

‘ Hiernach  Ja.  72,  73,  NL.  V 12,  13,  Bl.  V 12,  13,  Jb.  A.  12,  13. 

2 Anwendung:  Ja.  42  (=  NL.  IV  12,  Bl.  IV  13,  Jb.  M.  1,  Bussen);  Gu.  32 
(=  Fr.  V 46  u.  s.  w.,  ebenso),  worüber  oben  S.  132  flg. 
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wenn  es  eine  Diebssache  ist.  Wenn  das  Gut  besser  ausreicht, 
dann  soll  man  zusprechen  dem  Goden,  der  das  Gericht  er- 
nannte, eine  Kuh  oder  einen  Ochsen,  einen  vier  Winter  alten. 
Wenn  das  Geld  nicht  dazu  ausreicht,  dann  soll  man  be- 
schneiden ebenmäßig  alle  Gelder.“1 
Bezüglich  der  Vorzugsrechte  weichen  die  norwegischen  und 
die  isländischen  Bestimmungen  nicht  unerheblich  von  einander  ab: 
a)  Norwegisches  Recht.  Nach  Gu.  115  und  den  daraus  ab- 
geleiteten gemeinrechtlichen  Gesetzen 2 gehen  allen  andern  Ansprüchen 1 
vor  die  Rückforderungen  von  Mündelgeld  (ömaga  eyrir)  und  von 
Heimsteuer  (heimanfylgja)  der  Frau.  Unter  einander  stehen  Mündel- 
geld und  Heimsteuer  gleich,  werden  also  nach  Verhältnisszahl  aus  der 
Masse  gedeckt.  Es  gehen  aber  feiner  den  Ansprüchen  der  Frau  auf 
Widerlage  (gugnyjald)  und  Wittum  {<jjof ) die  Ansprüche  Dritter 
vor,  die  schon  zur  Zeit  ihrer  Heirath  bestanden,  wenn  damals  der 
Mann  Widerlage  und  Wittum  nicht  aus  schuldenfreier  Habe  bestreiten 
konnte.4  „Denn  Keiner  soll  sich  eine  Frau  kaufen  mit  eines  Andere 
Geld.“  Im  ältere  drontheimischen  Concursrecht  ist  der  Vorrang  von 
Mündelgeld  und  Heimsteuer  nicht  bezeugt.  Aber  wenigstens  den  des 
Mündelgeldes macht  Fr.  IX  23  wahrscheinlich,  wo  der  Mündel  sogar 
eine  subsidäre  Klage  gegen  Dritte  erhält,  die  Mündelgut  vom  Vor- 
mund erworben  haben.  Unmittelbar  dagegen  ergibt  sich  aus  Fr.  XI 
1 1 , dass  im  Drontheimischen  der  rettr  (oben  S.  395)  allen  andern 
Schulden  und  dem  forlags  eyrir , d.  h.  dem  für  vermögenslose  Pfleglinge 
auszusetzenden  Unterhaltungsbetrag , nachstand,  wenn  er  nicht  vor 
dem  Abscheiden  das  Gemeinschuldners  förmlich  versprochen  war“.6 
Dass  die  Kapitalforderangen  der  Ehefrau  nur  in  soweit  concurriren 


1 Entsprechend  Gr.  Ia  85.  Anwendung:  Gr.  II  384  (Ersatzgelder).  Vgl. 
auch  Gr.  II  434  (übers,  oben  S.  230  f.),  IRb.  a.  1314  § 18. 

2 Ja.  73,  NL.  V 13,  BL  V 13,  Jb.  A.  13. 

8 Bezweifelt  wird  diess  von  Brandt  in  NTskr.  256,  angenommen 
von  demselben  in  Eorel.  I 115.  Es  ergibt  sich  aber  aus  der  Redaction  von 
Gu.  115.  Denn  wenn  Mündelgeld  und  Heimsteuer  wie  gewöhnliche  andere 
Schulden  getilgt  werden,  so  ist  der  Satz  Z.  12 — 14  so  überflüssig  als  irreführend, 
wonach  bei  Überschuldung  an  Mündelgeldern  und  Heimsteuer  verhältnissmäfsige 
Abzüge  gemacht  werden  sollen. 

* Brandt  NTskr.  256. 

s Von  den  Forderungen  der  Ehefrau  sagt  Fr.  V 13  Z.  10 — 12  nur,  dass 
sie  nicht  durch  Contiscation  des  Nachlasses  verkürzt  werden  dürfen. 

6 Ein  Vorzugsrecht  von  Pachtzinsen  habe  ich  Vollstr.  S.  128  aus  Gu.  80 
(*=  Ja.  100)  gefolgert.  Aber  die  Stelle  sagt  nur,  der  Verpächter  solle,  wenn  der 
Pächter  friedlos  wird,  den  rückständigen  Pachtzins  bekommen.  i 
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konnten,  als  sie  nicht  durch  die  Mithaftung  der  Frau  bei  felag  auf- 
gezehrt wurden,  sagen  die  Quellen  ausdrücklich  (oben  S.  217).  Dass 
nach  einem  um  1164  erlassenen  Reichsgesetz  die  Strafforderungen 
wegen  dömrof  hinter  den  übrigen  Fordeningen  zurück  standen,  wurde 
S.  133  gezeigt.  Ein  relatives  Vorzugsrecht  ist  der  Seelgabe  auf 
Todesfall  (§  65)  vor  andern  auf  Todesfall  gewährten  Gaben  durch 
die  gemeinrechtlichen  Gesetze  eingeräumt  worden.1 

b)  Isländisches  Recht.  Bevorzugt  sind  bestimmte  Kapitalschulden 
an  die  Frau  des  Gemeinschuldners  und  die  Kosten  seiner  Bestattung. 
„Nicht  beschneiden“  nämlich  darf  man  die  Heimsteuer  ( heimanfybjja ) 
der  Frau,  wofern  diese  nicht  selber  mit  ihrem  Manne  haftete  (S.  21 4 f.), 
nicht  beschneiden  auch  ihr  Wittum  (den  mtmdr),  „wenn  der  Mann 
damals  [als  er  heirathete]  selbst  das  Geld  zum  Wittum  hatte“,  d.  h. 
wenn  er  dieses  aus  schuldenfreier  Habe  bestreiten  konnte.  Konnte 
er  das  Wittum  zwar  nicht  vollständig  aber  doch  wenigstens  im  Betrag 
einer  Mark , d.  h.  im  gesetzlichen  Mindest-Betrag , aus  schuldenfreier 
Habe  auf  bringen,  so  tritt  jetzt  die  Frau  mit  ihrem  Anspruch  auf’s 
Wittum  in  die  Gemeinschaft  der  gewöhnlichen  Gläubiger  ein.  War 
hingegen  auch  nicht  einmal  jener  Mindestbetrag  schuldenfrei  gewesen, 
so  steht  jetzt  das  Wittumgeld  allen  andern  Schulden  nach.2  Bezüg- 
lich der  Leichenkosten  bestimmt  das  Christenrecht,  dass  sie  selbst  in 
einer  Rangordnung  zu  decken  seien:  „Reicht  [der  Nachlass]  zu  Einigem, 
aber  nicht  zu  Allem,  dann  soll  man  das  Geld  zuerst  dazu  haben,  die 
Leiche  auszurüsten,  dann  aber  die  Einsegung  zu  bezahlen ; die  Gebühr 
für  das  Begräbniss  soll  man  zuletzt  entrichten.“3  Wie  sich  die 
Leichenkosten  zu  den  übrigen  Schulden  verhielten,  erfährt  man  nicht. 
Benachtheiligt  ist  der  Gode  mit  seinem  Anspruch  auf  die  S.  118,  127 
genannte  Gebühr.  Vgl.  darüber  auch  die  Übersetzung  aus  Gr.  Ia  114 
oben  S.  606. 

Dem  Hauptconcnrs  kann  ein  Nachconcurs  folgen.  Diess  ge- 
schieht, wenn  ein  vom  Liquidationstennin  aus  gerechtem  Grand  fern- 
gebliebener Gläubiger  nachträglich  seinen  Ansprach  geltend  macht 
und  so  in  den  Concurs  eintritt  (vgl.  S.  478,  479); 

Gr.  I b 151  (=  II 228):  „Wenn  er  nicht  zum  Schulden- 
gericht kommen  konnte,  oder  wenn  er  nicht  erfuhr,  dass 
Schuldengericht  sein  solle,  dann  soll  er  die  Sache  verkünden 
am  Gesetzesfelsen  zu  Händen  den  Leuten  allen,  welche  da- 

* NL.  y 21  (*=  Bl.  V 22,  Jb.  A.  5.-2).  NGL.  HI  6 § 11  (=*  DI.  H 197,  202). 

* Gr.  Ia  85,  114,  b 150  (—  H 226  f).  Stu.  II  91.  Finsen  in  Annaler 
1849  S.  274  f.,  Brandt  in  NTskr.  252,  256. 

® Gr.  H 10  (=  I a 9,  Ht  9 etc.). 


Digitized  by  Google 


608  Siebenten  Hauptstück.  Aufhebung  der  Obligation. 

nials  Gut  nahmen,  zu  Zahlung  und  Leistung  von  so  viel  Geld, 
als  auf  seinen  Theil  gekommen  wäre,  wenn  er  dort  gewesen 
wäre  und  verkünden  zum  Geiicht  des  Viertels,  worin  das 
Sehuldengericht  gehalten  worden  ist,  und  man  hat  ihm  zu- 
zusprechen sein  Geld  so,  dass  alle  Ebenmäfsiges  verlieren.“ 
NL.  V 12  (=  Bl.  V 12,  Jb.  A.  12):  „.  . . Aber  die,  welche 
aus  echter  Noth  nicht  zum  Siebenten  kommen,  und  wenn  das 
Gut  nicht  mehr  ist,  als  Jene  zuvor  genommen  haben,  welche 
früher  kamen,  dann  sollen  diejenigen  zurückzahlen,  welche 
früher  nahmen,  und  entbehren  sollen  Alle,  wie  die  Berechnung 
dazu  läuft . . .“ 

Zum  Nachconcurs  kommt  es  ferner,  wenn  sich  später  im  Besitz 
Dritter  solche  Sachen  vorfinden,  die  zur  Masse  gehört  haben  würden.' 

Der  Charakter  der  zum  Concurs  fühi-enden  Naclilafsliquidation 
im  norwegischen  Recht  bi-ingt.  es  mit  sich,  dass  die  Schulden  auch 
dann  getilgt  werden,  wenn  die  Gläubiger  einen  Ausfall  erleiden.  Das 
Nämliche  ist  auch  isländische  Regel.  Nur  beim  Concurs  eines  fjor- 
buugsmadr  (S.  117)  gilt  das  Gegentheil.  Nach  seiner  Rückkehr  in  den 
Landfrieden  „soll  er  alle  seine  Schulden  bezahlen,  wenn  sie  nicht  voll- 
ständig getilgt  ( tanlokner ) waren,  als  er  von  dannen  fuhr,  falls  er 
das  Geld  dazu  hat“.2 

Um  1277  kommt  auf  Island  ein  Concursverfahren  auch  in  einem 
Falle  vor,  wo  der  Gemeinschuldner  sich  zu  einem  Dritten  in  Austiag 
gibt  Dabei  wurde,  soviel  sich  aus  dem  Bericht  von  Bp.  I 705,  725, 
sehen  lässt,  die  Analogie  des  für  feränz-  und  skuldadomr  geltenden 
Concursrechts  befolgt.  Wir  erfahren  aber  auch  zugleich,  dass  der 
ganze  Hergang  von  den  berechtigten  Gläubigem  als  rechtswidrig  be- 
trachtet wurde. 


> ör.  I a 93  f.  Vgl  oben  S.  127,  128,  auch  Fr.  V 13  Z.  5—7. 
* Gr.  I n 91  Hg. 
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Eiuzelne  Obligationen  im  Besondern. 

Erster  Abschnitt. 

Obligationen  aus  Verträgen. 

8 64.  Die  Gabe. 

Mit  dem  unserm  „Geben“  entsprechenden  westnordischen  gefa 
verhält  sich’s  hinsichtlich  der  Bedeutung  genau  so  wie  mit  dem 
schwedischen  giva  (Bd.  I 504  flg.).  Es  genügt  liier,  den  weiten  un- 
technischen  Sinn  dieses  Zeitwortes  im  populären  Sprachgebrauch,  wo- 
von wir  S.  488  ein  Beispiel  angetroffen , zuzugestehen.  Was  zu  be- 
legen und  zu  verfolgen,  das  ist  der  technische  Begriff  des  Zeit- 
wortes gefa  — „geben“  und  des  Femininum  gjgf  ( gift ) = „Gabe“, 
der  zugleich,  nach  Ausweis  vieler  Zeugnisse  in  den  Profanquellen,  ein 
nicht  minder  populärer  war. 

Gefa  wird  vom  Ijd  (=  leihen)1  und  vom  selja  at  hiria  (= 
deponiren)2  unterschieden,  daher  denn  auch  vom  Standpunkt  das  Em- 
pfängers aus,  ob  er  das  Empfangene  at  gjgf  (=  zur  Gabe)  oder  at  läni 
(=  zur  Leihe)2  oder  at  vardceizlu  (=  zur  Aufbewahrung)4  bekommt. 
Diesas  lässt  darauf  schliessen,  dass  die  in  gefa  und  gj'gf  liegende  Über- 
tragung oder  Zuwendung  eine  Veräussernng  ist.  Noch  öfter  aber  wird 
gefa  unterschieden  von  selja  (=  verkaufen)5,  skipta  (=  vertauschen)6, 

‘ Eb.  59  (16):  Ui  . . . en  tigi  gefit,  01.  12  (6,  7).  Flat.  I 546. 

2 Bja.  UI  Y 120  S.  83. 

3 Jb.  T.  1. 

* Gr.  I b 164  Z.  10. 

3 Z.  B.  Gu.  254  (=  Ja.  133,  NL.  IX  4,  Bl.  Vm  7,  .Tb.  T.  4) : kann  gaf 
eigi  ...  oh  eigi  tnlum  selde ; Bl.  VII  7,  NGL.  III  262  Z.  1,  Sp.  (1848)  185,  DN. 
ril  209,  V 112,  Gr.  Ia  15  (=11  17,  III  16  etc.),  b 123b  (=  n 510c,  m 379),  153b 
(=  II  238b),  ig3,  II  411o,  443  Z.  2,  521  Z.  3 (=  UI  392),  527  Z.  3,  SE.  111  (25  £.), 
Mo.  61  (21—30),  Flat.  I 521,  336,  Stu.  II  229,  Bp.  I 601,  Eb.  41(15),  108  (25  f.) 
Flor.  46,  Fld.  III  364  u.  dgl.  m. 

8 NL.  VII  1:  gefi  . . . eia  skipti.  NGL.  III  262  Z.  1:  ekipta  gefa  eir  telja 
▼.  Amira,  Nonlgennaniache»  Obligatlonenraelit.  JÜL  39 
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und  demgemäfs  wiederum  vom  Standpunkte  des  Empfängers  aus  ins- 
besondere, ob  er  das  Empfangene  at  (med)  gjqf  oder  at  (med)  kaupe 
bekommt1,  ob  es  ihm  „gegeben“  (gefit)  oder  von  ihm  „gekauft“  (keypt) 
sei.2  Es  handelt  sich  demnach  bei  der  Gabe  um  eine  Übertragung,  die 
zwar  eine  Veräußerung  ist,  aber  nicht  gegen  einen  Preis  oder  ein  Tausch- 
object erfolgt.  Endlich  wird  das  nicht  remuneratorische  gefa  vom  gjalda 
(=  erfüllen,  leisten)3,  die  nicht  remuneratorische  gjqf  vom  gjald  (oben 
S.  490  flg.)  unterschieden  und  also  von  den  Zwecken  der  nicht  remu- 
neratorischen Gabe  deijenige  einer  Schulderfiillung  ausgeschlossen, 
d.  h.  einer  Leistung,  die  der  Empfänger  fordern  kann,  während  nicht 
ausgeschlossen  der  Zweck  einer  sonstigen  Pflichterfüllung  ist,  wie  denn 
z.  B.  vom  „Geben“  {gefa)  eines  Almosens  auch  da  gesprochen  wird, 
wo  das  Gesetz  zum  geben  verpflichtet.4  Heisst  eine  echte  Schuld- 
erfüllung oder  Leistung  technisch  Gabe  {gjqf,  gift),  wie  etwa  die 
kvenngjafer  d.  s.  die  an  bestimmte  Weiber  gehenden  Wergeidquoten5, 
oder  die  von  K.  Svein  Alfifuson  eingeführte,  von  K.  Häkon  poris- 
föstri  abgeschaffte  Julsteuer  (jolagjqff,  oder  die  Naturalsteuer  (gift), 
an  Pfarrer  und  Bischof  in  Vikin7,  so  drückt  sich  damit  die  Er- 
innerung aus,  dass  solche  Reichnisse  ursprünglich  nicht  geschuldet, 
sondern  aus  gutem  Willen  gewährt  worden  waren. 

Demnach  heisst  gefa  im  Wesentlichen  so  viel  wie  schenken, 
wess wegen  sich  in  gefa  die  umgekehrte  Bedeutungsentwicklung  wie  in 
unserm  „schenken“  vollziehen,  gefa  = einschenken,  etwas  zu  gemessen 
geben  *,  wie  „schenken“  (d.  h.  einschenken)  = geben  ( donure ) w’erden 
konnte.  Ganz  gewöhnlich  = schenken  aber  ist  gefa  an  Stellen,  wo 
sich  die  Bedeutung  nicht  durch  den  Gegensatz  anderer  Zeitwörter, 
sondern  durch  den  Zusammenhang  verr&th  *,  ebenso  in  technischer  Ver- 

' Gr.  I b 1C4  Z.  10  (=  231  Z.  1 v.  u.),  159  (=  II  234b).  Jb.  T.l.  NGL. 
I 462  flg.  — Vgl.  auch  kaupamark  ela  gjafamark  Gr.  II  481,  gefa  arf  . . . r ela- 
kaup  Gu.  58  (-=  NL.  V 12,  Bl.  V 12,  Jb.  A.  12). 

* Bja.  in  Y 120  S.  83.  Gr.  I a 142,  II  527  Z.  1,  3 (=  III 400).  Nj.  138  (.162). 

3 Gu.  254  (S.  609  N.  5 oben):  kann  gaf  eigi  ne  galt.  NL.  VII  1 Z.  6. 

Bl.  VII  7.  DN.  UI  209.  Gr.  I a 15,  b 123,  II  411,  521,  527  (oben  8.  609 
N.  5),  b 162.  Jb.  LI.  63.  IRb.  a.  1294  § 7.  Eb.  108  (25  f.). 

* Gr.  Ib  174  (-  II  252),  a 25  (=  II  30,  III  27  etc.).  Fr.  II  32,  33. 
J.  33  A.  20. 

3 Gu.  221,  245. 

« Agr.  73(14  f.).  Mo.  130  (32).  Hskr.  6:16  (16).  Gu.  148.  — Fitkigjaftr 
Fr.  XVI  2. 

‘ Bo.  I 10,  12  (=-  II 19,  20,  UI  14). 

* NF.  96  (35),  114  ( 6),  42  (2).  8.  ferner  Fritzner  s.  v.  No.  5. 

» Z.  B.  Eb.  59  (30),  Nj.  52  (3),  70  (43,  46),  123  ( 25,  28  f.,  49,  110,  113), 
Ld.  92,  298,  308,  316,  328,  330,  356,  IsL  II  175,  387,  GL  16  (14),  26  (31),  Lj.  7 
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bindtmg  mit  bestimmten  Objecten,  wie  z.  B.  in  gefa  land  — Land 
schenken g.  gjqf  = ein  Gaschenk  geben.2  Wo  möglich  aber  noch 
entschiedener  als  das  Zeitwort  gefa  bedeutet  das  Hauptwort  gjqf 
ausserhalb  des  Gegensatzes  zu  Benennungen  anderer  Rechtsgeschäfte 
so  viel  wie  „Schenkung“  und  zwar  auch,  wo  es  nicht  als  Object  zu 
gefa  steht,  so  namentlich  wenn  von  gewissen  gesetzlich  umschriebenen 
gjafer  (log-  oder  lagagjafer ) wie  z.  B.  fjordungsgjqf,  tiundargjqf 3, 
oder  von  gewissen  üblichen  gjafer  wie  z.  B.  fettar-,  bekkjar-,  tnorgin-, 
heiman -,  til-,  jöla-,  vin-,  yßrgjqf 4 die  Rede  ist. 

Die  Gabe  ist  eine  Zuwendung,  deren  Gegenstand  Güter  der  ver- 
scliiedensten  Art  sein  können:  nicht  nur  Land  und  Fahmiss,  sondern 
auch  Rechte,  wie  z.  B.  ein  Marken-5,  ein  Strand-6,  ein  Zehntrecht7, 
eine  Jarls-6,  eine  Godenherrschaft 9,  weiterhin  Güter,  die  weder  Sachen 
noch  Rechte  sind,  das  Leben14,  der  Friede",  die  Freiheit12,  und,  dem 
Volksglauben  gemäfs,  das  Glück13,  welches  überhaupt  eine  „Gabe“ 
(gipt,  gipta)  ist  und  heisst.  Von  liier  aus  gesehen  hat  es  auch  nichts 
Befremdliches,  wenn  freie  Menschen  unter  Fortdauer  ihrer  Freiheit 
verschenkt  d.  h.  in  die  Gewalt  eines  Andern  „gegeben“  werden.  So 

(63,  65  {.),  Rd.  11  (41  f.,  56),  12  (78),  23  (49),  Gisl.  21,  Bjam.  7,  Eg.  226  (9-14), 
Grett.  16,  Gr.  I a 221,  246  f„  II  65,  83—85,  Gu.  128,  129,  Fr.  III 17,  IX  3,  4, 
17,  18,  NL.  V 21,  12,  NGL.  I 447,  448,  UI  6 (§  11),  DN.  IU  165. 

• Ldn.  315,  319,  58,  67,  71-73,  85,  99,  106,  111,  113,  156,  211,  213, 
219 — 222,  238,  263,  300.  Fs.  124  (6).  Darnach  gleichbedeutende  Verbindungen 
Ldn.  61,  112,  244,  282,  302,  Isl.  II  400,  Fs.  123  (24),  124  (25),  Eg.  307  (8). 
Dass  gefa  land  „Hingabe  von  Gütern  zu  Pachtbesitz“  bedeuten  könne,  wie 
Maurer  Beitr.  8.  68  behauptet,  vermag  ich  nicht  einzuräumen. 

* Gu.  124.  DI.  n 202.  Nj.  12  (37),  17  (84),  34  (76),  56  (88  f.),  61  (7),  89 
(77,  92),  90  (3),  103  (50,  53),  138  (124),  145  (288).  Ld.  286,  298.  LsL  II 11,  137, 
148.  Fs.  135  (12),  152  (22).  Lj.  6 (27),  13  (181  f.),  14  (72).  Gisl.  9,  31.  Häv. 
62.  Gullp.  48.  Stu.  I 389.  U.  s.  o. 

3 Gu.  129.  NI.  V 21.  Bl.  V 22.  Jb.  A.  22.  Fritzner  s.  vv.  DI.  II 202. 

4 Über  dieselben  s.  die  Wörterbücher  und  die  späteren  Erörterungen  im 
gegenwärtigen  Bande. 

s Gr.  I b 159  (=  n 234),  II  481b  (=  Jb.  LI.  48). 

6 Gr.  I b 123b  (_=  n 510c,  ni  379). 

7 Gr.  Ia  16  (=  II  17,  III 15  etc.).  Bp.  I 831  flg.  (vgl.  844  flg.). 

3 Orkn.  104. 

» Gr.  I a 142.  Stu  I 8,  IG,  134,  210,  213. 

10  gefa  Uf  (=  das  Leben  schenken)  Ldn.  173,  Fs.  9 (30),  10  (6,  12,  28,  32), 

II  (13),  112  (25);  — gefa  hgfud  (=  einem  seinen  Kopf  schenken)  Eg.  224  (23); 
lifgjgf  (—  Lebensschenkung)  Eg.  224,  Fs.  7 (21,  31,  32),  11  (16),  Flat.  I 610, 

III  260;  — fiirgjafi  (=  Lebensschenker,  d.  i.  Lebensretter)  Fritzner  s.  v. 

11  gefa  grid  unten  § 85  und  Fritzner  I S.  643. 

**  gefa  frdelte  u.  s.  w.  unten  § 66. 

a gefa  giptu  tina  Ld.  104.  VgL  auch  unten  S.  643. 

39* 
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verschenkt  z.  B.  in  Fs.  137  porgils  bei  seiner  Abreise  aus  Norwegen 
seine  Frau,  die  Jarlsschwester  Gudriin  an  seinen  Freund,  den  Land- 
herrn  porsteinn. * 

Was  in  Bd.  I 506  flg.  über  den  Zweck  der  Gabe  gesagt  wurde, 
findet  im  westnordischen  Recht  anschauliche  Bestätigung.  Da  die 
Gabe  einen  Gunstbeweis  des  Gebers  an  den  Nehmer  bezweckt,  so 
kann  sie  zur  Ehrung  (soma.  sämd ) des  Nehmers  dienen,  ihn  „ver- 
ehren“ (s(kmja)\  was  gelegentlich  der  Geber  als  seinen  Beweggrund 
nennt3,  oder  als  Zeichen  der  Freundschaft  (c indtta,  vingan ),  sei  es 
beim  Abschliessen  derselben  (nukla  tü  vinä/tu)*,  sei  es  beim  Abschied 
unter  Freunden,  die  dadurch  an  den  Tag  legen,  dass  sie  als  Freunde 
von  einander  gehen6,  sei  es  endlich  bei  Wiederherstellung  gestörter 
Freundschaft8,  wesswegen  bei  Friedensschlüssen  Gaben  getauscht 
werden.7  Dass  seine  Freundschaft  die  Gabe  begleiten  solle,  dass  er 
sie  mitschenke,  pflegt  der  Geber  zu  sagen,  wenn  die  Gabe  das  Zu- 
standekommen eines  Freundschaftsbundes  bekräftigt.8  ,. Freundes- 
gabe“ — vinyjqf  — aber  heisst  das  Geschenk  wie  bei  dieser,  so 
auch  bei  den  andern  Gelegenheiten,  die  soeben  erwähnt  wurden.* 
Unter  dem  Gesichtspunkt  einer  solchen  tingjgf  erklärt  sich  am  ein- 
fachsten die  im  Norden  sorgfältig  gepflegte  Sitte  des  Gastgeschenks. 
Es  heisst  vingjgf 10  und  wird  gegeben  nicht  dem  kommenden,  sondern 
dem  scheidenden  Gast  (leym  annan  af  hgndum,  dbroti,  üt  med 
ffjofum , leida  annan  üt,  t brott  m.  g.)  zum  Zeichen,  dass  der 
Geber  sich  von  ihm  in  Frieden,  weil  in  Freundschaft  trennt",  — wo- 

1 Ein  anderer  Fall  Fld.  II  134. 

* Vgl.  „verehren“  im  Deutschen  und  darüber  .1.  Grimm  KL  Sehr.  II  207. 

8 Lsl.  II  148.  Mo.  201  (9).  Fs.  10  (23).  Fb.  58  (20).  H4v.  1».  Fld. 

m 83. 

« Hskr.  268  (29  flg.),  113  (32)— 114  (7),  151  (1),  565  (5—11).  Orkn.  % 
Eg.  38  (6  Hg.),  278  (10).  Gunn.  364.  Ld.  H 32  f. 

8 Hauptstclle : (mir  340  (S.  296).  S.  ferner  Eg.  226  (9  ff.) , Hskr.  386  (12  flg. 
= Flat.  II  260)  und  unten  N.  9,  10,  11  Flat.  HI  84. 

8 Bp.  I 24  unten.  Fs.  10  (25). 

t Are  7.  Isl.  II  233  flg.  Stu.  I 39.  Lj.  14  (12-26),  22  (24— 30). 

* Nj.  82  (81—83).  pörit.  4.  Oddr.  14.  Fsk.  103.  piitr.  378. 

» a)  Oddr  14.  piitr.  388.  Mo.  175  (29).  Hskr.  369  (10),  370  f.  — 
b)  Hskr.  302  ( 21),  337  (23),  354  (24),  434  (2),  671  (8),  745  (15).  Faer.  192.  Bp.  I 
083.  Fs.  27  ( 34).  piitr.  340  (S.  296).  — c)  Fs.  10  (25). 

'#  Gisl.  31  (vgl.  116). 

" Aas  den  zahllosen  darauf  bezüglichen  Belegen  kann  hier  nur  eine  Aas- 
wahl Platz  finden:  Stu.  1 19,  II  81,  155,  235,  258,  293,  Ldn.  197,  Olk.  20,  Nj.  109 
(3—7),  Eb.  21  (1),  57  (8),  65  (23),  Ld.  22,  Isl.  H 294,  441  flg.,  Fs.  11  (29),  155 
(13),  Fb.  53  (19),  Lj.  7 (63-  69),  Bm.  16  (36)— 17  (5),  HÄv.  52,  Bjarn.  55,  Flat. 
UI  197,  Fld.  III  27  VgL  auch  Jomsv.  12,  Ld.  354. 
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bei  wir  uns  daran  zu  erinnern  haben,  wie  leicht  ein  Gastgelage  Zwist 
und  Hader  veranlassen  konnte.  Verfeinerte  Denkweise  jüngerer  Zeiten 
allerdings  hat  den  alten  Brauch  zuweilen  umgedeutet,  das  Gast- 
geschenk zu  einem  Lohn  für  die  Einkehr  gemacht1,  woraus  es  ver- 
ständlich wird,  wenn  manchmal  schon  bei  der  Einladung  der  Wirth 
seinen  Gästen  die  Geschenke  verhiess.2  In  die  gleiche  Reihe  von 
Gaben  gehört  auch  diejenige  vingjqf,  die  man  einem  Andern  zu- 
wandte, um  ihn  zu  begütigen  oder  zu  trösten  oder  abzufinden,  wie 
namentlich  in  Norwegen s,  wo  sie  als  Abstandsgeld  hei  gütlicher  Ver- 
tragslösung und  unter  dem  zweiten  Namen  yfirgjtf  (=  Darübergabe, 
Zugabe)  bei  Sühnleistungen  und  Tauschgeschäften  vorkommt.4  Auch 
sie  soll  bezeugen,  dass  Freundschaft  oder  gutes  Einvernehmen  nicht 
gestört  bezw.  wiederhergestellt  sei,  und  sie  erweist  sich  zu  solchem 
Zeugniss  (til  oitnisburdar)  gerade  dann  am  nützlichsten,  wenn  der 
Nehmer  auf  geschuldete  Sühnleistungen  verzichtet.5 

Der  Zweck  der  Gunstbezeigung  schliesst  andere  Zwecke  in  der 
Gabe  nicht  aus.  Auch  eine  Gabe,  welche  eine  empfangene  erwidern 
oder  einen  Dienst  lohnen  soll,  kann  v ingjof  heissen.® 

War  man  gewohnt,  die  Gabe  als  Gunstbeweis  zu  deuten,  so 
erklärt  sich,  dass  man  sie  gerne  als  „Andenken“  an  den  Geber  auf- 
fasste und  ihr  nicht  nur  diesen  Zweck  zuschrieb,  sondern  sie  auch 
nach  demselben  ( minning , ämmtiing)  benannte 7,  wie  ja  auch  wir  noch 
bei  gewissen  Geschenken  zu  thun  pflegen. 

Mit  dem  Andenken  ist  aber  der  Dank  wörtlich  und  begrifflich 
verwandt.  Die  Gabe  als  Gunstbeweis  fordert,  wenn  sie  nicht  schon 
selber  Dankens  halber  geschenkt  wird,  den  Dank  des  Empfängers 
heraus.  Darum  macht  sich,  wer  sich  beschenken  lässt,  in  einem  ge- 
wissen Sinn  vom  Geber  abhängig.8  Man  erwartet  von  ihm,  er  werde 
sich  dem  Geber  gefällig,  rücksichtsvoll,  vielleicht  sogar  freundschaft- 
lich erweisen.  Von  Einem  der  ein  Geschenk  des  norwegischen  Königs 


» Mo.  74  (16—18). 

* Nj.  108  (14  flg.).  H4v.  19.  Fld.  HI  466. 

3 Bezüglich  Islands  s.  Fs.  156  (7).  Vgl.  ferner  Nj.  12  (122  flg.),  17  (80— 
84t,  Rd.  12  (78-82),  23  (49  flg.),  Lj.  6 (26-28). 

* Über  die  Anwendungsfälle  Fritzner  Chr.  Forh.  1880  No.  16  S.  9 ff. 
Vgl.  noch  Isl.  II  41,  dann  die  S.  610  erwähnten  kvcnngjafer  und  die  gjafer  in 
Bo.  H 12. 

5 DN.  I 81  (a,  1292).  Fritzner  legt  hier  der  vingjnf  den  Zweck  eines 
Recognitionsgeldes  unter. 

« Stu.  I 85.  Mo.  128  (14).  Fs.  18  (12).  Lj.  14  (72).  Vgl  auch  Oddr  14. 

7 Belege  bei  Fritzner  s.  w.  No.  3. 

8 Vgl.  hiezu  K.  Maurer  Beitr.  S.  73 — 81,  Island  S.  37. 
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anninunt,  sagen  seine  Begleiter,  er  sei  „gar  sehr  in  des  Königs  Gewalt 
gegangen1*.'  Einen  Wohnplatz  zum  Geschenk  aiizunelimen  gilt  in  der 
Zeit  der  Besiedelung  Islands  dort  als  Sache  „geringer  Leute“;  der 
Tüchtige  zieht  vor,  ihn  im  Zweikampf  zu  erringen.2  Andererseits  ist 
aber  diese  Abhängigkeit  keine  ewige.  Der  Beschenkte  kann  sich 
aus  ihr  befreien,  indem  er  seine  Dankbarkeit  bethätigt,  die  Gabe 
„lohnt“  oder  „vergilt“,  was  er  durch  eine  Gegengabe  kann.* 

„Stets  sieht  Gabe  nach  Vergeltung“  {ey  ser  til  gildes  gjqf 
oder  ey  ser  gjqf  til  gjalda ).4 

„Allzeit  will  freigebige  Gabe  ihre  Vergeltung  haben“  ( aätid 
vill  mild  gafa  hafa  sitt  gjald ).s 

„Alle  Gaben  empfangen  Lohn“  (allar  gjafir  piggja,  laun)* 

„Gelten  soll  man  Gabe  gegen  Gabe“  ( skal  madr  gjalda 
gjgf  cid  gjgfV 

„Die  geben  und  entgegengeben,  sind  sich  am  längsten 
Freunde“  (cidrgefendr  ok  endrgefendr  erosk  langst  et wir).* 
Darum  ist  die  Krzählungsliteratur  nicht  nur  voll  von  Berichten 
über  das  „Austauschen  von  Gaben“  (skiptask  gjqf  um  vid,  skipta  yjg- 
fum,  gjafaskipti , gjafavurl )»,  vom  Lohnen  oder  Erwidern  der  Ge- 
schenke ( launa  gjqf,  launa,  laun  ’°,  — ge  ja  i möt , g.  cid,  gefa  i s/aduj, 
sondern  sie  schildert  auch,  wie  auf  eine  Gabe  hin  der  Geber  und 
Dritte  deren  Erwiderung  erwarten  *2,  wie  der  Empfänger  selbst  sich 
zum  Erwidern  verpflichtet  hält13,  wie  er  die  Erwiderung  zusagt14,  wie 
man,  um  solcher  Last  zu  entgehen,  eine  Gabe  ablehut.14  Sie  hebt  es 
als  etwas  Auffälliges  hervor,  als  ein  Zeichen  nachträglicher  Ungnade 
eines  vornehmen  Empfängers,  wenn  er  die  Gabe  ungelohnt  lässt.1*  Zu 


1 Lid.  ia8.  Flat.  I 311.  Vgl.  auch  Oddr.  33  Z.  4 flg. 

* Ldn.  315.  Eb.  7 (28). 

3 Sich  „las“  ((au««  1 machen,  Mo.  65  (7). 

4 HAvam.  145.  Flat.  1 292.  Gisl.  28  (=  112).  GuJm,  Jönsson  419. 

8 Guitm.  Jönsson  33.  * Oudm.  Jönsson  28. 

7 HAvam.  42.  8 HAvam.  41. 

» Ld.  362.  Eg.  149  (1),  278  (10).  Fs.  27  (22).  Fld.  HI  96.  Fb.  10  (1), 
91  (7).  Flat  U 260,  440  f.  Hskr.  386  (12).  HAvam.  44.  Qisl.  13,  96.  Bp.  1 82. 

«>  Z.  B.  Mo.  64  (8),  74  (26),  Hskr.  563  flg.,  Flat  I 336,  Bp.  I 9,  Fld.  U 
103,  Gisl.  13  (=  96).  - Fld.  IH  32-35,  jEv.  80,  HAvam.  40. 

«l  Oddr  14.  Fld.  Hl  31,  33,  34.  DN.  1 187.  Hskr.  151  (1). 

'*  Mo.  62  (4),  64  (31  ff.).  Flat.  I 342  unten,  407  (Z  1 £}.  Fld.  Hl  34.  porst 
No.  hv.  — Ironisch:  Fld.  H 36,  Nj.  44  (91  f.). 

'9  Flat,  m 57.  Vgl.  auch  Stu.  I 23  unten,  Eg.  114  (4  f.).  Ld.  356. 

'4  Fld.  H 134.  Lj.  7 (66). 

'»  Stu.  I 358.  Fld.  UI  29.  Ldn.  316.  GisL  21  (—  105). 

«*  Flat.  HI  454. 
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einzelnen  sehr  volksthümlichen  Erzählungen , wie  z.  B.  zu  jener  vom 
Gjafa-Refr,  der  aus  lauter  Geschenken  ein  Gewerbe  bei  mächtigen 
Herrn  macht,  gibt  die  Sitte  des  Gabentansches  geradezu  das  Motiv 
ab.1 *  Hielt  man  überhaupt  einmal  auf  Lohn  der  Gabe,  so  begreift  sich, 
dass  der  Beschenkte  den  Schenker  nicht  lange  darauf  durfte  warten 
lassen.1  Öfter  wird  uns  denn  auch  erzählt,  die  Gegengabe  sei  auf 
die  Gabe  hin  sogleich  erfolgt,  d.  h.  ehe  noch  Geber  und  Nehmer  sich 
trennten.3  Auch  die  Rechtsstylistik  setzt  die  Sitte  des  Gabentausches 
voraus,  wenn  das  norwegische  Legitimationsfbrmular  alliterirend  gjald 
und  gjqf  zusammen  nennt.4  Die  Beiden  gehören  eben  zusammen. 

Nur  von  der  altnordischen  Sittenlehre  freilich  haben  wir  bisher 
ein  Stück  kennen  gelernt.  Aber  von  ihren  Sätzen  zeigt  sich  das 
Recht  abhängig.  Zwar  die  Satzungen  des  Rechts  selber  lauten  andere 
als  die  der  Sitte.  Mindestens  geht  das  Recht  nicht  davon  aus,  den 
Empfänger  einer  Gabe  zum  Vergelten  zu  zwingen.5 *  Wol  aber  be- 
rücksichtigt das  Recht  die  Sitte.  Es  bedingt  nämlich  die  Unwider- 
ruflichkeit der  Schenkung  durch  deren  Lohn®: 

Gu.  129:  „.  . . Darum  ist  Gabe  (ffjvf)  besser  als  gjald 
(=  Vergeltung?,  Zahlung?),  weil  die  seinige  Jedem  gehört 
(pvt  . . . at  sina,  d hvorr),  solang  sie  ungelohnt  ist.“ 
Gleichviel  ob  wir  unter  gjald  die  remuneratorische  Gabe,  wie 
in  den  oben  angeführten  Sprichwörtern,  oder  eine  geschuldete  Leistung 
verstehen,  jedenfalls  sagt  die  Stelle,  dass  der  Schenker  seine  Gabe 
zurückzubekommen  hat  oder  zurückfordern  darf,  so  lange  sie  nicht 
gelohnt  ist,  und  Dem  entspricht  auch  die  Fassung,  worin  der  selbe 
Rechtssatz  in  einer  jüngern  norwegischen  Quelle  wiederkehrt. 7 Auf 
Island  können  wir  ihn  bis  in’s  9.  Jahrhundert  zurückverfolgen. 
Steinunn  die  Alte  will  die  Halbinsel  Rosmhvalanes  nicht  als  Geschenk 


1 Fld.  HI  28fig.  Ebenso  A2v.  80. 

1 So  ausdrücklich  Flat.  I 406. 

» Z.  B.  Oddr.  14,  Hskr.  150  flg.,  Flat.  I 336,  Hl  60,  84,  142,  Eg.  148  L, 
278  (10),  279  (16  f.),  Gullp.  68.  Vgl.  Lj.  7 (65  flg.). 

« Gu.  58  (=  Ja.  70,  NL.  V 8,  Bl.  V 8,  Jb.  A.  9).  DN.  I 253,  U 301, 
V 169.  Dazu  Maurer  in  Sitzgb.  1883  S.  77. 

* Es  fehlt  also  für  Betrachtungen  wie  die  von  V al  de  Lievre  in  Zschr. 
f.  RG.  1883  S.  40  an  einem  geeigneten  Ziel 

® Der  entgegengesetzten  Meinung  Brandt  Forel.  I S.  157  flg.,  283. 

7 NGL.  H S.  90  N.  22:  „Darum  ist  die  Gabe  besser  als  gjald,  weil  die 
seinige  Jeder  zurückzunehmen  hat,  wenn  nicht  entgegengegeben  ist.“  Wiewol 
Brandt  Forel.  I 8. 158  auch  diese  Stelle  citirt,  erklärt  er  es  doch  für  „offen- 
bar“, dass  die  Gu.  a.  a O.  voraussetze,  die  Gabe  sei  blefe  zugesagt.  Mir 
scheint,  wenn  etwas  hier  „offenbar“,  so  ist  es  eher  das  GegentheiL 
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von  ihrem  Vetter  Ingolf  annehmen,  wol  aber  für  einen  englischen 
Mantel  „eintauschen“,  wie  sie  das  Geschäft  nennt;  „ihr  dünkte  das 
weniger  gefährlich  in  Bezug  auf  Widerruft*  (vid  ripttngtim ).’  Ab- 
geschwächt, doch  immer  noch  kenntlich  genug  hat  sich  die  Wider- 
ruflichkeit der  ungelohnten  Gabe  im  Recht  der  Grägäs  erhalten. 
Zwar  stellt  diese  den  Grundsatz  auf:  „Niemand  hat  seine  Gabe  zu 
widerrufen.“1  Allein  alsbald  folgt  die  Einschränkung: 

„Wenn  jemand  einem  Andern  12  Unzen  an  Geld  schenkt 
(gefr)  oder  mehr,  einem,  dem  er  weder  Hilfe  noch  Gabe  zu 
lohnen  hat,  und  die  Gabe  wird  nicht  halb  gelohnt,  dann  hat 
er  eine  Fordenuig  ( heimting ) auf  das  Seinige  (lü  sins  nach 
Gr.  II,  »ins  nach  Hl),  wenn  jener  stirbt/ 

Unbedingt  ausgeschlossen  wird  also  der  Widerruf  nur  bei  gering- 
fügiger und  bei  remuneratorischer  Gabe.  Bei  allen  andern  Gaben  bleibt 
das  Widerrufsrecht  dem  Geber  gewählt.  Nur  muss  er  dem  Beschenkten 
selbst  sein  Leben  lang  Zeit  lassen  zum  Lohnen.  Gegenüber  dem 
Erben  des  Beschenkten  kann  er,  wenn  der  Lohn  ungenügend  aus- 
gefallen, die  Schenkung  widerrufen:  Dass  die  Bestimmung  der  Gr.,  so 
wie  sie  vorliegt,  nicht  dem  ältesteu  westnordischen  Recht  angehört, 
steht  ausser  Zweifel,  auch  wenn  wir  den  vorliin  angeführten  histori- 
schen Bericht  nicht  in  Anschlag  bringen.  Schon  die  Unterscheidung 
zwischen  geringfügiger  und  grosser  Gabe  mit  Bezug  auf  Wider- 
ruflichkeit Ist  specifisch  isländisch.  Ausserdem  verräth  sich  auch  in 
der  Werthgrenze  das  gesetzgeberische  Eingreifen.  Diesem  aber  ist, 
wie  sich  aus  dem  norwegischen 3 und  dem  schwedischen  Material 
ergibt,  nicht  die  Widerruflichkeit,  sondern  vielmehr  deren  Ab- 
schwächung zu  verdanken. 

Kann  ungelohnte  Gabe  widerrufen  werden,  so  wirkt  ihre  Annahme, 
das  l>iy<jja 4 oder  die  pdgai  (vgl.  Bd.  I 505  f.),  obligatorisch.  Der 
Empfänger  haftet  für  Rückgabe  des  Empfangenen,  solang  er  es  nicht 
gelohnt  hat.  Schon  aus  diesem  Grund  gehört  die  Gabe  in's  Obligationen- 
recht.6 Überdiess  wird  sich  zeigen,  dass  secundär  noch  mancherlei 

• Ldn.  319.  Grett.  20. 

s Gr.  I a 247  (=  H 84,  III  415). 

3 Es  wird  in  N.  2 S.  617  und  N.  2 S.  620  f.  vermehrt. 

4 Belege  für  piggja  — = als  Geschenk  empfangen  massenhafte  Beispiele: 
Gu.  298,  Fr.  H 33,  NL.  VI  2,  Ja.  40,  Eb.  57  (18,  27),  Lj.  7 (68),  13  (157),  21 
(6),  22  (27,  29),  Ldn.  59,  315,  Ld.  332,  35«,  Nj.  138  (154),  Ist  II  33,  175,  213, 
Fs.  18  (9—13),  27  (21,  22),  104  (19),  GL  4 (62),  9 (84),  12  (9),  15  (9,  10,  14), 
ßd.  11  (59),  12  (80),  Bp.  I 53,  Mo.  29,  69,  70,  Sp.  202,  203.  S.  insbesondere 
piggja  im  Gegensatz  zu  kaupa  und  zu  hafa  at  lerne  Gr.  1b  163,  164  (=  231) 

» Dict,  s.  v.  6 A.  M.  Brinz  Anz.  S.  567. 
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andere  obligatorische  Wirkungen  eintreten  können,  nämlich  Haftbarkeit 
des  Empfängers  ftir  den  Lohn  und  andererseits  Haftbarkeit  des  Gebers 
für  den  Vollzug  der  Gabe  und  fiir  den  Verbleib  des  Geschenkten 
beim  Empfänger. 

Der  Grundsatz  von  der  Widerruflichkeit  ungelohnter  Gabe 
spiegelt  sich  in  der  Relevanz  eines  vom  Geber  erklärten  Verzichts  auf 
Lolm1  und  in  der  Unverziiglichkeit,  womit  noch  in  spätnorwegischer 
Zeit  die  Gegengabe  auf  die  Gabe  folgte,  wenn  diese  Festigkeit  er- 
halten sollte.2  Er  hat  ferner  sein  Corollar  in  der  Unwiderrafliehkeit 
der  Gegengabe  oder  der  remuneratorischen  Schenkung.  Diese  will 
selbst  „Lohn1*  (laun)  sein,  braucht  also  nicht  mehr  gelohnt  zu  werden. 
Die  Unwiderruflichkeit  der  Gegengabe  kann  schon  in  den  S.  615  ab- 
gedruckten Worten  von  Gu.  129  ausgesprochen  sein  und  ist  aus- 
gesprochen in  den  S.  616  abgedruckten  Worten  der  Grägäs.  An- 
gewandt ist  das  Princip  in  den  norwegischen  Rechtssätzen  über  Un- 
wideiTuflichheit  des  Ziehloluies  ( barnföstrlaun ) und  der  Freilassungs- 
gebühr (leysingsaurar)3 

Demnach  kann  der  Lohn  aufgefasst  werden  als  geschuldet, 
und  er  wurde  so  aufgefasst.  Denn  das  Lohnen  heisst,  wie  niemals 
die  vorausgegaugene  Gabe,  ein  Leisten  ( gjalda , yjald).  Freilich  eine 
Schuld  absonderlicher  Art  ist  der  Lohn,  nicht  etwa  weil  er  uner- 
zwingbar,  w'as  von  jeder  Schulderfüllung  zu  sagen  wäre,  wol  aber, 
weil  alter  Regel  nach  nicht  für  ihn  gehaftet  wird.  Diese  Eigenart 
theilt  jedoch  die  Lohnschuld  mit  allen  Schulden  aus  Realverträgen 
nach  ältestem  Recht,  welches  den  Nehmer  der  Sache  nur  für  deren 
Rückgabe  bei  Nichterfüllung  der  übernommenen  Auflage,  nicht  aber 
für  Erfüllung  der  Auflage  einstehen  lässt.  Die  Schuld  aus  dem  Real- 
vertrag ist  eben  nur  eine  Abart  der  Lohnschuld  aus  Annahme  einer 
Gabe.  Diese  Schuld  ergibt  sich  somit  als  der  Typus  von  Schulden 
ohne  Obligation,  was  zur  Ergänzung  des  oben  S.  74  Bemerkten  dienen 
mag.  Andererseits  bewährt  sich  diese  Schuld  als  eine  echte,  indem 
sie  durch  Satzung  jüngeren  Rechts  zum  Grund  einer  Obligation  des 
Lohnpflichtigen  gemacht  weiften  kann.  Das  ist  auf  Island  geschehen. 
Hier  erhielt  der  Geber  eine  Forderung  auf  Lohn,  wenn  ihm  Lohn 
versprochen  war.4  War  der  Lohn  nicht  seinem  Gegenstand  nach 
bestimmt,  wie  bei  gemeiner  Schenkung  immer,  so  konnte  der  Geber 
Zahlung  des  Geldwerthes  seiner  Gabe  fordern: 

‘ Vf.  26. 

* DN.  I 187  (a.  1326),  731  (a.  1431),  II  234  (a.  1340).  Vgl.  auch  S.  615 
Note  3. 

* Gu.  129.  4 Über  diese  Zusage  s.  oben  S.  614  N.  14. 
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Gr.  II  84  f.:  „Wenn  Jemand  auf  Lohn  sieht  und  der  Andere 
verheisst  ihm  einen  für  die  Gabe,  und  wird  derselbe  nicht 
geleistet,  Jene  aber  hatten  das  in  ihrer  Abrede  gehabt,  dass 
man  lohnen  solle,  so  hat  er  [sc.  Geber]  eine  Forderung  (tü- 
kall)  auf  ebensoviel  Geld,  als  5 Nachbarn,  am  Thing  berufen, 
beschliessen  aufzusagen,  dass  die  Gabe  werth  war.''1 

Gabe  und  Lohn  brauchen  nicht  von  gleicher  Art  zu  sein.  Die 
remuneratorische  Schenkung  von  Geld  und  geldwerthen  Sachen  kann 
etwas  lohnen,  das  selber  keine  Schenkung  ist,  eine  Gefälligkeit,  einen 
Dienst  (vgl.  S.  616),  ein  Werk,  so  z.  B.  das  so  oft 2 erwähnte  skaldfc 
(=  Dichtergeld)  oder  bragarlaun  (=Lohn  der  Dichtkunst)  oder  ktetdü- 
laun  (—  Lohn  des  Liedes),  das  Honorar  des  Grfmr  geitskör  oben  S.  511, 
das  Geschenk  an  Einen,  der  den  Geber  erzogen  oder  in  einem  Rechts- 
handel  unterstützt3,  oder  ihm  in  einem  Kampf4  oder  als  Arzt4  geholfen, 
eine  Botschaft  überbracht*,  die  Braut  zugefuhrt7,  bei  der  Hochzeit  auf- 
gespielt4, einen  Weg  gewiesen9,  einen  Traum  gedeutet10,  eine  begehrte 
Waare  verkauft",  zu  einem  Rechtsgeschäft  sein  Jawort  gesprochen12 
hat.  Natürlich  gehört  in  eben  diese  Reihe  auch  das  heidfe  •*,  der 
„Ehrensold“,  den  der  Gefolgsherr  bei  verschiedenen  Gelegenheiten 
seinen  Mannen  gab,  wie  z.  B.  bei  der  Mannschaft  (Commendation)  und 
für  dieselbe'4,  ferner  der  male  oder  die  malagjof  (mälagipt ),  d.  i.  der 
übliche  Sold15,  wie  er  insbesondere  als  Julgabe  ausgetheilt  wurde1*, 
endlich  die  heidtaunad  jord  in  Gu.  270,  ein  Grundstück,  womit  der 


1 Sachlich  übereinstimmend  die  verkürzte  Fassung  in  Gr.  III  415;  anders 
Gr.  I a 247,  Jb.  A.  22,  worüber  unten  S.  616  bei  N.  9. 

5 Flat,  n 153,  155,  204,  IU  322,  422,  425.  Mo.  32,  43,  76,  171.  Hskr.  77, 
123,  248,  440.  Fms.  VH  113.  CP.  I S.  273  v.  26,  S.  257  v.  40-44.  Eg.  179. 
Ld.  114.  IbI  II  223,  230,  231.  Fs.  91,  93,  100,  103,  113.  porleif.  120.  Bjara.  7, 
13.  Stu.  I 235. 

» Fr.  IX  17.  Nj.  56  (88  f.),  66  (58  f.),  145  (288).  Stu.  I 84,  137.  Gl.  25  (17-22). 

« Eg.  25  (20).  Nj.  86  ( 27-29).  Fs.  17  (33),  18  (9-13).  Stu.  II  67. 

s Vf.  29.  " Flor.  28,  30.  ’ Isl.  13  11. 

4 NGL.  IH  110,  116  » Isl.  II  433.  Sta.  1 134. 

,n  Lj.  21  (6  f.).  11  Isl.  II 137;  vgl.  ebenda  148. 

,s  Fritzner  Chr.  Afh.  1880  No.  16  S.  11. 

'*  SE.  154  (16).  Vgl.  heiigjnf  bei  Egilsson  s.  v.  und  heitptgi  SE.  154  (15). 

'*  Stu.  H 112  Z.  1 f.  Fs.  70  (20—22). 

SE.  154  (16).  Fsk.  35  (S.  29).  Hskr.  39  (23— 25).  Fld.  II  50.  Flat.  Hl 
229  flg.  Kms.  485,  487.  DN.  HI  216. 

Flat.  Hl  38,  134,  231.  Fld.  II  298.  Bjam.  7.  Doch  in  NGL.  UI  79 
Unterschied  zwischen  Julgabe  und  utdlt.  — Nachgebildet  die  Julgabe  an  Gäste 
überhaupt  Hskr  265  (34\  431  (26  f.),  Flat.  H 342,  475.  Solche  Julgabe  ist  n'n- 
gjof  Eg.  247  (15  ff.). 
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König  den  Dienst  seines  Gefolgen  lohnte.  Zwischen  solchen  Gegen- 
gaben und  denjenigen,  die  Schenkungen  von  Geld  und  Gut  erwidern, 
finden  sich  Übergänge,  wie  etwa  das  viatarlaun  in  Lj.  13,  welches  in 
einem  Mantel,  das  drckkulaun  in  Gu.  270,  welches  in  einem  Grund- 
stück besteht.  Beide  lohnen  gastliche  Aufnahme,  jenes  eine  dauernde 
(die  vist),  dieses  die  vorübergehende  bei  einem  Trinkgelage  (einer 
drekka). 

Andererseits  kann  eine  Schenkung  von  Geld  oder  Gut  gelohnt 
werden  durch  etwas,  das  keine  Schenkung  ist,  namentlich  durch  Dienste 
und  Gefälligkeiten  aller  Art.  Bezeichnet  der  Geber  schon  bei  seiner 
Schenkung  bittweise,  welche  Gefälligkeit  er  dafür  erwartet,  so  gilt 
das  weder  als  unfein,  noch  als  dem  Wesen  des  Lohnes  widersprechend. ' 
Von  der  Bitte  aber  ist  nur  ein  Schritt  zur  Auflage  ( skilord , skil- 
mäle,  sküdage  S.  283,  343,  condicio).  Wie  der  Geber  sich  dem  Gebet 
des  Nehmers  „empfehlen“  kann2,  so  kann  er  ihn  dazu  und  zu  ähn- 
lichen geistlichen  Verrichtungen  verpflichten,  indem  er  sie  als  Gegen- 
leistungen ausbedingt3  oder  gar  als  solche  vom  Nehmer  versprechen 
lässt4  Und  wie  kirchliche,  so  kann  er  weltliche  Leistungen  auf- 
erlegen, als  da  sind  Zinse  und  Naturallieferungen , das  Freihalten 
einer  Wohnung,  das  Einräumen  einer  Grabstätte6,  das  Vermitteln 
eines  Veigleichs6,  die  Übernahme  einer  Proeelsfiihrung.7  Es  ent- 
spricht durchaus  dem  Wesen  dieser  Geschäfte,  wenn  Urkunden  be- 
merken, die  Gabe  solle  bei  Nichterfüllung  der  Auflage  an  den  Geber 
oder  dessen  Erben  zurttckfallen.8  Wir  haben  hier  das  Urbild  des 
Kealvertrags  vor  uns.  Ihn  vervollkommnet  gewissermafsen  das  isländi- 
sche Qecht,  principiell,  indem  es  eine  Forderung  auf  Erfüllung 
der  Auflage  gewählt: 

Gr.  I a 247:  „.  . . Verheisst  er  [=  der  Beschenkte]  Lohn 
für  die  Gabe,  dann  hat  der  Andere  eine  Forderung  ( heimting ) 
auf  soviel  Geld,  als  Nachbarn  beschliessen,  dass  verheissen 
sei.“9 

Vermuthlich  war  diese  Satzung  die  Vorläuferin  der  S.  616  über- 
tragenen. Zuerst  Klagbarkeit  des  vertragsweise  bestimmten,  dann 


* St«.  I 358.  Lj.  2 (6-20).  Flat.  I 471. 

2 Bp.  I 54. 

* Z.  B.  DN.  I 8 (a.  1225),  305,  320,  11  21  (condicio),  154,  243,  III  7,  132, 
IV  56,  202,  282,  XI  9,  35. 

4 DN.  I 51  (a.  1226—54),  II  164,  IV  202. 

* DN.  XU  2,  26,  27  u.  dgl.  m.  « IsL  H 27.  ' Nj.  138  (119—129). 

* DN.  I 51,  U 154,  IV  202. 

* Hiernach  kurz  Jb.  A.  22. 
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Klagbarkeit  des  zwar  versprochenen  aber  nicht  vertragsweise  be- 
stimmten Lohnes! 

Mussten  die  Gabe  und  ihr  Lohn  auch  nicht  gleichartig  sein, 
so  sollten  sie  doch  nach  einer  alten  und  verbreiteten  Rechtsansicht 
gleichwerthig  sein.  „Gleich  soll  die  Vergeltung  der  Gabe  sein“, 
sagt  das  Sprichwort',  und  damit  übereinstimmend  Gu.  129:  „Nicht 
ist  gelohnt,  wenn  nicht  ebensoviel  entgegenkommt,  als  gegeben  war-- 
Der  nämliche  Gedanke  wirkt  noch  im  isländischen  Recht  nach,  wenn 
es  oben  S.  618  den  Werth  des  klagbaren  Lohnes  im  Zweifel  gleich 
dem  der  Gabe  setzt.  Das  norwegische  Recht  des  Spätmittelalters 
hat  freilich  den  gegentheiligen  Grundsatz : „Kommt  eine  kleine  Gabe 
einer  grossen  entgegen,  so  soll  man  beide  halten-.2  Aber  um  1200 
ist  zwischen  den  beiden  Gegensätzen  vermittelt  worden  durch  die 
Meinung  des  Königsspiegels:  „Dieses  darf  man  auch  zurücknehmen,  wenn 
Jemand  Grosses  gewährt  und  der  Empfänger  kleinen  Dank  weiss, 
und  niemals  braucht  man  lange  an  grosser  Gabe  festzuhalten,  sobald 
er  nicht  richtigen  Dank  dafür  weiss,  und  es  nimmt  dann  die  Gabe 
zurück  von  ihm  sein  eigener  Unverstand  und  seine  geringe  Einsicht, 
nicht  aber  die  Wortbrüchigkeit  des  Gebers.“3  Darum  hatte  es  einen 
guten  Sinn,  wenn  der  Schenker  einer  Gegengabe  erklärte,  er  glaube 
noch  keinen  genügenden,  oder  umgekehrt,  er  glaube  genügenden  Lohn 
gegeben  zu  haben.4  Auch  das  isländische  Recht  sieht  im  Allgemeinen 
von  Gleichwerthigkeit  bei  Gabe  und  Gegengabe  ab,  verlangt  aber, 
dass  grosse  Schenkungen  „halb  gelohnt“  werden  müssen,  um  unwider- 
ruflich zu  werden  (S.  616). 

Über  ausnahmsweise  Unwiderruflichkeit  ungelohnter  Gaben  im 
norwegischen  und  isländischen  Recht  s.  § 65. 

Zum  Rechtsgeschäft  der  Gabe  gehört  ein  Vertrag  zwischen 
dem  Schenker  und  dem  Empfänger,  bestehend  aus  den  Erklärungen 
des  Schenkens  (grfa),  und  des  Annehmens  (piygja).  Über  die  Formen 
dieses  Vertrags  ist  S.  292,  298  (N.  6,  7),  316,  329,  333—336,  350— 
352,  358  gehandelt.  ■’>  Die  Erklärang  des  Schenkens  kann  eingekleidet 
sein  in  die  Aufforderung  zum  Annehmen  (z.  B.  piyy  at  mcr . . = nimm 
an  von  mir  . .)8,  so  namentlich,  wenn  sie  eine  Erklärung  des  Über- 
tragenwollens  als  Mittel  in  sich  schliesst.  Begrifflich  jedoch  bedarf 


1 Hävam.  46.  Guftm.  Jönsson  203. 

* NGL.  H 90  Var.  22.  Beispiele:  DN.  I 187,  II  234. 

* Sp.  203  (5-9).  4 Mo.  74  (19  f.,  25  f.). 

3 Über  die  fasiar  in  Jamtaland  unten  S.  629  dg. 

* Lj.  21  (6),  22  (27).  Gl.  15  (9).  Fs.  18  (9),  27  (21),  104  (19).  IsL  n 
33.  Bp.  1 53  — Flat,  11  140  f.  Mo.  29  (24). 
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die  Erklärung  des  Schenkens  einer  Erklärung  des  Übertragens  nicht. 
Sie  kann  statt  der  letzteren  eine  Erklärung  des  Lassens,  einen  Ver- 
zicht in  ihren  Dienst  stellen,  wie  beim  Schulderlass  (oben  S.  577). 
Stellt  sie  in  ihren  Dienst  die  Erklärung,  dass  Geber  eine  Sache  über- 
trage, so  pflegt  dessen.Wille  darauf  gerichtet  zu  sein,  dass  der  Beschenkte 
Eigenthümer  werde,  z.  B.  Alleineigenthümer,  nachdem  er  bis  dahin 
nur  Miteigenthümer  gewesen.1  Auf  Übereignung  ist  der  Übertragungs- 
wille des  Gebers  sogar  im  Zweifel  gerichtet.2  Beim  Übertragen  von 
Eigenthum  kann  aber  der  Geber  dieses  beschränken.  Er  kann  sich  selbst 
das  Miteigenthum  Vorbehalten3  oder  die  Befugniss  der  Rücklösung4  oder 
ein  Einstandsrecht  für  den  Fall,  wo  der  Beschenkte  das  Gut  ver- 
äussern  will.5  Insbesondere  kann  er  sich  und  seinen  Erben  auch 
den  Rückfall  der  Gabe  („ein  Erbrecht“)  nach  dem  Tod  des  Be- 
schenkten oder  seiner  Kinder  ausbedingen 8 oder  die  Nachfolge  in  das 
geschenkte  Gut  bestimmen.7  Von  selbst  verstanden  sich  jedoch  Be- 
schränkungen der  Eigenthumsdauer  dem  Anschein  nach  nicht,  selbst 
nicht  wenn  Grundstücke  verschenkt  wurden.  Vielmehr  übertrug  der 
Geber,  soweit  er  sie  nicht  ausdrücklich  festsetzte,  das  Eigen  als  ein 
„ewiges“  cefinlig  eign,  alda  6<tal)*  Hingegen  war  in  Norwegen  die 
Weiterveräusserung  geschenkter  Grundstücke  von  Rechts  wegen  an 
die  Zustimmung  des  Schenkers  gebunden.  Die  Urkunden  stellen  dar, 
wie  sie  vom  Beschenkten  eingeholt 0 oder  wie  sie  schon  bei  der 
Schenkung  im  Voraus  vom  Geber  ertheilt  wird.10  Wie  die  uncon- 
sentirte  Weiterveräusserung  wirkte,  sieht  man  freilich  nicht,  üb 
man  geschenkte  Fahmiss  ohne  Genehmigung  des  Gebers  weiter- 
schenken durfte,  könnte  nach  der  Geschichte  von  Brandr  und  Isleifr 

' GL  3 (89  f.). 

* Vgl.  den  Gegensatz  von  gtfa  und  reita  in  DN.  III  64,  Hird.  13,  17. 
Anders  freilich  die  veiilugjgf  in  DN.  II  25,  wo  vtiUi  *=  gtfa.  (*=  zu  Eigen 
geben). 

3 Mag.  5 (5).  DN.  I 207. 

4 DN.  I 187,  160  (mit  ISO),  II  10,  X,48.  Fs.  132  (18-20). 

s DN.  IV  109,  I 207.  DL  III  363. 

e DN.  I 160,  187,  300,  III  260,  IV  218  , 276,  V 117,  VI  158,  IX  101. 
Ldn.  304  (-=  Fs.  124). 

i DN.  I 207,  IV  227,  V 117,  118. 

» DN.  I 8,  111,  231,  n 10,  25,  27,  29,  151,  229,  IH  64,  88,  IV  119,  227, 
V 117,  VI  101,  VII 197,  X 14. 

* DN.  II  66  (a.  1302).  Vielleicht  auch  DN.  III  92,  VI  101. 

•o  Z.  B.  DN.  II  229  (a.  1338),  III  64  (a.  1306  — VTI  101  a.  E.),  VI  141 
(a.  1333),  191  (a.  1349),  VII  197.  S.  auch  DN.  I 300,  wo  aber  das  Formular 
vielleicht  schwedisch  (vgl  Bd.  I S.  511). 
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in  Bp.  I 54  f.  zweifelhaft  scheinen.  Dort  erklärt  nämlich  König  Olaf, 
dass  er  einen  von  ihm  dem  Brandr  und  von  diesem  an  Isleür  ge- 
schenkten Mantel  seihst  dem  Isleilr  schenken  wolle.  Er  nimmt  also 
seine  Gabe  an  Brandr  zurück,  — allerdings  nicht  ohne  ihm  eine 
Geldabfindung  in  Aussicht  zu  stellen.  Vereinzelt  jedoch,  wie  die  Be- 
gebenheit dasteht,  dürfte  sie  schwerlich  Schlussfolgerungen  in  Sachen 
der  Schenkungslehre  gestatten. 

Zum  Rechtsgeschäft  der  Gabe  gehört  zweitens  der  Vollzug 
der  Zuwendung.1  Der  Geber  muss  das  Gut,  welches  er  schenken 
will,  an  den  Beschenkten  gelangen  hissen  und  soweit  dieser  Zw'eck 
es  fordert,  sich  selbst  des  verschenkten  Gutes  entäussem.  Sagt  das 
deutsche  und  französische  Rechtssprichwort  geben  und  behalten  gelte 
nicht,  so  ein  norwegisches  Gesetz  von  1280: 

„Diejenigen  Gaben  sollen  auch  gehalten  werden,  welche 
jemand  gibt  heil  und  gesund,  so  dass  es  Zeugen  wissen,  und 
welche  er  sich  enthändigt  (afhendir  ser),  doch  nur  wenn 
es  tüchtige  Männer  nicht  für  Erbenverrath  erachten.“1 

Dem  entspricht  es,  wenn  die  norwegischen  Urkunden,  den 
Schenkungsakt  beschreibend,  ausser  dem  gefa,  d.  h.  der  Erklärung 
des  Schenkens  noch  das  afhenda,  das  „Aushändigen“,  feststellen.5 
Sie  lassen  dabei  meist  deutlich  erkennen,  dass  afhenda  keineswegs 
das  Nämliche  bedeutet  wie  gefa.  Sie  legen  z.  B.  Gewicht  auf  den 
Zeitpunkt  des  afhenda  und  bemerken,  ob  dieser  mit  dem  Zeitpunkt 
des  gefa  zusammen  fällt4  oder  etwa  bald  nadiher  eintritt.5  Ein 
Urtheilsbrief  stellt  das  afhenda  als  die  entscheidende  Tliatsaehe  hin. 
nach  welcher  der  Geber  nicht  mein1  über  das  verschenkte  Gut  zum 
Nachtheil  des  Beschenkten  verfugen  darf.®  Das  afhenda  kann  aber 
nicht  nur  obigem  gefa  nachfolgen,  sondern  auch  von  einem  Andern 
als  dem  Geber  ausgehen.  Es  muss  von  einem  Andern  ausgehen,  wenn 

< Nach  Brandt  Ford.  I 283  soll  der  Unterschied  zwischen  vollzogen« 
und  unvollzogener  Gabe  darin  bestanden  haben,  dass  jene  gar  nicht,  diese  „bis 
zu  einem  gewissen  Grad“  widerruflich  war. 

* NGL.  m 6 (§  12)  = DI.  II  197,  202. 

3 Ausser  den  Citaten  in  N.  4—6  und  N.  1 S.  623  s.  DN.  I 207  (a.  1330), 
284  (a.  1343),  II  115  (a.  1313),  234  (a.  1340),  278  (a.  1346),  HI  149  (a.  1328),  184 
(a.  1336),  189  (a.  1337),  IV  218  (a.  1335),  222  (a.  1336),  324  (a.  1348),  V 117,  118, 
132,  213,  VI  101,  X 48,  XI  28,  37,  XIH  18,  Eyst.  23,  29,  59,  88,  110. 

4 i sam/rt  stund  (—  zur  selben  Zeit)  DN.  IV  227  (a.  1336),  samttundu 
DN.  X 101  (a.  1330). 

» pegar  (sogleich  : DN.  II  151  (a.  1323),  HI  103  (c.  a.  1316),  IV  174  (a 
1328),  197  (a.  1331),  220  (a.  1335);  — „am  nämlichen  Tag“  DN.  V 171  (a.  1344.1. 

« DN.  V 132  (a.  1339). 
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dieser  das  verschenkte  Gut  in  seiner  Gewalt  hat  und  den  Willen  des 
Gebers  ausführen  soll.1 

Das  afhenda  oder  „Aushändigen“  ist,  wenn  Fahrniss  verschenkt 
wird,  buchstäblich  zu  verstehen.2  Körperlich  geht  das  verschenkte 
Gut  aus  der  Hand  des  Gebei-s  in  die  oder  doch  unter  die  des  Em- 
pfängers über.  Silber  pflegt  der  Geber  dem  sitzenden  Empfänger  in 
den  Schoß  („auf’s  Knie“)  zu  schütten  (hella  i kne)'\  Gebrauchs- 
gegenstände so  auszuliefern,  dass  sie  sogleich  dem  bestimmungsmäßigen 
Gebrauch  des  Empfängers  dienen,  — also  Ringe  an  den  Finger  zu 
stecken,  an  die  Hand,  um  den  Arm,  um  den  Hals  zu  spannen.4 
Wurden  unter  Männern  Ringe  nicht  unmittelbar  von  Hand  zu  Hand 
gegeben,  sondern  an  Schwertes-  oder  Speeresspitze  dargereicht  und 
genommen,  — ein  in  der  Frühzeit  noch  wolbekannter  Brauch4  — , 
so  war  wol  bezweckt,  dass  die  Gabe  möglichst  für  Dritte  Sichtbar- 
werden solle.® 

Das  afhenda  oder  Aushändigen  von  Land  kann  im  norwegischen 
Spätmittelalter  sich  auf  eine  Besitzaulgabe  oder  Auflassung  in  Worten 
beschränken.  Der  Aushändiger  „sagt  sich  das  Grundstück  ent- 
händigt.“7  Er  sagt  es  bald  mündlich8,  bald  schriftlich.8  In  der  einen 
wie  in  der  andern  Form  wird  die  Erklärung  vom  Beschenkten  an- 
genommen, so  dass  ein  Besitzräumungs-  oder  Auflassungsvertrag  zu 
Stand  kommt.  Ist  die  Auflassung  eine  mündliche,  so  geschieht  sie 
unter  Handreichung  und  vor  Solemnitätszeugen.  Gibt  der  Aushändiger 
seine  Erklärung  schriftlich  ab,  so  gleicht  der  offene  und  besiegelte 


' DN.  IV  162  (a.  1324),  I 225  (a.  1333).  Eyst.  13,  21,  43,  50,  53,  62,  69, 
79,  88,  95,  109,  112,  113,  116,  131,  137,  144,  146. 

* Flat.  I 254. 

3 Flat.  I 130,  II  101,  152.  Isl.  II  27.  Vgl.  auch  das  knikait  unten  § 65  No.  8, 
die  Metapher  kasta  gjnldum  i kni  frdndum  in  Gr.  I a 201  und  das  symbolische 
Niederlegen  des  Hauptes  auf  dem  Knie  eines  Andern  zum  Zeichen  unbedingter 
Unterwürfigkeit  (Beispiele  bei  Fritzner  II  306). 

4 Nj.  6 (24),  128  (126)  und  J.  Grimm  Kl.  Sehr.  II  S.  188,  197. 

5 J.  Grimm  a.  a.  O.  199 — 201. 

6 Darauf  deuten  auch  die  Worte  des  Amor  bei  Grimm  a.  a.  O.  200 f. 
Aber  Grimm  hat  das  hväratveggja  missverstanden.  Es  bezieht  sich  auf  die 
beiden  Könige,  von  denen  Amor  Gaben  empfangen.  „Beider  Könige  Gaben“ 
(nicht  „beiderseits  die  Königsgabe“),  sagt  Amor,  soll  man  hoch  tragen. 

7 DN.  n 29  (a.  1291). 

8 S.  die  Urkunden  in  N.  4,  6,  S.  622,  ferner  DN.  I 225,  284,  II  115,  234, 
278,  HI  149,  189,  IV  119,  218,  230,  V 117,  118,  213,  XI  28. 

* a)  Urkunden  des  Gebers:  DN.  1 207  (a.  1330),  II  127  (a.  1316),  X 48 
(a.  1342);  XII  5 (a.  1281 ) vgl.  auch  N.  2 — 4 S.  624.  b)  Urkunde  des  vom  Geber 
verschiedenen  Aushändigers:  DN.  IV  162  (a.  1 324). 
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Brief  im  Allgemeinen  den  andern  dispositiven  Urkunden  (vgl.  S.  342, 
580).  Ob  ihre  Fassung  an’s  präsentische  Tempus  gebunden,  ist 
neuerdings  bezweifelt  worden. 1 Nun  liegen  zwar  genug  subjectiv  ge- 
fasste Urkunden  vor,  welche  die  Schenkung-  und  Verlalserklärung 7 
oder  die  Schenkung  allein  * im  Präteritum  erzählen.  An  keiner  jedoch 
deutet  irgend  ein  Merkmal  auf  dispositiven  Charakter  des  Briefes.4 

Eine  „Aushändigung“,  die  blols  in  Worten  geschieht,  wie  die 
soeben  geschilderte,  kann  an  jedem  beliebigen  Ort  vor  sich  gehen. 
Darum  schliesst  sie  sich,  wenn  Geber  und  Aushändiger  die  nämliche 
Person  sind,  sehr  leicht  unmittelbar  an  den  Schenkungvertrag  an; 
ja  sie  schliesst  sich  mit  diesem  zu  einem  ungeteilten  Geschäft  {gefa 
ok  afhenda  in  den  Urkunden)  zusammen,  so  dass  die  öffentliche  Be- 
kanntmachung (S.  334)  nicht  nur  auf  das  gefa , sondern  auch  auf  das 
afhenda  sich  bezieht.1  Von  hier  aus  erklärt  sich,  dass  im  14.  Jahr- 
hundert die  Verlalserklärung  entbehrlich  wild  und  in  der  Übergabe 
des  dispositiven  Schenkungsbriefe  ihren  Ersatz  findet.6 

Dass  seit  dem  14.  Jahrhundert  die  norwegische  Landschenkung, 
in  der  beschriebenen  abgekürzten  Form  vollzogen,  dem  Empfänger 
einen  Anspruch  auf  das  Grundstück  gab,  stellen  Urkunden,  meist 
Urtheilsbriefe,  ausser  Zweifel.  Scheinbar  auf  Grund  des  Schenkungs- 
vertrags allein  sogar,  d.  h.  doch  wol  auf  Grund  der  Schenkung  mit 
blofser  Verlalserklärung,  klagt  der  Beschenkte  z.  B.  gegen  den  be- 
sitzenden Erben  oder  Käufer  des  Schenkers  um  das  Gut  und  erwirkt 
ein  Gerichtsurteil,  das  sein  Besitzrecht  anerkennt.7 

Dieser  Zustand  entspricht  nicht  dem  älteren  norwegischen 
Recht  der  Immobilargabe.  Hierauf  deutet  schon  der  Ausdruck  skeyta 
(latinisirt  scotare ),  der  etymologisch  mit  dem  I 512  f.  abgehandelten 
sköta  identisch  ist  und  in  den  spätmittelalterlichen  Urkunden  Norwegens 
synonym  mit  afhenda  gebraucht  wird.  Letzteres  geschieht  sicherlich 
wenn  ein  die  blofse  Verlalserklärung  anzeigender,  also  eigentlich 

'Von  Aubort  Obi.  III  S.  59.  Anderer  Meinung  K.  Lehmann  in 
Ztschr.  f.  RQ.  1884  S.  115. 

* Z.  B.  DN.  in  184  (a.  1336),  IV  324  (a.  1348),  VI 101  (a.  1320),  XI  37 
(a.  1347),  Xm  18  (a.  1344). 

8 Z.  B.  DN.  I 8 (a.  1225),  144  (a.  1315),  II 13  (a.  1266),  XII  2 (c.  1223). 

4 Aubert  Obi.  DI  S.  58  hillt  die  von  den  höchsten  Herren  ausgehenden 
Urkunden  dieser  Art  für  dis  positive,  die  andern  für  schlichte  Beweisurkundeu. 
Aber  diese  sehen  eben  so  aus  wie  jene. 

6 DN.  IV  222  (a.  1336). 

6 DN.  I 241  (a.  1336,  Königsurkunde).  S.  ferner  DN.  IV  493  (a.  1370). 

7 DN.  U 137  (a.  1320),  1 180  (a.  1325),  in  165  (a.  1332,  die  Schenkung  selbst 
oben  S.  292),  V 133  (a.  1340),  D 254  (a.  1343)  mit  257. 
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schwächerer  Ausdruck  auf  skeyta  folgt,  wie  in  der  jaemtländischen 
Formel  skeeta  ok  skila  uttdan  ser  ( ok  sintim  erfingjum),  wo  skeeta 
mit  skila  undan  ser  etc.  tautologisch  verbunden  ist1 * 3 4,  darum  auch 
fehlen J,  oder  aber  skila  vertreten :1  könnte.  Tautologisch  steht  skeyta 
neben  afhrnda  auch,  wenn  beide  Zeitwörter  eine  in  dispositiver  Ur- 
kunde abgegebene  Erklärung  bezeichnen.'  Aber,  dass  ursprünglich 
skeyta  mehr  als  afhrnda  bedeutete,  klingt  doch  nach,  wenn  der  bei 
afhrnda  stehende  Dativ  auf  den  Veräusserer,  der  bei  skeyta  auf  den 
Empfänger  sich  bezieht.5 * 

Das  afhenda  ist  ein  Gestatten,  das  skeyta  ist  ursprünglich  eine 
Übertragung.8  Der  Landveräusserer,  der  jenes  erklärt,  gestattet 
damit  dem  Empfänger,  das  Grundstück  in  Besitz  zu  nehmen  und  in 
seinen  Nutzen  zu  kehren.  Durch  das  skeyta  überträgt  der  Ver- 
äusserer dem  Empfänger  das  Grundstück  selbst,  indem  er  ihm  dazu 
hilft,  Besitz  davon  zu  ergreifen.  Das  skeyta  Ist  nicht  blofs  Ent- 
händigung  sondern  auch  Einhändigung. 

In  diesem  Sinne  war  das  skeyta  oder  die  skeytiny  (vgl.  sköt- 
ning  I 512)7  bis  in  die  zweite  Hälfte  des  13.  Jahrhunderts  norwegi- 
scher Rechtsbrauch.  Wir  finden  in  den  Quellen  keine  vollständige 
Schilderung  der  skeytiny , noch  auch  eine  unmittelbar  aufklärende  Be- 
stimmung ihres  Zwecks.  Was  sich  aber  feststellen  lässt,  ist  Folgendes. 
Die  skeytiny  ist  begrifflich  vei’scliieden  von  dem  Vertrag  über  das 
Besitzrecht,  vei’scliieden  also  von  Schenkungs-,  Kauf-,  'rauschvertrag.8 
Sie  kann  nicht  nur  einem  solchen  Vertrag  folgen #,  sondern  sich  auch 
ganz  von  ihm  trennen,  so  dass  derselbe  besteht,  auch  wenn  die  skey- 
tiny unterbleibt,  und,  wofern  sein  Inhalt  es  gestattet,  wie  beim  Kauf- 
oder Tauschvertrag,  auf  Grand  desselben  die  skeytiny  gefordert  werden 


1 DN.  III  250  (a.  1348),  251  (a.  1348),  253  (a.  1348),  V 208  (1349).  Dass 
diese  Urkunden  keine  Schenkungsbriefe,  Ist  hier  gleichgilt  ig. 

1 DN.  III  243  (a.  1347). 

3 DN.  III  242  (a.  1347).  S.  auch  DN.  VI  134  (a.  1330  Stavanger). 

4 DN.  II 127  (a.  1316,  (Mo). 

5 So  in  DN.  II  127.  Vgl.  auch  enumcipare  (—  afhentla)  und  icotare  in 
DN.  IV  95  (a.  1312,  Oslo). 

8 So  auch  in  der  Metapher,  oben  S.  83. 

7 Hierüber  Aubert  Obi.  III  S.  39—52,  wo  auch  die  ältere  Literatur- 
Vg!.  auch  oben  S.  229  flg. 

8 Unklar  K.  Lehmann,  der  in  Ztschr.  f.  RG.  XVIII  S.  86  die  sk.  „als 
Gesammtübertragungsakt  gegenüber  ihrer  causa,  dem  Rechtsgeschäft“,  hin- 
stellt, daun  aber  S.  98  das  kaup  „mehr  aLs  causa,  . . G rundst üeksübert ragungs- 
akt“  sein  lässt. 

8 Gu.  278.  S.  ferner  S.  626  N.  1. 

v.  Amira,  Nordgermanucliea  Obligationeureoht.  UL  40 
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kann1,  — ein  Fall,  wovon  in  der  Lehre  von  der  Schenkung  nicht 
weiter  zu  handeln  ist.  Die  skeyting  ist  eine  Handlung,  die  ihrem 
Grundbegriff  nach  der  Veräusserer  von  Liegenschaften  gegenüber  dem 
Erwerber  vominunt.  Er  ist  dabei  der  gewährende,  der  Erwerber  der 
empfangende  Theil,  wesswegen  von  diesem  gesagt  wird,  dass  er  die 
skeyting  nimmt  (taka  skeytiny)2  Wenn  mitunter  eine  Handlung  der 
Thingleute,  nämlich  ein  bestimmtes  unter  Waffenrührung  (päpnatak | 
abgegebenes  Urtheil  skeyta  oder  skeyting  genannt  wird  so  liegt  da  ein 
Bedeutungswandel  der  Wörter  vor,  der  sich  aus  der  Wirkung  und  dem 
Inhalt  jenes  Urtheils  erklärt,  indem  es  nämlich  den  Erwerber  eines 
Grundstücks  in  die  gleiche  rechtliche  Lage  versetzt,  als  ob  ihm  der 
Veräusserer  die  skeyting  gewährt  hätte,  und  indem  es  dieses  auch 
ausspricht.4  In  der  Lehre  von  der  Schenkung  kommt  ein  solches 
Surrogat  der  vom  Veräusserer  vorzunehmenden  skeyting  so  wenig  in 
Frage  wie  ein  Forderungsrecht  auf  skeyting. 5 Wie  im  Gebiet  der 
Gulapingslyg  der  Veräusserer  die  skeyting  nicht  vorzunehmen  brauchte, 
lässt  sich  aus  Gu.  292  (Z.  9 ff.)  schlossen.  Darnach  ist  die  königliche 
skeyting  an  einen  gesetzlichen  Ort  gar  nicht  gebunden;  Privatleute 
können  den  Act  gütlich  am  Thing  vornehmen  oder  vor  der  Kirch- 


1 Gu.  279,  292.  Fr.  XIT  2 (wo  in  Z.  22  heidi  anstatt  hjodi  zu  lesen),  4, 
XIV  4.  Nach  der  herrschenden  Ansicht  soll  zwar  Gu.  279,  nicht  aber  Gu.  292 
Z.  1 — 7 sich  auf  den  Fall  beziehen,  wo  der  Verkäufer  die  skeytiny  verweigert. 
Dieses  halte  ich  für  einen  Irrthum,  der,  wie  sich  zeigen  wird  (unten  N.  6),  die 
Geschichte  der  skeytiny  verdunkelt  hat.  Die  beiden  Stellen,  verschiedenen  Trac- 
taten  angehörig,  beziehen  sich  auf  den  nämlichen  Casus:  Verweigerung  der  sk. 
durch  den  Verkäufer.  Wozu  auch  sollte  sonst  in  Gu.  292  dem  Käufer  vor- 
geschriobeu  sein,  dass  er  den  Verkäufer  an’s  Thing  lade,  wenn  beide  Parteien 
in  bestem  Einvernehmen  kommen  und  wenn  sie  die  gütliche  sk.  eben  so  gut  in 
einer  andern  Versammlung  vornehmen  können?  Wozu  ferner  die  Beweisführung 
des  Käufers,  wenn  die  Beiden  Uber  alle  relevanten  Thatsachen  einig  sind? 
Oder  meinen  etwa  die  Vertreter  der  herrschenden  Ansicht,  der  Käufer  führe 
den  Beweis  nicht  dem  Verkäufer,  sondern  dem  Gericht?  Das  wäre  ein  Miss- 
verständniss  der  Grundanlage  des  altnorwegischen  Beweisrechts. 

2 Gu.  278.  Fr.  XI  8 (=  Ja.  52,  NL.  V 4).  DN.  VIII  2 (a.  1170-90. 
Vgl.  das  sentutionem  recipere  in  Bd.  I S.  513  N.  4. 

» Gu.  279,  292.  Fr.  XII  4,  XIV  4. 

4 „Dass  ihm  von  selbst  übertragen  ( sjalfskeytt ) sei  von  dem  Grundstück 
so  viel  als  u s.  w.“  Fr.  XII  2.  Vgl.  auch  Fr.  XTV  4. 

8 Anders  nach  der  herrschenden  Ansicht,  welche  aus  Gu.  292  eine  skeytiny 
durch  vüpnatak  in  Ausübung  freiwilliger  Gerichtsbarkeit  folgert.  Über  die  irrige 
Voraussetzung  dieser  Ausicht  s.  oben  N.  1.  Dass  die  zwischen  Veräusserer  und 
Erwerber  vollzogene  sk.  von  den  Thingleuten  durch  r dpnatak  „bekräftigt“  worden 
sei  (Kjer  S.  25),  ist  eine  Hypothese  ohne  irgend  einen  Anhalt. 
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gemeinde  oder  bei  einem  Trinkgelage'  oder  bei  einem  bemannten 
Schiff  von  mindestens  13  Ruderbänken.2  Gegenwart  des  Grundstücks 
war  also  nicht  erforderlich.  Die  Frostujjingsbök  geht  davon  aus,  dass 
die  skeyting  auf  dem  Grundstück  selbst  vorzunehmen  ist.3  Ob  sie 
eine  ordentliche  skeyting  durch  den  Veräusserer  am  Thing  oder  in 
einer  gleichwerthigen  Versammlung  kennt,  ist  fraglich.4  Dass  bei  der 
skeyting  etwas  gesprochen  wird,  welches  sich  auf  das  zu  gründende 
Besitzrecht  bezieht,  ergibt  sich  aus  Fr.  XII  1,  wo  von  dem  Vorbehalt 
eines  Rückkaufrechts  bei  einem  Land  verkauf  der  Beweis  verlangt  ist, 
nicht  nur  dass  er  „unter  kaup  und  tryggvar “,  sondern  auch  dass  er 
„unter  die.  skeyting  kam“.  Formulare  der  Übereignung  scheinen 
t heil  weise  in  Urkunden  erhalten.5  Dass  ein  symbolischer  Act  dazu 
gehörte,  wovon  die  skeyting  selbst  ihren  Namen  führte,  dass  insbesondere 
auch  in  Norwegen  wie  in  Schweden,  der  Veräusserer  dem  Erwerber 
Erde  zuzuwerfen  oder  zu  überreichen  hatte®,  lässt  sich  schon  aus 
dem  technischen  Ausdruck  moldskeyta  folgen,  den  gegen  1300  Kms.  530 
für  den  Vollzug  einer  Landschenkung  verwendet 7,  und  der  dem  in  Bd.  I 
513  beschriebenen  gotischen  mulsköta  entspricht.  Es  wird  aber  über- 
diess  bestätigt  und  genauer  veranschaulicht  durch  die  auf  den  Faeröem 
bis  in  die  neuere  Zeit  lebendige  Form  der  Grundstücksübertragung.® 
Der  Landverkäufer  fasste  den  Käufer  an  und  setzte  ihn  auf  das  Grund- 
stück; dann  grub  er  aus  demselben  ein  Rasenstück  aus  und  legte  es 
dem  Käufer  in  den  Schoss.  Dazu  sprach  er  unter  Anrufung  zweier 


' Nicht  „vor  dem  Gildehause“  wie  Lehmann  a.  a.  O.  93,  92  at  nldrhüsi 
übersetzt..  VgL  oben  S.  332. 

s „Das  man  nach  Ruderbänken  berechnen  kann“;  über  dieses  Minima  Lmafs 
Gu.  301,  Fritzner  unter  sess.  Falsch  Lehmann:  „vor  befrachtetem  Schiffe“. 

3 Fr.  XII  2,  XIV  4. 

4 Lehmann  a.  a.  O.  S.  101  und  Aubert  a.  a.  O.  S.  45  folgern  es  aus 
Fr.  IX  4.  Allein  die  Stelle  (=  Ja.  71)  sagt  eigentlich  nur,  dass  in  gewissen 
Fällen  die  Vergabung  (das  gefa)  am  Thing,  bei  der  Kirche  oder  beim  Trink- 
gelage geschehen  müsse. 

5 Längere  Formulare:  DN.  XII  9 (a.  1287,  vgl.  ib.  17),  Vlil  2 (c.  1170 — 
90),  XD  5 (a.  1281),  m 693  (a.  1428),  749,  775,  802,  811,  816,  IV  479,  EX  205, 
234.  Kürzere  Übelbleibsel:  DN.  II  127  (a.  1316),  III  242,  261,  253,  IV  147,  210, 
V 208,  VI  134,  X 50.  Vgl.  ferner  Aubert  Obi.  IH  S.  63-55. 

6 Nur  dieser  Act,  nicht  ater,  wie  Lehmann  a.  a.  O.  96,  113  meint, 
die  sog.  skeyting  der  Thingversammlung  kann  unter  den  Gesichtspunkt  einer 
„symbolischen  Investitur“  gebracht  werden. 

7 Das  moldskeytu  geschieht  nicht  durch  den  Schenker,  König  Karl,  sondern 
durch  seine  Beauftragten. 

8 N.  Winther  Fsereernes  Oldtidshistorie  1875  S.  289  f.  (übersetzt  von 
K.  Lehmann  in  Ztschr.  f.  RG.  XXIV  S.  255). 

40* 
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Zeugen  die  Übereignungsformel.  Das  Solemnitätszeugniss  bei  der 
skeyting  (skey Ungar  nitni)  wird  schon  in  den  alten  Quellen  erwähnt.' 
Hiernach  wird  nun  allerdings  wahrscheinlich,  dass  die  Trennung  der 
skeyting  vom  Grundstück,  wie  sie  in  Gu.  292  (und  in  Schweden,  Bd.  I 
513  f.)  eingetreten  ist,  erst  einem  jüngeren  Recht  angehört,  ursprüng- 
lich vielmehr  auf  dem  Grundstück  selbst  geschah,  dass  also  ursprüng- 
lich der  symbolische  Hergang,  der  Erdwurf,  nur  dazu  bestimmt  war. 
den  Eindruck  des  realen,  der  Besitzeinweisung  zu  verstärken.  Dürfen 
wir  aber  hievon  ausgehen,  so  dienen  auch  noch  Gu.  292  und  279  zur 
Vervollständigung  des  Bildes  von  der  altnorwegischen  skeyting.  Dort 
ist  zugelassen,  dass  beim  Kauf  eines  Bauerngutes  die  freiwillige 
skeyting  ihren  Ersatz  finde  im  Ritus  des  einseitigen  „Erdnehmens" 
(taka  mold ),  welches  nachher2  durch  ein  Gerichtsurtheil  zu  einem 
rechtmäßigen  gemacht  wird.  Jener  Ritus  besteht  darin,  dass  der 
Käufer  Erde  aufnimmt  „von  den  4 Herdwinkeln , am  Hochsitz,  am 
Rain  zwischen  Acker  und  Wiese,  zwischen  Gehölz  und  Weide“.  Mit 
andern  Worten,  da  pars  pro  toto,  ergreift  der  Käufer  symbolisch  Besitz 
von  allen  Hauptstücken  des  Gutes.3  Dient  das  taka  mold  zum  Ersatz 
des  skey  tu  mold , so  ist  es  die  nächstliegende  Annahme,  jenes  Geschäft 
habe  sich  von  diesem  nur  durch  die  Einseitigkeit  unterschieden.  Dem- 
nach würde  auch  zur  freiwilligen  skeyting  nicht  allemal  ein  Erdwurf 
genügt,  vielmehr  Erdwurf  aus  allen  wirthschattlich  gesonderten 
Haupttheilen  des  Grundstücks  gehört  haben.  Auch  hieraus  würde 
sich  wieder  fiir's  älteste  Recht  Local isining  des  Ritus  auf  dem  Grund- 
stück ergeben. 

Da  alle  Verträge,  woiin  Land  übereignet  wird,  der  trygging 
bedürfen  (S.  358,  231),  so  verbindet  sich  diese  leicht  mit  der  skeyting 
zu  einer  zeitlich  zusammenhängenden  Reihe  von  Handlungen  (tryggca 
ok  skeyta , sk.  o.  fr.).*  Schon  in  Fr.  X 28  (=  Bja.  III Y 159)  ist  das 

i Fr.  X 28  (=  Bja.  III  Y 159  S.  96),  XH  1.  DN.  IH  242,  250,  253. 
D.  1383. 

1 Dass  nach  Gu.  279  das  taka  mnUl  dem  Gerichtsurtheil  nachfolge,  schliesst 
Lehmann  Zschr.  f.  RG.  XVIII  93  aas  dem  Schweigen  der  Stelle  Uber  eineu 
Beweis  des  taka  mold.  Es  ist  jedoch  ein  solcher  Beweis  auch  nach  Gu.  292 
keineswegs  allemal  nothwendig,  wenn  der  Käufer  von  den  Thingleuten  die  sog. 
skeyting  begehrt.  Ausserdem  zeigt  das  Perfectiun  Amin  hever  mold  tekna  in 
Gu.  279  genugsam  an,  dass  die  Erdnahme  dem  Urtheil  vorangegangen  sein 
muss. 

3 Mit  einer  Umfahrt  um  die  Grenzen  des  Gutes,  einem  „Grenzgang“ 
wie  Lehmann  tu  a.  O.  96,  113  und  (ihm  folgend)  Kjer  S.  26  wollen,  hat  das 
schlechterdings  nichts  zu  thun. 

4 Diese  Ausdrücke  sind  in  den  Urkunden  für  die  Auflassung  mit  tryg- 
yiny  technisch:  DN.  1 7 (a.  1224;,  82,  83  (a.  1294),  II  127  (a.  1816),  139,  IT 
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skeytingar  vitni  mit  dem  tryggva  vitni  den  Personen  nach  einerlei. 
Es  würde  sich  daher  erklären  lassen,  wenn  das  eine  von  beiden  Ge- 
schäften gelegentlich  unter  dem  Namen  des  andern  mit  begriffen 
worden  wäre,  so  dass  nicht  die  Auflassung  zu  leiden  brauchte,  wenn 
späte  Urkunden  die  trygging  ohne  die  skeyting  melden1,  und  nicht 
die  trygging , wenn  sie  der  skeyting,  aber  nicht  der  trygging  gedenken.'2 
Dieses  lag  um  so  näher,  als  zur  Zeit  jener  Urkunden  die  skeyting  nur 
noch  Auflassung  in  Worten  war  (oben  S.  623 — 625).3 

Es  ist  behauptet  worden,  dass  in  Jamtaland  die  in  Bd.  I § 40 
abgehandelte  feest  in  bestimmter  und  eigenartiger  Beziehung  zur 
skeetning  (skeyting)  gestanden  sei.  In  Jamtaland  kommen  etwa  seit 
1300  die  schwedischen  fastar  vor.  Während  nun  aber  die  schwedi- 
sche scotatio  der  feest  gefolgt  sei,  soll  die  jaemtländische  skeetning  der 
feest  vorausgegangen  und  diese  die  Bestärkung  jener  gewesen  sein. 
Davon  der  Grund  soll  gewesen  sein  „einerseits,  dass  die  jaemtländi- 
schen  fastar  kaum  mehr  sind  als  Urkundszeugen,  andererseits,  dass 
die  norwegische  skeyting  die  völlige  Stellung  der  schwedischen  feest 
einnimmt.“4  Alle  diese  Behauptungen  stützen  sich  auf  weiter  nichts, 
als  dass  Urkunden  des  15.  Jalirhunderts  hinter  der  skeetning  ihre 
Stätigung  oder  Festigung  ( stadfeesta ) durch  die  fastar  erwähnen  und 
dass  die  fastar  zuweilen  auch  vitni  genannt  werden.5  Die  Urkunden 
zeigen  jedoch  bei  gründlicherer  Prüfung,  dass  jenes  stadfasta  sich 
keineswegs  blofs  auf  die  skeetning , ja  nicht  einmal  hauptsächlich  aut 
diese,  sondern  auf  den  vorausgehenden  Vertrag  bezieht.6  Es  ist 
ferner  aus  den  jsemtländischen  Urkunden  soviel  klar,  dass  die  fastar 


210  (a.  1334),  VI  8,  10,  X 50,  XU  10.  Vgl.  auch  NL.  VI  8,  10.  Wortlbrmidar 
für  die  beiden  zusammenhängenden  Geschäfte  DN.  XII  9 (a.  1287). 

1 DN.  III  112  (a.  1318),  142  (a.  1325),  IX  160  (a.  1366). 

2 DN.  UI  242  (a.  1347),  250,  261,  253,  IV  95  (a.  1312),  147,  XU  5 (a.  1281), 
6 (a.  1282). 

3 Beiläufig  mag  auch  noch  auf  die  absonderliche  Gestalt  hingewiesen 
werden,  welche  die  an  die  skeyting  angeschlossene  trygging  im  jiingem  Recht 
der  Fteröer  gewonnen  hat.  S.  N.  Win t her  a.  a.  0. 

4 K.  Lehmann  Abhandlungen  S.  137.  Die  Abhandlung  über  die  alt- 
schwed.  Festiger  ist  als  Ganzes  von  mir  bekämpft  in  den  Gott.  Gel  Anz.  1889 
S.  272 — 274.  Dort  steht  S.  272  Z 31  fehlerhaft  „quellenmäfsiger“  anstatt  „un- 
quellenmäfsiger“. 

3 Deutlich  so  eigentlich  nur  in  DN.  DI  248  (a.  1347).  — Man  möchte 
fragen:  soll  das  Lehmann 'sehe  „kaum  mehr“  besagen,  dass  die  fastar  nur 
Zeugen,  oder  aber  dass  sie  doch  mehr  als  Zeugen  waren  V 

6 DN.  lU  697,  749,  811  und  besonders  deutlich  693,  775,  IX  205,  wo  auch 
von  skeetning  keine  Rede:  das  kOp  wird  „mit  dem  fastar  gemacht“  oder  mit 
ihnen  gestätigt,  gefestigt. 
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auch  bei  der  skaetning  eine  wesentlich  andere  Function  versehen  als 
die  Zeugen.  Denn  die  Zuziehung  der  8 fastar  entbindet  nicht  von 
der  Zuziehung  noch  zweier  anderer  Männer  als  skcetnxnga  citni.'  ln 
der  That  ist  denn  auch  die  Thätigkeit  der  jacmtläudisclien  fastar 
keine  andere  als  die  der  schwedischen.  Dem  schwedischen  sküia  ßri 
feest  (1  274)  entspricht  in  Jamtaland  während  des  15.  Jahrhunderts 
das  skilja  forc  handlaghi ,2  Wirken  in  dieser  Form  die  fastar  auch 
in  Jamtaland  bei  dem  l>egriti'lich  der  skaetning  vorausgehenden  Vertrag 
mit,  so  verstehen  wir  es  um  so  leichter,  wenn  ältere  jaemtländische 
Ui  künden  von  den  fastar  sagen,  sie  seien  emtioni  ei  tendicioni  ad- 
hibiti :i,  und  wenn  sie  zuerst  die  Anwesenheit  der  fastar  beim  Ver- 
äussenings vertrag  und  dann  die  skaetning  oder  Auflassung  erzählen.1 
Hieraus  ergibt  sicli  zugleich,  dass  die  jaemtländische  skaetning  ur- 
sprünglich eben  so  wenig  wie  die  „schwedische  scotatiou  der  feest 
vorausging,  und  ferner  dass  die  norwegische  skeyting  sowenig  in 
Jamtaland  wie  anderwärts  die  „völlige“  oder  auch  nur  die  theilweise 
„Stellung  der  schwedischen  feest  einnimmt“.  Nicht  geleugnet  ist  damit, 
dass  in  Jamtaland  die  fastar  auch  bei  der  skaetning  zugegen  sein 
konnten  und  regelmäfsig  waren.  Sie  konnten  diess  um  so  eher,  als 
seit  dem  14.  Jalirhundert  die  jaemtländische  skaetning  nur  noch  münd- 
liche Auflassung  und  darum  meistens  unmittelbar  an  den  Veräusserungs- 
vertrag  angeschlossen  war  (S.  624).  Um  so  weniger  entfernt  sich 
aber  die  jaemtländische  von  der  schwedischen  fa>st,  welche  bei  der 
Landschenkung  nicht  der  sköining  vorausging,  sondern  mit  derselben 
gleichzeitig  war  (Bd.  I 513—515). 

Die  skeyting  ist  im  altnorwegischen  wie  im  schwedischen  Recht 
Bestandtheil  der  gewöhnlichen  Landgabe,  während  sie  zum  Land- 
verkauf oder  Landtausch  nur  Erfiillungsgeschäft  ist.  Daher  kann  wie 
das  ostnordische  sköta  (I  513),  so  das  westnordische  skeyta  „schenken“ 
bedeuten , während  es  nicht  verkaufen  oder  vertauschen  bedeuten 
kann,  — ein  Sprachgebrauch,  der  sich  seit  dem  12.  Jahrhundert  nach- 

1 Ausser  den  Urkunden  in  N.  1 S.  628  s.  DN.  III  811  (a.  1450),  954 
(a.  1486). 

2 DN.  III  775  (a.  1443).  — Lehmann  schliesst  S.  135  aus  DN.  III  693 
(a.  1428):  „wenn  ein  Geschält  gesetzlich  geschieht  mit  acht  fastar,  dann  ist  ein 
Dritter  mit  » handlaghi  ...  Es  scheint  also  die  Thätigkeit  der  fastar  ...  in 
Hineinschlagen  in  den  Handschlag  zu  bestehen.“  Sehen  wir  jedoch  etwas  ge- 
nauer zu,  so  zeigt  sich,  dass  in  jener  Urkunde  wie  in  DN.  IH  697  (a.  1428), 
IX  205  (a.  1407)  der  , „Dritte“,  welcher  „mit  i handlaghi1'  'war,  eine  conseutirende 
Frau  war!  Sie  gehörte  natürlich  nicht  zu  den  fastar. 

» D.  1383  (a.  1303;.. 

4 DN.  HI  242,  243  (a.  1347).  Vgl.  auch  die  jüngera  Urkunden  in  S.  629  N.  6. 
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weisen  lässt.1  Die  skeyting  ist  Bestand  theil  der  gewöhnlichen  Land- 
gabe, weil  die  gewöhnliche  Landschenkung  unvollzogen  keine  Gabe  ist. 
Als  Bestandteil  der  Landgabe  wird  denn  auch  die  skeyting  in  den 
Gesetzen  anerkannt,  wo  sie  ausnahmsweise  bestimmte  Landgaben 
von  ihr  dispeusiren.2 

Die  gemeinrechtlichen  Gesetzbücher  scheinen  eine  skeyting  im 
Sinne  des  älteren  Rechts  weder  als  notwendigen  Bestandteil  einer 
Gabe  noch  als  notwendige  Erfüllungsform  zu  kennen.3  Wo  Jb.  und 
NL.  von  skeyting  sprechen,  kann  darunter  die  blofs  mündliche  Auf- 
lassung verstanden  werden,  wie  wir  sie  S.  624  in  den  Urkunden  der 
gemeinrechtlichen  Zeit  angetroffen  haben. 

Ein  der  symbolischen  skeyting  analoges  Geschält  war  es,  wenn 
i.  J.  1046  zu  Skjaldaraker  am  Mjösen  König  Magnus  der  Gute  seinen 
Oheim  Harald  härdräde  zum  Mitkönig  annalun  und  ihm  das  Recht 
auf  die  halben  Reichseinkünfte  übertrug,  indem  er  bei  feierlichem  Trink- 
gelage ihn  vou  zwei  Rohr  stengein  einen  wählen  liess  und  ihm 
den  gewählten  darreichte.  Der  Rohrstengel,  vergleichbar  dem  deutsch- 
rechtlichen Halm4,  versinnlichte  den  Gegenstand  der  „Gabe“:  „mit 
ihm-1,  erklärte  der  König  in  einer  der  sleyrt»y«-Formel  durchaus 
parallelen  Anrede,  „gebe“  er  dem  Harald  die  halbe  Gewalt  über 
Norwegen  nebst  allen  Schuldigkeiten  und  Schatzungen  und  allem  zu- 
gehörigen Eigen  und  unter  genau  bezeiclineten  Bedingungen.  Am 
Morgen  darauf  nahm  König  Magnus  die  iysing  am  Thing  (S.  333  f.) 
vor.  Darauf  folgte,  abermals  bei  feierlichem  Gelage,  die  Gegengabe 
Haralds,  indem  er  auf  einer  Rindshaut  seinen  Goldschatz  mit  Magnus 
theilte.5  Der  Hergang  passt  materiell  wie  formell  vollständig  in  den 
Rahmen  des  altnorwegischen  Schenkungsrechts.  Er  belegt,  wie  man 
im  Frühmittelalter  bei  einer  Gabe  von  Sachgesammtlieiten  und 
Rechten  symbolischen  Vollzug  für  nöthig  erachtete.6  Es  brauchte 
noch  darum  nicht  allemal  das  Wahl-Zeichen  das  nämliche  zu  sein. 


1 Mo  122  (14),  199  (31).  Fsk.  214  (S.  145).  Hskr.  625  (18),  717  (9).  Flat. 
HI  399.  DN.  XH  5.  Fr.  EX  19  (=  Bja.  Y 105  S.  81),  XH  4. 

2 Fr.  EX  4 (=  Ja.  71).  NBo.  25  (***  NGL.  IV  178).  Abweichender  An- 
sicht Brandt  ForeL  I S.  192  flg.  Dagegen  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  XVIH  103, 
A ubert  Obi.  III  46. 

3 Vgl.  Aubert  ObL  Hl  51  flg. 

4 Hertzberg  S.  59. 

s Mo.  20  flg.  Fsk.  S.  115-117.  Hskr.  562  — 564.  Flat.  HI  309  flg. 
Munch  I 2 S.  125—129. 

* Was  an  der  „Einkleidung  der  Erzählung“  nach  Lehmann  Zschr.  f. 
RG.  XVIH  114  „anekdotenhaft“  und  ihrer  Schlüssigkeit  bezüglich  der  Geltung 
des  Symbols  hinderlich  sein  soll,  vermag  ich  nicht  zu  erkennen. 
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In  f>idr.  411  z.  B.  spielt  ein  Fingerring  die  gleiche  Rolle  wie  in 
obiger  Geschichte  der  Rohrstengel.1 

Keine  bestimmte  Vollzugsform,  die  man  der  norwegischen  skey- 
ting  vergleichen  könnte,  lässt  sich  im  historischen  Recht  Islands 
nachweiseu  bis  ziun  1 5.  Jahrhundert.2  Später  allerdings  kommt  Auf- 
lassung am  Thürpfosten  vor.3  Es  unterliegt  jedoch  keinem  Zweifel, 
dass  dieser  Ritus  aus  Dänemark,  England  oder  Deutschland  ein- 
geschleppt ist.  Andererseits  wird  bei  einem  vergleichenden  Rück- 
blick auf  Bd.  I 514  f.  wahrscheinlich,  dass  der  von  der  Grägäs  nach 
einem  Landkauf  den  Contrahenten  auferlegte  Grenz begang  in  vor- 
geschichtlicher  Zeit  Übereignungsform  war  und  dass  in  demselben  ein 
ostnorwegischer  Brauch  mit  abgeschwächter  Bedeutung  fortlebte.  Ist 
nun  aber  im  isländischen  Recht  der  Grundstücksübereignung  auch 
sein-  frühzeitig  die  Zersetzung  eingetreten,  welche  das  norwegische 
eist  gegen  1300  angegriffen  hat,  so  wäre  hieraus  bezüglich  der 
Landschenkung  noch  in  keiner  Weise  zu  folgern,  der  unvollzogene 
Vertrag  habe  irgendwie  den  Schenker  gebunden.  Die  Bestimmungen 
der  Grägäs  über  die  Gabe  au  eine  Kirche  (unten  S.  636)  lassen  durch- 
blicken,  wie  wenig  ein  solcher  Schluss  zutreffen  würde. 

Bindet  sich  der  Geber  nicht  weiter,  als  er  die  Gabe  vollzieht, 
so  reicht  auch  der  blofse  Vollzug  einer  Gabe  nicht  aus,  um  ihm  die 
Gewährschaft  für  ein  Besitzrecht  des  Beschenkten  aufzuerlegen.4  Hin- 
gegen kann  durch  besondere  Abrede  der  Geber  eine  solche  Haftung 
übernehmen5  (vgl.  Bd.  I 516  f.).  Und  wie  mit  dieser  Gewährschaft, 
so  steht  es  auch  mit  der  für  Fehlerfreiheit : „Nicht  soll  man  die 
Zähne  beschauen  an  geschenktem  Rofs“,  lautet,  dem  bekannten  deut- 
schen Sprichwort  ähnlich,  das  isländische.5 

Der  Grundsatz,  dass  vor  dem  Vollzug  des  Schenkungsvertrags 
nicht  gegeben  ist , hat  seine  Ausnahmen , worüber  § 65  S.  636 , 658. 
Greifen  solche  Platz,  so  macht  durch  den  Schenkungsvertrag  der 


1 Die  Investitursymbole  des  Handschuh’s  in  Kms.  23,  110,  413  und  der 
Speerfahne  in  Kms.  34,  31,  37,  44  sind  fremdländisch,  wurden  aber  im  Norden 
verstanden.  Kein  Investitursymbol,  wie  Lehmann  a.  a.  O.  meint,  sondern  zur 
Schwertleite  gehörig  ist  das  Schwert  in  Kurs.  222. 

* S.  die  oben  S.  235  N.  2 Citirten. 

8 Schlegel  bei  Ancher  II  S. 390,  Aubert  Obi.  UI  S.  28. 

4 Nicht  das  Gegentheil  steht  in  Gr.  I b 163  Z.  23—27  (=  I b 231):  den 
Schenker  trifft  Strafe,  wenn  er  dom  Beschenkten  einen  falschen  Erwerbstitel 
vorgespiegelt  hat. 

8 Z.  B.  DN.  I 257,  320,  UI  172,  IV  202,  220,  222,  282,  XI  47. 

* Gu3m.  Jonsson  75. 
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Geber  sich  und  seine  Erben  dafür  haftbar,  dass  die  Gabe  vollzogen 
werde,  das  geschenkte  Gut  au  den  Beschenkten  gelange.’ 


$ 65.  Fortsetzung:  Besondere  Arten  der  Gabe. 

1.  Königsgabe.  Sie  ist  auch  im  norwegischen  Recht  früh- 
zeitig und  mehrfach  privilegirt,  aber,  im  Gegensatz  zur  privilegirten 
gotischen  Königsgabe  (I  517),  ohne  dass  sie  allemal  remuneratorisch 
oder  Landschenkung  zu  sein  braucht.  Auf  die  vom  König  gewährte 
Landschenkung  bezieht  sich  das  schon  S.  626  angeführte  Privileg  über 
den  Ort  der  skeylttuj  (Gu.  292).  Über  Öffentlichkeit  S.  324.  Im  .Spät- 
mittelalter scheint  die  Königsgabe  überhaupt  nicht  mehr  au  Formen 
gebunden.2  Ein  materielles  Privileg  der  Königsgabe,  das  zuerst  in 
Gu.  129  auftritt,  besteht  darin,  dass  sie  auch  ungelohnt  miwiderruf- 
licli  ist:  »Diejenigen  Gaben  soll  man  halten,  welche  der  König  uns 
gibt  oder  wir  ihm.“3  Ferner  gilt  die  königliche  Landschenkung  nach 
Gn.  270,  wemi  sie  heidlaun  oder  drekkulaun  (S.  618  f.)  ist,  nach  NL. 
VI  2 überhaupt  im  Zweifel  als  zu  erblichem  Eigen  gewährt,  da  sie 
einen  Titel  abgibt,  um  dessen  willen  das  geschenkte  Grundstück 
Stammgut  wird.4 

2.  Gabe  an  den  König.  Sie  ist  un  widerruf  lieh , auch  wemi 
ihr  keine  Gegengabe  folgt.  S.  oben. 

3.  Opfer.  Eine  Schenkung  an  die  Gottheit  oder  den  Dämon 
ist  schon  das  heidnische  Opfer.  Das  Opfer  heisst  ein  yefa 5 und 


' Bezüglich  der  Vergabungsfreiheit  und  ihrer  Grenzeu  ist  auch  diessmal 
auf  die  Literatur  zu  verweisen:  Gans  IV  521,  Brandt  Forcl.  I S.  156 — 159, 
Einarson  8.138,  Einsen  in  Annaler  1849  S.  297—313,  Ordr.  S.  585,  586, 
K.  Maurer  Hauptzehnt  S.  236,  242  f.,  249,  Island  S.  365  f.,  Sitzgsb.  1883  S.  34, 
52.  Vgl.  auch  oben  8.  585,  unten  8.  658. 

* DN.  HI  64  mit  VII  101  (über  eine  Schenkung  v.  1299;. 

* = NL.  V 21  (wo  in  Var.  16  die  Klausel : „wenn  nicht  mit  Vorbehalt 
gegeben  worden  ist“),  Bl.  V 22,  Jb.  A.  22.  — Brandt  EoreL  I S.  176  glaubt 
in  Gu.  129  die  Bestimmung  von  Fr.  XII 4 wiederzufinden,  wonach  bei  der 
königlichen  Landschenkung  frühere  Retractrechte  erlöschen.  Gegen  diese 
Meinung  spricht  schon  der  Parallelismus  zwischen  der  Gabe  des  Königs  und 
der  Gabe  an  den  König.  Ausserdem  ist  in  Gu.  129  auch  nichts  von  einer 
Landschenkung  zu  lesen.  K.  Mauror  Hauptzehnt  8.232,  243  glaubt  durch 
obigen  Satz  auch  nur  die  Erbenrechte  ausgeschlossen. 

4 Von  der  Befugniss  des  Königs  zu  Schenkungen  aus  Krongut  ist  hier 
nicht  zu  handeln.  Vgl.  Keyser  II 1 S.  106,  Brandt  Forel.  I 237. 

5 NF.  60  (138).  Ldn.  307  (Z.  4).  Hskr.  22  (26),  23  (48),  37  (21).  Oddr 
15  (c.  11).  Flat.  I 223,  H 72.  Fld.  1 3 8. 129,  III  24,  286.  Herv.  32.  IsL  H 
403.  Fs.  91  (31).  Gl.  9 (84).  Brandkr.  59. 
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eine  gjof',  dem  entsprechend  das  Empfangen  des  Opfers  ein  piggja? 
Das  Opfer  ist  entweder  Dankopfer,  d.  h.  remuneratorische  Gabe  \ oder 
Bittopfer,  d.  h.  eine  Gabe,  wodurch  der  Opfernde  die  Gunst  des  Gottes 
oder  des  Dämons  zu  erlangen'  sucht.  Als  ein  „Lohnen“  ( launa ) der  Gabe 
werden  die  darauf  folgenden  Gunstbezeigungen  des  Opferempfangers 
aufgefasst.5  Wie  aber  der  Geber  bei  der  gemeinen  Schenkung,  so 
kann  auch  der  Opfernde  den  vou  ihm  erwarteten  Lohn  bestimmen,  sein 
Opfer  zu  einer  Gabe  mit  Auflage  machen,  und  es  wird  denn  auch  die 
Benennung  solcher  Gaben  auf  ein  Bittopfer  besagter  Art  angewandt. 
Man  spricht  von  einem  gefa  til  sigrs,  til  Ars,  Hl  langlijis,  wenn  um  Sieg, 
um  gutes  Jalu1,  um  langes  Theben  geopfert  wird.6  Orakel  bieten  die 
Möglichkeit,  von  Göttern  und  Dämonen  zu  erfahren,  ob  sie  sich  aut 
den  Handel  einlassen  wollen  oder  welche  Gaben  sie  verlangen.7  Der 
Opferritus 8 ist  die  Vollzugsfonn  der  Gala*.  Unter  den  verschiedenen 
Vollzugsformen  mag  wegen  ihrer  Berührung  mit  der  S.  631  besproche- 
nen symbolischen  diejenige  hervorgehoben  werden,  in  der  man  ein 
feindliches  Heer  zum  Sehlachtopfer  bestimmte:  einen  Speer  oder  einen 
Rohrstengel  warf  man,  die  Widmungsformel  sprechend,  über  die 
Gegner  lim.'1  Eine  andere  Form  des  Opfers  als  das  Schlachtopfer  ist 
das  Weihgeschenk.  Damm  heisst  es  ein  gefa , wenn  Hrafnkell  den 
Kreyr  zum  Miteigenthümer  seiner  kostbarsten  Sachen  macht10,  oder 
wenn  man  einer  Cultstätte  Gut  „zulegt“  {leggja  fe  til  hofs 1 1 = gefa 
fe  til  hofs'1),  weiterhin  auch  wenn  ein  Vater  seinen  Sohn  einem  Gott 
zu  lebenslänglichem  Dienst  widmet'3,  — eine  Schenkung,  deren  Gegen- 
stand wie  in  der  Parallele  S.  61111g.  ein  freier  und  frei  bleibender 
Mensch  ist. 


' Gl.  9 (83).  5 Fld.  HI  22.  Jv.  79  (16,  17).  Gl.  9 (84). 

3 Solche  verheissen:  Herv.  32,  Fs.  91  (31). 

4 Wiederzuerlangon  im  Sühnopfer! 

» Gl.  9 (84). 

* Vgl.  auch  gefa  til  fest,  at  ...  Gl.  9 (86),  ge fa , ut  . . . Brand  kr.  59 
mit  der  oben  S.  343  erörterten  Terminologie. 

7 Hskr.  22  f.  Jv.  79.  Fld.  III  22. 

8 Über  diesen  und  was  damit  zusammeuhängt  s.  Sigurftr  Vigfüsson 
Um  hof  ok  blötsiitu  i fomöld  (Fomleifafel.  1880 — 82),  K.  Maurer  Bek.  H§5$, 
II.  Petersen  Om  Nordboernes  Gudedyrkelse  S.  21 — 32,  Mogk  im  Grundriss  I 
S.  1119  ff.  Gudbrand  Vigfüsson  C. P.  I S.  401 — 411,  Du  Chaillu  The 
Viking  Age  I S.  347—351,  356—374. 

» Flat.  H 72.  Eb.  52  (7f.).  Dazu  K.  Maurer  Bek.  II  S.  80  N.  62. 

10  Hr.  4,  6 (Maurer  a.  a.  O.  S.  47,  203). 

11  Ldn.  241,  284.  Hskr.  11  (7). 

Are  2 a.  E.  Ldn.  334.  Isl.  II  403.  Rd.  7 (5  f.). 

13  Beispiele  bei  Maurer  a.  a.  O.  46,  200. 
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Juristisch  setzen  sich  jene  heidnischen  Weihgeschenke  fort  in  der 
christlichen  Gabe  zu  Gottes  oder  eines  Heiligen  „Dank“ 
(leggja  fe  lil  (Juda  pakka  1 — gcfa  fe  til  N.'s  z.  B.  Petrs  pakka  2 3 4)_ 
Immer  besteht  eine  solche  Gabe  in  Geld  oder  Gut,  und  gewöhnlich 
wird  sie  „gegeben“  oder  „gelegt“  zu  einer  Kirche  (g<fa  fe  til  kirkju, 
lil  stölsins,  til  stadaritw  *,  leggja  fe  til  k.,  t.  st.,  t.  s/.*).  Aber  auch 
das  „Zulegen“  oder  „Geben“  von  Gut  zh  einer  Brücke,  einer  Fähre, 
einer  Herberge,  einem  Spital  oder  Armenhaus  kaun  Gabe  zu  Gottes 
oder  der  Heiligen  Dank  sein.5 * 7  Allemal  jedoch  galt  nach  der  land- 
läufigen, bekanntlich  auch  im  übrigen  Europa8  verbreiteten,  An- 
schauimg  als  der  Empfänger  Gott  selbst  oder  ein  Heiliger.  Ihnen  ist 
das  Gut  „gegeben“  (gefit  Gudi,  Kristi,  helgutn  .V.)7,  und  auf  Island  heisst 
demgemäss  ein  Spital  oder  Armenhaus  geradezu  technisch  kristbü. 
Kirchen8 *  zwar  wird  in  Güterverzeichnissen  und  jüngeren  Urkunden  oft 
genug  das  Eigenthum  an  den  ihnen  zugelegten  Gütern  zugeschrieben, 
was  der  kanonistischen  Lelire  von  ihrem  Anstaltscharakter  entspricht. 
Aber  der  vidgären  Anschauung  galten  die  Küchen  selbst  als  Eigen- 
thum Gottes  oder  des  Dedicatiousheiligen  und  als  diesen  geschenkt." 
Die  Gabe  zu  Gottes  oder  der  Heiligen  Dank  ist  gewöhnlich  Seelgabe“ 
(sälut/jrf,  sdlugipt'0,  — vgl.  Bd.  I 526).  D.  h.  der  Dank",  den  der 
Geber  erwartet,  soll  zum  Vortheil,  zur  Hilfe  für-  seine  oder  emes 
Andern,  z.  B.  eines  Verstorbenen 12  Seele  ausschlagen.  Ei-  erklärt,  zu 

1 Gr.  Ib  205  (=  II  46,  Hl  44  etc.);  H 101.  VgL  Fritzner  s.  v.  pokk. 

2 Flat.  Vgl.  Bp.  I 320. 

3 Gr  Ia  19,  20  (-=  H 22,  24,  IH  113,  21  etc.),  DL  1 174  (a.  1120,  179, 
371,  507,  H 832.  Bp.  I 124.  Flat.  HI  233.  Stu.  I 402,  H 78  f. 

4 Gr.  Ib  205  (»=  H 46,  HI  44  etc.  a.  1096),  a.  14,  15  (=  H 15,  17,  IU 

13,  15,  etc.),  b 214  (—  n 60  f.,  1H  14  !,  218  (=  H 58,  98),  1H  311.  DL  217. 

Are  10.  Bp.  I 28,  67,  158,  231.  Olafs  s.  h.  m.  105.  Hskr.  476  (23).  DN.  I 241. 

5 Gr.  Ib  205  (s.  vor.  Note).  DI.  169  (c.  1100,  Form  der  kirclil.  Stiftung 

gernäfs  Gr.  I c.  268).  Flat.  HI  233.  DN.  X 4. 

* VgL  z.  B.  Heusler  Institionen  I S.  314  flg. 

7 DI.  198-203  (c.  1150),  492  (a.  1226).  NL.  V 21  (=  Bl.  V 22,  Jb.  A.  22). 
NGL.  I 448  flg.  (a.  1226-54),  IV  432.  DN.  1 7 (a.  1224),  51,  H 255  (a.  1)343), 
V 212  (a,  1349),  XII  2 (c.  1223).  Bp.  I 121,  320  und  345  (wo  schlagende  Ana- 
logieen  zur  Widmung  des  Hrafnkell  Freysgode),  ferner  325,  360,  362,  732. 
Smast.  128  (a.  1473). 

8 So  auch  im  14.  Jahrh.  dem  kristbü  DI.  IH  244  flg.  (a.  1367). 

» IsL  H 399.  Bp.  I 293. 

'«  Gr.  I a 246  (■=  H 84).  DI.  II  202,  425,  430.  Bp.  I 812.  NGL.  IV  168 
(=  J.  16  A.  18).  K&lfsk.  55,  110. 

“ VgL  NGL.  I 449. 

12  Über  die  Versuche,  in  dieser  Art  von  Seelgaben  ein  Surrogat  für  geist- 
liche Sporteln  zu  schaffen,  K.  Maurer  Hauptzehnt  S.  246 flg.,  249. 
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diesem  Zweck  zu  schenken  (<7 efa  tü  mlubölar,  tü  sdluhjalpar) „für“ 
seine  oder  eines  Andern  Seele  zu  geben  (yfa  fyrir  sdl  siita,  fyrir  sdl 
annars , fyrir  </nd  manns )*,  wobei  er  vorzugsweise  an  die  Sünden- 
vergebung denkt. :l 

Bisweilen  findet  auch  im  Spätmittelalter  die  Auflage  einen  naiven, 
halbheidnischen  Ausdruck,  wie  z.  B.  in  der  isländischen  Widmung 
eines  Ritualbuches  v.  1473  (Smast.  128):  „Bjarai  der  Sohn  des  Junkers 
Ivar  Holm  Hess  es  schreiben  und  er  gab  es  der  Jungfrau  Maria  zu 
Munkajiverä  mit  dem  Beding,  dass  er  die  Belohnungen,  welche  ihm 
Maria  hiefrir  gönnen  will,  in  der  andern  Welt  haben  will,  wenn  ihm 
am  meisten  daran  liegt  und  es  für  seine  Seele  am  wichtigsten  ist  und 
für  die  aller  seiner  Anverwandten,  von  denen  sie  will,  dass  sie  dieses 
gemessen.“  Die  Seelgabe  ist  ihrer  Natur  nach  unwiderruflich  *,  ferner 
ist  von  norwegischen  Gesetzen  die  Seelgabe,  von  isländischen  die  Gabe 
an  Kirchen  schlechthin  privilegirt  worden.  Das  norwegische  Recht 
hat  die  unvollzogene  Gabe  auf  Todesfall  als  eine  den  Geber  und 
dessen  Erben  verpflichtende  zuerst  in  Gestalt  der  Seelgabe  anerkannt. 
Hierüber  s.  No.  13  unten  S.  658.  Das  isländische  Recht  hat  die 
Schenkung  an  Kirchen  in  Bezug  auf  die  Vertragsform  privilegirt 
S.  oben  S.  335  flg.  Es  hat  ferner  den  formell  richtigen,  aber  unvoll- 
zogenen  Vertrag  klagbar  gemacht,  unter  der  Voraussetzung,  dass 
Bischof  und  Erben  zugestimmt  haben.5  Es  hat  endHch  Jeden,  also 
auch  den  Geber,  mit  der  Verbannung  bedroht,  falls  er  Gut  verbringen 
würde,  das  einer  Kirche  durch  formell  richtigen  Vertrag  zugewandt 
sei.6  I11  einem  Falle  muss  nach  dem  altisländischen  Christenrecht 

' Fr.  Hl  17  (=  Sv.  71,  Bja.  III  70).  Gr.  I a 246  (=  II  84).  Olafe  s.  h. 
m.  1(M.  ILskr.  476  (26  . Bp.  I 866.  DN.  I 241,  H 139,  III  165,  VI  101,  XD 

5,  92. 

* Fr.  IX  18.  NL.  V 21  (oben  S.  635  N.  7)  DN.  II  2 ( pro  animabutK 
VI  101,  274,  IX  195.  Hskr.  476  (24  f.,  28).  Stu.  II  78.  Flat  II  342.  NGL 
IV  432. 

3 Bp.  I 866.  DN.  IV  119. 

* Eine  spätmittelalterliche  theologische  Begründung  anderer  Art  in  NGL. 
IV  432. 

* Gr.  I c.  268  Z.  3 (*=  H 58,  111  311.  Wird  hior  und  in  Gr.  II  98  ge- 
sagt, das  mit  Rath  des  Bischofs  und  der  Erben  abgeschlossene  Geschäft  solle 
so  fest  sein,  als  ob  es  sei  » tngrUtu  lofat,  so  beziehe  ich  das  nicht  mit  Finsen 
Annaler  1849  S.  301  ilg.  auf  eine  förmliche  Erlaubniss  der  Inyritta,  — wovon 
bei  solchen  Schenkungen  niemals  die  Redo  ist,  — sondern  auf  die  oben  S.  335  flg. 
erwähnte  lyiing  in  der  Ingrelta,  Ein  so  verkündetes  Geschäft  konnte  als  in 
der  Ingrittu  genehmigt  gelten,  gemäfs  der  Regel  in  Gr.  Ia  212 flg.,  wonach 
alles  widerspruchlos  in  der  Ingritta  Vorgetragene  so  geachtet  werden  solle,  wie 
wenn  es  dort  genehmigt  wäre. 

6 Gr.  I a 15  (=  H 15,  Hl 16  etc.).  Vgl.  Finsen  Ordr.  s.  v.  tidrlBg  b. 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Obi.  aus  Verträgen.  § G5.  Besondere  Arten  der  Gabe.  637 

eine  Schenkung  gemacht  werden:  der  Bischof  nämlich  „gibt“,  wenn 
er  eine  Kirche  einweiht,  seine  12  Unzen  Stolgebühr  „zur  Kirche“.' 

Wird  in  Form  eines  Weihgeschenkes  eine  Kirche,  ein  Spital,  eine 
Herberge,  ein  Armenhaus,  eine  Brücke  oder  Fähre  gestiftet,  so  kann 
der  Stifter  durch  Nebenbestimmungen  die  Art  festsetzen,  wie  seine 
Stiftung,  und  die  Personen  bezeichnen,  von  denen  sie  ausgeführt 
werden  soll.  Zahlreiche  Beispiele  liefern  die  isländischen  kirkju- 
mäldayar  (S.  335,  337  flg.)  int  DI.1 2  Sie  pflegen  zu  bestimmen  wann 
und  von  wem  in  der  gestifteten  Kirche  Gottesdienst  zu  halten  sei,  ob 
z.  B.  von  einem  bei  der  Kirche  wohnenden  Geistlichen  ( heimüisprestr ) 
oder  von  einem  Fremden,  wie  dem  Geistlichen  sein  Dienst  gelohnt 
werden,  wann  Lichter  in  der  Kirche  brennen,  wer  die  Verwaltung 
des  Kirchenguts  führen  solle.  Von  solchen  Beliebungen  zu  unter- 
scheiden sind  Vorschriften  der  kirchlichen  Administrativgewalt,  des 
Bischofs,  welche  öfters  im  mäldaye  neben  jenen  stehen,  wie  z.  B.  über 
das  Zehntrecht  der  Kirche  oder  über  die  Zulässigkeit  des  Begräb- 
nisses bei  derselben.  Sie  fanden  im  mäldaye  Aufnahme,  da  die 
Gründung  der  Kirche  nicht  ohne  Zustimmung  des  Bischöfe  vollzogen 
werden  konnte  und  der  mäldaye  meistens  unter  seiner  Aufsicht  zu 
Stand  kam.  Wie  bei  der  Gründung  einer  Kirche  konnte  man  aber 
auch  bei  der  Stiftung  eines  Spitals  oder  eines  Gast-  oder  Armenhauses 
oder  einer  Brücke  oder  Fähre  Vorgehen  (vgl.  S.  378).  Auf  Island 
sehen  wir  denn  auch  bei  solchen  Stiftungen3  schon  im  12.  Jahrhundert 
einen  mäldaye  aufgenommen,  der  festsetzt,  was  die  Stiftung  leisten 
soll  (die  afvinna  sonst  auch  a/skyld,  skyld  genannt),  auf  welchem 
Gehöft  sie  verwaltet  werden,  unter  welchen  Bedingungen  der  Ver- 
walter seinen  Dienst  thun  soll,  welche  Gegenleistungen  allenfalls  die 
Geniesser  der  Stiftung  zu  machen  haben.4  Seit  1270  ungefähr  zeigen  die 
Stiftungsbriefe  norwegischer  Spitäler,  dass  nach  norwegischem  Recht 
dem  Stifter  ein  analoges  Verfahren  freistand.5 

Ein  Opfer  im  erörterten  Sinne  ist  auch  das  Almosen  (olmusv- 
yerd,  ylmmuyjqf),  da  nach  christlicher  Sittenlehre  das  Almosen  gilt, 
als  sei  es  an  Christus  selbst  gegeben.  Da  es  ferner  „dem  Geber  die 
göttliche  Bannherzigkeit  erbittet  und  so  seine  Sünden  auslöscht,  wie 

1 Gr.  I a 19  (=  II  22,  III  113,  164,  207,  247,  324). 

* Mancherlei  aus  den  älteren  (in  DI  I)  ist  zusammengestellt  bei  C ed  er- 
geh iöld  Aarb.  1887  8.28—41. 

3 DI.  I 169  (a.  1100),  198—203  (c.  1150),  319  Hg.  (c.  1200).  Vgl.  DI.  III 
244  flg. 

4 Subsidiäre  und  Strafbestimmungen  für  den  Fähren-  und  den  Brücken- 
wart in  Gr.  I b 222  flg.  (=  II  454  flg.),  Jb.  LI.  45. 

» DN.  X 4 (1272-76),  II  16  (e.  1276),  IV  139  (c.  1320). 
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das  Wasser  das  Feuer  löscht“',  so  berührt  es  sich  seinem  Erfolg 
nach  mit  der  Seelgabe.  Ist  nun  dabei  auch  vorausgesetzt,  dass 
es  „richtig  und  mit  gutem  Willen“  gegeben  werde,  so  Ist  damit  doch 
andererseits  nicht  ausgeschlossen,  dass  bestimmte  Almosen  nach  Rechts- 
vorschrift gereicht  werden.  Solcher  Vorschriften  begegnen  mehrere  im 
isländischen  Recht.  Besondere  deutlich  berührt  sich  hier  auch  seinem 
Zweck  nach  das  gesetzliche  Almosen  mit  der  Seelgabe  an  eine  Kirche, 
wenn  es  die  Bedeutung  einer  canonischen  compositio  hat.  Dieses  trifft 
bei  den  Unterstützungen  zu,  die  man  den  Gemeindearmen  zu  geben  hat. 
wenn  man  gewisse  entschuldbare  Feiertagsarbeiten  vorgenommen 2 oder 
erlaubter  Weise  Fleisch  gegessen,  das  nach  strengem  Princip  ver- 
boten sein  sollte.3  Handelt  es  sich  in  diesen  Fällen  auch  nicht  um 
eine  cornjiositio  für  eine  Dispensation,  so  doch  um  eine  compositio  dafür, 
dass  menschlichem  Vortheil  zu  Liebe  das  Recht  von  der  sonst  ge- 
ladenen Strenge  eine  Ausnahme  macht.  Da  der  Privatvortheil  allemal 
im  Bergen  oder  Nutzen  von  einem  Gut  besteht,  so  ist  Compositions- 
halber  gewöhnlich  der  fünfte  Theil  desselben  zu  geben,  ausnahmsweise 
Geld.  Innerhalb  von  7 Nächten  muss  bei  Vermeidung  der  Dreimark- 
bufse  und  Popularklage  die  Unterstützung  gegeben  sein.  Nicht  unter 
den  Gesichtspunkt  der  compositio,  wol  aber  unter  den  des  Opfere,  fällt 
die  gesetzliche  maUjjqf  (—-  Spelsegabe).  Was  nämlich  der  Hausherr 
an  bestimmten  Vigilien  durch  das  Fasten  seiner  Leute  ersparte,  hatte 
er  an  diejenigen  Gemeindearmen  zu  geben,  welche  in  der  vorausgehen- 
den Herbstversammlung  des  Bezirks  auf  ihn  angewiesen  worden  waren. 
Das  an  Abendmalzeiten  Ersparte  hatte  er  in  Lebensmitteln  zu  ver- 
abreichen; doch  durfte  er  keine  Fischspeisen  geben.  Für  Säunmiss 
traf  ihn  die  Verbannung,  und  klagberechtigt  waren  ursprünglich  die 
Gemeindevorsteher  allein,  später  auch  die  zum  Empfang  angewiesenen 
Armen.4  Den  Grand  dieser  ganzen  Einrichtung  gibt  A.  20  (a.  1275)  an; 
„Keiner  soll  aufbewahren  zu  künftiger  Magenfüllung  am  andren  Tag 
sich  und  seinen  Leuten,  was  er  sich  abgehen  lässt  oder  seine  Dienst- 
leute um  Gottes  willen  an  diesen  Tagen,  die  jetzt  anfgezählt  wurden“. 

4.  Stiftung.  Vgl.  Bd.  I S.  533.  Abgesehen  von  der  Fundation 
einer  Kirche,  eines  Spitals  oder  Gast-  oder  Armenhauses,  einer  Fähre 


' A.  20. 

* Gr.  1 a 25,  26,  32  (=  II  30,  41,  Hl  27,  28,  35  etc.),  IL  32  Z.  1—5. 

3 Gr.  I a 34  (=  II  43,  III  39  etc.).  — Zur  Suche  vgl.  K.  Maurer  Island 
S.  293. 

* Die  Belegstellen  bei  Finnen  Ordr.  und  Fritzner  s.  v.  Ausserdem 
Jb.  A.  34,  DL  I 536,  A.  20.  Zur  Sache  vgl.  Finsen  a.  a.  O.  und  Annaler  1850 
S.  179  Hg,  K.  Maurer  Island  S.  292. 
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oder  Brücke,  also  Fundationen,  die  im  Sinne  des  altnordischen  Rechts 
meist  unter  die  Kategorie  des  einfachen  christlichen  Opfers  lallen,  voll- 
zog sich  die  Stiftung  in  Form  der  Gabe  mit  Auflage  (vgl.  oben  S.  344), 
einer  Gabe  natürlich,  deren  Empfänger  über  menschliche  Sterblichkeit 
erhaben  sein  musste,  da  ja  der  Geber  die  Erfüllung  seiner  Auflage 
„ewige“  Zeiten  hindurch1  bezweckte.  Der  isländische  Typus  dafür 
liegt  vor  beim  kristfe,  nämlich  dem  Kapital,  welches  für  immer  an 
eine  kirchliche  Anstalt,  gewöhnlich  eine  Kirche,  oder  an  ein  Kloster 
gegeben  ist,  mit  dem  Beding,  dass  aus  den  Ertriignilsen  Anne  unter- 
stützt oder  Hilfsbedürftige  (gmayar)  verflogt  weiden.2  Selm  oft  han- 
delt es  sich  dabei  um  eine  Familienstiftung.3  Die  kirkjumäldagar  er- 
wähnen regelmäßig  die  der  Kirche  so  auferlegte  Last  ( afviima , af- 
skyld ),  lassen  aber  ebenso  regelmäßig  in  ihrer  jetzt  vorliegenden 
Redaction  nicht  erkennen,  ob  die  Stiftung  schon  bei  der  Kirchenfün- 
dation  oder  später  (durch  Gabe  an  die  Kirche)4  gemacht  wurde.  In 
analoger  Weise  der  Vergabung  sind  in  Norwegen  Almosen,  z.  B.  jähr- 
liche Speisungen,  und  Kaplaneien5 * *,  ferner  dort  und  auf  Island  Jahr- 
zeiten 0 und  gemeinnützige  Anstalten , wie  z.  B.  Brücken gestiftet 
worden.  Es  entspricht  durchaus  der  für  solche  Stiftungen  gewählten 
juristischen  Form,  wenn  der  Stifter  sich  und  seinen  Erben  den  Rück- 
fall des  ausgesetzten  Kapitals  vorbehält,  wofern  bestimmte  Zeit  hin- 
durch seine  Stiftung  unausgeführt  bleibt.8 

5.  Versorgungsverträge. 

a)  Das  arfsal.  Unter  diesem  Namen  schildern  die  isländischen 
Quellen  eine  Gabe  mit  Auflage.9  Im  Wesentlichen  entspricht  der 
Vertrag  dem  in  Bd.  I 531  flg.  abgehandelten.  Doch  müssen  wir  das 
eigentliche  vom  uneigentlichen  oder  nachgebildeten  arfsal  unterschei- 

1 DN.  I 8 (a.  1225),  III  7,  XII  100,  132,  IV  146,  324. 

2 Bp.  I 790,  831.  DI.  III  240  (c.  1367). 

a Z.  B.  DL  1 180  (c.  1140),  218  (c.  1170),  272  - 276  (c.  1181),  419  (c.  1220) 
Bischöf  licher  Entscheid  über  eine  solche  Stiftung  DI.  III  303  flg.  (a.  1375). 

4 Letzteres  scheint  der  Fall  bei  Rey.  22  flg.  (c.  1206),  einer  Bestimmung, 
die  ersichtlich  zum  Zweitältesten  Stück  des  mäldage  gehört.  Vgl.  ferner 
DI.  n 480. 

s DN.  HI  70  (a.  1308),  IV  112  (a.  1315),  115,  XII  90. 

« DN.  I 8 (a.  1225),  51  (1226-54),  305,  320,  II  10  (a.  1255),  21,  24,  90, 
204,  212,  311,  HI  7,  67,  70,  132,  262,  IV  146,  202,  324,  XII  97  u.  dgl.  m.  DI. 

II  634. 

■ DI.  m 342  (g.  1379).  » DN.  XII  97. 

9 Hierüber  Finsen  Annalor  1849  S.  306  — 308,  Ordr.  s.  v.,  Schlegel 
Oomm.  CXXXIX,  Einarson  S.  322,  Maurer  Island  S.  281  flg.,  Gudbr.  Vig- 
fusson  in  Dict.  8.  v.  Von  Einigen  wird  das  arfsal  fiir  einen  Erbvertrag  er- 
klärt, am  wenigsten  zweideutig  von  pöritr  Sveiub jörnsson  Ind.  s.  v. 
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den.  Beim  eigentlichen  arfsal  ,.gibt“  der  eine Contrahent (atfsah- 
madr , arftgkukarl)  sein  „Erbe“  ( arfr ) im  vulgären  Sinn,  d.  h.  seine 
ganze  gegenwärtige ',  nach  ältestem  Recht2  vielleicht  auch  seine  ganze 
künftige  Habe  in ’s  Eigenthum  des  Andern,  auf  dass  dieser  ihn  bis  zu 
seinem  Tode  vollständig  verpflege.  Er  gibt  sich  selbst  mit  seinem 
Gut  in  des  Versorgers  Gewalt.  Hierauf  beziehen  sich  die  Ausdrücke: 
für  das  Geschäft  des  Gebers  seljask  ar/sali  (=sich  durch  arfsal  ver- 
kaufen, ergeben) 3,  gefa  ( finna ) fe  med  ser  (=  Gut  mit  sich  geben) 4, 
für  das  Geschäft  des  Nehmers  taka  mann  arflaki  (=  Einen  durch 
Erbnahme  zu  sich  nehmen) 5,  taka  fe  med  mannt  (=  Gut  mit  einem 
Andern  nelimen).0  Der  Leibzüchter  oder  Austrägler  muss  seinen 
Haushalt,  auflüsen  und  seine  Wohnung  beim  Versorger  nehmen, 
widrigenfalls  das  Geschäft,  nicht  als  arfsal  gilt.1  Fortan  gehört  der 
arfialsmadr  zu  den  imagar  seines  Versorgers,  ist  arfsaJs-  oder 
arftaksomaye •»,  kann  daher  auch  keine  Veräusserungen  mehr  vor- 
nehmen9; doch  kann  er  nach  Gr.  II  86  noch  durch  Erbgang  für  sich 
Vermögen  erwerben,  das  nach  seinem  Tod  auch  nicht  auf  den  Ver- 
sorger, sondern  auf  seine  Eiben  übergeht.  Die  Versorgungspflicht 
geht  auf  die  Erben  des  Versorgers  nur  dann  über,  wenn  das  vom 
Versorger  übernommene  Kapital  die  Kosten  der  Versorgung  ausgleicht 
oder  wenn  die  Erben  zugestimmt  haben. 10  Verboten  bei  Verbannungs- 
strafe  ist  der  Vertrag,  wenn  durch  dessen  Ausführung  der  Austrägler 
seinen  eigenen  Pfleglingen  die  Unterkunft,  entziehen  würde.  Doch 
wird  der  Vertrag  nicht  aufgelöst,  wenn  später  mit  einer  Erbschaft 
dem  Austrägler  die  Sorge  für  Pflegbediirtlige  zufällt."  Der  Vertrag 
(. arfsalmäldaye ) wird  unter  Handreichung  und  vor  Geschäftszeugen 
geschlossen.12  Über  seine  Kundmachung  vor  Nachbarn  und  deren 
Mitthätigkeit  S.  336,  über  Klag-  und  Rücktrittsrechte  S.  344  flg., 


' Vf.  13.  Eb.  54  (22  Hg.).  Stu.  I 74.  Bp.  I 705,  725. 

* Vgl.  Eb.  56  (21 — 30)  mit  58,  aber  auch  Gr.  II  86. 

3 Gr.  I a 248  (—  II  85,  86»,  99),  b 3 (=  II  103),  II  86*>.  <»,  wo,  135  Jb. 
A.  30.  Vf.  13. 

4 Gr.  H 98  Z.  1 («  III  43,  145),  III  415,  II  444. 

* Gr.  I b 317  (=  U 103,  128).  «Gr.  Ia  86,  113. 

7 Gr.  II  86,  128.  Vf.  13.  Stu.  I 74.  Bp.  I 705,  725.  Abweichungen  in 
der  Praxis  Eb.  64  (22  flg.),  57  flg.,  pörd.  50  flg.  • 

» Gr.  II  107,  Ib  17,  a 86,  113,  248  (=  II  86),  128.  Über  den  vamadar- 
madr  in  Eb.  54  (23)  s.  Gjessing  in  Annaler  1862  S.  257  flg. 

9 Stu.  I 295.  '«  Gr.  I a 248  (=  II  86),  86,  113. 

" Gr.  I a 248  flg.  (=  1186),  b 3 (=  II 103),  II  135.  Vgl.  auch  Gr.  II  97  flg. 
(—  III  43,  145,  415),  Jb.  A.  30. 

« Stu.  I 74.  Vf,  13.  Eb.  54  (22),  58  (22).  VgL  oben  S.  316  N.  9. 
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über  Auflösung  des  Vertrags  durch  die  Erben  der  Contrahenten 
S.  346,  585  N.  4.1  Privilegirt  ist  das  arfsal  an  eine  Domkirche  oder 
ein  Kloster  in  formeller  Hinsicht,  worüber  S.  336,  sodann  auch  in 
Bezug  auf  Widerruflichkeit:  sobald  die  zur  Zeit  des  Vertragsschlusses 
nächsten  Erben  des  arfsalsmadr  zugestimmt  haben,  kommt  jedes 
Wiederrufsrecht  von  Erben  in  Wegfall.2  Wird  ein  arfsal  aus  irgend 
einem  Grunde  aufgelöst,  so  hat  der  Versorger  vom  empfangenen 
Kapital  zurückzuerstatten,  was  nach  Abzug  des  vom  Austrägler  „Ge- 
nossenen“ übrig  bleibt.  Den  Betrag  schätzen  fünf  Nachbarn.3  — 
Unter  verwandtem,  aber  alterthümlieheren  Namen,  der  sichtlich  aus 
heidnischer  Zeit  stammt,  kommt  ein  dem  beschriebenen  arfsal  paralleler 
Veitrag  in  Norwegen  vor.  Gu.  108 4 sagt:  „Das  ist  die  sechzehnte 
Erbschaft,  welche  Branderbschaft  ( branderfit ) heisst,  wenn  man  Einen 
zu  sich  nimmt,  zu  Lieb  und  Leid  und  ihn  ernährt  zu  Brand  und 
Scheiterhaufen.“  Dass  in  dieser  „Erbschaft“  auch  Grundstücke  sein 
können,  die  dann  zu  Stammgütem  des  Versorgers  werden,  erfahren 
wir  aus  Gu.  270.  Der  nämliche  Vertrag,  abgeschlossen  unter  Hand- 
reichung und  vor  Zeugen,  erscheint  deutlicher  in  spätnorwegischen  Ur- 
kunden.8 Diese  nennen  das  Geschäft  des  Austräglers  entweder  ganga 
ö flet  ( ok  d bord)  med  tnanni  (=  zu  einem  Andern  in’s  Haus  und 
an  den  Tisch  gehen)6,  oder  gefask  in  Ul  manne  (=  sich  zu  einem 
Andern  hinein  geben).7  Die  Terminologie  gleicht  also  bald  der  ost- 
nordischen (I  531),  bald  der  isländischen.  Das  hingegebene  Kapital 
heisst  forlaga .8  Soweit  nicht  bestimmte  Güter  ausgenommen  werden ,J, 
besteht  es  in  der  ganzen  Habe,  worüber  zur  Zeit  des  Vertragsschlusses 
der  Geber  verfügen  kann.  Um  es  ihm  verfügbar  zu  machen,  kann 
eine  Abtheilung  mit  seinen  Erben  nothwendig  werden.  Einmal  auch 
überträgt  der  Geber  eine  von  ihm  erwartete  Erbschaft  auf  den  Neh- 
mer. Dieser  verpflichtet  sich  stets,  den  Geber  lebenslänglich  bei  sich 
wohnen  zu  lassen,  zu  verköstigen,  zu  kleiden.  Art  und  Mafs  der 
Leistungen  werden  bisweilen  genau  verabredet.  Der  Versorger  über- 


' Einstandsrecht  der  nächsten  Blutsfreunde  des  arfsahmadr  Jb.  A.  30. 

2 Gr.  II  97  flg.  (=  III  43,  145,  415).  Wegfall  des  Eixistandsrechts  (N.  1), 
Jb.  a.  a.  O. 

8 Gr.  I a 248  (■=  II  86). 

4 Vgl.  dazu  Keyser  H 1 S.  325,  334. 

5 Zum  Folgenden  vgl.  Brandt  Forel.  I S.  284  flg. 

6 DN.  II  442  (a.  1375),  IV  635  (a.  1394),  V 298  (a.  1376),  X 84  (a.  1390). 
1 DN.  n 658  (a.  1420),  678  (a.  1424),  VI  584  (a.  1476). 

8 DN.  in  106  (a.  1315).  VgL  DN.  IV  109,  II 141. 

» DN.  n 442,  V 298.  Vgl.  X 84. 

v.  Amiru,  Nordgerm&nischos  Obligationenreck t.  IX.  41 
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nimmt  ferner  die  Vertretung  (das  umbod),  ja  die  Bevormundung  des 
Austräglers,  wird  dessen  mälsmadr , der  Austrägler  sein  dmage.x 

Das  uneigentliche  arfsal  des  isländischen  Rechts  unterscheidet 
sich  vom  eigentlichen  vor  Allem  dadurch,  dass  dem  Versorger  immer 
nur  bestimmte  Güter  „gegeben“  werden,  also  von  einer  „Erbschaft“ 
selbst  im  vulgären  Sinn  nicht  die  Rede  sein  kann.  Damit  hängt 
weiterhin  zusammen,  dass  der  Geber  nicht  blofs  sich  selbst2,  sondern 
auch  einen  Andern,  der  sein  Gewaltunterthan,  sein  dmaye  ist,  in  den 
Austrag  geben  kann  ( selja  mann  ar/sali,  selja  dmaya  me  dt  fi,  selja 
dmaya  til  framfarslu),  in  welchem  Falle  das  Geschäft  des  Überneh- 
mers taka  dmaya  arftaki  heisst.3  Beide  Verträge  werden  nach 
Analogie  des  eigentlichen  arfsal  behandelt.  Dem  isländischen  taka 
dmaya  arftaki  entspricht  wahrscheinlich  das  norwegische  festa  dmaya 
i eist  (=  einen  Pflegebedürftigen  in  Wohnung  festigen).4 

b)  Verpfandung  im  engeren  Sinne.4  Sie  unterscheidet  sich 
vom  eigentlichen  arfsal  wesentlich  dadurch,  dass  dem  Versorger  nur 
bestimmte  Sachen,  meist  Liegenschaften,  oder  Geldsummen  „gegeben“ 
werden,  von  jedem  arfsal  dadurch,  dass  der  zu  Versorgende  (pro- 
ventumadtr)  nicht  dmaye  des  Versorgers  wird.  Der  Pfründner  ist  nicht 
gehalten,  beim  Veisorger  zu  wohnen0,  ebensowenig  demselben  zu  ge- 
horsamen oder  für  ihn  zu  arbeiten,  wenn  nicht  eine  Nebenberedimg 
dieses  ausbedungen  hat.7  Dagegen  schuldet  der  Versorger  dem 
Pfründner  lebenslängliche  Wohnung,  Kost  in  seinem  Hause,  allenfalls 
auch  Kleidung  und  selbst  Renten.  Durch  diese  Leistungen  soll  die 
Gabe  erwidert  werden,  wie  die  Oontrahenten  zuweilen  ausdrücklich 
sagen,  und  insofern  kann  das  Geschäft  des  Gebers,  das  yefa  ( luka ) i 
procentu  (yefa  procentu ) ein  kaupa  bor/thald,  kost,  das  Geschäft  des 
Versorgen , das  taka  mann  ä (til)  procentu  ein  selja  Lord,  der  ganze 
Vertrag  ein  kaup  heissen.  Vgl.  S.  283 — 287.  Der  Geber  übernimmt  die 


' DN.  I 312,  II  442,  668,  V 298,  III  106,  IV  635,  X 84. 

2 Oben  S.  345  und  Gr.  II  97  flg.  («=  III  43,  145,  415).  Der  Ausdruck 
arftal  in  Jb.  A.  30  und  Bp.  I 718  bezieht  sieb  jedenfalls  auch  auf  dieses  Ge- 
schäft. — Ein  Beispiel  Stu.  I 58;  ein  anderes  vielleicht  Bp.  I 168,  239. 

i Gr.  Ib  17  flg.,  21,  H 100,  127,  128,  132,  133,  444, 

4 Gu.  70.  Daraus  NL.  V 15  (=  Bl.  V 15).  Vgl.  Brandt  ForeL  I 284. 

5 Beispiele:  DN.  I 295  (a.  1345),  H 44  (a.  1298),  68,  82,  89,  115,  263,  III 

88,  137,  149,  IV  109,  165  (mit  234),  167,  268,  V 171,  VI  159,  X 46,  XII  26 

(a.  1300),  27,  30,  42,  72,  76,  82,  93,  101.  Cod.  dipl.  Munk.  58,  59,  80  (gegen 

1306),  100  (a.  1306).  DI.  II  269  flg.  (a.  1290),  111  354,  367.  Bp.  I 831.  Hskr. 
717  (9,  vgl.  Mo.  199). 

# Z.  B.  DN.  in  88,  IV  109,  DI.  II  270. 

7 DN.  XII  26.  Cod.  dipl.  Munk.  69. 
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Gewähr  für  das  Besitzrecht  (Eigenthum),  welches  der  Versorger  an 
den  ihm  gegebenen  Sachen  erwerben  soll.  Die  Leistungen  des  Ver- 
sorgers werden  durch  den  Vertrag  genau  bestimmt.  Dieses  kann  aber, 
wenn  eine  Kirche  oder  eine  kirchliche  Corporation  die  Versorgung 
übernimmt,  durch  Bezugnahme  auf  die  Leistungen  geschehen,  wie  sie 
bei  dieser  Kirche  oder  Corporation  gegenüber  ihren  Pfründnern  oder 
Mitgliedern  oder  Dienstleuteu  herkömmlich  sind.  Verpfründet  man 
sich  oder  einen  Andern  bei  einer  Kirche,  so  gilt  auch  dieses  Ge- 
schäft wieder  als  eine  Gabe  an  Gott  oder  den  Kirchenheiligen , und 
dass  sie  zugleich  als  Seelgabe  hingestellt  werden  kann,  gilt  nicht  als 
durch  die  besondere  Auflage  ausgeschlossen.1  In  solchen  Fällen  ist 
sie  gemäls  dem  S.  636  Bemerkten  unwiderruflich.  Sonst  aber  scheint 
der  Pfründner  befugt,  wenn  von  der  Gegenseite  der  Vertrag  nicht 
gehörig  erfüllt  wird,  denselben  rückgängig  zu  machen,  soweit  er  nicht 
das  schon  Genossene  vergüten  muss.2  Der  Verpfründungsvertrag  i.  e.  S., 
wenn  auch  in  nationaler  Form  abgeschlossen  und  vollzogen,  scheint 
doch  von  Haus  aus  unnational,  erat  durch  die  Kirche  nach  dem  Norden 
gebracht. 

6.  Die  „Namensfestigung“  ( nafnfestr ).  Das  Beilegen  eines 
Namens  an  einen  Menschen  gilt  nach  westnonlischer  wie  überhaupt  nach 
germanischer  Auffassung  als  eine  Gabe  {gefa  nafn).  Dieses  hängt  mit 
dem  ebenfalls  allgemein  germanischen,  ja  weit  über  die  germanische 
Welt  hinaus  verbreiteten  Glauben  zusammen,  dass  mit  dem  Namen  ein 
Schicksal  verliehen  wird,  dass  insbesondere  der  nach  einem  bestimmten 
Menschen  Benannte  dessen  Schicksal  theilen  muss.3 4 *  Ein  solcher 
Schicksalsträger  konnte  sein  nicht  bloß  der  Name,  den  der  Mensch 
erstmals  erhält,  sondern  auch  der,  den  man  ihm  später  beilegt,  sei  es 
als  Beinamen  ( aukanafn , kenningamafn,  vidrnefni)*,  sei  es  um  ihn  mit 
seinem  früheren  zu  vertauschen.6  Mit  beiden  Arten  der  Namengabe 
nun  verbindet  sich  seit  heidnischer  Zeit  gemeiniglich  das  Geschenk 
eines  körperlichen  Gutes,  eines  Kleinods  z.  B.  oder  eines  Grundstücks, 
von  Seite  des  Namengebers  an  den  Empfänger  des  Namens.6  Als 

1 DN.  II  44,  XII  93,  Cod.  dlpL  Munk.  100. 

2 DN.  IV  234.  Rückfall  vertragsmälsig  ausgeschlossen  DI.  II  270,  DN. 
XII  26. 

* Über  diesen  Glauben  im  Norden  K.  Maurer  Bek.  I 8.  234,  II  S.  121, 
412  flg.  Dazu  Fs.  126  (13),  [ihr.  3,  Flat  HI  330,  Ragn.  20.  Über  das  Fort- 
leben des  uralten  Glaubens , dass  Verstorbene  einen  Namensvetter  suchen, 
Liebrecht  Zur  Volkskunde  8.  311. 

4 borst,  hv.  46.  s Flat.  II  445  flg.,  III  101. 

8 Zum  Folgenden  vgl.  Weinhold  Altn.  L.  S.  268,  Keyser  II  2 8.  9, 
K.  Maurer  Üb.  d.  Wasserweihe  (in  den  Abh.  der  bayer.  Akad.  I CI.  XV 

41' 
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Zweck  dieses  Geschenks  wird  angegeben  die  „ Namensfestigung  ■* 
( nafn/estr , vgl.  gefa  at  [»]  nafnfesti),  d.  h.  dass  der  Name  an  seinen 
Empfänger  gebunden  werde  (festask  cid  mann).1  Das  Geschenk,  fort- 
lebend im  christlichen  Pathengesehenk  a,  gehört  zur  Namensfestigung 
(gjqf  skal  fylgja  nafnfesti )3,  erfolgt  zu  Eigenthum  und  ist  unwider- 
ruflich, fördert  also  keinen  Lohn.  Der  Grund  dieser  Eigenheit  erhellt 
aus  den,  Quellen  nicht  und  wird  auch  nicht  durch  die  Hypothese  ver- 
ständlich, dass  die  Gabe  das  Glück  vorbedeute,  etwa  von  den  Glücks- 
gütern den  Anfang  mache.4  Vermuthlich  gilt  das  Geschenk  als  remu- 
neratorisch. Dafür  dass  der  Beschenkte  den  Namen,  eine  Gabe  von 
zweifelhaftem  Werth,  vielleicht  eine  gefährliche,  ja  unglückliche,  an- 
nimmt oder  sich  gefallen,  an  sich  „ haften“  lässt5,  scheint  ihn  der 
Geber  zu  lohnen.®  Von  hier  aus  erklärt  sich,  dass  die  Namensfestigung 
bald  vorkommt,  bald  unterbleibt  beim  Geben  eines  Beinamens,  der  ein 
Titel  ist.  Sie  unterbleibt  beim  ceremoniellen  Beilegen  des  Königstitels 
(gefa  konungsnafn),  wofür  der  König  vielmehr  mit  einer  Gegengabe 
zu  lohnen  pflegt 1 Beim  Verleihen  des  Jarls-  oder  Herzogstitels  (gefa 
jarls-,  hertoganafn ) hingegen  findet  Namensfestigung  statt®,  da  dieser 
Titel,  wenn  auch  seinen  Träger  auszeichnend,  doch  eine  Unterordnung 
desselben  unter  den  König  anzeigt.9 

7.  Das  „Zahngutu  (tannfe).  Es  war  üblich,  dass  der  Namen- 
geber dem  Kinde,  wenn  es  den  ersten  Zahn  bekam,  ein  Geschenk 
machte.10  Die  Gabe  ist  Lohnes  nicht  bedürftig , fällt  unwiderruflich 


S.  180  f.  und  die  Wörterbücher.  Über  entsprechende  deutsche  und  slavische 
Sitte  J.  Grimm  Kl.  Sehr.  Et  191  ff.,  Mannhardt  german.  Mythen  S.  696 — 701, 
Floss  Das  Kind  cap.  X. 

1 NF.  172  (vgl.  mit  173  Str.  7 Hg.).  Vpls.  8 (mit  NF.  180).  Ragn.  20. 
Fld.  II  298,  319.  Flat.  I 262  , 418,  II  153.  Hskr.  149  (22).  porleif.  126  f. 
Bjam.  46.  Sd.15  (38).  Krök.  40(27).  Bp.  1 19.  Vgl.  ferner  Ldn.  300,  Fb.  41 
(3-5),  Flat,  n 9. 

ä Hskr.  394  (14). 

5 SE.  132  (25  f.).  Aber  hier  und  in  Hrs.  71  humoristisch  umgedeutet 

* Vgl.  Mannhardt  Germanische  Mythen  S.  700. 

s Vgl.  die  isländische  Strafklage  wegen  Beilegung  eines  auknefni  Gr.  Ib 
182  («=  n 391,  LH  439). 

# Hierauf  könnte  deuten  Fld.  II  319:  „Dieser  Name  behagt  mir  und 
du  wirst  mir  etwas  zur  Namensfestigung  geben,  auf  dass  die  Leute  mich  so 
nennen.“  Vgl.  auch  Saxo  127  (33 — 35). 

i Mo.  19  (23—26).  Fsk.  168. 

a Flat.  HI  117,  205,  273. 

» Vgl.  auch  die  allerdings  zum  Hohn  bestimmte  Gabe  mti  prälsnafni 
Mo.  68  flg. 

10  Keyser  a.  a.  O.  Weinhold  Altn.  L.  284.  Vigfusson  im  Dict.  s.  v. 
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dem  Beschenkten  zu  Eigenthum  zu.  Der  Grund  hievon  wie  des 
ganzen  Brauches  ist  dunkel.1 

8.  Die  Verlohn issgabe.  Beim  Verlöbniss  pflegte  der  Bräu- 
tigam seiner  Braut  ein  Geschenk  in  beweglichem  Gut  zu  geben,  den 
Quellen  nach  gewöhnlich  einen  Ring.2  Dieses  Geschenk  ist  von  der 
S.  348  besprochenen  festargjgf  oder  dem  festarfe  verschieden  und 
entspricht  den  schwedischen  förningar  (I  524  flg.).  Sein  Name  scheint 
hnekast  (=  Kniewurf)3,  da  es,  wenn  nicht  gerade  in  einem  Ring 
bestehend,  vom  Geber  der  Empfängerin  auf  den  Schoss  geworfen 
wurde.  Wenigstens  ist  diese  Vollzugsform  gerade  für  die  Gabe  an 
die  Braut  in  Schweden  (I  516  N.  2)  und  für  Geschenke  in  Edel- 
metallen überhaupt  ans  westnordischen  Quellen  (S.  623)  nachgewiesen. 

9.  Das  Wittum  (der  mundr , Jccänar  mundr ).4 5  Mundr 5 be- 
deutet im  Allgemeinen  eine  Gabe  oder  Verleihung,  wie  z.  B.  als 
zweites  Compositionsglied  in  Eigennamen  (=  dwpo?)6  oder  in  der 
dichterischen  Benennung  des  freigebigen  Mannes  als  meidir  mundar 
(=  Zerstörer  des  zu  Gaben  bestimmten  Schatzes,  Schatzspender)  = 
meidir  bauga,  baugbrote  (oben  S.  528). 7 Aber  im  engsten  technischen 
Sinn  ist  mundr,  gleichwie  der  schwedische  munder  (I  522),  eine  Gabe 
von  Geld  oder  Geldeswerth,  die  der  Bräutigam  dafür  entrichtet,  dass 
er  die  Braut  zur  Ehe  bekommt.  Von  jedem  sonstigen  mundr  wird 
dieser  auf  Island  genauer  unterschieden  als  kvänar  mundr  (=  Frauen- 
wittum).8 Nur  von  ihm  ist  hier  zu  handeln.  Seiner  ursprünglichen 


1 Entsprechende  und  ähnliche  deutsche  Bräuche  bei  Ploss  Das  Kind  II 

S.  157. 

2 V9ls.  24.  piitr.  246.  NF.  178  (42).  DN.  I 276,  V 640.  Landstad  252 
(28),  255  (29),  584  (39).  Vielleicht ' gehört  auch  NF.  93  (19 — 21)  hieher. 

* DN.  I 356. 

4 Olivecrona8  S.  148—159,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  X S.  383—86, 
388—  96.  Brandt  Forel.  I S.  98 flg.  Finsen  Annaler  1849  S.  227 — 229,  260 — 
253  und  Ordr.  s.  v.  K.  Lehmann  Verl.  S.  58  flg.,  61 — 67.  Hertzberg  in 
Chr.  Forh.  1889  No.  3 8.  3 — 10,  23.  Fritzner  s.  v.  Keyser  II  1 S.  307,  2 
8.17.  Rive  I S.  102  flg. 

5 Zusammenhang  zwischen  mundr  und  mund  (f.  =»  Hand)  wird  durch 
mundmal  = mundarmul  (oben  S.  295)  nahezu  gewiss. 

* Rydquist  II  8.  36.  Kock  Tydning  S.  120. 

7 Egilsson  s.  w.  — Obiges  übersieht  Hertzberg  a.  a.  O.  S.  7,  wo  er 
behauptet,  dass  sich  für  den  Gebrauch  von  mundr  ausserhalb  des  Eherechts 
kein  gütiges  Beispiel  finde. 

8 Gr.  I a 220-222,  228  (=  H 64—66,  73).  Stu.  1111  flg.,  202,  265  flg., 
292.  Nj.  93  (30).  — Es  braucht  also  weder  „absolut  falsch“  zu  sein,  wie 
Lehmann  und  Schnorr  S.  23  behaupten,  noch  auf  einer  missverständ- 
lichen Erweiterung  des  ursprünglichen  Begriffes  zu  beruhen,  wie  Hertzborg 
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Bedeutung  nach  ist  der  mundr  eine  Gegenleistung  des  Bräutigams  für 
die  Braut.  Hierauf  deutet  schon  der  uralte  Ausdruck  für  das  Rechts- 
geschäft des  Bräutigams  bei  der  Heirath:  kaupa  konu  med  mundi 
(§  66).  Denn  wie  weit  auch  der  Begriff  des  kaupa  hier  gefasst  sein 
mag,  über  den  des  entgeltlichen  Erwerbs  hinaus  reicht  er  nicht  Das 
Mittel  dieses  Erwerbs  ist  der  mundr.  Er  wird  an  den  Yerlober 
(Vormund)  der  Braut  entrichtet  Dieses  ist  nicht  so  unquellenmäfeig. 
als  man  behauptet  hat.  Das  norwegische  Recht  des  9.  Jahrhunderts, 
wie  man  es  sich  später  auf  Island  vorstellte,  mag  die  Egils  saga  ver- 
treten. Nach  Eg.  29  (27)  hatte  sich  Bjyrgolf  die  Hildiridr  „um  den 
mundr  erworben“;  damit  ist  die  Geldunze  gemeint,  um  die  er  nach 
Eg.  19  (12  f.)  die  Hildiridr  „erworben  hatte“.  Dem  Zusammenhang 
nach  war  Empfänger  dieses  mundr  der  Vater  der  Hildiridr,  Hygne. 
Noch  im  10.  Jahrhundert  ferner  musste  auf  Island  der  Bräutigam  für 
den  Brautvater  arbeiten,  wenn  er  den  mundr  nicht  erlegen  konnte. 
Das  wird  als  Sitte  der  „Alten“  bezeichnet.1  Auch  die  Jömsvikinga 
saga  geht  davon  aus,  dass  der  mundr  dem  Brautvater  gebührt,  wenn 
sie  (51  tig.)  den  König  Sveinn  als  „Gegengabe“  für  seine  Braut  Gunn- 
hild,  die  Tochter  des  Wendenkönigs  Burizleif,  einen  Verzicht  auf  alle 
Schatzungen  aus  dem  Wendenland  ablegen  lässt,  ln  pidr.  44  lässt 
König  Attila  beim  König  Osantrix  um  dessen  Tochter  Erka  werben 
und  für  sie  „Lohn  in  Geldgaben“  verheissen.2  Der  mundr  ist  seiner 
ursprünglichen  Bedeutung  nach  eine  Gegengabe,  kein  Kaufpreis,  da 
die  Antrauung  der  Braut  durch  deren  Verlober  nicht  Vollzug  eines  Ver- 
kaufe , sondern  Gabe  ist  (§  66).  Dem  entspricht  die  Umschreibung 
des  mundr  in  pidr.  und  widerspricht,  nicht  der  Ausdruck  gjalda  mund 
da  jedes  Lohnen  durch  Gegengabe  ein  gjalda  (oben  S.  617),  das 
gjalda  mund  cid  konu  3 seiner  Grundbedeutung  nach  nur  ein  An- 
wendungsfall des  gjalda  gjgf  cid  gjgf  (oben  S.  614)  ist.  Gelohnt 
werden  durch  den  mundr  muss  die  Trauung,  da  sie  ohne  Lohn  wider- 
ruflich wäre.  Nur  von  hier  aus  erklärt  sich,  dass  zu  vertragsw’eiser 


*.  ft.  O.  S.  9 meint,  wenn  in  Quellentexten  mundr  zuweilen  noch  andere  Ver- 
mögensleistungen, sei  es  des  Bräutigams,  sei  es  der  Verwandtschaft  der  Braut, 
bezeichnet. 

* Eb.  46  flg.  Isl.  II  285  flg. 

* Andere,  doch  nicht  schlüssige  Spuren  des  vormundschaftlichen  Rechts  auf 
den  mundr  sucht  Finse  n in  der  Gr.  nachzuweisen,  Ordr.  S.  668.  — Dass  ursprüng- 
lich der  mundr  dem  Vormund  der  Braut  gebührte,  hält  Beauchet  S.  77  für 
ganz  ausgeschlossen.  Der  Irrthum  gründet  in  der  Enge  seines  Gesichtskreises 
und  hat  weiterhin  eine  vollständige  Verkennung  des  Wesens  des  mundr  zur 
Folge. 

* Gu.  104.  Gr.  I a 226  («=  II  70),  U 196.  Vyls.  12. 
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Eheschliessung  das  Geben  des  mundr  gehört,  die  veilragsweise  ge- 
heirathete  Frau  stets  mundi  keypt  ist,  dass  vertragsweises  Heirathen 
kaupa  konu  mundi  ok  maldaga  heissen  kann1  und  ein  Minimalbetrag 
des  mundr  gesetzlich  feststeht,  auf  Island  die  Summe  von  8 Sechs- 
ellenunzen, in  der  Gulafüngsbök  12  Unzen  öreigi  mundr  (=  ärmliches 
Wittum)2,  in  der  Borgar|>mgsb6k  3 Mark.3 4  Seit  1050  ungefähr  geht  der 
mundr,  nicht  mehl*,  oder  doch  nicht  mehr  regelmäßig,  an  den  Verlober 
der  Braut,  wiewohl  er  noch  immer  wie  ehedem  beim  Verlöbnis«  oder  in 
einem  besondern  Vertrag  ( mundurmdl , mundmäl)  vom  Bräutigam  gegen- 
über dem  Verlober  versprochen  wird  und  letzterer  die  Höhe  des  Betrags 
bestimmt  (Sprichw.  sä  rmdr  mundi  sem  mey  gefr).*  Vielmehr  ist  jetzt 
der  mundr,  in  Norwegen  auch  gjqf  genannt5 6,  regelmäfsig  für  die  Frau 
bestimmt.®  Aber  er  hat  damit  nicht  aufgehört,  zur  Vertragsehe  zu 
gehören,  wesswegen  er  der  Ehefrau  von  Rechtswegen  gebührt,  auch 
wenn  er  nicht  verabredet  ist  ’,  wesswegen  ferner  der  Frau  bei  Concurs 
des  Mannes  ein  Vorzugsrecht  auf  den  mundr  zukommt  (S.  606,  607). 
Es  entspricht  auch  durchaus  seiner  ursprünglichen  Natur,  wenn  er 
nach  Gu.  54  der  geschiedenen  Frau  verbleibt,  aus  welchem  Grund 
immer  ihre  Ehe  geschieden  sein  mag.  Andere  Rechte  allerdings, 
darunter  das  isländische,  haben  ihr,  wofern  sie  die  Scheidung  ver- 


1 Gu.  25,  27,  51,  68,  103,  124.  Fr.  HI  13  (=  Bja.  IQ  68  Sv.  67),  Bja  I 8, 
111  Y 132  (S.  86).  Gr.  I a 222,  226  (=  II  66,  70),  b 45  (—  H 174),  II  98,  196. 
Eg.  29  (17).  Vgl.  auch  Gu.  64,  104,  Bo.  II 10  (NBo.  26),  V9ls.  12,  13,  27.  - Ver- 
dunkelt wird  das  Wesen  des  mundr,  wenn  man  mit  Hertzberg  a.  a.  O.  S.  3j 
4,  8,  15,  27  das  Entrichten  des  m.  für  eine  „Form“  der  Eheschliessung  für  das 
„eigentlich  ehestiftende  Moment“,  für  ein  „symbolisirendes  Verlöbnissgeld“  er- 
klärt, ebenso  wenn  man  mit  K.  Lehmann  a.  a.  O.  S.  64,  65  den  m.  „auf  das 
heidnisch-religiöse  Ceremoniell  des  Eheschliessungsactes“  zurückführt. 

s Die  Lehmannsche  Übersetzung  „Armuthsmalschatz“  ist  falsch  und 
„erweckt“,  wie  bei  Lehmann  (S.  63)  zu  ersehen  eine  irrige  „Ideenverbindung“. 
öreigi  (~  arm)  ist  Adjectiv  und  kann  sich  in  Gu.  124  nur  auf  mundr  beziehen, 
in  Gu.  51  hingegen,  wenn  es  nicht  Verderbniss  für  öreiga  ist,  nur  als  Appo- 
sition auf  madr  (den  Bräutigam).  Irrige  Deutung  von  ö.  tn.  auch  bei  Keys  er 
H 1 S.  308. 

3 Ausnahmsweise  für  "den  Fall,  wo  der  Bräutigam  achtzigjährig,  ein 
Maximalbetrag  von  12  Unzen,  Gr.  I a 224  (=  II  68,  III  414). 

4 GuSm.  Jönsson  289. 

5 Gu.  115  (*=  Ja.  72,  NL.  V 13,  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13),  124,  54,  115.  Vgl. 
gtfa  mund  Hl  kono  Gu.  64,  124. 

6 Aus  den  Profanquellen:  NF.  308  (95).  Eb.  19  (24).  Gisl.  16  (-=  99). 
Bjam.  73.  Isl.  II  377  flg.  K.  30  (13).  Hskr.  14.  V9ls.  27.  S.  auch  Stu.  1 128. 
Gronl.  H 508  (Str.  46). 

i Bo.  DL  10  (—  NBo.  26). 
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schuldete,  das  Recht  auf  den  mundr  aberkannt.'  Hingegen  hat  das 
isländische  Recht  den  alten  Zeitpunkt  der  Fälligkeit  des  mundr  fest- 
gehalten, wenn  es  (Gr.  II  199)  bestimmt,  derselbe  gebühre  der  Frau 
sobald  sie  mit  ihrem  Manne  ins  Ehebett  kommt  (vgl.  den  gotischen 
Rechtssatz  Bd.  I 523).  Der  mundr  ist  von  da  an,  aber  auch  nicht 
früher2,  fällig,  selbst  wenn  er  vor  der  Heirath  schon  entrichtet  sein 
sollte.  War  nun  aber  der  mundr  einmal  zu  einer  Gabe  an  die  Frau 
geworden,  so  konnte  sein  Zweck  umgedeutet  werden.  Diess  ist  in 
der  Gulapingsbök  geschehen,  wo  der  mundr  (=  gjgf)  mit  der  Morgen- 
gabe (unten  S.  649)  zusammenfällt.  Eine  andere  Umdeutung  ist  zu- 
erst auf  Island  eingetreten.  Zwar  wenn  dort  der  mundr  unter  dem 
Namen  tidgjqld  (=  Gegenleistung)  auftritt,  so  würde  diess  auch  auf  den 
mundr  des  ältesten  Rechts  passen.  Allein  an  den  wenigen  Stellen 
der  Grägäs,  wo  das  Wort  vorkommt  oder  umschrieben  wird3,  soll  es 
zweifellos  eine  Widerlage  des  Mannes  gegen  die  Mitgift  seiner  Frau 
bezeichnen,  und  aus  dieser  Auffassung  werden  ebendort  Folgerungen 
gezogen.  Stirbt  nämlich  die  Frau  kinderlos,  so  soll  der  Kapitalwertta 
ihres  mundr  ebenso  wie  der  Mitgift  an  Demjenigen  fallen,  der  sie 
ausgesteuert  hat.  Eine  ähnliche  Veränderung  am  mundr  haben  die 
gemeinrechtlichen  Gesetze  in  Norwegen  vorgenommen.  Äusserlich 
vorbereitet  ist  sie  allerdings  schon  Gu.  115  wo  unter  dem  Namen  einer 
„Zugabe“  ( iilgjqf ),  d.  h.  einer  Widerlage,  nicht  nur  die  alte  und  eigent- 
liche Widerlage,  das  gagngjald,  sondern  auch  die  gjqf  d.  i.  der  mundr 
zusammengefasst  werden.  Aber  während  die  Landschaftsrechte  noch  im 
13.  Jahrh.  die  eigentliche  Widerlage  terminologisch  und  praktisch  vom 
mundr  unterscheiden,  ist  dieser  in  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen 
von  der  Widerlage,  die  jetzt  technisch  iilgjqf  heisst , vollständig  ab- 
sorbirt.  Daher4  verschwindet  jetzt  auch  das  Wort  mundr,  um  durch 
tilgjqf  ersetzt  zu  werden.5  Übrigens  ist  selbst  nach  dem  Recht  der 
isländischen  Compilationen  der  mundr  nicht  immer  Widerlage.  Er 
ist  es  nicht,  wenn  er  als  Reubusse  des  vom  Verlöbniss  ohne  gerechten 
Grund  zurücktretenden  Bräutigams  gegeben  werden  muss  (vgl.  S.  583). 


1 Fr.  XI 14  (—>  Ja.  54).  Gr.  I b 43  (=  II 171).  Vgl.  Finsen  Tibers.  H 
41,  auch  Isl.  II  377  flg. 

2 Irrig  schreibt  Besuchet  8.  78  dem  Verlober  ein  unbedingtes  „droit 
d’exiger  le  mundr“  schon  vor  der  Heirath  zu. 

3 Gr.  I a 222  (=  H 65),  228  (=  H 73),  H 83. 

4 Das  Unterstellen  kirchlicher  Tendenzen,  welche  Hertzberg  S.  4 an- 
nimmt , entbehrt  jedes  geschichtlichen  Anhalts  und  beruht  obendrein  auf  Ver- 
kennung des  oben  charakteräirten  Entwicklungsganges. 

5 K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  X 388.  S.  auch  NBo.  26  Var.  21. 
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In  diesem  Fall  gebührt  er  denn  auch  noch  in  alter  Weise  dem  Braut- 
verlober.1 

10.  Die  Morgengabe.  Vgl.  Bd.  I 518  ff.  Unter  dem  Namen 
morgingjr>f  ( morgongafa ) wird  sie  nur  selten  und  nur  in  norwegischen 
Quellen  erwähnt.2  Am  deutlichsten  umschrieben  ist  sie  in  Gu.  51,  wo 
jedoch  ihr  Wesen  schon  eine  Trübung  erfahren  hat.  Nachdem  dort  ge- 
sagt ist,  der  Bräutigam  habe  beim  Verlöbniss  den  mundr  zu  versprechen, 
heisst  es  weiter:  „er  gebe  ihr  die  Gabe  igjif)  am  Morgen,  wann  sie 
eine  Nacht  zusammen  gewesen  sind,  eine  solche  [Gabe],  wie  er  an 
sie  versprach ; dann  ist  das  Kind  erbgängig,  welches  nadiher  geboren 
wird“.  Es  ist  klar,  dass  hier  der  mundr  in  Gestalt  der  Morgengabe 
entrichtet  wird,  zumal  da  gerade  in  der  Gu.  gj'gf3  ein  gewöhnlicher 
Name  des  mundr  ist.4  Specifisch  westnordische  Benennung  der 
Morgengabe  ist  linfe  („Leinwand-  oder  Haubengut“).5  „Denselben 
Abend  [nachdem  Sigurd  durch  die  Waberlohe  geritten,]  ging  er  zum 
Brautlauf  mit  Brynhild  . . . Aber  am  Morgen  als  er  aufctand  und 
sich  ankleidete,  gab  er  der  Brynhild  zum  linfe  den  Goldring,  den 
Loke  dem  Andvare  abgenommen  hatte.“6 7  Nur  die  zum  ersten  Mal 
Heirathende  erhält  ein  linfe , wälirend  einer  Frau,  die  schon  früher 
verheirathet  war,  die  „Bankgabe“  ( bekkjargjof  unten  No.  11)  gebührt. 
Der  Isländer  Kjartan  Olafsson  hat  in  Norwegen  einen  Kopfputz  zum 
Geschenk  erhalten  mit  dem  Auftrag,  denselben  seiner  Braut  Güdrün 
Osvifrsdötter,  die  schon  früher  zweimal  verheirathet  war,  bei  der 
Hochzeit  als  bekkjargjqf  zu  überreichen.  Nach  seiner  Heimkehr 
findet  er  die  Güdrün  als  Frau  eines  Andern  vor  und  heirathet  mm 
die  Hrafna  Asgeirsdötter,  eine  Jungfrau;  dieser  aber  gibt  er  den  Kopf- 
putz als  linfe.'  War  das  linfe  nur  für  die  erstmals  heirathende  Frau 

1 Gr.  I b 33  flg.,  35  flg.  (=  H 159  nym.,  163). 

3  Kms.  112.  DN.  I 356  (a.  1358),  II  319  (a.  1353),  IV  457  (a.  1366),  843 
(a.  1462),  VI  408  (c.  1410-20),  IX  317  (a.  1452),  335  (a.  1459).  Vgl.  auch  DN. 
IX  81  (a.  1308). 

3 Vgl.  d moryin  at  gynf  Kms.  112  Var.  13. 

4 Einsen  Annaler  1849  8.  249.  Maurer  Kr.  Vjsehr.  X 383.  — Nur  in 
der  Gu.  hat  der  mundr  zur  Morgengabe  eine  Beziehung,  die  aber  durchaus 
nicht  gestattet,  eine  „Abzweigung“  der  „nordischen  Morgengabe“  vom  mundr 
anzimehinen , wie  B.  Schröder  Lehrbuch  S.  301  N.  276  thut  Vgl.  auch  N.  6. 

5 Zum  Folgenden  vgl.  Maurer  a.  a.  0.  390  flg.,  394,  Olivecrona5 
S.  155  flg. 

* SE.  120  flg.  Vgl.  ebenda  21  (19).  Ohne  jeden  Grund  bringt  Lehmann 
Verl.  65  dieses  in  Zusammenhang  mit  dem  mundr. 

7 Flat  I 463,  454.  Ld.  188,  200.  Das  steht  also  nicht,  wie  Fritzner 
s.  v.  bekkajargyöf  meint,  in  Widerspruch  zu  Oddr  37,  sondern  bestätigt  und 
erläutert  die  letztere  Stelle. 
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bestimmt,  so  erklärt  sich  auch  der  Ausdruck  selbst  am  Einfachsten. 
Von  seiner  Verheirathung,  und  zwar  in  älterer  Zeit  vom  Morgen  nach 
der  Brautnac.ht,  an 1 trug  das  Weib  das  Haar  verhüllt  in  einer  Leinen- 
haube. Dafür  dass  die  Jungfrau  die  Haube,  das  „Brautleinen“  [brv- 
iarlin)  umband,  erhielt  sie  die  Gabe.  Nachdem  nun  aber  der  Brauch 
aufgekommen  war,  die  Haube  schon  bei  der  Trauung  anzulegen2, 
veränderte  in  norwegischen  Rechten  und  auf  Island  das  linfe  seinen 
Charakter.  Es  wurde  üblich,  dasselbe  ebenso  wie  die  bekkjargjof 
schon  beim  Hochzeitmal,  also  unmittelbar  nach  der  Trauung  zu  ent- 
richten. Vor  die  auf  der  Bank  gegenüber  zwischen  ihren  Begleite- 
rinnen sitzende  Braut  soll  nach  NBo.  25  der  Bräutigam  hintreten 
„und  ihr  das  linfe  geben,  gleichviel  ob  die  Gabe  grösser  oder  kleiner 
ist“.  Haubengut  und  Bankgabe  sind  also  nicht  mehr  von  einander 
unterschieden.  Darum  tritt  jetzt  auch  ganz  allgemein  der  Ausdruck 
bekkjargjtf  an  die  Stelle  von  linfe*  oder  morgingf/f. 1 Die  Bedeutung 
von  morgingjqf  wird  vergessen,  so  dass  jede  beliebige  Gabe  des 
Bräutigams  an  die  Braut  so  heissen  kann.4 

11.  Die  „Bankgabe“  ( bekkjargjgf ).®  Sie  ist  eine  Gabe  des 
Bräutigams  an  die  Braut  und  verschieden  von  der  festargfgf  (oben 
S.  348)  sowol  wie  von  der  Widerlage  (tilg/ff)-1  Sie  ist  ursprünglich  eine 
Gabe  an  eine  Braut,  die  schon  früher  verheirathet  war  (oben  S.  649), 
wird  aber  später  anstatt  des  linfe  auch  an  die  erstmals  Heirathende  ge- 
geben (s.  oben).7  Wie  die  Morgengabe  so  steht  auch  die  Bankgabe  hin- 
sichtlich ihres  Gegenstandes  im  Belieben  des  Gebers.  Vermuthlich 
hingen  beide  Gaben  auch  genetisch  miteinander  zusammen,  was  sich  so 
denken  lässt,  dass  von  der  Morgengabe  die  Bankgabe  abgezweigt  war, 
eine  Gabe,  welche  die  Wiederheirathende  ehren  sollte,  während  ihr 
doch  eine  Morgengabe  nicht  gebührte.  Diese  Vermuthung  kann  sich 
allerdings  nur  auf  eine  deutschrechtliche  Parallele  stützen,  die  „Abend- 
gabe“ für  Wittwen  nach  dem  Hofrodel  von  Münchaltorf. 

12.  Das  „Brautgut“  (brüdfe)*  So  heissen  die  Geschenke  in 
Fahrnissen,  welche  bei  ihrer  Heirath  die  Braut  an  Verwandte  des 
Mannes  gibt.  In  der  prymskvida  bittet  die  Schwester  des  Bräutigams 
um  das  brtutfe : „lass  dir  aus  den  Händen  rothe  Ringe,  wenn  du  er- 

1 Vgl.  Weinhold  1400,  II330  mitKälund  in  Grundr.  II  243,  Keyser 
II  1 S.  22. 

2 Früheste«  Zougniss  die  prymskvifta.  8 Flat.  I 373  vgl.  mit  Oddr  37. 

« Kirn.  112  Var.  13.  » DN.  IX  317  (a.  1452). 

* J.  Grimm  RA.  442  flg.  K.  Maurer  a.  a.  0.  Olivecrona  a.  a.  0. 

1 DN.  n 147  (g.  1322),  XI  45  (g.  1365)  und  DN.  V 61.  Fritzner  s.  v. 

* Fld.  HI  300,  301.  DN.  I 427,  II 147,  341. 

B Weinhold  1 S.  337  iig.,  Fritzner  s.  v. 
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werben  willst  meine  Gunst,  alle  Hold“.  Noch  heute  sind  solche  Ge- 
schenke in  Norwegen 1 wie  in  einzelnen  Gegenden  Deutschlands  üblich. 
Ihre  Bedeutung  ist  aber  dunkel,  wofern  nicht  jene  Worte  des  alten 
Gedichtes  den  Zweck  der  Gabe  aussprechen. 

13.  Aussteuer  (heimanfylgja,  heimanfylgd).  Wie  in  Schweden 
(Bd.  I 526—530)  wird  sie  Einem  mitgegeben,  der  aus  dem  Haushalt 
des  Gebers  ausscheidet.2  Wie  dort  kann  sie  nämlich  sein: 

a)  Mitgift  eines  heirathenden  Weibes, — meist  heiman- 
fylgja, heimanfylgd  i.  e.  S.,  zuweilen  aber  auch  heimanferd,  heiman- 
gerd  genannt.3 *  Sie  heisst  und  ist  eine  Gabe  (gjgf,  heimangjgf , med- 
gjgf,  gefa  heimanfylgd , gefa  til  heimanfylgja , * heimanfylgd,  gefa 
heiman,  gefa  fe  med  konof  und  wird  gewöhnlich  vom  Verlober  des 
Weibes  geschenkt,  kann  aber  auch  ganz  oder  theüweise  von  einem 
Andern  z.  B.  von  der  Mutter  gegeben  werden.5 *  Materiell  kann  sie 
auch  vom  Bräutigam  herrühren.B  Die  Gabe  bezweckt  Erleichterung 
der  Ehelasten  für  den  Mann,  wesswegen  es  bei  ihrem  Gegenstand 
vorzugsweise  auf  wirthschaftlichen  Werth  ankomrnt.  Land7 8  und  loses 
Gut,  insbesondere  auch  Geld*  werden  als  Aussteuer  gegeben,  wess- 
wegen dieselbe  auch  durch  Erlass  einer  Geldschuld  des  Bräutigams 
oder  Compensation  mit  einer  solchen  zugewendet  werden  kann.9  Nach 
den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  darf  die  heimanfylgja  nur  zum  dritten 
Theü  in  Kleidern  und  muss  sie  zu  zwei  Dritteln  in  solchen  Sachen 
bestehen,  „die  dem  Manne  zum  Nutzen  oder  Vortheil  sein  können“. ,0 

1 Hartung  und  Dulk  Fahrten  1877  S.  250. 

s Wird  in  jungen  Quellen  (Fritzner  s.  vv.  No.  3)  auch  von  heiman- 
fylgja oder  heimanfylgd  einer  Kirche  gesprochen,  so  will  damit  lediglich  der 
kanonlstische  Terminus  dos  übertragen  werden. 

* Finsen  in  Annaler  1849  S.  229  flg.,  248—254  und  Ordr.  S.  621  Hg.,  630. 
Brandt  Forel.  I S.  95—97,  99,  112—115.  Olivecrona*  S.  146,  154  Hg.,  170— 
189.  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  X S.  383 — 389,  396.  S.  daneben  auch  J.  Grimm 
RA.  429flg.,  KeyserHl  S.  307  flg.,  Weinhold  I S.  326-336  und  Altn. 
L.  241  flg.,  Fritzner  s.  w. 

* Gr.  Ia  221  flg.  (=  II  65«),  H 83.  NF.  314  (16).  Grett.  5.  NL.  V 1 

(=  Bl.  V 1,  Jb.  A.  1),  3.  Bl.  V 3.  Jb.  A.  3.  DN.  I 132,  546,  H 120,  X 184, 

XI  62,  XIH  84. 

5 Gr.  I a 220,  221  (=  H 64,  65),  IH  412.  Stu.  LL  155.  Fr.  XI  4 (= 
Ja.  50,  NL.  V 1,  Bl.  V 1 Jb.  A.  2). 

8 Gera  heiman  konu  til  handa  sir  Bm.  12  (19 — 22). 

7 Ldn.  61,  219,  245,  252,  288,  314.  Ld.  10.  Fs.  35  (6  £).  GisL  10.  Dr.  6. 

K.  31  (20j.  Stu.  I 52,  II  155.  NBo.  25.  DN.  II  120,  147,  IV  302.  Flat.  II  429 

(Orkney). 

8 IsL  II  9,  58.  Nj.  2 (44).  Fs.  154  (13).  Stu.  H 155.  Bp.  I 767. 

» IsL  II  454.  Rd.  24  (84—89).  Fb.  43  (10  flg.). 

'«  NL.  V 1 (=  BL  V 1,  Jb.  A.  1). 
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Demgemäss  ist  die  heimanfylgja  wie  die  römische  dos  eine  Gabe 
nicht  an  die  Frau,  sondern  an  den  Mann.1  Wird  gelegentlich  auch 
einmal  jene  als  Empfängerin  hingestellt,  so  spricht  sich  doch  in  den 
technischen  Fonnein  g efa  fe  med  kononni  (=  Gut  mit  dem  Weihe 
geben,  s.  oben)  und  gefa  konona  ok  fe  (=  das  Weib  imd  das  Gut 
geben)2  genugsam  die  wahre  Richtung  der  Gabe  aus.  Der  Mann  soll 
die  Mitgift  „bekommen“  *,  wie  er  die  Frau  bekommt.  Für  ihn  die 
Frau  „auszurüsten“  oder  „herzurichten“  (gera  heitnan  ♦)  und  in  sofern 
zu  „verbessern“  (gwda%  dazu  ist  die  Mitgift  bestimmt.  Ihm  wird 
beim  Verlöbniss  die  Mitgift  versprochen.8  Nur  insoweit,  als  dieses 
geschehen7,  besteht  eine  Aussteuerpflicht,  und  zwar  eine  klagbare. 
Die  Mitgift  und  das  Versprechen  derselben  waren  allgemein  üblich', 
durften  aber,  unbeschadet  der  Giltigkeit  von  Verlöbniss  und  Heirath 
fehlen  ®,  wesshalb  denn  auch  nicht  wie  beim  mundr  (oben  S.  647)  ein 
Minimalbetrag  bei  der  heimanfylgja  festgesetzt  war.  Da  aber  die 
Rücksicht  auf  Würde  und  Wohlanständigkeit  eine  Aussteuer  der  Braut 
verlangte,  so  wich  vor  der  gesellschaftlichen  Sitte  das  Beispruchsrecht 
der  Erben  des  Gebers  zurück 10,  gestatteten  ferner  Gesetze  der  Schwester, 
die  ihres  mindeijährigen  Bruders  Gut  verwaltete,  sich  aus  diesem 
unter  Beirath  der  Verwandtschaft  eine  Mitgift,  zu  nehmen.11  Da  die 
Mitgift  eine  Zuwendung  an  den  Mann  tun  der  Ehe  willen,  so  kann 
derselbe  nach  einigen  Rechten12,  die  einmal  versprochene  auch  dann 
fordern,  wenn  es  durch  die  Schuld  des  Verlobers  nicht  zur  Heirath 
kommt.  Dem  Wesen  der  Mitgift  entspricht  es  ferner  durchaus,  dass 


1 So  auch  die  Auffassung  in  NF.  247  (2),  250  (16). 

2 Ldn.  219,  220,  222.  » Ial.  II  58. 

* Gr.  H 64,  65,  73  (=■  1 a 220,  221,  228),  176  (=Ib  46),  83.  Flat.  III 196  tig. 
S.  auch  oben  S.  651  N.  6. 

» NF.  278  (15),  314  (16).  Gr.  H 85. 

* Gr.  II  162  (Formular,  oben  S.  291),  160  (—  I b 33).  Bo.  H 3 (NGL.  IV 
68,  Formular).  NBo.  25  (Formular,  oben  S.  292).  Isl.  II  58.  Nj.  2 (44 — 19). 
Hskr.  312  (9—11).  Vgl.  auch  Gr.  I a 221  f.  (=»  II  65  t),  II  83,  Ja.  50,  NL.  V 1, 
DN.  I 276. 

7 Anderer  Meinung  Brandt  I 96.  Vgl.  die  folgende  Note. 

8 Mehr  ergibt  sich  auch  nicht  aus  den  von  Brandt  angeführten  Stellen. 
» Isl.  H 392  flg. 

10  Bedingt  : Fr.  XI  2,  Gr.  II  64»  (=  I a 220  nym.,  HI  412),  85»,  darnach 
NL.  V 7 (S.  81  = Bl.  V 7,  Jb.  A.  7)  ; scheinbar  unbedingt  Ja.  50  (=  NL.  V 1, 
Bl.  V 1,  Jb.  A.  1),  wogegen  aber  DN.  IV  312.  Neue  Beschränkung  IRb.  a.  1294 
§ 38. 

» Fr.  XI  9 (=  Ja.  53,  NL.  V 3).  Anders  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3. 

12  Fr.  UI  22  (—  Bja.  in  NGL.  IV  71),  XI 1 (=  Bja.  UI  Y 125  S.  93). 
Gr.  I b 33  (—  II 160). 
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die  zu  ihr  gehörigen  Sachen  gleich  nach  der  Trauung  dem  Manne 
ausgeliefert,  in  Norwegen  „in  seine  Hände  geschätzt“,  werden.1  Die 
Sachen  sind  dazu  bestimmt,  in’s  Eigenthum  des  Mannes  überzugehen, 
wesshalb  nach  älterem  norwegischem  Recht  mit  dem  zur  Mitgift  ge- 
hörigen Land  eine  skeyiing  an  den  Mann  vorzunehmen  war,  eine 
Vollzugsform,  die  dann  allerdings  durch  NBo.  25  für  überflüssig  er- 
klärt worden  ist.  Der  technische  Ausdruck  für  das  übereignende 
„Anshändigen“  der  Mitgift  und  des  ehefräulichen  Stamm  Vermögens 
an  den  Mann  waren  im  altnorwegischen  Recht  das  Zeitwort  mynda 
(alliterirend  verbunden  mit  meta  = schätzen)  und  das  Femininum 
mynding.  Weiterhin  aber  bedeutet  mynding  auch  das  ausgehändigte 
Gut  selbst2 *,  ebenso  wie  es  unter  den  Begriff  des  mundr  im  weitern 
Sinne  fiel.*  Das  Eigenthum  des  Mannes  daran  war  jedoch  kein  völlig 
unwiderrufliches.  Nach  dem  ältesten  Text  der  Gulaftingsbök  soll  die 
mynding  dem  Manne  „zugehörig  ( heimil ) sein  unter  allen  Umständen 
mit  alleiniger  Ausnahme  von  zweien : „wenn  die  Frau  kinderlos  stirbt 
oder  von  ihrem  Manne  geht  unversorgt“.4  Kann  die  zweite  Ausnahme 
sich  nur  auf  den  Fall  beziehen,  wo  Mangels  Versorgung  die  Frau 
sich  vom  Manne  scheidet,  so  war  schon  nach  dem  ältesten  uns  er- 
reichbarem Recht  die  Mitgift  dem  Manne,  wenn  auch  zu  eigen,  so 
doch  für  die  Frau  gegeben.  Dieses  hat  zu  einer  der  römischen  dotis 
collatio  parallelen  Folgerung  geführt.5  Der  Grundsatz  aber,  wonach 
bei  Güterverbindung  (oben  S.  216)  die  Mitgift  im  Eigenthum  des 

1 NBo.  25  (-  NGL.  IV  177  fl.).  Pr.  XI  4 (=  Ja.  50,  NL.  VI,  BL  V 1, 
.Tb.  A.  2).  DN.  II 147,  III 197.  Nj.  6 (59),  10  (42  f.). 

s Fr.  XI  4 (=  Ja.  50  etc.).  Gu.  54  (ältester  Text).  An  der  zweiten 
Stelle  ist,  was  selten  von  den  Auslegern  beachtet  wird,  Gegenstand  des  mynda 
nicht  blols  und  nicht  einmal  vorzugsweise  die  Mitgift,  sondern  das  Einbringen 
der  Frau  überhaupt.  Nach  Hertzberg  (eigentlich  schon  nach  Thorlacius 
Lovspr.  S.  206)  soll  mynda  im  Altnorwegischen  = „erwerben“  („durch  den 
mundr  erwerben“  sein.  Diese  Worterklärung  scheitert  daran,  dass  man  nach 
Fr.  XI  4 sagte  mynda  gripi  i hentlr  manni.  Grammatisch  ist  also  nur  möglich 
mynda  = ausliefern,  aushändigen.  Wenn  Hertzberg  meint,  man  habe  „kein 
Recht  zu  vermuthen“,  dass  mynda  im  Altnorw.  das  Entgegengesetzte  bedeute 
von  myndee  im  Altdänischen,  wo  m.  = erwerben,  so  ist  zu  antworten,  dass  es 
sich  hier  um  eine  Präsumtion  nicht  handelt,  und  dass  ausserdem  der  Bedeutungs- 
gegensatz nicht  unerklärlich,  insbesondere  wenn  man  mynda  nicht  von  mundr, 
sondern  von  mund  ableitet. 

* Fritzner  s.  v.  mundr  No.  2.  Vgl.  auch  oben  S.  645  N.  8 und  Maurer 
in  Kr.  Vjschr.  X S.  395. 

4 forystolaust  lese  ich  mit  Thorlacius  und  Hertzberg  anstatt  foryf- 
talaust  in  Gu.  54.  Auch  halte  ich  die  Hertzberg’sche  Interpretation  der  Stelle 
im  Wesentlichen  für  die  richtige.  VgL  ferner  Gu.  104. 

5 Belege  oben  S.  575  N.  2.  Vgl.  Brinz  Pand.  HI  S.  710,  287. 
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Mannes  stellt,  datiert  noch  im  jüngern  norwegischen  Recht  fort',  ob- 
wol  gelegentlich  die  Urkunden  die  Gabe  an  die  Frau  gerichtet  sein 
lassen.2  Dem  Maune  allein  übereignet  ist  die  Mitgift  gerade  so  wie 
im  Zweifel  alles  sonstige  Einbringen3  seiner  Frau.  Blofs  dem 
Kapitalwerth  nach  und  „aus  des  Mannes  eigener  Habe“  geht  bei 
Auflösung  der  Ehe  die  heimanfylyja  an  die  Frau  zurück,  welche  dann 
die  Stellung  eines,  allerdings  bevorzugten,  Gläubigers  hat.4  Darum 
mag  der  Mann  den  Kapital werth  der  Mitgift  wie  des  übrigen  Ein- 
bringens durch  eine  Wettsatzung  versichern  (S.  228  f.,  232)  und  soll 
die  Mitgift  dem  Manne  „in  die  Hände  geschätzt“  werden  (oben  S.  653). 
Das  als  Mitgift  abgeschätzte  Gut  geht  selbst  dann  in’s  Eigenthum  des 
Mannes  über,  wenn  es  von  einem  Dritten  zu  jenem  Zweck  hergeliehen 
war.6  Das  Neue  im  norwegischen  Recht  seit  1164  etwa  ist  nur,  dass 
regelmälsig  in  allen  Fällen  der  Ehelösung,  wenn  Güterverbindung 
bestand,  die  Frau  oder  deren  Erben  den  Kapitalwerth  der  Mitgift  zu 
fordern  haben,  und  dass  der  Mann  denselben  niemals  über  den  Tod 
der  Frau  hinaus  behalten  darf.“  Ob  das  isländische  Recht  über 
diesen  Standpunkt  des  jungem  norwegischen  hinaus  geschritten  ist, 
halte  ich  mindestens  für  zweifelhaft.  Die  herrschende  Ansicht  zwar 
geht  davon  aus,  dass  nach  dem  isländischen  System  der  Gütersonderung 
(S.  214)  die  Mitgift  wie  alles  übrige  von  der  Frau  eingebrachte  Gut 
während  der  Ehe  im  Sondereigenthum  der  Frau  gestanden  sei  ; der 
Mann  habe  nur  den  Frachtgenuss  davon  gehabt.  Aus  den  Quellen 
jedoch  ergibt  sich  allein,  dass  bei  Tod  oder  Ächtung  des  Mannes,  bei 
Ehescheidung,  selbst  wenn  diese  von  der  Frau  verschuldet  ist7,  und 
bei  Trennung  der  Ehegatten  die  Frau  Herausgabe  ihrer  Mitgift  fordern 
kann  und  für  diese  Forderung  im  Concors  des  Mannes  privilegirt  ist», 

1 A.  M.  Hertzberg  a.  a.  O.  27,  28,  31,  48.  Die  übrigen  Schriftsteller, 
ausser  Brandt,  nehmen  schon  fiir’s  älteste  Recht  Alleineigenthum  der  Frau 
an  der  heimanfylyju  an. 

2 DN.  H 120  (a.  1314),  V 69  (a.  1323),  I 463  (a.  1380). 

3 Gesetzliche  und  vertragsweise  Vorbehalte  Gu.  54  (wozu  vgL  Thor- 
lacius  Lovspr.  205  f.,  2*17,  Brandt  1 S.  97,  Olivecrona5  S.  180  bei  N.  3). 

4 S.  oben  S.  653  N.  1 und  DN.  IV  217,  V 69. 

5 Fr.  XI  4,  wonach  Ja,  50  (=  NL.  V 1,  2,  Bl.  V 1,  2,  Jb.  A.  2). 

6 Fr.  IX  19  (=  Bja.  IH  XY  105  S.  81),  XI  6,  14,  16  (=  Ja.  54,  52,  NL. 

V 5,  2,  Bl.  V 5,  2,  .Tb.  A.  5,  2).  Ja.  51  (=  NL.  V 3,  Bl.  V 3,  Jb.  A.  3).  NL  V 

6 (=  Bl.  V 6 .Tb.  A.  6).  Über  Fr.  XI  8 s.  oben  S.  604  N.  7.  Vgl.  ferner  den 

jüngeren  Text  von  Gu.  54  sowie  Bo.  II  9 (=  NBo.  26). 

' Letzterer  Satz  ist  jungen  Rechtens.  Noch  Ld.  50,  52  beruht  auf  der 
gegent  heiligen  Anschauung. 

s Gr.  Ia  114,  b 150  (=  U 226,  vgl.  oben  S.  607),  43  (==  II  171»),  wozu 
Finsen  Übers.  H S.  41.  Gr.  H 204  |=  I h 41).  Vgl  ferner  K.  30,  Rd.  16, 
Gisl  16  (=  99  f.),  Nj.  8,  22—24. 
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dass  ferner  die  Mitgift  sich  auf  die  Kinder  der  Frau  vererbt.1 2  und 
wenn  die  Frau  kinderlos  stirbt,  die  von  Vater  oder  Mutter  bestellte 
an  den  Geber  oder  dessen  Erben  zurückfällt,  wie  auch  ein  analoger 
Rückfall  von  einem  andern  Geber  ausbedungen  werden  kann1,  endlich 
dass  die  ausgesteuerte  Frau  collationspflichtig  ist  (S.  575  N.  2).  Diess 
Alles  wäre  mit  Alleineigenthum  des  Mannes  an  der  Mitgift  sehr  wohl 
vereinbar.  Gegen  dasselbe  würde  auch  nicht  Gr.  II  85  angeführt 
werden  können,  wo  die  Ausdrucksweise  die  Frau  als  Empfängerin  der 
Mitgift  hinstellt3,  — da  ja  der  technische  Sprachgebrauch  nachweis- 
lich (oben  S.  652)  hievon  abweicht.  Für  das  Eigenthum  des  Mannes 
aber  scheint,  ausser  obigem  concursrechtlichen  Satz,  zu  sprechen, 
dass  noch  nach  dem  Compilationenrecht  dem  Bräutigam  die  Mitgift 
auch  dann  gebührt,  wenn  die  Ehe  durch  des  Verlobers  Schuld  nicht 
zustand  kommt  (oben  S.  652),  und  zwar  dass  er  die  Mitgift  in  der 
gleichen  Weise  zu  beanspruchen  hat,  wie  wenn  die  Ehe  zustand  ge- 
kommen wäre. 

Da  die  Mitgift  ihrem  Wesen  nach  nicht  frei  von  Auflagen,  so 
würde  es  sich  verstehen  lassen,  wenn  sie  einer  besondem  Gegengabe 
nicht  bedurft  hätte.  Eine  solche  fehlte  denn  auch  wirklich  im  ältem 
Recht  von  Island,  wto  erst  durch  Umdeutung  des  Wittums  eine  gesetz- 
liche Widerlage  {vidgjgld ) eingeführt  worden  ist  (oben  S.  648).  Aber 
schon  die  altern  norwegischen  Rechtsbücher  kennen  eine  Widerlage, 
die  vom  Wittum  verschieden  und  neben  ihm  zu  geben  ist.  In  ihrer 
Benennung  weichen  ursprünglich  die  Landschaftsrechte  von  einander 
ab,  was  man  als  Zeichen  selbständiger  Parallelentwicklung  betrachten 
mag.  In  den  Gulafnngslpg 4 hiess  die  Widerlage  gagngjald  oder  til- 
gjqf.  Gagngjald  kann  sein  = Gegenleistung5 * 7,  ebensogut  aber  auch 
= Vergeltung  des  Nutzens  ( gagn ),  nämlich  desjenigen,  den  die  Mitgift 
dem  Manne  gewährt.®  Im  zweiten  Fall,  der  der  wahrscheinlichere, 
wTäre  gagnjald  eine  individuellere  Bezeichnung  der  Widerlage  als 
tügj'gf  (=  Zugabe).  Im  Drontheimischen 7 hiess  die  Widerlage  prxd- 

1 IsL  II  27  vgl.  mit  9 und  29. 

2 Gr.  n 65  flg.  (=  I a 221  flg.),  73  (=  I a 228),  83. 

3 Ähnlich  DI.  III  352  (a.  1380). 

* Gu.  54,  115,  104. 

5 gagn  = gtgn.  Diess  nehmen  an  fiörSr  Sveinbjörnsson  Ja.  8. 148, 
Vigfusson  in  Dict.  s.  v.,  Olivecrona5  S.  176. 

8 Die  Ableitung  von  gagn  (=  Hilfe,  Nutzen)  hat  zuerst  Vidalin  S.  195, 
199,  dann  Thorlacius  Lovspr.  205  und  der  Ind.  hinter  Ma.  Gu.  s.  v.  Falsch 
jedoch  ist  am  letztem  Ort  und  Ma.  Gu.  S.  256  die  Übersetzung  von  g.  durch 
„dos  profectitia“.  — Auch  bei  Vidalin  fehlt  die  Erkenntnis«  der  Sacho. 

7 Fr.  m 6,  17  (=  Bja.  HI  70),  22  (==  Bja.  in  NGL.  IV  71),  IX  19  (=■ 
Bja.  HI  105),  XI  4,  8,  14-16.  Bja.  IHXY  123  (S.  83,  93). 
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jung  sankt  (=  Drittelsvermehruug),  worunter  wir  eine  Gabe  im  Betrag 
der  Hälfte  von  der  Mitgift  zu  verstehen  haben.'  Die  Widerlage  steht 
also  nach  Drönter  Recht  in  einem  festen  Werthverhältniss  zur  Mitgift. 
Doch  schuldet  der  Mami  keine  Widerlage  gegenüber  denjenigen  Theilen 
der  Mitgift,  die  er  einklagen  muss.  Ob  auch  in  den  Gulajnngslog  die 
Widerlage  ihrem  Werth  nach  bestimmt  war,  ist  nicht  zu  ermitteln.5 
Im  norwegischen  Recht  des  Spätmittelalters  erscheint  die  Widerlage 
nur  noch  unter  dem  Namen  tilgjqf.' 1 Insbesondere  vertauschen  nun- 
mehr die  Gesetzredactoren  an  Stellen,  die  sie  der  Frostu[>ingsbök  ent- 
lehnen, den  Ausdruck  pridjungsauki  mit  tilgjqf .*  Ein  festes  Werth- 
verhältniss  zwischen  Widerlage  und  Mitgift  lies  teilt  dem  Anschein 
nach  nirgends  mehr.  Die  Widerlage  ist  regelmäßig  eine  Geldsumme 
und  wird  einer  allgemein  verbreiteten  Übung  nach  in  Gold  aus- 
gedrückt.5 Sie  wird  unter  Handschlag  vom  Manne  beim  Verlöbniss 
oder  beim  Brautlauf  versprochen.  Auf  Island,  wohin  mit  den  norwe- 
gischen Gesetzen  auch  die  norwegische  tilgjqf  gekommen  ist,  wurde 
ihr  Höchstbetrag  auf  60  Grosshundert  Friefsellen  bestimmt.*  Fest- 
gehalten ist  überall  der  charakteristische  Satz,  dass  die  vereinbarte 
Widerlage  verhältuissmäfsig  „beschnitten“  wird,  wenn  der  Mann  die 
Mitgift  einklagen  muss.  Auszuzahlen  ist  die  Widerlage  erst  bei  Auf- 
lösung der  Ehe.  Bis  dahin  kann  sie  durch  ein  Pfand  versichert 
werden.7  Sie  gebührt  der  Frau,  wenn  der  Maim  stirbt  oder  wenn 
durch  seine  Schuld  die  Ehe  geschieden  wird.  Sie  gebührte  ferner, 
wie  es  scheint,  nach  ältem  Rechten  den  Kindern  aus  dieser  Ehe, 
wenn  die  Frau  vor  dem  Manne  starb.*  Hingegen  gebührte  sie  nicht 

1 Keyser  II  1 S.  308,  K.  Maurer  Kr.  Vjschr.  X S.  385,  Oli  vecrona5 
S.  177t  Brandt  Forel.  S.  98. 

2 Die  Frage  bejahen  u.  A.  Maurer  a.  a.  O.  383,  Brandt  a.  a.  0.  97  flg.. 
Olivecrona3  S.  177, 178,  — auf  Grund  von  Gu.  54  Z 2—4.  Allein  das  Frauen- 
gut, wovon  dort  die  Rede,  ist  nicht  begrifflich  Mitgift  (s.  oben  S.  653  N.  2). 

3 Ausser  N.  4,  5 und  Maurer  a.  a.  0.  388  s.  NL.  VI 7,  NGL.  III  139. 
140.  DN.  I 189,  220,  276,  II  147,  HI  61,  IV  351.  Frühzeitig  Ist  tilgjqf  als 
technische  Benennung  der  Widerlage  in  die  isländische  Profanliteratur  ein- 
gedrungen: Oddr  48,  Fsk.  73,  J 5ms  v.  52  (23,  25),  Hskr.  201  (7),  312  (12), 
Haks.  194. 

4 Sv.  61  (—  J.  44)  aus  IV.  HI  6.  Ja,  50  g.  E.,  52,  54  (=  NL.  V 1 a,  E, 
4,  6 etc.)  aus  Fr.  XI  4,  8,  14. 

s DN.  1 142,  150,  186,  258,  356,  H 400,  IH  197,  472,  644,  IV  217,  253, 
457  (S.  353),  V 61,  69,  VII  303,  339,  XI  45,  XHI 19.  Tilgjnf  der  Königin  in 
Gestalt  einer  Leibzucht  an  Krongütern  NGL.  HI  54. 

® Jb.  A.  1 S.  225  Var.  4. 

7 S.  229  N.  7.  DN.  1 150,  186,  220,  m 644,  IV  217,  253,  V 69,  VH  303,  339. 

8 Auf  dio  Alwchaffung  dieses  Satzes  dürften  sich  Fr.  IX  19  und  Bja.  HI 
V 123  (S.  93)  beziehen.  Vgl.  die  üborens  erfä  in  Gu.  104. 
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den  sonstigen  Erben  der  Frau.  Über  Zahlung  der  Widerlage  aus 
der  Concursmasse  s.  oben  S.  606. 

b)  Aussteuer  eines  Mannes.  Norwegische  Urkunden  des 
Spätmittelalters1  erwähnen  sie  unter  dem  Namen  heimanfylgja  oder 
heimanfylgd  oder  heimanyjyf  (umschrieben  yefa  heiman)  in  dem  Falle, 
wo  ein  Mann  bei  seiner  Verheirathung  von  seinen  nächsten  Verwandten 
ausgesteuert  wird.  Auch  auf  Island  sprach  man  im  gleichen  Falle 
von  yefa  heiman  (vgl.  oben  S.  651  ).2  Während  aber  in  Norwegen 
ein  rechtlicher  Unterschied  zwischen  dieser  Gabe  und  der  gewülrn- 
lichen  Schenkung  nicht  hervortritt,  ist  von  den  isländischen  Compila- 
tionen unter  besondere  Regeln  nicht  nur  die  wegen  Heirath,  sondern 
auch  die  aus  jedem  andern  Anlass  gegebene  Aussteuer  gestellt.3  Ins- 
besondere unter  den  Grundsatz  vom  Rückfall  (vgl.  S.  655),  was  auf- 
fällig an’s  schwedische  Recht  (I  530)  erinnert  und  darum  wahrschein- 
lich auf  ostnorwegisches  zurückgeht.  Stirbt  der  Empfänger  kinderlos, 
so  haben  Vater  und  Mutter  bezw.  deren  Erben  aus  dem  Nachlass  pro 
rata  den  zinsenlosen  Kapitalwerth  der  von  ihnen  gegebenen  Aussteuer 
zu  beanspruchen.  Ebenfalls  die  Mutter  oder  deren  Erben  haben  zu 
fordern,  was  zwar  nicht  von  der  Mutter,  aber  von  Einem  gegeben 
war,  den  die  Mutter  zu  beerben  hatte.  Wie  eine  Aussteuer  wird  in 
dieser  Beziehung  auch  ein  Sühngeld  behandelt,  wenn  es  für  den 
Sühnpflichtigen  ausgelegt  wurde  von  seiner  Mutter  oder  Einem,  den 
sie  zu  beerben  hatte.  Die  Aussteuer  des  mindeijährigen  Sohnes4 
ist  gefreit  gegen  Beispruchsrechte  anderer  Sohne,  aber  collations- 
pflichtig. 

14.  Gabe  auf  Todesfall.  In  den  ältesten  Zeugnissen5 6  er- 
scheint sie  als  Vergabung  eines  ganzen  Nachlasses,  eines  „Erbes“ 
( arfr ) durch  den  Erblasser.  Der  Erwerb,  der  durch  solche  Gabe  be- 
gründet wird,  heisst,  yjaferfd.  Die  Vergabung  will  zwar  nur  unter 
der  aufschiebenden  Bedingung  zuwenden,  dass  der  Geber  stirbt.®  Aber 


i DN.  II  595  (c.  1407),  841  (a.  1471),  HI  834  (a.  1456),  VII  516  (a.  1497), 
VIII  406  (a.  1478),  IX  155  (a.  1560),  X 100  fa.  1403),  XIII  84  (h.  1420).  Vgl. 
ferner  DN.  II  714,  VI  362,  482. 

* DI.  III  361  (a.  1380).  Ein  älteres  Beispiel  (a.  1232),  Stu.  I 313.  — Vgl. 
ferner  geru  heiman  Gr.  II  83b. 

3 Gr.  II  64  %.,  66»,  73  (=  I a 220,  222,  228),  83®,  Ia  221«  (—  II  65). 

4 Darüber  Finsen  Annaler  1849  S.  313. 

5 Gu.  107.  Fr.  IX  3,  4,  wonach  Ja.  71.  Dürftige  Paraphrasen  dieser 
Stellen  bei  Key.ser  II  1 S.  334,  Bran  dt  Forel.  I Forel.  I S.  155. 

6 Vgl.  die  Beispiele  aus  Norwegen  Eg.  26  flg.,  Flat.  I 291,  aus  Island 
Ld.  50,  52,  Eb.  95,  K.  56  (14). 
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sie  ist  kein  letztwilliges  Geschäft sondern  ent  Vertrag.  Sie  ist  nur 
zulässig,  wenn  der  Geber  keine  gesetzlichen  Erben  hat  oder  wenn 
seine  gesetzlichen  Erben  zustimmen,  nur  zulässig  auch,  solang  der 
Geber  gesund  ist.  Sie  muss  in  Norwegen  öffentlich  geschehen  (vgl. 
oben  S.  333)  und,  wenn  sich  G rundst  ticke  unter  den  geschenkten 
Gütern  befinden,  mit  tnjgging  (S.  358,  628)  abgeschlossen  und  durch 
skeyting  (S.  625  ff.)  vollzogen  werden.'1  Nur  einmal  kaun  der  Geber, 
nur  zweimal  die  Gelterin  die  auf  Todesfall  zugewendete  Gabe  wider- 
rufen, und  öffentlich  wie  die  Zuwendung  selbst  muss  auch  deren 
Widerruf  geschehen.  Zunächst  bezweckte  die  Gabe  Zuwendung  von 
Activen.  Gleichwol  müssen  wir  annehmen,  dass  der  Beschenkte  in 
Wahrheit  Erbe  des  Gebers,  also  auch  für  dessen  Schulden  haftbar 
wurde.  Denn  auf’s  Bestimmteste  charakterisiren  die  Quellen  termino- 
logisch und  systematisch  den  Erwerb  des  Beschenkten  als  eine  All 
des  Erbgangs1,  und  überdiess  finden  so  die  eigentümlichen  Rechts- 
sätze über  den  Widerruf  ihre  einfachste  Erklärung.  Die  Gläubiger 
sollen  wissen,  an  wen  sie  sich  zu  halten  haben,  und  auf  ihn  rechnen 
können.  — Die  norwegischen  Gesetze  haben  auch  sehr  frühzeitig  Ver- 
gabungen auf  Todesfall  zugelassen,  deren  Gegenstand  Nachlass quoten 
bildeten  und  womit  eine  Änderung  der  gesetzlichen  Erbfolge  nicht 
verbunden  war.  Zuerst  war  diess  der  Fall  beim  Hauptzehnt4,  einer 
Seelgabe,  die  im  zehnten  Theil  der  gesannnten  Habe  des  Gebers  be- 
stand. Man  konnte  sie  ohne  Erbenurlaub  auf  Todesfall  wie  unbedingt 
und  sogar  auf  dem  Krankenbett  zuwenden.  Sie  bedurfte  keines  Voll- 
zugs, um  den  Geber  und  dessen  Erben  zu  verpflichten.  Seit  1152 
wurde  die  so  vergebbare  Quote  des  wohlgewonnenen  Gutes  auf  den 
vielten  Theil  erhöht  , sodass  man  fortan  technisch  unterscliied  die 
freie  Gabe  aus  ererbtem  Gut  — tiundar  gjgf  — und  die  freie  Gabe 
aus  Avohlgewoimenem  Gut  — fjdrdungs  gjqf.b  Gleichzeitig  hörten 
tiundar-  und  fjwdungsgjyf  auf,  begrifflich  Seelgaben  zu  sein.  Man 
konnte  sie  z.  B.  in  gleicher  Form  auch  an  Verwandte,  an  Freunde 
geben.  Doch  ist  der  Seelgabe  ein  Concursprivileg  eingeräumt  woi-den 
(S.  607). 

' Für  ein  „testamentarisches“  sehen  sie  an  Gans  IV  S.  577  und  Brandt 
a.  a.  0. 

2 Damit  Avar  die  aufschiehende  Bedingung  wohl  vereinbar;  vgl.  S.  229. 

3 Ausser  Gu.  und  Fr.  a.  n.  0.  s.  Eg.  2G  (7,  9). 

4 Hierüber  K.  Maurer  Hauptzehnt  S.  231  — 237,  242  tlg. , 248  tlg-, 
Brandt  Ford.  I S.  156.  — Hauptzehnt  als  Seelgerät  in  Deutschland  Heus ler 
Instit.  H S.  645  N.  8,  9. 

6 NL.  V 21  (=  Bl.  V 22',  Jb.  A.  22  NGL.  111  6 (§  11).  DN.  I 218, 
426,  734,  H 180,  181,  323,  611,  IV  147. 
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Tiundar-  lind  fjördungs  gjof  nannte  man  aber  nicht  Idols  Gaben 
von  Vermögensquoten,  sondern  auch  Gaben  bestimmter  einzelner 
Sachen,  wenn  man  behaupten  wollte,  dass  mit  ihnen  der  beisprachs- 
freie  Vermögenswerth  nicht  überschritten  sei.  Auch  solche  Schen- 
kungen konnte  der  Geber  auf  seinen  Todesfall  stellen.  Vor  dem  Auf- 
kommen jener  beiden  Begriffe  wird  aber  das  Verschenken  einzelner 
Sachen  auf  Todesfall  selten  erwähnt.  Immerhin  kommt  es  als  gegen- 
seitiges Zuwenden  ganzer  Herrschaften  schon  im  eisten  Viertel  des 
11.  Jahrhunderts  vor.'  Später  sind,  insbesondere  unter  Eheleuten, 
gegenseitige  Schenkungen  auf  Todesfall  häufig.  Sie  bestehen  bald 
in  einzelnen  Gütern,  bald  in  Vermögensquoten.  Der  Vertrag  wird 
unter  Handreichung  abgeschlossen  darauf,  dass  der  überlebende  Con- 
trahent  „die  Gabe  des  Andern  erben“  oder  das  von  demselben  ge- 
schenkte Gut  „sich  aneignen“  soll.  Der  überlebende  Contrahent  hat 
gegen  die  Erben  des  verstorbenen  eine  Klage  auf  das  ihm  Geschenkte. 
Wird  für  eine  solche  Schenkung  der  Ausdruck  jaf  naiar  gjof  (=  Ver- 
ebnungsgabe)  gebraucht1 2,  so  dürfte  diess  ursprünglich  auf  der  Vor- 
stellung beruhen,  dass  Gabe  und  Gegengabe  gleichen  Werth  haben 
sollen  (S.  020).  Gleichwerthig  sind  denn  auch  Gabe  und  Lohn,  beim 
Abschluss  jenes  Vertrages  mindestens  insofern,  als  es  von  jedem  Con- 
trahenten  ungewiss  ist,  ob  er  das  ihm  geschenkte  Gut  auch  erwerben 
wird.  Über  Verwechselung  der  Gabe  auf  Todesfall  mit  dem  „Testa- 
ment“ s.  oben  S.  389. 3 


$$  66.  Fortsetzung:  Gabe  zur  Ehe.  Freigabe. 

I.  Gabe  zur  Ehe.4 

Bis  in’s  Frühmittelalter  hinein  standen  zwei  Rechtsgriinde  der 

1 Orkn.  18,  22. 

2 DN.  XI 10  (a.  1320)  mit  III  172  (a.  1333)  und  I 280  (a.  1342),  — I 420 
(a.  1374)  mit  II  011  (a.  1410),  — X 74  (c.  1374),  — IV  690  (a.  1391). 

3 Die  daselbst  N.  2 angeführte  Urk.  von  1310  nennt  ebenso  wie  DN.  IV 
119  (a.  1337)  testametUum  eine  Seelgabe,  die  nicht  auf  Totlesfall  gestellt  Ist. 
Dieses  erklärt  sich,  wenn  die  Seelgabe  auf  Totlesfall  allgemein  testanunlum 
genannt  wurde.  S.  ferner  DI.  III  322. 

* Über  Verlöbnis«  und  Eheschliessung  nach  westnordischem  Recht  vgl. 
Thorlacius  Antiquitatum  bor.  obs.  roisc.  spec.  IV  p.  21 — 52,  Engelstoft 
8.  106 — 184,  Schlegel  C’omm.  p.  CXVT — CXX,  Einarson  S.  290 — 301,  Gans 
IV  S.  474 — 484,  555 — 500,  Einsen  in  Annaler  1819  S.  203 — 242,  1850  S.  197 dg. 
und  Ortlr.  inbes.  unter  kma,  rüd,  fester,  brxUtfür,  brxiit/ilaxip,  Weinhold  Altn. 
L.  238 — 249,  Rive  I S.  92— 108,  158  dg.,  Keyser  II 1 S.  308  dg..  II  2 S.  1 1-25, 
K Mund  in  Auflieger  1870  S.  295—310  und  Grundriss  II  2 8.  217 — 220,  Brandt 

42* 


Digitized  by  Google 


660  Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besoudern. 

Ehe  gleichwerthig  neben  einander:  Raub  der  Frau1  und  Vertrag.  In 
den  Rechtsdenkmälern  ist  die  Raubehe  überwunden,  die  Vertragsehe 
allein  übrig  geblieben.  Die  vertragsweise  Eheschliessung  ist  hier  dar- 
zustellen, soweit  sie  obligationenrechtlich  von  Belang. 

Die  vertragsweise  Eheschliessung  setzt  sich  zusammen  aus  einem 
Vonertrag  und  einem  Hauptvertrag. 

1.  DerVorvertrag  ist  das  V e r 1 ü b n i s s (festar,  festamäl.festar- 
mdl,  fesling,  fastnadr,  Iggfqstnun,  oben  S.  281  flg.).  Die  Contrahenten 
desselben  waren  ursprünglich  stets  der  Freier  ( bidill ) und  der  Gewalt - 
liaber  oder  Vormund  ( h/grädande , forrcedesmudr,  rädafaramadr,  fast- 
namle , giplingarmadr)  des  zu  verlobenden  Weibes.  Letzteres  war 
soselir  bloß  Gegenstand  der  Verlobung,  dass  auch  auf  seine  Zu- 
stimmung nichts  ankam.2  Es  brauchte  um  seine  Verlobung  nicht 
einmal  zu  wissen.  Der  Grundsatz,  das  Weib  könne  ohne,  ja  gegen 
seinen  Willen  verlobt  werden,  ist  im  isländischen  Recht  der  freistaat- 
lichen  Zeit  erhalten  geblieben.  Nur  zu  Gunsten  von  Wittwen  fand 
auf  Island  eine  Ausnahme  statt:  die  Wittwe  sollte,  wenn  der  V er- 
lober nicht  ihr  Vater  war,  nicht  ohne  ihre  Zustimmung  verlobt  werden 
können.  In  Norwegen  hat  es  kirchlicher  Einfluss  seit  der  zweiten 
Hälfte  des  12.  Jahrhunderts  durchgesetzt,  dass  die  Zustimmung  des 
Weibes  schlechterdings  erforderlich  wurde.  Noch  früher  und  wiederum 
mehi-  in  Norwegen  als  auf  Island  wurde  Weibern  die  Fähigkeit  zu- 
gestanden, in  bestimmten  Fällen  sich  selbst  zu  verloben.  Die  gemein- 
rechtliche Zeit3  hat  ihre  Fähigkeit  zur  Selbstverlobung  principiell 
anerkannt. 


Ford.  I §21,  Oli vecrona5  S.  142— 166,  K.  Lehmann  Verl,  (dazu  Amira  in 
Gott.  Gel.  Anz.  1882  8.1601-1611,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XXV  1883 
8.239—244),  Besuchet  8.67—100,  Du  Chaillu  The  Viking  Age  II  ch.  1,  die 
Wörterbücher  unter  den  Schlagworten. 

1 Halbgeschiclitlich  Hskr.  10  (20  tlg.),  45  (10 — 1 ii),  Fb.  3(19—21),  Eg.  UÜ 
(4—7),  106  (8),  Fld.  II  173.  Sagenhaft  HF.  182  (19)  mit  189  (—  V9ls  9),  193  (16)- 
194  (18),  Herv.  1,  2,  3,  6,  Hskr.  27  (1-9,  15  flg.),  Flat.  I 279—281,  Fld.  H 56, 
III  211,  268  flg.,  271,  Saxo  241  (12  £ mit  22,  wozu  vgl.  Dargun  Mutterrecht 
und  Raubehe  S.  121). 

1 Beispiele  aus  der  Erzählungsliteratur:  Ld.  132,  134,  Nj.  2 (28 — 50),  9 
(34-39),  10  (7-11),  IsL  118  fl.,  58,  GL  11  (20—32),  Lj.  11  (48)-12  (14),  Fs.  88 
(20  flg.),  89  (1),  K.  14  (15  £,  23),  15  (20—22),  18  (26  £),  Fld.  II  811,  HI  260  f, 
464,  465,  Landstad  613£,  FAnth.  52.  — Ausnahmsweise  Gattenwahl  gestattet 
Ld.  302,  Nj.  13  (70  ff.),  Bjam.  5,  Fld.  III  62  £,  463,  496,  Bter.  109  (33  £). 

s NBo.  15,  25  (s.  oben  S.  291,  292),  26.  NGu.  23.  Ja.  52.  NL.  V 2.  BL 
V 2.  Jb.  A.  1.  J.  40.  A.  23.  IRb  a.  1314  § 10.  DN.  I 276. 
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Vorbereitet  wird  das  Verlöbniss  gewöhnlich  durch  die  Braut- 
werbung (bönord,  kvdnbcen ):  der  Freier  „bittet“  um  das  Weib  seiner 
Wahl  (bidja  kono , bi&ja  sei-  rddafar),  sei  es  mit  eigenem  Mund,  sie 
es  unterstützt  von  einem  Vorsprecher  (S.  363  flg.).  Selten  geht  das 
Angebot  vom  Verlober  des  Weibes  aus.'  Vielmehr  pflegt  dieser 
darauf  zu  sehen,  dass  geworben  werde,  wesswegen  er  allenfalls  zur 
Sühne  die  Werbung  erlässt  und  selber  die  Braut  anbietet.2 

Wird  auf  die  Werbung  „gut  geantwortet“  (vel  svarat ),  so  erfolgt 
das  Verlöbniss  sogleich  oder  in  einer  eigens  zu  demselben  anberaumten 
Zusammenkunft  (festarstefna , festingarstrfna),  wie  sie  in  ostnorwe- 
gischen Gegenden  die  Sitte  zu  verlangen  scheint.3  Von  den  Formen 
des  Verlöbnisses  ist  im  Allgemeinen  schon  gehandelt  und  zwar  von 
der  Bede  S.  291,  292,  295  (N.  5),  298,  301,  303  (N.  4)*,  von  der 
Handreichung  S.  314,  vom  Zeugniss  S.  328  (N.  7),  vom  Lobeibier 
S.  362  f>  Die  in  Bd.  I 585  erwähnte  Kniesetzung  hat  in  Norwegen 
noch  ältere  Beglaubigung B,  gibt  sich  aber  so  wenig  wie  in  Schweden 
unzweideutig  als  essentiale  negotii  zu  erkennen.  Die  Wortform  lässt 
den  Freier,  nicht  nur  wenn  er  selbst  , sondern  auch  wenn  ein  Vor- 
sprecher die  Rede  führt,  thätiger  erscheinen  als  den  Verlober.  Aber 
ihrem  Inhalt  nach  ist  gerade  dieser  der  Promittent.  Er  verspricht, 
die  Verlobte  dem  Promissar  zur  Heirath  oder  als  Ehefrau  zu  geben.’ 
Verlobt  sich  das  Weib  selbst,  so  verspricht  es,  in  die  Ehe  mit  dem 
Promissar  zu  treten,  sich  ihm  zur  Ehe  geben  zu  lassen.  Das  liegt 
darin,  wenn  der  Promissar  spricht,  er  „festige“  sie  sich.  Neben- 
beredungen, die  durch  Klauseln  in  der  Verlöbnissformel  ihren  Aus- 
druck finden,  können  sich  u.  A.  auf  das  Wittum,  die  Mitgift,  den  ehe- 
lichen Güterstand  beziehen1'  oder  den  Heirathstermin  bestimmen  (kvcdu 

• V9I8.  2«. 

2 Flat.  II 195,  1%.  — Ersatz  der  Werbung  durch  einen  Vergleich  oder 
Schiedspruch  Stu.  I 313,  Isl.  II  454. 

2 Ei.  1 22  («=  H 19).  Bo.  H 9 (=  NBo.  26).  DN.  I 276. 

* Alte  ostnorwegische  Formel  NGL.  IV  68  (Bo.  II  3). 

5 Auf  den  Fseröem  ist  es  noch  jetzt  üblich,  Winther  Fter.  Oldhist.  433 

6 f)idr.  37.  Fld.  IH  425.  Landstad  252  (28),  255  (29),  584  (39),  vgl. 
607  (18).  Das  in  J>iÄr.  a.  a.  0.  ausser  der  Kniesetzung  noch  erwähnte  Schuh- 
anziehen scheint  unnational;  vgL  J.  Grimm  Rb.  155  f.  Die  jüngere  isländische 
Recension  (f>i®r.  37  8.  43)  hat  beide  symbolische  Acte  durch  die  Umfädmung 
und  den  Kuss  ersetzt.  Vgl.  auch  DN.  I 276. 

1 So  auch  noch  in  dem  politischen  Actenstück  DN.  III  125  (==  126) 
a.  1321. 

8 Gu.  51,  124.  Bo.  U 3 (entsprechend  NBo.  25  oben  S.  292).  Fr.  XI  5. 
DN.  III  191.  Gr.  II  162  (oben  8.  291),  65  flg.  (=  I a 221  flg.),  83<=,  171b  ^ 
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ä bruihlaupsstefnu  (oben  S.  294  N.  4).  Über  das  Geben  des  festarfe 
und  die  Gestaltung  des  Verlöbnisses  als  Real  vertrag  s.  oben  S.  348. 

Aus  dem  Verlübniss  entstehen  Obligationen.  Der  (rechte)  Yerlober 
haftet  dafür,  dass  die  Verlobte  ( festarkona ),  während  der  vertrags- 
mäi'sigen  oder  gesetzlichen  Dauer  des  Verlöbnisses  (s.  S.  671)  für  den 
Verlobten  ( festarmadr ) bereit  bleibe,  „im  Verlöbniss  sitze"  ( «7/7*  i 
festum)1  und  ihm  rechtzeitig  zur  Ehe  angetraut  werde.  Der  Verlobte 
kann  ihn  um  die  Braut  anfordern.  Er  kann  ihn  sodann  wegen  fort- 
gesetzter Vorenthaltung  der  Braut  verklagen,  nach  älterem  westnor- 
wegischem und  isländischen  Recht  auf  Friedlosigkeit,  nach  jüngerem 
drönter  Recht  auf  eine  Geldstrafe  von  3 Mark  an  den  Bischof  und 
auf  die  Mitgift2,  während  das  jüngere  Recht  der  Vik  (Bo.  III  4)  dem 
Verlobten  nur  einen  Anspruch  auf  die  Reubufse  zu  gewähren  scheint. 
Nach  älterem  ostnorwegischem  Recht  (Bo.  II  7)  konnte  der  Verlobte 
seine  Braut  gewaltsam  heimholen,  weun  ihm  deren  Antrauung  ver- 
weigert wurde  und  das  Verlöbniss  als  exequirbares  abgesclilossen  war, 
ein  „Zusammenlegen  der  Büigschaften“  (S.  52,  309)  stattgefuuden 
hatte.2  Schon  S.  148  habe  ich  auf  die  schwedische  Parallele  hin- 
gewiesen. Sie  legt  den  Scliluss  auf  untordischen  Charakter  der  ver- 
löbnissrechtlichen  Execution  nahe.  Im  Zusammenhang  mit  dem  noch 
älteren  System  der  Raubehe  hätte  dieses  Institut  seine  Erklärung  zu 
linden.  Man  müsste  annehmen,  das  Verlöbniss  habe  ursprünglich  be- 
zweckt, das  gewaltsame  Heimführen  der  Braut  zu  einem  vertrags- 
mäßigen zu  machen  und  also  dessen  Beurtheilung  als  Friedensbruch 
auszuschliessen.  Insofeme  würde  das  Verlöbniss  ursprünglich  nicht 
Vorvertrag,  solidem  Haupt  vertrag  gewesen  sein.  .Alles  dieses  wird 
durch  den  eigenthümlichen  Inhalt  des  Verbots  bestätigt,  das  nach 
isländischem  Recht  der  Verlobte  erlassen  kann.  Wird  ihm  die  An- 
trauung der  Braut  verweigert,  so  „soll  er  am  nächsten  Werktag  hinfaliren 
und  nach  Volksrecht  verbieten,  sie  im  Hause  zu  behalten  (cetju  Ujriti 
inni/iyf/i  hennar)  oder  zu  schlossen  Thür  und  Angel  um  sie“  (eda  Inka* 


Ib  45).  Nj.  2 (35 — 48),  13  (107—109).  Hskr.  312  (8  ff.).  Gl.  10  (17).  Fld. 

62. 

1 Nj.  2 (72  f.,  85).  Bjam.  5.  Grett.  6.  Iwrit.  21.  Ragu.  18.  Fld.  H 63, 
HI  230,  464,  465. 

* Oben  S.  121,  123,  131.  Fr.  III  12  a.  E.  (=■  Sv.  66),  dazu  Brandt 
Forel,  I S.  101. 

2 Vgl.  Bo.  H 3 in  NGL.  IV  68. 

4 = at  luka.  Ich  fasse  also  mit  Finsen  Übers.  H S.  32,  Annaler  1849  S.  231 
diesen  Satz  als  Object  zu  vtrja.  Anders  pdritr  Sveinbjörnsson  I S.  313, 
lud.  s.  v.  hjarri.  Er  betrachtet  luka  als  coordinirt  zu  vtrja  und  die  Worte  luka 
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hurd  ok  hjarra  um  hanu ).'  Man  darf  denmacli  nicht  nur  nicht  gegen 
den  M illen  des  Bräutigams  die  Braut  beherbergen,  sondern  sie  auch 
nicht  hindern,  sich  zum  Bräutigam  zu  begeben.  Dieser  darf  sie  zwar 
nicht  gewaltsam  wegfuhren,  aber  er  darf  die  freiwillig  Mitkommende 
zu  sich  heimfuhren.  Das  ist  eine  Abschwächung  jenes  ostnorwegischen 
Satzes,  wonach  alle  Diejenigen  bufslos  fallen,  die  dem  Bräutigam  den 
Weg  vertreten  (S.  149). 

Hat  ein  Unbefugter  sich  das  V erloberrecht  angemafst,  so  wird 
er  gegenüber  dem  Verlobten  nur  straffällig.  In  Norwegen  zahlt  er 
die  Dreimarkbufse ; auf  Island  trifft  ihn  Verbannung.2 

Obligirt  ist  in  der  historischen  Zeit  auch  der  festarmadr.  Ob- 
gleich die  Verlöbnissformel  ein  Eheversprechen  des  Verlobten  nicht 
ausdrücklich  zu  enthalten  pflegt,  haftet  er  nach  älterem  norwegischem 
und  isländischem  Recht  dafür,  dass  er  die  Braut  rechtzeitig  zur  Ehe 
nehme.  Er  hat  „seine  Treue  gegeben“.3  Der  Verlober  kann  ihm 
zum  Empfang  der  Braut  einen  Termin  setzen  und  bei  fortgesetzter 
Weigerung  gegen  ihn  (in  Norwegen  als  einen  „Futfliichtigen“,  fud- 
floge)  auf  Acht  klagen.  Im  jiingern  norwegischen  Recht  nehmen  Geld- 
strafen an  den  Bischof  und  der  kleine  Kirchenbann  die  Stelle  der 
Acht  ein,  während  der  Verlober  allenfalls  noch  das  Wittum  vom  Ver- 
lobten fordern  kann.4  Das  jüngere  Recht  des  isländischen  Freistaats 
gibt  dem  Verlober  nur  diese  Forderung.5 

Die  festarkona  haftet  aus  dem  Verlohn  iss  nur  wenn  sie  selbst 
den  Vertrag  abgeschlossen  hat.  Sie  haftet  daim  nach  Analogie  des 
Verlobers.  Daher  kann  der  Verlobte  nach  Gu.  51  sie  zur  Trauung 
laden  und  wegen  imentschuldigten  Ausbleibens  (als  ßannßuga)  in  die 
Acht  verfolgen  (vgl.  S.  134).  Hat  die  Braut  sich  nicht  selbst  zu  ver- 

A.  o.  h.  u.  h.  als  eine  mit  retyu  innihnfn  heunur  gleichbedeutende  Metapher.  Das 
Fehlen  des  Bindewortes  in  einem  von  rer/«  abhängigen  Objectsatz  ist  aller- 
dings ungewöhnlich.  Aber  noch  weniger  wäre  die  Metapher,  wie  sie  Svein- 
björnsson  annimmt,  gerechtfertigt.  Das  rerja  innihnfn  ist  ja  keine  Verstrickung. 
Widerspruchsvoll  Besuchet,  der  S.  82  wie  immer  Sveinbjörnssons  Übersetzung 
anführt,  aber  S.  83  die  Finsen’sche  Erklärung  unterstellt. 

1 Gr.  I b 33  (=  II 160) . 

ä Gu.  51.  Gr.  II 162  Z,  3 (=  I b 31). 

3 NBo.  17.  Vgl.  oben  S.  310. 

4 Oben  S.  121,  131.  Fr.  in  12  g.  E.  (=  Sv.  66).  NBo.  16  (=  NGL.  IV 
172).  NGn.  24.  J.  41.  NGL.  IH  231  (vgl.  NGL.  II  336).  — Acht  und  Kirchen- 
bann auf  Doppelverlobung  NGL.  IV  176  (=  II  301  Var.  3),  III  274,  287. 

* Gr.  II  159  n t/m.  (—  Ib  32  f.).  Vgl.  auch  Gr.  II 163  (=  Ib  35flg.)  und 
oben  S.  121  N.  1 1.  Über  das  isländische  Recht  der  spätem  Zeit  s.  DI.  II  60 
§ 1 1.  A.  23. 
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loben,  so  kann  sie  durch  ein  besonderes  Rechtsgeschäft  sich  dem  Freier 
zur  Treue  verpflichten.  Hiezu  dient  in  älterer  Zeit  der  Eidschwur, 
wie  ihn  ja  auch  der  Bräutigam  seiner  Braut  leisten  konnte.'  In  der 
jüngern  poetischen  Literatur  willkiirt  sich  die  Braut  zuweilen  ein 
Wahrzeichen  ihres  Treueversprechens.  Sie  schenkt  z.  B.  einen  Ring- 
„als  Pfand“  (a/  tedi)\  oder  sie  wirft  einen  Handschuh  hin  „als 
Festigungspfennig“  (S.  348).  Dagegen  gehört  der  Verlöbnissring,  das 
festarg  ult,  weder  zum  Verlöbniss,  noch  zu  einem  dasselbe  begleitenden 
Vertrag.  Er  ist  ein  Geschenk,  das  nach  Abschluss  des  Verlöbnisses 
der  Bräutigam  seiner  Braut  verehrt,  und  zwar  auch  dann,  weun  sie 
den  Vertrag  selbst  abgeschlossen  hat.  So  schon  in  dem  irühesteu 
Fall,  dessen  die  Quellen  gedenken,  dem  des  Olaf  Tryggvason  (997).3 
Demnach  gleicht  der  Verlöbnissring  den  im  vorigen  § unter  No.  8 
angeführten  Geschenken,  womit  Zusammenhängen  mag,  dass  so  selten 
seiner  ausdrückliche  Erwähnung  geschieht. 

Das  Verlöbniss  ist  nach  nationalnordischer  Ansicht  kein  Ehe- 
schliessungsakt.4 Es  gibt  keinen  zureichenden  Grand  ab,  um  das 
Zusammenleben  der  Verlobten  zu  einem  ehelichen  zu  machen.  Solange 
die  Braut  dem  Bräutigam  nicht  angetraut  ist,  fordert  Beilager  des 
Bräutigams  mit  der  Braut  Sühne 5,  und  Brautkinder  gelten  das  ganze 
Frühmittelalter  hindurch  principiell  als  unehelich  (s.  S.  665  f.).  Über- 
haupt hat  in  der  historischen  Zeit  der  Bräutigam  kein  Recht  an  der 
Braut,  und  er  hat,  wenn  man  vom  vorgeschichtlichen  Raubrecht  ab- 
sieht (S.  662),  auch  vorher  keines  gehabt.  Das  Gegentheil  würde 
selbst  dann  nicht  bewiesen  sein,  wenn  bei  Concurrenz  zweier  Verlöb- 
nisse eines  Weibes  das  zweite  nichtig  gewesen  wäre.®  Es  spricht 


* Aussei'  den  S.  361  N.  2 citirten  Stellen  s.  V9IS.  21,  Thorlacius  Obs 
IV  p.  50  n.  7. 

ä t>ictr.  51,  52. 

3 Oddr  29  (c.  24,  womit  zu  vgl.  Hskr.  177,  Flat.  I 370).  Ein  spätes  urkund- 
liches Beispiel  DN.  I 276  (c.  1341).  Undeutlich  V9IS.  21  g.  E.,  {lidr.  246.  Wunder- 
liche Verwechselungen  von  Verlöbnissring,  Unfi-  und  mundr  begeht  K.  Leh- 
mann Verl.  65  flg. 

4 Das  Gegentheil  behauptet  Lehmann  Verl.  97  flg.,  123  flg.  Er  ver- 
wechselt u.  A.  Bedingung  und  Grund.  Daher  bei  ihm  der  merkwürdige  Begrifi 
einer  Eheschliessung,  die  keine  Ehe  schafft. 

s Gu.  51.  Fr.  HI  13  (-  Bja.  III  68,  Sv.  67).  J.  41. 

• Lehmann  behauptet  Verl.  115,  nach  isländ.  Recht  und  nach  der  Gu. 
sei  das  zweite  Verlöbniss  „nichtig“.  Schon  S.  117  allerdings  erschleicht  er  die 
Zurücknahme  dieser  Behauptung  mit  den  Worten : „Für  die  Erklärung  jenes 
dinglichen  Rechts  des  Bräutigams  imd  der  Nichtigkeit  oder  vielmehr  An- 
fechtbarkeit einer  zweiten  Verlobung1'  u.  s.  w. 
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jedoch  die  höchste  Wahrscheinlichkeit  dafür,  dass  das  zweite  Yer- 
löbniss  and  ebenso  die  ihm  folgende  Heirath  überall  giltig  war.  Be- 
züglich des  drontheimer  und  des  ostnorwegischen  Rechts  folgt  diess 
mittelbar  aus  den  überlieferten  Gesetzen. 1 Bezüglich  der  Gulajiings- 
l9g  und  des  isländischen  Rechts  ergeben  die  bezüglichen  Quellen  nur, 
dass  der  Bräutigam  seinen  Nebenbuhler,  der  die  Braut  geheirathet 
hat,  und  ebenso  die  Braut,  wenn  sie  gutwillig  in  die  Ehe  getreten 
war,  ächten  lassen  konnte.  Für  die  Annahme  hingegen,  dass  diese 
Heirath  ungiltig  gewesen,  gewähren  sie  keine  Stütze,  während  die 
Kormaks  saga  eher  die  Giltigkeit  zu  bestätigen  scheint.  Kormaks 
Braut  Steingerdr  ist  bei  Fortbestand  des  ersten  Verlöbnisses1  an  den 
Holmg9ngu-Bersi  verheirathet  worden.  Die  Saga  betrachtet  sie  als 
des  letzteren  rechtmäßige  Frau.  Dem  Kormakr,  der  sie  heraus  ver- 
langt, wird  um-  Sühne  geboten,  und  es  bleibt  ihm  nichts  übrig  als 
den  Bersi  zum  Zweikampf  zu  fordern.  Alsbald  nachdem  Steingerdr 
sich  von  Bersi  geschieden,  wird  sie  an  den  porvaldr  tinteinn  ver- 
heirathet. Auch  diese  Ehe  wird  als  eine  vollgiltige  dargestellt,  in- 
besondere auch  von  Kormakr  als  solche  angesehen.  Ebensowenig 
aber  wie  aus  der  rechtlichen  Beurtheilung  der  Verlöbnissconeurrenz 
lässt  sich  ein  dingliches  Recht  des  Bräutigams  aus  dem  isländischen 
Rechtssatz  erschlossen,  wonach  der  Bräutigam  Jeden,  der  sich  daran 
betheiligt  , ihm  seine  Braut  vorzuenthalten,  in  die  (kleine)  Acht  ver- 
folgen kann.  Es  ist  diess  nur  ein  Seitenstück  zu  der  Achtklage  wegen 
Verkehrs  mit  der  Braut,  nachdem  das  cerja  tnnihtrfn  (oben  S.  662) 
stattgefunden  hat  , m.  a.  W.  wegen  Theilnalune  an  einem  Vergehen, 
worauf  die  Acht  steht,  und  obendrein  steht  jene  Klage  nicht  nur  dem 
Bräutigam,  sondern  auch  dem  Verlober  zu.3 

Seit  Erzbischof  Eysteinn  bemühte  sich  die  Kirehe,  an  die  Stelle 
der  nationalen  Auffassung  des  Verlöbnisses  die  kanonische  zu  setzen. 
Zwar  beschränkt  sich  noch  ein  Erlafs  von  Erzbischof  Eirikr  um  1189 
(DI.  287)  darauf,  das  Verlöbniss  {handfest)  und  den  Heirathsvertrag 
( fastnaiar  rettr ) unter  die  gallicanischen  Kategorieen  des  consensus 
de  futuro  ( sampykki  öfcomif)  und  des  consensus  de  praesenti  (samp. 


' Fr.  XI 1 Bja.  HI  120).  Bo.  H 4.  (NGL.  IV  69  = Bo.  Hl  4).  Hier- 
über s.  unten  S.  666 flg.  und  das  Zugeständnis«  von  Lehmann  Verl.  115. 

2 Kormakr  hatte  allerdings  den  Brautlauftermin  verstreichen  lassen,  was 
nach  Gr.  II  204b  (=■  I b 81  f.),  wahrscheinlich  einem  nymäle,  das  Verlöbniss 
hätte  auflösen  müssen.  Aber  die  Saga  nimmt  mit  Kormakr  einen  andern  Rechts- 
standpunkt  ein;  er  nennt  in  Str.  23  die  Steingerdr  noch  seine  Verlobte  ( luitkona ) 
* Gr.  I b 33  flg.  («=  H 160  flg.  ). 
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af  näleegd)  zu  bringen.  Aber  schon  die  drontheimer  Rechtsquellen 
behandeln  Brautkinder  als  erbgängig  gegenüber  ihrem  Vater,  falls 
dieser  während  der  gesetzlichen  Verlöbnissdauer  gestorben  ist.'  Die 
spätere  Gesetzgebung 2 ist  vollständig  auf  den  Boden  des  über  X ge- 
treten, nicht  nur  in  Bezug  auf  die  praktische  Gleichstellung  der  Braut- 
kinder mit  den  ehelichen,  sondern  auch  in  Bezug  auf  die  Construction 
des  Verlöbnisses  als  matrimonium  inchoatum  ( upphuf  til  hjunskaps 
bauds).  so  dass  im  Gegensatz  zum  altern  Recht1  das  Sprichwort  auf- 
kommen  konnte:  f engin  er  fest  kona  (=  geheirathet  ist  verlobtes 
Weib).4 

Betrachtete  nun  aber  das  altnationale  Recht  die  Verlobung  auch 
nicht  als  Ehascliliessung , so  berücksichtigte  es  doch  die  nahen  Be- 
ziehungen, welche  zwischen  Verlobten  bestehen.  Wird  die  Braut  von 
einem  Dritten  entführt,  geschwängert,  verletzt,  so  stehen  dem  Bräuti- 
gam Bufsansprüche  zu  4,  während  er  (wenigstens  nach  Gu.  51,  201) 
beisteuern  muss,  um  die  Braut  aus  Feindeshand  zu  befreien. 

Der  Verlobungsvertrag  kann  durch  Rücktritt  eines  Contra- 
henten  aufgelöst  werden.  Sowol  ost-  wie  westnorwegisches  Recht 
stellt  den  Rücktritt  frei,  wenn  Eines  der  Verlobten  unfähig  zum  Bei- 
sclilaf  wird.®  Ausserdem  stellt  ihn  westnorwegisches  Recht  frei  dem 
Bräutigam,  wenn  die  Braut,  — dem  Verlober,  wenn  der  Bräutigam 
über  ein  Jahr  krank  oder  verwundet  ist.  Das  ostnorwegische  Recht 
dagegen  lässt  nur  noch  Epilepsie  und  Irrsinn  als  Rücktrittsgründe 
gelten.  Andererseits  kann  man  nach  einem  ostnorwegisclien  Gesetz 
aus  dem  letzten  Viertel  des  11.  Jahrhunderts  beliebig  zurücktreten 
unter  Aufopferung  einer  Reubufse.  ln  dieser  Beziehung  unterscheidet 


' Fr.  1U  111  (=  Overs.  59,  Bja.  III  68). 

1 NBo.  16—18  (=  NGL.  IV  172,  173,  NGu.  24—26).  J.  40,  44,  4«.  Ja.  68 
(=  NL.  V 7 S.  81,  BL  V 7 S.  231,  J!>.  A.  7 S.  230).  NGL.  HI  115,  252.  DI.  H 
59  § 13.  A.  23,  25  (vgl.  mit  Bp.  I 688  c.  9).  IRb.  a.  1314  § 10.  Vgl.  anch 
K.  Maurer  Gulapingsl.  8.  42,  60,  Ders.  Sv.  S.  75  6g.  Ganz  ungenügend  ist  das 
Material  und  verkehrt  soine  Bearbeitung  bei  K.  Lehmann  Verl.  S.  107  flg. 
Falsch  ist  insbesondere  seine  Behauptung,  dass  J.  40  die  Verlobung  zuerst  „fast 
wortgetreu“  in  Übereinstimmung  mit  Fr.  IH  22  schildere  und  dann  vom  feita, 
d.  h.  dem  nationulon  Verlöbniss,  das  Imrulselja,  d.  h.  die  kanonischen  sponsalia 
de  futuro  unterscheide. 

3 Fr.  HI  12  a.  A.  « FO.  No.  227  (S.  286). 

s Fr.  XI 1 (Bja.  HI  125),  12,  X 38.  Gu.  201.  Ja.  48  (=  NL.  IV  29,  Bl.  IV 
29,  Jb.  M.  30).  NL.  V 5 g.  E.  (=  Bl.  V 5,  Jb.  A.  5).  Gr.  I b 36  (=  H 163). 
Wilda  S.  850  flg. 

6 Glaube,  dass  dies«  durch  Zauberei  bewirkt  werden  kann:  Dl.  I 288, 
Nj.  6 (25-32)  mit  7 (30 — 51),  auch  NBo.  17  (=  NGu.  25). 
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die  Bo.,  ob  beim  Verlöbnis«  „die  Bürgschaften  zusammeugekommen“ 
(oben  S.  52,  309)  oder  nicht  zusammen  gekommen  sind,  d.  h.  ob  das  Ver- 
löbniss  exequibar  oder  nicht  exequirbar  ist  (vgl.  S.  148,  662).  Im  ersten 
Fall  besteht  die  Reubufse  des  zurücktretenden  Contrahenten  in  dem 
Wittum  und  dem  Betrag  der  ausgemachten  Mitgift.  Im  zweiten  Falle  ist 
ein  kandmlsrof  (S.  31 1 N.  5)  von  3 Mark  zu  entrichten.  Dieselbe  Reu- 
bufse erscheint  auch  hi  der  Gu.  Aber  nur  die  Wittwe,  die  sich  ohne 
ihrer  Freunde  Rath  verlobt  hat,  kann  sich  so  den  Rücktritt  erkaufen.1 
Diese  Bestimmung,  verglichen  mit  den  Rechtssätzen  der  isländischen 
Compilationen  über  den  Rücktritt2,  ergibt,  dass  nach  ursprünglich 
westnordischem  Princip  der  (Kontrahent  eines  Verlöbnisses  nur  aus 
gesetzlichem  Grunde  den  Vertrag  widerrufen  konnte.  Erst  ein  islän- 
disches Neugesetz  hat  einem  Contrahenten  willkürlichen  Rücktritt 
gegen  Schadloshaltung  des  Andere  eröffnet,  nämlich  dem  Verlobten: 
er  soll  das  Wittum  zahlen  und  zwar  in  der  beim  Verlübniss  aus- 
gemachten Weise,  wenn  nicht  ein  Anderer  seine  Entrichtung  über- 
nommen hatte.  Sonst  gestattet  das  isländische  Recht  einen  Wider- 
ruf des  Verlöbnisses  nur  aus  bestimmten  Gründen.  Der  Verlobte  kann, 
ohne  eine  Reubufse  zalden  zu  müssen,  widerrufen,  wenn  der  Verlober 
ausdrücklich  „fehlerlose  Heiratli“  (heillt  rdd  oben  S.  292,  293)  zu- 
gesagt hat  und  sich  gleichwol  solche  Fehler  an  der  Braut  heraus- 
steilen, wegen  deren  sich  der  Werth  des  Weibes  mindere  würde,  weun 
es  eine  unfreie  Magd  wäre.  Hat  der  Verlober  die  Mängel  beim  Absclduss 
des  Verlöbnisses  gekannt  (und  verheimlicht),  so  kann  der  Verlobte 
obendrein  noch  auf  Verbannung  gegen  ilm  klagen.3  Zurücktreten  kann 
der  Verlobte  ferner,  wenn  aufkommt,  dass  die  Braut  von  einem  Andere 
geschwängert  ist,  oder  wenn  sie  einem  Andere  beiliegt.  Im  eisten 
Fall  hat  der  Verlober  die  Entdeckung  sofort  dem  Verlobten  anzuzeigen, 
und  er  wird  bestraft  (wahrscheinlich  mit  Verbannung  I,  wenn  er  zur 
Zeit  der  Verlobung  die  Schwangerschaft  seiner  Mündel  gekannt  und 
verheimlicht  hat.  Der  Verlober  mag  zurücktreten,  wenn  der  Bräuti- 
gam, und  dieser  mag  zuriicktreteu , wenn  die  Braut  eine  Missethat 
begeht,  wodurch  der  Thäter  hi  den  Speisebann  verfällt  {öäll  wird, 
vgl.  S.  116,  118).  Ausserdem  kann  jeder  Contrahent  von  dem  Vertrag 


1 Bo.  II  3,  4 (NGL.  IV  68  6g.),  III  4.  Gu.  öl.  — Nicht  von  „Rücktritt* 
wie  K.  Lehmann  Verl.  S.  49  meint,  handelt  Fr.  DI  12  (■=>  Sv.  66). 

2 Gr.  I b 32  6g.,  3öb,  36*  (_  II  159,  162,  163),  30,  II 156.  Vgl.  Gr.  I 
c.  169  und  dazu  oben  S.  121  N.  11. 

3 Ein  vorsichtiger  Verlober  gibt  vor  Abschluss  des  Verlöbnisses  die  Fehler 
seiner  Mündel  an,  Nj.  9 (30—34),  13  (17—  60),  33  (53  flg.). 
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abgehen,  wenn  ein  Ehehinderniss  der  Blutsverwandtschaft  unter  den 
Verlobten  aufkommt  und  der  andere  Contrahent  nicht  die  Dispenskosten 
tragen  will.  Doch  muss,  wer  aus  diesem  Grund  zuriicktreten  will, 
innerhalb  eines  Halbmonats  der  Gegenpartei  Nachlicht  geben  und  mit 
5 Helfern  den  Beweis  des  Ehehindemisses  führen. 

Über  Auflösung  eines  Verlöbnisses  durch  Nichtcontrahenten  s. 
oben  S.  584,  586.  Hiezu  ist  nun  noch  anzumerken,  dass  norwegische 
Gesetze  dem  Bischof  und  seinem  Beamten  die  Befugniss  eingeräumt 
haben,  eine  Verlobung  wegen  Ehehindernisses  der  Verwandtschaft  auf- 
zuheben.1 

Von  Rechtswegen  tritt  auf  Island  ein  Verlöbniss  ausser  Kraft, 
wenn  zur  gesetzlichen  oder  verabredeten  Zeit  der  Verlobte  sich  nicht 
zum  Brautlauf  einfindet,  was  u.  A.  auch  seine  Uisache  in  Krankheit 
des  Verlobten  haben  kann  (s.  unten  S.  671). 1 Es  tritt  ferner  im 
Zweifel  ausser  Kraft.,  wenn  wegen  Erkrankung  des  Bräutigams  oder 
der  Braut  die  Heirat h vertagt  wurde  imd  in  Jahresfrist  nicht  die 
Genesung  eingetreten  ist.’ 

Die  Verlobung  ist  wesentliches  Erfordemiss  zum  Abschluss  einer 
Vertragsehe.  Dieses  sprechen  isländische  Texte  theoretisch  aus.4  Der 
selbe  Grundsatz  ergibt  sich  als  norwegisch  und  faeröisch,  indem  nor- 
wegisches und  faeröisches  Recht  zum  Beweis  der  Eheschliessung  den 
Beweis  des  Verlöbnisses  verlangen.5  Die  alliterirende  Formel  festu 
ok  fä  zeigt  das  Verlöbniss  als  nothwendig  der  Heirath  vorangehend.* 
Nachdem  die  Vertragsehe  die  vorherrschende  Eheform  geworden,  be- 
trachtete die  Sage  das  Verlöbniss  auch  in  dem  Falle  als  unerlässliche 
Bedingung  rechter  Ehe,  wo  ein  Mann  ein  von  ihm  gefangenes  Weib 
heirathen  wollte.7  Das  Verlöbniss  ist  wesentliches  Erforderniss  zum 
Abschluss  einer  Vertragsehe,  ohne  doch  deren  Grand  zu  sein.  Dieses 
erklärt  sich  aus  dem  S.  662  erörterten  ursprünglichen  Verhältniss  der 
Verlobung  zur  Raubehe. 

Vom  Verlöbniss,  den  festar,  unterscheiden  isländische  Quellen 
ein  ähnliches  Geschäft  unter  dem  Namen  heit  (Verheissung),  obwol 

1 Bo.  I 15  (=  II  (I  in  NGL.  IV  69,  -=  III  6).  Fr.  III  1 (=  Overs.  48, 
Sv.  56).  J.  42. 

s S.  übrigens  auch  oben  S.  665  Note  2. 

3 Gr.  I b 31  flg.  (—  H 158  flg.,  204^. 

4 Gr.  I a 222»  («=  II  66,  ITT  112),  IH  30b  (vgL  H 66,  204,  ID  412  £). 
Vgl  auch  NGL.  II  S.  338  (c). 

5 NL.  V 19  (=  Bl.  V 19,  Jb.  A.  21).  DN.  III  134  (a.  1300). 

® Agr.  5 (24  flg.  =*  Hskr.  67).  Land  stad  200  (24),  214  (45). 

i V?!«.  13  mit  12. 
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im  weitern  Sinne  hexta  konu  mannt  = „ein  Weib  einem  Manne  ver- 
loben“ ',  heitord  = „Verlobung“1 2  sein  kann.  Das  heit  im  engem  Sinne 
ist  von  geringerem  Inhalt  als  die  festar , da  diese  noch  auf  jenes  folgen 
können.3  Es  scheint4  nur  Versprechen  des  Verlobers,  kein  Versprechen 
des  Freiers,  und  es  scheint  nur  ein  Versprechen  negativen  Inhalts, 
nämlich  die  Mündel  {hextkona 1 im  Gegensatz  zu  festar  kona)  in  be- 
stimmter Zeit  nicht  anderweitig  zu  verheirathen. 

2.  Der  Hauptvertrag,  welcher  der  Heirath  (rarf)“  ihre  juri- 
stische Form  gibt,  ist  eine  Gabe.  Nicht  selten  zwar  wird  das  Rechts- 
geschäft, welches  beim  Heirathen  der  Mann  abschüesst,  ein  kaupa 
kono  oder  ein  hrüdkaup  genannt,  wobei  als  Erwerbsmittel  das  Wittum 
oder  Geschenke  bezeichnet  werden.7 *  Dieses  und  ebenso  der  seltenere 
Ausdruck  byggja  kono  (=  ein  Weib  erhandeln *)5  nöthigt  jedoch  keines- 
wegs zu  der  Auffassung  der  nordischen  Heirath  als  eines  „Frauen- 
kaufs“, sondern  besagt  nach  S.  283 — 287  nur,  dass  jenes  Rechts- 
geschäft ein  entgeltliches  Erwerbsgeschäft  , was  ja  auch  vollkommen 
seiner  Structur  entspricht.  Denn  das  Verheirathen  eines  Weibes  ist 
eine  Gabe,  deren  Gegenstand  das  Weib 9,  nnd  deren  Lohn  das  Wittum 
(in  seiner  ursprünglichen  Bedeutung)  ist.  Vgl.  oben  S.  G46.  Diese 
Auffassung  der  Heirath  ist  die  quellenmäßige.  Unzählige  Belege 
erweisen  als  technisch  eine  Terminologie,  welche  sich  vollständig  mit 
der  in  Bd.  I S.  533  flg.  angeführten  schwedischen  deckt:  yefa  kono 
mannt  = ein  Weib  einem  Manne  schenken  (d.  h.  an  ihn  verheirathen)10, 


1 NF.  129  (4),  182  (18).  Hskr.  617  (7).  Stu.  I 200.  Jomsv.  8 (13).  Ist. 
II  400.  Krök.  15  (1).  j)oret.  hv.  39.  Eg.  20  (17).  Fld.  II  41.  Ragn.  18. 
Sogub.  117. 

4 Bp.  I 682.  f>hr.  21,  22,  56. 

3 Fld.  H 268  mit  274.  ‘ IsL  II  217. 

3 Doch  gerade  in  Ist.  II  242  auch  festarmey,  anders  allerdings  239,  255. 

Sonst  htitknna  im  weitern  Sinn  — fesUirkona  Stu.  II  154,  Fld.  III  457.  S.  auch 
oben  S.  665  N.  2. 

• Nebst  rddafar,  rädahagr,  Fritzner  HI  S.  8 flg.,  18,  19. 

• Oben  S.  617  N.  1.  NL.  V 6 a.  E.  (=  Bl.  V 6,  Jb.  A.  6).  NF.  208  (30), 
225  (41).  Eg.  19  (12).  Nj.  2 (30).  Fld.  II  42.  Ragu.  22.  pittr.  33.  Über 
brüdkaup  s.  Fritzner  s.  v,  und  unten  S.  672  N.  2. 

• Fritzner  II  S.  220a. 

o Über  das  Verschenken  freier  Menschen  s.  oben  8.  611  flg.  Vgl.  auch 
noch  das  Verschenken  des  Sohnes  in  ein  Dienstgefolge,  Hskr.  59  (8). 

io  Z.  B Gr.  Ib  54  (—  243,  H 186),  NF.  256  (56),  265  (1),  270  (26),  278 
(15),  313  (11),  Ldn.  64,  115,  116,  139,  150,  219,  220,  222,  247,  252,  314,  0ddr30, 
Hskr.  31  (5),  230  (26),  Stu.  1 139,  141,  207,  H 288,  Nj.  80  (15),  Ld.  24,  882, 
Isl.  II  29,  163,  185,  186,  Fa.  35  (6),  60  (22),  Gl.  4 (74),  11  (17,  23,  24),  Kd.  11 
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gefa  kono  schlechthin  = ein  Weib  verschenken  (d.  h.  verheirathen)1, 
und  dazu  insbesondere  gefin  kona  = ein  verheirathetes2,  tigefin  k.  = 
ein  un verheirathetes1,  vel,  versee/  gefin  k.  — ein  glücklich  verhei- 
rathetes4, vor  gefin  k..  illa  gefin  k.  = ein  übel  verheirathetes  Weib5. 
— ferner  gifta  (gipta)  kono  = gefa  kono 6,  gipl  kona  = gefin  kona', 
giptask  — sich  verheirathen  (vom  Weibe  gesagt gft,  gifting  = 
Vergabung  (sc.  eines  Weibes),  d.  i.  Verheirathung M,  gjaford  — Hei- 
rath10,  gjafcaxin  ( gjafcaxta ) = heirathsfiUiig  (vom  Weibe  gesagt 
piggja  kono  — ein  Weib  zu  Geschenk  annehmen,  d.  i.  heirathen.12 

Zweck  dieser  Gabe  ist,  deren  Gegenstand,  das  Weib,  dem  Em- 
pfänger zugehörig  und  in  diesem  Sinne  „eigen“  zu  machen.  Dieser 
„geht,  um  das  Weib  sich  eigen  zu  machen“  (gengr  at  eiga  kononna ),s 
und  in  seine  Gewalt  zu  bekommen  (fä  kononnar). 1 1 Insofern  ist  seiner- 


(9),  Vall.  1 (371,  Sd.  19  (7X1),  Gisl.  1,  73,  Fb.  55  (19),  K 30,  SE.  179  (5),  V9ls.  11, 
Itagn.  1,  Fld.  II  117,  172,  201,  230,  III  202,  420,  405,  490,  Mag.  40  (2). 

' Gr.  II  199.  Oddr  40.  Ldn.  110.  Bjam.  20.  GisL  98.  Dr.  10.  NF- 
253  (30). 

2 NF.  52  (81). 

* Stu.  II  140.  Bp.  1 284.  Nj.  18  (4).  K.  14  (25).  Grett.  22. 

4 Ld.  114.  Nj.  13  (93).  Gl.  11  (83).  Lj.  12  (23),  13  (70,  72).  Vols.  28. 

NF.  250  (50).  Sd.  22  (28). 

r-  NF.  210  (45).  Mo.  80  (2). 

ß Gu.  51,  128.  Fr.  III  22,  XI  2,  10  (-  Ja.  53).  Bja.  III  X 123  |S.  83). 
Bo.  II  3,  9.  Ei.  I 23  { = II  20).  NGL.  II  S.  383.  NGu.  25.  NBo.  17,  20. 
Fsk.  234.  Hitk.  Iv.  240.  Hskr.  175,  230,  085.  Ks.  215  (17).  Flat.  I 280 — 283, 
111,  250,  178.  IsL  II  180,  183,  197,  214.  Fs.  07,  134,  139,  155.  Lj.  13  (71). 
Gl.  5 (10),  15  (18),  10  (1),  20  (24).  Rd.  11  (23),  19  (11).  K.  53  (21).  V9ls.  28. 

Ragn.  7.  Hrs.  50.  Spgubr.  12.5.  Herv.  7,  25,  57.  Fld.  II  118,  151,  100,  172. 

203,  III  41,  77,  108.  U.  s.  o. 

• Gr.  Ia  201.  Gu.  290,  291.  Hskr.  31  (5).  Flat.  I 107.  GrönL  1210. 
Bjam.  12.  Vf.  5.  V9ls.  29.  S9gubr.  110,  118,  121. 

h Gr.  I a 224  (=  II  09).  Gu.  51.  Fr.  XI  4.  Bo.  II  3 (=  NBo.  20).  Ei.  I 
22  (=  II  18).  Ja.  52.  NL.  V 2.  Fs.  128  (0). 

» Bo.  I 7,  II  3,  10.  Gu.  51.  Fr.  .XI  2,  9.  Bja  HI  X 124  (S.  83).  NL. 
indl.  9,  VIII  11.  NBo.  23  Var.  12.  Fritzner  s.  v gipting  No.  1. 

••  NF.  130  (0,  7).  Hskr.  175  (12,  18).  Hak.  Iv.  248.  Ld.  48,  90,  190. 

Eg.  283  (3).  Isl.  II  9,  19,  104,  214.  Fs.  lt)  (16),  134  (7),  156  (3).  ValL  1 (38). 

Bjam.  11.  Gull().  .58.  Sogubr.  115 — 117,  119.  Seltener  giptarorit,  giptingarord, 
s.  Fritzner  s.  w. 

11  Fritzner  s vv.  Is  Isl.  II  213. 

i»  Z.  B.  Gr.  I b 57  (=  243,  H 187).  Ldn.  300.  Hskr.  5,  14,  313.  Flat.  I 
178,  II  12,  22.  Eb.  9.  Lj.  5 (91).  Hrs.  14.  Fld.  II 343,  356,  UI  38,  185,  230. 

14  Z.  B.  Bo.  1 7,  15,  II  5,  9,  10,  Ei  I 52,  Fr.  III  9,  10,  22,  X 47,  NBo.  17, 
21,  NGu.  25,  ,1.  40,  Hskr.  171,  373,  Hak.  Iv.  240,  Fs.  75,  85,  80,  103,  127,  128, 

135,  Rd.  11  (4,  10),  Grett  15,  21,  22,  Herr.  1,  2,  7,  20,  Fld.  II  173,  342. 
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seits  die  Heirath  ein  Gewalterwerb  {fang,  kc  Anfang  n.)1,  eine  An- 
eignung ( eiginord ).2  Aber  das  „Eigen"  ist  hier  keine  Sachen-,  sondern 
eine  familienrechtliche  Zugehörigkeit  und  eine  gegenseitige;  die  Frau 
wird  eiginkona  des  Mannes,  dieser  aber  eiginn  madr  der  Frau3, 
womit  die  eheliche  Hausgemeinschaft  (hjtinskapr,  hjünalag ) ge- 
geben ist. 

Da  unser  Schenkungsvertrag  den  Vorvertrag  erfüllt,  welcher  das 
Verlöbnis»  ist,  so  ist  die  Zeit  seines  Abschlusses  und  Vollzugs  be- 
stimmt. Das  Mafs  dafür  gibt  zunächst  der  Inhalt  des  Verlöbnisses 
(vgl.  S.  061  f.).  Im  Zweifel  aber  tritt  der  Heirathstermin  ein  Jahr  nach 
dem  Verlöbniss  ein.  Aber  der  gesetzliche  oder  vertragsmäfsige  Termin 
kann  vertagt  werden,  nicht  nur  durch  besondere  Abrede,  sondern  auch 
durch  gesetzlichen  Grund,  z.  B.  Krankheit  eines  der  Verlobten  oder 
echte  Noth.  Vgl.  S.  442,  060,  608.4  Dass  die  Heirath  unmittelbar 
auf  das  Verlöbniss  folgte  {lausabrüdlaup,  skgndabrudlaup ),  kam  nicht, 
selten  vor.5 

Befand  sich  der  Verlobte  nicht  schon,  wie  gewöhnlich  im  letzt- 
gedachten Falle,  im  Hause  der  Braut  oder  diese  sich  im  Hause  ihres 
Verlobten,  so  forderte  es  die  Sitte  und  im  Zweifel  auch  das  Recht, 
dass  er  sie  abholte.  Der  Zug,  den  er,  — jetzt  eigentlich  erst  „Bräu- 
tigam1' ( brudgume ) genannt,  — mit  Begleitern  ( brüdmcnn ) zu  diesem 
Zwecke  unternahm,  hiess  die  „Brautfahrt“  ( brudferd , brüdfqr °),  und 
auch  der  Braut  lauf  ( brudlaup ) scheint  seiner  ursprünglichen  Bedeutung 
nach  damit  zusammenzufallen.  Wenigstens  erklärt  sich  die  stehende 
Redensart  gern  brudlaup  lil  konu  (=  den  Brautlauf  zu  einem  Weibe 


1 Bo  I 7,  15  (=115,  11,  III  5,  8).  Ei  I 52  («=  II  42).  Ga  51.  Fs.  155. 
Fritzner  s.  v.  kt  Anfang.  Dilettantische  Beziehung  dieses  Wortes  auf  den 
Frauenraub  bei  Hellwald  Familie  S.  300,  Dargun  Mutterrecht  130. 

2 Gr.  Iu  221  f.  (—  II  05  f.),  b 31,  58  (—  II  158,  ISO),  II  188.  Nj.  97, 
(17).  Fs.  131. 

5 Fritzner  s.  w.  und  Fsk.  10. 

* Gu.  51.  Fr.  III  12  (=  Overs.  58,  Sv.  06,  J.  41),  XI  1.  NGL.  IV 
S.  172  (=  NGu.  24).  Ja.  50  («=  NL.  VI 1,  Bl.  V 1,  Jb.  A.  1).  NGL.  III  252. 
Gr.  II  204  (I  31  £),  158,  159  (=  Ib  31,  32),  IH  30.  Nj.  2 (71-85).  Nach 
NGL.  III  231  (a.  1280)  gesetzliche  Frist  von  1 Jnhr  und  3 Monaten. 

Stu.  I 279.  Eg.  19  (10—14)  mit  29  (17).  Gisl.  10  (=  92).  Gullf>.  57. 
Nj.  34  (72—<4).  SE.  120  (31  Hg.).  Vyls.  27.  Dass  dieses  »als  unschicklich 
galt“,  behaupten  willkürlich  Lehmann  und  Schnorr  S.  40. 

e Darüber  s.  Gr.  II  247  (=  I b 05).  31,  35  (=  I a 27,  III  29  etc.),  Eg.  130, 
(7-16),  Rd.  11  (17-19),  K.  14  (10),  Ldn  304  (=  Fs.  124),  Hskr.  302  tl. 
SE.  177  (12  f.j. 
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veranstalten,  ein  Weib  heirathen) 1 am  besten.  Schon  Andere  haben 
treffend  in  diesem  „Lauf“  einen  Bestandteil  des  den  Frauenraub 
nachahmenden  Rituals  vermutet.  Im  Sprachgebrauch  der  geschicht- 
lichen Zeit  allerdings  bedeutet  brudlaup  weniger  die  Brautfahrt,  als 
die  Heirat  überhaupt  sammt  dem  dazu  gehörigen  festlichen  Gelage, 
also  die  „Hochzeit“.2  Wird  aber  das  yrra  brudlaup  til  konu  als 
wesentliches  Erforderaiss  der  Eheschliessung  aufgestellt  (neben  dem 
Verlöbniss  und  dem  Geben  des  Wittums)3,  so  scheint  sich  der  Rechts- 
satz vorzugsweise  auf  den  Brautlauf  in  seiner  Grundbedeutung  zu  be- 
ziehen, insofern  derselbe  alle  spätem  essentialia  negotii  nach  sich  zog. 
Dann  wäre  für  den  Fall,  wo  der  Bräutigam  die  Braut  nicht  eist 
abzuholen  brauchte4,  anzunehmen,  dass  immerhin  ein  symbolisches 
Laufen  um  sie  stattzufinden  hatte. 

Dem  schwedischen  yiftaröl  (I  537)  entspricht  in  westnonliseben 
Landen,  wiewol  hier  der  Ausdruck  giptaryl  nur  selten  und  spät  vor- 
kommt s,  vollständig  ein  Gastgebot  (bod)*,  das  den  Namen  der  (brt'td- 
laups-)  teizla 7 und  kürzer,  aber  öfter  noch  den  des  brudlaup  (näm- 
lich im  jttngem  Wortsinn,  vgl.  oben)  oder  brüdkaup  führt.  Es  ist 
wesentlich  ein  Trinkgelage , dessen  Zweck  oben  S.  363  erklärt  ist 
(technisch  vom  Bräutigam:  drekka  brudlaup  til  konu).*  Regelmäßig 
rindet  es  beim  Verlober  statt,  der  von  Rechtswegen  auch  den  Auf- 
wand bestreiten  und  dem  Bräutigam  Unterkunft  gewähren  muss.“ 

' Z.  B Or  II  204  («=  Ib  32),  70,  1%,  Fr  III  11  (—  Sv.  65),  NBo  17 
(—  NGu.  25),  J.  40,  41,  17,  NGL  III  252,  Fsk.  73,  Hskr.  34.  40,  45,  Stu  1265, 
n 102,  Fld  II  170. 

2 Fritzner  s.  v.  Häufige  Vertauschung  von  brudlaup  mit  brudkuup , 
ebenda  s.  v.  Man  beachte  übrigens  K.  14  (31),  wo  mit  dem  Gelage,  also  vor 
der  Heimttlhrung,  das  brudlaup  sch  li esst 

5 Or.  Ia  222  (-*  II  66),  II  70,  1%  flg.  Fr.  III  11  (=  Sv.  65).  — Kein 
Brautlauf  ist  erforderlich  bei  consuinmatio  matrimonii  nach  jüngern  Gesetzen, 
oben  S.  666  N.  2. 

4 Wie  z.  B.  Stu.  I 265,  II  102,  Rd.  14  (82). 

1 DN.  X 157  (c.  1431). 

6 Elat.  HI  211,  212.  Stu.  I 132.  Bp.  I 420.  Ld.  10,  14,  22,  91,  166,  291, 
:t02,  Nj.  33  (70,  80),  3-1  (oft),  65  (16),  97  (135).  Isl.  II  8,  163,  165,  167.  Fs.  90. 
158.  Gl.  20  (35).  Rd.  14  (7).  Sd.  56.  K.  14  (22).  U.  s.  o. 

’ Eg-  130  (!)•  Nj.  6 (58),  14  (1).  Ld.  22,  138.  Fld.  II  126.  Fsk.  53 
Joinsv.  52  (31).  Fritzner  s.  v. 

* Flat.  I 157,  II  481.  Ragn.  13.  Fld.  II  170,  111  27,  139.  drekka  br. 
überhaupt,  Flat.  I 156,  Hskr.  312  (13),  Mo.  84  (22),  Hrs.  15,  Fld.  III  294,  NF. 
210  (43)  und  Fritzner. 

0 Gr-  1 *>  33  (=  II  160).  Ld.  10,  186,  294,  302.  Eb.  50.  Eg.  23.  28,  130. 
Nj.  6,  14.  65,  97.  Isl.  II  58,  59,  251.  Fs.  52,  71,  156,  158.  GL  20.  Lj.  12, 13. 
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Es  kann  aber  auch  in  Folge  besonderer  Abrede  oder  weil  die 
Braut  sich  schon  beim  Bräutigam  befindet,  bei  diesem1,  und  es  kann 
endlich  auch  bei  einem  Dritten,  der  sich  dazu  erboten  hat,  etwa  beim 
Brautwerber1,  abgehalten  werden.  Wie  bei  andern  gesetzlichen  Trink- 
gelagen (S.  332)  findet  sich  auch  bei  diesem,  dass  norwegisches  Recht 
das  zu  vertrinkende  Minimalmafs  von  Bier  festgesetzt.3  Auf  Island 
wird  die  Anwesenheit  von  mindestens  6 Leuten  verlangt.4  Theil- 
zunehmen  haben  ausser  dem  Verlober  und  dem  Bräutigam  nicht  nur 
die  brüdmenn  (oben  S.  671),  sondern  auch  die  Verlobte,  die  eigentlich 
ei-st  jetzt  „Braut“  ( brüdr ) heisst,  und  deren  Geleiterinnen  ( brüdkonur ). 
In  Norwegen  sind  der  brüdmenn  und  der  brüdkonur  je  zwei;  zwischen 
diesen  sitzt  die  Braut,  zwischen  jenen  der  Bräutigam.5  Verlangt 
Bja.  III  132  noch  die  Anwesenheit  eines  Dienstknechtes  und  einer 
Dienstmagd,  so  kommt  damit  ungefähr  die  vom  isländischen  Recht 
vorgeschriebene  Personenzahl  heraus.  Eine  grössere  Zahl  unterstellt 
Bo.  II  9,  wonach  wenigstens  6 Männer  bei  der  Hochzeit  Zeugen  sind. 
Die  Dauer  der  Gasterei  beschränkte  sich  selten  auf  öinen  Tag.0 
Üblich  waren  drei-  und  fiinfhächtige  Hochzeiten,  sieben-  ja  neun-  und 
vierzehnnächtige  mclit  unglaublich.7  Die  gemeinen  Gesetze  haben 
aber  mehr  als  zweitägige  bei  Strafe  verboten.8 

Der  erste  Abend  der  Gasterei  ist  der  „Trauungsabend“  ( giptar -, 
yiptingarkveld,  brüdlaupskceld).  Das  Antrauen  der  Braut  (ffipta  kono 
i.  e.  S.°)  ist  der  Vollzug  der  Gabe,  welche  der  Verlober  im  Verlöbniss 
versprochen  hat.  Der  Verlober  händigt  die  Braut,  oder  aber  es 
händigt  sich  diese  selbst,  — wofern  sie  sich  nämlich  selbst  zu  verloben 


Rd.  11,  14.  K.  114.  Stu.  1 132,  264,  265,  266,  II 180.  V9ls.  3.  Fld.  III  139. 
porst.  hv.  40. 

' Z.  B.  Ld.  14,  22,  94,  134,  138, 198,  Nj.  33,  34,  IsL  II  8,  31,  Bm.  16,  poret. 
hv.  45,  Stu.  I 52,  n 144,  153,  Ragn.  13,  Fld.  27,  44. 

* Ld.  294.  Fs.  90.  Gl.  11.  Stu.  II  242.  — Isl.  II 163,  165  f.  Stu.  1 135, 
200,  262. 

8 Ein  Eimer  (o**r),  Bja.  III  Y 132  (S.  85). 

« Gr.  Ia  222  (=  II  66,  204),  b 241,  m 30. 

5 Bja.  a.  a.  O.  Landstad  599  (20),  282  (27).  NBo.  25.  S.  ferner  Gu. 
51,  124,  Lj.  13  (56*.),  Nj.  34  (36—38,  72  f.).  Bezüglich  der  Sitzordnung  vgl. 
auch  phr.  55,  Fld.  HI  236,  301,  Stu.  H 157,  Sd.  57.  Eingeführt  wird  die  Braut 
erst,  nachdem  das  Trinken  begonnen  hat,  Rd.  14  (27  ff),  Fld.  1H  294. 

« Vgl.  V9ls.  4 g.  E. 

7 Flat.  III  77,  212.  Stu.  II 157 — 159.  Fair.  123.  V9ls.  11,  27.  piütr.  154t 
223,  226,  230,  240.  FSu.  83. 

« NL.  V 24  (—  Bl.  V 23). 

» Gr.  H 200t>.  Fsk.  234.  piitr.  358. 

v.  Amira,  NortigormaniBchG«  Übligationonrocht.  II.  43 
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hatte,  — an  dem  Bräutigam  aus.1  Doch  kam  es,  wenn  die  Braut 
über  sich  selbst  bestimmte,  auch  vor,  dass  sie  sich  durch  einen  ge- 
korenen Vormund  antrauen  liess2,  wie  auch  der  Verlober  die  ihm  ob- 
liegende Trauung  durch  einen  Andern  vollziehen  lassen  konnte.3  Hatte 
die  Braut  sich  nicht  selbst  anzutrauen,  so  war  nach  älterem  Recht 
ihre  Zustimmung  nicht  erforderlich.4  Diess  ist  unter  kirchlichem  Ein- 
fluss eben  so  wie  beim  Verlöbniss  (S.  660)  geändert  worden*,  und  die 
überlieferten  Eheschliessungsformeln  (S.  292  N.  2)  sind  dem  neuen 
Rechtszustand  angepasst:  der  Bräutigam  redet  zur  Braut,  indem  er 
sie  sich  durch  sponsalia  de  praesenti  „festigt“. 

Einen  symbolischen  Act  der  Brautübergabe  in  heidnischer  Zeit 
deutet  die  |>rymskvida  (NF.  127)  an:  der  Thorshammer  soll  der  Braut 
auf’s  Knie  gelegt,  und  dadurch  soll  sie  mit  dem  Bräutigam  „zu- 
sammen geweiht“  werden.  Wahrscheinlich  bezeichnet«  dieses  die  Be- 
stimmung der  Braut  zur  Geschlechtsverbindung.6 

Im  Spätmittelalter  entspricht  der  veränderten  Wortform  die 
Handreichung  zwischen  Bräutigam  und  Braut  (S  317  N.  8). 

Alsbald  auf  die  Trauung,  gewöhnlich  am  Trauungsabend  selbst  folgt 
das  Beilager.  Vor  Zeugen  müssen  nach  nationalem  Recht  die  Brautleute 
dasselbe  Bett  ( brüdarseeng , brüdhvila)  besteigen,  und  erst  vom  Beilager 
an  besteht  die  Ehe 7,  so  dass  die  nachher  geborenen  Kinder  ehelich  sind9, 
die  Frau  von  nun  an  ihren  rechten  Wohnsitz  im  Zweifel  beim  Manne 
hat9,  dieser  nach  isländischem  Recht  das  Wittum  an  die  Frau 
schuldet der  vertragsmäfsige  Güterstand  seinen  Anfang  nimmt." 
Daher  der  noch  in  die  neueste  Zeit  herein  reichende  Brauch,  dass  die 
Hochzeitgäste,  insbesondere  die  brüdkonur  und  die  brüdmenn,  den 
Brautleuten,  und  zwar  zuerst  der  Braut,  dann  dem  Bräutigam  feier- 
liches Geleit  zum  Braut bett  geben.12  Das  Beilager  gehört  nach 

' Gr.  H 200b.  Ga.  51.  Bo.  H 3 (NGL.  IV  68).  NBo.  26.  Ja.  50,  52. 
NL.  V 2 (-=  Bl.  V 2,  Jb.  A.  1). 

* Fld.  IH  514.  pidr.  358.  9 Flat.  I 883 

4 Vgl.  M 260  Hg.  — Trauung  eines  fünfjährigen  Mädchens  (an  einen 
neunjährigen  Knaben)  Fsk.  234. 

* Fr.  Hl  22  (vgL  Bja.  in  NGL.  IV  71).  Ei.  I 22  , 23  (—  H 18,  20). 

J.  40. 

* Fritzner  I 715,  H 307. 

i Gr.  H 66°  („  204,  I a 222,  b 241,  III  412  f.),  m 30,  I a 201. 

9 NBo.  25  a.  E.  (—  NGL.  IV  S.  178). 

9 Gr.  I a 139  (—  H 275). 

10  Gr.  H 199.  11  Ld.  132. 

12  Flat.  I 156.  Fld.  JH  295,  470.  FSu.  3 (30),  83  (27).  Landstad  217, 
658.  FAnth.  194  (10).  Fkv.  29  (152),  79  (58,  59). 
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nationalem  Recht 1 zur  Eheschliessung,  weil  erst  mit  ihm  die  Braut  als 
vollständig  dem  Bräutigam  gegeben  gilt,  und  nur  aus  diesem  Grunde. 
Denn  Vollzug  der  Geschlechtsverbindung  ist  nicht  erforderlich.2 

Nicht  Bestandtheil  der  Eheschliessung  ist  ein  Cultact,  auch  nicht 
die  Einsegnung  der  Ehegatten,  wie  sie  von  den  jüngeren  Christen- 
rechten vorgeschrieben  wird.3 

Macht  sich  einer  der  Contrahenten  bei  der  Eheschliessung  eines 
Betrugs  gegen  den  Andern  schuldig,  so  trifft  ihn  nach  norwegischem 
Recht  Privatbufse,  nach  isländischem  öffentliche  Ahndung.4 * 

n.  Freigabe.6 

Die  Freilassung  eines  Sklaven  ist  nach  west-  wie  ostnordischer 
Auffassung  (vgl.  I 541)  eine  „Gabe“.  Den  Beweis  dafür  liefert 
wiederum  die  Terminologie,  nämlich  die  ständigen  technischen  Aus- 
drücke für  das  Geschäft,  gefa  mann i freist  (=  einem  die  Freiheit 
schenken)6  und  frelsisgjqf  (=  Freiheitsgabe)7,  sodann  das  Hauptwort 
frjdhgjafe,  welches  in  Norwegen  einen  Freigelassenen8,  auf  Island 
den  Freilasser 9,  jenen  als  Beschenkten,  diesen  als  Schenker,  bezeichnen 
kann.  Obendrein  zählt  Gu.  129  unter  den  unwiderruflichen  „Gaben“  aus- 
drücklich die  Freilassung  (i mannfrelsi ) auf.  Damit  ist  nun  allerdings 
eine  Eigenthümlichkeit  dieser  Gabe  angezeigt:  die  Freilassung  ist 
norwegischer  Regel  nach  auch  als  ungelohnte  Gabe  unwiderruflich.1® 
Widerruflich  wird  sie  nach  Gu.  66,  67  erst,  wenn  der  Freigelassene 
durch  Verletzungen  der  schuldigen  Ehrfurcht  ( pyrmsl ) Undankbarkeit 
gegen  den  Patron  ( skapdröttinn ) bethätigt.  Doch  kann  der  Frei- 
gelassene den  Widerruf  durch  Geldbuße  abwenden.  Bei  alledem  ist 
nicht  vorausgesetzt,  dass  der  Freigelassene  in  den  Rechtsverband 


1 Anders  nach  kanonisch-kirchlichem  J.  40,  A.  23. 

3 VgL  das  Beilager  von  Sigurdr  und  Brynhildr  NF.  258  (68),  240  (19), 
V9ls.  27,  81. 

8 J.  41  A.  23.  Vgl.  Kms.  43,  Elis  s.  137.  — Besegnung  des  Brautbettes 
um  1320  DN.  IV  141  (S.  132). 

4 NL.  V 6 (=  Bl.  V 6,  Jb.  A.  6).  Gr.  II  200b. 

8 K.  Maurer  Island  S.  144 — 146  und  in  Sitzgb.  1878  S.  21  ff.  (wo  auch 
die  ältere  Literatur).  Brandt  Forel  I § 18.  Finsen  Ordr.  710,  646. 

• Z.  B.  Gu.  4,  57,  61,  104,  Fr.  IV  55,  VIII  8,  IX  10,  15,  X 47,  Gr.  Ial91, 
192,  224,  227,  b 3,  19  f.,  165,  H 338,  Flat  I 332,  510,  II 151,  Isl.  D 82,  Fs.  123  (20). 

3 Gu.  62.  Fostbr.  34. 

• Fr.  IX  13  (—  ind.  13).  Bo.  I 9 (*  H 18,  III 13).  EL  I 50.  Vgl,  auch 

frjälsgefa  Bja.  III 127. 

• Gr.  Ia  172,  227,  228  (=>  II  337,  72,  73),  b 165,  II  337  f. 

'•  Doch  soll  auch  sie  gelohnt  werden,  Flat  I 510,  HI  430. 

43* 
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durch  einen  Staatsakt  aufgenommen  sei;  ein  solcher  war  in  Norwegen 
während  der  historischen  Zeit  überhaupt  nicht  erforderlich.  Anderer- 
seits dauert  jene  bedingte  Widerruflichkeit  so  lange  als  die  Pflicht 
der  Ehrerbietung;  sie  kann  also  nicht  nur  gegen  den  Freigelassenen 
selbst,  sondern  auch  gegen  dessen  Sohn  und  nicht  nur  vom  Freilasser 
selbst,  sondern  auch  von  dessen  Sohn  geltend  gemacht  werden.  Der 
Freigelassene  kann  sie  ferner  durch  eine  besondere,  gesetzlich  genau 
umschriebene  Ehrung  des  Patrons  ausschliessen.  Er  hat  zu  diesem 
Zweck  ein  Gastgebot,  das  „Freilassungsbier“  (frelsugl ) zu  veranstalten, 
den  Patron  und  dessen  Frau  dazu  einzuladen  und  bei  dem  Gelage 
dem  Patron  eine  remuneratorische  Gabe  von  6 gewogenen  Unzen  (die 
leysingsaurar  oder  hahlaum ')  zu  überreichen  bezw.  anzubieten  (vgl. 
oben  S.  470).  Erlässt  der  Patron  die  Gabe,  so  ist  die  Wirkung  die 
gleiche,  wie  wenn  er  sie  empfangen  hätte.2  Die  Ehrung  des  Patrons 
mittelst  des  Freilassungsbieres  kann  durch  einen  cautionsbedürftigen 
Vertrag  ersetzt  werden,  z.  B.  indem  der  Freilasser  den  Freigelassenen 
für  „schätz-  und  schulfrei“  erklärt,  oder  indem  der  Freigelassene  die 
pyrtnslir  „von  sich  weg  kauft“.3  Hat  der  Freigelassene  richtig  sein 
Freilassungsbier  gehalten  oder  die  pyrmslir  von  sich  weggekauft,  so  ist 
er  aus  der  Klasse  der  pyrnulamenn  in  die  der  vdnarmenn  d.  h.  aus  der 
unteren  Klasse  der  Freigelassenen  in  die  obere  aufgestiegen,  er  ist  leysittgi 
i.  e.  S.  geworden.  In  gewissen  Fällen  tritt  diese  Wirkung  ganz  oder 
doch  theilweise  schon  durch  die  Freilassung  selbst  ein,  so  dass  das  Frei- 
lassungsbier entbehrlich  wird.  Das  geschieht  insbesondere  , wenn  der 
König  freilässt,  ein  Rechtssatz,  der  nur  das  Princip  von  der  Unwider- 
ruflichkeit.  der  Königsgabe  (S.  633)  anwendet.4 

Die  norwegische  Freilassung  ist  eine  Gabe,  die  eines  symbolischen 
Vollzugs  bedarf.  Sie  wird  nach  Gu.  61  entweder  so  vorgenommen, 
dass  der  Freilasser  den  freizulassenden  Menschen  auf  die  Bankkiste4 
in  der  Stube  setzt  oder  so,  dass  er  ihn  in  die  Kirche  fuhrt  und  ihm 
dort  das  Evangelienbuch  auf’s  Haupt  legt.  Brauchte  man  das  Buch 
um  der  trygging  willen  (S.  358),  so  wäre  allerdings  zu  vermuthen. 

‘ Der  Freigelassene  „löst  seinen  Hals“  von  dem  Patron.  Wahrscheinlich 
hatte  dieser  beim  Widerruf  der  Freilassung  den  Hals  des  Freigelassenen  zu 
berühren;  vgl.  J.  Grimm  RA.  147. 

s Gu.  62  mit  122,  auch  56,  öl,  63,  66,  296.  Fr.  IX  10 — 15,  X 35,  Bja.  UI 
X 162  (S.  88),  Y 166  (S.  96),  H 47. 

3 Oben  S.  358  N.  5 und  Fr.  XI  23. 

4 Vgl.  Maurer  a.  a.  O.  S.  48. 

4 Unter  kuta  braucht  man  nicht  gerade  die  Kiste  im  Hochsitz  zu  ver- 
stehen. 
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dass  die  zweite  Form  überhaupt  nur  deijenigen  Freilassung  diente, 
bei  welcher  der  Patron  auf  das  Freilassungsbier  verzichtete. 

Auf  Island  war,  wenn  der  Freigelassene  rechtsfähig  werden 
sollte,  dessen  förmtliche  Einführung  in  den  Rechtsverband  (leida  i 
Igg)  durch  den  Goden  erforderlich.  War  aber  dieses  Erforderniss  ein- 
mal erfüllt,  so  galt  wie  in  Norwegen  die  Regel,  dass  Freilassung  eine 
unwiderrufliche  Gabe  sei.  Widerruflich  war  sie  nur,  wenn  der  Frei- 
gelassene ( leysingr ) sich  gegen  das  einzige  noch  für  ihn  übrige  Ab- 
hängigkeitsverhältniss  zum  Patron  verfehlte,  nämlich  wenn  er  (durch 
arfskol , S.  585)  dessen  eventuelles  Erbrecht  kränkte.1 

§ 67.  Der  Kauf.* 

I.  Terminologie. 

Der  Kauf  ist  in  der  historischen  Zeit  der  Typus  aller  Handel- 
schaft und  insofern  alles  kaup  in  dem  S.  288 — 287  erörterten  Begriff, 
wesswegen  die  technischen  Ausdrücke  kaup  und  kaupa  im  engern 
Sinne  dem  Kaufrecht  angehören.  So  kann  kaupa  für  ein  Erwerbs- 
geschäft im  Gegensatz  nicht  nur  zu  piggja  (=  sich  schenken  lassen, 
oben  S.  616),  sondern  auch  zu  leiga  (=  miethen,  pachten)3  stehen,  und 
kaup  im  Gegensatz  zu  skipfi  (=  Tausch)4,  während  nach  S.  286  flg. 
kaup  im  weitern  Sinne  auch  Tausch,  Miethe,  Pacht  unter  sich  be- 
fasst. Und  andererseits  wird,  während  diese  letzteren  Geschäfte  noch 
ihre  speciflschen  Namen  führen,  dasjenige  Geschäft,  welches  auf 
Eigenthumserwerb  für  eine  Geldsumme  ausgeht,  stets  nur  durch  kaupa 
und  kaup  wiedergegeben.6 

Den  correlativen  Begriff  zu  kaupa  und  kaup  i.  e.  S.  decken,  wie 
in  der  ostnordischen  Rechtssprache,  selja  und  sal  (n.,  als  Simplex 
meist  im  Plural  sqI)  oder  sala  (f.).  Zwar  kommt  auch  selja  oft  genug 
in  einem  weitem  Sinn,  = übertragen  (gegen  oder  ohne  Entgelt)  vor8, 

* Gr.  1 a 247  (=  II  85). 

2 Brandt  Forel.  I 8.  280 — 282.  Schlegel  Comm.  p.  CXXXV  flg. 
Einarson  S.  332 — 336. 

3 Gu.  78  (=  Ja.  95,  NL.  VII  6,  Jb.  LL  5). 

« NGL.  in  203.  — VgL  Bd.  I 542. 

s Z.  B.  Gu.  31,  276,  286,  287,  Fr.  XH  1,  2,  4,  Bja.  HI  Y 153  (8.  95),  NL. 
VI 12,  VH3,  VIH9,  NGL.  LU  92,  122,  159,  204,  Gr.  I b 20,  100  (—  n 130  f., 
437,  438),  251,  n 420,  432,  503,  Isl.  n 137,  Gl.  23  (7),  Rd.  1 (55),  9,  Hr.  32, 
Ld.  28,  134,  210,  212. 

8 Z.  B.  t.  goda  lyrit  Gr.  Ia  103,  105,  t.  pyrmtlar  Fr.  IX  14,  »■  d (at) 
leirju,  ».  at  Uni  unten  §§  74,  75,  78,  >.  ji  lil  hirilu  (vardteiilu  etc.)  unten  § 79, 
i.  ijalfdäme  § 84,  ».  mann  arftali  (oben  8.  642,  640,  «.  grid  § 85,  ».  tgk  u.  e.  w. 
oben  S.  369  N.  2.  VgL  auch  8.  488  N.  1. 
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was  durchaus  seiner  Grundbedeutung  (Bd.  I 543)  entspricht.  Aber 
in  streng  rechtlicher  Anwendung  ist  selja  = verkaufen,  d.  h.  über- 
eignen gegen  Geld1,  so  dass  es  correlativ  zu  kaupa  (=  emere)2  und  im 
Gegensatz  zu  ge/a  (schenken)  und  gjalda  (-—  zahlen)3,  zu  skipfa  (=  ver- 
tauschen)4, zu  Ijä  (leihen)*  stehen  kann.  Und  wie  mit  dem  Zeitwort 
selja , so  steht  es  mit  den  Hauptwörtern  sal  (sgl)  und  sala.  Snl  im 
weitem  Sinne  kann  bedeuten  „Zahlung“  ja  sogar  „Zahltermin“  (S.  488 
N.  4);  aber  mannaal  ist  = Sklavenverkauf,  sglum  selja  = venditum 
dare 6 und  zu  kaup  verhält  sich  sal  oder  sala  correlativ  wie  sich  selja 
zu  kaupa  verhält.7 

Endlich  sind  in  der  Kaufterminologie  von  kaupa  und  selja  ab- 
geleitet die  nomina  agentium  kaupe  (=  Käufer)  und  sale  (=  Ver- 
käufer)8, wie  auch  gewöhnlich  zu  deren  Umschreibung  die  entsprechen- 
den Zeitwörter  dienen.9  Vgl.  I 544. 

Wenn  aber  den  ganzen  Vertrag  allemal  nur  kaup,  nie  sal  be- 
zeichnet, Käufer  und  Verkäufer  mit  einander  „kaufschlagen“  (sld 
kaupi , kaupslä)10  und  Jeder  des  Andern  „Kaufgenosse“  ( kauputiautr ) 
ist11,  so  kommt  das  nicht  etwa  von  einem  Übergewicht  in  der  Vor- 
stellung des  Kaufens,  sondern  von  dem  Zusammenhang  zwischen 
engerem  und  weiterem  Sinn  in  kaup. 

Die  bisher  besprochene  Teiminologie  des  Geschäftsabschlusses 
kann  sich  zwar  in  populärem  Gebrauch  auf  Vertrag  und  Vollzug  mit- 

1 So  nach  dem  Zusammenhang  z.  B.  in  Gu.  31,  Fr.  X 48,  EL  I 39,  Ja. 
81,  NL.  VH  12,  BL  VI  8,  IX  21,  Jb.  LL  11,  NGL.  m 13,  16,  43,  Sp.  172  (4\ 
173  (17),  Gr.  Ia  4,  b 77,  80,  222,  Fs.  29  (20),  151  (22),  Gl.  26  (17),  Rd.  1 (51); 
absolut  Gu.  267,  Ld.  134,  158,  210,  212,  Isl.  H 390,  Nj.  23  (13),  97  (46),  149 
(21),  Fs.  84  (29),  Lj.  1 (53),  8 (30,  35,  36),  Rd.  7 (25),  8 (5,  6,  11),  9 (17),  Stu. 
I 70,  209. 

> Z.  B.  Gu.  40,  45,  49,  57,  71,  78,  267,  276,  279,  286,  287,  293,  Fr.  XU  1, 
NL.  VU  3,  BL  VI  16,  NGL.  m 92,  123,  126,  Sp.  10  (19  f.),  Gr.  I a 15,  16,  236, 
b 78,  100  f.,  102,  104,  139,  251,  U 428,  445,  Jb.  Ths.  3,  Ld.  28,  IsL  U 124,  137, 
138,  Flat  in  164,  Gunn.  366. 

» Gr.  Ia  15,  b 123,  153,  163,  U 521,  Fr.  IX  30,  Jb.  Ll.  47.  VgL  oben 
S.  609  N.  5. 

4 NL.  II  7 (-=  Bl.  II  6,  Jb.  Kr.  7).  S.  auch  oben  S.  609  N.  6. 

5 Gr.  III 148.  8 Gu.  254  und  oben  S.  609  N.  5. 

i Gr.  U 413,  428,  440.  BL  VI 14.  Isl.  n 126,  135. 

8 Gu.  272  (=*=  NL.  VI 13),  276,  292.  Jb.  Ths.  3.  Salumadr  — sah  Fr.  V 41. 

9 Kaupande,  sä  erkeyptier  keypt  htrir — seljande , sä  er  seldi,  er  seid  hem 
Gr.  Ib  80—83  («=  H 421,  423,  424,  425),  100,  101,  103  (»  U 438,  439,  442; 
U 417-421,  Gu.  279,  Fr.  X 48,  XU  1,  7,  Bja.  HI  Y 108,  153  (8.  92,  95). 

» Ld.  30.  {wrlei  f.  118  (17). 

» Bja.  UI  Y 108(8.92).  Flat.  U 228.  ^orleif.  118  (8,  7).  Sd.  30  (24). 
KnJk.  40. 
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einander,  also  auch  auf  das  Liefern  der  Waare  und  das  Vergelten 
derselben  durch  Preiszahlung  beziehen.  Zunächst  jedoch  bezieht  sie 
sich  lediglich  auf  die  Vertragsabrede.  Vom  emtor,  dem  die  Waare  nicht 
geliefert  wurde,  kann  gesagt  werden,  dass  er  „kaufte“  (keypti ),  und 
vom  venditor,  der  nicht  geliefert  hat,  dass  er  „verkaufte“  ( seid* ).‘ 
Auch  in  Abwesenheit  der  Waare  kann  ein  kaup  zustand  kommen.1 

Die  Dinge,  worüber  der  Vertrag  abgeschlossen  wird,  sind  eine 
bestimmte  Sache,  in  Norwegen  wie  in  Schweden  (I  544  f.)  vorzugs- 
weise kaup  genannt3,  und  eine  Geldsumme,  der  Preis  — verd*,  and- 
virdi 1 — , der  neben  dem  Lohn  unter  den  Begriff  des  Entgeltes 
— kaup  — fällt  und  demgemäß  auch  dessen  Namen  fühlt.«  Wird 
eine  bewegliche  Sache  dazu  bestimmt,  in  Verkauf  zu  kommen,  so  wird 
sie  zur  „Waare“  im  eigentlichen  Sinn  — vara  (f.)  oder  varnigr,  var- 
nadr  (m  ).  „Waare“  ist  daher  die  Sache,  worüber  ein  Kauf  eben  ab- 
geschlossen wird7,  kann  aber  auch  eine  Sache  sein,  die  noch  nicht 
einmal  zum  Kauf  angeboten  ist.8  Darum  konnte  in  seiner  Eigenschaft 
als  Handelsartikel,  auf  Island  das  Zeuggeld,  in  Norwegen  das  Lader- 
geld den  Namen  der  „Waare“  (vara)  schlechthin  erhalten.9 

Für  das  Angebot  der  Waare  durch  den  Verkaufelustigen  hatte  man 
die  Redensarten  lata  f alt,  — bjöda,  eiga,  hafa  falt  (=  etwas  feil  lassen, 


* Gu.  40  (=  Ja.  119,  NL.  VIII 38,  BL  VII  5,  Jb.  Kp.  12),  78  («  Ja.  95), 
279.  Bl  VH  9.  Gr.  H 445.  Nor  der  Vertrag  kaup  Gu.  292. 

2 Gr.  1 a 240  (=  H 90),  b 80  (=  H 420  t.).  DI.  H 789,  HI  77  £,  187,  210, 
275  u.  dgl.  m. 

3 Gu.  40  (oben  N.  1),  57,  254  (—  NL.  IX  4,  Jb.  T.  4).  Bja.  1H  Y 153 
(S.  95).  Bl.  VH  9.  DN.  I 286  (c.  1342). 

* Z.  B.  Gr.  I a 4,  192,  b 20,  80,  100,  H 415,  420,  432,  503,  Isl.  H 137, 
140,  Gl.  23  (7),  Lj.  1 (54,  56),  Rd.  1 (53),  9 (14,  18,  36,  48),  Sd.  29  (30),  GiaL  12, 
Hr.  32,  Gu.  269,  Fr.  XH  2,  4,  Bja.  HI  Y 153,  NL.  VIH  9,  Mo.  49,  61. 

» Gu.  40.  Fr.  X 48. 

« Gr.  I a 236  (=  H 83),  b 100  (■=  H 437).  Stu.  II 143  VgL  Fritzner 
s.  v.  No.  1,  und  die  Termini  nigslukaup , liktgngs-,  oljanar-,  farar-,  verk- , tryggva- 
skngar-,  $ättarkaup,  ferner  Ld.  284,  Bp.  1 171,  Bo.  1 12  (— * H 20,  HI  15),  NL. 
VH  47  (=  Jb  LL  45),  DL  I 201,  410,  592,  594. 

’ Gr.  Ia  238  (=  1188),  b 72,  73,  Sp.  6 (23),  Lj.  1 (46,  51,  55—57),  13 
(148),  Ed.  1 (63,  66,  79). 

8 Fr.  VH  27.  NL  VHI  9.  BL  VI  a Gr.  Ia  24  (=  H 29,  HI  26  etc.) 
Sp.  7.  IsL  II 126,  131,  212.  Fs.  63,  64,  159.  GL  1 (36,  40,  42).  Lj.  8 (28,  34 
36).  Sd.  30  (34).  Kaupskapr,  kaupeyrir  = vara  Fritzner  s.  w. 

» Gr.  I a 21  (-  H 24,  IH  22  etc.),  241  (=  H 91),  b 153,  217  (—  H 238, 
58),  H 140»  (vgl.  mit  Ib  26  Z.  2),  209,  DL  402,  H 25a  467,  472,  473,  480,  482, 
77a  779,  789,  Bp.  I 695.  — NGL.  m 13  §§  6,  7.  DN.  V 61  (S.  58).  Fritz- 
ner 8.  V. 
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feil  bieten,  feil  haben)  während  fala  (c.  acc.  rei)  das  Angebot  oder  Be- 
gehren des  Kaufelustigen  bedeutete.  '2  Bezüglich  der  Arten  des  Feilhaltens 
werden  erwähnt  und  unter  polizeiliche  Vorschriften  gestellt  der  Hausir- 
handel  (fara  heim  i bygdir  med  mangaraskap,  hafa  torg  fyrir  hcers 
manns  durum)3,  der  Handel  auf  temporärem  Markt  (kaupstefna*,  mar- 
kadr,  marknadr 5)  und  das  Feilhalten  in  offener  „Bude“  (büd)8,  d.  h. 
in  einem  Laden.  Torg  (n.)  im  eigentlichen  Sinn  ist  die , meist  blei- 
bende, Stätte,  die  zum  Abhalten  von  Märkten  dient7 

n.  Wesenheit 

1.  Vereinbart  wird  dass  der  Verkäufer  eine  bestimmte  Sache 
dem  Käufer  übertrage.  Diese  ist  meist  körperlich,  kann  aber  auch 
ein  Recht  sein,  z.  B.  eine  Godengewalt,  eine  Dienstbarkeit,  das  Recht 
an  einer  Marke,  ein  Fischerei- , ein  Strandrecht.8  Die  Menge  beweg- 
licher und  vertretbarer  Sachen,  worüber  man  einen  Kaufvertrag 
schliessen  wollte , bestimmten  die  Contrahenten  nach  den  in  § 33  er- 
wähnten Mafeen;  man  „kaufte“  und  „verkaufte“  z.  B.  „nach  Ellen. 
tcettir,  Pfunden,  Schiffspfunden,  Lasten,  Tonnen,  Säcken,  Stücken 
u.  s.  w.#  Über  verbotenen  Kleinhandel  S.  381  N.  1,  8,  15.  Beim 
Landkauf  müssen  nach  isländischem  Recht  die  Grenzen  des  Grund- 
stücks angegeben  werden 10  und  die  Wortformel  bei  der  Handreichung 
(S.  290)  nimmt  hierauf  Bezug.  Das  norwegische  Recht,  wenigstens 
seit  dem  13.  Jahrh.,  scheint  minder  streng:  die  norwegischen  Kauf- 
briefe beschränken  sich  fast“  immer  darauf,  den  Ort  des  Grundstücks 


1 Nj.  22  (16),  23  (12).  NL.  VH  12  (—  Jb.  LL  11),  VIH  9.  NGL.  III 92, 
190.  DN.  IX  118. 

» Mo.  49.  Stu.  I 70,  128,  228,  298,  II  297.  Flat.  IH  411,  430.  Eb.  93. 
Ld.  28,  144.  Nj.  149  (20).  IsL  II  39,  137.  Lj.  1 (51).  Rd.  9 (8),  11  (24),  15  (9). 
Sd.  31  (7).  Gisl.  13.  Vf.  7.  phr.  18,  19.  GronL  I 250,  254.  NGL.  m 92. 

8 NGL.  III  42.  IsL  II 124.  Stu.  I 319.  Über  inangare  s.  Fritzner  s.  v 
« Gr.  II  263,  264.  Ja.  127.  IRb.  a.  1294  § 40.  Fr.  VH  27.  Stu.  1 139. 
142.  Isl.  n 192,  333,  344,  346,  350.  Fs.  100  (8).  Lj.  32  (78).  Fritzner  s.  v. 
Eine  kaupttefna  mit  temporärem  Frieden  Flat.  II  256. 

8 Fritzner  s.  w.  8 Bl.  VI  8. 

7 Bl.  a.  a.  0.,  NGL.  HL  13  § 5 und  die  Wörterbücher. 

8 Gr.  Ib  75  (=  IH  425).  Stu.  I 209.  Nj.  97  (46).  Dr.  6.  - Gr.  Ib  80 

(.=  n 418,  Ja.  81,  Jb.  Lb.  9),  104,  II  440,  DN.  IX  103.  — Gr.  Ib  159  (-=  II 

234,  481,  Jb.  LL  48).  — DN.  I 272,  II 174.  Gr.  I b 123,  131  (—  H 510,  530 
HI  379,  404). 

# Gr.  Ia  238  (-  H88).  Bl.  VI  8.  NGL.  HL  122  f.,  126,  166,  177,  197. 

10  Gr.  I b 80*  (==  II  418»,  Ja.  81,  Jb.  Lb.  6).  Entsprechend  auch  Kauf- 

b riete  mit  genauerer  Fassung,  z.  B.  DL  m 56,  364,  398,  421. 

>*  VgL  DN.  XI  30  (a.  1343),  XHI  17  (a.  1343,  gefälscht). 
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zu  nennen  und  in  Flächeneinheiten  die  C4rösse  des  letzteren  anzu- 
geben.1 Aufgezählt  werden  müssen  nach  isländischem  Recht  auch 
die  Pertinenzen  des  Grundstücks,  die  damit  verbundenen  Dienstbar- 
keiten, Jagd-,  Fischerei-,  Strand-  und  Weiderechte.2  Aber  Inhalt 
und  Umfang  derartiger  Rechte  braucht  man  nicht  ausdrücklich  anzu- 
geben, wenn  ihn  das  Gesetz  subsidiär  bestimmt.3  In  Norwegen  genügte 
ein  allgemeiner  formelhafter  Hinweis  auf  die  „Vortheile“  ( hlunnemli , 
gcedi),  allenfalls  „innerhalb  Zaunes  und  ausserhalb“,  die  zum  Grund- 
stück gehörten.4 

2.  Vereinbart  wird,  dass  der  Käufer  die  gekaufte  Sache  zu 
eigen  haben  und  frei  über  sie  verfügen  (eiga  ok  frjälslega  fyrir  räda) 
solle,  dass  der  Verkäufer  sie  ihm  zu  eigen  und  zu  freier  Verfügung  (til 
eignar  ok  frjäls  forrmdes)  übertrage.6  Nur  umschrieben  wird  dieEigen- 
thumsübertragung,  wenn  der  Verkäufer  erklärt,  das  verkaufte  Gut  solle 
dem  Käufer  sein  „gefreit  und  zuständig  gegenüber  Jedermann“  (frjäl&t 
ok  hexmolt  \heimill\  fyrir  hverjum  manne ).6  Denn  heimolt  ( heimilt ) ist 
Einem,  was  ihm  zusteht 7,  und  zwar  in  der  Regel  nur  Dasjenige,  was 

* DN.  I 101,  184,  138,  158,  169,  171,  177,  182,  183,  188,  190,  198,  200,  203, 
210,  214,  222,  228,  229,  234,  2«,  II  58,  36,  67,  72,  92,  125,  136,  145,  149,  153, 
158—160,  169,  171,  175  u.  dgl  m. 

2 S.  oben  S.  680  N.  10  und  vgl.  DI.  m 210,  225,  275,  298,  337,  364,  379, 
398,  422. 

3 Gr.  II  514  %.,  HI  38-4  Üg. 

« Z.  B.  DN.  1 158,  177,  182,  183,  188,  190,  203,  244,  250,  278,  II  66,  72 
145,  153,  159,  169,  171,  178,  219,  220,  234,  236,  237,  245,  267,  HI  87,  95,  107 
121,  129,  131,  138.  Vgl.  auch  Fritzner  s.  v.  gardr  No.  1 und  hhtnnendi.  Nach 
norwegisc  hem  Muster  einige  spätisländische  Urkunden  wie  z.  B.  DI.  U 714, 
789,  HI  56,  77  f„  351,  364,  378,  426. 

5 DN.  I 177,  182,  190,  204,  244,  271,  298,  H 177,  218,  219,  XII  84,  88 
89,  65  u.  dgl.  m.  DI.  II  789,  IH  56,  336,  360.  — Nicht  auf  den  Eigenthums- 
ilbergang  bezieht  sich  die  Formel  laga  kaup  ok  lyrittar  oben  S.  290.  Vgl.  auch 
Finsen  Ordr.  643;  aber  letzterer  irrt,  wenn  er  dafür  eine  Beziehung  zur  lyrit- 
tar vom  sucht  (a.  a.  O.  S.  642).  Vielmehr  steht  grammatisch  und  tautologisch 
lyrittar  = laga. 

3 DN.  1 203,  222  234,  278,  285,  293,  H 159,  178,  197,  211,  236,  237,  240, 
245,  IH  138,  IV  281  u.  s.  o.  Vgl.  die  vollere  Formel  fr.  ok  heim.  fyr.  hv.  m.  til 
eigu  in  DN.  I 271,  U 177,  218,  IV  625,  VH  411,  und  ferner  Gu.  276. 

7 In  diesem  weitem  Sinn  und  darum  blofs  — verfügbar,  erlaubt,  zu  Ge- 
brauch oder  Nutzung  überlassen  steht  heimoll  2.  B.  in  Gu.  72,  48,  75,  100,  Fr. 
XI 16,  XIV  8,  Bja.IV  169,  NL.  n 6,  Ja.  90,  Jb.  A.  29,  LL  3,  F.  26, 28,  Flat  IH  411, 
Gisl.  20,  62,  Fs.  23,  27,  29,  51,  154,  Lj.  8 (665  13  (25),  23  (54),  Vall.  5 (30)- 
6 (17),  Eg.  35,  129,  222,  Stu.  I 68,  76,  H 109,  278,  Bp.  I 477,  Sp.  70  (4).  Ent- 
sprechend heimild  i.  w.  S.  = Erlaubniss,  Befugniss  Gu  69,  77  (=*=  Ja.  94),  Gr. 
Ib  164  (=  232) 
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ihm  gemäß  einem  Besitzrecht , inbesondere  gemäß  Eigenthum,  zu- 
steht.1 Darum  heisst  sowol  die  Erklärung  des  Verkäufers,  die  Sache 
solle  dem  Käufer  eigen  sein,  als  auch  eine  dieser  Erklärung  ent- 
sprechende Garantieüberuahme  auf  Island  heimila  (=  eigen  machen)1 
und  in  Norwegen  heimild  (f.).3  — Die  Intention  des  Eigenthums- 
iibergangs  beim  Kaufvertrag  machte  diesen  zu  einem  Titel  des  Eigen- 
thumserwerbs. Man  konnte  behaupten,  eine  Sache  zu  eigen  zu  haben, 
weil  man  sie  gekauft  habe,  gerade  so  wie  man  jene  Behauptung  auf 
Erbgang  stützen  konnte.4  Wer  Vieh  gekauft  hatte,  durfte  die  darauf 
befindliche  Eigenthumsmarke  in  die  seinige  ändern.5  Die  Intention 
des  Eigenthumsübergangs  hatte  ferner  zur  Folge,  dass  der  Verkäufer, 
wenn  er  nicht  schon  beim  Verkauf  übereignete,  später  eine  Über- 
eignungs-Erklärung abgeben  musste,  wie  sie  z.  B.  in  der  norwegischen 
skeyting  nach  Verkauf  von  liegendem  Gut  stattfand.*  Die  Intention 
des  Eigenthumsiibergangs  beim  Kaufvertrag  schloss  aber  so  wenig 
wie  beim  Schenkungsvertrag  (S.  621)  aus,  dass  das  Eigenthum  des 
Käufers  beschränkt  werde.  Der  Verkauf  konnte  wie  auf  ewig  ( at 
alda  wdli),  so  auch  auf  gemessene  Zeit  erfolgen.7 

3.  Vereinbart  wird,  dass  der  Verkäufer  für  die  verkaufte  Sache 
Geld  haben  solle.  Dessen  Summe  ist  das  verd  (oben  S.  679),  d.  h. 

1 Ga.  54.  Fr.  XI  4 (—  Ja.  50),  XII  2,  4.  Bl  VI 1.  Ja.  51,  52  (=  KL. 
V 3,  2,  Bl  3.  2,  Jb.  A.  3,  2),  DL  I 273.  VgL  auch  at  heimila  — kraft  Besitz- 
rechte  Gr.  II 445,  Jb.  T.  9,  oheimitt  «=  was  einem  nicht  zusteht,  gehört,  Gu.  40  Z 2 
(—  Ja.  118,  NL.  Vin  10,  Bl.  VH  4.  Jb.  Kp.  9),  Gu.  287,  heimild  — Besitzrecht, 
Eigenthum,  Gr.  I b 86  (=  H 459,  hier  gerade  u.  A.  auf  Grund  von  Kauf;  zu 
der  Stelle  s.  Finsen  Opr.  Ordn.  S.  142  flg.),  Stu.  I 211,  381,  388,  391,  Flat.  ID 
182,  Eb.  60  (4)  mit  63  (8),  Grett.  16,  eilla  heimild  = Eigenthum  vorspiegeln, 
trügerisch  vorgeben,  Gr.  Ibl63  (=231),  Jb.  T.  17  a.  E.,  Lj.  14  (159),  heimild  — 
Eigenthumsanspruch  Stu.  I 357,  II  238.  — Über  heimill  und  heimild  s.  auch 
K.  Maurer  Tiddskr.  for  Retsv.  1 S.  314  flg.,  Hertzberg  in  Chr  Forh.  1889 
No.  3 S.  23  flg.  Falsch  Brandt  Forel  I S.  199  ( heimild  blofs  = Evictions- 
haftung). 

3 Gr.  H 413,  415,  418,  423  (=  I b 83),  444,  I b 163  (=  231).  Ja.  81.  Jb. 
Lb.  6,  11.  — Abweichende  Bedeutung  des  entsprechenden  schwed.  hemul-i 

I 558. 

* Heimildar  taka  — Empfang  dieser  Erklärung,  Gu.  254  nach  Ja.  133 
(NL.  IX  4 Z.  6,  BL  Vin  7,  Jb.  T.  4 Z.  6),  NL.  VHI 10  Z.  18  (=  Bl  VH  8 
Var.  10),  Wahrscheinlich  bedeutet  die  entsprechende  isländische  Redensart  taka 
heimild  ursprünglich  dasselbe  Geschäft. 

* Gr.  I b 85  f.,  II  457,  458  flg.  S.  oben  N.  1. 

5 Gr.  II  230. 

* DN.  1 190,  HI  242,  243,  693,  697,  775,  811,  IV  147,  IX  205,  XII  6,  9. 

i Gr.  n 440  flg.  (zusammengezogen  in  I b 105). 
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der  Preis  der  Waare  (vgl.  I 545).  Dieser  bildet  sich  gewöhnlich  und 
im  Zweifel,  indem  die  Contrahenten  den  Ausgleich  ihrer  Interessen 
vereinbaren,  so  dass  der  Verkäufer  „möglichst  theuer“'  verkauft,  der 
Käufer  möglichst  vortheilhaft  kauft.  So  stellt  sich  für  gleiche  Waaren, 
wenn  sie  innerhalb  eines  und  desselben  Absatzgebietes  von  Vielen 
gesucht  und  angeboten  werden,  ein  „gängiger“  oder  gemeiner  Preis 
fest;  es  ist  der  Preis,  um  den  die  meisten  Leute  die  gleiche  Waare 
geben  und  nehmen.2  Eine  Anwendung,  die  von  diesem  Begriff  das 
isländische  Recht  macht,  ist  der  am  shuldamöt  (S.  543)  gängige  Preis.3 
Kein  anderer  auch  als  der  gemeine  Preis  ist  der  „volle“  Preis  ( fullr 
eyrir ).4  Kannten  ihn  die  Contrahenten  nicht  aus  der  Erfahrung,  so 
mussten  sie  ihn  durch  Schätzleute  berechnen  lassen,  wenn  sie  ihren 
Handel  zu  diesem  Preis  abgeschlossen  wissen  wollten.5  Das  Gesetz 
schreibt  seine  Berechnung  durch  Schätzleute  allemal  vor,  wenn  es 
bestimmt,  dass  ein  Kaufvertrag  zum  gemeinen  Preis  abzuschliessen  sei, 
wie  z.  B.  Zwangskäufe  (§  69)  oder  der  Verkauf,  welcher  in  der 
Leistung  an  Zahlungsstatt  vor  sich  geht  (S.  568  —572).  Beim  nor- 
wegischen Landkauf  des  Spätmittelalters  ist  es,  auch  wenn  die  Con- 
trahenten nicht  gerade  zum  gemeinen  Preis  abschliessen  wollen,  doch 
üblich,  dass  sie  den  vereinbarten  Preis  in  der  Nähe  des  gemeinen 
Preises  gelegen  denken.  Daher  pflegt,  wenn  der  vereinbarte  Preis 
unter  dem  gemeinen  zu  bleiben  scheint,  der  Käufer  eine  Sache  von 
Werth  oder  eine  Geldsumme  hinzu  zu  legen  (gefa  yfir ) was  den 
gewöhnlichen  Begriff  der  yßrgjgf  (=  Drübergabe)  ausmacht.®  Aber 


* Sem  kann  mätti  dyrtt,  Gr.  Ib  77,  78  (■=*  221,  222,  H 414,  415). 

2 Sem  gengr  flestra  manna  millum,  NL.  VH  14  (==  Jb.  LL  12).  Jb.  T.  23. 
VgL  Buch  Bl.  VI  18. 

* Gr.  Ib  143  flg.  (==  II  217).  Vgl.  die  particularen  Geldwerthe  S.  520 

N.  11. 

* Gu.  272,  274,  276.  NL.  VI 13.  Gr.  I b 77  (=  221,  II  414);  hier  in 
einem  concreten  Fall  als  höher  gedacht  im  Vergleich  zum  erzielten  höchstmög- 
lichen Preis.  — = Futteirdit  Gr.  II  420,  Ja.  83. 

5 Z.  B.  Gu.  274,  DN.  XII  53,  59,  und  wol  auch  IV  104. 

« Anderer  Meinung  Fritzner  Chr.  Forh.  1880  No.  16  S.  10  ff.,  wonach 
y.  ursprünglich  ein  Consensgeld.  S.  aber  DN.  I 270  (g.  1341),  718  (a.  1429), 
929),  H 541  (a.  1394),  884  (a.  1472),  902,  936  , 992  ;a.  1492),  IV  625  Ca.  1393)’ 
710,  V 517  (a.  1416),  721,  VII  411  (a.  1439),  VHI 208  (a.  1382),  IX  217  (a.  1413), 
259  , 279  , 324,  lauter  Stellen,  wo  die  y.  nicht  dazu  bestimmt  sein  kann,  den 
Consens  eines  Dritten  zu  lohnen.  In  DN.  X 324  (a.  1455)  und  X (a.  1428)  trifft 
die  Absicht,  den  Consens  zu  lohnen,  mit  der  Absicht,  den  vereinbarten  Preis 
dem  gemeinen  anzunähem,  zusammen.  Nur  in  wenigen  Urkk.  versieht  die 
y.  eine  ähnliche  Bolle  wie  das  deutsche  Schlüsselgeld. 
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das  Wesen  des  Kaufs  hängt  nicht  von  der  Höhe  des  Preises  ab,  und 
nach  Profanquellen  hat  es  sogar  den  Anschein,  als  ob  durch  Vor- 
vertrag die  Preisbestimmung  ganz  dem  Belieben  des  Käufers  über- 
lassen werden  könnte.’  Beschränkungen  erfuhr  die  Vertragsfreiheit  in 
Bezug  auf  die  Preisbildung  zuerst  auf  Island,  wo  schon  seit  ältester 
Zeit  durch  die  Goden,  dann  durch  gewählte  Bezirkstaxatoren  für 
temporäre  Märkte,  durch  Gesetze  für  Leistungen  an  Zahlungsstatt 
Waarentarife  (lag)  aufgestellt  wurden.2  In  Norwegen  hat  dieses  Tarif- 
wesen erst  während  des  Spätmittelalters  allgemein  um  sich  gegrifien ; 
wo  es  dem  polizeilichen  Charakter  der  Gesetzgebung  entsprach.3  In 
der  Regel  will  der  Tarif  nur  die  obere  Grenze  des  Preises  be- 
zeichnen4, und  wenn  er  nur  die  Leistung  an  Zahlungsstatt  normirt, 
liegt  diess  in  der  Natur  der  Sache.  Zuweilen  jedoch  drücken  sich 
Taxordnungen  des  norwegischen  Stadtrechts  für  die  Verkäufe  von 
Handwerkern  so  aus,  als  solle  mit  der1  obern  auch  die  untere  Preis- 
grenze festgelegt  werden.5  Dieses  würde  sich  aus  der  städtischen 
Gewerbepolitik  erklären.  Deutschem  Muster  nachgebildet  ist  in  den 
norwegischen  Städten  das  gleichfalls  preisregulirende  Verbot  des  Vor- 
kaufs (forkaup , brigdkaup).  S.  oben  S.  381  N.  7,  S.  382  N.  2.  — 
Der  Preis  kann  nach  Mengeneinheiten  der  Waare  bestimmt  werden. 
Ist  diess  die  Absicht  der  Contrahenten  und  nennen  sie  nichts 
desto  weniger  einen  Gesammtpreis , so  soll  nach  einem  norwegischen 
Gesetz,  nur  der  Preis  gelten,  wie  er  sich  nach  der  wirklichen  Menge 
berechnet.8  — Nur  dass  der  Preis  in  Geld  ausgedrückt,  nicht  dass  er 
auch  in  Geld  zu  entrichten  sei,  ist  dem  Kaufvertrag  wesentlich.  Die 
Parteien  können  es  in  ihre  Abrede  aufnehmen,  dass  an  Geldesstatt 
andere  Sachen  gegeben  und  genommen7  oder  ein  Dienst  des  Käufers 
angerechnet  werden  soll  (S.  346). 


* GL  9 (71—73).  Vgl.  auch  Sd.  19  (12),  wo  aber  der  Käufer  die  Ver- 
einbarung mifsbraucht. 

4 Maurer  Beitr.  I S.  93  undGraag.  S.  60flg.,  Jön  SigurSsson  im  DL 
162,  Finsen  Ordr.  s.  v.  lag.  S.  auch  oben  SS.  569,  379,  380. 

s Oben  S.  379  N.  4,  S.  569  N.  1 und  NGL.  1H  43,  142  flg.,  201,  206,  219, 
220,  IV  361. 

* So  z.  B.  NGL.  m 124  Z.  14. 

» NGL.  m 13,  142,  206. 

8 So  glaube  ich  die  dunkle  Stelle  bezüglich  der  oftala  und  rantala  in  Fr. 
V 42  (—  B.ja.  HI  154,  NL.  Vin  2 a.  E.,  Bl.  VH  3,  Jb.  Kp.  2 a.  (E  ) verstehen 
zu  müssen. 

’ Nj.  149  (22  ff.).  Brand  kr.  61.  Rd.  9 (14  flg.).  IsL  n 139.  Ld.  210. 
DL  IH  271,  275,  298,  359,  364,  DN.  I 348,  XH  83. 
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4.  Dass  „an  sich“  der  Kaufvertrag,  d.  h.  die  bisher  ausein- 
ander gelegte  Vereinbarung,  „niemals  dinglich“  wirke,  konnte  in 
Bd.  I 554  und  kann  wiederum  hier  gesagt  werden 1 , auch  wenn  der 
Kauf  im  Ganzen  von  Haus  aus  Naturalkauf  war.2  Naturalkauf  ist 
ein  Kauf,  worin  Vertrag  und  Vollzug  (Geben  von  Waare  und  Preis) 
zusammentretfen.  Wirkt  ein  solches  Geschäft  dinglich,  so  wirkt  nicht 
der  Vertrag  allein,  sondern  mit  ihm  zugleich  der  Vollzug.  Nun  sind 
aber  sowol  in  den  westnordischen  wie  in  den  schwedischen  Quellen 
Vertrag  und  Vollzug  bereits  derart  von  einander  getrennt,  dass  jener 
ohne  diesen  Rechtsfolgen  hat.  Ein  Geschäft  kann  im  Rechtssinne  ein 
Kaufvertrag  heissen  und  sein  vor  allem  Vollzug.  Die  Grägäs  und  die 
Gulajiingsbok  gehen  bei  ihren  Schilderungen  des  Landkaufs  sogar 
davon  aus,  dass  der  Vertrag  früher  ist  als  der  Vollzug.3  Hiebei  zeigt 
sich  wie  sonst,  dass  der  Kaufvertrag  allein  andere  als  obligatorische 
Folgen  nicht  hat.  S.  unten  S.  696—698.  Damit  ist  aber  nicht  gesagt, 
und  kann  nicht  gesagt  werden,  dass  alle  Kaufobligationen  lediglich  auf 
den  Vertrag  zurückgehen.  Bestimmte  knüpfen  sich  nur  an  den  voll- 
zogenen Vertrag,  genauer  an  den  vollzogenen  Verkauf.  Wirkt  der 
unvollzogene  Kaufvertrag  nur  obligatorisch,  so  wirkt  er  wie  synallag- 
matische Versprechen ; ja  er,  im  Gegensatz  zum  Naturalkauf,  besteht 
aus  solchen,  wenngleich  in  ihren  Worten  die  Contrahenten  nicht  zu 
sagen  pflegen,  dass  sie  die  Waaren  bezw.  den  Preis  versprechen,  son- 
dern nur,  dass  sie  „verkaufen“  bezw.  „kaufen“. 

IH.  Abschluss  des  Vertrags. 

Formen : S.  290,  298,  302,  303,  314  flg.,  318,  328,  3294,  333, 
334,  629  N.  6,  S.  630.  — Realvertrag : S.  346  flg.  — Cautionsbedürf- 
tigkeit:  S.  352  flg.,  358.  — Stellvertretung.  S.  367,  375. 


' Dagegen  Brinz  Anz.  S.  567. 

s Mehl-  noch  als  das  von  Brijnz  Angeführte  spricht  dafür  die  Cautious- 
bedfirftigkeit  eines  unvollzogenen  Landkaufs  in  Bd.  I 344  flg.  Die  Verwirrung, 
welche  K.  Lehmann,  Abhandlungen  8.  165  in’s  Wesen  der  dort  erwähnten 
Bürgschaft  gebracht  hat,  habe  ich  beleuchtet  in  Gott.  Gel.  Anz.  1889  S.  273. 

s S.  oben  S.  679  N.  1,  2 und  unten  S.  688  bei  N.  2,  3.  — Brandt 
Forel  I S.  281  behauptet,  es  lasse  sich  kein  bestimmter  Unterschied  zwischen 
Vertrag  und  Vollzug  beim  Kauf  nachweisen.  Er  stützt  dies  auf  die  irrige 
Annahme  S.  193,  dass  schon  der  unvollzogene  Kaufvertrag  den  Eigenthums- 
wecbsel  bewirkt  habe.  S.  oben  S.  229  N.  3. 

* Nachtrag  zu  S.  329  N.  8:  Nach  Gr.  II 418  flg.  sollen  zu  einem  Landkauf 
keine  Zeugen  nothwendig  sein , wenn  das  Grundstück  nicht  mindestens  so  gross 
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§ 68.  Fortsetzung. 

IV.  Folgen. 

1 . Aus  dem  unvollzogenenV  ertrag  hafteten  die  Contrahenten 
einander  für  den  Vollzug,  und  zwar 

a)  Der  Verkäufer  für  Übereignung  der  verkauften  Sache. 
Ursprünglich  gehörte  zum  Übereignen  verkauften  Landes  eine  förm- 
liche Auflassung,  wie  sie  sich  auf  den  Faeröer  bis  in  die  neueste  Zeit 
und  als  skeyting  in  Norwegen  bis  in’s  14.  Jahrhundert  erhalten  hat. 
Über  diese  Form  ist  S.  625 — 631  gesprochen  worden.1  Allerdings  ist 
schon  in  den  westnorwegischen  Rechtsbüchern  nicht  bei  jeder  Art  von 
Landverkauf  die  skeyting  erforderlich.  Nach  Fr.  XII  2 unterbleibt 
sie  bei  suspensiv  bedingtem  Verkauf,  bis  die  Bedingung  erfüllt  ist; 
diess  hat  jedoch  seinen  Grund  darin,  dass  im  gegebenen  Falle,  dem 
forsqlu  male,  nicht  nur  der  Eigenthumsübergang,  sondern  auch  das 
Übereignungsgeschäft  oder  m.  a.  W.  theilweise  der  Vollzug  des  Ver- 
kaufe aufgeschoben  ist.  Vgl.  unten  § 69  C.  In  Gu.  278,  279  ist  von 
einem  Landkauf  til  skeytingar  (=  zur  sk.)  die  Rede;  dass  er  til 
skeytingar  gekauft  habe,  muss  der  Käufer  beweisen  können,  wenn  er 
auf  Grund  seines  Kaufs  die  skeyting  begehrt.  Dieses  legt  den  Schluss 
auf  einen  Landkauf  nahe,  der  mindestens  theilweise  ohne  skeyting 
vollziehbar  war,  sei  es  einen  suspensiv,  sei  es  einen  resolutiv  beding- 
ten.1 Im  14.  Jahrhundert3  ist  in  Norwegen  die  alte  volle  Form  der 
skeyting  beim  Verkauf  ebenso  zu  einer  biofeen,  mündlichen  oder  schrift- 
lichen, Auflassungs-Erklärung  zusammgesckrumpft  wie  bei  der  Gabe. 
Vgl.  oben  S.  623 — 625.  Um  so  leichter  konnte  dann  die  Auflassung 


wie  eine  halbe  Wohnstätte  ist.  Aber  die  Klausel  passt  nicht  zu  der  kurz  zu- 
vor aufgestellten  Formel  des  Landkaufs  (oben  S.  290).  Auch  wissen  die 
Parallelstellen,  Gr.  Ib  80,  75  (=  III  425 c),  Ja.  81,  Jb.  Lb.  6 nichts  davon. 
Dieses  berücksichtigen  weder  Finsen  Ordr.  S.  636,  noch  K.  Lehmann  Zschr. 
f.  RG.  XVIII  (1884)  8.  107,  von  denen  der  erstere  sich  allerdings  etwas  vor- 
sichtiger ausdrückt.  Mir  ist  es  sehr  fraglich,  ob  hinter  jener  Klausel  mehr 
als  die  Privatansicht  eines  Isländischen  Juristen  steckt. 

1 Mit  Beziehung  auf  den  Kauf  erwähnen  die  skeyting  Gu.  278  , 279  , 292 
(vgl.  oben  S.  626  N.  1),  Fr.  XI  8 (=  Ja.  52,  NL.  V 4),  XII  1,  2,  4,  XIV  2, 
NL.  VI  8,  10,  DN.  HI  242  , 243  , 811,  IV  147,  210,  XII  6,  9.  Wegen  der 
Fseröer  s.  oben  S.  627. 

3 VgL  übrigens  oben  S.  229  N.  4. 

3 DN.  I 190,  IH,  249,  V 100,  131,  VH  195,  XI  25.  Aus  dem  15.  Jahrh- 
DN.  m 693,  697,  776,  811,  VI  479,  IX  205.  — Dass  die  skeyting  als  symbo- 
lischer Act  schon  nach  NL.  nicht  mehr  nothwendige  Zubehör  des  Kaufvollzugs 
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in  die  Verkaufserklärung  kineingezogen 1 und  so  ein  Landkauf  als 
Naturalkauf  abgeschlossen  werden.  Eigentümlich  war  der  norwegi- 
schen skeyting  beim  Landkauf  im  Gegensatz  zur  skeyting  bei  der  Land- 
gabe und  beim  Landtausch,  dass  der  Erwerber  neben  dem  Entgelt  für 
das  Grundstück  noch  eine  besondere  Geldsumme  für  die  skeyting,  die 
skeytingsaurar  (in  Jamtaland  das  skoetinga  fee)  an  den  Verkäufer  ent- 
richtete.2 Die  Grösse  dieser  Geldsumme  scheint  in  jedem  einzelnen 
Fall  besonders  vereinbart  worden  zu  sein,  da  sie  in  den  Urkunden, 
selbst  der  gleichen  Gegend  und  Zeit,  in  einem  vielfach  wechselnden 
Verhältniss  zum  Kaufpreis  steht.3  Niemals  aber  war  sie  so  niedrig, 
dass  die  skeytingsaurar  zu  einer  blofsen  Scheinleistung  herabgesunken 
wären.  Im  Auflassungsbrief  bestätigt  der  Verkäufer  den  Empfang 
der  skeytingsaurar , was  darauf  schliessen  lässt,  der  Eigenthums- 
übergang sei  vom  Entrichten  der  skeytingsaurar  abhängig  gewesen.4 
Möglicherweise 5 war  deren  Bedeutung  die  gleiche  wie  die  der  S.  683 
erklärten  yfirgjgf.  Eine  besondere  ostnorwegische  Form  der  Land- 
übereignung, namentlich  beim  Landkauf,  hatten  wir  S.  632  im  Grenz- 
begang  zu  vermuthen.  Im  isländischen  Recht  der  Grägäs,  welches  eine 
bestimmte  Übereignungsform  beim  Vollzug  des  Landkaufs  so  wenig 
kennt  wie  beim  Vollzug  der  Landgabe,  hat  der  Grenzbegang  aller- 
dings eine  andere  Bedeutung.  Hierüber  s.  unter  lit.  c.  — Beim 
Mobiliarkauf  lässt  sich  eine  bestimmte  Übereignungsform  in  keinem 
westnordischen  Recht  nach  weisen.  Nimmt  man  als  Typus  des  Mobiliar- 
kaufs den  N aturalkauf  an,  so  lagen  Übereignungserklärung  und  Besitz- 
übertragung schon  im  Verkauf  beisammen.  Im  Lieferungskauf  wurde 
nur  die  Besitzübertragung  vom  Kaufvertrag  getrennt,  so  dass  nun- 


war, macht  Aubert  Obi.  IH  51  wahrscheinlich.  In  BL  kommt  sie  überhaupt 
nicht  vor. 

1 Besonders  charakteristisch  DN.  IV  880,  VI  550,  VIII  442. 

* DN  m 697,  802,  IV  120,  147  , 880,  VI  479  , 550  , 723  , 778  , 787  , 797, 
VH  442,  IX  781.  790,  795,  X 753,  761,  XII  681.  Irrig  nimmt  Aubert  Obi.  ID 
S.  52  N,  2 an.  dass  in  DN.  IV  120,  147  die  skeytingsaurar  der  Kaufpreis  selbst 
seien.  Beide  Urkunden  betreffen  Geschäfte  unter  den  nämlichen  Contrahenten, 
in  der  zweiten  ist  auf  einen  Preis  von  10  kyrlng  gerechnet  1 kyrlag  i skey- 
tingsaura.  Aus  der  ersten  ergibt  sich  wenigstens  ein  Unterschied  von  jartar- 
aurar  d.  L dem  Kaufpreis  (vgl.  Fritzner  s.  v.  und  DN.  VI  773)  und  skey- 
tingsaurar. 

* Z.  B.  l'/s : 7 , 1:10,  1:12,  1:16.  1:36. 

4 Einen  ähnlichen  Schluss  auf  die  Abhängigkeit  des  Kaufs  hat  schon 
Arent  Berntsen  gezogen  (bei  Fritzner  Chr.  Forh.  1880  No.  16  S.  llftg.). 

4 Ein  Bedenken  dagegen  hat  Fritzner  a.  a.  O.  nur  wegen  seiner  irrigen 
Auffassung  der  yfirgjgf,  S.  oben  8.  683  N.  6. 


Digitized  by  Google 


688  Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besondem. 

mehr  das  Eigenthum  zwar  nicht  schon  durch  den  Kaufvertrag  allein, 
aber  mit  der  darauf  folgenden  Besitzänderung  auf  den  Käufer  über- 
ging. — Über  das  Zeitverhältniss  zwischen  Eigenthumswechsel  und 
Preiszahlung  s.  lit.  d. 

b)  Der  Verkäufer  haftet  dafür,  dass  der  Käufer  den  Besitz  der 
gekauften  Sache  erhalte.  Hat  der  Verkäufer  sie  nicht  schon  beim 
Kaufvertrag  übergeben , so  kann  ihn  der  Käufer  um  ihre  Herausgabe 
anfordem.'  Verkauftes  Land  hatte  er  aber  nach  isländischem  Recht 
im  Zweifel  nicht  vor  den  nächsten  Fahrtagen  (S.  585)  dem  Käufer 
zu  übergeben.  Bis  dahin  hatte  er  auch  die  Nutzungen  zu  ziehen.5 
Auch  dann  aber  hatte  er  das  Gut  nur  zu  räumen  nach  Art  eines  ab- 
ziehenden Pächters  (§  72).3  Solange  der  Verkäufer  die  verkaufte 
Sache  besitzt,  trägt  er  die  Gefahr  derselben.1  Beim  Mobiliarkaul 
war  nach  dem  jüngern  norwegischem  Stadtrecht  der  Verkäufer,  wenn 
er  die  verkaufte  Waare  nicht  liefern  konnte,  schuldig,  dem  Käufer 
entweder  eine  Sache  von  gleicher  Gattung  und  Güte  zu  verschaffen 
oder  eine  Bufse  von  12  '/2%  des  Kaufpreises , mindestens  aber  von 
1 Unze  Silber  zu  zahlen.5  Diess  galt  selbst  dann,  wenn  Abnahmeverzug 
des  Kauf  eis  den  Verkäufer  zum  Weiterverkauf  der  Waaren  an  einen 
Dritten  veranlasst  hatte.  Erst  ein  königliches  Privileg  von  1294 6 
hat  für  den  letztem  Fall  zu  Gunsten  deutscher  Kaufleute  den  an- 
geführten Stadtrechtssatz  aufgehoben.  — Über  das  Zeitverhältniss 
zwischen  Waarenlieferung  und  Preiszahlung  s.  lit.  d. 

c)  Nach  isländischem  Recht  haftet  der  Verkäufer  dafür,  dass  er 
mit  dem  Käufer  den  Grenzbegang  (die  merkjaganga)  oder  die  Grenz- 
weisung (merkjasyning)  vornehme.7  Haben  die  Contrahenten  keinen 
Termin  dafür  vereinbart,  so  mag  der  Käufer  den  Verkäufer  unter 
Ansetzung  einer  Frist  von  mindestens  14  Nächten  und  unter  Angalie 

' Bja.  HI  Y 158  (3.  95,  aus  Pr.  V 40). 

2 Gr.  H 120»  (*=  .Ta. 82,  Jb.  Lb.  9).  Vgl.  die  Anwendungen  und  Modifi- 
cationen  dieses  Gedankens  beim  Verkauf  an  den  Vorkaufberechtjgteu:  Gr.  Ib 
101  , H 441,  442. 

* Gr.  II  443»  (=  503  unten). 

* Gu.  44,  45  (Ja.  122,  123,  123,  NL  VIII  1«,  17.  Jb.  Kp.  18,  19).  Gr. 
Ib  69  Z.  8 ff.,  101  (=  H 412),  II  441  flg.,  420»  (=  Ja.  82  Jb.  Lb.  7).  Über  die 
abtjryd  in  Gu.  44,  45  vgl.  unten  S.  700  N.  1. 

5 Bl.  VH  9.  Vgl.  die  Fassung  der  Stelle  bei  Fougner-Lundh  Bergen« 
gamle  Bylov  1829  S.  70. 

0 DN.  V.  23.  Vgl.  oben  S.  347. 

1 Gr.  Ib  80  —84,  11  420  - 425.  Jb.  Lb.  6,  LI  6.  DI.  III  379-81,  382. 
Vgl.  dazu  Finsen  Ordr.  636  , 642,  K.  Lehmann  Zse.hr.  f.  RG.  XVHI  1884 
S.  198  flg. 
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des  Ortes  der  Zusammenkunft  dazu  laden,  „dass  er  komme,  ihm  die 
Grenzen  zu  zeigen,  welche  zu  dem  Lande  gehören,  das  er  ihm  ver- 
kaufte.“ Des  Verkäufers  Sache  ist  es  alsdann,  die  Grenznachbarn 
oder  die  Wald-,  Wiesen-  oder  Strandgenossen  beizuladen.  Vor  Mittag 
finden  sich  die  Betheiligten  ein.  Der  Verkäufer  führt  den  Käufer  die 
Grenzen  entlang,  und  nur  an  die  Stellen  braucht  man  sich  nicht  hin- 
zubegeben, wo  die  Grenze  durch  netzfassende  Gewässer  oder  längs 
einer  Wasserscheide  hin  oder  auf  dem  Gebirge  ausserhalb  der  Hoch- 
weide zieht.  Doch  soll  der  Verkäufer  derartige  Grenzen  wenigstens 
beschreiben.  Ist  der  Grenzzug  überschneit,  so  mögen  die  Betheiligten 
den  Grenzbegang  vertagen.  Einigen  sie  sich  hierüber  nicht,  so  muss 
er  spätestens  nach  7 Nächten  wieder  aufgenominen  werden.  Bei  der 
Zusammenkunft  hat  der  Verkäufer  das  hetmila  (oben  S.  682  N.  2)  zu 
wiederholen,  welches  ihn  schon  das  Kaufformular  erklären  liess  (oben 
S.  290).  Der  Zweck  des  Grenzbeganges  ist  durch  das  Interesse  der 
(Kontrahenten  und  durch  das  Interesse  der  Nachbarn  bestimmt.  Durch 
das  Interesse  der  (Kontrahenten : der  Käufer  nämlich  soll  nach  Vollzug 
des  Kaufvertrags  sich  an  den  Verkäufer  halten  können,  wenn  ihm 
die  Grenzen  des  gekauften  Grundstücks  von  einem  Dritten  streitig 
gemacht  -werden,  und  andererseits  soll  der  Verkäufer  nicht  für  Grenzen 
einstehen,  die  er  nicht  gezeigt  hat.  Bekommt  aber  der  Käufer 
durch  den  Verkäufer  selbst  die  Grenzen  möglichst  zu  sehen,  von 
denen  im  Vertrag  die  Rede  w ar  (S.  680  N.  10),  so  wird  am  sichersten 
jede  Meinungsverschiedenheit  der  (Kontrahenten  über  die  Grenzen  ver- 
hütet, und  man  kann  jetzt  dem  Verkäufer  zumuthen,  für  diese  Grenzen 
einzustehen.  Das  Interesse  der  Nachbarn1  fordert  den  Grenzbegang: 
sie  nämlich  sollen  möglichst  bald  Gelegenheit  finden,  ihre  eigenen  An- 
sprüche auf  das  Grundstück  zu  wahren;  sie  sollen,  wenn  sie  die 
Richtigkeit  der  vom  Verkäufe)-  angegebenen  Grenzen  nicht  anerkennen 
wollen,  beim  Begang  den  (Kontrahenten  diejenige  Grenze  zeigen  können, 
die  sie  selbst  für  die  richtige  erklären,  um2  ein  förmliches  Verbot 
(Jyrittar  vt/rn,  lyrittar  carzla,  oben  S.  121  flg.,  lygfesta  im  Spätmittel- 
alter, S.  265  flg.)  gegen  Besitzhandlungen  eines  Dritten  an  der  strei- 
tigen Bodenfläche  folgen  lassen  zu  können.  Davon  die  Kelirseite  ist 


1 Dieses  wird  von  Einarson  8.  335  und  nach  ihm  von  K.  Lehmann 
a.  a.  O.  S.  109  zu  einseitig  betont. 

2 Nach  Jb.  LI.  16  scheinbar  nicht  sofort,  sondern  innerhalb  der  nächsten 
12  Monate.  Aber  die  Vorlage  der  Jb.,  Gr.  Ib  83  (=11  •12ö'>),  gibt  diese  Frist 
nur  für  den  Fall,  wo  die  (Kontrahenten  den  Grenzbegang  unterlassen  oder  die 
Nachbarn  nicht  geladen  haben.  Vgl.  unten  S.  1236. 

v.  Amira,  Nordgermaniache*  Ubligntionenrecht.  11.  4 I 
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es  allerdings,  dass  Praeclusion  ihrer  Ansprüche  eintritt,  wenn  sie 
die  gebotene  Gelegenheit  uubenützt  vorübergehen  lassen.  Im  Zu- 
sammenhang nüt  dem  Interesse  der  Contrahenten,  und  zwar  zunächst 
des  Käufers,  am  Grenzbegang  steht  es  nun,  dass  er  den  Verkäufer 
auf  Vornahme  des  Beganges  sowie  um  die  Dreimarkbufse  und  um 
Schadensersatz  verklagen  kann,  wenn  derselbe  sich  nicht  rechzeitig 
zum  Grenzbegang  einfindet.  Der  Donnerstag  vor  dem  letzten  Sommer- 
monat ist  dann  der  äusserste  Termin,  bis  zu  welchem  das  Urtheil 
die  Nachholung  des  Grenzbeganges  anzuberaumen  hat.  Über  Un- 
verjälirbarkeit,  der  Klage  s.  oben  S.  598.  Mit  dem  Interesse  der 
Nachbarn  aber  hängt  es  zusammen,  dass  beide  Contrahenten  als  „ver- 
pflichtet“ gelten,  die  Grenze  mit  den  Nachbarn  zu  begehen.  Hiezu 
gibt  ihnen  das  liecht  des  Freistaats  Zeit  bis  zum  Winteranfang  nach 
Abschluss  des  Kaufvertrags,  das  spätere  Recht1  bis  zum  Ablauf  von 
12  Monaten.  Lassen  beide  Contrahenten  diese  Frist  verstreichen 
ohne  die  Grenze  gehörig  begangen  zu  haben,  so  steht  den  Nachbarn 
noch  ein  Jahr  lang  die  lyrittar  cyrn  zu  und  nach  dem  jüngere  frei- 
staatlichen Recht  (Gr.  II  121»)  obendrein  eine  Klage  gegen  die  Con- 
trahenten auf  die  Dreimarkbufse.  Die  Nachbarn  dürfen  ferner,  wenn 
zwar  der  Verkäufer,  nicht  aber  der  Käufer  zum  Grenzbegang  kommt, 
ihre  lyrittar  vorn  auch  in  Abwesenheit  des  letztere  erheben,  in  diesem 
Falle  freilich  nach  Bestimmungen  der  Compilationen  nicht  bezüglich 
einer  Wohnstätte  noch  auch  bezüglich  umzäunter  Grundstücke  und 
nur  bezüglich  desjenigen  Flächendrittels,  das  dem  Verbieter  zunächst 
liegt.  Der  Eigenthumswechsel  ist  durch  den  isländischen  Grenzbegang 
während  der  geschichtlichen  Zeit  nicht  bedingt.-  Der  Käufer  heisst 
schon  vorher  „Grendeigenthümer“  ( landeigande , Gr.  II  428»),  und  es 
wird  Uberdiess  in  Gr.  II  422b  bemerkt,  dass  durchs  Unterbleiben  des 
Grenzbegangs  der  Eigeuthumsfrage  nicht  praejudizirt  werde. 

d)  Der  Käufer  hattet  für  Zahlung  des  Preises.  Dass  er  ihn 
zahle  nicht  früher  und  nicht  später,  als  er  den  Kaufgegenstand  er- 
hält, ist  das  Rechtsprincip  (Baarkauf).  Das  Geld  soll  der  Waare 
„entgegen  kommen“.3  Fordert  der  Käufer  vom  Verkäufer  Lieferung 
der  Waare,  so  muss  er  ihm  den  Preis  anbieten,  und  ebenso  muss  der 

1 Vielleicht  schon  der  Zusatz  in  Gr.  II  121»  für  den  Fall,  wo  der  Kaut 
nicht  vor  dem  Zusammentritt  des  Allthings  abgeschlossen  wurde. 

s Nach  Lehmann  und  Schnorr  S.  79  „bedarf  es  zur  wirksamen  Ver- 
üusserung  einer  Liegenschaft  . . . der  feierlichen  Besitznahme  durch  Grenzgang 
(rnerkja  - ganga).“  ln  Zschr.  f.  KG.  a.  a.  0.  hat  Lehmann  die  entgegen- 
gesetzte Meinung  angenommen. 

» Gr.  Ib  77  (—221),  II  114 
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Verkäufer  dem  Käufer  die  Waare  anbieten,  wenn  er  ihn  tun  den 
Preis  anfordert  (S.  688  N.  1).  Dieses  entspricht  der  vermuthlicken 
Absicht  der  Contrahenten.  Darum  ist  der  Eigenthmnsweclisel  am 
Kaufgegenstand  durch  den  Erlag  des  Preises  bedingt.1  Sagt  es 
unter  den  vielen  Kaufbriefen  bis  1350  nur-  ein  einziger  (DN,  I 244) 
ausdrücklich , so  ergiebt  es  sich  um  so  gewisser  aus  dem  von  der 
Urkundenperiode  festgehaltenen  Brauch,  dass  der  Käufer  sich  vom 
Verkäufer  den  Empfang  des  Kaufpreises  oder  eine  gleichwerthige 
Satisfaction  mündlich  oder  schriftlich  bestätigen  lässt.  Der  Kaufbrief 
selbst2 3  oder  eine  besondere  Urkunde2  ist  bestimmt,  darüber  Auskunft 
zu  geben.  Im  Streit  über  das  Besitzrecht  au  einem  gekauften  Grund- 
stück wird  über  die  Zahlung  des  Preises  Beweis  erhoben.4 * * *  Und  so 
lange  er  den  Preis  nicht  bekommen,  hat  der  Verkäufer,  der  als 
Pächter  auf  dem  verkauften  Grundstück  geblieben,  keinen  Pachtzins 
zu  zahlen.2  Auch  die  Gewähr  fiir’s  Eigenthum  des  Käufers  pflegt 
der  Verkäufer  erst  zu  übernehmen,  wenn  er  den  Preis  empfangt.0 
Anstatt  Baarkaufs  können  nun  freilich  die  Contrahenten  Creditkauf 
vereinbaren,  „auf  Frist  verkaufen  und  kaufen“  {selja,  kaupa  d freut).'1 
Der  Verkäufer  leistet  also,  während  für  die  Preiszahlung  ein  späterer 
Termin  gesetzt  wird,  vor,  indem  er  mindestens  den  Besitz  der  ver- 
kauften Sache,  vielleicht  sogar  das  Eigenthum  daran  dem  Käufer 
verschafft.8  Letztem  Falles  findet  sich  die  Abrede,  Erfüllungsverzug 
des  Käufers  solle  den  Kaufvertrag  rückgängig  machen.®  Im  Zweifel 
Creditkauf  ist  der  Liegenschaftskauf  auf  Island  nach  dem  Recht  der 
Compilationen.  Denn  gesetzlich  wird  der  Preis  frühestens  am  ge- 
meinen Zahltag  (S.  535)  fällig,  d.  i.  am  Donnerstag  nach  den  Fahr- 


1 Anwendung  dieser  Regel  auf  ein  dem  Kauf  analoges  Geschäft:  Gr.  Ib 
09  Z.  2 — 4. 

2 Z.  B.  DN.  I 101,  134,  138,  155,  158,  165,  171,  182,  183,  188  , 222, 

228  , 234  , 256,  272  , 285  , 301,  326,  345,  II  46  , 58  , 66,  67,  125,  145,  148,  153, 

159.  160,  174,  177,  178,  197  , 211,  218  , 237  , 245,  283  , 292  , 300,  DI.  II  789, 

III  57,  397,  399. 

3 Z.  B.  DN.  1167,  170,  223,  251  (vgl.  mit  24-4),  II  126,  149,  196,  201, 
211,  273,  ID  87,  129,  131,  173,  IV  248. 

* DN.  1 159  , 270  , 278  , 304,  II  71,  163  , 200  , 219  , 251  u.  s.  o. 

8 DN.  I 304. 

« DN.  II  218,  273  , 292,  303,  DI  87,  107,  129,  131,  173,  230,  232  , 238, 

IV  229  , 248,  262,  281,  313  , 314  , 319,  V 110,  123,  143,  147,  148,  VI  104, 

vn  195,  VIII  91,  94,  XI  22,  XII  8,  24  , 28  , 56. 

" Vf.  7,  GisL  12  (=94).  Kaupa  i akuld  = k.  d freat  Bm.  1 (23),  Hr.  31. 

8 Gewährleistung  dafür  vor  der  Preiszahlung  DN.  XI  30  mit  32. 

8 DN.  II  99—101. 

44* 
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tagen,  also  nach  dem  Termin  (1er  Landübergabe  (S.  688),  wenn 
die  Contrahenten  keinen  gemeinschaftlichen  Zahltag  an  einem  sktdda- 
möt  (S.  543)  haben.' 

2.  Aus  dem  vollzogenen  Vertrag  haftet  der  Verkäufer  dem 
Käufer.  Dass  letzterer  dem  ersteren  das  Eigenthum  an  den  zahlungs- 
halber gegebenen  Sachen  gewährleistet2,  kommt  nicht  vom  Kanf, 
sondern  von  dem  Verkauf,  welcher  im  Hingeben  an  Zahlungsstatt 
liegt  (S.  572)  und  hätte  darum  in  Bd.  I (S.  566)  nicht  neben  die 
Obligationen  des  Verkäufers  gestellt  werden  sollen.  Es  haftet  alter 
der  Verkäufer 

a)  gegen  Entwerung  des  Käufers  {äbyrgjask  lagariptingar  in 
isländischer  Rechtssprache 3)  oder  dafür,  dass  der  Käufer  in 
seinem  Eigenthum  an  der  gekauften  Sache  geschützt 
werde,  dass  also  er  des  Käufers  Eigenthum  gegen  Dritte,  die  es 
anfechten,  erfolgreich  vertlieidige.  Dieses  Vertheidigeu  heisst  heimili 
gern 4,  was  ganz  dem  in  Bd.  I 558  angeführten  Itemult  gara  des 
schwedischen  Rechts,  und  heimihl  (f.)5,  was  ganz  dem  schwedischen 
Femininum  hemuld  (ebendort)  entspricht,  daher  denn  auch  der  Ver- 
käufer heimildarmadr  des  Käufers  °,  wie  er  in  Schweden  dessen 
hemulsman  heisst.  Der  Käufer  kann,  wenn  er  um  die  gekaufte  Sache 
verklagt  wird,  den  Verkäufer  um  die  heimild  ansprechen  (. kvedja  sel- 
janda heimildar ),  sie  von  ihm  begehren  ( beida  heimüdar ),  ja  ihn 
darum  laden  und  verfolgen  (stefna , swkja  seljanda  til  heimildar , — 
orka  heimildar  ä seljanda).'1  Zweck  (1er  heimild  ist,  dass  dem  Käufer 
der  Kaufschatz  „frei“  von  Ansprache  Dritter  werde  (veria  frjäls).' 
Daher  steht  im  norwegischen  Sprachgebrauch  frjdlsa  (—  frei  machen) 


' Gr.  Ib  1016,  103»,  104c,  II  441,  142,  440. 

s S.  z.  B.  DN.  XII  0,  24,  28,  46. 

3 DI.  HI  78,  187,  359,  399,  400,  422,  426. 

* DN.  m 121.  Auders  in  DN.  XH  6,  8,  24,  28  (A.  y.  = heimila  oben 
S.  6S2  N.  2).  vinna  heimilan  boistad  = yera  heimilan  boistad  Gr.  I b 78  (=  II 
418),  vinna  hcimilt  = yera  heimilt  Gr.  I b 82  (=  H 424). 

5 Ausser  den  Oitaten  in  Note  7 s.  Gr.  II  415,  418,  Ja.  133  (Jb.  T.  4), 
Fr.  V 41. 

s Gu.  254  (=  NL.  IX  4).  Fr.  X 25.  Gr.  II  412,  413,  415.  Jb.  Ll>- 
1 Var.  15,  T.  4.  El.  63  (11).  Vgl.  auch  Gr.  I b 77,  81. 

t Gr.  I 77  (—  221,  II  421*>),  81  (=  n 424  , 82,  II  412,  413  (hier  die 

Formel),  416,  420. 

» Z.  B.  DN.  I 188,  222,  250,  II  67,  153,  292,  111  131,  180,  IV  122,  211, 

221,  330,  V 91,  126,  142.  157,  191,  206,  VI  104,  173,  IX  103,  142.  X 42.  XI  30, 

Vgl.  uuch  oben  S.  681. 
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synonym  mit  und  tautologisch  neben  heimilt  <jera .'  Der  Verkäufer, 
vom  Käufer  zur  heimild  geladen,  hat  in  den  Prozess  einzutreten. 
Vgl.  Bd.  I 559  flg.  Er  hat  insbesondere  zur  nämlichen  Gerichts- 
verhandlung zu  kommen,  worin  der  Käufer  sich  verantworten  soll, 
und  der  Klage  zu  antworten  (isländ.  ttcura  Iggriptingum)1  2,  d.  h.  seinen 
Erwerbstitel  gegenüber  dem  Kläger  darzuthun,  wesswegen  auch  er, 
falls  er  abgeleiteten  Erwerb  unter  Lebenden  behaupten  will,  seinen 
heim ildu rm adr  beiladen  muss.  Ladungsfrist  oben  S.  592  N.  5.  Eine 
gesetzliche  Grenze  des  Gewährenzugs  wie  in  schwedischen  Rechten 
(I  560)  lässt  sich  in  westnordischen  nicht  nachweisen.  Gr.  II  412  sagt 
bei  einer  Klage  um  Land  sogar  ausdrücklich,  der  Gewährenzug  gehe 
bis  auf  Denjenigen  zurück,  der  das  Grundstück  zuerst  verkaufte.  Dem 
Gewähren,  der  nicht  selbst  wieder  einen  Gewähren  bringen  kann, 
obliegt  der  Nachweis,  dass  er  an  der  eingeklagten  Sache  seinem 
Nachmann  ein  Besitzrecht  verschafft  habe,  dem  die  Klage  weichen 
muss.  Hat  er  z.  B.  als  Vormund  des  Klägern  das  Grundstück  ver- 
kauft, so  erstreckt  sich  der  Nachweis  auf  die  Bedingungen,  unter 
denen  er  es  kaufen  durfte.  Leistet  der  Verkäufer,  obgleich  gehörig 
aufgefordert,  dem  Käufer  die  heimild  nicht  und  muss  in  Folge  da- 
von der  Käufer  den  Kaufschatz  hingeben,  so  kann  dieser  den  ge- 
zahlten Preis  zurück  verlangen.  Auf  Island  spricht  dasselbe  Gerichts- 
urtheil,  welches  dem  Kläger  die  eingeklagte  Sache  zuerkennt,  die 
sämmtlichen  Gewehren  schuldig,  ihren  Käufern  den  Preis  zurück- 
zugeben.3 War  die  verkaufte  Sache  ein  Grundstück,  so  ist  im  Zweifel 
der  Preis  auf  diesem  zurückzuzahlen  und  zwar  am  „Donnerstag  nach 
Ablauf  der  7.  Sommerwoche“,  d.  h.  nach  den  Fahrtagen,  während 
deren  die  sachfallige  Partei  das  Grundstück  zu  räumen  hat.4  Nach 
norwegischem  Recht  soll  der  Verkäufer  eines  Grundstücks,  wenn  das- 
selbe dem  Käufer  von  einem  Dritten  abgeklagt  wird,  jenem  ein  Ersatz- 
grundstück übertragen  oder  eine  Buße  von  6 Unzen  für  handsalselit 
(S.  311)  zahlen.5  In  Kaufbriefen  des  Spätmittelalters  verspricht  zu- 


1 DN.  III  121.  Doch  kann  frjdlst  gern  (frjdha)  wie  heimilt  gera  (oben 
S.  692  N.  4)  auch  bedeuten  „erklären,  dass  der  Kaufschatz  gefreit  bleiben  werde 
oder  solle“,  z.  B.  DN.  I 210,  285,  II  170,  168,  IV  189,  V 147. 

* DI.  HI  271,  276,  298,  364,  379. 

3 Gr.  Ib  78  (=  n 416,  417),  H 415,  419  (=  Ja.  83;.  Jb.  T.  4 a.  E , 
Lb.  1.  Bja.  HIY  111  (S.  92).  Gu.  40  a.  E.  («=  Ja.  119,  NL.  VIII 13,  Bl.  VII  5, 
Jb.  Kp.  12).  Vgl  auch  Gu.  40  a.  A.  («=  Ja.  118,  NL.  VIII  10,  Bl  VII  4,  Jb.  Kp.  9) 
und  Bl.  VH  7 a.  E. 

* Gr.  I b 78  (=  II  416). 

5 Gu.  78  (=  Ja.  96).  Darnach  NL.  VII  6 (=  Jb.  LI.  5),  aber  in  maugel- 
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weilen  der  Verkäufer  ein  unbenanntes  gleichwerthiges  Grundstück, 
falls  das  verkaufte  dem  Käufer  (in  Gegenwart  des  Verkäufers)  ab- 
geklagt werden  würde.’  Dieses  Geschäft  bildet,  systematisch  ge- 
nommen, die  Vorstufe  zu  einem  andern,  worin  der  Verkäufer  ein  be- 
nanntes Grundstück  dem  V^käufer  für  den  Fall  der  Eviction  des 
verkauften  übereignet.2  Parallel  mit  obigem  Satz  des  norwegischen 
Hechts  läuft  in  den  gemeinrechtlichen  Quellen  der  andere,  dass  der 
Verkäufer  von  Fahrniss,  der  seinen  Käufer  nicht  im  Besitz  zu 
schützen  vermag,  demselben  eine  Sache  von  gleicher  Güte  wie  die 
verkaufte  liefern  oder  aber  eine  Bufse  von  12’/2  Procent  des  Kauf- 
preises, mindestens  jedoch  von  einer  Unze  zalilen  muss.1  Wer  verkauft, 
„was  ihm  nicht  gehört“,  oder  überhaupt,  was  dem  Käufer  von  einem 
Dritten  abgeklagt  werden  kann,  macht  sich  gegen  jenen  nach  nor- 
wegischem Recht  der  „Kauftuchsigkeit“  ( kaupfox ) schuldig4,  — ein 
Begriff,  der  übrigens  das  Merkmal  der  Arglist  in  sich  zu  schliessen 
scheint.  Dass  auf  diese  Art  des  Betnigs  im  altem  Recht  keine  Strafe 
gesetzt  gewesen  sei5,  ist  nicht  schon  darum  zu  glauben,  weil  die 
altem  Texte  nichts  von  einer  Strafe  sagen,  und  um  so  schwerer  zu 
glauben,  als  die  jüngem  (NL.  VIII  13,  Jb.  Kp.  12,  Bl.  VII  9)  auf 
einen  bestimmten  Fall  der  „Kauftuchsigkeit“  eine  Bufse  von  ’/2  Silber- 
mark an  den  König  setzen.  Zu  unterscheiden  haben  wir  natürlich 
vom  Thatbestaud  der  Kauftuchsigkeit  den  der  Unterschlagung  oder 
Entwendung,  deren  sich  der  Verkäufer  einer  fremden  Sache  mög- 
licherweise gegen  deren  Heim  schuldig  macht.«  Das  Recht  des 
isländischen  Freistaats  bestrafte  mit  der  grossen  Acht  jeden  Gewähren, 
der  seinem  Käufer  vorgespiegelt  hat,  Eigenthümer  des  Kaufschatzes 
zu  sein,  und  zwar  stand  die  Strafklage  nicht  nur  dem  betrogenen 
Käufer,  sondern  auch  dem  Eigenthümer  zu.7  Hatte  der  erste  Ver- 
käufer nicht  als  Eigenthümer,  sondern  nur  unter  Überschreitung  seiner 

hafter  Redactiou , die  im  letzten  Satz  nur  noeh  den  zweiten  Fall  von  Gu.  78, 
den  des  Pachtvertrags,  berücksichtigt. 

1 DN.  13  67  (a.  1303),  V 203,  206.  Entsprechend  Dl.  111  210. 

2 DN.  I 188,  228,  250,  H 153,  292,  HI  131,  180,  241,  V 142,  191,  VI  173, 
IX  142,  X 52,  XI  30  und  ganz  besonders  111  231.  Im  Effekt  kommen  diese 
Geschäfte  auf  die  S.  243  erwähnte  Verpfändung  hinaus. 

3 NL.  VIII 13  (=  Jb.  Kp.  12).  Vgl.  den  analogen  Fall  in  Bl.  Vll  9 
(oben  S.  688  N.  5). 

* Gu.  40  (=  .Ja.  119,  NL.  VIII  13,  Bl.  VII  5,  Jb.  Kp.  12),  50  (übers, 
oben  S.  231). 

5 Diess  meint  Brandt  Forel.  H S.  112. 

8 Vgl  Bl.  VII  7 a.  E. 

" Gr.  I b 163  (=  231),  220  Z.  28  Hg. 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Obligationen  ans  Verträgen.  § 08.  Der  Kauf.  695 

Verwaltungsbefugniss  (etwa  als  Vormund  des  Eigentkümers)  verkauft, 
so  belegte  ihn  das  isländische  Recht  gewöhnlich  mit  der  Dreimark- 
strafe, mit  der  kleinen  Acht  jedoch,  wenn  der  Kaufschatz  ein  Grund- 
stück und  wenigstens  eine  halbe  Wohnstätte  gross  war.  Die  Straf- 
klage stand  in  solchen  Fällen  dem  Eigenthiimer  zu  und  dem  Käufer, 
wenn  dieser  zur  Zeit  des  Kaufabschlusses  die  wahre  Sachlage  nicht 
gekannt  hatte.1  — Die  Haftbarkeit  für  heimild  kann  aber  auch  mit 
sich  bringen,  dass  der  Verkäufer  neben  dem  Käufer  oder  für  denselben 
als  Klagspartei  auftritt.  Hat  beim  isländischen  Grenzbegang  einer 
der  Nachbarn  die  lyrittar  cyrn  erhoben  (S.  690),  so  „hat  der  Käufer 
zu  wählen,  ob  er  das  Grundstück  von  dem  Verbot  lösen  (leysa  undan) 
will , oder  ob  er  will,  dass  der  Verkäufer  es  löse.  Wählt  er  dieses, 
dass  der  Verkäufer  löse,  dann  soll  er  gelöst  haben  innerhalb  der 
nächsten  12  Monate.  Aber  wenn  er  nicht  so  löst,  dann  wartet  ihm 
die  Dreimarkstrafe,  und  ausserdem  soll  er  jenem  das  Grundstück, 
welches  unter  Verbot  gelegt  ist,  ersetzen  so  wie  5 Nachbarn  bei 
Gericht  auf's  Buch  schätzen.  Deijenige,  der  ein  Grundstück  vom 
Verbot  löst,  soll  laden  zur  Klage  um  das  Grundstück  den  Mann,  der 
das  Verbot  erliess,  innerhalb  des  nächsten  Monats,  seitdem  jener  das 
Verbot  erliess.  Wenn  der  Käufer  die  Lösung  des  Grundstücks  (undan- 
laum  lunds)  selber  in  die  Hand  nimmt,  dann  ist  der  Verkäufer  nicht 
schuldig,  ihm  das  Grundstück  zu  ersetzen,  welches  unter  Verbot 
gelegt  ist,  ausgenommen , wenn  er  ihm  weiter  hinaus  verkauft  hat, 
als  er  zu  eigen  machen  (vinna  heimilt)  kann.“2  — Die  Haftbarkeit 
für  heimild  dauert  im  Allgemeinen  beim  Verkäufer,  solang  er  lebt, 
und  geht  auch  auf  seine  Erben  über  (S.  471  N.  7),  kann  aber  freilich 
durch  Fristversäunmiss  des  Käufers  beendigt  werden  (S.  592). 

b)  Der  Verkäufer  steht  ein  wegen  Fehlerhaftigkeit  des 
Kaufschatzes.  Er  steht  ein  wie  nach  schwedischem  Recht  (I  565) 
nicht  nur  in  so  fern,  als  er  den  Preis  zurückgeben  muss,  wenn  der 
Käufer  den  Kauf  wegen  Fehlerhaftigkeit  des  Kaufschatzes  rückgängig 
macht  (unten  S.  699  f.),  sondern  auch  insofern  als  ihn  wegen  verborgener 
Fehler  Strafe  treffen  kann.  Die  älteste  Stelle,  die  hierüber  Auskunft 
ertheilt,  Gu.  40,  droht,  wie  das  ältere  schwedische  Recht,  die  Dreimark- 
strafe an,  bring!  den  strafbaren  That  bestand  unter  den  Begriff  der 
betrügerischen  Fälschung  {fand)  und  der  Gefährde  ( fdr),  d.  h.  der 
Hinterlist3,  und  liestraft  dem  Wortlaut  nach  nur  den  Urheber  der 

< Gr.  K 417%,  Ib  78.  222. 

ü Gr.  I b 81  (=  II  423b,  424»),  82b  (=  H 423°). 

3 Irrig  also  behauptet  Kluge  s.  v.  Gefahr,  das  Nordische  ha  he  fdr  mu- 
in  der  Bedeutung  „Unglück,  Seuche“. 


Digitized  by  Google 


696  Achtes  Ilauptstttck.  Einzelne  Obligation  im  Besondem. 

Fälschung.  Der  objective  Tliatbestand  soll  vorliegen,  wenn  die  Waare  so 
verfälscht  ist,  dass  man  es  „nicht  von  aussen  sehen  kann“.  Tüchtige 
Männer  sollen  schätzen,  ob  Gefährde  vorliegt,  wobei  als  Paradigma 
der  Fall  dient:  „wenn  einer  Sand  oder  Unrath  kauft,  wo  er  meint. 
Mehl  oder  Butter  zu  kaufen.“  Auch  noch  in  spätem  Quellen  bleibt 
tliess  der  Musterfall  des  objectiven  Thatbestandes.  Aber  der  subjective 
erscheint  da  erweitert.  Nicht  selbst  gefälscht  zu  haben  braucht  der 
Verkäufer,  wenn  er  strafbar  sein  soll;  es  genügt,  wenn  er  wusste, 
dass  die  Waare  verfälscht  sei.  Nach  Bja.  III  Y 108  büfst  er  dafür 
mit  3 Mark  an  König  und  Bürgerschaft  , nach  Ja.  118  so  wie  wenn 
er  deu  Werth  des  Verfälschten  gestohlen  hätte.  Das  gemeine  norwegr 
sehe  Landrecht  (NL.  VIII  10)  und  die  daraus  abgeleiteten  Quellen1  erst 
unterscheiden , ob  der  Verkäufer  selbst  die  Fälschung  (. fahi)  bewirkt 
oder  ob  er  die  Waare  schon  als  verfälschte  erworben  und  in  Kenntuiss 
der  Fälschung  weiter  veräußert  hat.  Im  eisten  Falle  soll  er  minde- 
stens das  kleine  Friedensgeld  von  13'/;i  Mark,  im  andern  Falle  soll 
er  eine  Brüche  von  5 Mark  zahlen.  Das  Stadtrecht  (Bja.  a.  a.  0.) 
hat  dem  wissentlichen  Verkauf  gefälschter  Waaren  gleichgestellt  den 
wissentlichen  Verkauf  einer  beschädigten,  deren  Beschädigung  dem 
Käufer  beim  Vertragsschluss  verborgen  war.  Dass  auf  Island  auch 
schon  im  12.  Jahrhundert  der  Käufer  gegen  den  Verkäufer  wegen 
verborgener  Mängel  klagen  konnte,  sehen  wir  aus  Stu.  I 70.  Dass 
der  Verkäufer,  um  nicht  den  Namen  eines  „Betrügers“  (svikare)  zu 
verdienen,  die  Mangelhaftigkeit  der  Waare  dem  Käufer  nicht  ver- 
heimlichen dürfe,  sagt  der  Königsspiegel  (Sp.  7),  und  Ld.  30  schildert 
uns,  wie  der  Verkäufer  einer  Sklavin,  um  nicht  arglistig  und  be- 
trügerisch zu  handeln,  den  Käufer  ausdrücklich  darauf  aufmerksam 
macht,  dass  sie  stumm  sei. 

Steht  der  Verkäufer  wegen  eines  Mangels  ein,  so  trägt  doch 
keineswegs  er  auch  die  aus  demselben  entspringende  Gefahr  des  Kauf- 
gegenstandes. „Es  ist  ein  verborgener  Fehler,  wenn  die  [verkaufte! 
Sklavin  mit  einem  Kind  [schwanger]  ist  und  der  Käufer  das  nicht 
wusste;  dann  soll  der  die  Gefahr  ( äbyryd ) tragen,  der  das  Kind 
mit  ihr  hat,  wann  sie  in’s  Kindbett  kommt,  wemi  ihr  diess  zur 
Lähmung  oder  zum  Tode  ausschlägt,  bis  dass  sie  zwei  Eimer  Wasser 
vom  Brunnen  tragen  kann“  (Gu.  57). 

V.  Die  Verbindlichkeit  zur  Übergabe  des  Kaufschatzes 
an  den  Käufer  geht  vom  Verkäufer  auf  den  Dritten  über,  der 


1 Bl.  VII  4,  5,  8 (hierauf  bezüglich  NGL.  IV  8.  301  § 4).  Jb.  Kp.  9. 
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den  Besitz  des  Kaufschatzes  vom  Verkäufer  erwirbt. 
Dieser  Grundsatz  tritt  in  den  westnordischen  Hechten  in  der  selben 
Anwendung  auf  wie  in  den  schwedischen  (I  555  flg.)' . 

Gu.  401  2 3:  . . Alle  unter  Handreichung  geschlossenen  Ab- 

reden soll  man  halten,  die  man  halten  kann.  Das  kann  man 
nicht  halten,  wenn  du  Einem  das  verkaufst,  was  du  zuvor 
einem  Andern  verkauft  hast.  Aber  wenn  Der  die  Hand 
daran  hat,  der  später  kaufte,  dann  kann  er  das  Privatgericht 
für  seinen  Kauf[-schatz?]  abhalten.  Nun  hat  Der  den  Kauf- 
schatz zu  haben,  der  zuvor  kaufte,  weun  ihm  das  Zeugniss 
vollständig  [erbracht]  wird  vor  dem  Privatgericht.  Dann  Ist 
dem  Kauffuchsigkeit  [widerfahren],  der  später  kaufte.“ 

Gu.  78 3 : „Wenn  man  ein  und  dasselbe  Grundstück  zwei 
Männern  verkauft,  dann  soll  Der  es  haben,  der  es  zuerst 
erw'arb,  und  wann  immer  Jemand  zwrei  Männern  das  Näm- 
liche verkauft,  dann  soll  Der  es  haben,  der  es  zuerst  kauft 
[oder  pachtet]4,  das  Privatgericht  dafür  halten  und  seiner 
Zeugen  geniessen,  dass  er  zuerst  erwarb  . . .“5 
Dass  der  ältere  Käufer  um  den  Kaufschatz  nicht  als  dessen 
Eigenthtimer  gegen  den  jüngem  Käufer  klagt,  das  Eigenthum  viel- 
mehr zur  Zeit  des  zweiten  Verkaufs  noch  beim  Verkäufer  war,  geht 
deutlich  schon  daraus  hervor,  dass  die  Quellen6  von  obigem  Fall  der 
..Kauffuchsigkeit“  als  einen  zweiten  deiyenigen  unterschieden,  „wo 
man  kauft,  was  dem  Verkäufer  nicht  gehörte,  ausgenommen  es  sei 
mit  Zustimmung  dessen  verkauft,  dem  es  gehörte.“7 * *  So  wenig  aber 
wie  von  Eigenthum  kann  von  einem  andern  dinglichen  Hecht  beim 
klagenden  Käufer  die  Hede  sein,  selbst  dann  nicht,  wenn  man  ein 


1 Bd.  I S 566  Z.  2<J  ist  statt  „dev  vom  Käufer  den  Besitz11  zu  lesen  „der 
vom  Verkäufer  den  Besitz“. 

2 = Ja.  119  und  im  Wesentlichen  NL.  VIII  13,  Bl,  VII  5,  Jb.  Kp.  12. 
Bei  K.  Lehmann  Verl.  H.  118  Ist.  die  Stelle  nicht  nur  überaus  frei,  sondern 
auch  mehrfach  falsch  übersetzt;  nicht  viel  besser  bei  v.  Brün  neck  Reluitions- 
klagen  S.  10  flg. 

3 = Ja.  9b,  darnach  mit  etwas  veränderter  Kedactiou  NL.  VII  6,  Jb. 
LI.  5.  — Ein  Rechtsfall:  DN.  V 691  (a.  1440)  mit  677  (a.  1439). 

4 Die  Worte  aäu  leigir  sind  wahrscheinlich  ein  sehr  altes  Glossen. 

5 S.  ferner  Bl.  VII  9.  — Bezüglich  des  älteru  isländischen  Rechts  vgl. 
Hd.  9,  wo  der  gleiche  Grundgedanke  das  Motiv  der  Erzählung  abgibt. 

« Gu.  40  (=  Ja.  119,  NL.  VIII  13,  Bl.  VH  5,  Jb.  Kp.  12). 

7 Dieses  macht  Lehmann  Zschr.  f.  RG.  1884  >S.  97  gegen  Aschehoug, 

Brandt  und  Hertzberg  geltend,  welche  den  Käufer  das  Eigenthiun  schon 

durch  den  imvollzogenen  Kaufvertrag  erwerben  lassen.  Vgl.  oben  S.  68b  N.  3. 
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Recht  schon  dann  dinglich  nennen  dürfte,  das  mit  einer  Klage  in 
rem  ausgestattet  ist.'  Denn  es  Ist  mindestens  sehr  zweifelhaft,  oh 
die  Klage  des  älteren  Käufers  überhaupt  gegen  jeden  Besitzer" 
geht.2  Die  Quellen  sprechen  stets  nur  von  dem  Fall,  wo  Kläger  und 
Beklagter  ihren  Titel  vom  nämlichen  Dritten  herleiten.3 

VI.  Rücktrittsrechte. 

1.  Oh  ein  einfaches  Reurecht  (ütrask),  wie  das  in  I 567  er- 
wähnte, bestanden  habe,  lassen  die  west  nordischen  Materialien  un- 
sicher. Dass  ein  solches  Reurecht  Platz  greife,  nachdem  einmal  der 
Kaufvertrag  von  Einem  der  Contraheuten  vollzogen  oder  nachdem 
vom  Käufer  der  Festigungspfenuig  gegeben  ist,  schliesst  der  bjarkevjar 
rettr  (oben  S.  346  Hg.,  351)  seinem  Wortlaut  nach  aus.'  Er  schliesst 
das  einfache  Reurecht  ferner  bei  jedem  Kaufvertrag  aus,  dessen  Form- 
und  Cautionserfordernissen  Genüge  geschehen: 

Bja.  III Y 110  (nach  den  oben  S.  315  übersetzten  Worten): 
„Wenn  aber  Einen  von  Denen  der  Kauf  reut,  dann  soll  Der- 
jenige, der  [daran]  festhalten  will,  wehren  bei  Gericht  und  mit 
den  Gesetzen  seinen  Kauf.“5 

Auch  mit  der  oft  wiederholten  Regel,  jeder  formell  richtige 
Kauf  solle  gehalten  werden  (S.  314  tlg.)  scheint  das  Reurecht  imver- 
einbar. Auf  der  andern  Seite  erwecken  aber  Bestimmungen,  wie  die 
soeben  angefülirten , den  Verdacht,  dass  sie  sich  gerade  gegen  das 

' So  Lehmann  a.  a.  O.  S.  97  iig.,  112  und  Verl.  S.  117 — 121. 

- Diess  nimmt  Lehmann  ohne  weiters  an.  Aber  wissenschaftlich  ist 
eine  Hypothese  nicht  schon  dann,  wenn  kein  Grund  dagegen  .spricht,  sondern 
erst  dann,  wenn  einer  dafür  spricht,  und  an  einem  solchen  fehlt  es  eben. 

■'*  Wenn  Lehmann  u.  A.  auch  wegen  der  „Veräusserungsbeschrankung-- 
iles  Verkäufers  glaubt,  dem  altern  Käufer  ein  ..dingliches"  Recht  zuschreiben 
zu  müssen,  so  scheint  er  nicht  zu  würdigen,  was  Laband  S.  261  tlg.  bemerkt. 
Obendrein  ist  es  durchaus  irrig,  wenn  er  die  „Veräusserungsbaschränkung“ 
des  Verkäufers  nach  dem  ersten  Verkauf  als  oine  Beschränkung  seiner-  „Ver- 
fügungsfä h ig koi t"  hinstellt.  Erlässt  hier  unberücksichtigt,  was  Stobbe 
Priv.  R.  III  S.  154  über  diesen  Punkt  gesagt  hat.  Wenn  Lehmann  endlich 
den  „Schuldübergang"  ohne  Einwilligung  der  beiden  Käufer  für  „etwas  Auf- 
fälligem“ erklärt,  so  ist  diess  ein  ebenso  subjectiver  und  darum  indiscutabler 
Beweisgrund,  wie  die  Verdächtigung  meiner  Oonstruction  als  einer  „römisch- 
rechtlichen“  ein  romantischer  ist. 

4 Auch  in  Rd.  9 (10 — 21)  scheint  der  Verkäufer  seinen  Rücktritt  darum 
für  ausgeschlossen  zu  halten,  weil  der  Käufer  schon  gezahlt  hat.  Dass  der 
Käufer-  sich  den  Rücktritt  vorliehalten  habe,  ist  eine  Hypothese  des  Heraus- 
gebers, die  blofs  in  der  verkehrten  Lesart  vtdju  ihren  Anlass  hat. 

5 Darnach  Bl.  VII  6. 
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Rem-echt  kehren,  ein  Reurecht,  das  vor  ihnen  anerkannt  war  und  das 
sie  beseitigen  wollen,  ein  Renrecht,  das  jedoch  nur  bis  zum  Vollzug 
des  Vertrags  dauerte. 

2.  Rücktrittsrechte  aus  bestimmten  Gründen: 

a)  Der  Käufer  kann  den  Vertrag  rückgängig  machen,  wenn  er 
entdeckt,  dass  die  Waare  verfälscht  ist.1  Über  den  objectiven  That- 
bestand  der  Fälschung  s.  S.  696.  Auf  Island  scheint  im  13.  Jahr- 
hundert jeder  Trug  ( prettr , cel)  des  Verkäufers  einen  genügenden 
Rücktrittsgrund  für  den  Käufer  abgegeben  zu  haben,  wie  man  aus 
dem  Gegenantrag  der  Bauern  von  1281  zu  Jb.  Kp.  9 (Bp.  I 719) 
schliessen  kann. 

b)  Der  Käufer  kann  den  Vertrag  rückgängig  machen  („auf- 
lösen“,  slita  kaup)  innerhalb  gesetzlicher  Frist  nach  Empfang  des 
lvaufschatzes , wenn  er  an  einem  von  ihm  gekauften  Hausthier  oder 
Sklaven  einen  Hauptmangel  entdeckt,  der  ihm  zur  Zeit  des  Kaufe 
verborgen  war  ( leynandaU/str  = schwed.  löndalaster  I 568).  Der 
rügbaren  „Laster“  war  nach  älterem  Recht  eine  geschlossene  Zahl. 
Beim  Rofshandel  nennt  Fi*.  X 48  fünf:  Taubheit,  Blindheit,  (periodi- 
sches) Hinken  ( cammhelti ),  Bauchschlägigkeit  ( kviddray ) und  Stetig- 
keit (stjarft  eda  statt),  wovon  das  zweite  und  die  beiden  letzten  ja 
auch  unter  den  deutschrechtlichen  Hauptmängeln  ihre  feste  Stelle 
haben.2  Die  Gulajungsbök  nennt  schon  in  ihrem  ältesten  Text  vier 
Hauptmängel  des  Pferdes,  wovon  nur  zwei  (Glasauge,  Durchgehen) 
den  soeben  angefiilu-ten  verwandt  sind,  bemerkt  aber,  dass  es  noch 
„andere  Kauflaster“  (kauplestir)  gebe.3  Als  Beispiel  verborgener 
Laster,  die  beim  Viehhandel  genigt  werden  können,  nennt  jenes  Rechts- 
buch (Gu.  44)  das  Selbstsaugen.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetzbücher 
schliessen  sich  in  diesem  Punkt  an  die  Gulajmrgsbök,  hinsichtlich  der 
Rofslaster  an  die  Frostujringsbök  an.4  In  Bezug  auf  die  Hauptmängel 
von  Sklaven  besteht  zwischen  den  beiden  altern  westnorwegischen 
Rechtsbiichem  ein  älmliches  Verhältniss  wie  bezüglich  der  Rofslaster. 
Fr.  V 41  lässt  den  Verkäufer  nur  gegen  Krämpfe  und  Stechen  bürgen, 
Gu.  57  ausserdem  auch  noch  gegen  alle  lebensgefähr  lichen  Krankheiten 

' Gu.  40  (==  Ja.  118,  NL.  Vm  10,  Bl.  VH  4,  Jb.  Kp.  9).  Bja.  Hl  Y 
108  (S.  92).  Der  Eid  des  Verkäufers,  dass  er  selbst  die  Fälschung  nicht  ge- 
kannt habe,  schützt  ihn  nur  gegen  Strafe,  nicht  gegen  den  Rückgang  des  Ge- 
schäfts. 

5 O.  A.  Walther  im  Arch,  f.  prakt.  Stwissensch.  1871  S.  128 — 186. 

® Gu.  223  (=  NGL.  IV  10).  Die  dortigen  technischen  Namen  der  Haupt- 
mängel sind  nicht  alle  ganz  klar. 

4 NL.  VHI  16  (=  Jb.  Kp.  18).  S.  auch  Ja.  122. 
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und  dagegen,  dass  der  Sklave  an  Kühen  nascht  und  seine  Kleider 
durch  Urin  oder  Excremente  beschmutzt  (vgl.  hier  das  gotländische 
Hecht  1 S.  570).  An  einer  Sklavin  endlich  gilt  es  nach  der  Gu.  auch 
als  Hauptmangel,  wenn  sie  schwanger  ist.  Das  Rücktrittsiecht  des 
Käufers  ist  nach  Gu.  44  ausgeschlossen,  wenn  der  Verkäufer  be- 
schwört, dass  er  zur  Zeit  des  Vertragschlusses  den  gerügten  Fehler 
nicht  gekannt  habe.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze  wiederholen  auch 
diese  Bestimmung.1  Das  ältere  drönter  Recht  hingegen  scheint  sie 
nicht  gekannt  oder  aufgegeben  zu  haben.  Ein  weiterer  Unterschied 
zwischen  diesem  Recht  und  dem  des  Gulajnng  bezw.  dem  spätem 
gemeinen  betrifft  die  Wandelfrist.  In  der  letztem  Gruppe  von  Rechten 
beträgt  die  Frist  stets  einen  Monat,  im  drönter  Recht  dagegen  einen 
Monat2  beim  Sklavenkauf,  fünf  Nächte  beim  Rofekauf,  wofern  nicht 
echte  Noth  den  Käufer  am  Zurückbringen  des  Kaufschatzes  hindert. 
Die  echte  Noth  sowol,  wie  dass  er  noch  innerhalb  der  „Fünft“  den 
Hauptmangel  entdeckt  habe,  beweist  der  Käufer  mit  Eineid. 

c)  Der  Käufer  kann  den  Vertrag  rückgängig  machen  nach  dem 
älteren  Stadtrecht,  wenn  der  Handel  in  der  Dunkelheit  abgeschlossen 
wurde,  so  dass  keiner  der  Contrahenten  die  Waare  sehen  konnte,  und 
diese  sich  nun  als  beschädigt  erweist.2 

d)  Der  Käufer  kann  den  Vertrag  rückgängig  machen,  wenn  der 
Verkäufer  sich  nicht  in  der  Lage  zeigt , die  heimüd  (oben  S.  692  f.  i 


1 A.  a.  O.  — Der  Grundsatz  Ist  auch  deutschen  Rechten  bekannt,  Heise 
und  Cropp  Jur.  Abhandlungen  I S.  105  Hg.,  Stobbe  Priv.  R.  III  S.  247  N.  4.  — 
Dass  der  Rücktritt  auch  dann  ausgeschlossen  sei,  wenn  der  Käufer  den  Kauf- 
sehatz  nicht  gesehen  hat.  folgert  Brandt  Forel.  1 S.  200  aus  Du.  45  (*■=  .Ta, 
123,  NL.  VIII 17,  Jb.  Kp.  19).  Aber  die  dbyrgii , wovon  dort  die  Rede,  ist 
gerade  so  wie  am  Anfang  von  Gu.  44  nicht  — Währschaft,  sondern  = Gefahr 
(vgl.  oben  S.  52),  und  der  Gegensatz  in  den  beiden  Bestimmungen  betrifft  den 
Vertragschluss  in  Anwesenheit  und  den  Vertmgschluss  in  Abwesenheit  des 
Kaufschatzes:  in  jenem  Falle  Tags-,  in  diesem  Lieferungskauf,  in  jenem  Ge- 
fahrübergang, sobald  der  Käufer  den  Kaufse.hatz  mitnimmt,  in  diesem,  sobald 
der  Kaufschatz  dem  Käufer  oder  seinem  Mandatar  überbracht  ist.  Richtiger 
Ooldschinidt  in  Zsclir.  f.  Hr.  I S.  389.  Doch  erkennt  auch  er  den  obwal- 
tenden Gegensatz  nicht. 

2 In  Fr.  V 41  ist  um  niu  är  hin  tiiettu  sicherlich  nach  Gu.  57  zu  etnen- 
diren  in  um  n y hit  na  ata  nc  nidar.  Eine  neunjährige  Wäh  rsclia  ftsfrist  würde 
nicht  nur  unerhört , sondern  auch  mit  dem  Grundgedanken  der  Wälirschafts- 
gesetze  unvereinbar  sein. 

3 BJa.  111  Y 108  (S.  92).  Der  Eineid  des  Verkäufers,  dass  er  selbst  die 
Beschädigung  nicht  gekannt  halte,  bat  die  gleiche  Bedeutung  wie  der  S.  399 
N.  1 erwähnte  Eid. 
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zu  leisten',  also  namentlich  sobald  der  Verkäufer  dieses  dem  Käufer 
eingestellt.  In  solchem  Falle  würde  der  Käufer  nicht  zu  warten 
brauchen,  bis  ihm  ein  Dritter  die  Waare  abklagt.  Vgl.  I 572  unter 
lit.  e. 


VII.  Widerruferechte  von  Dritten  s.  oben  S.  583  ft'. 


§ 69.  Fortsetzung:  Besondere  Käufe. 

A.  Vorkaufsrechte.  Vgl.  I 572 — 581. 

Gegenüber  gewissen  Feilgeboten  sollen  bestimmte  Leute  den 
„ersten  Kauf“  (Jyrst  kaup ) oder  „zuerst  die  Wahl  des  Kaufens“ 
(fystir  kost  at  kaupa)  haben.1 2  Wir  pflegen  in  solchen  Fällen  von 
Vorkaufsrechten  zu  sprechen. 

I.  Gesetzliche  Vorkaufsrechte  haben 

1.  in  Norwegen  die  Stammgutsgenossen  ( ddalnautur , ödulsmenn) 
nach  ihrer  Erbnähe  zum  Eigentümer  des  Stammguts  (ödal),  wenn 
dieser  das  Gut  verkaufen  will3,  — jedoch  nach  Fr.  XD  4 flg.  nicht 
der  König,  selbst,  wenn  er  Stammgutsgenosse  des  Verkäufers  ist,  noch 
auch  seine  Stammgutsgenossen  ihm  gegenüber,  ferner  kein  Weib  einem 
Manne,  noch  auch  ein  Mann  einem  Weibe  gegenüber,  lauter  speeifisch 
droutheimische  Ausnahmen,  die  durch  NL.  VI  0 flg.  aufgehoben  wor- 
den sind; 

2.  Nach  Fr.  XII  4 der  Verkäufer  eines  Stammguts  und  nach 
NL.  VI  5 auch  seine  „Blutsfreunde“  (Stammgutsgenossen),  wenn  nach 
Vollzug  des  Kaufs  das  Gut  dem  Käufer  wieder  feil  wird  (vgl.  I 594 
Nr.  10); 

3.  nach  älterem  isländischem  Recht  der  Vormund  eines  Weibes, 
wenn  dasselbe  erlaubter  Weise  ein  Grundstück  verkauft  und  jener 
ein  creditfähiger  Schuldner  ist 4 ; 


1 Gu.  40  Z.  2 flg.  (=  Ja.  118,  NL.  VIII  10,  Bl.  VTI  4,  .Tb  Kp.  9). 

2 NL.  VIII  9.  Gr.  II  420,  503,  I b 139. 

3 Über  das  ödal  im  Allgemeinen  Brandt  Forel.  I S.  101—180,  207,  II 
S.  318—326,  Ders.  Tingsretten2  S.  250—252,  Keys  er  S.  324  f.,  333  f.,  339—343, 
368,  376,  401,  Munch  1 1 S.  118  f.,  2 S.  977,  IV  i S.  512  f.,  auch  Dahlmannll 
8.  85,  297 — 299;  — Einzelnheiten  bei  Schlegel  Comm.  p.  CXLI,  Aschehoug 
S.  217—223,  Hertzberg  S.  35—37,  89,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XVIII 
S.  44—47,  49 — 53,  54  f.,  K.  Lehmann  in  Zschr.  f.  RG.  XVHI  S.  88—92,  100, 
111.  Die  Erörterungen  des  Letzteren  a.  a.  0.  S.  89  werden  theilweise  durch 
die  von  ihm  nicht  berücksichtigte  Emendation  Munch’s  in  Gu.  270  hinfällig. 

4 Gr.  II  420.  .Ta.  83.  Einsen  Aunaler  1850  S.  196.  Vgl.  oben  S.  584. 
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4.  nach  isländischem  und  jüngerem  norwegischem  Recht  der 
Verpächter  von  Land,  wenn  der  Pächter  Heu  oder  Korn  vom  Pacht- 
gut weg  verkauft  (vgl.  I 574  Nr.  8)’; 

5.  nach  den  gemeinen  norwegischen  Gesetzen2,  wahrscheinlich 
aber  auch  schon  in  älterer  Zeit3,  der  König  an  allen  Waaren; 

G.  der  König  an  allen  werthvollen  Sachen,  die  sein  Gefolgs- 
mann aus  seinem  Beuteantheil  verkauft.4 

7.  nach  dem  jüngern  Stadtrecht  der  König  und  an  zweiter 
Stelle  der  Nachbar,  wenn  einem  Bürger  sein  Hof  feil  wird.1 

In  der  Regel  hatte  der  Verkauf  lustige  dem  Vorkaufberechtigten 
ein  Angebot  zu  machen  {bjoda),  und  gelegentlich 6 ist  sogar  von  einer 
Art  Recht  auf  solches  Angebot  (eiga  bod)  die  Rede,  das  dem  Vor- 
kaufberechtigten an  der  feil  gebotenen  Sache  zustehen  soll.  Nur  für 
die  alltäglichen  Anwendungställe  von  Nr.  5 7 dürfte  zu  bezweifeln  sein, 
dass  schon  das  ältere  Recht b dem  Verkäufer  das  Angebot  auferlegte. 
Am  umständlichsten  geregelt  ist  das  Angebot  an  die  Stammguts- 
genossen (oben  Nr.  1).  Es  muss,  da  sämmtliehe  Stammgutsgenossen 
den  ersten  Kauf  haben,  am  Thing"  des  Bezirks,  worin  das  zu  ver- 
kaufende Grundstück  liegt,  erlassen  werden.  Die  Formel,  welche 
eine  gesetzliche  (oben  S.  293  N.  3),  lädt  die  Stammgutsgenosseu  zum 
Zahlen  des  Kaufpreises  auf  das  Grundstück.  Nach  Fi-.  XII  4 muss 
die  Ladungsfrist  mindestens  einen  Monat  betragen,  während  die 
Ladung  selbst  an  keine  bestimmte  Zeit  gebunden  ist.  Nach  Gu.  276, 
287  geschieht  sie  am  Herbstthing  und  unter  Ansetzung  des  Zahl- 
termins auf  den  Donnerstag  in  der  Osterwoche.  6 Monate  beträgt 
die  Ladungsfrist  nach  NL.  VI  4,  wo  aber  der  Zeitpunkt  der  Ladung 
selbst  nicht  festgesetzt  ist.  Auf  der  Bürgerversammlung  (dem  möt) 
in  der  Stadt  muss  der  käufliche  Hof  (Nr.  7)  dem  König  angeboten 

1 Gr.  II  503,  Ib  139.  NL.  VH  12  (=  Jb.  LI.  11).  Brandt  Forel.  I 

S.  282. 

2 NL.  vn  52,  VHI  9.  Bl.  VI  18.  DN.  V 51.  NGL.  UI  174,  179  f.,  310. 
Brandt  a.  a.  O.  S.  207. 

3 Vgl.  isländische  Analogien  bei  K.  Mau,rer  Beitr.  I S.  92  üg. 

4 Hird.  38.  5 Bl.  VI  5.  Brandt  Forel.  I 2U0. 

« Gu.  275,  290,  291.  Fr.  XII  4.  NL.  VI 13. 

' Wozu  nach  NL.  VII  52  das  Verkaufen  von  Habichten  und  Falken,  die 
der  Verkäufer  auf  seinem  eigenen  Grund  und  Boden  gefangen,  und  nach  DN. 
V 51  (a.  130(!)  wol  auch  das  Verkaufen  importirter  Handelswaaren  durch  fremde 
Kaufleute  nicht  gehörte. 

8 S.  dagegen  das  Gesetz  von  1360  in  NGL.  III  179  flg. 

,J  In  Ostnonvegeu  kommt  während  des  Spätmittelalters  auch  ein  (drei- 
maliger) Verruf  in  der  Kirchthtir  vor  DN.  I 286  (a.  1342),  VII  459. 
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werden.  Minder  förmlich  sind  aus  nahe  liegenden  Gründen  die  An- 
gebote in  den  übrigen  Fällen.  Der  Pächter  in  Nr.  4 soll  nach  NL. 
VII  12  und  Jb.  LI.  11  sein  Angebot  vor  zwei  Zeugen  machen  und 
dabei  eine  Zahl-  (und  wol  auch  Deliberations-)  Frist  von  einem  halben 
Monat  setzen.  Fremde  Kaufleute,  die  nach  Nr.  5 den  Vorkauf  ihrer 
Waaren  dem  König  lassen  müssen,  haben  am  ersten  oder  zweiten 
Tag  nach  ihrer  Ankunft  am  Handelsplatz  ihr  Angebot  an  den  könig- 
lichen Vogt  zu  richten  unter  Gewährung  einer  Frist  von  3 Tagen. 

Die  gesetzlichen  Vorkaufsrechte  waren  in  der  älteren  Zeit  fast 
durchgängig  Einstandsrechte  (vgl.  dagegen  I 575  f.).  Insbesondere1 
batte  der  Stammgutsgenosse,  wenn  er  den  ersten  Kauf  des  Stammguts 
haben  wollte,  den  selben  Preis  zu  zahlen,  um  den  der  Eigenthümer 
das  Gut  an  einen  Ungenossen  abzulassen  bereit  war.  Nach 
westnorwegischen  Gesetzen  kann  er  daher  vom  Eigenthümer,  ja 
sogar  vom  kauflustigen  Ungenossen  einen  Eid  über  die  Höhe  des 
gebotenen  Preises  fordern.  Nur  wenn  zwar  er,  nicht  aber  der  Eigen- 
thümer zum  anberaumten  Termin  sich  einfand,  erhielt  er  (nach  der 
Gu.)  das  Gut  um  den  Schätzungspreis  (s.  unten).2  Nach  NL.  VI  4,  5 
hingegen  braucht  der  Stammgutsgenosse  niemals  mehr  als  den  Preis 
zu  entrichten,  zu  dem  0 Männer  das  Gut  schätzen.  Dasselbe  Gesetz- 
buch hat  auch  bei  Nr.  4,  abweichend  von  seiner  Vorlage,  der  Grägäs, 
den  Preis  des  ersten  Kaufs  nach  dem  Schätzungs  werth  bestimmt,  wo- 
bei wir  erfahren,  dass  die  sechsgliedrige  Schätzungseommission  hälftig 
von  den  Parteien  berufen  wird. 

Der  Vorkauf  ist  nach  norwegischer  Regel  Baarkauf.  Auf  Island 
konnte,  wie  aus  Nr.  3 zu  schliessen,  wenigstens  in  bestimmten  Fällen 
der  Vorkäufer  verlangen,  dass  ihm  der  Preis  gestundet  werde. 

Der  Nähergelter  darf  seine  Vorhand  nicht  für  Rechnung  Anderer 
gebrauchen.  Der  Stammgutsgenosse,  der  den  ersten  Kauf  haben  will, 
muss  sogar  nach  der  Frostufnngsbök  und  dem  gemeinen  Landrecht 
von  K.  Magnus  lagabceter  auf  Verlangen  des  Verkäufers  beschwören, 
„dass  er  es  in  seiner  Absicht  habe,  dieses  zu  kaufen  für  sich  als 
Stanungut  und  nicht  mit  Erbentrug  unter  einen  Andern.“3 

Nach  denselben  Gesetzen  ist  das  Angebot  eines  Stammguts  an 
die  Genossen  in  der  Alt  für  den  Eigenthümer  verbindlich,  dass  er 
nur  noch  gegen  ein  Reugeld  ( kauprof ) von  10%  des  Preises  den 
Handel  rückgängig  machen  kairn,  wenn  einmal  ein  Genosse  sich  mit 


1 Vgl.  ferner  NL.  VIII  9,  Bl.  VI 18,  DN.  V 51. 

i Fr.  XII  4.  Gu.  276,  287. 

s Fr.  XII  1 (—  NL.  VI  5). 
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dem  Kaufpreis  zum  anberaumten  Termin  eingefunden  hat.  Verweigerte 
der  Eigentümer  die  Annahme  des  förmlich  angebotenen  Preises,  so 
sollte  nach  Fr.  XII  4 der  vorkauflustige  Stammgutsgenosse  die  skeyting 
(S.  68G)  von  ihm  begehren,  dann  am  Volklandsthing  Preisangebot  und 
Auflassungsbegeluen  wiederholen  und  bei  fortdauernder  Säumniss  des 
Gegners  von  den  Thingleuten  den  S.  626  charakterisirten  Beschluss 
verlangen.  Blieb  der  Eigentümer  von  dem  Termin  aus.  wozu  er 
seine  Stammgutsgenossen  geladen  hatte,  so  erhielt  nach  Gu.  287  der 
Nächstberechtigte,  welcher  der  Ladung  Folge  leistete,  das  Gut  tun 
den  Schätzungspreis.  Blieben  Eigentümer  und  Genossen  aus,  so 
sollte  das  Angebot  für  ungeschehen  gelten. 

Unterblieb  die  Ausübung  des  ersten  Kaufs,  obgleich  derselbe 
dem  Nähergelter  gehörig  angeboten  wTar,  so  trat  Praeclusion  des 
Näherrechts  ein,  wenn  nicht  echte  Noth  dessen  Ausübung  verhinderte.1 
Vgl.  unten. 

War  eine  Sache  unter  Umgehung  eines  NäheiTechts  verkauft 
worden,  so  konnte  der  Nähergelter  wie  in  Schweden  (I  578)  das  Gut 
vom  Käufer  an  sich  „ziehen“  ( brigda , vom  f.  brigd  = retratus ) 2 
und  insofern  den  Kauf  „zerreissen“  ( ripta ).  Dem  Käufer  ist  das  Gut 
..unzuständig“  (tiheimilt  ).a  In  der  Regel  aber  ist  die  brigd  Einlösung 
( lausn ),  d.  h.  der  Nähergelter  hat  den  Preis,  w'oftir  er  den  ersten 
Kauf  gehabt  hätte,  an  den  Käufer  zu  entrichten,  wenn  er  das  Gut 
bekommen  will.  Die  gleiche  Folge  tritt  ein  nach  NL.  VI  4,  8,  10. 
wenn  der  Nähergelter  zwar  ein  gehöriges  Angebot  vom  Käufer  er- 
halten hat,  aber  durch  echte  Noth  an  der  Ausübung  seines  Vorkauf- 
rechts verhindert  war.  Kann  Geldmangel  ein  gesetzliches  Hindemiss 
für  ihn  sein,  dann  doch  nur  60  Winter  lang  und  nur,  wenn  er  sich 
alle  10  Jahre  einmal  öffentlich  für  retractberechtigt  erklärt.  Der 
Retract  eines  Stammguts  beginnt  mit  einer  Ansage,  welche  im  Herbst 
der  Nähergelter  an  den  Käufer  oder,  wenn  der  König  Käufer  ist,  an 
dessen  Vogt  richtet.  Damit  kann  er  sogleich  eine  Ladung  verbinden 
zu  einer  Zusammenkunft  auf  dem  Grundstück  am  Donnerstag  oder 
nach  jüngerem  Recht  am  zweiten  Dienstag  nach  Ostern,  damit  der 
Käufer  die  Lösungsumme  entgegen  nehme.  Spätestens  aber  muss  die 

i NL.  VI  4 (s.  oben  S.  443),  10.  Bl.  VI  18  a.  E.  Vgl.  Gu.  289,  Fr.  XD  7. 

5 Statt  des  f.  brigd  kommt  auch  das  n.  brigdi  vor.  Brigd  ist  abgeleitet 
von  bregda  (*=  agf.  bregdan,  ahd.  brcttan)  ■=  ziehen,  bewegen.  Die  Zusammen- 
stellung von  brigda  mit  brjnta  und  brek  bei  v.  Brün  neck  Reluitiousklageu 
S.  3 ist  grammatisch  verfehlt. 

* Gu.  277,  287.  Vgl.  Gu.  27l>.  Die  ..Unzuständigkeit“  Ist  = E vinci vhar- 
keit,  ulteimil / = eigi  frjäls  DK.  I\  77. 
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Ladung  am  Samstag  vor  Mittfasten  erfolgen.  Macht  die  Beweis- 
führung ein  Privatgericht  nöthig,  so  ist  dieses  auf  dem  Stammgut, 
und  zwar  nach  älterem  Recht  in  der  Zwischenzeit,  nach  jüngerem 
im  Lösungstennin  selbst  abzuhalten.  Im  letzteren  treten  auch  die 
Schätzleute  zusammen,  wenn  der  Nähergelter  das  Gut  um  den 
Schätzungswerth  bekommt.  Dieselben  Leute  können  die  an  Zahlung 
zu  gebenden  Sachen  abschätzen  und  habeu  ihre  Aussage  zu  beschwören. 
Steht  das  Lösungsrecht  ausser  Streit  und  sind  beide  Parteien  er- 
schienen, so  geht  die  Lösung  selbst  in  der  Form  eines  Kaufvertrags 
vor  sich.  Ist  der  Nähergelter  im  Tennin  erschienen,  sein  Gegner 
aber  ausgeblieben,  so  ernennt  jener  die  sämmtlichen  Urtheilfinder 
und  Schätzleute  allein,  während  sonst  jede  Partei  die  Hälfte  beruft. 
Er  führt  seine  Beweise  gegen  den  Abwesenden,  und  das  Gericht 
spricht  ihm  das  Gut  um  den  Kauf-  bezw.  Schätzungspreis  zu.  Ist 
für  den  Gegner  auch  kein  Empfangsmandatar  erschienen,  so  zeigt  der 
Einlöser  das  Geld  oder  die  an  Geldesstatt  zu  gebenden  Sachen  vor 
und  bewahrt  sie  dann  sorgfältig  wie  sein  eigenes  Gut  auf,  bis  jener 
sie  fordert  (vgl.  S.  470).  Auf  Grund  des  erlangten  privatgerichtlichen 
Urtheils  mag  der  Einlöser  die  executivische  skeyting  (S.  626)  vom 
Thing  verlangen. 1 

Das  Einlösungsrecht  kann  auf  die  gleiche  Weise  präcludirt 
werden,  wie  das  Vorkaufsrecht,  wenn  der  Käufer  das  Angebot  an  den 
Retractberechtigten  nachholt,  welches  der  Verkäufer  versäumt  hat.2 
Über  Verjährung  des  Retracts  s.  oben  S.  588,  589,  590.  Sie  läuft 
nicht,  wenn  echte  Noth  den  Vorkauf  oder  Retract  verhindert  (S.  595). 
Für  lösungsberechtigte  volljährige  Weiber  war  es  nach  Gu.  290  flg. 
ein  gesetzliches  Hindemiss,  wenn  sie  unverheirathet  waren  und  diess 
durch  einen  Boten  am  Thing  verkündigen  Hessen;  der  Lauf  der  Ver- 
jährung begann  dann  erst  mit  ihrer  Verheirathung,  da  nunmehr  der 
Ehemann  legitimirt  war  den  Retract  auszuüben.  Ausgeschlossen  ist 
Verjährung  eines  Stammgutretracts  nach  NL.  VI  7,  wenn  der  Ver- 
käufer seine  Genossen  übergangen  hat. 

Bei  dem  königUchen  Vorkaufsrecht  unter  Nr.  5 ist  der  Retract 
absorbirt  worden  durch  das  Confiscationsrecht  (oben  S.  381).  Wie 
durch  letzteres,  so  scheint  auch  durch  seinen  strafrechtlichen  Schutz 
jenes  Vorkaufsrecht  vor  andern  im  norwegischen  System  ausgezeichnet. 
Das  Recht  des  isländischen  Freistaats  hatte  auf  Umgehung  des  unter 

' Gu.  277.  Fr.  XH  6 (vgl.  4).  NL.  VI  8,  10.  NGL.  120  flg.  DN.  II  32 
mit  I 99,  100  und  II  71.  DN.  UI  122  mit  121,  VI  559  Not.  10,  9,  6,  6,  4,  3. 

* Fr.  XII  4.  Vgl.  Gu.  277,  NL.  VI 10. 

v.  Ami r u , Norügermamschei*  übligationenrecbt.  II.  45 
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Nr.  4 angeführten  Vorkaufrechts  die  Dreimarkstrafe  gesetzt,  was  viel- 
leicht Anwendung  eines  Princips  war.  Man  vergleiche  die  Dreimark- 
strafe  für’s  Umgehen  eines  vertragsmäßigen  Vorkaufrechts. 

Einiges  in  den  norwegischen  Gesetzen  über  das  Vorkaufsrecht 
der  Stammgutsgenossen  könnte  auf  fremde  Einflüsse  zurückgehen.  Die 
dreifsigtägige  Frist  in  Fr.  XU  4,  die  Art  wie  namentlich  in  NL.  VI  4 
die  echte  Noth  berücksichtigt  wird,  die  Vereidigung  des  Feilbieters 
und  des  kauflustigen  Ungenossen  insbesondere  in  Gu.  276  erinnern 
auffällig  an  Parallelen , wie  sie  etwa  in  der  Constitutio  de  jure  pro- 
timeseos1  beisammen  stehen. 

II.  Ein  Vorkaufsrecht  kann  vertragsweise  ausbedungen  sein. 
Viele  norwegische  Urkunden  veranschaulichen,  wie  bei  Verkäufen  mul 
Tauschverträgen  über  Grundstücke  der  Veräußerer  des  Gutes  sich 
den  ersten  Kauf  ausbedingt  und  der  Erwerber  sich  verpflichtet,  das 
Gut  jenem  anzubieten,  wenn  es  ihm  feil  werden  sollte.2 

Ausführlich  wird  das  vertragsmäßige  Vorkaufsrecht  in  den 
isländischen  Rechtsaufzeichnungen 3 abgehandelt  unter  dem  Namen 
male  oder  logmdle,  der  aßo  hier  einen  engem  Begriff  ausdrückt  als 
den  der  Abrede  überhaupt  (S.  274  f.). 

Ein  solcher  male  kann  „an  Land“  (<i  lande)  oder  „an  Fahrniss“ 
(d  gripum)  bestellt  („gelegt,“)  sein.  Im  erstem  Fall  heisst  er  lande- 
male  und  das  Grundstück  mälaland.  Den  typischen  Fall  des  Vertrags 
bildet  der  Vorbehalt  eines  male  durch  den  Verkäufer  von  Land.  Es 
kann  eine  benannte  Summe  vereinbart  sein,  um  die  der  Nähergelter 
( mälamadr ) das  Gut,  wenn  es  feil  wird,  soll  kaufen  können.  Ist  diess 
nicht  ausgemacht,  so  soll  er  es  zu  demjenigen  Preß  erhalten,  wofür  der 
Eigenthümer  es  einem  Dritten  abzulassen  bereit  sein  wird.  Über  die 
Formen  des  Vertrags  s.  oben  S.  315  N.  5 und  S.  334  flg.,  über  die 
Vererblichkeit  des  male  S.  78,  103,  über  seine  Cedirbarkeit  S.  81, 
239.  Nach  dem  freistaatlichen  Recht  musste  beim  landsmäle  der 
mälamadr,  tun  sich  die  Foi-tdauer  des  male  zu  sichern,  in  jedem 
dritten  Sommer  denselben  am  Gesetzfeßen  des  Allthings  kund  machen, 
wenn  Zeugen  des  Vertrags  gestorben  waren  oder  wenn  er  sich  der 
Zeugen  nicht  mehr  erinnerte.  Bei  jedem  male  ferner  hatte  der  müla- 

• Zschr.  f.  StG.  XIV  (1880)  S.  125  ff. 

2 Z.  B.  DN.  1 124,  171,  II  109,  112  (Theiluiig),  136,  207,  236,  237.  III  157, 
245,  X 53  (Theilung),  XI  25. 

3 Gr.  1 b 98-106.  II  408,  432  f.,  434-  443,  IH  137.  Ja.  84—87.  Jb.  Lb. 
8 — 11.  IRb.  a.  1294  §41.  DI.  III  255,  332,  363.  Fingen  Ordr.  s.  v.  mäh 
Höchst  unzulänglich  v.  Brün  neck  Relutionsklagen  S.  7 11g.,  26. 
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madr  in  solcher  Weise  die  Bekanntgabe  zu  erneuern,  wenn  er  selbst 
nicht  der  erste  mälamadr  oder  wenn  der  andere  Contrahent  gestorben 
war.  Nach  der  Jb.  muss  der  laiulsmäle  überhaupt  alle  10  Jahre  am 
Bezirksgericht  verkündet  werden,  solange  beide  Contrahenten  leben, 
alle  3 Jahre,  wenn  einer  von  ihnen  gestorben  ist.  Der  Erwerber 
eines  schon  bestehenden  male  hatte  überdiess  nach  dem  altem  Recht 
im  ersten  Frühling  sich  der  Gegenpartei  vor  Zeugen  anzusagen,  mit. 
der  Formel:  „Du  sollst  mir  anbieten  dieses  Grandstück  (oder  das 
sonstige  Eigen,  wenn  das  Vorkaufsrecht  daran  war),  und  ich  habe 
jetzt  das  Vorkaufsrecht“  (vgl.  S.  239  N.  5).  Begibt  sich  der  mäla- 
madr ausser  Lands  oder  aus  dem  Landesviertel  hinweg,  worin  ein 
seinem  Vorkauf  unterworfenes  Grundstück  liegt,  so  hat  er  für  einen 
Zustellungsbevollmächtigten  zu  sorgen,  der  im  selbigen  Landesviertel 
wohnt,  und  darüber  der  Gegenpartei  vor  Zeugen  Ansage  zu  erstatten. 
Ist  der  mälamadr  minderjährig,  so  ist  das  Angebot  an  seinen  Vor- 
mund zu  richten  4 wenn  dieser  innerhalb  des  Landesviertels  der  be- 
legenen  Sache  wohnt.  Ein  Angebot  (bjöda  mala ) an  den  mälamadr 
oder  dessen  Vertreter  muss  regelmäßig  geschehen,  wenn  der  Eigen- 
thümer  das  Gul  verkaufen  will.  Unter  Umgehung  des  mälamadr 
„Geld  für  mälaland  zu  nehmen“,  d.  h.  doch  wol  es  zu  verkaufen, 
ist  der  Eigentümer  nur  dann  befugt,  wenn  er  das  Grundstück  nicht 
für  eine  längere  Zeit  als  eine  Reihe  von  3 Jahren  veräußert.  Darum 
bedarf  es  auch  keines  Angebots  an  den  mälamadr,  wenn  der  Käufer 
solcheu  wiederkäuf liehen  Gutes  dasselbe  an  die  Erben  oder  die 
Wittwe  des  Verkäufers  zurückverkauft.  Denn  die  Lage  des  mäla- 
madr ist  ja  nun  die  gleiche,  wie  wenn  das  Gut  niemals  von  der 
Gegenpartei  an  einen  Dritten  veräufsert  worden  wäre.1 

Die  Formalitäten  des  Angebots  sind  sehr  umständliche,  wenig- 
stens beim  landsmäle.  Geschildert  werden  sie  uns  für  den  Fall,  wo  der 
Einlösungspreis  nicht  im  vorhinein  verabredet  ist.  Dem  Angebot  geht 
eine  Ansage  voraus,  welche  der  „Eigentümer“  (Feilbieter)  im  letzten 
Wintermonat,  doch  spätestens  eine  Woche  vor  Sommeranfang  an  den 
mälamadr  zu  richten  hat.  Er  ernennt  Zeugen  und  fährt,  wenn 
er  schon  einen  Käufer  gefunden  hat,  fort  mit  den  Worten:  „zu  dem 
Zeugniss,  dass  ich  dich  heim  lade  und  dich  bitte  daheim  zu  sein  am 
ersten  Sommertag;  ich  werde  dann  kommen  und  dir  anbieten  den 
Vorkauf  des  Grundstücks  und  dazu  schaffen  den  Antragsteller,  der 
kaufen  will.“  Auch  den  vom  Dritten  gebotenen  Preis  muss  diese  An- 


• Dieses  scheint  mir  der  Grundgedanke  von 
435  Z.  15—18). 


Gr.  I b 102  Z.  G— 8 (=  II 
15* 
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sage  melden.  Hat  dagegen  der  Eigentümer  zur  selben  Zeit  noch 
keinen  Käufer  gefunden,  so  muss  die  Ansage  gegen  ihren  Schluss  hin 
so  gefasst  werden:  „richte  du  dich  darauf  ein,  dass  ich  herkommen 
werde  zu  deiner  Heimstätte  am  ersten  Sommertag,  wenn  ich  einen 
Käufer  zu  dem  Grundstück  bekomme.“  Findet  er  nachher  einen 
Käufer,  so  muss  er  diess  dem  mälamadr  unter  Nennung  des  gebotenen 
Preises  anzeigen.  Erfolgt  diese  Anzeige  spätestens  drei  Nächte  vor 
Sommeranfang,  so  bleibt  der  erste  Sommertag  Ladungs-  und  Ent- 
scheidungstermin. Erfolgt  die  Anzeige  später,  aber  noch  vor  Ablauf 
des  ersten  Sommertags,  so  mag  der  Feilbieter  sein  Angebot  ohne- 
weiters  anbringen;  er  muss  jedoch  dem  mälamadr  eine  Bedenk frist 
von  3 Nächten  lassen.  Verstreicht  der  erste  Sommertag,  ohne  dass 
das  angekündigte  Angebot  vor  sich  gegangen,  und  findet  der  Feil- 
bieter nachher  noch  einen  Käufer,  so  hat  er  die  Heimladung  zu  er- 
neuern und  über  7 Nächte  einen  Termin  fürs  Angebot  zu  setzen. 
Doch  darf  dieser  nicht  später  als  das  Frühlingsthing  sein.  An 

dem  Tag,  auf  welchen  das  Angebot  angekündigt  ist,  muss  der 
Eigenthümer  oder  dessen  Bevollmächtigter  spätestens  um  Mittag  sich 
mit  dem  kauflustigen  Dritten  beim  mälamadr  einfinden  und  ihm  vor 
Zeugen  das  Gut  zu  dem  Preis,  den  der  Dritte  zu  zahlen  bereit  ist, 
anbieten.  Auch  muss  der  Dritte  sagen,  zu  welchem  Preis  er  kaufen 
will.  Dieser  Preis  muss  in  lqyaurar  (S.  569)  geboten  sein.  Ist  der 
Einlösungspreis  schon  mit  dem  mäle  selbst  verabredet  , so  ist  die 
Kauflust  eines  Dritten  irrelevant  und  vereinfachen  sich  folglich  An- 
sage und  Angebot ; doch  bleibt  das  Schema  ihrer  Formen  das  gleiche 
wie  im  entgegengesetzten  Falle.  Lässt  sich  im  Termin  der  mäla- 
madr  ohne  echte  Noth  nicht  daheim  finden  und  hat  er  auch  keinen 
Vertreter  bestellt,  so  verliert  er  das  Vorkaufsrecht  und  verfällt  in 
eine  Geldstrafe  (nach  Gr.  von  3 Mark,  nach  Ja.  und  Jb.  von  6 Unzen). 
Wird  er  angetroffen  oder  ist  er  gehörig  vertreten,  so  muss  seinerseits 
(vgl.  oben)  gleich  auf's  Angebot  hin  die  Entscheidung  (bodmäla  karr) 
erfolgen.  Wählt  der  mälamadr  den  Vorkauf,  so  wird  der  Kaufvertrag 
zwischen  ihm  und  dem  Feilbieter  unter  den  gewöhnlichen  Formen 
abgeschlossen.  Fällt  diese  Entscheidung  vor  Ablauf  der  vierten 
Sommerwoche,  so  geht  der  Besitzwechsel  am  mälaland  in  den  nächsten 
Fahl  tagen  vor  sich,  wogegen  bei  späterer  Entscheidung  der  Verkäufer 
noch  bis  zum  Winter  das  Gut  behält.  Stets  aber  sind  zwischen  dem 
Abschluss  des  Vorkaufs  und  dem  Besitzwechsel  Nutzung  des  Gutes 
und  Haftung  für  dasselbe  beim  Verkäufer  so  wie  bei  einem  Pächter 
( vgl.  oben  S.  688  N.  2 — 4).  Den  Preis  zahlt  der  mälamadr  am  skul- 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt,  Obligationen  aus  Vorträgen.  § 69.  Besondere  Käufe.  705) 

damöi,  wenn  er  mit  dem  Verkäufer  einen  „gemeinschaftlichen“ 
Zahltag  hat  (S.  543),  sonst  am  gemeinen  Zaliltag  (S.  535)  und  auf 
dem  mälaland  selbst  (S.  542),  und  zwar,  wemi  der  Vorkauf  am  ersten 
Sommertag  zustand  gekommen  ist,  im  selben  Jahr,  dagegen  im 
folgenden , wenn  der  Vorkauf  später  abgeschlossen  wurde , letztem- 
falls  mit  Zinsen,  wofern  der  Käufer  das  mälaland  in  den  Fahrtagen 
bekommen  hat,  ohne  Zinsen,  wenn  der  Verkäufer  bis  zum  Winter 
darauf  sitzen  geblieben.  Haben  der  Verkäufer  und  der  Dritte, 
der  sich  dem  mälamadr  als  Kauflustigen  vorstellte,  diesem  die  Ver- 
kaufsgelegenheit nur  vorgespiegelt,  um  ihn  zum  Kauf  zu  veranlassen, 
so  werden  sie  wegen  Betrugs  (brek)  mit  der  kleinen  Acht  bestraft 
und  der  Käufer  erhält  das  Gut  um  den  Schätzungswerth,  wie  ihn 
die  lünf  nächsten  Grundbesitzer  eidlich  feststellen.  Wird  im  Termin 
der  angebotene  Vorkauf  abgelehnt,  so  geht  der  male  unter,  wofern 
nicht  der  Verkäufer  das  Gut  dem  Dritten  um  wenigstens  5 Unzen 
billiger  ablässt,  als  er  es  dem  mälamadr  zu  überlassen  bereit  war 
noch  auch  der  Verkäufer  und  der  Dritte  colludirt  haben,  um  den 
mälamadr  zur  Aufgabe  seines  Rechts  zu  bestimmen.  Im  letztem 
Falle  kann  der  mälamadr,  wenn  er  Verdacht  schöpft,  sogleich  bei 
Ablehnung  des  Angebots  protestiren,  dass  er  dieses  darum  ablehne, 
weil  ihm  das  Angebot  betrügerisch  scheine.  Hat  der  Vormund  des 
mälamadr  den  Vorkauf  abgelehnt,  so  darf  der  Eigenthümer  das  Grund- 
stück zwar  weiter  verkaufen,  doch  nur  unter  Vorbehalt  des  male  für 
den  Mündel.  Mit  einem  solchen  Vorbehalt  zu  Gunsten  des  mälamadr 
hat  er  auch  dann  zu  verkaufen,  wenn  dieser  durch  einen  Bevoll- 
mächtigten vertreten  war  und  der  Bevollmächtigte  auf’s  Angebot  hin 
keine  Entscheidung  treffen  wollte. 

Wird  das  Gut  unter  Übergehung  des  mälamadr  verkauft  oder 
wird  der  mälamadr  durch  Vorspiegelungen  zum  Ablehnen  des  Vor- 
kaufs bestimmt,  so  hat  er  ausser  Strafklagen  gegen  die  Betheiligten 1 
eine  Klage  ( brigd ) um  das  Gut  gegen  den  Käufer.  Die  Ladung 
wird  als  ein  stefna  Hl  rofs  kaupeno  bezeichnet,  d.  h.  als  ein  Laden, 
zur  Auflösung  des  Kaufs,  und  vom  letzteren  wird  gesagt,  dass  er 
„zerbrechen“  ( rofna , uprofnd)  solle.  Aber  das  Verfahren  ist  nicht 
darauf  angelegt,  den  Kauf  im  juristischen  Sinne  „aufzulösen“  d.  h. 
rückgängig  zu  machen,  sondern  darauf,  dass  der  mälamadr  (Kläger) 


1 Gegen  den  Verkäufer  nach  altem  Recht  mindesten  auf  die  Dreimarkbufse, 
und  6 Unzen  für  Handschlagsbruch,  in  einem  Fall  (Überforderung)  auf  die  doppelte 
Dreimarkbufse,  bei  Betrug  auf  die  kleine  Acht,  — gegen  den  Käufer,  der  in  Kennt- 
nisa  des  m&lo  gekauft,  mindestens  auf  3 Mark,  bei  Betrug  auf  die  kleine  Acht. 
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vom  Käufer  (Beklagten)  das  Gut  bekomme.  Die  Ladungsformel 
deutet  in  ihrem  H&upttheil  selbst  darauf  hin:  „Ich  ernenne  zu  dem 
Zeugniss,  dass  ich  dich  N.  darum  lade,  dass  du  gekauft  hast  mein 
mälaland  X.,  und  ich  lade  zur  Auflösung  dieses  Kauft  und  spreche 
das  Grundstück  X.  mir  zu.“  Gelingt  es  dem  mälamadr,  das  Gut  dem 
Käufer  abzustreiten,  so  hat  er  es  bei  diesem  zu  „kaufen“,  d.  h.  er  hat 
ihm  einen  Preis  dafür  zu  zahlen,  der  allerdings  den  Schätzungswerth 
nicht  zu  übersteigen  braucht,  wenn  der  Beklagte  eines  Betrugs  (brei) 
überführt  ist.  Der  Käufer,  dem  das  Gut  vom  mälamadr  abgestritten 
ist,  mag  gegen  seinen  Verkäufer  auf  die  Dreimarkstrafe  klagen,  wenn 
er  zur  Zeit  des  Kaufs  den  nulle  nicht  gekannt  hat.  Über  Verjährung 
des  Retracts  S.  592  N.  4. 

B.  Zwangsverkauf.  Vgl.  I 581—583. 

1.  Hat  in  Norwegen  ein  Weib  ein  Stammgut  (ödal)  geerbt', 
so  können  die  männlichen  Stammgutsgenossen  das  Gut  einlösen  (leysa). 
Nur  gegenüber  einer  baugrygr,  d.  h.  gegenüber  der  Tochter  oder 
Schwester  des  Erblassers,  ist  nach  Gu.  275  das  Einlösungsrecht  ge- 
wöhnlich ausgeschlossen.  Winde  jedoch  ein  Stammgut  auf  2 Töchter 
vererbt  und  von  diesen  getheilt  und  hat  nur  die  eine  einen  Sohn,  so 
kann  dieser  den  Antkeil  seiner  Mutterschwester  einlösen,  und  ebenso 
wieder  deren  Tochtersohn  den  Antheil  der  Sohnestochter  der  andern. 
Erst  wenn  so  „das  Grundstück  dreimal  unter  Wirbel  und  Kunkel 
gekommen“,  soll  es  „still  liegen,  wohin  es  gekommen  ist“.  Der 
Einlösungspreis  ist  nach  der  Gu.  der  um  ein  Fünftel  verminderte 
Schätzungswerth,  soll  aber  in  den  beiden  zuletzt  erwähnten  Fällen  un- 
veränderlich bleiben.  Nach  jungem  Rechten  ist  stets  der  unverkürzte 
Schätzungswerth  zu  zahlen.  Zahlbar  ist  der  Preis  nach  der  Gu.  zur 
einen  Hälfte  in  Edelmetall,  zur  andern  in  Vieh  oder  Sklaven,  nach 
den  jüngern  Rechten  in  Geld  oder  gesetzlichen  Geldsurrogaten  (S.  565, 
566).  Das  Einlösungsverfahren  ist  demjenigen  analog,  welches  Starnm- 
gutsgenossen  bei  ihrem  Retract  (S.  704)  zu  beobachten  haben.  Nach 
Gu.  266,  269  verbindet  sich  mit  der  Ladung,  welche  um  Mitfesten 
zum  Zahltermin  ergeht,  ein  symbolischer  Akt,  worin  der  Einlöser 
seine  Zahlungsfähigkeit  behauptet.2  Er  muss  auf  dem  Stammgut  an 

1 Gu.  274  , 275.  Fr.  VIII  3 (NGL.  H 609  = Ja.  56).  NL.  VI  7,  14. 
ÜN.  1 176  (a.  1324)  mit  177,  208,  III  565  (a.  1103)  mit  568  und  VI  361.  Brandt 
Forel.  I S.  163—166,  H S.  318—326,  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XVm  S.  49  £ 

3 Nach  Hertzberg  S.  90  würde  es  sich  nicht  um  einen  solchen  Akt, 
sondern  um  den  Nachweis  der  Zahlungsfähigkeit  handeln.  S.  aber  die 
nächste  Note. 
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der  Grenze  von  Acker  und  Wiese  Geld1  auf  einen  Stein  legen,  wäh- 
rend er  an  die  Besitzerin  und  deren  Wortführer  die  Auffoi-demng 
richtet,  zum  Zahltermin  die  eine  Hälfte  der  Schätzungscommission  zu 
bestellen.  — Nach  NL.  VI  7 verjährt  die  Lösungsklage  nicht,  wenn 
Stammgutserbin  die  Mutter  des  Erblassers  war. 

2.  Haben  beim  Tode  eines  Stammgutsbesitzers  oder  bei  dessen 
Entmündigung  seine  Söhne  sein  Stammgut  übernommen,  so  können 
die  Söhne,  nach  jünger  m Recht  auch  die  Töchter,  eines  vor  verstor- 
benen Sohnes  den  Stammgutstheil,  der  ihnen  nicht  im  Erbgang  zufällt, 
der  aber  ihrem  Vater  gebühren  würde,  wrenn  er  noch  lebte,  einlösen. 
Der  Preis  ist  der  um  ein  Fünftel  ermäfsigte  Schätzungswerth.2 

3.  Hat  der  Eigenthümer  eines  Stammguts  Grundstücke  aus  dem- 
selben rechtmäßig  verschenkt  , so  haben  die  Stammgutsgenossen  in 
ilirer  gesetzlichen  Reihenfolge  eine  Einlösungsklage,  welche  sich  in 
den  gewünlichen  Formen  des  Stanmigutretracts  bewegt  und  nicht  ver- 
jährt.3 Eine  schwedische  Analogie  I 581  Nr.  3. 

4.  Hat  der  Erblasser  nach  seinem  achtzigsten  Lebensjahr  oder 
auf  seinem  Todtenbett  ohne  dringenden  Grand  Land  verkauft,  so  hat 
nach  Jb.  Lb.  2 4 der  Erbe  eine  brigd  (S.  704)  gegen  den  Besitzer, 
muss  aber  in  den  nächsten  Fahrtagen  den  vollen  Preis  erstatten. 

5.  Nach  hochländischem  Recht  haben  in  gewissen  Fällen  die 
Blutsfreunde  Desjenigen,  der  sein  Land  an  die  öffentliche  Gewalt  ver- 
wirkt hat,  dasselbe  imi  den  Schätzungswerth  einzulösen,  der  in  Edel- 
metallen und  lasterlosem  Vieh  zahlbar  ist.5 *  Auch  auf  den  Orkneys 
und  den  Shetlaudinseln  kommt  um  1194  ein  solches  Lösungsrecht  vor, 
das  binnen  dreier  Jahre  ausgeübt  werden  muss,  vielleicht  aber  nicht 
auf  althergebrachter  Ordnung  beruhte.*  Ein  norwegisches  Gesetz  von 
1260 7 lässt  den  Erben  eines  friedlosen  Todtschlägers  10  Winter  lang 
die  Lösung  seiner  Liegenschaften,  welche  vom  König  eingezogen 
worden  sind.  Verwandtes  schwedisches  Recht  I 581  Nr.  4.8 


1 Darunter  versteht  Hertzberg  a.  a.  O.  die  Löaungssumme 
selbst.  Aber  diese  ist  weder  um  Mittfasten  bekannt,  noch  durchaus  in  Geld 
zahlbar. 

2 Gu.  294.  NL.  V 7 (S.  80),  VI 1.  Brandt  Forel.  I S.  164,  165. 

' » NL.  VI  7.  DN.  I 870  (a.  1465). 

4 Hierauf  bezieht  sich  wol  Bp.  I 718  Z.  25. 

* Ei.  I 39  (=  II  32).  S.  oben  S.  135  11g. 

« KS.  133  (3-9). 

7 Fr.  indL  2.  Ja.  15.  NL.  IV  2 (—  X 1).  Jb.  M.  1. 

8 Deutsches  bei  Brunner  I S.  168  N.  14  a.  E. 
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6.  Wer  ein  Grundstück  an  sich  zieht,  das  während  der  Minder- 
jährigkeit des  Klägers  von  dessen  Vormund  veräussert  wurde,  kann 
nach  isländischem  Recht  um  den  Schätzungswerth  diejenigen  Gebäude 
einlösen,  welche  der  bisherige  Besitzer  aus  eigenen  Mitteln  gegründet 
und  errichtet  hat.1 

7.  Der  Eigentümer  eines  ocaruteigr  (—  „Streifen  der  Unruhe“) 
d.  h.  eines  Weidegrundstücks,  das  gänzlich  von  Grundstücken  eines 
Andern  eingeschlossen  ist,  muss  dasselbe,  wenn  es  nicht  mehr  als  5 Unzen 
werth  ist,  nach  isländischem  Recht  an  den  Nachbarn  auf  dessen  Ver- 
langen verkaufen.  Der  Antrag  muss  vor  Zeugen  gestellt  werden. 
Der  Kaufpreis  ist  der  von  5 Nachbarn  eidlich  zu  schätzende  Werth  des 
Grundstücks  und  muss  auf  diesem  gezahlt  werden  (S.  542),  am  gemeinen 
Zahltag  des  ersten  Sommere,  wenn  die  Schätzung  vor  dem  Frühlings- 
thing geschehen,  sonst  am  gemeinen  Zahltag  des  folgenden  Sommers. 
Will  der  Eigentümer  des  övseruteigr  sich  auf  das  Geschäft  nicht  ein- 
lassen, so  büfst  er  3 Mark  und  der  Antragsteller  eignet  sich  das  Grund- 
stück an,  nachdem  er  es  durch  5 Grundbesitzer  hat  abschätzen  lassen.2 

8.  Nach  dem  altem  westnorwegischen  Recht  gehört  ein  Wal, 
den  der  Finder  auf  grasbewachsenes  Ufer  flöfst.,  zur  Hälfte  dem 
Grundeigentümer;  aber  der  Finder  kann  ihn  mit  der  Landnahme- 
bufse  ( landnäm  S.  396)  auslösen.3 

9.  Nach  norwegischem  Seewehn  echt  sollen  die  Leute  des  Schiffs- 
bezirks zum  Zweck  der  Aufbewahrung  ihres  Heerschiffs,  wenn  kein 
Königsboden  da  ist,  das  nötige  Grundstück  um  den  Schätzungswert 
„da  kaufen,  wo  sie  wollen.1 

10.  Das  ältere  isländische  Christenrecht  verpflichtet  diejenigen 
Bauern,  welche  von  der  Thingsteuer  frei  sind  und  daher  auch  an 
Leute  auf  der  Tauffahrt  nicht  unentgeltlich  Nahnmgsmittel  verab- 
folgen müssen,  zum  Verkauf  von  Speisen  für  Menschen  und  von  Heu 
für  Pferde,  wenn  Leute  auf  der  Tauffahrt  darum  anhalten.  Auf 
Weigerung  steht  die  Dreimarkstrafe.  Der  Treis  ist  der  Schätzungs- 
wert und  muss  in  14  Nächten  entrichtet  werden.5  Vgl.  I 582  Nr.  9. 

11.  NL.  VII  14:  „Sind  Leute  genötigt,  Saatkorn  zu  kaufen  in 
ihren  Ansiedlungen , dann  soll ,.  wer  kaufen  muss , sich  zum  Beamten 
des  Königs  begeben  mit  2 Zeugen  und  ihn  bitten,  ein  Thing  zu 

' Gr.  Ib  79  (—  H 416).  Vgl.  auch  Jb.  Lb.  1. 

2 Gr.  H 428,  440,  I b 104. 

a Gu.  149.  Vgl.  dagegen  NL.  VH  64, 

1 Gu.  305.  NL.  HI  14. 

5 Gr.  I a 4 (—  H 2,  HI  2,  56,  98,  148,  194,  232,  293). 
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berufen  und  zu  ernennen  einsichtige  Männer  dazu,  zu  durchsuchen  die 
gfanze  Ansiedlung  so  weit  als  nüthig  ist,  und  da,  wo  sich  Korn  im 
Überfluss  findet,  versehe  man  den  Bauern  mit  Saatkorn  und  Nahrung 
für  seine  Leute,  bis  er  neues  Korn  erhält.  ...  Da  nun,  wo  sich  Koni 
oder  Mehl  findet,  das  abgelassen  werden  kann,  da  verkaufe  man  es 
Dem,  der  seiner  bedarf,  darnach,  wie  es  unter  den  meisten  Leuten  geht. 
Wer  aber  nicht  verkaufen  will,  zahle  eine  halbe  Mark  Silber  dem  König; 
es  bekomme  des  Königs  Beamter  2 Unzen,  die  beiden  andern  aber 
deijenige,  dem  der  Kauf  des  Korns  oder  Meliles  verweigert  wurde,  und 
man  nehme  das  Koni  oder  Mehl  für  keinen  Pfennig,  wie  sonst,  und 
vertheile  es  unter  Diejenigen,  die  seiner  bedürfen.  Wenn  jene  ver- 
langen, dass  vor  ihnen  aufgeschlossen  werde,  und  sie  setzen  es  nicht 
durch,  breche  man  schuldfrei  Gebäude  oder  Laden  auf,  wem  immer 
sie  gehören  . . . Wenn  aber  einer  sich  mit  Spitze  und  Schneide  zur 
Wehr  setzt,  sei  er  friedlos,  gleichviel  ob  er  eine  Wunde  oder  andere 
Verletzungen  empfängt.  Wenn  er  aber  davon  stirbt,  dann  sei  es 
unter  des  Königs  Gnade.“  Diese  Bestimmungen  sind  in  ,1b.  LI.  12 ', 
wie  die  isländischen  Verhältnisse  es  fordern,  dahin  abgeändert,  dass 
sie  einen  Zwangsverkauf  nicht  von  Korn  oder  Mehl,  sondern  von  Heu 
zulassen.  Der  Verkäufer  muss  den  Preis  stunden,  wenn  ihm  dafür 
volle  Sicherheit  gestellt  wird. 

Dass  in  allen  diesen  Expropriationsfällen  das  erzwungene  Her- 
geben als  ein  Verkauf  und  demgemäss  das  Enteignen  als  ein  Kauf 
aufgefasst  wurde,  zeigt  schon  der  ständige  Gebrauch  der  Ausdrücke 
selja  und  sä-la,  kuupa  und  kaup  an.1 2  Dem  entsprechen  die  Formen 
des  Geschäfts,  welche  die  des  Kaufvertrags  sind.3 4  Es  ist  daher  ein 
wesentlicher  Unterechied  zwischen  der  Expropriation  und  den  straf- 
losen Eingriffen  in  fremdes  Eigenthum,  selbst  wenn  dafür  eine  Ent- 
schädigung in  Geld  gegeben  werden  muss',  und  dieser  Unterschied 
besteht  auch  dann  noch  fort,  wenn  wie  in  Nr.  7 und  10  Verweigerung 
des  Kaufs  den  Antragsteller  zur  Eigenmacht  befugt. 

C.  Zwangskauf. 

Wie  das  isländische  Recht  den  Eigentlnimer  des  ooaruteigr  zum 
Verkaufen  verpflichtet  (oben  S.  712),  so  verpflichtet  es  den  Eigen- 

1 Opposition  gegen  dieses  Gesetz  a.  1281,  Bp.  I 718,  719,  723. 

2 Gr.  1 b 79  Z.  8,  II  416  Z.  21,  428,  440,  NL.  VH  14,  Jb.  LI.  12  und  die 
S.  712  in  N.  4,  5 und  in  der  nächsten  Note  angeführten  Stellen. 

3 DN.  1 177,  VII  353. 

4 Beispiele  oben  S.  401  N.  1,  2. 
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thümer  der  umliegenden  Grundstücke,  zum  Kauf  des  övaemteigr,  so- 
bald dessen  Eigenthümer  den  Antrag  stellt.  Der  Parallelismus  ist  in 
Bezug  auf  die  Form  des  Verfahrens  und  die  Bufse  vollständig  durch- 
gefiihrt. 

D.  Wiederkauf. 

I.  Der  Veräusserer  einer  Sache  kann  beim  Veräusserungs vertrag 
sich  den  Rückkauf  Vorbehalten.'  Gewisse  Arten  solcher  Beredungen 
bei  Landverkäufen  sind  im  norwegischen  Recht  zu  Instituten  ausgebildet 
und  dann  weiter  entwickelt  worden.2  In  einfachster  Gestalt  erscheint 
der  Landverkauf  auf  Wiederkauf  oder  „Lösung“  (laus»)  in  Fr.  XII 1, 
7.  Doch  deutet  der  Schluss  dieses  Kapitels,  indem  er  ihm  rück- 
wirkende Kraft  abspricht,  an,  dass  es  Neueningen  enthält.  In  Bezug 
auf  die  Form,  insbesondere  den  Vollzug  durch  skeytiny  ist  nach  jenem 
Gesetz  kein  Unterschied  zwischen  dem  Landverkauf  auf  Rücklösmig 
und  dem  gemeinen  Landverkauf.  Nicht  nur  beim  Vertragschluss, 
sondern  auch  bei  der  skeyting  muss  der  Vorbehalt  der  Lösung  aus- 
gesprochen sein  (vgl.  S.  (>27).  Das  Lösungsrecht  ist  vererblich  und 
gewöhnlich  in  20  Jahren  vom  Verkauf  an  ausznüben  (vergl.  oben 
S.  580).  Der  Lösungsberechtigte  kann  aber  die  Frist  erstrecken,  indem 
er  vor  Ablauf  der  20  Jahre  durch  öffentlichen  Protest  die  Liquidität 
seines  Rechts  erneuert.  Ist  der  Erbe  minderjährig,  so  läuft  ihm  eine 
mindestens  zehnjährige  Frist  nach  erreichter  Mündigkeit.  Sind  der 
minderjährigen  Erben  mehrere,  so  läuft  die  Frist  von  der  Mündigkeit 
des  ältesten  an.  da  dieser  gesetzlicher  Vertreter  seiner  Miterben  ist. 
Der  Lösungspreis  soll,  bei  verändertem  Münzwerth,  der  Kaufkraft 
nach  dem  Preis  entsprechen,  wofür  der  Rückverkäufer  das  Grund- 
stück gekauft  hat.  Für  Neubauten  und  Meliorationen  hat  er  Geld- 
ersatz  zu  beanspruchen.  — Von  dem  einfachen  Landverkauf  auf 
Wiederkauf  unterscheidet  die  Frost u|>ingsbök  den  forsylumäle.  Sie 
handelt  von  ihm,  zwei  verschiedene  Texte  zusammenstossend,  in  XU  2, 
3 und  erwähnt  ihn  ausserdem  in  IX  22  und  XIV  4.  Forsala  (=  „Vor- 
verkauf1)3 heisst  dieser  Verkauf  im  zeitlichen  Gegensatz  zu  dem  ver- 

1 Ein  isländisches  Beispiel  Sd.  29  (29  t'.),  30  (25—30),  ein  orkneysches 
(IX.  Jahrh.)  Flat.  I 221. 

2 Literatur:  Aubert  Kontraktspantets  hist.  Udvikling  S.  Öl — 64,  K 
Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XV  1873  S.  240-243,  247—249,  XVIII 187Ö  S.  47- 
49,  55,  Hertzberg  S.  38 — 43,  86 — 89,  Brandt  Forel.  I S.  332 — 338,  275,  169. 
172,  173,  175,  IIS.  326  f.,  Keyser  H l S.  343  f.,  Aschehoug  S.  217,  229, 
K.  Lehmann  in  Zschr.  f.  RG.  XVlll  1884  S.  87,  99. 

3 tSelja  ut  forinlu  Fr.  XII  2,  telja  fursnlum  DN.  II  150. 
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abredeten  Riickverkauf  (dem  aptrselja).  Der  forsylumäle  ist  ein  Land- 
verkauf mit  der  Mafsgabe,  dass  der  Verkäufer  das  Eigentlnun  am 
verkauften  Grundstück  (der  forsylujyrd)  erst  dann  auf  den  Käufer  über- 
tragen solle,  wenn  er  auf  Kündigung  des  Käufers  hin  die  forsylujyrd 
nicht  zurücklöse.  Ferner  enthält  der  forsylumäle  die  Abrede,  dass  der 
Rückverkäufer  den  gleichen  Preis  empfangen  solle,  den  er  als  Verkäufer  1 
gezahlt  hat.  Vollzogen  wird  die  forsala  nur  insoweit,  als  der  Käufer 
Resitz  und  Nutzung  des  Grundstücks  erhält.  Die  skeyting  dagegen  bleibt 
aufgeschoben,  da  einstweilen  das  Grundstück  noch  im  Eigen thum  des 
Vorverkäufers 1 bleiben  soll  (vgl.  S.  68G).  Der  Vorverkäufer  (Eigen- 
thümer)  kann  den  Rückverkauf,  der  Vorkäufer  die  Rücklösung  ver- 
langen. Will  der  erstere  kündigen:  so  hat  er  der  Gegenpartei  den 
Preis  zwischen  Michaeli  und  Weihnachten  anzubieten  und  bis  zum 
Samstag  vor  der  vierzigtägigen  Fasten  zu  zahlen.  Kündigt  der  Vor- 
käufer, so  hat  er  vor  Weihnachten  „sein  Geld  zu  fordern“.  Im  Übrigen 
besteht  eine  besondere  Zeitgrenze  für  die  Kündigung  nicht.2  Wickelt 
sich  die  Rücklösung  glatt  ab,  so  ist  die  Lösungssumme  die  vertrags- 
mälsige  und  hat  bei  verändertem  Münzwerth  an  Kaufkraft  dem  Preis 
der  forsala  zu  entsprechen.  Dafür  wird  die  forsylujyrd  an  den  Vor- 
verkäufer, „zurückverkauft“,  der  Meliorationen  vergütet,  für  Deteriora- 
tionen  (nach  Schätzung)  entschädigt  wird.  Bleibt  hingegen  der  Vor- 
verkäufer, nachdem  ihm  gekündigt  wurde,  das  Geld  schuldig,  so 
treten  die  S.  4(56  beschriebenen  Folgen  ein.  Nach  Ablauf  eines  Jahres 
kann  sein  Gegner  die  Lösungssumme  als  ein  dargeliehenes  Kapital 
fordern.  Bleibt  sie  jetzt  noch  ein  weiteres  Jahr  aus,  so  beraumt  der 
Vorkäufer  im  nächsten  Frühjahr  dem  Vorverkäufer  eine  Tagfahrt  auf 
der  forsylujyrd  an.  auf  dass  derselbe  entweder  den  gemeinen  Preis 
des  Grundstücks  zahle  oder  dieses  selbst  durch  skeyting  auflasse. 
Willfahrt  der  Vorverkäufer  dieser  Forderung  nicht,  so  lädt  ihn  der 
Vorkäufer  zum  Thing,  wo  er  sich  nach  Vorführung  seiner  Zeugen  von 
den  Thingleuten  unter  Waffenriihrung  das  Urtheil  fällen  lässt,  „es  sei 
ihm  vom  Grundstück  so  viel  von  selbst  übertragen  [autgelassen],  als 
wofür  er  Zins  empfing“  (vgl.  S.  626  N.  1,  4).  Von  nun  an  hat  der 
Vorkäufer  das  unwiderrufliche  Eigentlnun  am  entsprechenden  Mals 


1 Der  Lösungs  berechtigte  ist  nach  Fr.  XII  2 Amn  er  d (=  derjenige, 
dem  das  Grundstück  gehört). 

2 Anderer  Meinung  Brandt,  der  Forel.  I 337  die  Bestimmungen  in  Fr. 
XII  7 hieherzieht.  Aber  die  Erwähnung  der  trygyea  rdttar  zeigt,  dass  in 
Fr.  XII  7 von  keinem  forsylumäle,  sondern  vom  einfachen  Verkauf  auf  Wieder- 
kuuf  die  Rede  ist. 


Digitized  by  Google 


/ln  Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besondero. 

der  Bodenfläche.  Was  in  dem  Fall  geschieht,  wo  der  Vorverkäufe] 
gekündigt  hat  und  der  Vorkäufer  das  Grundstück  nicht  hergeben  will, 
sagt  unsere  Quelle  nicht.  Um  so  klarer  ist  auf  den  ersten  Blick, 
dass  das  Gesetzbuch  von  der  Anschauung  ansgeht,  der  forsylnmäle  stehe 
im  Dienst  des  Realcredits  (vgl.  S.  406),  während  der  einfache  Land- 
verkauf auf  Wiederkauf  noch  andern  wirtschaftlichen  Zwecken  dienen 
kann. 

Von  wesentlich  anderer  Structur  als  der  einfache  Verkauf  aut 
Rückkauf  und  der  fors^lumäle  der  Frostu|)ingsbök  sind  die  zwei  Land- 
verkäufe, die  von  der  Gulafungsbök  1 als  selja  til  stefnu  und  selja  til 
mala  bezeichnet  imd  von  neueren  Schriftstellern 2 mit  jenen  Geschäften 
des  drönter  Rechts  in  Parallele  gebracht  werden.  Selja  til  stefnu 
(=  verkaufen  bis  zum  Tennin)  heisst  ein  Landverkauf,  wenn  aus- 
gemacht wird,  der  Verkäufer  dürfe  nach  Ablauf  einer  bestimmten  Zeit 
(im  Zweifel  von  15  Wintern)  das  Grundstück  (die  stefnujqrd)  durch 
Erstattung  des  empfangenen  Preises  „zurücklösen“  ( aptrleysa ).  Das 
selja  til  mala  (=  verkaufen  bis  zum  Rückkauf?3)  unterscheidet  sich 
vom  selja  til  stefnu  wesentlich  nur  durch  den  Mangel  der  stefnu,  d.  h. 
dadurch,  dass  dem  Riicklösen  des  Grundstücks  (der  tnälaji/rd ) kein 
Anfangstermin  gesetzt  ist.  Beide  Verträge  unterscheiden  sich  vom 
forsylumale  der  Fi-,  dadurch,  dass  sie  nur  ein  Recht  zum  Rückkauf, 
kein  Recht  zum  Rückverkauf  begründen.  Andererseits  haben  sie  mit 
dem  forsolumd/e  das  gemein,  dass  sie  nicht  auf  sofortigen  Eigenthums- 
erwerb beim  Käufer  abzielen,  vielmelir  der  Verkäufer  Eigentümer 
von  stefnujvid  und  malajvrd  bleibt.4  Damit  ist  nun  freilich  noch  nicht 
gesagt,  dass  wie  bei  der  forsala  auch  beim  selja  til  stetnu  und  beim 
selja  til  mala  die  skeylimj  entfiel.5  Die  Walirscheinlichkeit  spricht 
vielmehr  für  das  Gegenteil,  weil  der  Käufer  einer  stefnujqrd  im 
Gegensatz  zu  dem  einer  forsqlujqrd  später  ohne  besondere  Förmlich- 
keiten Eigentümer  werden  kann  (s.  unten).  Fand  skeyting  statt,  so  ' 


' ln  Gu.  272 — 293  sind  zwei  verschiedene  Rechtsaiifeeichnungen  corn- 
pilirt.  Die  ältere  steht  272 — 282.  Sie  enthält  ein  Stück  der  ältesten  Wergeld- 
orduung  (275)  und  kennt  noch  nicht  die  Terminologie  selja  til  mala , mälajnrtt, 
ste  fnujnrd.  Die  jüngere  Aufzeichnung  steht  in  283,  281.  272,  285—233.  In  ihr 
ist  die  Terminologie  vollständig  ausgebildet.  Die  Literatur  pflegt  diesen  Gegen- 
satz im  Quellenmaterial  nicht  zu  berücksichtigen. 

s Am  entschiedensten  von  Hertzberg  87  flg. 

3 Vielleicht  ist  bei  norweg.  male  ähnlich  wie  bei  isl.  male  (vgl.  bjoda  mala 
S 707)  die  occassionelle  Bedeutung  „Rückkauf“  Lsolirt 

4 Letzt  eres  hebt  Lehmann  a.  a.  O.  hervor. 

5 Diess  behauptet  Lehmann  a.  a.  O.  S.  dagegen  oben  S.  229  X 4. 
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unterschieden  sich  jene  Geschäfte  von  der  drontheimischen  forsala 
wesentlich  dadurch,  dass  sie  Übereignungen  unter  aufschiebender  Be- 
dingung waren.  Vom  wirtschaftlichen  Standpunkt  des  Käufers  aus 
wurden  die  beiden  Verträge  zumeist  als  ßealcreditgeschäfte  angesehen; 
es  wird  ständig  von  ihm  gesagt,  dass  er  „Geld  in  dem  gekauften 
Grundstück  habe“  (hinn  ä aura  i peirri  jgrdu),  — eine  Redensart,  die 
uns  schon  S.  247  bei  einer  echten  Sachobligation  begegnete.  Nach 
jüngerem  Recht  kann,  wer  til  stefnu  oder  til  mala  gekauft  hat,  das 
Grundstück  jederzeit  weiter  verkaufen.  Der  Eigentümer  hat  dann  die 
Wahl,  das  Einlösungsverfahren  (die  brigd)  gegen  seinen  Contrahenten 
oder  gegen  den  Besitzer  zu  richten.  Die  Einlösung  wird  durch  eine 
förmliche  Anfsage  (segja  fyrir  jqrdu)  des  Eigentümers  vorbereitet. 
Wer  eine  stefhujyrd  einlösen  will,  hat  dabei  die  Analogie  des  Stamm- 
gutretracts  (S.  704)  zu  beobachten.  Handelt  es  sich  dagegen  um 
eine  mälajyrd,  so  genügt  es,  wenn  der  Eigentümer  einen  halben 
Monat  vor  dem  Donnerstag  der  Osterwoche  kündigt.  Kann  die  Auf- 
sage weder  bei  dem  Käufer  selbst  noch  bei  einem  Vertreter  desselben 
angebracht  werden,  so  ist  sie  durch  einen  Verruf  am  Thing  zu  er- 
setzen. Im  Lösungstennin  hat  der  Eigentümer  den  Preis  zu  zahlen 
bezw.  anzubieten.  Bleibt  die  Gegenpartei  in  diesem  Termin  unver- 
treten,  so  bietet  der  Eigentümer  das  Geld  noch  einmal  öffentlich  am 
Thing  an  und  bewahrt  es  dann  auf,  bis  der  Gegner  es  bei  ihm  holt. 
Hat  der  Eigentümer  das  ordnungsmäfsige  Verfahren  eingehalten,  so 
gebührt  ihm  vom  Zahltag  an  wieder  der  Besitz  seines  Grundstücks. 
Doch  soll  er  nach  älterem  Recht,  wenn  der  Zahltag  erst  nach  den 
Fahrtagen  (S.  536)  fiel,  dem  Käufer  noch  Pachtzins  für’s  laufende 
Jahr  zahlen.  Nach  jüngerem  Recht  behält  der  Käufer  das  Grund- 
stück selbst  noch  ein  Jahr  lang,  wenn  nicht  am  Donnerstag  nach 
Ostern  der  Lösungstermin  abgehalten  ist,  zaldt  aber  dem  Eigentümer 
Zins,  wenn  dieser  die  Lösungssumme  zur  Zeit  des  Pfliigens  entrichtet 
hat.  Ist  das  Grundstück  stefnujyrd  und  nach  20  Wintern  seit  dem 
Verkauf  weder  die  Rücklösung  erfolgt  noch  die  Liquidität  des  Lösungs- 
rechts durch  einen  vom  Eigentümer  unter  Zustimmung  des  Käufen* 
öffentlich  zu  erhebenden  Protest  erneuert ',  so  wird  der  Käufer  Eigen- 
tümer des  Grundstücks  und  der  Verkäufer  kann  es  nur  noch  um 


1 Nach  Brandt  Forel.  I 335  soll  die  lysintj  sich  nicht  auf  den  Vertrag, 
sondern  auf  echte  Noth  beziehen,  welche  das  Einibsen  verhindert  (Geldmangel). 
Zu  einer  solchen  Vermuthung  ist  in  der  Quelle  nicht  der  geringste  Anhalt 
gegeben.  Vielmehr  muss  aus  dem  Wortlaut  sowol  in  Gu.  272  wie  in  Gu.  270 
gefolgert  werden,  dass  die  lyting  sich  auf’s  liygja  til  itefnu  bezieht. 
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den  Schätzungswerth  und  nur,  wenn  es  sein  Stammgut  ist',  einlösen. 
Das  jüngere  Recht  hat  diesen  Satz  analog  auch  auf  die  mäl&jprd  an- 
gewandt. Ist  die  stefnu-  oder  malajyrd  Stammgut,  so  haben  die 
Stammgutsgenossen  das  Vorkaufsrecht.  Doch  braucht,  nach  jüngerem 
Recht  der  Eigentümer  das  Angebot  nicht  an  seinen  Sohn  und  auch 
nicht,  wie  beim  definitiven  Vorkauf,  an  sämmtliclie  Genossen,  sondern 
nur  an  den  nächsten  zu  richten.  Hat  er  es  einem  augeboten,  so  wird 
er  straffällig,  wenn  er  es  inzwischen  an  einen  Ungenossen  veräussert. 
Hat  er  nach  dem  Angebot  an  die  Genossen  einen  Verkauf  (til  stefnin 
an  einen  Ungenossen  abgeschlossen  aber  nicht  vollzogen,  so  kann  er 
diesem  gegenüber  zurücktreten,  wenn  derselbe  keinen  höheren  Preis 
zahlen  will  als  die  Stammgutsgenossen.  Ist  ein  Stammgutsgrundstück 
til  stethu  verkauft  und  der  Eigentümer  zu  arm  um  es  einzulösen,  so 
können  die  Stammgutsgenossen  es  für  sich  einlösen,  wofern  jener  nach 
vorgängiger  halbmonatlicher  Kündigung  dem  Käufer  in  einer  Tagfahil 
Zeugen  dafür  gestellt  hat,  „dass  Armut  ihren  Kauf  zerreisst“. 

Das  allgemeine  Landrecht  bandelt  (VI  11  — 13)  ausführlicher  nur 
von  einer  Art  des  Land  Verkaufs  auf  Rücklösung  (til  aptrluusnar).  Es 
gibt  ihr  den  Namen  J'orsQ/umäle,  entlehnt  aber  seine  Züge  nur  teil- 
weise dem  form/lumäle  der  Fr.,  während  es  ihn  zum  andern  Theil 
unter  Sätze  der  Gu.  über  das  selja  Hl  stefnu  und  Hl  mala  stellt. 
Das  Eigentum  bleibt  beim  Verkäufer.  Will  dieser  das  Gut  zurück- 
lösen, so  kündigt  er  zwischen  Michaeli  und  Weihnachten  und  zahlt 
am  zweiten  Dienstag  nach  Ostern.  Der  Käufer  hat  das  Recht,  sein 
Geld  zurückzuverlangen,  wogegen  er  das  Gut  nach  den  altdrontheimer 
Regeln  zurückgeben  muss.  Wird  während  eines  Jahrzehnts  weder 
das  Grundstück  eingelöst  noch  die  Liquidität  des  Lösungsrechts  durch 
öffentlichen  Protest  erneuert,  so  kann  der  Eigentümer  nur  noch  uni 
den  Schätzungswert  zurücklösen.  Ausser  diesem  forsolumäle  er- 
scheinen aber  im  selben  Gesetzbuch  (VI  15)  auch  das  selja  til  stefnu 
und  das  selja  Hl  mala  im  Sinne  der  Gu. , indem  dort  Gu.  286  aus- 
geschrieben ist.  Die  Urkunden  zeigen  denn  auch  noch  viel  später 
Landverkäufe  auf  Rücklösung,  die  mit  jenen  älteren  Geschäften  eine 
nahe  Ähnlichkeit  haben.  Das  selja  Hl  stefnu  lebt  in  denjenigen  Ur- 


i Anderer  Ansicht  Brandt  und  Hertzberg  n.  a.  O.  Aber  obige  Klausel 
ist  das  Nächstliegende,  was  mit  den  Worten  in  Gu.  276  vereinbar  ist:  „dann 
ist  das  Grundstück  zu  ndal  geworden:  dann  mag  er  [Käufer]  das  ridil  bestreiten 
und  [das  Grundstück)  sich  zusprechen.“  Den  Ausschlag  geben  die  Bestimmungen 
Uber  die  ürocar  in  Gu.  270  und  insbesondere  iu  272.  Sie  können  nur  aassagen, 
dass  das  Grundstück  Adttl  des  Klägers  sei. 
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künden  fort,  welche  dem  Verkäufer  erst  nach  einer  bestimmten  Reihe 
von  Jahren1,  das  selja  til  mäht  in  denen,  die  ihm  ohne  solche  Be- 
schränkung das  Einlösen  freisteilen.  - Ein  paarmal  ist  auch  vom 
forsolumäle  die  Rede. 3 Aber  dass  dem  Käufer  das  Recht  eingeräumt 
wäre,  die  Rücklösung  zu  verlangen,  findet  sich  nirgends.  Kündigungs- 
frist und  Zahltag  pflegen  sich  nach  dem  allgemeinen  Gesetzbuch  zu 
richten.4  Oft  bestimmt  eine  besondere  Klausel,  der  Verkäufer  oder 
sein  Erbe  dürfe  nur  mit  seinem  eigenen  Geld  zurücklösen5;  eine  an- 
dere zuweilen,  dass,  wenn  zu  oder  bis  zu  einem  bestimmten  Zeitpunkt 
die  Rücklösung  unterbleibe,  der  Käufer  das  unwiderrufliche  Eigenthum 
am  Grundstück  haben  solle.6  Aber  auch  vorher  schon  — und  dies 
ist  die  Hauptneuerung  — hat  er  Eigenthum.  Manche  Urkunden 
freilich,  für  sich  allein  betrachtet,  würden  daran  zweifeln  lassen,  da 
sie  dem  Käufer  bloss  den  Besitz  (das  fylgja  jariunni ) die  Nutzung 
(taka  landskyld ) und  allenfalls  noch  die  Verkaufsbefugniss  zusprechen.7 
Aber  diesen  Urkunden  stehen  andere  gegenüber,  darunter  viele  für 
den  nämlichen  Käufer  wie  die  ersteren  (das  Kloster  Munkelif  zu 
Bergen),  wonach  schon  beim  Verkauf  ausdrücklich  das  Eigenthum 
(eiga,  eign)  auf  den  Käufer  übertragen  wird.8  Eine  (DN.  XU  39 
c.  1303)  bestimmt  Eigenthumsübergang  auf  den  Käufer  unter  der 
auf  lösenden  Bedingung,  dass  der  Verkäufer  den  Preis  zurückzahle, 
und  dieses  scheint  der  Regel  zu  entsprechen.  Dass  übrigens  auch 
jetzt  noch  derartige  Geschäfte  juristische  Formen  des  Realcredits 
bleiben,  verräth  sich  in  Redensarten  wie  leggja  penninga  i jgrd  (vom 
Käufer  gesagt)  und  penningar  (des  Käufers)  Uggja  i jgrctu;  vgl. 
S.  226. 

U.  Rücklösung  eines  an  Zahlungstatt  gegebenen  Sklaven  auf 
Island,  oben  S.  573. 

' DN.  I 165,  229,  II  92,  IV  244,  VIII  17,  XI  27,  XII 13,  21,  25,  28,  29,  31, 
35,  41,  44,  47,  48,  51,  63,  64,  69,  79,  83. 

ä DN.  I 101,  193,  200,  222,  II  67,  136,  169,  III  157,  161,  175,  IV  82,  VII 
35,  X 15,  XI  23,  27,  28,  XII  11,  19,  20,  21,  34,  43,  45,  46,  54,  55,  56,  72,  77, 
85,  98. 

3 DN.  I 200  (a.  1329  mit  Bezugnahme  auf’s  Gesetzbuch),  II  150  (a.  1323). 

4 Keine  Kündigung  DN.  III 157,  XU  28. 

5 DN.  1 101,  222,  U 67,  Ul  157,  XII 19,  20,  29. 

6 DN.  I 229,  III  69,  171,  XI  22,  XII  71(?). 

i DN.  I 101,  165,  198,  VII  35,  X 15,  XU  11,  21,  44,  51,  63,  64,  77,  79, 
83.  — Forräde (V)  DN.  Xn  98,  H 150. 

» DN.  1 186,  200,  II  67,  92,  169,  1U  175,  IV  82,  244,  VIII  47,  XI  28,  XU 
13,  20,  41,  45,  47,  85.  S.  auch  noch  DN.  XII 19,  21,  28,  46. 
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E.  Hoffnungskauf. 

Man  kann  eine  Sache  kaufen,  deren  Existenz  zur  Zeit  des  Kauf- 
vertrags ungewiss  ist,  z.  B.  ein  Ross,  welches  dem  Verkäufer  abhanden 
gekommen. 1 Man  kann  feiner  Sachen  kaufen,  die  der  Verkäufer  erst 
später  zu  erwerben,  z.  B.  zu  erben2,  erwartet.  In  derartigen  Fällen 
spricht  das  isländische  Recht  vom  „Kaufen  einer  Hoffnung“  — kaupa  cän. 
Genaueres  erfährt  man  übrigens  nur  über  das  Verkaufen  und  Kaufen 
einer  erwarteten  Erbschaft  {sei ja , kaupa  arf  tön).  Ein  solcher  Erb- 
schaftsvertrag war  nach  dem  älteni  Recht  des  isländischen  Freistaats 
schlechthin  gütig.  Später  wurde  sein  Abschluss  im  Ausland  ver- 
boten (S.  380).  Er  kann  ferner  nach  einem  Neugesetz  vom  nächsten 
Erben  des  Verkäufers  widerrufen  werden,  wenn  das  Geschäft  nicht 
nach  Aussage  von  5 Nachbargeschw’orenen  für  beide  Contrahenten 
gleich  vortheilhaft  ist  (vgl.  S.  585),  und  von  einem  Contrahenten 
selbst,  wenn  der  andere  sich  einer  Arglist  schuldig  gemacht  hat 
(S.  303).  Der  Vertrag  geht  zurück,  w'enn  vor  dem  Erbfall  der  Ver- 
käufer stirbt  und  die  Erbanwartschaft  (das  slanda  til  aifsens)  weder 
auf  dessen  Erben,  noch  auf  den  Käufer  oder  seine  Erben  übergeht. 
Den  gezahlten  Preis  nebst  Zinsen  mag  dann  der  Käufer  oder  sein 
Erbe  zurückfordern.  Doch  muss  diese  Forderung  noch  in  dem  Sommer 
nach  Beendigung  des  Vertrags  ausgeübt  werden.  Aus  diesen  Rechts- 
sätzen ersehen  wir  zugleich,  dass  den  Gegenstand  des  Kaufvertrags 
nicht  die  Erbanwartschaft  selbst  bildet.  Der  Käufer  bekommt  beim 
Erbfall  den  Nachlass  nicht  als  Erbe,  sondern  vom  Erben.  In  Jb. 
A.  30  wmrde  der  Erbschaftskauf  verboten  (vgl.  S.  380). 3 

§ 70.  Der  Tausch. 

Der  Tausch  fällt  zwar  unter  den  weiteren  Begriff  des  kaup 
(S.  287  N.  1,  S.  280  N.  1 — 5),  wird  aber  vom  kaup  im  engern 
Sinne,  dem  Kauf,  durch  eine  Terminologie  unterschieden4,  die  voll- 
ständig der  altschwedischen  (I  585  ttg.)  entspricht.  Das  Zeitwort 


1 Ldn.  191. 

« Gr.  I a 236  (=  II  82  flg.j,  240  («=  II  90,  UI  114).  Jb.  A.  30.  Stu.  I 74. 
Einsen  in  Annaler  1849  S.  305  und  Ordr.  s.  v.  arfrän.  Schlegel  Comm. 
p.  CXXXII.  Einarson  S.  321. 

3 Ausgenommen  vom  Verbot  wurde  ein  Fall  des  renunciativen  Erb- 
vertrags. Aber  dieser  ist  auf  Seite  des  Erblassers  im  Sinne  des  alten  Rechts 
kein  Hoffnungskauf  (kaupa  arfvän),  sondern  ein  „Erbkauf1*  (kaupa  arf ) oder  wie 
die  Jb.  selber  sagt,  ein  „Rücklösen  der  Erbschaft“  ( leysa  aptr  arf). 

* Dieses  übersieht  Brandt  ForeL  I S.  283. 
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skipta  im  activen  und  reflexiven  genus  mit  dem  Instrumentalis  oder 
Accusativ  der  Tauschgegenstilnde 1 und  das  Neutrum  skipti. s Im 
Spätmittelalter  wird  die  speciflsclie  Terminologie  des  Tausches  durch 
das  Zeitwort  byta  und  das  Femininum  byting  bereichert3,  wobei  die 
Bedeutung  des  Tauschens  von  der  des  Austheilens  erst  abgeleitet 
scheint.  4 

Vom  Kauf  unterscheidet  sich  der  Tausch  nach  westnordischem 
Recht  begrifflich  wie  nach  ostnordischem  (I  586)  dadurch,  dass  jeder 
Conlrahent  dem  andern  eine  bestimmte  Sache  verschafft,  um  eine  be- 
stimmte Sache  dafür  zu  empfangen 5,  also  durch  die  juristische  Gleich- 
artigkeit der  Handlungen  beider  (Kontrahenten. 0 Die  Tauschbriefe, 
besonders  die  norwegischen,  bringen  diess  zu  deutlichem  Ausdruck, 
indem  sie  für  die  einander  entsprechenden  Parteihandlungen  gleiche 
oder  doch  synonyme  Zeitwörter  gebrauchen. 7 Demgemäß*  muss 
beim  Landtausch  nach  isländischem  Recht  jeder  (Kontrahent,  wie  der 
Landverkäufer  (S.  080  f.),  Grenzen  und  Pertinenzen  des  von  ihm  ver- 
äusserten  Grundstücks  angeben.8  Dass  zum  Ausgleich  eines  Werth- 
unterschiedes  der  Tauschobjecte  dem  minderwerthigen  ein  Aufgeld 
zugelegt  werden  solle,  können  die  (Kontrahenten  vereinbaren.*  Solches 

1 Gu.  270  (tkipla  jo, du  i jord).  Bja.  IH  Y 110  (S.  82,  92).  NL.  VI  2, 
VIH  10  (=>  Jb.  Kp.  9).  Bl.  VII  6.  Ld.  24«.  Isl.  II 170  f.,  311.  DN.  I 124 

II  17,  252,  UI  218,  IV  323,  V 198,  199,  XII  7,  XIII  16.  S.  ferner  oben  S.  678 
Note  4. 

* Gu.  270.  DN.  I 90,  124,  242,  291,  II  17,  59,  109,  135,  274,  III  228,  IV 
249,  323,  V 94,  172,  178,  VIII  2,  XII  10,  50,  52.  DI.  II  835. 

» DI.  II  835  (tu  1346).  DN.  I 406  (a.  1370),  454  (a.  1379). 

4 Vgl.  mhd.  buten  ( biuten ) ■=  austheilen , Grimm  Wörterb.  a.  v.  beuten. 

5 Tausch  von  Sachgesammtheiten  Ldn.  6 t.  Das  ebendort  erwähnte  Ver- 
tauschen von  Ehefrauen  durch  deren  Männer  (10.  Jahrh.)  ist  singulär  und  kamt 
als  gegenseitige  Schenkung  gemeint  sein. 

« Dieses  verkennen  Brandt  a.  a.  O.  und  Schlegel  Comin.  p.  CXXXV, 
wogegen  zu  vergleichen  Einer. so n S.  333. 

7 Fd  — /<i  [7  »tote]  DN.  I 90,  124,  212,  267,  291,  II  98,  109,  252,  274, 

III  228,  248,  IV  190,  249,  V 91,  125,  172,  178,  208,  XII  50,  105.  Oefa  ok  /«  — 
y.  o.  f.  { mdte  DN.  II  135.  Aßtenda  DN.  IV  482.  Fd  ok  afltenda  DN.  IV 
489.  I.üka  DN.  III  190.  Selja  — selju  { iiidt  DI.  III  292  f.,  372 1.  Selja  — fd 
i tnöt  DN.  I 82,  83,  V 136.  Selju  — tjefu  i mdte  DI.  III  65,  143,  144,  250,  316, 
318,  323,  332  f.,  383,  425. 

8 DI.  III  Ulf.,  318,  332  f,  425  f.  Im  isländischen  Spätmittelalter  findet 
allerdings  die  vereinfachte  norwegische  Art,  die  Tauachobjecte  zu  bestimmen, 
Nachahmung.  DI.  II  835  (a.  1346),  III  65  f.,  143,  144,  250,  316.  Übergangs- 
formen, DI.  UI  292  f.,  295,  317,  323,  372  f.,  37«,  383,  420. 

8 Ausser  den  Citaten  S.  722  N.  1,  2 s.  DN.  I 254,  II  98,  252,  260,  IV  323, 
V 136,  VIII  2,  XII  7,  50,  52,  DI.  III  05  f,,  292,  317,  318,  328,  888,  37«,  426. 

v.  Auiira,  h'ori!,'orinani»<l)*a  Obligationen!  edit.  11.  4« 
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Zuzalilen  heisst  gera  i tnillim  oder  gcfa  i miUim  (sc.  skipfu  — 
zwischen  den  Tausch  hinein  leisten)1  oder  medalgerd  (—  Zwischen- 
leistung). 2 Medalauki  (etwa  = Zwischenzulage)  kann  der  Gegen- 
stand einer  solchen  Zahlung  heissen 3,  wie  eine  individuelle  Sache,  die 
den  Werthunterschied  von  Tauschobjecten  ausgleichen  soll,  medalauki 
und  ihre  Hingabe  medalgerd  heissen  kann.4  Ihrem  Zweck  nach  ent- 
spricht die  medalgerd  ganz  und  gar  der  westgöt  ischen  agarp  (I  593) 
und  der  schwedischen  tild  (I  540).  Niemals  jedoch  ist  um  der 
medalgerd  willen,  selbst  wenn  diese  eine  Geldleistung,  das  Tausch- 
object, dem  sie  zugelegt  wird,  bloss  an  Geldesstatt;  der  Vertrag 
bleibt  auch  in  diesem  Falle  immer  skipti,  wird  nicht  zum  Kauf. 

Im  Übrigen  besteht  meist  Analogie  zwischen  Tausch  und  Kauf, 
wesswegen  manche  Rechtssätze,  die  von  kaup  reden,  sich  auf  beide 
Geschäfte  zugleich  beziehen  (vgl.  I 586).  Wie  das  Verkaufen  ist  auch 
das  Vertauschen  auf  Übereignung  gelichtet.5  Über  die  Formen  des 
Vertragschlusses  s.  S.  298  N.  8,  S.  314  flg.,  328  N.  10,  S.  329  N. 
8,  9",  über  seine  (’autionsbedürftigkeit  S.  353,  358  N.  8,  über  Stell- 
vertretung S.  375  N.  5.  Wird  ein  Grundstück  vertauscht,  so  ist 
nach  altnorwegischem  Recht  zum  Vollzug  des  Vertrags  die  skeyting 
(S.  625—631,  686  flg.)  nothwendig.7  Darum  leisten  oftmals  Tausch- 
contrahenten  einander  gegenseitig  die  skeyting. 5 Ist  nicht  von  skey- 
tingsaurar  (S.  687)  die  Rede,  so  rührt  dies  wahrscheinlich  daher,  dass 
ihr  Zweck  schon  durch  die  medalgerd  (oben)  erfüllt  wurde.®  Beweg- 


• DN.  I 82,  83,  III  18«,  IV  121.  DI.  111  317,  333. 

2 DN.  II  249,  817,  V 64,  202. 

3 Ld.  146.  — Gleichbedeutend  der  erst  gegen  Ende  des  Mittelalters  nach- 
weisliche Terminus  umunsaurar  (etwa  = Kummergeld)  DN.  IV  942  (a.  14,">8). 

* Lj.  14  (24).  DN.  X 196. 

3 Ausdrucksweise  wie  bei  Verkauf:  DN.  I 60,  242,  254,  267,  291,  II  17, 
59,  135,  252,  260,  274,  III  251,  IV  190,  323,  482,  489,  V 208,  XII 105,  XIII  16, 
DI.  II  835,  III  420  u.  s.  o. 

6 Nachzutragen  in  Betreff  der  Solemnitätszeugen  ( kauprdttar ) und  der 
Handreichung  (handabgnd,  hundlag)  im  spätisländischen  Recht  Urkunden  wie 
DI.  III  112,  145,  250,  293,  295,  316,  317,  319,  323,  334,  373,  37«,  383,  420,  485. 

7 Vgl.  die  skeyting  bei  Landtheilung  unten  S.  728  und  s.  DN.  III  251 
(a.  1348  Jamtaland). 

» DN.  I 82,  83  (vor  1294),  II  17  (a.  1277),  IV  95  (a.  1312),  V 208  (a.  1349  , 
vm  2 (1170—90). 

0 Die  in  N.  2 erwähnten  ämunsaurar  kommen  auch  beim  Kauf  vor 
(DN.  VII  779  a.  1553,  X 737  c.  1530 — 50),  bei  dem  sie  doch  wol  mit  den  skty- 
tinyiaurar  identisch  sind. 
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liehe  Sachen  gibt,  um  sie  zu  vertauschen,  der  Veräusserer  seinem 
( Kontrahenten  in  die  Hand.1 

Aus  dem  vollzogenen  Tauschvertrag  steht  jeder  Contrahent 
ebenso  wie  der  Verkäufer  (S.  092  Hg.)  für  heimild  ein.  Dass  er 
solche  Gewähr  übernehme,  pflegt  er,  ausführlicheren  Tauschbriefen  zu- 
folge, in  denselben  Worten  wie  der  Verkäufer  zu  erklären.'2  Zuweilen 
verspricht  er  für  den  Fall,  dass  er  die  heimild  nicht  leisten  könne,  ein 
anderes  gleichwerthiges  Grundstück  oder  eine  Geldsumme.3  Allge- 
meiner üblich  war  beim  Landtausch,  dass  für  diesen  Fall  Rückgängig- 
keit des  Tausches  verabredet  wurde:  „ein  jeder  soll  sogleich  zurück- 
gehen frei  zu  seinem  Grundstück,  wie  wenn  niemals  getauscht  wäre“4, 
— womit  insbesondere  gemeint  ist,  der  Entwerte  solle  sein  früheres 
Grundstück  in  Besitz  nehmen  dürfen,  ohne  darum  zu  klagen.5  Ist 
ihm  nur  ein  Theil  des  eingetauschten  Grundstücks  abgeklagt  worden, 
so  soll  nach  einigen  Urkunden  auch  der  Vertrag  nur  theilweise  rück- 
gängig werden,  der  Entwerte  nur  den  entsprechenden  Theil  seines 
früheren  Grundstücks  zurücknehmen.“  Diese  eventuelle  Riiekgängig- 
keit  des  Tausches  drückten  die  Contrahenten  öfter  bildlich  so  aus, 
dass  sie  sagten,  „das  eine  Grundstück  solle  das  andere  freimachen“ 
( frjälsa )7  oder  „das  eine  solle  für  das  andere  bürgen“,  „haften“8, — 
ein  Brauch,  der  auch  in  Schweden  nachgewiesen  ist  (I  589),  aber 
nicht  wie  in  Östgötaland  einen  Rechtssatz  erzeugt  hat.  Das  Recht 
gestand  den  Contrahenten  wegen  Eviction  nur  den  Rücktritt  zu  (s. 
unten) ; Parteiabrede  weitete  dieses  Recht  zu  einem  Recht  der  Rück- 
nahme aus. 

Wegen  Fehlerhaftigkeit  des  Tauschobjectes  haftete  der  Ver- 
tauscher  analog  dem  Verkäufer.  Vgl.  oben  S.  695  flg.  Sprechen  die 
älteren  Texte  in  Bezug  auf  solche  Haftung  nur  von  kaup,  und  ver- 
stehen sie  darunter  zunächst  nur  den  Kaufvertrag,  so  ergibt  die 
Fassung  von  NL.  VIII  10  (=  Jb.  Kp.  9:  kaupa  . . eia  skiptazt  . . . 
ffll  q nnur  kaup),  dass  auch  das  skipti  zu  denjenigen  kaup  gehört, 
worauf  sich  die  Rechtssätze  über  (Eviction  und)  Fälschung  beziehen. 

1 DN.  I 283. 

5 Z.  B.  DN.  1 216,  254,  283,  II  109,  135,  252,  III 1»)  (Formular),  IV  942, 
DI  III  296,  317,  333,  376,  383,  426. 

3 DN.  XII  52,  IX  104,  DI  III  143,  316. 

4 DN.  1 124.  Ähnlich  DN.  II  17,  59,  135,  IV  190,  V 125,  198,  199,  XII 
7,  10,  50,  105,  XIII  6.  DL  Hl  66,  112,  144,  251,  293. 

6 DN.  IV  190,  XII  50.  » DN.  III  228,  218,  IV  323. 

i DN.  IV  249,  482,  489. 

8 S.  oben  S.  46  N.  3,  S.  61  N.  9 und  DN.  II  260. 

46* 
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Nicht  zu  den  Mängeln,  gegen  die  der  Vertanscher  haftet,  gehört,  es. 
wenn  die  von  ihm  hingegebene  Sache  weniger  wertli  ist.,  als  der  an- 
dere Contrahent  erwartete.  Soll  der  Vertauschet-  in  einem  derartigen  Fall 
einstehen,  so  bedarf  es  eines  besondern  Ersatz  Versprechens  (Beispiel 
I)N.  V 136). 

Dass  die  Verbindlichkeit  zur  Übergabe  eines  Tauschobjects  so 
wie  die  Verbindlichkeit  zur  Übergabe  eines  Kaufschatzes  (S.  696  flg.) 
auf  einen  Dritten  übergeht,  ist  in  westnordischen  Quellen  nicht  aus- 
drücklich gesagt,  dürfte  aber  sowohl  wegen  der  allgemeinen  Parallele 
zwischen  Tausch  und  Verkauf  als  auch  wegen  des  entsprechenden 
schwedischen  Rechtssatzes  (I  590  f.)  anzunehmen  sein. 

Aus  denselben  Gründen  wird  dem  Eintauscher  eines  Hausthiers 
ein  Rücktrittsiecht  wegen  verborgener  Hauptmängel  des  Thieres  zu- 
zuschreiben sein.  Vgl.  oben  S.  699  flg.  und  I 592.  Dass  der  Ein- 
tauscher stets  wegen  Verfälschung  des  empfangenen  Tauschobjects 
und  wegen  ausbleibender  hexmild  vom  Vertrag  zurücktreten  konnte 
(vgl.  S.  699,  700  flg.),  müssen  wir  aus  der  oben  erwähnten  Redaction 
von  NL.  VIII  10  (=  Jb.  Kp.  9)  folgern.  Andererseits  bezieht  sich 
auch  die  Verneinung  des  einfachen  Reurechts  in  den  Stadtgesetzen  nicht 
weniger  aut  den  Tausch  als  auf  den  Kauf.  Wiederrufsrechte  Dritter 
s.  S.  583  ff. 


$ 71.  Fortsetzung.  Besondere  Tauschverträge. 

A.  Vortausch.  Zwangstausch. 

Von  Vortauschrechten  ist  in  den  Quellen  nicht  ausdiiicklich  die 
Rede.  Gu.  270  und  NL.  VI  2 sprechen  zwar  vom  Tauschvertrag  über 
ein  Stammgut,  jedoch  nur  tun  zu  bemerken,  dass  das  fiir  ein  Stamm- 
gut  eingetauschte  Grundstück  den  rechtlichen  Charakter  des  ersteren 
annehme.  Aber  dass  es  Vortauschrechte  gegeben  habe,  ist  um  der 
Vorkaufsrechte  (S.  701  flg.)  willen  zu  vermuthen,  da  sonst  der  Zweck 
der  letzteren  leicht  durch  Tauschverträge  hätte  vereitelt  werden 
können.  Vgl.  I 594 — 596. 

Ein  vertragsmässiges  Rück  tauschrecht  nach  Analogie  des  ver- 
tragsmässigen  Rückkaufrechts  kommt  in  DN.  XI  27  (a.  1340)  vor. 
Der  zur  Lösung  Berechtigte  hat  ein  Grundstück  verkauft  und  dem 
Käufer  zu  Eigen  überrtragen,  soll  aber  5 Jahre  als  Pächter  darauf 
bleiben  und  in  dieser  Frist  das  Gut  mit  einem  andern  gleichguten 
Grundstück  „zurücklösen“  dürfen.  Versäumt  er  diess,  so  wird  das 
Eigenthum  am  ersteren  beim  Käufer  unwiderruflich. 
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Einen  gesetzlichen  Zwangstauseh  von  Liegenschaften  oder  eine 
tauschweise  Expropriation  hat  ausserhalb  des  Gebiets  der  Theilungs- 
atisprüche  zuerst  das  isländische  Recht  eingeführt.  Gewisse  Rechts- 
verhältnisse, wobei  wir  nur  Dienstbarkeiten  an  Grund  und  Boden  anneh- 
men  würden,  fasst  das  isländische  Recht  als  getheiltes  (Mit) -Eigenthum 
auf.  Einem  kann  der  Grund  und  Boden,  einem  Andern  die  Wiese 
oder  das  Gehölz  darauf  gehören.  Unterstellt  wird  nun,  dass  eine 
Wiese  ein  Anderer  zu  eigen  hat,  als  welchem  der  Untergrund  gehört, 
und  dass  auf  ihr  ein  Gehölz  aufwäclist,  das  man  leichter  fällen  als 
ausreissen  kann  (hgggsiögr,  „Schlagwald“,  im  Gegensatz  zum  rifhris 
oder  „Rupfreis“,  welches  vom  Wieseneigenthiimer  ausgerissen,  dem 
Grundeigenthümer  gehört).  Der  Grundeigenthümer  mag  da  zunächst  dem 
Wieseneigenthiimer  anbieten,  ihm  die  Wiese  um  den  Schätzungswerth 
abzukaufen.  Lässt  sich  jener  nicht  darauf  ein,  so  soll  der  Grundeigen- 
thümer einen  Tausch  mit  einem  Wiesengrundstiick  anbieten,  das  von 
5 Nachbarn  für  eben  so  gut  erachtet  wird.  Lehnt  der  Andere  auch 
dieses  Angebot  ab,  so  fällt  das  Gehölz  sarnmt  der  Wiese  dem  Offe- 
renten als  Eigenthum  zu.  Unterbleiben  Angebote,  so  gehört  das  Ge- 
hölz dem  Wieseneigenthiimer.1)  Ebenso  wird  es  gehalten,  wenn  auf 
der  Wiese  Vögel  nisten  und  der  Grundeigenthümer  die  Wiese  als 
Eierplatz  ausnützen  will2,  oder  wenn  auf  der  Wiese  ein  Fischwasser 
entsteht.3  Ein  anderer  isländischer  Expropriationsfall  ergibt  sich, 
wenn  ein  Grundstück  eingezäunt  werden  soll  und  die  gerade  Richtung 
des  Zaunes  durch  fremde  Wiesen  unterbrochen  wild.  Man  darf  den 
Zaun  durch  diese  geradenwegs  hindurch  führen,  wenn  man  den  Eigen- 
tümern andere  Wiesen  verschafft,  die  nach  Schätzung  der  Nachbarn 
von  gleicher  Grösse  und  Güte  und  eben  so  leicht  zu  benützen  sind. 4 

Dem  norwegischen  Recht  ist  tauschweise  Expropriation  viel 
weniger  und  erst  spät  bekannt.  Nach  einem  der  königlichen  Gesetze 
(wahrscheinlich  von  1303)  über  die  Einrichtung  öffentlicher  Gasthäuser 
{(affemishüa)  soll,  wer  ein  solches  nicht  auf  seinem  Grund  und  Boden 
erbauen  lassen  will,  enteignet  werden.  Der  königliche  Beamte  soll 
dem  Grundeigenthümer  ein  Grundstück  gleicher  Güte  aus  königlichem 
Besitz  anbieten.5 


1 Gr.  II  469.  Kürzer  Gr.  I b 96  flg.  Im  Wesentlichen  nach  der  erstem 
Stelle  Jb.  LI.  24. 

2 A.  a.  O.  Über  die  Eierplätze  s.  Prever  und  Zirkel  Reise  n.  Island 

S.  52-5i>. 

s Jb.  LI.  24.  * Gr.  II  452  (=  I b 91).  Jb.  LL  32. 

5 NGL.  III  136  mit  136  flg.  und  IV  357  flg. 
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B.  Theilung  gemeinschaftlichen  Guts. 

I.  Was  I 507  über  die  rechtliche  Natur  der  eigentlichen  Thei- 
lung (sog.  Realtheilung)  gemeinschaftlicher  Sachen  oder  Sarhgesammt- 
heiten  zu  bemerken  war,  wird  durch  das  westnordische  Material  als 
umordisch  bestätigt.  Die  Ab-  und  Vertheilung  (deild — skilfa  cid 
d/inan  c.  acc.  rei  = mit  einem  Andern  theilen2)  wird  auch  von  der 
westnordischen  Rechtssprache  stets  als  ein  Tauschen  — skipfa 3,  bijfa 
(sundr) 4 — oder  ein  Tausch  — skipti  (n.)5,  skipfing  (f.)*  bezeichnet. 
Auch  dass  ursprünglich  den  Gegenstand  der  Theilung  allemal  der  In- 
strumentalis angibt,  erklärt  sich  aus  der  Anschauung,  wonach  in  jenem 
Tauschobjecte  stecken.  Am  deutlichsten  aber  erscheint  die  Theilung 
als  Tausch,  wo  sie  dahin  beschrieben  wird,  dass  man  die  Bestand- 
theile  des  zu  t heilenden  Ganzen  „gegen  einander“  tausche,  dass  z.  B. 
ein  skipfa  Igndurn  igegn  oder  ein  skipfa  husom  igegn  lande  ( tnofi 
jgidu),  ein  „Vertauschen  von  Grundstücken  gegen  einander  oder  von 
Gebäuden  gegen  Land“  stattfinde.7  Insoweit  nun  ist  das  skipfa  ein 
Vertrag.  Es  geht  vor  sich  durch  eine  Partei  „gegenüber“  oder  „mit“ 

1 lu  obiger  Bedeutung:  Gr.  Ib  8611.,  106,  107,  10s  (=  II  445  tlg.,  450, 
4(50,  472),  123,  DN.  II  44(5  (a.  1376,  arfdeitd). 

2 Gr.  I b 86  (=  II  446). 

3 Z.  B.  Gu.  123  (=  NL.  V 18),  126,  128,  129,  Fr.  II  23  (=  J.  21),  VI 
passim,  VIII  3,  6,  15,  XIV  4,  Bo.  II  9 (=  NBo.  26),  Ei.  I 8,  NL.  V 7,  VII  15 
Bl.  IX  14  (=  .Tb.  F.  15),  Gr.  I b 63,  87,  106,  147  (=  II  245,  446,  4V),  220),  II  61 
(—  III  412),  449,  518  (=  III  389,',  Ja.  56,  58,  Jb.  LL  25,  Nj.  12  (126),  Rd.  17 
(8),  Grett.  20,  Eg.  127  (18),  Lsl.  II  394.  S.  ferner  N.  7 und  S.  727  N.  1—4. 

4 I)N.  I 446  (a.  1377),  542  (a.  1393).  Vgl.  übrigens  oben  S.  721  N.  4. 

» Z.  B.  Gu.  81  (=  Ja.  97),  87.  Fr.  VIII  3 (=  Ja.  56),  XIV  4,  NL.  VII 
15,  22  (=  Jb.  LI.  20),  58,  VIII 18,  Gr.  I b 67,  107  (=  II  1(50),  130  («=  II  519), 
156,  II  449,  450,  470,  509,  Jb.  Lb.  5,  LI.  25,  56,  F.  25,  Fs.  43  (23),  DN.  a.  a.  O. 
und  II  231,  III  142,  VI  83,  VIII  49  u.  s.  o.  — Composita,  worin  skipti  (= 
Theilung:  fjar skipti,  f {skipti  (Gutstheilung)  Bo.  II  9 (=  NBo.  26',  Stu.  I 261. 
Bp.  1 285,  Fs.  130  (2,  5),  Ld.  138,  Lj.  22  (8),  Hr.  4,  porst.  hv.  39;  jardarskipti 
jardask.  = Landtheilung)  Fr.  XIV  4,  NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  3,  5,  F.  25,  DN.  BI 
98,  II  81,  266,  III  98,  V149;  landik.  (Dasf.)  Gr.  II  446  (=  I b 87),  akrusk., 
engjusk.  (=  Acker-,  Wiesentheilung)  NL.  VII  18,  Jb.  Lb.  15;  bdatssk.  (=  Eigen- 
thums-, Stammgut-stbeilung)  Gu.  87  (=  NL.  VI  3),  Fr.  XIV  4,  NL.  VIII  18, 
DN.  II  112;  hvaltk.  (=  Walfisclithoilung)  Gr.  II  529;  baugask.  (=  Riugtheihmg) 
Fr.  sakt.  A 9,  17;  hüsask.  (=  Gebiiudetheilung)  DN.  II  223;  arfsk.  (atftsk.  — 
Erbtheilung)  Gu.  123  (•=  NL.  V 18  etc.),  126,  Fr.  VIII  3 (=  Ja.  56)  DN.  V 
93,  Gr.  II  (54,  eignarsk.  (=  Eigenthumstheilung)  Jb.  Lb.  3,  5,  DN.  VIII  70, 
hafnsk.  (=  Besitz-,  Nutztheihmg)  S.  728  N.  4. 

« Gr.  I b 6 (—  11  110)  vgl.  mit  Gr.  II  504. 

7 Gr.  I b 88,  II  417.  Jb.  Lb.  3.  Vgl.  auch  unten  S.  728  N.  1. 
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einer  andern  (skipta  cid  annan med  odrum 2),  „zwischen“  den  Par- 
teien (skipta  sin  d milli,  sin  i millutn , mellum  sin,  sin  d medal )3, 
durch  die  Parteien  „miteinander“  (med  ser).*  Dies  schliesst  aber  nicht 
aus,  dass  die  Thätigkeit  eines  Dritten,  der  den  Parteien  tlieilen 
hilft,  skipta  und  skipti  oder  skipting  heisst,  zunächst  das  Zu-  oder 
Austheilen5,  da  ja  auch  hierin  ein  Vertauschen  der  Stücke  liegt, 
weiter  hin  aber  auch  das  blosse  Herstellen  der  Theile,  das  Abtheilen ”, 
da  dieses  wenigstens  noch  unter  den  allgemeinen  Begiitf  der  Anord- 
nung (skipt,  vgl.  I 597)  fällt,  von  dem  auch  der  des  Vertauschens  in 
skiptu  ausgeht. 

Der  Grund,  wesswegen  das  Tlieilen  gemeinschaftlicher  Sachen 
ein  Tausch , dürfte  auch  für's  westnordische  Recht  der  selbige  sein, 
der  I 598  fürs  ostnordische  angegeben  wurde.  Auch  jenes  nämlich 
schreibt  bei  Miteigenthum  (eiga  med  manni,  — eiga  cid  annan,  — 
riga  sumu/i)  jedem  Genossen  einen  Bruehtheil  (/ ilutr 7,  später  partr*) 
der  gemeinschaftlichen  Sache  zu.  Es  kann  Einem  z.  B.  von  einem 
Schiff”,  von  einem  lebendigen  oder  erlegten  Thier,  einem  Gewässer, 
einer  Godenherrschaft,  einem  Vermögen  die  Hälfte  oder  ein  Drittel 
gehören.  Rechtsmässig  verfügt  der  Miteigenthiimer  über  die  Sache, 
soweit  er  über  die  ihm  zustehende  Quote  verfügt." 

Als  Tausch  formulirt  ist  die  Theilung  oftmals  auch  in  den  Ver- 
tragswerten, w'ie  sie  in  norwegischen  Theilungsbriefen  Aufnahme  ge- 

1 Fr.  VIII  3 (-  Ja.  56),  XIV  4.  Gu  87.  NL.  V 3 Var.  24,  V 4 a.  E. 
(—  Bl.V  4,  Jb.  A.4),  VI 3.  Gr.  II  449« , 472  (=  I b 108).  Eg.  183  (21).  DN.  II  223. 

s Bp.  I 666. 

3 Gu.  32,  81  (darnach  Ja.  97),  87  (-=  NL.  VI  3),  141  (=  Jb.  T.  14),  282 
(NL.  VI  1),  314  (-=  NL.  III  16,  Bl.  III  16).  Fr.  VI  11,  VIII  3 (=  Ja.  56), 
XI  17.  DN.  V 120,  VIII  49.  Jb.  Lb.  3.  Ljl.  II  394. 

* Gr.  Ia  199.  DI.  I 805,  537.  Fs.  61  (26),  128  (15).  ürett.  20. 

s DN.  in  98,  IV  283,  V 84,  93,  VI  157,  VIII  70.  Hird.  38.  Vgl.  auch 
Gr.  I b 2o6,  208  (=  II  47,  50  etc.). 

e Gr.  I b 87,  88,  89,  109  {=  II  473),  130  (—  II  519),  156  (=  II  485),  II 
446-450.  Gu.  87  (=  NL.  VI  3).  Jb.  Lb.  3,  4,  5.  Vall.  3 (6)?  DN.  H 223. 

i Z.  B.  Gu.  123,  Fr.  XIS,  Gr.  Ia  43,  b 88,  115,  117,  H 446,  487,  490, 
493,  494.  Lj.  4 (12). 

8 Fritzner  s.  v.  No.  2. 

8 Ldn.  218  Var.  1.  Eb.  21  (12,  13),  36  (14).  Ld.  15,  104.  Isl.  H 36,  211. 
Flat.  HI  120.  Bp.  I 412.  Fb.  21  (1),  72  (5,  6). 

«*  Fr.  XIV  10,  XI  6,  8.  Gu.  53  (=  NGu.  28),  123  (—  NL.  V 18),  149. 
NL.  VI  16,  Vn  64.  Gr.  I b 88,  97,  131—133,  150,  n 511,  519,  520,  529,  533. 
Mo.  62  (14,  19).  Gl.  5 (19  11g.).  Lj.  4 (2,  3).  Bp.  1 121,  591.  Gidlp.  58. 
Hr.  4. 

11  Gr.  Ib  17*  (=  n 127,  Freilassung  eines  Sklaven). 
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fanden  haben.  Das  Schema  lautet:  A soll  von  dem  Gut  X haben 
frei  und  eigentümlich  das  Stück  Y;  B soll  dafür  (»'  tu 6t)  haben  (be- 
kommen) das  Stück  Z. 1 Dieses  Schema  veranschaulicht  zugleich,  wie 
nach  Art  des  gewöhnlichen  Tauschvertrags  auch  der  Theilungsvertrag 
den  Contrahenten  die  Eigenthumsgewähr  auferlegt.2  Dieses  gilt  freilich 
nur  vom  Typus  des  Theilungsvertrags,  dem  eignarskipti , d.  h.  derjeni- 
gen Theilung,  die  eine  Eigenthumsgemeinschaft  anfhebt,  also  der  Tod- 
theilung3,  hingegen  nicht  vom  hafmkipti,  d.  h.  der  Nutztheilung, 
welche  der  deutschrechtlichen  Mutschar  entspricht.1  Bei  ihr  hatte 
denn  auch,  selbst  wenn  Landnutzungen  geteilt  wurden , die  tkeyting 
zu  unterbleiben,  während  zum  Vollzug  einer  Todteiluug  von  Land 
nach  altnorwegischem  ßecht  skeyting  ebenso  gehörte  (Fr.  XIV  4| 
wie  zum  gewöhnlichen  Landtausch  (oben  S.  722). 

Bei  freiwilliger  Theilung  scheint  es  üblich  gewesen  zu  sein,  dass 
einer  Partei  das  Kiesen  (kjosa)  überlassen  wurde,  nachdem  einer  oder 
mehreren  andern  das  Bilden  der  Theile  (deila  i.  e.  S.,  skiptu  i.  e.  S.) 
zugestanden  war.5  Daher  die  Redensart  kjösa  ok  deila  (=  kiesen 
und  teilen)  = allein  entscheiden. 6 

Was  die  Formbedürftigkeit  des  Theilungsvertrags  betrifft , so 
fand  die  Handreichung  zuweilen  nicht  sowol  über  ihn  selbst,  als  über 
das  Versprechen  statt,  mit  der  Theilung  zufrieden  sein  zu  wollen,  so 
namentlich  wenn  sie  von  Vermittlern  bewerkstelligt  war.1  Dieses  ei- 
klärt  sich  aus  der  Natur  des  Realvertiags  (S.  350),  wenn  die  Thei- 
lung als  solcher  abgeschlossen  wurde.  Öfter  aber  sehen  wir  doch. 


' Z.  B.  DN.  V 179,  140,  II  81.  Vgl  auch  VIII  49. 

1 Vgl.  auch  DN.  II 112,  III  98,  142.  Ausschluss  der  Gewähr  DN.  DI  81. 

3 Vgl.  »kipta  tit  eignarskipti*  DN.  VIII  70  (c.  1320).  In  Fr.  XII’  4 ist 
hdahskipti  ■=  eignarskipti,  Brandt  I 223  Hg.  Vgl.  auch  NL.  VII  21  mit  Jb. 
LI.  19.  — Skilja  nt  eign  Gr.  I b 86. 

4 lfafnskipti  in  Fr.  XIV  4 ist  diejenige  Theilung  eines  Grundstücks,  wozu 
der  Verwalter  des  Eigentümers  als  bevollmächtigt  gilt,  im  Gegensatz  zu 
odaUskipti  (unrichtig  Vollstr.  221).  Diese  wird  verständlich,  wenn  hafn  *■= 
hnfn  (v.  hu/a)  „Besitz , Nutzung  (Nutz  und  Gewer)“,  was  nachweislich  ein 
sachenrechtlicher  Terminus  ist  (Fritzner  s.  v.  höfn  No.  1,  5).  Die  Annahme  der 
Doppelform  hafn  und  hnfn  wäre  lautgesetzlich  in  Ordnung;  vgl.  Noreen  Altn. 
Gramm.  I*  § 79-  Keinen  sichern  Aufschluss  gewährt  DN.  IX  284,  wo  das 
hafmkipti  erwähnt  ist.  Ein  hefdaskipti  kommt  in  DN.  DI  366  (a.  1309)  vor. 
Der  Grundbedeutung  nach  ist  es  — hafmkipti , da  hrfd  — hnfn.  — Beispiele 
von  Nutztheilungen:  Häv.  35  Hg.  und  unten  S.  729. 

» 8d.  27  (109).  Gisl.  17  (=  100  f.).  borst,  hv.  39.  Vgl.  J.  Grimm 
RA.  480,  W.  Wackeruagel  in  Zschr.  f.  deut.  Alterth.  U 542  ff. 

4 Fritzner  s.  v.  deila  No.  1.  * DN.  II  81,  266,  V 84,  VI 157. 
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wie  bei  der  Theilungsabrede  selbst  die  Handreichung  beobachtet  wird.1 
Über  Öffentlichkeit  s.  S.  334,  über  Cautionsbedürftigkeit  der  Land- 
theilung  S.  358  N.  8,  auch  S.  363. 

Theilungsforderungen  ( swkja  til  shiptis.  — krefja , koedja, 
beida  ekiptis,  detldur,  — orka  detldar)  und  zwar  Forderungen  auf 
Todtheilung  heben  gegen  einander  von  Hechts  wegen 

1.  Miterben2;  vgl.  I 599  N.  1. 

2.  Ehegatten  im  Scheidungsfall bei  Auflösung  der  Ehe  durch 
Tod  der  Erbe  des  verstorbenen  Gatten  und  der  überlebende  Gatte  1 ; 
vgl.  I 600  Nr.  5; 

3.  Miteigentümer1 5 *;  vgl.  I 600  Hg.  Nr.  6—10. 

Nutztheilung  können  von  einander  fordern 

1.  Auf  Island  die  Miteigentümer  einer  Hochweide  (eines  a/retlr), 
insofern  als  jeder  Genosse  von  den  Andern  die  Einzahlung  der  von 
Jedem  aufzutreibenden  Viehstücke  begehren  ( kcedja  Hold)  kann." 

2.  Auf  Island  die  Miteigentümer  eines  Grenzwassers,  wenn 
dasselbe  für  eine  Todtheilung  zu  klein  ist;  die  Wasserbenützung  soll 
nach  Wochenschichten  verteilt  werden.7 

3.  Auf  Island  die  Miteigentümer  eines  Fischwassers  oder  eines 
Jagdgrundes;  die  Fischerei  und  die  Jagd  werden  nach  Zeitschichten 
von  längstens  einer  Woche  verteilt,  doch  soll  dabei  denen  willfahren 
werden,  welche  die  langem  Schichten  verlangen.» 

I DN.  II  112,  231,  III  112,  V 120,  140,  179,  VIII  49. 

s Gu.  123  (=  NL.  V 18,  BI.  V 18,  Jb.  A.  20).  GisL  17,  WO  flg.  S.  auch 
Er.  Vm  3,  5,  6,  15,  Ja.  5«,  58,  59,  69,  NL.  V 7 (—  Bl.  V 7,  Jb.  A.  7),  Gr.  I 
a 220  (=  II  64,  III  412). 

» Gr.  I b 43  (-  II  171),  II  173  (=  HI  173',  Dr.  18—20  Bo.  II  9 (= 
NBo.  26). 

* NL.  V 3 mit  Var.  24.  BL  V 3.  Jb.  A.  3. 

5 Überhaupt  nach  NL.  VIII  18  (=  Jb.  Kp.  20).  Mi  teigen  tli.  v.  Land 
Gu.  87,  Fr.  XIV  4,  NL.  VI 1,  3,  VII  22,  18  |=  Jb.  LI  15),  Gr.  II  445  Hg.  (= 
I b 86  Hg.),  449c,  450*  (=  Ib  106;,  472  flg.  (=  1 b 108  flg.!,  Jb.  Lb.  3,  5,  LI.  20. 
Miteigenth.  eines  Hauses  Gr.  II  419b,  Jb.  Lb.  4.  Miteigenth.  an  der  Kriegs- 
beute Hird.  38,  am  Fund  Gu.  144  (=  Jb.  T.  14),  am  gestrandteten  oder  ge- 
fangenen Walfisch  Gr.  II  519  (=  Ib  129  flg.,  III  390),  529  (=  Ib  131,  III  403), 
am  Grenzwasser  Gr.  I b 97  (=  II  470,  Jb.  LI.  24).  Vgl.  auch  Brandt  Forel.  I 
S.  209,  223—225,  Arnesen  S.  326—329,  407. 

« Gr.  I b 114  flg.,  II  486—488,  491  flg.,  Jb.  LI  51.  Vgl.  auch  Jb.  Lb.  4 
und  den  Gegensatz  von  iiahx  und  Uindsdcitd  oben  S.  91. 

» Gr.  Ib  97  (=  H 470 flg.).  Jb.  LI.  24. 

* Gr.  1 b 123,  II  509.  Jb.  LI.  56.  Ein  Beispiel  DI.  512  (a.  1235).  Keine 
Nutztheilung  von  Jagdgründen  kann  man  nach  norwegischem  Recht  fordern, 
NL.  VH  58. 
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4.  Eine  Theilung  nach  Schichten  kann  auch  der  Miteigentümer 
einer  Godenherrschaft  verlangen.  Nur  darf  der  Schichtwechsel  nicht 
zwischen  Frühlings-  und  Herbstversaiumluug  eintreten.1 

5.  Nach  norwegischem  (und  jüngerem  isländischem)  Recht  Mit- 
pächter. Gu.  81  (=  Ja.  92):  „Wohnen  zwei  Nachbarn  beisammen 
und  nehmen  das  Land  von  einem  Mann  [zu  leihen],  während  dieses 
Land  ungeteilt  ist,  dann  soll  mau  die  Theilung  halten,  die  sie  unter 
einander  bewerkstelligen,  solange  diese  auf  dem  Lande  wohnen : wenn 
einer  wohnen  bleibt  und  der  andere  zieht  weg,  dann  kann  jener  nicht 
Dem  die  Theilung  verweigern,  der  zum  Lande  zieht“.2 

In  gewissen  Fällen  gewähren  west  nordische  Rechte  einen  An- 
spruch auf  Todtheilung,  obgleich  eine  Rechtsgemeinschaft  nicht  ge- 
geben ist.  Der  Sachlage  ist  jedoch  immerhin  die  einer  Quasicommuni- 
cation,  wobei  praktische  Gründe  ein  Verfahren  wie  bei  wirklicher 
Rechtsgemeinschaft  befürworten.  So  vor  Allem,  wenn  gleichartige 
Sachen  verschiedener  Eigentümer  mit  einander  vermengt,  z.  B.  Heu 
durch  Wind  oder  Wasser  auf  das  Heu  einer  Nachbarwiese  geworfen, 
unbezeichnete  Lämmer  im  Sammelpferch  der  Weidegenossenschaft  von 
den  Muttertieren  abgeirrt,  gleichgezeichnete  Schafe  von  verschiedenen 
Eigentümern  auf  die  Gemeindeweide  getrieben  sind.  Das  isländische 
Recht  lässt,  gleich  dem  römischen,  bei  solcher  Vermengung  das  Son- 
dereigenthum fortdauem,  gibt  aber  den  Eigentümern  der  vermengten 
Sachen  Ansprüche  auf  Theilung  der  Menge. 11  Wie  das  norwegische 
Recht  derartige  Fälle  behandelte,  ist  aus  den  Quellen  nicht  zu  ersehen. 
Nachweislich  hingegen  hat  es  sich  mit  derjenigen  Quasicommunication 
beschäftigt,  welche  in  Streitigkeiten  um  Gut  bei  gleicher  Beweis- 
stärke der  Parteien  eintrat.  Da  wandte  es,  wie  deutsche  Rechte,  melir- 
fach  den  Grundsatz  an,  dass  der  Streitgegenstand  unter  die  Parteien 
zu  teilen  sei.4 

Kann  Theilung  gefordert  werdeu,  so  ist  das  Theilungsverfahren 
gesetzlich  geordnet,  am  genauesten  auf  Island,  wro  denn  auch  der 


• Gr.  la  141,  142.  Vgl  übrigens  K.  Maurer  Beitr.  I S.  103  fl g.,  Island 

S.  188. 

2 Ähnlich  NL.  VII  15  (=  Jb.  LI.  14).  Gebäudetheilung  NL.  VII  8 (** 
Jb.  LI.  13 ).  S.  auch  Brandt  Forel.  I S.  21(2. 

2 Gr.  1 b lü«b  ilg.  (=  II  460b),  py;»  (=  11  231,  485),  159,  100  (=  H 234, 
235),  II  182.  Jb.  LI.  25,  47—49.  Arnesen  S.  329. 

* Gu.  86  (wonach  Ja  104).  Fr.  XIII  21  (=  Bja.  III  143),  25.  Brandt 
Forel.  II  211  flg.  Über  den  entsprechenden  deutschrl.  Satz  Albrecht  Gewere 
S.  298,  Planck  I S.  613-G18,  Laband  S.  231  flg.,  Brunner  II  S.  420. 
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Ausdruck  Iggskipti  (=  gesetzliche  Theilung)  dafür  technisch  ist.  Ge- 
wöhnlich wird  es  dadurch  eingeleitet,  dass  der  Antragsteller  an  den 
Gegner  bei  dessen  Heimstätte  eine  Ladung  zum  Theilimgstermin 
richtet  ( sfe/nu  til  skiptis). 1 Er  verbindet  damit  (wenigstens  nach  is- 
ländischem Recht,  oben  S.  1)  1 > das  förmliche  Begehren  der  Theilung. 
Die  Ladungsfrist  pflegt  auf  Island  mindestens  7 Nächte  zu  betragen; 
in  gewissen  Fällen  jedoch  erstreckt  sie  sich  auf  mehrere  Wochen;  in 
einem  (wofern  der  Antragsteller  den  Gegner  daheim  trifft)  beträgt  sie 
nur  3 Nächte.  In  Norwegen  scheint  sie  sich  gemeiniglich  auf  min- 
destens 5 Nächte  zu  bemessen.  Daneben  findet  sich  aber  eine  zwölf- 
monatliche Frist  für  den  Fall,  wo  der  Geladene  ausser  Landes  ist, 
und  das  drönter  Recht  bestimmt  auch  noch  eine  Monats-  und  eine 
zweimonatliche  Frist,  jenachdem  der  Geladene  im  Thingverband,  aber 
in  einem  andern  Volklande,  oder  ausserhalb  des  Thingverbandes,  aber 
im  Lande  sich  aufhält.  In  Landtheilungssachen  soll  übrigens  nach 
Gu.  und  NL.  (=  Jb.)  die  Frist  stets  so  bemessen  werden,  dass  den 
Theilungsgenossen  Zeit  bleibt,  um  für  die  nöthigen  Hilfskräfte  zu 
sorgen.  Nach  isländischem  Recht  muss  der  Antragsteller,  wenn  er 
Theilung  von  Grund  und  Boden  verlangen  will,  die  st  cf  na  til  skiptis 
durch  eine  heimst  cf  na  (=  Heimladung)  vorbereiten,  d.  h.  er  muss  den 
Gegner  auffordern,  sich  nach  siebennächtiger  Frist  daheim  treffen  zu 
lassen,  um  die  Forderung  des  Antragstellers  anzuhören.1 2  Norwegische 
Texte  sprechen  in  diesem  Zusammenhänge  von  der  heimstefna  nicht, 
doch  wol  nur  desshalb,  weil  sie  (wenigstens  in  älterer  Zeit)  ihre  Noth- 
wendigkeit  als  bekannt  voraussetzen;  denn  im  Allgemeinen  will  das 
altnorwegische  Recht  überhaupt  jede  Mahnung  durch  eine  heimstefna 
vorbereitet  wissen  (vgl.  S.  449  flg.).  Soll  der  Antrag  an  mehrere 
Stammgutsgenossen  ergehen,  so  genügt  es  nach  der  Gu.,  wenn  die 
Ladung  nur  an  den  Ältesten  gerichtet  wird,  — ein  Rechtssatz  den 
das  gemeine  Landrecht  (NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  3)  hier  der  Fr.  folgend, 
beseitigt  hat.  Dass  die  Ladung  an  der  Heimstätte  durch  einen  Ver- 
ruf (eine  lysing)  am  Thing3  ersetzt  werden  kann,  findet  sich  selten 


1 Gu.  87  (=  NL.  VI  3,  darnach  Jb.  Lb.  3),  123  (=  NL  V 18,  Bl.  V 18, 
Jb.  A.  20).  Bo.  II  9 (=  NBo.  26).  DN.  VI  83,  84,  II  223,  190.  Gr.  Ib  87, 
106,  107,  108,  114  f.  (=  II  416,  450,  460,  472,  486  f.),  II  149,  470,  175  flg.,  509 
0=  I b 122  f.),  Jb.  LI.  13,  öl. 

s Vgl.  obeu  S.  91  und  die  analoge  Anwendung  der  heimstefna  S.  451. 

3 In  Vollste  222  ist  das  d mote  von  Gu.  87  fälschlich  auf  eine  Versamm- 
lung bezogen;  eiga  d mote  (mote,  i mote,  til  möt»)  bedeutet  „am  Eigenthum  be- 
theiligt sein-*.  Vgl.  mit  Gu  87  insbesondere  NL,  VI  3,  Jb.  Lb.  3,  4. 
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und  dem  Anschein  nach  nur  in  Fällen,  wo  der  Antragsteller  eine  Mehr- 
zahl von  Theilungsgenossen  zu  gewärtigen  hat.  Der  Ort  des  Thei- 
lungstermins  ist  durch  die  Lage  der  zu  theilenden  Sache  bestimmt. 
Soll  ein  ganzes  Landgut  getheilt  werden,  so  wird  der  Termin  am 
Hauptwohnplatz  abgehalten;  ebenso  wol  auch,  wenn  es  sich  um  ein 
ganzes  Vermögen,  z.  11.  einen  Nachlass  handelt.  Die  Jahreszeit,  in 
die  der  Theilungstermin  fällen  soll,  kann  der  Antragsteller  nicht  immer 
beliebig  wählen.  Er  kann  nicht  verlangen  dass  ein  besäter  Acker, 
eine  unabgemähte  Wiese1,  auf  Island  auch  nicht,  dass  ein  beschneites 
Grundstück  getheilt  werde.  Im  Drontheimischen  kann  er  eine  Tod- 
theilung  von  Land  nur  in  den  Herbst  anberaumen.  Nach  freistaatlich- 
isländischem Becht  kamt  er  den  Termin  zu  einer  Wiesentheilung  nur 
(spätestens?)  auf  den  Anfang  der  fünften  Sommerwoche  (oben  S.  91) 
legen,  den  zu  einer  Waldtheilung  im  Frühjahr  spätestens  auf  den  An- 
läng der  sechsten . im  Herbst  frühestens  auf  den  Montag  der  viert- 
letzten Sommerwoche,  den  Termin  zu  einer  Gebäudetheilung  nur  aut 
den  An  läng  der  siebenten,  den  zur  Vieheinzählung  (S.  729)  spätestens 
in  die  achte  Sommerwoche,  den  zur  Heutheilung  (oben  S.  730)  nur. 
solange  das  Heu  nicht  eingebracht  ist.  Hat  der  Antragsteller  seinen 
Gegner  an  dessen  Wohnstätte  gehörig  zur  Theilung  geladen,  so  muss 
dieser  nach  dem  Becht  des  isländischen  Freistaats  die  Theilung  unter 
Handschlag  versprechen  ( liandsala  skip/i),  und  die  Dreimarkstrafe  steht 
darauf,  wenn  er  diess  versäumt-.*  Der  Antragsteller  kann  dann  zu- 
nächst die  Strafklage  anstrengen , worauf  das  Urtheil  ausspricht,  der 
Beklagte  sei  nicht  nur  das  Strafgeld  sondern  auch  die  Theilung 
schuldig  und  diese  sei  11  Tage  nach  Thingschluss  vorzunehmen. 
Bleibt  der  V erurtheilte  auch  in  diesem  Tennine  aus,  so  trifft  ihn  wegen 
„Urtheilsbruches“  (S.  119  flg.)  die  kleine  Acht  und  der  Antragsteller 
kann  nun  einseitig  zur  Theilung  schreiten.  Aber  auch  davon  ist  mehr- 
mals die  Bede,  dass  der  Antragsteller  mit  Umgehung  des  Strafver- 
fahrens eigenmächtig  die  Theilung  bewirken  darf  ',  — eine  Bestimm- 
ung, die  vielleicht  jüngern  Ursprungs  ist.  Das  Norwegische  Becht 
sieht  von  jenem  handsalu  skipti  ab 1 und  gestattet  dem  Antragsteller, 
wenn  der  gehörig  geladene  Gegner  im  Theilungstermin  ausbleibt,  ein- 


1 Anders  doch  nach  NL.  VII  1K  (=  Jb.  LI.  15). 

Gr.  II  235,  446  (=  I b 159,  87),  1*19,  470,  472  (=1  b 108),  476.  S.  auch 
Gr.  II  487«,  460b  (_  1 1,  107;. 

3 Gr.  II  446  (=  Ib  871,  449,  470,  476,  487.  S.  auch  Jb.  LI.  25. 

4 Doch  kommt  ein  derartiges  Rechtsgeschäft  vor,  oben  S.  728  X.  7 und 
DN.  VI  84,  II  223. 
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seitig  die  Theilung  zu  vollziehen. 1 Das  Bilden  und  Abgrenzen  der 
Theile  ist  beim  altern  isländischen  Iggskipti  stets  Sache  von  5 unbe- 
theiligten  Nachbarn  (skiptingar  biiar).  welche  vom  Antragsteller  bei- 
zuladen und  bei  Vermeidung  der  Dreimarkstrafe  verpflichtet  sind,  der 
Ladung  Folge  zu  leisten.  Über  ihren  Ersatz,  wenn  sie  ausbleiben. 
und  ihre  Vereidigung  s.  oben  S.  561. 2 Bei  Theilung  von  Grundstücken 
hat  der  Antragsteller  darauf  zu  sehen,  dass  keiner  der  geladenen  5 
Nachbarn  mit  einem  der  Theilungsgenossen  im  ersten  Grad  (canon.  Comp.) 
blutsverwandt  sei,  widrigenfalls  der  Gegenpartei  ein  Ablehnungsrecht. 
zusteht.3  Die  Jb.4  hat  an  die  Stelle  der  fünfgliedrigen  Theilungs- 
commission  eine  bald  zwei-,  bald  sechs-,  bald  zwölfgliedrige  gesetzt. 
Solche  Theilungscommissionen  kennt  das  spätnorwegische  Recht  als 
obrigkeitliche  (gerichtliche).5  Das  ältere  norwegische  Recht  überliess 
das  Bilden  der  Theile  zunächst  den  Parteien  selbst,  und  übertrug  sie 
nur  für  den  Fall,  wo  der  Antragsteller  eigenmächtig  zur  Theilung 
schreiten  darf,  an  Unparteüsche  ( tälenkunnir  men»).*  Nur  sollte  alle- 
mal das  Bilden  der  Theile  vor  Zeugen  geschehen.  Bezüglich  des 
Verfahrens  dabei  findet  sich  an  norwegischen  Bestimmungen  nur,  dass 
Grundstücke  auf  Verlangen  einer  Partei  mit  der  Messschnur  abzu- 
messen und  abzugrenzen  seien,  sonst  aber  mit  der  Stange  oder  gar 
mit  dem  Augenmafs  abgemessen  und  abgegrenzt  werden  können,  dass 
ferner  die  Grenzen  von  Grundstücken  durch  eingegrabene  Steine  be- 
zeichnet und  dass  endlich  Gebäude  im  Zweifel  „mitten  auseinander“ 
getheilt  werden  sollen.7  Das  isländische  Recht*  lässt  sich  tiefer  in 
Einzelheiten  ein:  das  Geschäft  beginnt  um  Mittag;  die  durch  Theilung 


' Gu  87  f—  NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  5),  123  (=  NL.  V 18,  Bl.  V 18,  Jb  A.  20). 
Fr.  XIV  4.  NL.  VII  15  (=  Jb.  Lb.  14).  Jb.  LL  13.  Vollstr.  221-223.  - 
War  der  Gegner  zur  Zeit  der  Ladung  ausser  Landes  und  ist  er  seitdem  nicht 
zurück  gekommen,  so  muss  nach  Gu.  87  (NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  ö)  sein  Erbe  ge- 
laden werden,  bevor  das  einseitige  Verfahren  stattfinden  kann. 

* S.  ferner  Gr.  I b 87,  108  Hg.  (Ladungsformel,  = TI  146,  473),  dann  II 
231,  234,  447—450,  460,  470,  486,  509  (=  I b 156,  159,  87  t.,  107,  97,  114  f.,  123), 
476.  Vgl.  endlich  auch  oben  S.  205. 

* Gr.  Ib  114  (=  II  486  flg.)  mit  107  (=  II  460  . 

* LI.  23.  47,  49,  51,  56.  S.  auch  Lb.  3. 

6 Z.  B.  DN.  VI  83,  84  (a.  1314),  VII  79  (a.  1315),  VIII  49  (a.  1317),  III 
142  (n.  1325),  V 84  (a.  1330),  IV  283  (a.  1344). 

« Gu.  87  (=  NL.  VI  3).  Fr.  XIV  4.  Vgl.  auch  Gu.  130  oben  S.  203. 

7 Gu.  87  (=  NL.  VI  3,  Jb.  Lb.  3),  DN.  JI1  142,  98. 

« Gr.  I b 88,  89,  109,  115  (—  II  447,  448,  473,  487),  II  494  f.,  Jb.  Lb.  3, 
5,  LI.  13,  20,  51. 
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ent  stehenden  Stücke  von  Grundgütern  sollen  möglichst  arrondirt  und 
gleichartig,  möglichst  gleichmäßig  bewässert,  und  den  übrigen  Läude- 
reien  der  Betheiligten  möglichst  benachbart  sein;  fallt  ein  Stück  min- 
der gut  aus  als  ein  anderes,  so  soll  es  um  so  grösser  sein;  Thäler 
sind  nicht  der  Länge,  sondern  querüber  zu  theilen,  wofern  sie  nicht 
von  unüberschreit baren  Wassern  durchströmt  werden;  die  Theilstrecken 
eines  Gehölzes  sind  so  zu  bilden,  dass  die  meisten  Lichtungen  dem 
zufallen,  der  am  meisten  abgeholzt  hat,  und  überhaupt  so,  dass  im 
Vagleich  zu  ihm  die  andern  Parteien  Entschädigung  finden ; ein  Haus 
wird  zwar  immer  vertical,  aber  nur  überquer,  nicht  der  Länge  nach 
getheilt,  so  dass  die  Thür  allen  Bewohnern  gemeinschaftlich  bleibt: 
beim  Einzählen  von  Vieh  auf  eine  Weide  ist  darauf  zu  sehen,  dass 
die  Weide  voll  besetzt,  nicht  darauf,  dass  das  Vieh  möglichst  fett 
werde,  sind  feiner  die  verschiedenen  Viehgattungen  nach  bestimmten 
Verhältnisszahlen  anzuschlagen.  Welcher  Partei  der  einzelne  Theil 
zufällt,  wird  nach  norwegischem  Beeilt’  durch  das  Loos  (< hlutr ) bestimmt 
Der  Bitus  des  Loosens  (h  lut  an  f.  hlulfall  n.)2  ist  der  Hauptsache  nach 
der  gleiche  wie  in  Schweden  (I  602).  Für  jede  Partei  wird  die  nötliige 
Zahl  von  Loosstäbchen  geschnitten  (s&era  hluti ),  von  ihr  mit  ihrer 
Marke  versehen  (mar/ca  hluti),  den  Zeugen  vorgewiesen  und  in  einen 
Rockschofs  (shuul)  gelegt.  Für  eine  abwesende  Partei  legen  die  Un- 
parteiischen unbezeichnete  Stäbchen  in  den  Sckols.3  ln  jüngerer 
Zeit  dient  gelegentlich  statt  des  Scliofses  eine  Schale.  Aus  Schols 
oder  Schale  werden  die  Loose  aufgehoben  (tu ha  upp  hluti).  Auch  auf 
Island  hat  dem  Anschein  nach  schon  nach  älterem  Recht  das  Loos 
entschieden. 1 Aber  die  oben  angeführten  Bestimmungen  über  das 
Bilden  der  Theile  von  Grund  und  Boden  zeigen  doch,  dass  in  ge- 
wissen Fällen  ein  Anweisen  der  Theile  durch  die  Nachbarn  statt- 
fand. Diess  verdient  um  so  mehr  hervorgehoben  zu  werden,  je  be- 


' Gu.  87  iNL.  VI  3,  Jb.  Lb.  3),  123  (<=  NL  V 18,  Jb.  A.  20).  Fr.  XIV  4. 
DN.  II  223,  VI  84.  KL.  VII  8 (=  Jb.  LI.  13). 

- Vgl  darüber  Dict.  s.  v.  hlutr  A und  die  Stellen  bei  Fritzner  s.  v. 

No.  1. 

3 Nach  Gu.  87  Z.  23  (=  NL.  VI  3 Z.  23,  Jb.  Lb.  5 Z.  13)  hätte  in  diesem 
Fall  auch  das  Loosen  am  Thing  zu  geschehen.  Das  wäre  aber  im  Wider- 
spruch mit  dem  \ orn umgehenden  Inhalt  des  Kapitels.  Die  Schwierigkeit  ver- 
schwindet, wenn  wir  auch  hier  wie  in  Z.  2 (vgl.  oben  S.  334  N.  3)  lysa  anstatt 
luta  setzen.  Diese  Emendation  findet  sich  auch  schon  in  NGL.  II  9.3  Var.  7 
8.  auch  Fr.  XTV  4. 

4 Bezüglich  der  Realtheiluug  s.  Gr.  I b 88  (c.  179  = II  447),  89  (=  II 
•147),  142  bezüglich  der  unechten  Thoilung  s.  unten  S 739. 
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deutender  die  Rolle  war,  die  sonst  das  Loosen  im  isländischen  Recht 
spielte. ' 

Über  das  Ausscheiden  eines  Voraus  bei  der-Theilung,  wenn  eine 
Partei  collat ionspflichtig,  s.  oben  S.  575. 2 Norwegische  Urkunden 
(DX.  VI  157,  IV  338)  erwähnen  eines  „Gleichheitseides“  (jamnadar 
eidr),  den  nach  der  Theilung  die  Parteien3  einander  schulden.  Unter 
dem  selben  Namen  tritt  in  Ög.  „Eb,  10  § 2 ein  Kid  der  Erbtheilungs- 
commission  auf  (s.  Bd.  I 603).  Dass  unser  norwegischer  „Gleichheits- 
eid“ nicht  genau  denselben  Inhalt  gehabt  haben  kann,  versteht  sich. 
Aber  die  Wahrscheinlichkeit  bleibt,  dass  es  sich  auch  hier  um  einen 
Gefährdeeid  handelte. 

Wie  die  freiwillige,  so  musste  auch  die  erzwungene  Theilung  von 
Stammgütern  und  wol  auch  von  andern  Grundeigen  nach  norwegi- 
schem Recht  am  Thing  bekannt  gemacht  werden.4  Auch  skeyting 
konnte  nach  altnorwegischem  Recht  bei  zwangsweiser  Todtheilung 
von  Land  eine  Partei  von  der  andern  verlangen.  Wurde  sie  verweigert 
oder  blieb  eine  Partei  im  Theilungstermin  aus,  so  konnte  die  andere 
ein  Thiugurtheil  erwirken,  wonach  das  ihr  zugefallene  Grundstück  als 
ihr  „von  selbst  aufgelassen“  galt.6 

Besondere  Regeln  bestanden  über  nothwendige  Theilung  der 
Kriegsbeute  in  einer  Gefolgschaft.  Jeder  Gefolgsmann  war  verpflichtet, 
das  von  ihm  Erbeutete  < herfang ) zur  Theilung  mit  seinen  Genossen  und 
dem  Herrn  zu  bringen  (bera  til  skiptis).6  Angewandt  auf  die  könig- 
liche Gefolgschaft  erscheint  die  Ausführung  dieses  Grundsatzes  in 
Hird.  38:  „Zuerst  soll  man  blasen  zum  Hausthing  [=  zur  Gefblg- 
schaftsversammlung]  dorthin,  wo  es  behagt.  Der  Fahnenträger  soll 
dorthin  die  Fahne  des  Königs  tragen.  Dort  soll  er  Schranken  machen 
lassen  so  weit,  als  es  behagt,  und  soll  die  Faline  gesetzt  sein  in  die 
Mitte  der  Schranken.  Das  ist  alte  Formel:  was  bringst  du  zur 
Stange.  Alle  Männer  sollen  zur  Stange  bringen,  Solches  ein  Jeder, 
was  sich  dazu  schickt  von  der  Beute,  und  so  einen  Eid  leisten,  dass 

' S.  Einsen  Ordr.  s.  v.  hlutfaü. 

* Vgl.  auch  DN.  V Al,  VI 157. 

3 Nicht  blofs  „Kinder**  eines  Erblassers,  wie  Fritzner  s.  v.  No.  2 sagt, 
sondern  möglicherweise  auch  die  mitabtheilende  Wittwe. 

* Gu.  87.  NL.  VI  3 (=  Jb.  Lb.  3,  5).  S.  auch  oben  S.  331  No.  3 und 
S.  731  N.  3. 

» Fr.  XIV  1.  Vgl.  62t>,  715. 

o Ausser  der  im  Text  mitgetheilten  Stelle  s.  Jömsv.  29  (31,  32),  91  (11, 
12)  und  vgl.  die  Schilderung  finnischer  Verhältnisse  in  Eg.  41  (1 — 5),  die  wol 
nach  nordgermanischem  Muster  ausgemalt  ist. 
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er  nichts  davon  verheimlicht  hat  und  Keinen  weiss,  der  [etwas]  davon 
verheimlicht  hat.  Die  12  Männer,  die  der  König  dazu  ernennt,  die 
Theilung  zu  bewerkstelligen  (af  skipfa  lduiskipti ),  sollen  theilen  auf 
diese  Art,  welche  hier  folgt.  »Sobald  Alles  [zusammen]  gekommen  Ist. 
soll  man  zuerst  die  Beute  in  Hälften  theilen,  dann  alter  in  Viertel. 
Dann  sollen  die  12  Männer  jedes  Viertel  der  Beute  in  Hälften  theilen. 
Aber  der  Befehlshaber  und  die  Gefolgshauptleute , welche  der  König 
dazu  ernennt , sollen  alle  Abtheilungen  zuerst  in  Hälften,  dann  aber 
in  Viertel  theilen.  Dann  soll  man  in  den  Schofs  Loose  legen  von 
jedem  Viertel.  Es  soll  dasjenige  Loos  zuerst  wählen,  welches  zuerst 
zum  Vorschein  kommt,  und  so  weiter  nach  Loosziehung.  Aber  dann 
werden  vertheilt  nach  Menschenzahl  alle  Loose  . . .“ 

Besondere  Regeln  treten  ferner  im  isländischeu  Recht1  über 
nothwendige  Theilung  von  Walfischen  und  Strandgütern  auf.  Das  Ver- 
fahren ist  ein  beschleunigtes  und  desswegen  auch  in  mancher  Hinsicht 
vereinfachtes.  Gegenwärtige  Darstellung  beschränkt  sich  auf  das 
gemeine  Recht  der  ältern  Compilationen,  indem  sie  die,  ohnehin  un- 
wesentlichen, Abweichungen  des  Particularrechts  und  der  Jb.  über- 
geht.2 Anstatt  förmlicher  Ladung  der  Theilungsgenossen  genügt  eine 
formlose  Botschaft  (geia  ord).  Es  genügt  ferner  im  Allgemeinen  Bot- 
schaft an  einen  einzigen  Genossen.  Will  der  Pächter  oder  Eigen- 
tliiimer  einer  Uferstrecke,  der  nicht  Strandherr  ist,  einen  dort  ge- 
strandeten Wal  zerschneiden  und  vertheilt  wissen,  so  muss  er  dem 
Strandherrn  Nachricht  geben.  Soll  ferner  ein  harpunirter  Wal  (skot- 
/ivalr)  vertheilt  weiden,  so  hat  der  Betreiber  der  Theilung,  bei  Ver- 
meidung der  Dreimarkstrafe,  auch  den  „Schützen11  (skotmadr),  der 
den  Wal  erlegt  hat,  zu  benachrichtigen,  wenn  man  am  selben  Tag  (bei 
Lichtzeit)  hin  und  zurück  kommen  kann.  Der  Erleger  wird  besonders 
berücksichtigt,  weil  ihm  mindestens  ein  Drittel,  unter  Umständen  sogar 
die  Hälfte  des  Wales  gehört.  Darum  hat  der  Betreiber  mit  Sorg- 
falt wie  in  eigener  Angelegenheit  (S.  549  flg.)  nach  der  Hai-pune  des 
Kriegers  zu  suchen,  der  dann  mit  Hilfe  ihrer  Marke  ausfindig  ge- 
macht werden  kann.  Werden  die  Parteien  über  die  Theilung  uneins 
o<ler  bleibt  eine  von  ihnen  aus,  so  ist  das  Zerlegen  und  Austheilen 
Sache  von  5 Nachbarn,  die  übrigens  nicht  Ginndeigenthiimer  zu  sein 


' Gr.  I b 12«— 132,  II  517-530,  III  388—401  Jb.  LI.  «2—66.  Particular- 
reeht  DN.  I 536  f.,  II  79  f.,  80,  91,  269,  315,  316,  317,  318. 

'*  Bezüglich  der  hier  einschlägigen  Sachenrecht!  ichen  Fragen  muss 
verwiesen  weiden  auf  K.  Muurer  Island  S.  414—417,  Finsen  Ordr.  S.  660, 
Schlegel  Ooimn.  p.  CXXV  f. 
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brauchen.  Auf  eine  Partei  zu  warten  Ist  der  Betreiber  nicht  ver- 
pflichtet. Das  Zerschneiden  (die  skurd ) und  Theilen  des  Wales  darf  sich 
vielmehr  unmittelbar  an  dessen  Occupation  anschliessen  und  dämm  sowol 
auf  der  See,  wie  auf  einem  Riff  oder  am  Strande  ereignen.  Doch  hat, 
wenn  beim  Heranflüfsen  des  Wales  der  Strandherr  zugegen  ist,  er  zu  be- 
stimmen, ob  das  Zerschneiden  auf  seinem  Strand  stattfinden  solle. 
Entscheidet  er  sich  dafür,  so  hat  er  es  zu  verantworten,  wenn  der  Wal 
dämm  eher  zu  Verlust  geht.  Sind  mehrere  Strandherrn  betheiligt, 
so  wird  der  Wal  auf  die  nächst  erreichbare  von  ihren  Uferstrecken  ge- 
flößt. Aber  der  Betreiber  und  seine  Leute  stehen  der  abwesenden 
Partei  dafür  ein,  dass  sie  den  unzerlegten  Wal  mit  der  gleichen 
Sorgfalt  festhalten , wie  wenn  er  ihnen  allein  gehörte  (S.  555),  und 
gegen  den  Verlust  der  abgeschnittenen  Stücke  haften  sie  schlechthin. 
Hat  das  Zerschneiden  eines  Wales  begonnen  und  kommt  der  Erleger 
hinzu,  so  bestimmt  er,  wie  der  unzerschnittene  Rest  des  Thieres  und 
von  den  abgeschnittenen  Stücken  drei  Viertel  vertheilt  werden  sollen, 
während  das  übrige  Viertel  dem  Betreiber  der  Theilung  bleibt.  In 
diesem  Punkt  die  gleiche  Stellung  wie  der  Erleger  nimmt  der  Strand- 
herr gegenüber  dem  Betreiber  ein,  wenn  dieser  nicht  selbst  Strand- 
herr ist.  Melden  sich  Mehrere  als  Besitzer  der  tödtlichen  Harpune,  ohne 
dass  einer  sich  gehörig  ausweisen  kann1,  oder  meldet  sich  Niemand, 
so  nimmt  der  Ufereigenthümer  Geschoß  und  Schützenflense  an  sich. 
Lässt  er  den  Wal  im  Beisein  der  theilenden  Parteien  ab  wiegen  und 
durch  5,  nach  allgemeinen  Regeln  (S.  561)  zu  berufende  Nachbarn 
abschätzen,  so  behält  er  von  der  Flense  die  Hälfte,  sonst  ein  Viertel 
und  verwahrt  bezw.  verkauft  das  Übrige  für  den  Harpunier.  Ist 
dieser  nicht  ermittelt,  so  bringt  der  Ufereigenthümer  das  Geschoß 
und  den  Preß  der  Flense  (das  skotfe ) an’s  nächste  oder,  wenn  er 
den  Preß  nicht  bis  zur  9.  Sommerwoche  erlösen  kann,  an’s  über- 
nächste Allthing,  wo  er  über  Harpune  und  skotfe  vom  Gesetzesfeßen 
aus  einen  Verruf  erlässt.  Weßt  sich  auch  jetzt  Niemand  aß  Inhaber 
der  Harpune  aus,  so  muss  deren  Verruf  noch  an  3 weitem  Allthingen 
wiederholt  werden.  Bleibt  derselbe  vergeblich,  so  fällt  das  skotfiö  in’s 
Eigenthum  des  Verwahrers,  während  im  entgegengesetzten  Fall  das 
Geld  imverzinslich  auszuzahlen  ist.  Die  Theilung  eines  erlegten  Wal- 
fisches kann  aber  in  Abwesenheit  des  Erlegers  auch  so  geschehen, 
dass  die  Schützenflense  nicht  abgesondert,  sondern  unter  die  andern 


1 Der  Besitz  wäre  durch  2 Erfahrungszeugen  ( Ingkennendr ) zu  beschei- 
nigen. 
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Genossen  vertlieilt  wird,  die  dann  den  Harpunier  schadlos  halten 
müssen  (S.  179  flg.).  Ein  Abwiegen  und  Abschätzen  des  Thieres  Ist 
auch  in  diesem  Falle  bei  der  Theilung  durch  den  Verwahrer  der 
Harpune  zu  veranlassen.  Eine  derartige  Abschätzung  ist  nachzu- 
holen, wenn  die  Harpune  erst  nach  Verteilung  der  Flensen  gefunden 
wird.'  Die  5 Schätzleute  sollen  dann  der  Nachbarschaft  desjenigen 
Ortes  entnommen  werden,  wo  man  die  Harpune  gefimden  hat.  In  Ab- 
wesenheit eines  Theilhabers  dessen  Antheil  für  seine  Rechnung  zu  ver- 
kaufen, sind  die  Parteien  befugt.  Wird  der  Antheil  des  Harpuniere  mit- 
verkauft, so  hält  sich  wegen  des  Erlöses  dafür  der  Ufereigenthümer  an 
den  Strandherrn  (Betreiber?;,  der  Harpunier  an  den  Ufereigenthümer. 
Bringt  letzterer  das  skotfe  nicht  gehörig  zum  Altthing,  so  kann  ihn 
der  Harpunier  um  das  Doppelte  und  um  die  Dreimarkstrafe  ver- 
klagen. Wie  der  Ufereigenthümer,  werden  diejenigen  beurteilt,  die 
anstatt  seiner  auf  Grund  besonderen  Titels  oder  particulairechtlicher 
Bestimmungen  die  Interessen  des  Harpuniers  zu  wahren  haben. 

Dass  wegen  Ungleichmäfsigkeit  einer  Theilung  allemal  der  Be- 
nachtheiligte  das  Geschäft  rückgängig  machen  konnte,  ist  nicht  un- 
mittelbar überliefert.  Aber  in  norwegischen  Urkunden  findet  sich  die 
ausdrückliche  Abrede,  welche  die  Widerruflichkeit  des  Vertrags  auch 
für  den  Fall  ausschliesst,  wenn  ein  Contrahent  sich  für  benachtheiligt 
erklärt  (DN.  II  112).  Den  nämlichen  Sinn  scheinen  die  S.  728  er- 
wähnten gegenseitigen  Versprechen  von  Theilungsgenossen  zu  haben, 
dass  sie  den  Vertrag  halten  wollen.  Für  den  Fall  einer  freiwilligen 
oder  erzwungenen  Todtheilung  von  Land,  die  nicht  mit  der  Melkschnur 
bewerkstelligt  wurde,  bestimmte  norwegisches  Recht,  innerhalb  der 
drei  nächsten  Winter  könne  die  benachtheiligte  Partei  Grenzberichti- 
gung fordern,  wobei  die  Mefsschnur  zu  entscheiden  habe.7 

U.  Das  Geschäft,  wodurch  der  Miteigentümer  dem  Miteigen- 
tümer seinen  Antheil  für  Geld  ablöst,  so  dass  beim  Ablösenden  da« 
Eigenthum  sich  consolidirt,  bleibt  mitunter  von  der  Benennung  akipti 
ausgeschlossen.3  Gewöhnlich  jedoch  sprechen  die  Quellen  auch  hier, 
wofern  es  sich  um  ein  Surrogat  der  Realteilung  handelt,  von  akipta, 
skipti,  skipting,  und  wir  dürfen  demgemäß  von  unechter  oder  un- 
eigentlicher Theilung  sprechen.  Die  vorliegenden  Materialien  beziehen 
sich  auf  Theilungsforderungen.  Eine  solche  Forderung  greift  alle- 

1 Casuistische  und  nicht  ganz  einhellige  Bestimmungen,  über  die  Nach- 
barschaft, aus  der  die  Schiitzleute  in  solchen  Fallen  zu  berufen  sind,  in  Gr.  I 
b 127*1,  13ü»>  (=  II  522c,  e,  m 395»),  H f,23»  (=  III  395  flg.). 

5 Gu.  87  (-  NL.  VI  3).  * NL.  VID  18  (—  Jb.  Kp.  SO). 
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mal  Platz,  wenn  die  gemeinschaftliche  Sache  selbst,  ohne  beschädigt 
zu  werden,  nicht  getheilt  werden  kann,  wie  z.  B.  ein  lebendiges  Rofs 
oder  ein  Schiff,  oder  wenn  der  eine  Miteigenthfimer  von  ihrer  Benützung 
ausgescldossen  wird,  indem  der  andere  ihn  benützt.  Nach  NL.  VIII 
18  und  Jb.  Kp.  20,  F.  25  soll,  wer  diesem  Zustand  ein  Ende  machen 
will,  zuvorderst  der  Gegenpartei  seinen  Antheil  zum  Kauf  anbieten. 
Wird  das  Angebot  abgelehnt,  so  loosen  die  Parteien  darüber,  „welche 
kaufen  soll“,  d.  h.  diejenige  Partei,  welche  das  Loos  trifft,  hat  der 
andern  den  Werth  ihres  Antheils  herauszuzahlen , nach  dem  sie  die 
Sache  entweder  verkauft  oder  durch  6 Schätzleute  hat  werthen  lassen.1 
Nach  dem  altisländischen  Recht2  lädt  der  Antragsteller  die  Gegen- 
partei zu  einer  Tagfahrt  an  den  Ort  des  Theilungsgegenstandes.  Die 
gemeine  Frist  dafür  beträgt  eine  Woche.  Die  geladene  Partei  hat 
nach  der  S.  732  angeführten  Regel  unter  Handreichung  die  „Theilung“ 
zu  versprechen,  der  Antragsteller  wie  zu  einer  Realtheilung  5 Nach- 
barn beizuladen.  Diese  unterliegen  der  Ablehnung  aus  gleichen  Grün- 
den wie  Geschworne,  werden  aber  lediglich  mit  dem  Abschätzen  des 
Theilungsgegenstandes  und  seiner  Zubehör  befasst.  Nach  der  Ab- 
schätzung entscheidet  gemeiniglich  das  Loos,  welche  Partei  den 
Theilungsgegenstand  für  sich  allein  behalten  soll.  Zwei  Wochen 
später  hat  diese  Partei  an  ihrem  eigenen  Wohnort  die  verhältniss- 
mäfsige  Quote  des  Schätzungswerthes  herauszuzahlen.  Wer  die  Aus- 
einandersetzung verweigert,  verfällt  in  die  Dreimarkstrafe  und  hat 
14  Tage  nach  seiner  Verurtheilung  die  Auseinandersetzung  nachzuholen. 
In  einigen  Puukten  von  diesen  Grundsätzen  verschieden  sind  die  alt- 
isländischen Bestimmungen  über  zwangsweise  Theilung  eines  See- 
schiffes. Muss  ein  solches  aus  dem  Grunde  „getheilt“  werden,  weil 
es  der  eine  Miteigentümer  zu  einer  Reise  verwenden,  der  andere 
daheim  behalten  will,  so  hat  der  reiselustige  Mitrheder  seine  Genossen 
zw  Auseinandersetzung  zu  laden.  Der  Tennin  derselben  wird  nach 
zwei  Wochen  abgehalten.  Im  selben  Fall  unterbleibt  das  Loosen  und 
der  Antragsteller  wählt  zwischen  Schiff  und  Preis.  An  die  Stelle  der 
Dreimarkstrafe  wegen  Weigerung  tritt  die  kleine  Acht,  wenn  es 
zu  spät  ist,  um  noch  im  selben  Sommer  die  widerspenstige  Partei  um 
die  Dreimarkstrafe  zu  verklagen. 


t lat  der  Theilungsgegenstand  ein  Schiff  und  der  Preis  dafür  nicht  zu 
beschaffen,  so  soll  die  Partei,  die  sich  dazu  erbietet,  das  Schiff  zum  Erwerb 
benützen  und  den  Miteignem  aus  dem  Reingewinn  die  auf  sie  treffende  Fracht 
auszahlen.  — S.  auch  Brandt  ForeL  I 209,  210. 

2 Gr.  I b G3  tlg.  (=  II  c.  213),  07-69. 
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$ 72.  Landpacht.’ 

I.  Terminologie. 

Mit  Mietverträgen  aller  Art  haben  Pachtverträge  aller  Art 
einen  Theil  der  Terminologie  gemeinsam.  Die  Hauptbegriffe  werden 
wie  im  schwedischen  Recht  (I  610,  630,  632,  633,  635,  636 — 638. 
643,  649)  durch  das  f.  leg  ha  (gotl.  laigha),  so  im  westnordischen  durch 
das  entsprechende  Subst.  leiga  gedeckt.  Leiga  aber  bedeutet  sowol 
das  Geld  oder  die  Sachen,  wofür  man  Gebrauch  oder  Nutzung  einer 
Sache  einem  Andern  überlässt2  oder  wofür  man  einem  Andern  einen 
Dienst3  oder  ein  Werk1  verrichtet,  als  auch  den  Vertrag,  worin  jenes 
Überlassen  oder  dieses  Verrichten  ausgemacht  wird.5  Als  Bezeich- 
nung des  Vertrags,  insonderheit  des  Pachtvertrags,  muss  vor  1300  in 
Norwegen  leiga  sehr  gebräuchlich  gewesen  sein.  Denn  seitdem  weist 
dieses  Wort  einen  parallelen  Bedeutungswandel  auf,  wie  gotl.  laigi 
(I  611)  indem  es,  verbunden  mit  einer  auf  den  Pachtzins  bezüglichen 
Maßäbestimmung,  = Pachtgut,  Pachtgrundstück  genommen  wird  (oben 

1 Brandt  Forel.  1 §§  41,  42.  Aubert  Obi.  I § 27.  Keyser  II  1 
S.  346— 352.  Wablberg  S.  24— 27.  Schlegel  Comm.  p.  CXXXVHL  Einar- 
so n S.  340  flg.  Dahlmann  II  S.  262 — 264. 

* Pachtzins  für  Land:  Gu.  72  (=  Ja.  89),  76  (cf.  Ja.  93,  NL.  VH  5, 
Jb.  LL  4),  80  (—  Ja.  100),  88  (—  NL.  VII 16),  Fr.  IX  22,  X 81,  XI  6,  7,  XIH  1 

(vgl.  NL.  VII  1,  2),  3,  17,  XIV  1 (=  Bja.  III  144,  NL.  VH  26),  NL.  VII 

53,  Jb.  LL  28,  J.  19,  DN.  I 89,  XI  27,  Gr.  Ib  92  (=  461b,  vgl.  Jb.  41), 

136,  II  498  flg.,  Mo.  129;  — für  Vieh:  J.  19,  Gr.  lb  193,  247,  248,  Jb. 

Kp.  13;  — Miethzins  für  Sachen:  Fr.  X 31  ( mantleiga ),  Gu.  69  ( leigu-fall ), 
NL.  III  7,  Bl.  HI  6,  7,  ,J.  19,  NGL.  III  127,  158,  DN.  H 305,  Gr.  Ib  62  (=  H 
242);  — Kapitalzins  oben  S.  528  und  unten  § 78.  Schiffsmiethe  ins- 
besondere Bl.  IX  1,  2 (=  Jb.  F.  1,  2),  3,  5 (=  Jb.  F.  7),  Gr.  Ib  69,  71,  Jb. 
F.  4,  22. 

3 Liedlohn:  Gu.  70  ( leigu-fall  = Ja.  128,  NL.  VHI  22,  Jb.  Kp.  25), 
NL.  IH  11  (=  Bl.  HI  12),  NGL.  HI  19,  SE.  75  (1),  Fs.  100  (20)  Heuer:  Bl. 
IX  8,  12  (=  Jb.  F.  10,  13).  - Sold:  Bl.  VI  3.  - Führerlohn:  Fs.  100.  - 
Taglobn:  NL.  IH  2 (*=  Bl.  UI  2).  Vgl.  auch  leiga  = Gehalt  eines  Geist- 
lichen DI.  II  378,  430,  434,  437,  438,  451,  452,  474,  DN.  H 16  a. 

4 Lohn  eines  Baumeisters:  J.  7.  Fracht  und  Überfahrtgeld: 
Bja.  IV  171,  NL.  VII  47,  VHI  18,  BL  IX  12 (=  Jb.  F.  13),  DN.  n 93,  Gr.  Ib 
93  (=  222,  n 451),  Jb.  F.  25,  LI.  45,  DI.  I 320,  Nj.  87  (31,  35). 

5 Vielleicht  zweifelhaft  in  Verbindungen  wie  selja  u («<)  leigo  (a.  M. 
Fiusen  Ordr.  s.  v.  No.  1),  aber  zweifellos,  wo  at  leigo  einen  Gegensatz  zu  a t 
laue  (=  zur  Leihe)  bildet,  NL.  VII  39,  J.  T.  16,  LL  37,  Bm.  1 (22),  feiner 
wenn  eine  Zeitbestimmung  die  leiga  misst  (z.  B.  mitserit  l , XII  mänada  /.) 
Bl.  VI  8,  VH  16,  endlich  in  gewissen  Composita  wie  landaleigur  Fr.  XTI  1 inscr. 
und  ländtleiga  (lungsleiyu  lalkr /),  büfjärleiga  (Gu.  43),  leigumäl  (Finsen  Ordr 
S.  V.),  leigumäl*  S.  740  N.  1,  2). 
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S.  499,  500).  Noch  früher  nachweisbar 1 ist  ein  ähnlicher  Bedeutungs- 
wandel in  dem  Compositum  leigumdle , welches  zunäclist  natürlich  auch 
nur  einen  Pachtvertrag,  sei  es  über  Land,  sei  es  über  Vieh,  bezeich- 
nen konnte.2  Selja  eilt  d (atj  leigo  (buclistäbl.  = etwas  zur  leiga 
hingeben,  bedeutet,  wie  schwed.  seelia  leyho  (I  630,  633,  635),  etwas 
„vermietlien“  oder  „verpachten“ 3,  seljask  d leigo  (buchstäbl.  = sich  zu 
leiga  hingeben)  „sich  verdingen“  4,  — das  Zeitwort  leiga  oder  leigja, 
wie  schwed.  leg/na  (I  611,  630,  633,  635,  647)  mit  dem  Accusativ 
einer  Sache,  dieselbe  „pachten“5  oder  „mietlien“ fi,  — mit  dem  Accusativ 
einer  Person,  einen  Menschen  „dingen“.1  Öfter  noch  als  in  Schweden 
(I  612,  632)  mit  dem  Zeitwort  leiga  synonym  und  obigem  selja  d 
leigo  correspondirend  steht  das  Zeitwort  taka  (=  nehmen,  occasionell 
= zu  Pacht  oder  Miethe  nehmen) s,  — daher  auch  synonym  mit  dem 
Hauptwort  leiga  = Pacht-,  Mietvertrag  die  Femin.  taka  und  tekja  9 
(vgl.  I 612)  und  das  mit  taka  zusammengesetzte  masc.  takumdle .,0 

Nur  noch  in  der  Terminologie  von  Pacht  und  Sach-  (und  Kapital-) 
Miethe  verwendet  scheint  das  Zeitwort  bgggja  ( byggm ) im  Sinne  von 

1 Dict  8.  v.  leiga.  Fritrner  s.  v leigumali  No.  3. 

* Ausser  Finsen  Ordr.  S.  639  s.  Gu.  72  (Ja.  89),  79  (cf.  Ja.  96),  41  (■=- 
Ja.  120,  NL.  VIH  14,  Jb.  Kp.  16). 

* Gu.  a.  a.  0.  NL.  VII  5 (—  Jb.  LI.  4).  Gr.  I b 14,  62,  63,  135,  136,  152 
153  («  U 124,  242,  243,  499,  498,  237,  238),  66.  Jb.  F.  28.  Bjam.  38.  Ltig- 
telja  (jorkelsson  II  s.  v. 

4 Gr.  I a 130  (=  II  266) 

s Land:  z.  B.  Gu.  72,  75,  78,  88,  Fr.  XI  7,  23,  XIII  1,  NL.  VII 1,  5,  6, 
J.  19,  Gr.  I b 92,  135,  136,  137,  II  462,  Bp.  I 418;  — Vieh:  Gu.  41  (=  Ja.  120, 
NL.  VIU  14,  Jb.  Kp  16),  J.  19,  Gr.  Ib  152  (=  II  236),  Jb.  Kp.  13.  — Latei- 
nische Texte  sagen  conducere  DN.  III  126  (a.  1280). 

8 Miethe  eines  Sklaven  Gu.  69,  eines  Fahrzeugs  Bja.  IV  169  (•== 
III  167),  Bl.  1X7,  12  (=  Jb.  F.  9,  13),  K.  Str.  24,  eines  Rosses  oder  einer 
andern  beweglichen  Sache  Gr.  Ib  61  (•=  H 241),  II  243,  eines  Hauses 
oder  eines  Wohnraums  Bl.  VI  7,  8,  13,  14,  VII  16,  23,  NGL.  III 178,  DN.  II 
133,  Flat  m 416,  Mo.  61  (20  flg.),  73  (24),  Fb.  32  (16). 

1 Gu.  0 70  (NGL.  IV  6).  Fr.  X 10,  indl.  16. 

8 Taka  jnri  — ein  Grundstück  pachten,  Gu.  78,  79  (=  Ja.  95 — 97), 
Fr.  XIII 17,  NL.  VII  5 (=  Jb.  LI.  4),  8,  15,  taka  Uigofe  «-  Vieh  pachten  Gr. 
II  502,  taka  far  {fort)  = ein  Schiff,  Platz  auf  einem  Schiff  miethen  Gu.  146 
(=  NL.  VIII  24),  Bja.  IV  169,  Bl.  IX  1,  2,  4 (=  Jb.  F.  1,  2,  6),  Gr.  I b 69,  74, 
Jb.  F.  4,  Stu.  I 293,  300,  346,  II  288,  Flat.  H 150,  160,  161,  III  415,  425,  Ld.  50, 
70,  Nj.  76  (3,  4),  Eb.  69,  70,  91,  Grett.  87,  Gisl.  73,  Isl.  H 430,  221,  Fs.  138, 
Lj.  22  (75  f.),  Dr.  36. 

8 Landpacht  Fr.  XHI 1,  17,  NL.  VH  1,  fartekja  («=  Schiffsmiethe,  Miethe 
eines  Schiffsplatzes)  Bja.  IV  169  (*=  HI  167),  Bl.  IX  1 (=  Jb.  F.  1). 

“>  NGL.  HI  22  (Nr.  11). 
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„verpachten1,  vermiethen“.2  Vgl.  I 611.  Dazu  die  Hauptwörter 
bygging,  bygtsla  (f.  = Verpachtung) 3 und,  wenigstens  in  der  Compo- 
sition,  bygd  (f.).4  Was  von  byggja  scheint  auch  von  dem  seltener  als 
in  Schweden  (I  611)  vorkommenden  Zeitwort  skipa  zu  gelten.6 

Die  specifische  Terminologie  der  Landpacht  beschränkt  sich 
auf  die  Benennungen  des  Pachtgutes  als  leiguland 4 oder  leig  uj grd' 
und,  wenn  es  ein  Bauernhof  ist,  als  leiguböl  (n.)s  oder  bölfesta 9,  was 
an  den  gotischen  Gebrauch  des  Zeitworts  feest a = verpachten  (1  200, 
259)  erinnert,  — ferner  die  Bezeichnungen  des  Verpächters  als  land- 
fjard-J  eigande  (=  Grundeigenthümer) 1#,  oder  landsdröttinn  (=  Grund- 
herr)11, die  uns  auch  in  Schweden  begegnet  sind  (I  612  ttg.),  — daun 
die  gewöhnliche  des  Pächters  als  leiglendingr  (von  leiguland  = der 
auf  Zinsland  Sitzende 12,  welche  wir  1 613  nur  auf  Gotland  nacli- 
weisen  konnten,  oder  als  leigumadr  (=  Pachtmann,  Zinsmann),  die 
der  isländischen  Rechtssprache  eigeuthümlich 13,  als  leigulidi  (=  Zins- 


I Fr.  II  19  (=  J.  18',  XIII  3,  XIV  1,  8 (=  NL.  VII  26,  62).  Fr.  indl.  1A 
NL  indl.  S.  9,  Vll  1,  5 (=  Jb.  LI.  4),  7.  J.  19.  NGL.  III  262,  264.  DN.  II 
26,  III  70,  149,  IV  113,  297,  V 134,  156,  VI  238,  XII  2,  16,  XIII  3,  Gr.  Ib  172 
= II  250),  II  147,  462.  Jb.  LI.  41,  Kp.  13.  IRb.  a.  1294  § 1.  Eb.  6 (9). 
Ldn.  244.  Eg.  184.  Unzählige  Male  in  Holt. 

* Überhaupt  J.  19.  Byggja  htis  Bl.  VI  8,  VII  23,  NGL.  III 120,  121 
127.  6.  »*»>,  far  Bl.  IX  1,  12  (=  Jb.  F.  1,  13). 

3 Ausser  Fritzner  s.  w.  s.  NGL  III  29,  DN.  VII  171  (c.  13401,  DI.  111 
362.  Vgl.  Bd  I 612. 

4 Landtbyyü  Gr.  I b 172  (=  II  2.50),  Bp.  I 718. 

6 Verpachten  Eg.  279  (20),  DI.  I 199  (No.  30,  um  1150)  Vermiethen, 
Bja.  IV  169. 

* Z.  B.  Gr.  I b 78,  92  (=  225,  II  462),  129,  II  497,  500,  Ja.  92,  Jb.  LI.  6, 
Isl.  n 124,  NL.  vn  27. 

i Gu  79.  NL.  VH  5 (=  Jb.  LI.  4). 

3 Gr.  I b 77,  78  (=  221,  222),  II  115.  Jb.  Lb.  1.  NL.  VII  10. 

9 NL.  VII  15  (mit  Var.  19). 

| 10  Gr.  Ib  136,  137,  139  (=  11  499»,  500,  503),  II  147,  4996,  501,  517  (= 
1U  388).  Ja.  92  (-=  Jb.  LI.  6).  NL.  Vn  7.  21. 

II  Gu.  75.  Fr.  IV  24,  XI  15,  XII  8,  XHl  1-5,  17,  XIV  1-4.  NL.  VI 17, 
VH  1—7,  9—13,  15,  18,  26,  27.  NGL.  UI  265.  Gr.  I b 136,  138  (=  H 498, 
499,  501).  Ja.  92,  93.  Jb.  LI.  6,  29,  62. 

13  Z.  B.  Gr.  Ia  17,  b 135,  137,  II  147,  321,  416,  443,  499,  503,  516,  517, 
Fr.  XII  8,  XU1  2,  8,  XIV  3.  NL.  VI 17,  VU  1-4,  13,  15,  18,  27,  40,  52,  Ja.  92, 
Jb.  LI.  6.  Vgl.  kauptendingr  (—  Eigenthümer  von  Kaufland)  Fr.  XIII  25. 

13  Gr.  la  160  (vgl.  II  321),  b 78,  137  (=  II  416,  500»),  126,  138  (=  II 
500d),  n 420  (=  Ja.  82,  Jb.  LI.  7),  441b,  499  Hg.,  502,  Ja.  92.  Umschreibung: 
nd  er  lund  leigir  (Zeigt  hecir)  Gr.  1 b 136,  135  (=  II  499,  498),  137  (=  U 501)- 
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manu),  die  von  Haus  aus  mehr  norwegisch  geblieben  zu  sein  scheint 
als  landbü »'*,  landböU,  böli 3,  die  theils  etymologisch,  theils  wenigstens 
begrifflich  mit  schwed.  landboe  und  aboe  übereinstimmen,  als  landseti 
(=  Landsasse)4,  welcher  Ausdruck  wahrscheinlich  aus  England  be- 
zogen ist,  — endlich  die  Namen  des  Nutzungsäquivalentes,  das  der 
Pächter  dem  Verpächter  schuldet,  landskyldb,  afräi  (afrwde).* 

II.  Pacht  eines  Bauernguts. 

Von  dieser  Art  der  Landpacht  ist  in  den  Quellen  am  öftesten 
und  ausführlichsten  die  Rede.  Der  leiglendingr  oder  leigumadr,  von 
dem  sie  zu  sprechen  pflegen,  ist  ein  Pacht bauer,  ein  landbüi,  land- 
bbli,  landseti.  Dieses  entspricht  der  frühzeitigen  und  allgemeinen  Ver- 
breitung der  Pachtwirthschaft  in  den  westnordischen  Ländern.  Auf 
Island  war  der  Gegensatz  zwischen  Eigengut  und  Pachtgut  schon 
durch  den  Gang  der  Besiedlung  gegeben.  In  Norwegen  stand  er 
wenigstens  theilweise  mit  der  Art  in  Zusammenhang,  wie  sich  in 
älterer  Zeit  das  Volk  ausgebreitet  hat.  Die  Ausbildung  königlichen 
und  kirchlichen  Grossgrundbesitzes  und  das  verhältnissmäfsig  früh- 
zeitige Aussterben  der  Unfreiheit  brachten  eine  gewaltige  Vermehrung 
der  Pachtverhältnisse  mit  sich.  Dessenungeachtet  sind  wirtschaft- 
liche Anlage  und  rechtliche  Regelung  der  bäuerlichen  Gutspacht  fast 
bis  zum  Spätmittelalter  hin  auf  einer  niedrigen  Entwicklungsstufe 
stehen  geblieben.  Der  Pachtvertrag  behielt  in  der  Hauptsache  den 
Zweck,  dem  Grundhemi  einen  möglichst  abhängigen  Gutspfleger  zu 
verschaffen,  der  für  jenen  nach  traditionellem  Wirthschaftsplan  eine 
feste  Einnahme  in  Naturalien  zu  erarbeiten  und  seinen  Lohn  dafür 


> Gu.  72  (=  Ja.  89,  Jb.  LI.  1),  75.  Fr.  XI  15.  NL.  VII  2 inscr.,  7, 15 
40.  Jb.  LI.  6,  8,  29.  IRb.  a.  1294  § 2.  Die  zweite  Hälfte  des  Compositums 
(Mi)  bedeutet  eigentlich  „Gefolgsmann“;  s.  die  Wörterbücher  und  vgl.  auch 
Munch  IIS.  121. 

s Gr.  I b 129.  Fr.  XIII 1,  2 (=  NL.  VH  7,  18  Var.  7).  Feer.  217.  Olafs, 
s.  h.  4. 

3 Ausser  Fritzner  s.  vv.  s.  NL.  VH  18  Var.  7,  VII  49  Var.  23. 

4 Gr.  II 147.  F®r.  175.  Flat.  H 477,  500.  Stu.  II  9,  85,  331.  Ld.  150. 
Grett.  18.  Eb.  114.  Gisl.  50,  51.  Vf.  14  Lsl.  U 131-134,  137,  193,  199. 
NGL.  HI  29.  DN.  I 86,  102,  H 83,  IV  6.  Vgl.  Fritzner  s.  v. 

s Z.  B.  Fr.  HI  20,  XI 15,  XIH  1,  XIV  2,  indl.  5,  IG,  Bja.  HI  Y 98  (S.  76), 
NL.  VH  1,  2,  5,  7,  10,  J.  18,  Jb.  A.  8,  DN.  1 86,  89  (Shetland),  H 16,  26,  20, 
40,  43,  47,  59,  124,  IV  270,  297,  331,  V 86,  155,  156,  VH  102,  Mo.  128,  Flat.  U 
477,  Ks.  208  (26).  Feer.  163,  217,  Gisl.  8,  Eg.  131,  184,  DI.  H 301. 

« DN.  II 19  (a.  1279).  Vgl.  Fritzner  s.  v.  — Ob  auch  mdle  — „Pacht- 
zins“ sein  kann,  wie  Fritzner  s.  v.  No.  3 behauptet,  ist  mir  zweifelhaft.  In  der 
angeblichen  Belegstelle  Fr.XlH  3 heisst  intia  mala  nur  „den  Pachtvertrag  erfüllen1'- 
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im  Ertragsüberschuss  zu  sueheu  hatte.  Es  war  im  Grunde  ein  ähn- 
licher ökonomischer  Zweck,  wie  ihn  zur  Zeit  der  Sklaverei  der  Leib- 
herr mit  dem  Ansiedeln  seiner  Eigenleute  auf  seinem  Grund  und  Boden 
verfolgt  hatte. 

1.  Vertragschlufs.  Von  seinen  Formen  ist  S.  315,  328 ', 
von  der  Landpacht  als  Realvertrag  S.  348  flg.,  vom  Verpachten  durch 
einen  Bevollmächtigten  S.  367  N.  1,  S.  372  N.  1,  S.  374,  375  gehandelt. 

Die  Vertragsfreiheit  war  in  Norwegen2  insofern  beschränkt,  als 
der  Verpächter  von  Stammgutländereien  unter  Umständen  die  Vorhand 
zum  Pachten  den  Stammgutsgenossen  lassen  musste.  Das  Näherrecht 
des  Stammgutsgenossen  war  dadurch  bedingt , dass  dessen  Grund  und 
Boden  und  das  Pachtgut  der  selbe  Zaun  umschloss  oder  dass  der 
Stammgutsgenosse  doch  wenigstens  im  selben  Unterbezirk  Grundstücke 
bewirthschaftete,  die  weder  durch  Gebirg  oder  durch  Fjord  oder  un- 
überschreit  bares  Wasser  vom  Pacht  gut  getrennt  waren.  Der  Ver- 
pächter brauchte  aber  kein  Angebot  an  den  Stammgutsgenossen  zu 
richten;  dieser  vielmehr  musste,  wenn  er  in  die  von  einem  Dritten 
gutgläubig  unterhandelte  Pacht  eintreten  wollte,  seine  Bereitschaft 
dazu  vor  den  Fahrtagen  (S.  536)  an  den  Verpächter  erklären.  Zog 
dann  gleich wol  ein  Dritter  auf  das  Pachtgut,  so  konnte  der  Näher- 
berechtigte ein  Verbot  dagegen  erlassen,  und  der  Dritte  wurde,  wenn 
er  nun  das  Gut  nicht  verliess,  wegen  „Landraubes“  (Jardarrdn ) straf- 
fällig. 

Auf  Island 3 durfte  der  Eigenthiimer  eines  Gehöfts  dasselbe 
nur  dann  öde  liegen  lassen,  wenn  er  es  vor  Ablauf  der  7.  Sommer- 
woche seinen  Nachbarn  um  einen  von  Nachbarn  zu  bemessenden  Zins 
zur  Pacht  angeboten  hatte.  Einer  Geldstrafe  machte  er  sich  schuldig, 
wenn  er  das  Land  öde  liegen  liess,  ohne  es  zur  Pacht  ausgeboten  zu 
haben,  und  straflos  mochten  es  dann  die  Nachbarn  beweiden  lassen. 

Den  Inhalt  des  Vertrags  bestimmt  zunächst  die  freie  Überein- 
kunft der  Contrahenten.4  Ergänzend  greifen  die  Rechtssätze  ein,  die 
wir  im  Folgenden  kennen  lernen. 

1 Im  Spätmittelalter  kommen  Leihbriefe,  von  geistlichen  und  weltlichen 
Grossem  ausgestellt,  vor,  die  man  für  dispositive  Urkunden  halten  könnte,  z.  B. 
DN.  II  26  (a.  1289),  V 134,  156  (a.  1340,  1341),  X 34  (a.  1339).  Aber  ähnliche 
Schriftstücke,  wie  das  „ cyrographum “ DN.  XII  16  (a.  1293)  erwecken  Bedenken 
dagegen. 

* Gu.  88.  Darnach  NL.  VH  16.  S.  auch  Brandt  Forel.  I S.  167  flg. 

» Gr.  I b 92  (—  224),  H 461  flg.  Jb.  LL  41. 

* NGL.  III  22  § 11,  29  § 9 (a.  1297  f.).  Fr.  indl.  18.  DN.  VI  238  (a. 
1368).  S.  auch  unten  S.  746  N.  6. 
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2.  Verhältniss  zwischen  den  Contrahenten.  Der  Ver- 
pächter ertheilt  im  Pachtvertrag  (in  der  tekja ')  dem  Pächter  die  heimild 
d.  h.  die  Erlaubnis»,  das  Pachtgut  zu  beziehen  und  zu  bewirtschaften.* 
Der  Pächter  aber  verpflichtet  sich  hiezu.  Den  Gegenstand  dieser 
Schuldigkeit  nennt  das  norwegische  Recht  die  dbüd 1 2 3 d.  h.  den  Anbau. 
Das  norwegische  Rechtssprichwort  sagt:  dbüd  jardar  keimt lar  tekju 
= „der  Anbau  des  Grundstücks  befugt  zur  Besitznahme“.4  Der 
Pächter  darf  das  Gut  in  Besitz  nehmen,  weil  er  es  bewirtschaften 
muss.  In  Norwegen  musste  er  5 Nächte  vor  der  Sommersonnenwende 
oder  vor  dem  zweiten  Halbmonat  des  Sommers  aufgezogen  sein, 
widrigenfalls  der  Grundherr  das  Gut  in  eigene  Bewirtschaftung 
nehmen  oder  an  einen  Dritten  verpachten,  vom  ausgebliebenen  Pächter 
aber  den  Pachtzins  fordern  konnte.  Dieser  Grundsatz  ist  auch  in  Ja. 
lind  Jb.  übergegangen.5  Nach  dem  ältem  isländischen  Recht  durfte 
der  Pächter  zwar  schon  im  Frühling  die  Wiesenarbeit  verrichten  und 
in  den  „Fahrtagen“  (S.  535)  das  Gut  beziehen;  aber  bis  zum  Ablauf 
der  nächsten  (7.)  Sommerwoche  musste  er  es  bezogen  haben.  Blieb 
er  aus,  so  verfiel  er  nach  der  Grägäs  in  die  gewöhnlichen  Verzugs- 
bulsen , während  der  GrundheiT  das  Gut  in  eigene  Bewirthschaftung 
nehmen  oder  an  einen  Dritten  verpachten  durfte ; der  Grundherr  konnte 
aber  auch  darauf  klagen,  dass  der  Pächter  das  Gut  beziehe,  und 
diesen  traf  dann  die  kleine  Acht,  wenn  er  das  vom  Grundherrn  er- 
strittene Urtheil  unerfüllt  liess.6 7  Wie  es  des  Pächters  Schuldigkeit 
ist,  das  Gut  zu  beziehen,  so  ist  es  auch  seine  Schuldigkeit,  während 
der  Pachtzeit  dort  zu  bleiben.  Gu.  72 7 sagt:  „bis  zu  den  Fahrtagen 
im  nächsten  Frühjahr“,  d.  h.  bis  zum  Ende  der  Pacht.  Nach  drönter 
und  dem  ihm  später  folgenden  gemeinen  Recht5  darf  er  nicht  „kalte 
Kohle  auf  dem  Grundstück  machen“,  d.  h.  nicht  vor  Weihnachten 
wegziehen.  Thut  er  es  dennoch,  so  verfällt  er  in  Geldstrafe  und  ver- 


1 Nach  NL.  vn  11  (Jb.  LI.  10). 

2 Gu.  77  (=  Ja.  94).  Fr.  XIV  3.  Vgl.  Gu.  72  (=  Ja.  89),  Fr.  XU  8 
und  DN.  U 26  (a.  1289)  und  s.  auch  oben  S.  681  N.  7. 

3 Svara  dbüd  DN.  IV  270,  borga  dbud  DN.  IV  331,  halda  uppi,  orka  dbüd 
Fritzner  s.  v.  No.  3.  S.  ferner  DN.  V 86,  155,  NGL.  UI  11  § 32.  Bürg- 
schaft für  dbud  DN.  IV  331  (a.  1348). 

4 Fr.  XIU  1 (=  NL.  Vn  1). 

5 Gu.  76.  Darnach  NL.  VII  5,  Ja.  93,  Jb.  LI.  4.  Das  gleiche  Prinzip 
liegt  aber  auch  Fr.  XIU  3 (*=  NL.  VU  7)  zu  Grund. 

e Gr.  I b 135»,  136*.  e,  II  497»,  498'*. 

7 = Ja.  89,  Jb.  LI.  1. 

» Fr.  XIU  2.  NL.  VH  7 (=  NGL.  IV  346).  Jb.  LL  7.  LBb.  a.  1294  § 3. 
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lieit  alles,  was  er  auf  dem  Gut  zurücklässt,  an  den  Verpächter.  Das 
freistaatlicli  isländische  Recht 1 bestraft  den  Pächter,  der  das  Gut  vor 
Ablauf  der  Pachtzeit  eigenmächtig  verlässt,  mit  der  kleinen  Acht 
Die  Wirthschaftspflicht  des  Pächters  schliesst  auch  aus2,  dass  er  das 
Gut  ohne  Erlaubniss  des  Grundherrn  in  Afterpacht  gebe.  Vgl.  I 620%. 
Gu.  72 3 droht  dem  Pächter,  der  das  Gut  weiter  verpachtet,  die  Land- 
nahmebufse  und  ebenso  dem  Afterpächter,  der  es  ohne  Genehmigung 
des  Grundherrn  bezogen.  Derselbe  muss  wieder  abziehen  und  mag 
sich  an  seinem  Oontrahenten  schadlos  halten.  Das  Recht  der  isländi- 
schen Compilationen  * hat  auch  hier  an  die  Stelle  der  Geldstrafe  die 
kleine  Acht  gesetzt.  Nach  Fr.  XIII  2 (=  NL.  VII  18),  1 darf  der 
Pächter  ausnahmsweise  seinem  Sohn  und  seinen  Dienstleuten  erlauben, 
Böschungen  des  Pachtlandes  auf  ihre  eigene  Rechnung  anzubauen  und 
darf  er  ferner  10  Fuder  Wiesland  zum  Besäen  verpachten.  Schuldig- 
keit des  Pächters  ist  es,  das  Pachtgut  in  ordentlichem  Stand  zu  halten. 
AbüäarfaU  ( dbüdafall ) heisst  in  Norwegen  die  Vernachlässigung  des 
Gutes,  wegen  deren  der  Pächter  dem  Grundherrn  Schadenersatz  zn 
geben  hat.5  In  jener  Schuldigkeit  aber  liegt  insbesondere  das  Erhalten 
der  Gebäude  und  Zäune,  das  Düngen  und  Bestellen  des  Acker-  und 
Wieslandes.  Neubauten  braucht  der  Pächter  dem  Princip  nach  nur  zu 
errichten,  wenn  es  ausdrücklich  verabredet  ist.®  Doch  müssen  nach 
Gu.  75  bei  seinem  Abzug  „drei  Tliüren“  stehen,  selbst  wenn  sie  bei 
seinem  Antritt  nicht  vorhanden  waren,  nämlich  die  zur  Stube,  die  zur 
Küche  und  die  zum  Vorratshaus;  waren  sie  beim  Beginn  der  Pacht 
vorhanden,  so  müssen  sie  jetzt  sich  am  alten  Fleck  befinden.7  Im 
Übrigen  soll  der  Pächter  nicht  gegen  das  „Altem“  der  Baulichkeiten 
einstehen  (S.  553  No.  10).  Nach  Fr.  XIII  2 muss  er  an  Stelle  nieder- 
gebrannter Häuser,  wenn  er  auf  eine  bestimmte  Reihe  von  Jahren 
gepachtet  hat,  in  Jahresfrist  neue  errichten,  andernfalls  wenigstens 


' Gr.  I b 13Ö  (—  II  499). 

* Dieses  verkennt  vollständig  v.  Brünueck  in  Zschr.  f.  RG.  XIV (1880). 
S.  186—188. 

3 = Ja.  89.  Fast  wörtlich  ebenso  Jb.  LI.  1. 

* Gr.  I b 135  flg.  (=  II  499  ). 

3 DN.  n 183  mit  213,  X 32,  IX  319.  S.  auch  Gr.  Ib  136b,  H 499*. 

« Gu.  73  (—  Jb.  90).  Fr.  XIII  1.  NL.  VII  2,  4.  Jb.  LI.  2.  Beispiele 
DN.  V 134,  156,  X 34  (sämmtliche  nach  dem  gleichen  Bergener  Formular  . 
Anders  DN.  XII  31. 

7 — * Ja  91,  NL.  VII 10,  NGL.  III  266.  'Ober  jene  drei  Gebäude  s.  V.  Guit- 
mundsson  im  Grundr.  II  b S.  232,  234,  235.  Eine  ähnliche  öetgötische  Be- 
8timmung  I 621  N.  5.  -•  • - 
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das  nüthige  Baumaterial,  ausser  den  für  das  Dach  erforderlichen 
Basenstücken,  bis  zum  nächsten  Sommer  zusammenfuhren.  Das  gemeine 
Landrecht,  welches  eine  ähnliche  Bestimmung  enthält  (VII  27),  weist 
ihn  auch  an,  die  Häuser  stets  „tropfenfrei“  einzudecken  und  für  die 
Auflager  des  Dachrasens  und  die  Schutzlatten  der  Giebelsparren  zu 
sorgen  (VII  3).  Zäune  muss  er  errichten  innerhalb  des  ersten  Jahres, 
wenn  das  Pachtgut  vom  König  auf  Almendboden  verliehen  ist.  Diese 
Zäune  darf  der  Pächter  in  der  Folge  nicht  verlegen.'  Auf  Island 
obliegt  es  dem  Pächter,  die  Häuser  und  Zäune  vor  Einsturz  zu  be- 
wahren und  eingestürzte  wieder  herzustellen,  wenn  ihm  der  Verpächter 
das  Bauholz  liefert,  was  dieser  bei  Vermeidung  von  Dreimarkbufse 
und  Schadenersatz  muss.1  Steht  aber  eine  Kirche  auf  dem  Pachtgut 
und  wird  sie  so  baufällig,  dass  man  nicht  mehr  bei  jedem  Wetter 
Gottesdienst  darin  halten  kann,  so  muss  der  Pächter  Anzeige  an  den 
Grundherrn  erstatten  und,  wenn  er  ihn  nicht  auffinden  kann,  die 
Kirche  auf  eigene  Kosten  herstellen,  worauf  er  seinen  Rückgriff  gegen 
den  Grundherrn  nimmt.3  Die  Haftbarkeit  des  Pächters  fiir  Bewahrung 
der  Baulichkeiten  ist  übrigens  nach  altisländischem  Recht  eine  minder 
strenge,  als  nach  altnorwegischem.  Jenes  liess  ihn  nur  aus  Versehen 
aufkommen , dieses  liess  ihn , von  gewissen  Ausnahmsfällen  (S.  553 
N.  10)  abgesehen,  sogar  den  Casus  prästiren,  was  sich  namentlich  aus 
einem  auf  die  Ausnahmen  bezüglichen  Gesetz  von  1280 4 ergibt.  Vgl. 
auch  S.  555.  Ist  ausgemacht,  dass  der  Pächter  einen  Neubau  auf- 
zuführen habe,  so  fällt  der  Termin  im  Zweifel  mit  dem  Ende  der 
Pacht  zusammen.5  Sollte  der  Bau  früher  fertig  sein  und  ist  der 
Pächter  damit  im  Rückstand,  so  hält  sich  gemäfs  drönter  und  späterem 
gemeinem  norwegischem  Recht  der  Verpächter  nach  Schätzung  von 
6 Männern  aus  dem  Pachtzins  oder  aus  dem  Gutsertrag  schadlos.® 
Um  das  Material  zu  den  schuldigen  Reparaturen  und  Bauten  zu  be- 
schaffen, darf  der  Pächter  Holz  schlagen  und  Erd-  oder  Steinarbeiten 
vornehmen,  wofern  diess  weder  auf  Acker  noch  auf  Wiese  geschieht.7 
Bezüglich  des  Düngens  bestimmen  norwegische  Quellen,  dass  aller  im 
Winter  angesammelte  Dünger,  mit  Ausnahme  desjenigen  von  der  letzten 


' Fr.  XIV  8 (=  NL.  VH  62). 

2 Gr.  Ib  136,  II  499.  Jb.  LL  2 a.  E.  Vgl.  dazu  Bp.  I 718,  auch  Gr.  I 
b 92  (=  225,  II  462),  217«  («=  II 59,  UI  43,  161). 

3 Gr.  I a 17  (=  II 18  flg.,  IH  17  etc.). 

4 NGL.  UI  11  (—  DI.  H 206). 

5 Gu.  73  (=  Ja.  90,  Jb.  LI  2).  • Fr.  XIII  1.  NL.  VU  2,  4. 

7 Fr.  XIII  4.  Gr.  I b 136  (=  II  499). 
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Nacht  vor  der  Abfahrt,  auf  dem  Brachfeld  (irqd)  ausgebreitet  werden 
muss,  und  wenn  dieses  schon  gedüngt  ist,  auf  den  Grundstücken,  die 
dessen  am  meisten  bedürfen.  Auf  Island  würfle  der  Pächter  ver- 
pflichtet, allen  Dünger  auf  die  Wiesen  zu  fuhren,  — bei  Meidung  von 
Geldstrafe  und  Kostenereatz.  Vgl.  I 621.  In  diesen  Zusammenhang 
gehören  auch  das  Gebot  norwegischer  Quellen,  auf  jedes  Sieb  oder  jedes 
halbe  Pftind  Aussaat  habe  der  Pächter  eine  Kuh  zu  halten  oder  eine 
halbe  Unze  fürs  fehlende  Stück  zu  büfsen,  — ferner  die  isländischen 
Strafdrohungen  dagegen,  dass  der  Pächter  Heu  verkaufe,  welches 
auf  dem  Gut  verfüttert  werden  kann,  oder  dass  er  blofs  um  der  Heu- 
erspainiss  willen  seinen  Viehstand  vermindere,  Bestimmungen , die 
wiederum  beim  Pächter  die  Pflicht  zum  Halten  einer  verhältnissmäfsigen 
Menge  von  Vieh  voraussetzen. 1 Vgl.  I a.  a.  0.  Das  gehörige  Ab- 
mähen der  Wiesen  macht  ihm  unter  Androhung  der  Dreimarkstrafe 
und  der  ßufse  für  Handschlagsbruch  und  unter  Auflage  von  Schadens- 
ersatz das  isländische  Recht  zur  Pflicht.2  Ebendieses 3 verlangt,  wenu 
das  Pachtgut  am  Meeresstrand  liegt,  dass  der  Pächter  im  Interesse 
des  Grundherrn  und  der  sonstigen  Strandberechtigten  sorgfältig4  sich 
der  Strandgüter  annehme,  wofern  nicht  ein  Anderer  damit  beauftragt 
ist.  Er  muss  insbesondere  Treibholz  und  strandtriftige  Walfische  auf  s 
Ufer  ziehen  und  befestigen  und  dem  Strandherm  Botschaft  zugehen 
lassen.  Dafür  gebührt  ihm  von  jedem  Wallisch,  der  mindestens  20 
Ellen  lang  ist,  eine  Fuhr  Speck  (S.  505  N.  4).  Auch  mag  er,  solange 
der  Strandherr  noch  nicht  eingetroffen,  den  geborgenen  Walfisch  zer- 
schneiden. Der  vierte  Theil  des  Abgeschnittenen  gebührt  dann  ihm, 
aber  die  Vertheilung  findet  erst  nach  dem  Eintreffen  eines  Strand- 
herrn statt.  Lässt  der  Pächter  es  an  der  ihm  obliegenden  Sorgfalt 
beim  Bergen  von  Strandgütern  fehlen,  so  hat  er  den  vollen  Schaden 
zu  ersetzen  und  eine  Geldstrafe  (3  Mark  nach  Gr.,  12  Unzen  nach 
Ja.,  6 Unzen  nach  Jb.)  zu  zahlen. 

Der  Pächter  soll  die  Nutzungen  des  ertragsfähigen  Bodens  (latuh- 


* Fr.  XIII 1.  NL.  VII  9.  Gr.  II  502U  Jb.  LL  8,  11.  Bei  Heumangei 
bestimmt  in  Isl.  II 131  üg.  der  Pachtherr,  wie  viel  Vieh  der  Pächter  schlachten 
soll.  Über  feste  Viehbestände  auf  Pachtgütern  s.  Kälund  hinter  Rey.  S.  27. 

ä Gr.  I b 135,  136  (=  II  499).  Jb.  LI.  4.  IRb.  a.  1294  § 2.  Dazu  s- 
aber  Bp.  I 718. 

a Gr.  Ib  126»  129«,  133«,  138b  (=  II  50O<t),  II  500®,  501,  516—518  (= 
III  387  flg.,  441),  534.  Ja.  92.  Jb.  LI.  6,  62,  71.  Grett,  18. 

4 Über  das  Mafs  der  Sorgfalt  s.  oben  S.  548,  550  N.  1,  3,  S.  555. 
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nytjar) ',  insonderheit  die  Korn-  und  Grasernte  (I6d  f.  und  n.)J  ziehen. 
Das  norwegische  Recht  betont  aber,  dass  nur  fiir’s  Entrichten  des 
Pachtzinses  dem  Pächter  das  Ziehen  der  Nutzungen  gestattet  wird. 
Lundsleiga  heimilar  lod  ok  al/an  dverka  — der  Pachtzins  macht,  zu- 
gehörig [dem  Pächter]  die  Ernte  und  allen  Arbeitsertrag.3  Solang  der 
Zins  nicht  entrichtet  ist,  gehört  die  Ernte  dem  Ginndeigenthümer 4 und 
darf  der  Pächter  weder  Heu  noch  Korn  vom  Pachtgut  mit  fortnehmen.5 
Hieraus  erklärt  sich  der  S.  267 — 269  besprochene  Arrestschlag,  den 
der  Grandeigenthümer  wegen  gewisser  Schulden  seines  Pächters  auf 
die  Ernte  legt.  Er  nimmt  sie  von  Haus  aus  nur  um  versessenen 
Pachtzins  in  Beschlag  — , nicht  etwa,  als  ob  der  Pachtzins  auf  der 
Ernte  hafte8,  der  vielmehr  eine  persönliche  Schuld  des  Pächters  ist, 
sondern  weil  der  Verpächter  das  Besitzrecht  an  der  Ernte  sich  zu- 
schreibt und  dem  Pächter  abstreitet  (vgl.  S.  266).  Übt  der  Grund- 
eigenthümer  den  Arrestschlag  wegen  anderer  Schulden,  wie  z.  B.  Er- 
satz für  Bauanlagen,  aus,  so  thut  er  das,  ursprünglicher  Auffassung 
nach,  weil  von  Rechts  wegen  es  so  gilt,  wie  wenn  der  Pachtzins  bis 
zu  ihrem  Werthbelauf  versessen  wäre.7  — Ist  norwegischer  Almend- 
boden verpachtet , so  zieht  der  Pächter  den  Umkreis  seines  Gehöfts 
so  weit  in  das  Bereich  seiner  Nutzung,  als  er  vom  Zaun  aus  mit 
seiner  Sichel  wirft ; das  Mafs  des  umzäunten  Landes  aber  scheint  da- 
von abzuhängen,  wie  viel  der  Bauer  im  ersten  Jahr  urbar  machen 
kann.8  Die  Ernte  soll  dem  Pächter  ganz  zufallen,  wenn  sie  während 
der  Pachtzeit  reift.  Hat  er  vor  seinem  Abzug  Winterroggen  auf  das 
ihm  verpachtete  Ackerland  gesät,  so  hat  er  nach  norwegischer  Regel 
seine  Saat  verloren.  Doch  hat  diese  Regel  Ausnahmen.  Nach  Gu.  72 
(=  NL.  VH  9)  theilt  er  die  Ernte  der  von  ihm  erst  urbar  gemachten 
Grundstücke  halbschichtig  mit  seinem  Nachfolger,  wenn  er  sie  um- 
zäunt hinterlässt.  Auf  den  Faeröer  gebühren  dem  im  Frühjahr  ab- 
ziehenden Pächter  vom  Ertrag  der  Wintersaat  drei  Viertel.8  Über 

' Gr.  II  416b,  Ib  136b  (_  499c),  92  (=  225,  II  462).  Jb.  LI.  4. 

1 Übel-  lod  8.  oben  S.  267  und  unten  N.  3,  ferner  die  Composita  bei  Fritz- 
ner  II  S.  560  und  in  Dict.  s.  v.  — Vidalin  S.  330  fasst  wol  den  Begriff  lod 
zu  weit. 

3 Fr.  XIII  1 (=  NL.  VII  1).  Schiefe  Übersetzung  in  Vollstr.  S.  316. 
Andere  Wendung  des  Satzes  in  Gu.  72  (=  Ja.  89,  Jb.  LL  1). 

« NGL.  m 35  § 2 (a.  1298,  Faeröer).  NL.  VH  1. 

5 NL.  VII 10.  8 Diese  meint  Fr.  Brandt;  s.  oben  S.  267  N.  1. 

1 So  ausdrücklich  Fr.  XIII 1.  Anders  erst  NL.  VII  2,  4 (oben  S.  269  N.  2). 

8 Gu.  146  mit  Fr.  XIV  8,  NL.  VD  62.  Brandt  Forel.  I 8.  343. 

8 NGL.  III  36  (§  2). 
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Ersatzforderungen  des  Pächters  für  Saatkorn  und  über  das  Mitnehmen 
von  Heu  bei  seinem  Abzug  s.  unten.  Den  Gemüsegarten  darf  er 
nach  Gu.  75  und  Fr.  XIII  2 bei  seinem  Abzug  zur  Hälfte,  nach 
NL.  VII  10  bis  zum  3.  Mai  im  letzten  Pachtjahr  ganz  abräumen. 
Trifft  den  Pächter  während  der  Pachtzeit  die  Acht,  so  gehört  nach 
Gu.  80  dem  Pachtherrn  der  ganze  „wurzelfeste“  Bodenertrag.  Dass 
der  Pächter  den  Ackerboden  erschöpfe,  sucht  Fr.  XIII  1 durch  die 
Bestimmung  zu  verhindern,  wonach  ein  Viertel  des  Ackerlandes  Brache 
sein  soll.  Über  das  Vorkaufsrecht  des  Pachtherm  am  Ernteertrag  s. 
oben  S.  702.  Die  Fisch-  und  Vogelweid  übt  nach  isländischem  Recht 
der  Pächter  aus,  soweit  sie  dem  Grundeigenthümer  zustehen  würde 
und  nicht  ausdrücklich  von  der  Pacht  ausgenommen  wurde.  Das 
Gleiche  gilt  im  Allgemeinen  bezüglich  der  Ausbeute  der  Eier- 
lager, wo  jedoch  die  nistenden  Vögel  nicht  gejagt  werden  dürfen.1 
Die  Jagd  nach  Habichten  ist  in  Gu.  75  dem  Pächter  gestattet,  soweit 
der  Pachtvertrag  sie  ihm  nicht  ausdrücklich  untersagt.  Fr.  XIII  5 
und  NL.  Vn  52  behalten  sie  dem  Grundherrn  vor.  Im  Bezug  der 
sonstigen  Nutzungen  des  Pachtgutes  ist  der  Pächter  sowol  nach 
isländischem  wie  nach  norwegischem  Recht  beschränkt.  In  Nor- 
wegen darf  er,  bei  Vermeidung  der  Landnahmebu&e,  Bau -Holz 
nur  zu  einem  höchstens  zwölfrudrigen  Schiff  schlagen,  Birkenrinde 
darf  er  zum  Verkauf  schälen  nur,  um  Salz  für  den  Hausgebrauch 
anzuschaffen,  Aschensalz  brennen 2 nur  zum  Viehfutter  oder  um  Rinde 
oder  seinen  Hausbedarf  dafür  zu  kaufen,  Pech  sieden  nur,  um  sein 
Schiff  zu  theeren.2  Überhaupt  aber  darf  nach  norwegischem  Rechts- 
princip  der  Pächter  das  Pachtgut  nur  persönlich  nützen  und  gebrauchen. 
Eine  gesetzlich  gemessene  Menge  Holz-  und  Borke  allerdings  mag  er 
einem  Andern  wegzuführen  gestatten.4  Nach  Fr.  XHI  8 (=  NL.VH 
52)  darf  er  einem  Andern  das  Aufsetzen  seines  Schiffes  nur  5 Nächte 
lang  erlauben,  wenn  das  Wetter  die  Fahrt  eraöglicht.  Auf  dass  aber 
weder  er  selbst  noch  Andere  mit  ihm  das  Gut  zu  stark  ausnützen, 
wird  dem  Pächter  unter  Androhung  einer  Geldstrafe  sogar  verboten, 
eine  Gasterei  auf  dem  Pachtgut  zu  veranstalten  ausser  den  Fällen, 
wo  sie  gesetzlich  vorgeschrieben  ist.5  Andererseits  muss  er  sich  ge- 


1 Gr.  Ib  137  (—  II  500),  II  600,  501.  Ja.  92.  Jb.  LL  6,  57. 
i Hierüber  s.  Fritzner  s.  v.  »alt. 

5 Gu.  75  («=  NL.  VII  52).  Fr.  XIH  4. 

4 Gu.  75.  Fr.  XIH  1.  NL.  VII  9.  Vgl.  auch  Fr.  XIV  3 (—  NL.  VI  17 

g.  E.). 

5 Gu.  75.  NL.  VH  52. 
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wisse  Verfügungen  gefallen  lassen,  die  der  Grundherr  über  Boden- 
nutzungen trifft,  nach  NL.  VI 17  alle,  die  den  Pächter  nicht  schädigen 
noch  auch  dem  Vertrag  zuwiderlaufen. 1 Die  Grägas  sagt  bezüglich 
der  Nebennutzungen : „Er  darf  Torf  stechen  auf  dem  Grundstück,  das 
er  gepachtet  hat,  wie  er  ihn  braucht  zur  Feuerung  für  sich,  neben 
dem  Ort,  wo  zuvor  gestochen  wurde;  die  Torfgruben  muss  er  ein- 
schütten. Wenn  aber  kein  Torfmoor  auf  dem  Grundstück  ist,  das 
er  gepachtet  hat,  so  darf  er  mit  Holz  feuern,  wenn  unmittelbar  zuvor 
mit  Holz  gefeuert  wurde,  aber  mit  Beidem,  wenn  es  zuvor  so  gewesen 
ist.  So  hat  er  die  Feuerung  einzurichten , wie  es  das  nächste  Halb- 
jahr zuvor  gewesen  ist,  wenn  sie  es  nicht  auf  andere  Weise  unter 
sich  bestimmt  haben.  Wenn  ein  Gehölz  zum  Pachtland  gehört,  dann 
darf  der  Pächter  dort  Reiser  schneiden  zur  Büschelschleife5  und  Reifen 
für  Bottiche  und  kleinere  Gefäfse.  Er  soll  auch  Kohlen  haben  zum 
Sensendengeln  aus  diesem  Gehölz.  So  soll  er  dort  des  Brennmaterials 
gemessen,  wie  er  thun  würde,  wenn  er  länger  da  wohnen  sollte  . . . 
Will  er  von  diesem  Grundstück  wegziehen  im  nächsten  Frühjahr  und 
bleibt  ihm  Brennmaterial  übrig,  so  gehört  dieses  dem  Grundherrn. 
Wenn  Einer  auf  einem  Pachtgut  wohnt,  zu  dem  ein  Strandrecht  ge- 
hört, so  hat  er  dort  vom  Strande  zu  nehmen  Holzstücke  von  [höch- 
stens] einer  Elle.  Aber  wenn  er  seine  Wirthschallsgeräthe  ansbessem 
will,  hat  er  Holz  dazu  zu  nehmen  aus  dem  Wald,  wenn  einer  dazu 
gehört,  oder  vom  Strand  und  das  Abgenützte  liegen  zu  lassen.  Wenn 
er  sich  aber  neue  Wirthschaftsgeräthe  machen  will,  hat  er  sie  zu  machen 
und  zurückzulassen,  wenn  er  abzieht,  und  so  das  Holz  dazu  zu  be- 
nützen, wie  er  es  benützen  würde,  wenn  Wald  oder  Strand  ihm  selber 
gehören  würde.“ 3 

Der  Gegenstand  des  Pachtzinses  hat  sich  in  Norwegen  bis  um 
1200  nach  Art  und  Mafs  gewohnheitsrechtlich  festgestellt.  S.  oben 
S.  499—501.  Auch  in  andern  westnordischen  Ländern,  wie  z.  B.  auf 
den  Shetlandinseln4  haben  solche  Gewohnheitsrechte  sich  ausgebildet. 
Geldzinse  kommen  schon  im  12.  Jahrhundert  vor.8  Aber  noch  während 


1 S.  auch  Gu.  75. 

* & 'lode.  Ober  dieses  Geräth  s.  Aasen  s.  v.  »lode  No.  2,  4 und  Fritz- 
ner  s.  v.  tlödi. 

s Gr.  I b 137  flg.  (=  H 501  flg.).  Abgekürzt  in  Ja.  92,  Jb.  LI.  6. 

« DN.  I 89  (a.  1299).  S.  ferner  oben  S.  500  N.  7 und  NGL.  IV  441, 
auch  Munch  IV  1 S.  510. 

» DN.  XIII  1 (c.  1200).  Stu.  I 94  (Pachtzins  in  Ellenhunderlen  auf 
Island). 
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des  14.  Jahrhunderts  sind  Naturalabgaben  allgemein  üblich.’  Selbst 
um  1400  noch  herrschen  sie  in  einem  so  grossen  kirchlichen  Güter- 
verzeichniss  wie  KAlfsk.  bei  weitem  vor,  während  in  einem  andern 
(Eyst.)  der  Übergang  zum  Geldzins  allerdings  zu  einem  grossen  Theil 
vollzogen  ist.  Nach  einzelnen  norwegischen  Landschaftsrechten  des 
14.  Jahrhunderts  war,  wie  es  scheint,  der  Betrag  des  in  Natural- 
abgaben zu  entrichtenden  Pachtzinses  ein  beweglicher  insofern,  als  er 
bei  ungewöhnlich  schlechter  Ernte  eine  Kürzung  erfulir.  Hierauf  lässt 
wenigstens  ein  Güterverzeichniss 2 schliessen,  welches  ein  Pachtgut 
durch  den  Vermerk  vor  andern  auszeichnet,  dass  sein  Zins  „weder 
schwinden  noch  wachsen“  solle.  Selten*  wird  Theilpacht  (das  Ver- 
pachten = byggja  til  lutar)  erwähnt.  Über  einen  Fall,  wo  nach 
isländischem  Recht  die  Höhe  des  Pachtzinses  durch  Schätzleute  be- 
stimmt werden  musste,  s.  S.  744.  Forleiga 4 d.  h.  ein  Pachtzins,  der 
beim  Beginn  der  Pacht  entrichtet  wird,  ist  ungewöhnlich.  Auf  Island 
wurde  von  Rechts  w egen  der  Zins  zu  den  Fahrtagen  fällig.  Im  süd- 
östlichen Norwegen  sollte  er  bis  zum  Julabend,  nach  drontheimischem 
und  dem  ihm  hier  folgenden  gemeinen  Landrecht  bis  Sommeranfang 
entrichtet  sein.5  Der  Pachtzins  war  Bringschuld  (vgl.  I 619)  und 
konnte  darum  in  Norwegen  als  leiguburdr  oder  landskyldarburdr 
(v.  bera  — bringen)  bezeichnet  werden).*  Den  Butterzins  z.  B.  von  einem 
Pachtgut  des  Bergener  Bischofs  schafft  der  Pächter  in  den  Butter- 
keller auf  des  Bischofs  Hof  zu  Bergen.’  Auf  Island  muss  der  Pächter 
den  Zins  in  den  Fahrtagen  an  den  Wohnort  des  Gläubigers  bringen; 
liefert  er  ihn  später,  dann  an  den  jeweiligen  Wohnort,  wenn  der 
Gläubiger  nicht  mittlerweile  aus  dem  Gemeindebezirke  wTeggezogen 
ist,  andernfalls  an  dessen  früheren  Wohnort  (Gr.  I b 247).  Versitzt 
der  Pächter  den  Zins  und  hat  er  Nutzungen  aus  dem  Gut  gezogen, 
so  ist  er  nach  norwegischer  Auffassung  der  Landnahme  schuldig;  er 
macht  sich  durch’s  Versitzen  das  Gut  „unzuständig“.8  Davon  die 

1 Bezüglich  Islands  s.  DI.  II  301  flg.,  377,  HI  407 — 412.  Naturalzinse  in 
älterer  Zeit  daselbst  Isl.  II 131  ilg.,  Qr.  I b 247. 

* DN.  VI 198  (8.  228)  c.  a.  1350. 

5 Fr.  H 19  (—  J.  18  g.  E.).  DN.  II  26  (a,  1289). 

4 Fr.  XIII  3.  Vgl.  auch  Gu.  79  (=  Ja.  96). 

5 Gr.  I b 247.  NGL.  m 71.  Fr.  XIH  1.  NL.  VH  1.  Nach  Fr.  X1 15 
scheint,  aber  die  Verfallzeit  des  Pachtzinses  schon  im  Herbst  einzutreten.  VgL 
auch  DN.  V 134,  156,  anders  DN.  H 121.  Auf  dem  Fseröer  ist  nach  NGL.  HI  35 
eine  Olaftvaka  (hinn  fyrri  = 29.  Juli?)  Zinstermin. 

* Fritzner  s.  w.  7 DN.  VU  102.  Vgl.  auch  DN.  V 131. 

» Gu.  72  (=  Ja.  89,  Jb.  LI.  1). 
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strenge  Consequenz  ist  es,  (lass  er  nun  ausser  der  Landnahmbufte 
( landnäm ) Ersatz  der  eingelieimsten  Ernte  (lodarrerd)  schuldet.1 
Über  Beschlagnahme  der  Ernte  um  versessenen  Zins  s.  oben  S.  749. 
Hat  der  Pächter  das  Pachtgut  erst  urbar  zu  machen,  so  soll  nach 
norwegischen  Gesetzen  mindestens  3 Jahre  lang  die  Arbeit  den  Zins 
vertreten,  imd  6 Jahre  werden  aus  den  dreien,  wenn  der  Pächter  auch 
noch  die  Gebäude  zu  errichten  hat.2 3  Vgl.  die  Stellung  des  malakarl 
und  insbesondere  den  öxamali  nach  östgötischem  Recht  I 620. 

Dass  in  andern  Fällen  der  Grundeigenthiimer  Arbeiten  von  seinem 
Pächter  forderte  und  auch  geleistet  bekam,  wird  uns  gelegentlich  er- 
zählt.2 Aber  keinerlei  Spur  deutet  derartige  Leistungen  als  Schuldig- 
keiten an,  während  die  Wahrscheinlichkeit  dafür  spricht,  dass  jenes 
Fordern  ein  blofs  thatsächliches  Ausnützen  einer  Nothlage  war. 

Nicht  anders  verhielt  es  sich  ursprünglich  mit  dem  leicht  erklär- 
lichen Brauch,  dass  auf  ihren  Reisen  der  Grundherr  und  seine  Beamten 
gastliche  Aufnahme  beim  Pachtbauern  beanspruchten  und  fanden.  Aber 
hieraus  ist  in  Ostnorwegen  im  13.  Jahrhundert  eine  rechtliche  Last 
des  Pachtbauem  geworden.  Skylduveizla  oder  skyldarveizla  heisst  die 
Verpflegung,  die  der  Pächter  schuldet.  Die  Zeit  der  Gasterei  wird 
ein  für  alle  Male  festgesetzt,  die  Zahl  der  zu  Verpflegenden  gemessen. 
In  Romerike  z.  B.  darf  der  königliche  Sysselmann  den  Pächter  zwi- 
schen Weihnachten  imd  Lichtmesse  mit  15  Männern,  5 Dienstjungen 
und  5 Windhunden  auf  einen  Tag  und  eine  Nacht  heimsuchen.  Die 
Menge  der  zu  gewährenden  Kost  soll  dem  Bedürfniss  nach  Ermessen 
des  Sysselmannes  genügen.  Mit  besondere  Naturallieferungen  ist 
auf  einzelnen  Pachthöfen  die  skyldarveizla  abgelöst  worden.  Auf  den 
königlichen  Gütern  in  den  Hochlanden  wurde  sie  durch  Privilegien 
allgemein  aufgehoben,  anderwärts  durch  Gesetze  beschränkt.4 

Auch  die  öffentlichen  auf  dem  Grundbesitz  ruhenden  Lasten,  wie 
z.  B.  den  Feldzehnt,  die  Wegebaulast,  die  Beförderung  von  Botschaften 
und  von  Almen,  nach  NL.  auch  die  Heersteuer,  trägt  der  Pächter. 
Vgl.  I 621  flg.  Bei  Theilpacht  ist  der  ungetheilte  Ertrag  zu  ver- 
zehnten.  Die  Bulben  fürs  Versitzen  des  Wegebaues  im  Betrag  einer 
halben  Mark  entrichtet  nach  NL.  der  Grundherr,  die  niedrigeren  der 


1 DL.  IV  185,  613.  Vgl.  damit  Urkunden  wie  DN.  II  47,  277,  432,  UI 

387,  IV  343,  618,  V 57,  161,  379,  und  s.  auch  DN.  V 86  sowie  oben  S.  453  N.  4. 

2 Fr.  indl.  18.  NL.  VII  53  DN.  V 340.  — Pachtzins,  der  mit  dem 

Ertrag  wächst,  DN.  XII  91  (a.  1340),  III  692  (a.  1409). 

3 Isl.  n 193. 

* NGL.  in  29  (§  11),  IV  379.  DN.  I 213.  8.  auch  DN.  V 717  (a.  1414). 

v.  Amirft,  Nordgermaniitche«  Übligationenrecht.  II.  48 
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Pächter.1  Auf  Island  hatte  der  Pachtbauer,  auf  dessen  Gut  eine 
Kirche  stand,  aucli  den  Geistlichen  zu  verköstigen.2 

Der  Verpächter  haftet  dem  Pächter  dafür,  dass  diesem  das  Gut 
die  Pachtzeit  über  zur  Verfügung  stehe.  Nach  norwegischem  Recht 
kann  der  Pächter  gegen  den  Verpächter,  der  ihm  das  Gut  nicht  lassen 
will,  darum  klagen,  nach  jüngem  Quellen  sogar  die  lq<jfesta  (S.  266) 
vornehmen.  Kann  der  Verpächter  seinen  Vertrag  nicht  erfüllen,  so 
muss  er  dem  Pächter  ein  anderes  gleichwerthiges  Gut  verschaffen  oder 
den  Betrag  des  verabredeten  Pachtzinses,  nach  Gu.  die  Bufse  für 
Handschlagsbruch,  zahlen.5  Das  ältere  isländische  Recht  gab  dem 
Pächter  die  Wald  zwischen  einer  Klage  um  den  Betrag  des  Pacht- 
zinses oder  auf  die  kleine  Acht.4 

Inwieweit  der  Grundeigenthümer  schuldig  war,  Verbesserungen 
zu  vergüten,  die  der  Pächter  aus  freien  Stücken  unternommen  hatte, 
bleibt  dunkel.  Sicher  ist  nur,  dass  für  Neubauten  der  Pächter  keine 
Vergütung  fordern  konnte,  worüber  unten  S.  757  Hg.  Sonst  würden 
bezüglich  des  norwegischen  Rechts  höchstens  Analogieen  wie  die  von 
S.  714,  715  in  Betracht  kommen.  Ein  isländisches  Gesetz5  verweist 
den  Pachtbauem  einer  Kirche  wegen  aller  Verbesserungen  auf  „Gottes 
Dank“  und  spricht  ihm  ausdrücklich  jede  Ersatzforderung  ab.  Diess 
legt  den  Schluss  nahe,  dass  andern  Pachtbauem  eine  Vergütung  ge- 
bührte. 

Stirbt  der  Pächter  auf  dem  Pachtgut,  so  hat  nach  älteren  nor- 
wegischen Rechten  der  Grundherr  den  Nachlafs  3 Winter  lang  für 
die  Erben  anfzubewahren.  Finden  sich  keine  Erben  ein  und  über- 
steigt der  Werth  des  Nachlasses  nicht  den  Betrag  von  3 Mark  oder 
doch  von  6 Unzen,  so  gehört  er  dem  Grundherrn.  Einen  Nachlafs 
von  höherem  Werth  theilt  der  Grundherr  hälftig  mit  dem  König.6 

Auf  Island  legte  die  Sitte  dem  Grundherrn  die  Pflicht  auf,  sich 
seines  Pachtbauem  in  Nothfällen  anzunehmen.7  Das  Gepräge  eines 
umfassenden  Rechtsverhältnisses  hat  dieser  Schutz  ( traust ) nicht  er- 
halten. Aber  zur  subsidiären  Alimentation  des  verarmten  Pächters 

1 Gr.  Ia  11  (•=  II  16,  111  14  eto.,  dazu  Einsen  Overs.  S.  13).  Gu.  73. 
Fr.  indt.  18,  II 19,  23.  J.  18,  21.  NL.  VII  16,  53,  65  (=  Jb.  A.  33),  UI  6. 
Ausnahme  zu  Gunsten  de«  Neubruchpächters  NL.  VII  53,  beseitigt  in  NGL.  II 185. 

s Gr.  I a 16  tlg.  (oben  S.  199). 

5 Gu.  72  (=  Ja.  89),  73,  79  (—  Ja.  96,  96).  Fr.  XIH  17.  NL.  VII  5.  6 
(-=  Jb.  LL  4-  6). 

4 Gr.  Ib  186.  » Gr.  Ib  217»  (=  II  69  %,  IH  43,  161). 

« Gu.  110  Fr.  IX  6 (=  Ja.  71). 

7 K.  Maurer  Beitr.  I 8.  69. 
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und  seiner  Angehörigen  wählend  der  Pachtzeit  wies  den  Grundherrn 
auch  das  Gesetz  an,  wofern  er  beim  Abschluss  des  Pachtvertrags 
voraussehen  konnte,  dass  der  Pächter  verarmen  oder  dass  dieser  selbst 
mit  Alimentationslasten  überbürdet  werde.  Andernfalls  sollte  der 
Grundherr  eine  Gemeindeversammlung  berufen,  damit  die  Armenpflege 
umgelegt  werde.'  „ 

Das  norwegische  Recht  stattet  den  Grundherrn  mit  Beweis- 
vorzügen gegenüber  seinem  Pächter  aus.  Ygl.  I 628,  617.  Nach 
Fr.  XIII  1 „soll  des  Grundherrn  Aussage  Bestand  haben  bezüglich  des 
ganzen  Landanbaus,  wenn  nicht  der  Pächter  sie  zurückschlägt  mit 
Zeugniss.  Bestand  haben  soll  des  Grundherrn  Aussage  12  Monate  von 
da  an,  wo  er  [der  Pächter]  vom  Grundstück  wegfährt,  wenn  nicht 
die  Zeugen  dessen,  der  dort  wohnte,  Anderes  wahrhaftiger  wissen. 
Aber  wenn  Einer  stirbt,  der  auf  dem  Grundstück  wohnte,  und  der 
Grundherr  erklärt  den  Pachtzins  für  unentrichtet,  dann  sollen  die 
Erben  des  Todten  ihrer  Zeugen  gemessen,  dass  entrichtet  ist,  und  so 
bezüglich  des  ganzen  Bodenanbaus.  Wenn  aber  kein  Zeugniss  da  ist, 
dann  schwöre  der  Grundherr  zu  seiner  Aussage,  und  ebenso  wenn  der 
Pachtbauer  friedlos  wurde.“  Erst  König  Magnus  lagaboeter  hat  auch 
die  Erben  eines  Pachtbauern  dem  allgemeinen  Grundsatz  des  norwe- 
gischen Beweisrechts  unterstellt,  der  dem  Erben  des  Schuldners  niemals 
mehr  als  einen  Eid  des  Nichtwissens  zumuthet.1 2 

Die  Pachtzeit  dauerte  nach  norwegischem  Recht3  im  Zweifel 
ein  Wirtschaftsjahr  ( ardr , eigentl.  = Pflug),  und  insofern  war  der 
Pachtvertrag  ariarmäle.  Nach  Wirtschaftsjahren  wurde  aber  die 
Pachtzeit  auch  dann  berechnet,  wenn  die  Pacht  auf  mehrere  Jahre 
abgeschlossen  war.  Für  eine  Gutspacht  von  letzterer  Art  ist  in  West- 
norwegen  die  Bezeichnung  taka  mala  d jgrdu  üblich  geworden.  Pacht- 
zeiten von  3 und  mehr  Jahren  waren  seit  dem  1 3.  Jahrhundert  nicht 
selten.  Ein  Gutsvervvalter  galt  für  bevollmächtigt  zum  Verpachten 
auf  3 Jahre,  aber  nicht  auf  längere  Zeit.  Mindestens  3 Jahre  sollte 
im  Zweifel  nach  Fr.  indl.  18 4 die  „Leihe“  eines  Gutes  dauern,  das 
der  Pächter  erst  urbar  zu  machen,  mindestens  6 Jahre,  wenn  er  die 
Gebäude  aufzuführen  hatte.  Die  gewöhnliche  norwegische  Pachtzeit 
umfasste,  wie  man  aus  den  spätem  Gesetzen  schliessen  kann  und  Ur- 


1 Gr.  II  250  (=  Ib  172),  147.  Dazu  K.  Maurer  Island  S.  284. 

2 NL.  VH  7.  Dazu  oben  S.  478  N.  2 und  Fr.  X 23. 

3 Gu.  72  (=  Ja.  89,  Jb.  LI.  1).  Fr.  XI  15,  XIII  2,  3,  XIV  2 (=  NL.  VI 
17).  NL.  VII  1.  Beispiel  einer  drtleiga  DN.  IV  331  (a.  13*18). 

4 Darnach  NL.  VH  53.  NGL.  II  485. 

48* 


Digitized  by  Google 


756  Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besondem. 

künden  desl4.  und  15.  Jahrh.  bestätigen 3 Jahre.  Verträge  auf  Lebens- 
zeit ( aJdrmdle ) des  Pächters,  ja  sogar  Erbpachtverhältnisse  kommen 
seit  dem  Ausgang  des  1 3.  Jahrhunderts  vor.2  Doch  gilt  noch  um  1 400 
auf  den  Kirchengütern  im  Bisthom  Oslo  eine  Pacht  auf  Lebenszeit 
des  Pächters  für  etwas  Ausnahmsweises  und  Seltenes.3  Andererseits 
ist  in  beschränkter  Weise  schon  nach  den  drönter  Rechtsaufzeichnungen 
und  nach  dem  gemeinem  Landrecht  jede  Landpacht  vererblich,  wo- 
rüber unten.  Läuft  die  vertragsmäßige  Pachtzeit  ab,  ohne  dass  eine 
Partei  der  andern  gekündigt  hat,  so  tritt  keine  Fortsetzung  der  Pacht 
ein.4  Hat  aber  der  Pächter  die  letzte  Weihnacht  kommen  lassen, 
ohne  aufzusagen,  und  bietet  mm  der  Grundherr  ihm  die  Pacht  auf 
ein  weiteres  Jahr  an,  so  muss  er,  wenn  er  nicht  darauf  eingehen  will, 
nach  Fr.  XIH  3 (=  NL.  VII  7)  einen  Jahreszins  entrichten.  Vorzeitig 
ging  die  Pacht  zu  Ende  nach  Gu.  79  (=  Ja.  96)  bei  Tod  eines  der  beiden 
Contrahenten.  Friedlosigkeit  wirkte  nach  Gu.  80  (=  Ja.  100)  wie 
Tod.  Vom  Pachtzins  wurde  alsdann  nur  der  Theil  geschuldet,  der 
durch  den  vom  Pächter  gezogenen  Nutzen  „gelohnt“  war.  Nach 
drönter  und  gemeinem  Recht  dagegen  überdauert  die  Pacht  das  Leben 
der  Contrahenten , und  zwar  in  verschiedenem  Maße  jenachdem  der 
Vertrag  nur  auf  ein  Wirthsehaftsjahr  oder  auf  mehrere  geschlossen  Ist. 
War  eine  Pacht  von  mehreren  Jahren  in  Aussicht  genommen  und  ist 
der  Grundherr  gestorben,  so  kommt  es  nach  Fr.  XI  15 5 darauf  an,  ob 
sein  Tod  vor  dem  1.  Mai  oder  nachher  eingetreten  ist.  Erstem  Falls 
behält  der  Pächter  das  Gut  noch  das  laufende  Wirthsehaftsjahr  über, 
im  andern  Falle  noch  ein  weiteres  Wirthsehaftsjahr.  War  nur  die 
gewöhnliche  Pacht  auf  ein  Wirthsehaftsjahr  verabredet,  so  bleibt  der 
Pächter  bis  zu  dessen  Ablauf.  Ähnlich  wird  es  nach  Fr.  XHI  3* 
gehalten,  wenn  der  Pächter  stirbt:  sein  Erbe  bleibt  mindestens  bis  zum 
Schluss  des  laufenden  Wirtschaftsjahres  auf  dem  Gut;  war  jedoch 
die  Pacht  auf  mehrere  Jahre  geschlossen  und  der  Zins  vorausbezahlt 
worden,  so  behält  er  das  Gut  die  vertragsmäßige  Zeit  hindurch. 
Andererseits  soll  ebenso  wie  der  Tod  des  Grundherrn  der  seines  Ver- 
walters wirken,  wenn  dieser  das  Gut  verpachtet  hat  (oben  S.  372 


' DN.  II  44s  IV  270,  H81.  S.  auch  Brandt  I 302  flg. 

* DN.  XII  16  (a.  1293),  91  (a.  1340),  II  124  (a  1316),  V 134  (a.  1340), 
156  (a.  1341),  340  (a.  1389),  X 34  (a.  1339). 

3 Eyst.  390.  * A.  M.  Brandt  Forel.  I 288. 

3 Kürzer  Fr.  XIV  2 («=  Bja.  III  124),  darnach  NL.  VI 17,  NGL.  II  120. 
Var.  7.  Sehr  ungenau  v.  Brünnock  in  Ztsch.  f.  RG  XIV  170. 

« Vgl.  NL.  VII  1,  VI  17. 
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N.  5).  Dass  vor  Ablauf  der  vertragsmäßigen  Zeit  ein  Contrahent  ein- 
seitig die  Pacht  beendigen  kann,  ist  im  norwegischen  Recht  nur  für 
den  Fall  nachweislich,  wo  der  Grundherr  als  bwslitemadr,  d.  h.  weil 
er  seine  bisherige  Eigenwirtschaft  aufgibt,  sich  genötigt  sieht,  selbst 
auf  das  Pachtgut  zu  ziehen:  er  kann  dann  durch  Erlag  eines  Jahres- 
zinses das  Gut  „auslösen“,  wenn  er  vor  Weihnachten  dem  Pächter 
aufsagt  und  auf  dessen  Verlangen  den  Kündigungsgrund  beschwört.1 

Auf  Island  scheint  die  Pachtzeit  sich  im  Zweifel  niemals  über 
ein  Jahr,  gerechnet  von  Fahrtagen  zu  Fahrtagen,  erstreckt  zu  haben. 
Die  Grägäs  zwar  spricht  nicht  davon.2  Aber  Jb.  LI.  1 bestimmt  zwölf- 
monatliche Pacht.  Das  Gesetzbuch  weicht  hier  von  seiner  gewöhn- 
lichen Vorlage,  NL.,  ab,  und  schliesst  sich  an  Ja.  89  (=  Gu.  72)  an, 
— doch  wol  darum,  weil  es  damit  dem  ältem  isländischen  Recht 
besser  entspricht. 

Für  den  Abzug  des  Pächters  sind  bei  ordentlichem  Ablauf  der 
Pachtzeit  die  „Fahrtage“  (S.  535,  536)  bestimmt.  Über  die  Art,  wie 
er  das  Gut  zu  verlassen  hat,  bestehen  ziemlich  genaue  Regeln.3  Be- 
wegliche Sachen,  die  ihm  gehören,  nimmt  er  mit  fort.  Um  grössere 
Geräthe  in’s  Freie  zu  schaffen,  darf  er  nach  isländischem  Recht  Gebäude 
durchbrechen,  unter  der  Bedingung  dass  er  sie  wieder  herstellt.  Nach 
norwegischem  Recht  muss  er  jeden  „Hausbruch“  an  Gebäuden,  die  ihm 
nicht  gehören,  vermeiden,  widrigenfalls  er  das  Zerstörte  herzustellen 
und  eine  Geldbuße  zu  erlegen  hat.  Das  Mitnehmen  von  Heu  und 
Kom  stellen  ihm  die  jüngern  norwegischen  Gesetze  frei  unter  der  Be- 
dingung, dass  der  Pachtzins  gezahlt  ist,  und  auch  auf  Island  darf  er 
alles  Heu  mitwegführen.  Nach  Gu.  74  hingegen  darf  er  nur  das  sog. 
eykjafödr  d.  h.  das  Futter  für  seine  Lastthiere  mitnehmen,  nämlich 
eine  Fuhr  Heu  und  zwei  Fuhren  Korn  von  jedem  „Mannswerk“  (S.  498). 
Auf  dem  Gut  lassen  muss  er  nach  isländischem  Recht  alles  erübrigte 
Brennmaterial,  nach  Jb.  wenigstens  unter  der  Bedingung,  dass  ihm  der 
Grundherr  oder  der  neue  Pächter  seine  Arbeit  vergüte.  Hat  der  Pächter, 
ohne  dazu  verpflichtet  zu  sein,  mit  eigenem  Holz  Neubauten  aufgeführt 
oder  ältere  Bauten  ausgebessert,,  so  darf  er  nach  der  Grägäs  bß  zu 
den  Fahrtagen  unter  Wiederherstellung  des  früheren  Zustandes  sein 


1 Fr.  XIII  2 (=  NL.  VIII).  Dazu  v.  Brün  neck  a.  a.  0.  166  Hg. 

s Auf  einem  Missverständniss  des  S.  466  flg.  angeführten  Gesetzes  beruht 
die  Annahme  einer  einundzwanzigjäbrigen  Pacht  bei  Schlegel,  dem  Dahl- 
mann folgt.  Dagegen  Einarson  S.  340. 

3 Gu.  73-76.  Fr.  XIII 1,  2.  NL.  VII  3,  8,  10.  Gr.  I b 138  flg.,  II  498, 
602,  503.  Ja.  90,  91.  Jb.  LI.  2,  3,  8,  9. 
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Holz  wegnelimen.  Lässt  er  es  länger  eingebaut,  so  verbleibt  es  dem 
Grundeigenthiimer.  Auch  norwegische  Rechte  treffen  derartige  Be- 
stimmungen; doch  legen  sie  dem  Pächter  auf,  vor  dem  Abbruch  dem 
Grundeigenthümer  oder  in  dessen  Abwesenheit  dem  neuen  Pächter  die 
Gebäude  zum  Einlösen  um  den  Schätzungspreis  anzubieten.  Vgl. 
I 027  flg.  Im  Übrigen  gilt  der  Grundsatz,  dass  zum  Gut  gehört,  was 
niet-  und  nagelfest  ist.  Zum  Ersatz  von  Zäunen,  die  der  Pächter 
während  der  Pachtzeit  entfernen  durfte,  muss  er  (nach  Fr.  XIII  2> 
bevor  er  abzieht  , bei  Vermeidung  der  Landnahmbufse  das  Material 
zur  Stelle  schaffen.  Nach  Gr.  II  498  hat  er  auch  die  Kohlengruben 
zu  decken.  — Nicht  an  öinem  Tag  braucht  er  die  Räumung  zu  voll- 
ziehen. Er  hat  hiezu  Fristen.  Vgl.  I 626  flg.  Die  ersten  9 Nächte 
über  mag  er  nach  Gu.  72  noch  alle  Gebäude  bewohnen,  wofür  er 
fortfährt  die  Gutslasten  zu  tragen;  während  der  9 folgenden  Nächte 
stehen  ihm  die  Gebäude  noch  zur  Hälfte,  — an  Fenerstelleu  die 
„minder  vornehme  Seite“,  — offen,  wenn  er  in  dieser  Zeit  nicht  die 
ganze  Abfahrt  bewältigen  kann;  hindert  ihn  jetzt  noch  echte  Noth 
am  Wegkommen,  so  darf  er  auf  die  letzten  9 Nächte  in  die  Schifls- 
oder  in  die  Sennhütte  ziehen  und  bis  zum  letzten  Termin  Wasser, 
Holz  und  Futter  vom  Hofe  nehmen ; endlich  darf  er  auch  sein  Bauholz 
noch  nach  den  Fahrtagen  auf  unfruchtbarem  Land  liegen  lassen.  Nach 
dem  drünter  Recht  räumt  er  die  halben  Gebäude  gleich,  behält  aber 
vor  Sommeranfang  die  andere  Hälfte  noch  einen  Monat  lang,  nachdem 
er  einen  neuen  Wohnsitz  gefunden;  gelingt  ilnn  diess  nicht,  so  stellt 
ihm  bis  Sommeranfang  nicht  nur  jene  Gebäudehälfte,  sondern  auch 
noch  der  vierte  Theil  des  Graslandes 1 und  zur  Roggensaat  der  vierte 
Theil  der  Brache  zur  Verfügung ; umzäunt  er  das  angesäte  Stück  der 
Brache,  so  gebührt  ihm  auch  die  Ernte  davon,  sonst  nur  Ersatz  der 
Saatkosten;  sein  Bauholz  darf  er  auf  einem  Hausplatz2  ablegen.  Bei 
diesen  Bestimmungen  des  drönter  Rechts  ist  zu  beachten,  dass  der 
eiste  Falirtag  schon  auf  den  6.  Januar  fällt.  Das  gemeine  Landrecht 
folgt  im  Ganzen  dem  drönter  Recht,  setzt  aber  als  äußersten  Termin 
für  die  Abfahrt  des  Pächters  den  3.  Mai,  für  die  Fortschaffimg  seines 
Zimmerholzes  den  17.  Juni,  und  stellt  ihm,  wenn  er  noch  keinen  neuen 
Wohnsitz  hat,  zwischen  Sommeranfang  und  3.  Mai  den  vierten  Theil  der 
Gebäude  zur  Verfügung.  Nach  dem  Recht  des  isländischen  Freistaats, 
das  auch  die  spätem  isländischen  Gesetzbücher  im  Wesentlichen  fort- 

1 Dass  die  Lesart  Ul  gras s in  Fr.  XIII  1 keiner  Correctur  bedarf,  zeigt 
Hertzberg  Arkiv.  V S.  233  flg. 

1 hüsbtda,  worüber  Hertz berg  a.  a,  0.  230. 
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erhalten,  hört  mit  der  sechsten  Sommerwoche  die  Wiesennutzung  fin- 
den abziehendeu  Pächter  auf.  Auf  der  Weide  darf  er  bis  zum  Sonn- 
tag in  den  Fahrtagen  Rosse  und  bis  zum  Abend  desselbigen  Sonntags 
anderes  Vieh  halten.  Bis  zum  Montag  und,  wenn  dieser  ein  Feiertag, 
bis  zur  nächsten  Nacht,  darf  er  mit  Leuten  und  Vieh  auf  dem  Hof 
bleiben.  Bis  zum  Samstag  in  den  Falirtagen  hat  er  seinem  Nachfolger 
in  den  Ställen  nur  soweit  Platz  zu  machen,  als  er  sie  nicht  selber 
braucht;  die  Wohngebäude  theilt  er  mit  ihm  in  dieser  Zeit.  Vom 
Samstag  an  mag  er  mit  seinen  Leuten  Unterkunft  in  den  Viehställen 
suchen,  wenn  die  Wohngebäude  nicht  für  ihn  und  den  Nachfolger  zu- 
sammen Raum  bieten.  Seine  Geräthe  darf  er  ohne  Erlaubniss  des 
Nachfolgers  nicht  länger  als  bis  zum  Samstag  in  den  Gebäuden  lassen. 
Alle  Baumannsfahmiss  muss  bis  zum  Ablauf  der  7.  Sommerwoche  fort- 
geschafft sein.  Bis  daliin  darf  er  sie  in  Aufsengebäuden  des  Gehöfts 
bergen.  Die  Heuvorräthe  darf  er  bis  zu  den  Fahrtagen  des  näclisteu 
Jahres  auf  dem  Gute  lassen,  und  zwar  bis  Mittsommer  in  den  Scheunen 
und  Schobern,  wofern  der  Nachfolger  den  Raum  nicht  für  sich  bedarf, 
andernfalls  in  neuen  Schobern,  die  nur  nicht  auf  Acker  oder  Wiese 
errichtet  werden  dürfen.  Im  folgenden  Winter  darf  der  Eigentümer 
der  Heuvorräthe  sein  Vieh  hinschicken,  um  sie  aufzuzeliren.  Fünf 
Nachbarn  schätzen  auf  ihren  Eid,  wie  viel  Vieh  dazu  nötliig  ist.  Der 
Grundeigenthümer  hat  das  Vieh  mit  Sorgfalt  zu  füttern  und  zu  ver- 
walten und  dafür  eine  Unze  auf  10  Kuhwerthe  zu  beanspruchen. 
Durch  Übertretung  der  Abfahrtregeln  macht  der  Pächter  sich  der 
Dreimarkstrafe  schuldig. 

3.  Verliältniss  des  Pächters  zu  Dritten. 

Der  Pächter  hat  kein  dingliches  Recht  am  Pachtgut.  > Nur  in 
gewissen  Fällen  wurde  er  unmittelbar  unter  den  Schutz  des  Rechts 
gegen  Dritte  gestellt. 

Eine  Klage  gegen  jeden  Beliebigen,  der  ihn  irgendwie  in 
seinem  Besitze  störte  oder  im  Genüsse  des  Pachtguts  beeinträchtigte, 
gewährte  das  norwegische  Recht  dem  Pächter  nicht.  Es  war  des 
Grundherrn  Sache,  seinen  Pächter  gegen  solche  Eingriffe  zu  schützen.1 2 
Landnahmbulse  kam  nach  dem  ältern  norwegischen  Recht  stets  dem 
Grundherrn  zu,  nicht  dem  Pächter,  der  in  dieser  Beziehung  nicht  nur 
dem  Inhaber  eines  Dienstguts,  sondern  sogar  dem  Gutsverwalter  nach- 


1 Anderer  Meinung  Aschehoug  S.  223,  230  flg.  und  Lehmann  Verl. 
S.  117,  120,  121.  Ich  selbst  bin  in  Vollstr.  218  noch  Aschehoug  gefolgt. 

2 Beispiele:  DN.  IV  113  (a.  1316),  VII 171  (c.  1340). 
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stand.  Höchstens  Schadenersatz  wurde  dem  Pächter  zugebilligt. 1 
Aber  nach  Gu.  75  gebührte  er  ilun  nur  bis  zum  Belauf  einer  halben 
Mark  und  nur  wenn  er  den  Eingriff  dem  Grundherrn  angezeigt  hatte. 
Nur  wenn  der  Pächter  in  der  Nutzung  eines  Gemeinangers  sich  da- 
durch geschädigt  sah,  dass  das  Vieh  eines  Andern  nicht  rechtzeitig 
auf  die  Hochweide  oder  zu  früh  von  dort  heimgetrieben  wurde,  konnte 
er  gegen  den  Vieheigner  auf  eine  feste  Geldsumme  (6,  alias  4 Unzen) 
für  „Grasraub“  (grasrän)  klagen  und  das  Vieh  durch  die  Thingleute 
wegführen  lassen.2  Erst  in  NL.  VII  49  ist  von  einer  Theilung  der 
Landnahmbufee  und  des  Schadenersatzes  zwischen  Grundeigenthümer 
und  Pächter  die  Rede,  womit  wol  die  Analogie  des  Verhältnisses  zwi- 
schen Grundeigenthümer  und  Gutsverwalter  befolgt  wird. 

Die  isländischen  Quellen  geben  dem  Pächter  eine  Klage  gegen 
Leute,  die  auf  dem  Pachtgut  Vieh  grasen  lassen.  Will  er  nicht  klagen, 
so  steht  das  Klagerecht  dem  Grundeigenthümer  zu.3  Dieses  scheint 
eine  Neuerung  gegen  älteres  Recht,  welches  mm  den  Grundeigenthümer 
zur  Klage  legitimirte. 

Fr.  XII  8 lässt  die  Einlüsungsklage  von  Stammgutsanwärtern 
und  Rückkaufberechtigten  bei  Demjenigen  anbringen,  „der  auf  dem 
Grundstück  wohnt“.  Aber  der  Pächter  ist  nur  als  subsidärer  Ver- 
treter des  Gnmdeigenthümers  und  nur  bis  zur  Besetzung  des  Privat- 
gerichts zur  Antwort  legitimirt.  Der  Grundeigenthümer  kann  jeder- 
zeit selbst  die  Rolle  des  Beklagten  übernehmen  imd  soll  daher  vom 
Pächter  benaclirichtigt  werden. 

Selbst  für  diejenigen  Fälle,  wo  der  Gegner  des  Pächters  sein 
Recht  vom  Verpächter  ableitet,  ist  dem  Pächter  erst  in  jüngerer 
Zeit4  ein  Schutz  gegen  den  Dritten  zutheil  geworden.  Die  Gragäs 
schützt  den  Pachtbauem  noch  nicht  gegen  den  Dritten,  der  das  Gut  vom 
Verpächter  gekauft  oder  gepachtet  hat.  Sie  findet  ihn  mit  einer  Klage 
gegen  den  Verpächter  um  Pachtzins  oder  auf  die  kleine  Acht  ab  (oben 
S.  754  N.  4).  Das  älteste  Rechtsdenkmal,  welches  den  Pachtbauern 
dem  Gut  an  den  Käufer  folgen  lässt,  ist  die  Frostujiingsbök.5  Aber 

1 Brandt  Forel.  II  S.  129. 

2 Gn.  81  (=  Ja.  98).  Darnach  NL.  VII  40,  Jb.  LI.  42. 

3 Gr.  I b 137  (=  II  500).  Ja.  92  (—  .Tb.  LI.  6). 

4 Dieses  lassen  die  neueren  Schriftsteller  gewöhnlich  unbeachtet. 

5 Fr.  XU1  2:  „.  . . Wenn  Jemand  einen  male  (oben  S.  755)  nimmt, 
dann  soll  der  gehalten  werden  so  lange,  wie  Zeugnisse  dazu  erbracht  werden, 
auch  wenn  der  Grundherr  das  Gut  verkauft.“  Diese  Stelle  übersieht 
v.  Brünneck  in  Ztschr.  f.  RG.  XTV  S.  145.  Andererseits  gehört,  nicht  wie 
Lehmann  Verl.  117  glaubt,  Gu.  78  hieher,  worüber  unten  S.  761  N.  5. 
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die  Folge  greift  hier  noch  nicht  bei  der  gemeinen  Gutspacht,  son- 
dern nur  bei  einer  Pacht  auf  mehrere  Jahre  Platz.  Erst  NL.  VII  1 
stattet  jeden  Pächter  mit  der  Folge  an  jeden  andern  Grundherrn  aus.1 
Die  Jönsbök  hat  jedoch  dieses  Princip  nicht  aufgenommen. 

Früher  als  die  Folge  an  den  andern  Grundherrn  sind  vom  nor- 
wegischen Recht  Obligationen  zwischen  dem  altem  und  dem  jtingem 
Pächter  bei  Concurrenz  zweier  Pachtverträge  anerkannt  worden.  Nach 
Fr.  XIII 17 2 klagt  der  Pächter  auf  Räumung  des  Gutes  und  Auslieferung 
der  Korn-  und  Heuvorräthe  oder  Ersatz  derselben 3 gegen  Einen,  der 
das  Gut  besitzt  und  sich  darauf  beruft,  es  vom  nämlichen  Grundeigen- 
tliümer  gepachtet  zu  haben ; diejenigen  Partei  siegt,  welche  mit  Zeugen 
den  Beweis  fuhrt,  dass  sie  den  früheren  Vertrag  auf  dieselbe  Pachtzeit  ab- 
geschlossen habe  * ; siegt  der  Kläger  und  zieht  der  Beklagte  nicht  gutwillig 
ab,  so  kann  jener  nach  den  gewöhnlichen  Regeln  mit  Execution  gegen 
diesen  Vorgehen.  Sind  die  Zeugen,  mit  denen  das  Beklagte  das  höhere 
Alter  seines  Pachtvertrags  beweisen  will,  ausser  Landes,  so  wird  ein 
Jahr  lang  auf  sie  gewartet  und  der  Beklagte  im  provisorischen  Besitz 
des  Gutes  gelassen.  Der  gleiche  Grundsatz  wie  in  Fr.  XIII  17  ist 
auch  in  dem  uns  vorliegenden  und  S.  697  übertragenen  Text  von 
Gu.  78  ausgesprochen.3 5 6  Aber  schon  S.  697  habe  ich  die  Vermuthung 
geäußert,  dass  die  entscheidenden  zwei  Worte  in  Gu.  78  dem  ursprüng- 
lichen Text  fremd  waren.®  Wahrscheinlich  waren  sie  ihm  dämm  fremd, 
weil  das  ältere  norwegische  Recht  einen  Vorzug  des  früheren  Pacht- 
vertrags vor  dem  späteren  sowenig  kannte,  wie  das  isländische  (oben 
S.  760).  Allgemein  in  den  westnordischen  Hauptländem  ist  dieser  Vorzug 
erst  durch  die  Gesetzbücher  von  König  lagabeeter 7 eingeführt  worden. 

Wurde  das  nämliche  Gut  in  der  Art  an  Mehrere  verpachtet,  dass 
kein  Pachtvertrag  den  andern  ausschloss,  so  konnte  nach  norwegischen, 


1 Über  die  Stellung  des  Pächters  zum  Verstttznehmer  s.  oben  S.  228. 

* Dazu  s.  Vollstr.  S.  255. 

8 Eine  Pfennigunze  für  jedes  Sieb  Korn. 

4 Ebenso  auch  nach  Fr.  XTTT  1. 

5 Nur  dass  bei  Concurrenz  von  Pachtvertrag  mit  Pachtvertrag,  nicht  abe 
auch  dass  bei  Concurrenz  von  Pachtvertrag  mit  Kaufvertrag  der  ältere  Vertrag 
den  jiingern  aus  dem  Felde  schlägt,  sagt  die  Stelle.  Dieses  folgt  aus  der 
Fassung  des  Conditionalsatzes , welcher  nur  auf  Concurrenz  gleichartiger  Ver- 
träge sich  bezieht,  und  ist  auch  von  BrUnneck  a.  a.  O.  richtig  hervorgehoben. 
Anderer  Meinung  K.  Lehmann;  s.  oben  S.  760  N.  5. 

6 Auch  dieses  folgt  aus  der  Fassung  des  Conditionalsatzes,  der  auf  den 
Pachtvertrag  noch  keine  Rücksicht  nimmt. 

7 Ja.  95.  NL.  VII  6.  Jb.  LL  5.  S.  oben  S.  697. 
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später  auch  auf  Island  eingeführten  Bestimmungen  (S.  730  ) der  eine 
Pächter  vom  andern  Nutztheilung  verlangen.' 

Auch  dem  aufziehenden  Pächter  gegen  den  abziehenden  haben 
zuerst  norwegische  Gesetze  unmittelbaren  Schutz  gewährt.  Nach 
Fr.  XIII  1 kann  der  aufziehende  gegen  seinen  Vorgänger  auf  Räumung 
klagen,  wenn  er  sich  ihm  mit  Zeugeu  als  den  neuen  Pächter  vor- 
gestellt hat.  Diess  führen  spätere  Gesetze2  weiter  aus,  indem  sie 
den  aufziehenden  Pächter  insonderheit  die  oben  S.758  erwähnte  Theilung 
der  Gebäude  fordern  und  executivisch  durchsetzen  lassen.  Die  Theilung 
soll  in  diesem  Falle  durch  zwei  Nachbarn  und  mittelst  Looses  be- 
wirkt werden.  Gu.  75  gestattet,  dass  der  aufziehende  Pächter  ohne 
Beobachtung  procassualer  Formen  zur  Eigenmacht  schreite,  um  Bau- 
holz seines  Vorgängers  aus  dem  Weg  zu  schaffen.  Dieselbe  Befugnis» 
gibt  ihm  das  isländische  Recht  (Gr.  I b 502),  wenn  der  Pachtvorgänger 
seine  Heuvorräthe  zu  lang  in  Scheunen  und  Schobern  lässt.  Möglich 
auch,  dass  zur  Klage  um  die  S.  7 59  erwähnte  Dreimarkbufse  der-  aut- 
ziehende  Pächter  legitimirt  war. 

III.  Pacht  von  Grundstücken  überhaupt. 

So  einlässlich  die  Rechts-  und  Gesetzbücher  bei  der  Pacht  von 
Bauerngütern  verweilen,  so  wenig  sprechen  sie  sich  über  die  Pacht 
von  Liegenschaften  im  Allgemeinen  aus.  Norwegische  Urkunden  des 
1 4.  Jahrhunderts :i  handeln  von  Pachtverträgen  über  Fischwasser.  Der 
Pächter  erhält  die  Fischerei  auf  eine  Mehrzahl  von  Jahren  oder  gar 
für  sich  und  seine  Erben  gegen  jährliche  Abgaben  einer  benannten 
Menge  von  Bischen  oder  der  Hälfte  des  Fanges.  Bleibt  die  Abgabe, 
so  ist  der  Pachtherr  Eigenthiimer  des  Fanges.  Die  Analogie  des 
Grundsatzes  leiga  heimilar  löd  (S.  749)  ist  unverkennbar.4 


§ 73.  Viehpacht.5 

Die  Viehpacht  ( fjärbygging ®)  kommt  in  westnordischen  Ländern 
nicht  nur  aus  Anlafs  von  und  verbunden  mit  Gutspachten7,  sondern 


1 Ein  Beispiel  DN.  XIII  6 (a.  1328)  mit  XIH  3 (a.  1303). 

2 NL.  VH  8 (•=  Jb.  LI.  13). 

* DN.  V 143  mit  VI  148  (a.  1336),  IV  345  (a.  1349). 

4 Gelegentlich  erwähnt  werden  Pachtverträge  über  Wälder,  Strandplätze, 
Vogelinseln,  Eierlager  in  J.  19,  Jb.  LI.  28  a.  A.,  Dl.  U 442. 

5 Über  Pacht  eines  Geldkapitals  s.  § 78. 

6 Jb.  Kp.  13. 

7 So  Gr.  I b 153b  (=  n 239). 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Obligation  ans  Vertrügen.  § 73.  Viebpacht.  763 

auch,  ja  dem  Anschein  nach  häufiger,  für  sich  allein  vor.1  Die  über- 
lieferten Rechtssätze  beziehen  sich  fast  sämmtlich  nur  auf  den  letztem 
Fall. 

Die  Absicht  der  Viehpacht  geht,  wie  hier  im  Gegensatz  zur 
gemeinen  Viehverstellung  dem  fulgumäle  (§  77)  hervorgehoben  werden 
muss,  dahin,  dem  Einsteller  den  Nutzen  der  bei  ihm  eingestellten 
Viehstücke  (leigufe)  -),  meist  Kühe  (leigukyr s)  zu  verschaffen  gegen 
einen  Zins  ( büleiga 4)  in  Geld  oder  Naturalien.  An  Zinsesstatt  kann 
der  Einsteller  auch  das  Aufziehen  von  Jungvieh  übernehmen.  Seit 
ungefähr  1200  haben  isländische  Gesetze  unüberselireitbare  Zinstaxen 
( Iggleigur ) aufgestellt.  Nach  der  ältesten  Taxe5  gibt  man  für  20  Schafe 
eine  ccett  (S.  505,  506)  Wolle,  für  eine  Kuh  9 Ellen  bei  Vorauszahlung 
oder  10  Elleu  bei  Zahlung  „nach  Frist*'.  Eine  spätere  Taxe  setzt  den 
Zins  nach  Kuhwerthen  ( mälnytu  Mgildi ) fest,  zwei  „Viertel“  Butter  auf 
einen  Kuhwerth.'’  An  Zinsesstatt  zieht  man  nach  der  altem  Taxe  ein 
Rind  von  höchstens  2 Wintern  für  die  Kuh  auf,  nach  der  jüngeren  4 
Lämmer.  Die  jüngem  isländischen  Gesetze  bevorzugen  auch  die  Natural- 
abgabe vor  der  Geldleistung:  der  Einsteller  soll  Butter  geben  oder 
Heu,  und  erst  wenn  weder  dergleichen  noch  auch  andere  gleichwer- 
tige Nahrangsmittel  zur  Verfügung  stehen,  was  6 Nachbarn  zu  er- 
mitteln haben,  muss  der  Versteller  mit  12  Friefsellen  anstatt  des 
Butterviertels  vorlieb  nehmen.7  Im  Zusammenhang  mit  der  Zinstaxe 
beschränkt  Jb.  Kp.  13  die  Vertragsfreiheit  auch  noch  insofern,  als 
sie  jeden  Vieheigner  verpflichtet , seinem  „Mitchristen“,  wenn  dieser 
nur  ein  sicherer  Schuldner  ist,  in  Notfällen  mit  dem  Verstellen  um 
die  Taxe  beizuspringen.  — Das  Verzehnten  des  Pachtzinses  obliegt 
dem  Versteller;  aber  der  Einsteller  hat  den  Zehnt  für  ihn  auszulegen, 
wenn  weder  der  Versteller  noch  ein  Verwalter  desselben  zu  treffen  ist.s 

Die  dem  Einsteller  gebührende  Nutzung  schloss  den  Zuwachs  an 
Jungen  in  sich.  Die  angeführten  isländischen  Bestimmungen  über  das 
Aufziehen  von  Jungvieh  an  Zinsesstatt  setzen  jene  Regel  voraus,  und 
eben  darauf  zurück  führt  auch  die  Vorschrift s,  gepachtete  Schafe 

1 ln  DN.  III  118  hat  Einer  12  Kühe  an  vier  verschiedenen  Pachtstelleu 
(leiyuttudcr), 

3 Gu.  36.  Gr.  II  240  (=  I b 154),  502.  Jb.  Kp.  13. 

3 Gu.  41.  J.  19.  * NGL.  II  474  (=  J.  19). 

» Gr.  I b 248  (=  DI.  315).  5 Jb.  Kp.  13. 

7 Jb.  a.  a.  O.  mit  IRb,  a.  1294  § 10. 

8 NGL.  II  471  (<=  J.  19).  S.  auch  oben  S.  575  und  über-  die  Art  des 
Verzehntens  Maurer  Sv.  40  flg. 

» Gr.  I b 153  (=  H 238). 
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seien  nur  dann  lämmerlos  zurückzugeben , wenn  sie  lämmerlos  ein- 
gestellt wurden.  Die  norwegischen  Texte  schweigen  vom  Zuwachs. 
Aber  sie  gehen  von  dem  Satze  aus,  der  Einsteller  habe  das  Pacht- 
vieh so  zurückzuei-statten,  wie  er  es  übernommen  (s.  unten). 

Die  Pachtzeit  erstreckt  sich  im  Zweifel  nicht  über  ein  Wirth- 
schaftsjalir  hinaus  und  nimmt  ordentlicher  Weise  am  gesetzlichen 
Zieltag  ihr  Ende,  nach  Gu.  41  mit  dem  Sonntag  vor  Christi  Himmel- 
fahrt, nach  NL.  VHI  14  mit  dem  2.  Mai,  nach  isländischem  Recht1 
mit  dem  zweiten  Fahrtag.  Aber  „Niemand  braucht  eine  Kuh  länger 
zu  pachten,  als  sie  lebt,  ausgenommen,  wenn  er  selbst  sie  umbringt 
D.  h.  nur  im  letzten  Fall  gibt  der  Einsteller  ausser  dem  Ersatz  auch 
noch  den  Zins  für  die  ganze  vertragsmäfsige  Pachtzeit.2 

Nach  norwegischem  Recht  hat  der  Einsteller  am  Ziel  tag  das 
gepachtete  Vieh  dem  Versteller  zurückzubringen.  Vgl.  oben  S.  470 
N.  7 nebst  S.  471  N.  7,  8,  S.  472  N.  1.  Bringt  er  es  zu  dieser  Zeit 
nicht  zurück  , so  gilt  der  Pachtvertrag  als  erneuert.  Das  Recht  des 
isländischen  Freistaats  hingegen,  vielleicht  beeinflusst  von  der  Ana- 
logie des  fulfftimäle,  bestimmte,  der  Versteller  müsse  das  Vieh  in  den 
Fahrtagen  abholen  (S.  541  N.  12.  Blieb  der  Versteller  aus  und  ver- 
zichtete Einsteller  auf  Absage  seiner  Bürgschaft  (S.  472),  so  durfte  er 
den  Viehnutzen  eine  weitere  Woche  hindurch  ziehen.  Wahrscheinlich 
galt,  wenn  er  noch  länger  fortfuhr  ihn  zu  ziehen,  die  Viehverstellung 
für  erneuert.  Aber  der  Einsteller  durfte  das  Vieh  nicht  mit  sich  auf 
ein  anderes  Gehöft  nehmen.  Musste  er  in  den  Fahrtagen  umziehen 
und  wollte  er  das  Vieh  nicht  zum  Versteller  zurückbringen,  so  blieb 
ihm  nichts  übrig,  als  es  bei  seinem  Nachfolger  in  Gewahrsam  zu 
lassen,  der  es  mm  entweder  dem  Eigenthümer  zuzufiihren  oder  für 
denselben  zu  nützen  hatte  (vgl.  S.  472  N.  4,  5).  Über  die  Behand- 
lung des  Rückgabeverzugs  nach  isländischem  Recht  s.  oben  S.  121, 
123,  438,  453. 

Der  Einsteller  soll  gemäss  ältestem  Recht  nach  Beendigung  der 
Pachtzeit  „die  Kuh  so  zurückgeben,  wie  er  sie  empfing,  ausgenommen, 
dass  sie  älter  ist“  (Gu.  41).  D.  h.  er  trägt  bis  zur  Rückgabe  die 
Gefahr  des  Pachtviehs  schlechthin.3  Ist  dieses  bei  der  Rückgabe 
beschädigt,  muss  er  den  Schaden  bessern;  auch  kann  der  Versteller 


1 Gr.  I b 152  (■=  n 236).  Ja.  120. 

a Ja.  120.  NL.  VIH  14.  Jb.  LL  16.  Andere  das  scbwed.  R.  I 631. 

3 Vgl.  auch  Gr.  I b 152  f.,  154  (—  II  237  f.,  240)  und  s.  oben  S.  555  so- 
wie Sveinb.jörnsson  in  dessen  Ausg.  der  Ja.  (Kopenh.  1847)  S.  119  N.  c., 
Brandt  Forel.  1 S.  310. 
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die  Rücknahme  ablehnen  und  Ersatz  des  ganzen  Stücks  fordern  (vgl. 
S.  470  N.  1).  ‘ Norwegisches  Recht  scheint  allerdings  frühzeitig  den 
letzteren  Satz  aufgegeben  zu  haben.  Ersatz  muss  der  Einsteller  auch 
geben,  wenn  das  Pachtvieh  beim  Ende  der  Pachtzeit  todt  ist.  Nach 
altisländisehem  Recht  gibt  er  den  Ersatz  in  Viehstücken  gleicher 
Gattung,  wenn  er  solche  besitzt,  sonst  in  Friefsellen. 1 Nach  norwe- 
gischem Recht  „soll  Kuli  an  Stelle  von  Kuh  kommen“,  wenn  der  Ver- 
steller  an  Viehstücken  gleicher  Gattung  ein  ved  hat,  d.  h.  wenn  die 
Immerkuh  oder  der  Gebrauchsersatz  (S.  557)  verabredet  ist  (S.  227 
N.  4). 

Die  norwegischen  Gesetze  am  Anfang  der  gemeinrechtlichen 
Zeit2  halten  zwar  noch  im  Princip  daran  fest,  dass  die  Gefahr  des 
Pachtviehs  beim  Einsteller  ist,  und  beurtheilen  diesen  insofern  immer- 
hin strenger  als  ältere  schwedische  Rechte  (I  452  flg.,  457  flg., 
630  flg.).3  Aber  bestimmte  Unfälle  nehmen  sie  von  der  Praestation 
aus  (S.  553).  Sie  gewähren  ferner  dem  Ersatzpflichtigen  eine  drei- 
jährige Frist  für  die  Entrichtung  des  Schätzungswerthes,  wenn  er  zu 
arm  ist,  um  sofort  zu  zahlen.  Jb.  Kp.  13  dagegen  will  den  Vieh- 
pächter in  Bezug  auf  Haftbarkeit  dem  Fütterer  gleichgestellt  wissen. 
Diese  Bestimmung  ist  auf  den  Widerstand  der  isländischen  Bauern 
gestossen  (Bp.  I 719).  Vielleicht  hatte  aber  die  Jb.  nur  die  Parallele 
zwischen  dem  Viehpächter  und  einem  Fütterer,  der  den  Viehnutzen 
zieht,  im  Sinne4,  was  dem  ältern  isländischen  Recht  (S.  555)  gemäfs 
gewesen  wäre. 

Das  Tragen  der  Gefahr  berechtigt  den  Einsteller  nicht,  das 
Pachtvieh  beliebig  zu  verwenden.  Was  davon  am  Ende  der  Pachtzeit 
noch  lebt,  muss  er  zurtickgeben,  wenn  der  Versteller  es  haben  will.5 
Er  darf  es  daher  auch  nicht  beliebig  schlachten  oder  veräußere. 
Eine  solche  Handlungsweise  wäre  nach  isländischem  Recht  Ent  wendung 
(t/ortw&e)  höheren  Grades  und  mit  schwerer-  Acht  zu  bestrafen.6  Nach 

' Gr.  1 b 153  (=  n 298).  3.  auch  oben  S.  563. 

* Ja,  120.  NL.  VIII  14  (wonach  Jb.  Kp.  16). 

3 Von  einem  Gefahrtragen  kann  nach  schwed.  R.  beim  Pächter  nur  in- 
sofern die  Rede  sein,  als  er  unter  allen  Umständen  den  Zins  für  die  ganze 
Pachtzeit  zahlen  muss,  was  Brinz  Anz.  S.  570  ohne  triftigen  Grund  für  frag- 
lich hält. 

4 A.  M.  Vidalin  (S.  331),  der  jedoch  die  ältere  Geschichte  der  Vieh- 
pacht nicht  berücksichtigt. 

s Gu.  41.  Ja.  120  (=  NL.  Jb.  a.  a.  O.). 

* Das  widerrechtlich  vom  Einsteller  veräusserte  Thier  darf  der  Versteller 
— gegen  die  Regel : Hand  muss  Hand  wahren!  — vom  Besitzer  zurilckfordem.  — 
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demselben  Recht  darf  der  Einsteller  das  Paclitvieh  nur  dann  schlach- 
ten, wenn  es  so  bresthaft  wird,  dass  er  glaubt,  es  werde  den  Winter 
nicht  überleben  oder  es  werde  nicht  an  Geldesstatt  genommen  werden. 
Er  hat  aber  dann  für  Ersatz  durch  ein  gleichgutes  Stück  zu  sorgen 
und  darf  diesem,  nachdem  er  es  einmal  mit  der  Marke  des  Verstellen 
gezeichnet  hat,  kein  anderes  mehr  substituiren.' 

§ 74.  Sachmiethe. 

Das  Vermiethen  einer  Sache  ist  ein  Erlauben  {lofa)  ihres  Ge- 
brauchs (der  medfar),  der  dadurch  straffrei  wird J,  vorausgesetzt,  dass 
der  Vermiether  über  die  Sache  verfugen  darf.  Darum  wird  vom 
Miethgegenstand  gesagt,  er  sei  dem  Miether  zur  medfyr  heimoll,  und 
vom  Miether,  er  empfange  vom  Vermiether  eine  heimild.3  Mit  dieser 
lieimüd  hat  es  keine  andere  Bewandtniss  als  mit  derjenigen,  die  auch 
dem  Entleiher  zukommt  (§  78).  Desswegen  wird  das  Leihen  (Ijä, 
selja  at  laue)  so  oft  mit  dem  Vermiethen  byggja,  selfa  ä leigu\ 
zusammengestellt  (S.  740  N.  5).'  Vom  Leihen  unterscheidet  sich  das 
Vermiethen  nur  dadurch,  dass  es  eine  Zinspflicht  des  Gebrauchens  und 
eine  Gebundenheit  beider  (’ontrahenten  bewirkt. 

I.  Miethe  von  lebendem  Gut. 

Wir  beobachten  einen  rechtlichen  Unterschied  zwischen  Miethe 
unfreier  Menschen  und  Miethe  von  Thieren.  Es  ist  allerdings  nicht 
ein  und  derselbe  Text,  ja  es  sind  nicht  einmal  Denkmäler  eines  und 
desselben  Rechts,  wrorin  dieser  Unterschied  hervortritt.  Allein  indem 
die  Gula}>ingsbök  von  der  Haftbarkeit  des  Sklavenmiethers  handelt 
und  die  Haftbarkeit  (Jes  Miethers  von  Hausthieren  übergeht,  scheint 
sie  vorauszusetzen,  dass  die  erstere  von  der  Regel  abweiche,  was  sich 
ja  auch  leicht  verstehen  lässt  (S.  555).  Der  Miether  eines  Sklaven 
hat  auf  dessen  Erhaltung  und  Bewahrung  die  gleiche,  aber  auch  keine 
grössere  Sorge  zu  verwenden,  wie  auf  die  seiner  eigenen  Leute  (S.  549). 

Eiuarson  S.  341  schliosst  ans  dem  Veräusserungsverbot  auf  ein  Verbot,  das 
Pachtvieh  in  Afterpacht  oder  Leihe  zu  geben.  Aber  dieses  Verbot  folgt  eher  aus 
dem  Verbot,  das  Pacht vieh  von  dem  Hof  zu  entfernen,  wo  es  eingestellt  wurde 
(oben  S.  764). 

1 Gr.  Ib  153  (=  H 238).  Stu.  1 171. 

s Gr.  Ib  61b,  62  (=  II  241b,  242),  n 243®.  Vgl.  auch  Gr.  I b 66, 
Gu.  71  a.  E. 

3 Gr.  H 244  Z.  1.  Jb.  F.  28.  Gu.  63. 

« Gr.  Ib  14,  61,  62,  63  (=  H 124,  241,  242,  243»),  66  H 243«.  Bja.  III 
Y 135  (S.  93).  NL.  VH  39.  Jb.  LI.  37,  F.  28,  T.  16,  17. 
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Der  Mietber  eines  Hausthiers  trägt  dessen  Gefahr.'  Diesen  Satz 
wendet  das  isländische  Recht  auf  die  Miether  eines  Rosses  mit  einer 
Milderung  an.  Wer  ein  Rofe  gemiethet  hat,  um  damit  zum  Allthing 
zu  reiten,  braucht,  wenn  es  bei  der  Heimkehr  wund  oder  lahm  ist, 
nicht  ohneweiters  Ersatz  dafür  zu  geben.  Man  soll  vielmehr  noch 
14  Nächte  auf  seine  Heilung  warten,  für  welche  der  Miether  zu  sorgen 
hat.  Bleibt,  sie  aus,  so  ersetzt  der  Miether  nicht  blofs  den  Schaden 
am  Thiere,  sondern  auch  den  Schaden,  der  dem  Vermiether  durch  das 
Warten  zugegangen  ist.  Der  Ersatz  ist  Werthersatz,  auch  wenn  man 
ein  gefallenes  Thier  ersetzen  muss,  und  zwar  ist  der  Werth  zu  er- 
setzen, den  das  Thier  bei  der  Übernahme  durch  den  Miether  gehabt 
hat.  Um  diesen  Werth  für  den  Ersatzfall  festzulegen,  können  die 
Contrahenten  schon  bei  der  Übernahme  durch  den  Miether  das  Thier 
schätzen  lassen.  Kommt  es  dazu,  dass  ein  zur  Allthingfahrt  ge- 
miethetes  Roß  ersetzt  werden  muss,  so  braucht  der  Miether  nicht 
neben  dem  Ersatzgeld  noch  Zins  zu  zahlen.1 2  M.  a.  W.  wie  die  Vieh- 
pacht so  dauert  auch  die  Miethe  eines  Hausthieres  nicht  länger  als 
das  Thier  lebt,  und  das  Rofe,  welches  von  der  Allthingfahrt  nicht 
lebendig  zurückkommt,  gilt  für  todt  seit  dem  Beginn  der  Reise. 

Der  Miether  haftet  aber  nur  für  Erhaltung  und  Bewahrung  des 
gemietheten  Thieres  oder  Menschen.  Er  haftet  nicht  aus  ihren  Übel- 
thaten,  wenn  er  nicht  als  Ursächer  in  Betracht  kommt.  Vielmehr 
haftet  aus  ihren  Übelthaten,  wofern  überhaupt  ein  freier  Mensch, 
der  Eigenthümer.3 

Solange  und  soweit  dem  Miether  eines  Hausthiers  (oder  Sklaven?)4 
dessen  Gebrauch  zusteht,  darf  er,  wie  ein  isländisches  nynuele  aus- 
spricht, auch  Andern  den  Gebrauch  gestatten.  Man  kann  daher  gegen 
eine  Klage  wegen  Gebrauchsanmalsung  sich  damit  verteidigen,  dass 


1 Gr.  I b 62  (•=  II  241  flg.).  Hiernach  Jb.  LI.  37.  Anders  schwedisches 
Recht  I 632. 

2 etida  skol  par  ttanda  Uigan  pä  i hrotzverdeno.  Diesen  Satz  der  Grdgäs 
beziehen  Finsen  Übers.  II  S.  60  und  pördur  Sveinbjörnsson  I S.  43-1 
blofs  auf  den  kurz  zuvor  erwähnten  Fall,  wo  die  Abschätzung  erst  bei  Rück- 
gabe des  gemietheten  Rosses  stattfindet.  In  diesem  Fall  soll  der  Zins  in  der 
Schätzungssumme  inbegriffen  sein.  Zu  einer  solchen  Interpretation  fehlt  jedoch 
ein  triftiger  Grund.  Ausserdem  sagt  Jb.  LI.  37,  ohne  auf  die  Zeit  der  Ab- 
schätzung Rücksicht  zu  nehmen,  ausdrücklich,  der  Miether  solle  Ersatz,  aber 
keinen  Zins  geben. 

* NL.  Vn  39  (=  Jb.  T.  16). 

4 Dem  gemietheten  Thier  steht  in  dieser  Hinsicht  sogar  das  gemiethete 
Schiff  gleich;  s.  unten  S.  769. 
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man  die  Erlaubnis  zum  Gebrauch  von  Einem  erlialten  habe,  den 
man  für  den  Eigentümer  oder  für  den  Miether  hielt.'  Der  Miether 
Ist  also  im  isländischen  Recht  in  jener  Hinsicht  freier  gestellt  als  der 
Miteigentümer,  der  ohne  Genehmigung  seines  Genossen  die  gemein- 
schaftliche Sache  weder  vermieten  noch  ausleihen  darf.2  Dieses 
erklärt  sich  aus  der  Anschauung,  dass  zwar  der  Miether  den  Ver- 
mieter, nicht  aber  der  Miteigner  den  Miteigner  vom  Gebrauch  aus- 
schliesst.  Anders  wird  es  erklärt  werden  müssen,  wenn  der  Miether 
eines  Hausthiers  auch  freier  dasteht  als  der  Viehpächter.  Für  die 
Viehpacht  ist  die  Bestimmung  des  Gehöftes,  wo  das  Vieh  eingestellt 
wird,  wesentlich.  Vgl.  oben  S.  765  flg.  N.  6. 

Der  Mietzins  wird,  wie  man  aus  gelegentlichen  Bestimmungen 
(S.  767  und  hierselbst  unten)  schliessen  kann,  erst  am  Ende  des  Mieth- 
verhältnisses  fällig. 

Bezüglich  der  subsidiär-gesetzlichen  Dauer  des  Miethverhältnisses 
findet  sich  nur  eine  norwegische  Bestimmung  (Gu.  69),  wonach  die 
Sklavenmiete  mit  dem  Kalenderhalbjahr  endigt  Vor  Ablauf  der 
Vertrags-  oder  gesetzmäßigen  Zeit  geht  das  Miethverhältniss  zu  Ende, 
wenn  das  gemietete  Thier  oder  der  gemietete  Mensch  stirbt.  Vgl. 
oben  S.  767  und  dagegen  das  schwedische  Recht  I 632.  Die  Miete 
eines  Sklaven  endigt  nach  norwegischem  Recht  (Gu.  69)  auch,  wenn 
derselbe  dem  Miether  entläuft  und  der  Mieter  dem  Eigentümer  An- 
zeige davon  erstattet.  Sie  endigt  ferner,  wenn  der  Sklave  längere 
Zeit  krank  oder  wund  liegt.  Nur  7 Nächte  lang  braucht  ihn  der 
Miether  bei  sich  zu  verpflegen.  Behält  er  ihn  länger  bei  sich,  so 
tritt  am  Zins  ein  verhältnissmässiger  Abschlag  ( lexgufaü ) ein,  während 
die  Verköstigung  des  Knechts  dem  Miether  nicht  vergütet  wird.  Will 
der  Mieter  den  erkrankten  Sklaven  nicht  über  die  7 Nächte  hinaus 
verpflegen,  so  hat  er  ihn  dem  Herrn  oder  in  dessen  Abwesenheit 
seinem  Verwalter  zuzuführen.  Zurückschaffen  muss  er  ihn  auch,  wenn 
die  Miete  ordentlicher  Weise  endigt.  Schickt  er  ihn  ohne  Begleitung 
heim  und  kehrt  der  Sklave  nicht  zum  Herrn  zurück,  so  hat  ihn  der 
Miether  zu  ersetzen. 

Rückgabeverzug  wurde  wie  der  des  Entleihers  (S.  453)  als  Ge- 
brauchsanmafeung  bestraft.3 


1 Gr.  H 244  oben,  I b 62  (=  II  241b).  Wegen  des  nynurU  s.  oben 
S.  453  N.  5. 

s Gr.  I b 63»,  II  248.  Jb.  T.  17. 

s Gr.  II  2 13«>. 
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II.  Schiffsmiethe. 

In  die  nächste  Nähe  der  Miethe  von  Rossen  pflegen  isländische 
Quellen1  die  Miethe  von  Schiffen  zu  stellen.  Damit  ist  die  eigentliche 
Schiffsmiethe  gemeint2,  zu  unterscheiden  vom  Überfahrtvertrag  (§  76), 
der  sich  allerdings  aus  der  Schiffsmiethe  heraus  entwickelt  hat  und 
in  seiner  Terminologie  noch  an  dieselbe  erinnert.  Der  Vermiether 
begibt  sich  des  Gebrauchs  seines  Schiffes,  indem  er  denselben  gegen 
Heuer  (letga,  skipleig  a)  dem  Miether  gestattet.  Letzterer  erhält  da- 
mit die  Leitung  der  Fahrt,  für  welche  er  das  Schiff  miethet.  Er 
rechnet  darauf,  nach  seinem  Ermessen  Reisende  an  Bord  nehmen  zu 
können,  schliesst  vielleicht  schon  im  Voraus  l'berfakrtverträge  mit 
ihnen  ab.3  Dass  er  Andern  den  Gebrauch  des  Fahrzeugs  gestatten 
darf,  ist  denn  auch  ausdrücklich  bezeugt.4  — Die  Heuer  ist  bei  Segel- 
fertigkeit des  Schiffes  fällig.  Denn  von  da  an  ist  sie  zu  verzehnten.5 
Thatsächlieh  wird  der  westnordische  mit  dem  schwedischen  Fälligkeits- 
termin (I  635)  meistens  zusammengetroffen  sein.  Hat  der  Miether 
das  Schiff  einmal  übernommen,  so  schuldete  er  die  Heuer,  auch 
wenn  jenes  sich  als  untüchtig  zur  Fahrt  erweist  °,  — doch  wol  unter 
der  Voraussetzung,  dass  der  Fehler  bei  der  Übernahme  erkennbar 
war.  — Rückgabeverzug  des  Schiffsmiethers  galt  für  Gebrauchs- 
anmafsung.7 

III.  Hausmiethe.8  Vgl.  I 633—635. 

Sehen  wir  von  derjenigen  Wolmungsmiethe  ab,  mit  der  ein  Ver- 
trag über  Verköstigung  des  Mietliers  verbunden  ist  (§  77),  so  kommt 
hier  hauptsächlich“  die  Miethe  von  Wohn-  und  Betriebsräumen  in 
Betracht,  wie  sie  in  den  norwegischen  Städten  von  den  Gesetzen  des 

' Gr.  II  243  flg , I b 60.  Jb.  F.  28,  T.  17. 

8 Das  Vermiethen  heisst  byggja  tkiji,  ne! ja  >kij>  ä Itigu,  in  lat.  Texten 
wie  DN.  V 23)  lucare  ttctrctn , das  Miethen  Itiga  ski/t  (K.  Str.  24),  taka  iktp 
< DN.  VIII  137),  cunducere  imeem. 

3 Ein  Beispiel  DN.  VILI  137  (c.  1310). 

4 Gr.  H 243  flg.  Jb.  F.  28  (wo  der  Wortlaut  freilich  die  Verftlguugs- 
f reiheit  des  Miethers  nach  seinem  Bedürfniss  bemisst). 

» NGL.  n 474  (—  J.  19). 

8 So  wenigstens  nach  K.  16  flg.  In  dem  dort  geschilderten  Fall  hatte 
die  Vermietherin  sogar  arglistig  die  Unbrauchbarkeit  des  Fahrzeugs  verursacht. 

• S.  N.  3 S.  768  und  S.  453. 

8 Brandt  Forel.  I 309  flg.  Keyser  II 1 S.  352,  353. 

9 Von  Wohnungsniiethen  ausserhalb  der  Städte  hören  wir  gelegentlich 
der  gegen  sie  gerichteten  Verbote  im  13.  und  14.  Jahrh.  DN.  III  19,  205,  22U. 
S.  unten  S.  780  N.  2. 

v.  Amira,  Kordgermauisoliea  Obligationanrecht.  II.  4y 
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13.  und  14.  Jahrhunderts  als  ausgebildet  unterstellt  , wenn  auch 
lückenhaft  überliefert,  wird.  Davon,  dass  fremde  Kaufleute  tuid 
andere  Reisende  sich  in  norwegischen  Handelsplätzen  für  vorüber- 
gehenden Aufenthalt  Häuser  oder  Herbergen  mietheten  ( leigja  sei- 
/im,  skemmu,  herbergi)  weiss  die  Erzählungsliteratur  schon  im  10.  und 
11.  Jahrhundert  zu  berichten.1  Im  13.  Jahrhundert  wohnen  auch 
Handwerker  und  Dienstleute  der  Vornehmen  in  den  Städten  zur  Miethe.  - 
Um  1250  wurde  es  auch  üblich,  besonders  in  Bergen,  dass  die  deut- 
schen Kaufleute  als  „Wintersitzer“  mit  ihren  Waaren  in  Miethswoli- 
nungen  blieben.3 

Vermiethet  wird  bald  ein  ganzes  Anwesen,  ein  „Hof1-  (gardr). 
bald  einzelne  Theile  eines  solchen,  ein  Nebengebäude  (hüs,  skemma). 
ein  Laden  (büd),  ein  Quartier  („Viertel“,  „Hälfte“),  ein  Keller.  Ist 
der  vermiethete  Raum  von  den  übrigen  Baulichkeiten  geschieden,  so 
erhält  der  Miether  den  Schlüssel.  Bei  solcher  Miethe  darf  der  Miether 
{gurdsmadr,  hmmadr)  auch  noch  andere  Leute  nach  eigenem  Belieben 
zu  sich  in  die  Wohnung  nehmen.  Die  Miethe  wird  bald  auf  ein  Halb- 
jahr oder  em  Jahr,  bald  auch  nur  auf  Wochen  oder  Tage  geschlossen. 
Der  Miethzins  (gardleiga,  hmaleiga)  ist  für  gewisse  Fälle  einer  ge- 
setzlichen Taxe  unterstellt  worden.  Nach  einem  Gesetz  von  1302  zahlt 
der  Kaufmann  für  jedes  Fass  Öl  oder  Honig  von  20  Eimern , das  er 
im  gemietheten  Hof  lagern  lässt,  1 Örtug  im  halben  Monat.  Ein 
halbes  Jahrhundert  später  ist  die  Zinshöhe  überhaupt  durch  Orts- 
gebrauch  festgelegt.  Ausser  dem  Miethzins  wird  auch  noch  eine 
Hding  und  lysing  erwähnt,  die  der  Miether  zu  zahlen  pflegt.  Man 
wird  darunter  nur  eine  Vergütung  für  Feuer  und  Licht  verstehen 
können,  für  welche  demnach  der  Vermiether  zu  sorgen  hatte.  Der 
Miethzins  wrird  gewöhnlich  am  Ende  der  Miethzeit  entrichtet.  Zieht 
der  Miether  aus,  ohne  den  Zins  bezahlt  zu  haben,  so  büfst , w-er  ihn 
m Kenntniss  des  Sachverhalts  in  sein  Haus  oder  Schiff  aufnimmt,  dem 
König  nach  dem  gemeinen  Stadtrecht  '/2  Mark.  Der  säumige  Miether 
selbst  schuldet  nach  diesem  Gesetzbuch  für  den  Verzug  eine  Unze 
an  den  Vermiether  und  eine  an  den  König.  Bleibt  ein  Hausmiether 
nach  Ablauf  der  Miethzeit  gegen  den  Willen  des  Vermiethers  in  der 
Wohnung  und  hat  dieser  vergeblich  Auslieferung  der  Schlüssel  ge- 
fordert, so  klagt  er  gegen  jenen  wegen  rän  (S.  437).  Solange  der 
Miether  in  seinem  Hause  wohnt,  ist  der  Vermiether  als  „Hausherr“ 

• Mo.  61,  73.  Flat.  III  116.  Fb.  32.  Krdk.  32  (10),  35  (»). 

* Bl.  VI  8,  VII  16  3 Hierüber  Nielsen  Bergen  S.  141  fl 
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(/itisbönde)  verantwortlich  nicht  nur  für  den  Miether,  sondern  auch  für 
diejenigen  Leute,  welche  der  Miether  in  Gemäfsheit  des  Miethvertrags 
im  Hause  wohnen  lässt.  Vgl.  S.  429  tlg.  Über  verbotene  Miet- 
verträge S.  38 1.1 


8 75.  Dienstmiethe. 

I.  Gesindemiethe.2  Vgl.  I 636 — 645. 

Den  Profanquellen  zufolge  war  die  Miete  freien  Hausgesindes 
auf  Island  schon  um  950  — 1000  in  Gebrauch.  Dass  es  damit  seine 
Richtigkeit  habe,  wird  sich  bei  der  geringen  Bedeutung,  welche  die 
Sklaverei  auf  Island  gehabt  hat,  schwerlich  bezweifeln  lassen,  ln 
keine  erheblich  jüngere  Zeit  körnten  wir  die  Entwicklung  eines  nor- 
wegischen Gesinderechts  herab  rücken,  da  schon  die  ältesten  Be- 
standteile der  Gulaj>ingsb6k  sie  voraussetzen.  Deutlicher  noch  als 
in  Schweden  beobachten  wir  demnach  in  den  westnordischen  Ländern, 
wie  Jahrhunderte  hindurch  neben  der  Verwendung  unfreien  Gesindes 
die  freier  Dienstboten  hergeht. 

Indem  der  Mietling  ( leigumadr 9)  sich  als  Wirthschaftsarbeiter 
( verkmadr 4,  cinnumadr &)  verdingt,  erklärt  er  seine  Wohnung  beim 
Miether  zu  nehmen  (taka  eist  med  mannt6,  ganga  i eist1),  und  erklärt, 
der  Miether,  jenen  in  seine  Wolmung  oder  zu  sich  zu  nehmen  (taka 
mann  Hl  cistar,  taka  cid  mannt  til  cistar 8,  taka  mann,  taka  cid 
manni »).  Darum  schlägt  im  Sprachgebrauch  die  Bedeutung  von  risi 


' (Quellen  zu  Obigem:  Bja.  III X 100  (S.  80),  Bl.  VI  7,  8,  14,  VII 10,  28, 
UI  6,  7,  NL.  lU  7,  NGL.  IU  12,  42  flg.,  120,  122,  124,  125,  127,  158,  196  Hg., 
205,  210,  DN.  I 122,  U 133,  262,  V 10,  Heil.  II  58,  Barl.  194. 

* Keyser  H 1 S.  321-324,  U 2 S.  76  flg.  Brandt  Forel.  I S.  312-816. 
Einige  Notizen  auch  bei  Schlegel  Comm.  p.  CXXXVIU,  Einarson  S.  341  flg., 
Winroth  S.  27 — 33,  Kalund  in  Aarb,  1870  S.  364  flg.,  Weinhold  Altn. 
L.  429 — 432,  eine  durch  grobe  Irrthümer  entstellte  Schilderung. 

3 Gu.  70  (=  Ja.  122,  NL.  VIH  22,  Jb.  Kp.  25).  NL.  Hl  11  Var.  39. 
Unter  Betonung  des  Geschlechtsunterschieds:  leiyudrenyr,  Uiyukona,  Fritzner 
s.  w.  Übereinstimmend  die  schwedischen  Benennungen,  I 686. 

4 Fr.  X 10.  NL.  IU  11  (=  Bl.  IU  12),  22  Var.  2.  NGL.  UI  19.  Gr.  I 
a 159  (—  U 320,  LH  432),  35  (=  H 4-4,  IH  40  etc).  Stu.  II 120  unteu. 

4 Fr.  indl.  20.  NL.  VIU  23  (—  Bl.  VH  22),  22  Var.  2.  NGL.  111  37 
(§  7).  DN.  U 10a.  Ld.  98.  Grett.  101,  102. 

« Gr.  Ia  130  (—  H 266).  NGL  HI  35  (§  3).  Gunn,  366. 

' NL.  HI  11  (=  Bl.  HI  12).  3 Gr.  I a 159,  H 320. 

« Fr.  X 10.  Nj.  36  (99,  108-118).  Hr.  7.  Gunn.  367. 

49« 
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(Wolmung)  leicht  in  die  des  Dienstverhältnisses  über.1  Der  Dienst- 
geber wird  Hausherr  {bände,  hüsbönde) 1 des  Miethlings  und  verschafft 
diesem  den  Hausfrieden  (grid,  vgl.  S.  428),  wesswegen  obiges  tako 
eist  durch  taka  grid  vertreten  wird3  und  der  Mietliling  wie  zu  den 
„Hausleuten“  (hjön,  hjü,  heimamenn,  heimüismenn  *)  des  Arbeitgebers, 
so  auch  zu  den  Leuten  seines  Friedens  — gridmenni  — gehört,  sein 
gesetzliches  Domicil  (heimili,  Iggheimili)  beim  Arbeitgeber  hat.0 

Die  Arbeit  (cerk,  forcerk 1,  sysla 8,  vinna »),  die  der  Dienstbote 
übernimmt,  kann  der  Art  und  dem  Mafs  nach  bestimmt  oder  un- 
bestimmt sein.  Demi  gibt  ein  freier  Mensch  auch  sich  selbst  zur 
Miethe  ( — seljalsk  ä leigo  oben  S.  741),  so  ist  die  Meinung  doch  nur. 
dass  er  seine  „Arbeit“  zu  „kaufen“  ( — kaupa  cerk  at  frjglsum 
manne!'")  gibt.  Es  wird  uns  beschrieben,  wie  Einer  sich  als  Ober- 
knecht (cerkstjäriy1  oder  als  Wirthschaftsaufeeher  (bryti)™  oder  als 
Hirten'3  verdingt,  und  wie  überhaupt  in  einem  grossem  Haushalt 
die  verschiedenartigen  Dienste  auf  die  Dauer  unter  die  Dienstboten 
vertheilt  zu  sein  pflegen",'  so  dass  die  letzteren  nach  der  Art  ihrer 


1 Z.  B.  Gl.  13  (20),  Nj.  30  (98),  Föstbr.  19,  — leita  ser  eistar  (=  sich 
einen  Dienst  suchen)  Hr.  6,  7,  Gunu.  306,  Grete  101. 

* Gu.  Fr.  a.  a.  O.  Fr.  X 9.  NGL.  III  37.  Gr.  I a 26,  51,  98,  129,  130. 
133—135,  b 70,  85,  200,  II  268,  147,  530. 

s NGL.  IQ  37  (§  7).  DN.  IX  114.  Stu.  II  120  Föstbr.  19.  Nj.  38(12! 
Grett.  70,  101,  102.  Gr.  II  147,  250  (=  I b 172),  270. 

4 Stu.  I 68,  72.  Bp.  I 818.  Orkn.  97,  100.  Nj.  38  (89).  HAv.  2,  25,  34. 
Isl.  II  210.  |>orst.  hv.  37.  Fr.  X 17.  DN.  II  16a.  — Gr.  Ia  12a  DN.  IV  114. 

husktirl  (—  Hauskerl)  = geniietheter  Dienstknecht  NGL.  HI  37,  Gr.  II  258, 

Ib  70,  Stu.  I 41,  Ld.  98,  Nj.  30  (117)  mit  38  (7,  8),  38  ( 73),  Lsl  II  350,  353, 
360,  Grett.  101,  |>orst.  st.  48,  DI.  HI  416.  Wie  heimnmodr  und  hjan  kann  aber 
hüskarl  auch  einen  Haussklaven  bezeichnen. 

6 Finsen  Ordr.  s.  v.  S.  619.  Fritzner  s.  v.  — Griikona  Fritzner  s.v. 
0 Gr.  I a 78,  138  flg.  (=  264  flg.,  275  flg.),  II  276.  Fr.  X 9. 

< Gr.  Ia  130,  134,  b 131,  II  266,  271,  272.  Ld.  98.  Gu.  70.  Stu.  I 42.- 

Fr.  I 4,  VII  4. 

» Gr.  n 531  (-=  III  404). 

9 Im  Compositum  vinnu-mair  oben  S.  771  N.  5. 

Iu  Gu.  70  oben  S.  284  N.  2.  — Voreilig  leugnet  diese  bezüglich  des  deut- 
schen Rechts  G.  Hertz  D.  Rechtsverh.  d.  freien  Gesindes  S.  8. 

11  Gl.  13.  Dazu  vgl.  Rd.  9 (52),  11  (78),  13  (3),  Flat.  II  206. 

Stu.  II 162.  Bp.  1 839.  S.  ferner  NL.  VH  54  (=  Jb.  A.  32)  und  die 
Materialien  bei  Fritzner  s.  v. 

13  Hr.  7. 

“ So  z.  B.  Ld.  98. 
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Verrichtungen  benannt  werden.1  Der  älteste  norwegische  Text2  geht 
sogar  davon  ans.  dass  gewöhnlich  Art  und  Mafs  der  Gesindearbeit 
durch  den  Mieth vertrag  festgesetzt  werden.  Akc<kdisverk  scheint  diese 
Arbeit  zu  heissen,  wenn  eine  Frist  für  sie  vereinbart  ist 3,  mannsverk } 
wenn  die  gewöhnliche  Leistungsfähigkeit  eines  erwachsenen  Arbeiters 
den  Mafsstab  abgibt.4  Onnungsverk  dagegen  nannte  man  auf  Island 
die  nach  Art  und  Mafs  unbestimmte  Gesindearbeit.5  Ist  die  Art  des 
Dienstes  nur  im  Allgemeinen  als  büverk  d.  h.  als  bäuerlicher  Gesinde- 
dienst bestimmt,  so  gehört  nach  isländischem  Recht  dazu  in  der  Zeit 
zwischen  Mittsommer  und  Winteranfang  alle  Arbeit,  die  der  Dienst- 
herr befiehlt,  ausgenommen  die  Schaf hut,  dann  an  Winterarbeit  ein 
Gang  auf  die  Hochweide  zum  Einbringen  der  Schafe,  das  Schlachten, 
die  Begleitung  des  Dienstherrn  auf  Reisen,  das  Düngen  und  die  Aus- 
besserung der  Zäune.6  Soweit  der  Dienstherr  beliebige  Arbeit  fordern 
kann,  gebührt  ihm  der  ganze  Ertrag  dessen,  was  das  Gesinde  aus- 
richtet; vom  Ertrag  der  Nebenarbeit  kann  er  nur  soviel  beanspruchen, 
als  die  vertragsmäMge  Hauptarbeit  werth  ist,  welche  dabei  versäumt 
wurde,  ein  Satz  den  die  Grägäs  auf  den  Fall  anwendet,  wo  Dienst- 
boten einen  Wal  finden,  während  sie  blofs  zum  Fischfang  gedungen 
sind.7  Vgl.  das  helsingische  Recht  I 642. 

Nicht  zum  schuldigen  Gesindedienst  gehörte  Feiertagsarbeit  (vgl. 
I 642).  Schon  das  ältere  isländische  Christenrecht  zieht  den  freien 
Dienstboten  persönlich  zur  Verantwortung,  wrenn  er  am  Feiertag  ge- 
arbeitet hat,  und  lässt  ihn  nur  durch  den  Gesell  worenenivalirspruch 
entschuldigen,  er  sei  durch  Furcht  vor  Gewaltthätigkeit  des  Dienst- 

1 Ausser  den  schon  angeführten  Bezeichnungen : rddsmudr  = Wirth- 
schafter,  rddtkono  oder  mtilselju  = Wirthschafterin,  deigja  = Obermagd,  hestu- 
inadr,  hestasveinn  ■=■  Rofsknecht,  smätumudr,  »audamadr,  taudreki,  saudasvtinn 
= Schafhirt,  Schafbursche,  nautamudr,  nautreki , nautascein  = Rinderhirt, 
Viehbursche,  sldttamadr  — Schnitter,  torfmudr  = Torfstecher,  skemmumrer, 
ukewmukona  = Stubenmagd. 

2 Gu.  70  (=  Ja.  128,  NL.  VIII  22,  Jb.  Kp.  25). 

* Ja.  a.  a.  0.  Jb.  a.  a.  O.  Z.  15  und  Var.  1.  Dazu  Dich  s.  v.  Wört- 
lich ist  d.  freilich  nur  — operae  condictae,  pörctur  Sveinbj örnsson  Ind.  1 
zu  Ja. 

4 Gu.  a.  a.  O.  Veranschaulicht  wird  Obiges  durch  Olafsen  §§  52,  54, 
470,  504. 

s Gr.  I a 35  (—  II  4-4  flg.,  III  41  etc.),  nnnxtngr  (von  pan)  = Arbeiter. 

8 Gr.  Ia  129  (=  II  265). 

7 Gr.  Ib  131,  II  530,  III  404.  Verlieren  die  Leute  den  Wal  wieder  durch 
Sturm,  so  soll  es  so  gelten,  aLs  ob  sie  ihn  nie  gefunden  hätten,  Gr.  Ib  131 
(vgl.  II  531,  Hl  406,  wo  dieser  Satz  in  anderm  Zusammenhang,'.  NGL.  III  37 
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heim  zur  Entheiligung  des  Feiertags  bestimmt  worden.1  Die  norwe- 
gischen Gesetze  äussem  sich  nicht  immittelbar  über  diesen  Gegenstand. 
Wahrscheinlich  gehen  sie  aber  von  dem  gleichen  Grundsatz  aus  wie 
das  isländische  Chrlstenrecht.  Denn  während  sie  für  den  Sklaven, 
der  auf  seines  Herrn  Geheiss  am  Feiertag  arbeitet,  nur  den  Herrn 
verantwortlich  machen,  wollen  sie  freie  Menschen  für  Feiertagsarbeit 
pei'sönlich  bestraft  wissen,  ohne  zwischen  Dienstboten  und  unabhängigen 
Leuten  zu  unterscheiden.2 

Andere  rechtliche  Grenzen  der  Arbeitszeit  gibt  es  nur  insofern, 
als  eine  bestimmte  Art  des  Dienstes  solche  üblicher  Weise  mit  sich 
biingt.  So  hat  z.  B.  der  Hirt  seine  „Aufstehzeit“  (rismdl  S.  540 1.5 

Von  der  Haftbarkeit  des  Gesindes  für  Bewahrung  der  Sachen, 
die  ihm  die  Herrschaft  anvertraut,  erfährt  man  aus  westnordischen 
Angaben  noch  weniger  als  aus  schw'edischen  (I  642).  Selbst  vom 
Hirten  ist  nur  der  Satz  überliefert,  dass  er  wissen  soll,  was  aus  der 
Herde  wird.4 

Der  Lohn  ( lei  ja  S.  740,  cerku  kaupi,  kaup 6,  mälagjqld 7),  ur- 
sprünglich von  den  Contrahenten  vereinbart  , stand  in  Norwegen  seit 
dem  13.  Jahrhundert  gewrohnheitlich  fest."  Ausserdem  stellten  spät- 
mittelalterliche  Gesetze  Lohntaxen  auf,  wobei  sie  bestimmten,  in  wie 
weit  das  Gesinde  sich  an  Geldesstatt  Waareu  gefallen  lassen  müsse.'* 
Auf  Island  kennt  schon  die  Grägäs10  einen  Lohntarif,  der  mit  dem 
unten  S.  779  zu  besprechenden  Dienstzwang  in  deutlicher  Verbindung 
steht.  Er  gibt  die  Maximallöhne  ( Iqgkaup ) an,  deren  Überschreitung  nur 
zu  Gunsten  solcher  Dienstleute  gestattet  wird,  welche  Pfleglinge  zu 
erhalten  haben.  Der  Maximallohn  eines  gewöhnlichen  Bauemknechts 
beträgt  für  die  7 Wochen  von  den  Fahrtagen  bis  Mittsommer"  4 

S 8 scheint  den  Dianstleuten  einen  Antheil  hiu  Wal  für  alle  Fälle  vorzu- 
beh&lten. 

1 Gr.  la  20  (—  11  34,  IU  29  etc.). 

» Gu.  IS.  Fr.  II  28  f.  {—  Sv.  4«,  Bja.  III  61).  Bo.  I 14,  III  21.  EL  I 9, 
12.  S.  auch  NGL.  IV  S.  168  f.,  NBo.  9—11,  NGu.  17—19,  J.  22—24,  29. 

* Vgl.  auch  die  Stellen  bei  Fritzner  s.  v.  ritmdl. 

4 NL.  VII  38  (—  Jb.  LL  40). 

5 Gr,  I a 130  II  266).  Stu.  1 42. 

* Gr.  1 a 129,  133  (—  II  26ö,  266).  Stu.  II 120.  Grett.  70.  Gu.  70  (■= 
Ja.  128  etc  ). 

’ ValL  1 (45). 

N Auf  alten  Brauch  verweisen  NGL.  III  19  (a.  1291),  205,  208  (a.  13801') 

8 NGL  111  19  für  die  Hochlande.  10  Gr.  1 a 129  flg.  265  flg.  i 

11  Nicht  in  jeder  Sommerhälfte,  wie  Dahlmann  II  261  meint,  — noch 
auch  bis  Mittsommer,  wenn  erst  zu  dieser  Zeit  der  Dienst  angetreten  werden 
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Sechsellenunzen,  wogegen  von  Mittsommer  bis  zu  den  Fahltagen  der 
Knecht  für  die  Kost  arbeiten,  doch  von  Winteranfang  bis  Allerheiligen 
auch  einen  Lohn  von  2 Unzen  verdienen  soll.  Der  Hirt  bekommt 
für  die  Hut  einer  Kuh  oder  eines  vierjährigen  Ochsen  oder  zweier 
Rinder  unter  4 Jahren  eine  Elle,  für  die  Hut  von  30  Schafen  oder 
von  40  Lämmern  eine  Sechsellenunze,  und  ebensoviel  verdieut  ein 
Oberknecht  dem  1 0 Leute  unterstellt  sind.  Wer  höheren  Lohn  fordert 
oder  bewilligt  als  den  tarifmäfsigen,  hat  die  Dreimarkstrafe  zu  zahlen; 
doch  gereicht  es  dem  Dienstherm  zur  Entschuldigung,  wenu  sich  der 
Dienstbote  nicht  billiger  miethen  liess.  Verabredung  eines  tarif- 
widrigen Lohnes  ist,  soweit  sie  den  Maximallohn  überschreitet,  nichtig. 
Geschenke  mag  der  Dienstherr  seinem  Gesinde  geben,  wofern  sie  nicht 
zur  Umgehung  des  Lohntarife  ausgemacht  sind.  Die  spätem  isländi- 
schen Gesetzbücher  nehmen  wie  die  gemeinrechtlichen  in  Schweden 
(I  643)  vom  Anfetellen  einer  Lohntaxe  Umgang,  und  im  14.  Jahr- 
hundert scheint  auch  thatsächlich  die  Lohnhöhe  freier  Vereinbarung 
überlassen.  Es  gibt  da  2 Löhne,  die  tlieils  in  Geld,  theils  in  Vieh- 
stücken entrichtet  werden,  einen  ordentlichen  Lohn  und  einen  Herbst - 
lohn,  und  zwar  ist  der  letztere  meist  höher  als  der  erstere,  zuweilen 
allerdings  auch  niedriger. 1 Wir  dürfen  darin  eine  Fortbildung  des 
Herbstgeschenks  erblicken,  welches  schon  um  1030  üblich  gewesen 
sein  soll.  Damals,  so  wird  erzählt2,  sei  es  auf  Island  „Sitte“  ge- 
wesen, „dass  die  Bauern  schuldig  waren,  im  Herbst  ihren  Dienst- 
knechten einen  Schlachthammel  l^lagasaudr)  zu  schenken.“  Solche 
Hammellieferungen  kommen  noch  unter  den  Herbstlöhnen  des  14.  Jahr- 
hunderts vor. 

Lohnabzug  ( leig  uf all , Ivv/us/erdi ) kann  ohneweiters  oder  doch 
nach  bestimmter  Zeit  eintreten,  wenn  der  Dienstbote  durch  Krankheit 
an  seinem  Dienst  verliindert  ist.  Dieser  Abzug  erstreckt  sich  nicht 
nur  auf  den  imverdienten,  sondern  auch  auf  den  verdienten  Lohn,  da 
dem  Dienstherrn  sein  Pflegeaufwand  vergütet  werden  soll.  Die  nöthigen 
Abschätzungen  und  Berechnungen  nehmen  Schätzleute  vor.  Nach 
Gr.  la  134  flg.  (H  272)  ist  gewöhnlich  die  ganze  Krankheitsdauer 
in  Anrechnung  zu  bringen;  nur  während  der  Heuernte  bleiben  die 
ersten  3 Tage,  an  denen  der  Dienstbote  krank  ist,  ungerechnet.  Nach 
Gu.  70  darf  für  die  ersten  5 Nächte  der  Krankheit  kein  Lohn  ab- 


soll, was  Finnen  Übers.  I 128  in  den  Text  hineinträgt.  Richtig  schon  Olaf- 
sen  § 54.  Man  erwäge,  dass  in  jene  7 Wochen  die  Umzugszeit  fällt. 

' DI  HI  413  - 419,  428.  * Hskr.  478  (—  Flat.  II  314. 
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gezogen  werden.  Die  spätem  Gesetze 1 delinen  diese  Frist  auf  einen 
halben  Monat  aus  unter  der  Bedingung,  dass  nach  Gutachten  von 
Sachverständigen  der  Dienstherr  den  Verlust  tragen  kann.  Dieses 
geht  i.  J.  1281  der  isländischen  Bauerschaft  zu  weit.  Sie  will  sich 
bloß»  auf  eine  Woche  Carenzzeit  einlassen2,  worauf  i.  J.  1294  ein 
(Jompromissgesetz 3 wieder  auf  die  alte  dreinächtige  Carenzfrist  während 
der  Heuernte  zurüekgreift  und  ausser  der  Heuernte  es  bei  der  halb- 
monatlichen belässt.  — Verhältnissmäfeiger  Lohnabzug  musste  sich 
ferner  gefallen  lassen,  wer  es  übernommen  hatte,  eine  Arbeit  in  ge- 
messener Frist  auszufuhren,  und  damit  nicht  rechtzeitig  zu  Ende 
kam.4  Über  Lohnabzüge  bei  vorzeitiger  Beendigung  des  Dienst- 
verhältnisses s.  unten. 

Der  Dienstheir  hat  seinem  Gesinde  Wohnung  (erst  oben  S.  771 1 
und  Kost  ( matr ),  letztere  zu  den  gewöhnlichen  Speisestunden  (o/ 
mälum)  zu  gewähren.  Nach  isländischem  Recht  darf  sich  der  Dienst- 
bote als  aus  dem  Hause  gewiesen  betrachten,  wenn  er  öfter  als  ein- 
mal seine  Kost  nicht  rechtzeitig  erhält.1 

Wird  der  Dienstbote  krank  oder  verwundet,  so  muss  ihn  seine 
Herrschaft  eine  bestimmte  Zeit  hindurch  bei  sich  verpflegen,  bevor 
sie  ihn  zu  seinem  gesetzlichen  Versorger  schaffen  darf.  Nach  Gu.  7o 
beträgt  die  Frist  die  ersten  5 Nächte,  nach  den  gemeinrechtlichen 
Gesetzen 8 einen  halben  Monat.  Nach  dem  ältem  isländischen  Recht 7 
braucht  die  Herrschaft  den  kranken  Dienstboten  nicht  bei  sich  zu 
behalten,  wenn  man  denselben  bewachen  muss;  andernfalls  hat  sie  die 
erforderliche  Pflege  einen  halben  Monat  lang  zu  leisten.  Verpflegt  sie 
ihn  länger,  so  kann  sie  Ersatz  ihrer  Auslagen  von  ihm  oder  seinem 
gesetzlichen  Versorger  fordern.  Aber  auch  der  Pfleglinge,  für  die  der 
Dienstbote  aufzukommen  hatte,  musste  auf  Island  der  Dienstheir  sich 
annelunen,  sowie  nach  S.  754  flg.  der  Grundherr  sich  der  Pfleglinge 
seines  Pächters  annehmen  musste.s 

Von  der  Gewalt  des  Dienstherrn  über  das  Gesinde,  welche  in 
der  Hausherrschaft  des  ersteren  gründet,  haben  wir  die  vornehmsten 
Äusserungen  schon  S.  427 — 431  kennen  gelernt.  Anderweitig  ist  sie 
in  den  Quellen  nicht  sehr  zuverlässig  angedeutet.  Wendet  die  spätere 

' NL.  Vin  22  («=  Jb.  Kp.  25). 

3 Bp.  I 719.  3 NGL.  IV  343  (§  12  . 

4 Gu.  70  (=  NL.  VIH  22).  Ja.  128.  Jb.  Kp.  25. 

5 Gr.  I a 130  (=  H 2«6),  135.  Gu.  70  (=  Ja.  128  otc.). 

« Ja.  128.  NL.  VIH  22.  Jb.  Kp.  25. 

3 Gr.  I a 134,  II  271,  272. 

8 Gr.  H 147,  250  (—  I b 172). 
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terzählungsliteratur 1 den  Ausdruck  Idnardröttinn  auf  den  Dienstlierni 
von  freiem  wie  unfreiem  Gesinde  an,  so  will  sie  damit  mehr  seine 
gesellschaftliche  als  seine  rechtliche  Stellung  bezeichnen.  Dass  der 
Dienstherr  einem  faulen  Knecht  droht,  er  wolle  ihn  lahm  schlagen, 
und  sich  nachher  auch  anschickt  die  Drohung  auszufiihren,  wird  in 
Grett.  101  geschildert,  ebenso,  wie  der  Knecht  desswegen  fortgeht  und 
der  Dienstherr  diesen  Austritt  für  widerrechtlich  ansieht.  Dazu  stimmt, 
dass  auch  die  Grägäs  in  derartigen  Fällen  nichts  von  einem  Austritt- 
recht  des  Dienstboten  weiss  (s.  unten  S.  778).  Ein  Züchtigungsrecht 
des  Dienstherm  ist  vielleicht  vorausgesetzt,  wenn  gelegentlich  davon 
gesprochen  wird,  das  Gesinde  habe  sein  ofriki,  d.  h.  seine  Gewalt- 
tätigkeit zu  furchten.2 

Die  gemeine  Dienstzeit  des  Gesindes  scheint  sich  auf  ein  Jahr, 
von  Fahrtagen  zu  Fahltagen,  «•streckt  zu  haben.  So  wenigstens  auf 
Island,  wo  am  Abend  des  letzten  Fahrtags  „das  Recht  selbst  den 
Miethling  aus  seinem  Dienst  sprach“,  aber  auch  der  Mittsommertag 
als  ein  gebräuchlicher  Tennin  des  Dienstantrittes  erwähnt  wird.3  Vor- 
zeitig beendigt  wird  das  Miethverhältniss  zwar  durch  den  Tod  des 
Dienstboten,  nicht  ebenso  unbedingt  aber  durch  den  Tod  des  Dienst- 
herrn. Auf  Island  bleiben,  nachdem  der  Dienstbote  einmal  seinen 
Dienst  angetreten,  er  und  der  Erbe  des  Dienstherm  an  den  Vertrag 
gebunden,  solange  der  Erbe  die  Wirthschaft  auf  dem  Hof,  wohin  der 
I lienstbote  sich  verdungen,  fortsetzt ; aufgeben  aber  darf  der  Erbe  die 
Wirthschaft  nur,  wenn  die  Fahrtagwoche,  d.  h.  die  Woche  des  Dienst- 
antrittes noch  nicht  abgelaufen  ist,  und  nur  wenn  er  dem  Dienstboten 
einen  gleich  guten  Dienst  verschafft.4  Was  das  norwegische  Recht 
betrifft,  so  fehlen  entsprechende  Angaben;  man  wild  jedoch  aus  der 
Bedeutung  des  „Siebenten“ 5 zu  folgern  haben,  dass  mindestens  bis  zu 
diesem  das  Gesinde  im  Haus  des  gestorbenen  Dienstherm  bleiben 
durfte.  Einseitig  kann  nach  isländischem  Recht  die  Herrschaft  das 
Dienstverhältniss  lösen,  wenn  der  Dienstbote  sich  Beleidigungen  oder 
Leibesverletzungen  gegen  sie  oder  andere  Hausgenossen  zu  Schulden 


' Z.  B.  Nj.  38  (6),  Grett.  127,  184. 

2 Gr.  I a 26  oben  8.  774  N.  1.  — Nicht  hieher  gehört  Gr.  1 a 18  (S.  oben 

S.  168  N.  5),  woraus  Schlegel  ein  „jus  famulum  a quolibet  vindicandi“ 

folgern  will. 

a Gr.  I a 128,  129,  134,  140,  159,  161  (=  II  264,  265,  272,  244,  320,  322). 

Hr.  7,  Gl.  13  (60).  IRb  a.  1294  § 31.  Dl.  II  270. 

* Gr.  I & 133  flg.  (—  n 270,  III  426),  134  unten  (=  II  272). 

5 Oben  S.  177  flg.  und  vgl.  Homeyer  Der  Dreissigste  8.  211  flg 
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kommen  lässt.1  Dasselbe  Recht  gestattet  dem  Dienstboten  vorzeitigen 
Austritt,  wenn  er  von  einem  Hausgenossen  verletzt  oder  gröblich  be- 
leidigt wird  und  die  Herrschaft  den  Unfriedenstifter  bei  sich  behält, 
ferner  wenn  einer  seiner  Verwandten  einen  Todtschlag  begangen  hat. 
der  den  Dienstboten  in  rechtmäfsige  Feindschaft  zu  einem  Hausgenossen 
bringt,  so  dass  dieser  ihn  answeisen  kann.  Im  letztem  Fall  darf  auch 
der  Ehegatte  des  abziehenden  Dienstboten  mit  austreten.  In  allen 
Fällen  aber,  wo  ein  Dienstbote  einseitig  sein  Dienstverhältnis«  auf- 
lieben  darf,  kann  er  nach  isländischem  Recht  von  der  Herrschaft  ver- 
langen, dass  sie  ihn  für  den  Verlust  des  Winteraufenthaltes  nach 
Schätzung  Sachverständiger  entschädige.2  Hat  sich  ein  verheirathete« 
Weib  verdungen,  so  kann  der  Ehemann  einseitig  die  Miethe  lösen, 
wenn  die  Herrschaft  nicht  auch  ihn  aufiiehmen  will.  Er  muss  sich 
aber  gefallen  lassen,  dass  vom  verdienten  Lohn  seiner  Frau  die  Kosten 
der  von  ihr  nicht  erdienten  Verpflegung  abgezogen  werden.  Eine 
Heirath  hingegen,  welche  Dienstleute  erst  während  ihrer  Dienstzeit 
schliessen,  lässt  das  Mieth Verhältnis«  unberührt.' 

Auf  Vertragsbruch  von  Seite  des  Miethlings  oder  der  Herrschaft 
stand  nach  altisländischem  Recht4  die  Dreimarkstrafe.  An  Stelle  der 
letzteren  erscheint  in  ältem  norwegischen  Texten  die  Zwölf-,  in  jiingern 
die  Drei-  oder  Vieruuzenbufse , welche  an  den  König  geht.  Ausser- 
dem hat  nach  norwegischem  System  der  Dienstherr,  der  den  Dienst- 
boten vorzeitig  wegschickt,  demselben  den  Lohn  für  die  ganze  ver- 
abredete Dienstzeit  und  Kostgeld,  der  Vertragsbrüchige  Dienstbote 
dem  Dienst herm  den  Lohnwerth  zu  geben.5 

Wird  ein  ausständiger  Dienstbote  von  einem  Dritten  ausgenommen 
der  von  dem  Vertragsbruch  Kennt niss  hat,  so  kann  der  Dienstherr 
sicli  auch  an  diesen  halten,  nach  Fr.  X 10  und  nach  Gr.  Ia  130  (11 
266)  mit  der  gleichen  Klage,  die  er  gegen  den  Dienstboten  hat.  Die 
gemeinrechtlichen  Gesetze*  lassen  die  Klage  auf  eine  Bufse  von  4 
Unzen  (an  den  König)  gehen.  Audi  eine  Art  lyritar  vorn  (vgl.  S.  168. 

1 Auch  wegen  Diebstahls  ? Stu.  1 42 

2 Gr.  I a 135,  136. 

3 Gr.  Ih  131  Hg.,  135,  139  (=  II  268,  872*,  275). 

4 Gr.  1 a 130,  133  (==  II  266),  136. 

5 Gu.  70.  Fr.  X 10.  Ja.  128.  NL.  VIII  22.  Jb.  Kp.  25.  — Ein  islän- 
disches Gesetz  um  1290  (Dl.  II  270)  bestraft  den  arbeitsscheuen  Dienstboten  mit 
Contiscation  seines  woigewonnenen  Guts.  Diess  wurde  durch  IRb.  a.  1294 
§ 31  abgaschaift. 

® NL.  Jb.  a.  a.  O.  — Drei  Nächte  über  darf  man  nach  NGL.  III  37  einen 
entlaufenen  Dienstboten  beherbergen. 
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121,  662),  nämlich  ein  Verbot  ( fyrirbjöda ),  welches  der  Dienstherr 
gegen  die  Beschäftigung  seines  ausständigen  Dienstboten  bei  dem 
Dritten  erlässt,  wird  in  der  isländischen  Profanliteratur  angedeutet 
(Grett.  102).' 

Über  die  Vertragsform  s.  S.  316  N.  1,  S.  314  N.  2.  Wahrschein- 
lich konnte  man  die  Gesindemiethe  auch  als  Realvertrag  abschliessen. 
In  Gr.  Ia  130  (II  266)  wird  ein  Fall  besprochen,  wo  dem  Miethling 
schon  vor  seinem  Dienstantritt  Lohn  bezahlt  ist.  Diess  erinnert  an 
den  I 326,  332  erörterten  Festigungspfennig,  der  im  letzten  Grunde 
auch  nur  eine  Art  Lohnanzahlung  ist.  — Verdingen  kann  man  nicht 
nur  sich  selbst,  sondern  auch  seinen  Gewaltuntei-than , der  Ehemann 
z.  B.  seine  Frau.  Auf  Island  kann  die  Frau  sich  selber  erst  ver- 
dingen, wenn  ihr  der  Mann  nicht  bis  zum  Ablauf  der  Fahrtagwoche 
dauernde  Unterkunft  verschafft  hat.2  Wer  sich  an  zwei  verschiedene 
Miether  für  dieselbe  Zeit  verdungen  hat,  muss  beim  ersten  Miether 
eintreten  und  gegenüber  dem  zweiten  einen  Vertragsbruch  auf  sich 
nehmen.3  Stirbt  der  Miether,  bevor  der  Miethling  seinen  Dienst  an- 
getreten hat,  und  wirthschaftet  der  Erbe  auf  dem  Hof  weiter,  wohin 
der  Miethling  sich  verdungen  hat,  so  bleibt  nach  isländischem  Recht 
der  Vertrag  in  seinem  Bestand;  aber  der  Erbe  kann  ihn  auflösen, 
ohne  den  Miethling  schadlos  halten  zu  müssen,  indem  er  vor  dessen 
I lienstantritt  jene  Wirtschaft  autgibt. ' 

Was  den  Dienstzwang  betrifft,  so  ist  ein  unmittelbarer  in  den 
westnordischen  Rechten  des  hier  betrachteten  Zeitalters  noch  weniger 
zu  entschiedener  Ausbildung  gelangt  als  in  den  schwedischen  (1  637— 
639).  Ein  mittelbarer  Dienstzwang  wurde  zuerst  auf  Island  durch 
Gesetze  über  Domicilzwang5  und  Lohntaxen  (3. 774  tlg.  i eingefühl  t.  Um 
1290  hat  dann  allerdings  ein  isländisches  Gesetz  „Männer  und  Weiber, 
die  nicht  arbeiten  wollen“  mit  einer  öffentlichen  Strafe  von  7 Stock- 
schlägen bedroht  (DI.  II  270).  Es  scheint  aber  bald  nachher  wieder 
abgeschafft  worden  zu  sein.  Norwegische  Gesetze  seit  König  Häkon 
dem  Alten  suchten  dem  Gesindemangel  auf  dem  Lande  dadurch  ab- 
zuhelfen, dass  sie  allen  Leuten,  deren  Actiwermögen  nicht  einen  be- 
stimmten Werth  erreichte,  verboten,  zwischen  Ostern  und  Michaeli 


' VgL  auch  Sd.  18  f22— 35).  2 Gr.  1 a 129  II  264). 

3 Fr.  X 10.  Vgl.  Gr.  I a 130  (=  II  266). 

4 Gr.  I a 133  {«=  II  270,  III  426).  Vgl.  oben  8.  777. 

5 Hierüber  Michelsen  in  Uranien  II  8.134 — 137,  K.  Maurer  Island 
S.  301  flg. 
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auf  Handel  ansznfahren  (vgl.  S.  14).'  Späterer  Strafgesetze  suchen 
auch  zu  verhindern,  dass  solche  Leute  in  Miethwohnungen  Unterkunft 
finden.'2  Gleichzeitig  werden  Lohntarife  aufgestellt  (8.  774). 

II.  Miethe  eines  Geistlichen. 

Das  ältere  isländische  Christenrecht*  behandelte  die  Anstellung 
eines  Geistlichen  an  einer  Privatküche  im  Wesentlichen  als  Miethe 
eines  Dienstboten.  Der  Geistliche  muss  auf  dem  Hof.  zu  welchem 
die  Küche  gehört,  wohnen  und  erhält  hier  seine  Beköstigung.  Ausser- 
dem hat  er  einen  Lohn  ( lei  (ja  S.  740  N.  3)  zu  beanspruchen,  der  zur 
einen  Hälfte  in  Zenggeld,  zur  andern  in  lygaurar  (S.  560)  entrichtet 
wird  und  im  Jahr  nicht  mehr  als  12  Mark  betragen  darf.  Dafür 
muss  der  Geistliche  an  allen  Feiertagen  Messe  lesen,  wofern  ihn  nicht 
ehehafte  Noth  hindert.  Mehr  als  zwei  Messen  am  selben  Tag,  den 
Weihnachtstag  ausgenommen,  darf  man  ihm  nicht  zumut hen.  Die 
Dienstzeit  dauert  zwei  Semester,  und  zwar  gemeiniglich  von  Fahr- 
tagen zu  Fahrtagen. 

Hl.  Heuerung  von  Schiffsvolk.  Vgl.  1 645  flg. 

Die  Anheuerung  heisst  skipan  (f.).1  Sie  ist  von  Haus  aus  Auf- 
nahme in  die  Schiffsbesatzung,  welche  der  „Steuermann“  (siyrimadr . 
d.  h.  der  Schitfsführer 5 gewährt  {-ceita  sA-ipan-).  Indem  der  Schiffs- 
niaim  oder  Schilfsknecht  (häse/e,  eig.  = der  am  Ruderpflock  \har 
Sitzende,  — auch8  skipare  — Schiffer)  sie  annünmt  ( — taka  skipun  — ). 
nimmt  er  sich  einen  Platz  auf  dem  Schiff  ( — taka  fari  — ')  wie  der 
Keisende  im  Übortährtvertrag  (§  76).  Er  unterscheidet  sich  aber 
vom  Reisenden  *,  indem  er  sich  verdingt,  leigumudr  wird.1'  Er  unter- 
scheidet sich  vom  Schiffsgesinde  wie  z.  B.  vom  Koch  {matgerdarmadr) 

1 Fr.  indl.  20  (=  NL.  VIII  23,  Bl.  VII  22).  Ähnlich  Jb.  F.  4.  S.  ferner 
NGL.  in  184,  217. 

* NGL.  III  11  Var.  12,  19,  205,  208,  220.  — Bein  polizeilicher  und  mittel- 
barer Dienstzwang  auf  den  Fieroer  NGL.  in  35  (§  3),  37  (§  7). 

1 Gr.  1 a 16,  20  Hg.  (==  U 18,  21  Hg.,  Ul  17,  21  flg.  etc.),  132  (=  11  969  . 

* Stu.  I 9 flg.  Bja.  IV  174,  175.  Bl.  IX  G,  9 Jb.  F.  8,  11).  IBb. 
a.  1314  § 23. 

8 Er  ist  in  ältester  Zeit  thatsächlich  der  Steuermann,  hat  seinen  Platz 
hui  Steuer  (ttyrihamLi).  S.  die  Stellen  bei  Fritzner  s.  v.  * tyrihamla . 

* Fr.  VII  24.  NL.  in  10  (=  Bl.  IU  11).  IRb.  a 1314  § 23.  Fb.  23  (14) 
mit  17  (19),  19  (12). 

i Bb.  IX  12  t-  Jb.  F.  13). 

8 Skipare  i.  e.  S.,  Bb.  IX  2 Z.  33,  wo  da«  Wort  in  Gegensatz  zu  hütete 

steht 

» Flat  n 75. 
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oder  Küchenjungen  (matsveinn)\  indem  er,  wie  schon  sein  Name  an- 
zeigt, Arbeiten  beim  Fortbewegen  des  Schiffs1 2  übernimmt.  Sein 
Dienst  beschränkt  sich  jedoch  nicht  hierauf.  Auch  beim  Ausschöpfen, 
beim  Laden  und  Löschen,  beim  Abbringen  des  Schiffs  vom  Strand, 
beim  Wiederaufsetzen  desselben , beim  Fortschaffen  des  Rüstzeugs  an 
dessen  Aufbewahrungsort  hat  der  häsete  zu  helfen,  und  an  den 
Wachen  hat  er  sich  zu  betheiligen.3 *  Für  die  Schöpf-  und  Wachdienste 
haben  sich  Reihenfolgen  unter  Denen,  die  auf  dem  Schiff  bestimmte 
Plätze  einnehmen  — und  zu  ihnen  gehört  auch  der  häsete  — , fest- 
gestellt.  In  allen  seinen  Dienstleistungen  ist  der  häsete  vom  reclit- 
mäfsigen  Befehl  des  Schiffsführers  abhängig.  Widerrechtlichem  Geheiss 
braucht  er  nicht  zu  gehorchen.  Folgt  er  ihm,  so  büfst  er  als  Ge- 
hilfe. 1 

Der  Lohn  oder  die  Heuer  (leiga,  kaup , fararkaup 5)  ist  gewöhn- 
lich nach  Art  und  Mafs  als  Reiseheuer6  zwischen  dem  Schiffsmami 
und  dem  Schiffsführer  vereinbart,  und  zwar,  wie  es  scheint7,  in  be- 
stimmtem Verhältniss  zur  Schwere  der  Ladung,  da  für  Deckladung 
( yfirburi ),  welche  aus  Seegefahr  gerettet  wird,  dem  Schiffsmann 
doppelter  Lohn  gebührt.  Aber  auch  dass  der  Lohn  dem  Belieben 
des  Schiffsfülirers  anheim  gestellt  wird,  ist  nicht  unerhört.8 *  Die  Be- 
köstigung des  Schiffsmannes  pflegt  nicht  der  Schiffsführer  zu  be- 
streiten; vielmehr  verlangt  es  der  Brauch,  dass  die  Schiffeleute  selbst 
sich  mit  Mundvorrath  versehen,  den  sie  dann  allenfalls  gemeinschaft- 
lich zubereiten  lassen.'3  Wol  aber  steht  der  Führer  mit  seiner  ganzen 
Habe  ein,  wenn  man  sich  an  Bord  wegen  Mangels  an  einem  see- 
tüchtigen Boot  nicht  mit  dem  erforderlichen  Bedarf  versehen  kann.1" 
Wohnung  kann  der  häsete  nur  auf  dem  Schiff  beanspruchen.  Nimmt, 
während  die  Fahrt  unterbrochen  ist,  die  Mannschaft  ihre  Wohnung 
zu  Land,  so  hat  er  selbst  für  seine  Unterkunft  zu  sorgen.  Dabei 
soll  in  älterer  Zeit  die  Regel  gegolten  haben,  dass  der  Schiffsführer 

1 Bl.  IX  16  (—  Jb.  F.  17).  Qu.  300.  NL.  III  9 (—  Bl.  III  10). 

2 Bja.  IV  176. 

3 Gr.  I b 71.  Bja.  IV  176,  177.  Bl.  IX  2,  23,  5 {-=  Jb.  F.  7). 

* Gu.  150,  303,  313.  Fr.  VII  25,  27.  NL.  IH  13  (=  BL  HI  14),  VIII  25. 

Bl.  IX  14  (-  Jb.  F.  15).  Gr.  I b 199  flg.,  15  (=  H 222  flg.,  125). 

» Bl.  IX  8,  12  (=  Jb.  F.  10,  13).  Stu.  I 10.  Gu.  300.  NL.  III  9 (*= 
Bl.  IH  10). 

« Denn  unter  Umständen  muss  schon  vor  und  ohne  Antritt  der  Reise 

die  ganze  Heuer  bezahlt  werden.  S.  unten  S.  783. 

- Bl.  IX  8 (—  Jb.  F.  10).  s stu.  I 10. 

» Stu.  a.  a O.  Vgl.  Eb.  69.  10  BL  IX  16  (-=  .Tb  F.  17). 
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mit  seiner  Einquartirung  warten  müsse,  bis  die  Mannschaft  unter- 
gekommen. 1 

Der  Scliiffsmann  kann  Ladirngsinteresseut  werden  nicht  nur  auf 
Grund  eines  von  ilun  mit  dem  Sehiffsfiihrer  oder  mit  einem  Schifis- 
mann abgeschlossenen  Frachtvertrags,  sondern  auch  auf  Grund  seiner 
Anheuerung.  Denn  diese  gestattet  ihm  die  „Führung“  ( /wring )J,  d.  h. 
„Lasten“  oder  „Waaren“  mit  an  Bord  zu  nehmen,  und  dass  er  von 
solcher  Erlaubniss  Gebrauch  macht,  setzen  die  Quellen  als  das  Ge- 
wöhnliche voraus.  Im  Zweifel  sollen  bei  vollem  Fahrzeug  alle  „Lasten- 
der  Schiffsleute  gleich  gross  sein,  die  des  Schiffsführt-rs  aber  um  ein 
I Irittel  grösser,  weil  diesem  die  Kosten  der  Schiffsausrüstung  zur  Last 
fallen.'  Seine  ftering  kann  der  häsete  in  Aftermiethe  geben,  wofür 
die  Terminologie  des  gemeinen  Seefrachtvertrags  üblich  ist.4 

Mit  der  übrigen  Bemannung  des  Schilfs  ( $kip$hqfn)h  tritt  der 
häsete  in  ein  Genossen verhftltniss.  Alle  Bewohner  des  Schiffs  bilden 
eine  Gerichtsgenossenschaft.  An  deren  Spitze  steht  der  Schiffsfuhrer. 
und  mehr  als  einen  Führer  soll  nach  jüngerem  Seerecht B das  Schiff 
nicht  haben.  Vier  Aufseher  (reidumenn)  wachten  nach  altnorwegi- 
scliem  Recht  7 über  die  Ordnung  auf  dem  Schiff  „so  wie  der  Schult- 
lieiss  im  Handelsort“.  Jeder  von  ihnen  hatte  auf  dem  Schiff  seinen 
bestimmten  Platz.  Man  sieht  nicht  deutlich,  ob  sie  auch  ab 
Schiffsrath  thätig  wurden.  In  einem  engeren  Genossenverhältnis' 
steht  der  häsete  zu  Seinesgleichen.  Die  häsetar  fanden  nach  alt- 
norwegischem Seerecht  das  Urtheil  im  Schiffsgericht  und  bezogen  die 
eine  Hälfte  der  fälligen  Strafgelder,  während  die  andere  dem  Schiffs- 
führer zukam. " Wurde  mit  dem  Schiffsanker  der  Anker  eines  andern 


' Lj.  8 (8;.  Vgl.  auch  LsL  II  130. 

! Entsprechend  der  niederdeutschen  voringt. 

» Bl.  IX  5 (=  Jb.  F.  7)  S.  ferner  Bl.  IX  6 (—  Jb  F.  8;.  Die  auch 
sonst  sehr  freie  Übersetzung  von  Bl.  IX  5 und  Jb.  F 7 bei  Pardessus  p.  30, 
7 2 lasst  weder  erkennen,  dass  die  Interessenten  Schiftsleute  sind,  noch  auf 
welchen  Titeln  das  Interesse  au  der  Ladung  gründen  kann.  Richtig  dagegen 
Paus  Bl.  S.  50. 

4 byggja  far,  — Uigja  für  Bl  IX  12  (=-  Jb.  F.  18),  aber  auch  Uigja  fit- 
rimj  Jb.  F.  13. 

5 Ldn.  56  Ld.  118.  Fs.  127  (17). 

8 Bl.  IX  5 («=  Jb.  F.  7 1.  Bezüglich  der  alteren  Zeit  s.  Stellen  wie  Eb.  21 
(12 — 15),  Lj.  138,  Bjam.  6,  Flat.  II  163,  Fier.  235,  Ldn.  56,  auch  Gr.  1 a 172, 
173  II  339,  III  419),  228  («=  II  73,  Jb.  A.  17). 

1 Bja.  IV  172. 

8 Bja.  IV  173.  Vgl  auch  Bl.  IX  13  (—  Jb.  F.  14). 
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Schiffes  emporgezogen  und  fand  sielt  nicht  sein  Eigentümer,  so  fiel 
er  halbschichtig  an  den  Schiffsführer  und  die  Genossenschaft  der 
häsetar. 1 Auf  eben  diese  Genossenschaft  geht  unter  Umstünden  die 
Schiffsgewalt  über.  Liegt  das  Schiff  fahrt  bereit  und  stellt  sich  gün- 
stiger Fahrwind  ein,  so  brauchen  die  häsetar  nur  drei  Gezeiten  hin- 
durch auf  den  Führer  zu  warten;  bleibt  er  auch  dann  noch  aus,  so 
mögen  sie  absegeln.2  Den  häsetar  obliegt  auch  die  Beschaffung  des 
Dolmetschers,  während  für  den  Lotsen  der  Schifl'sführer  zu  sorgen  hat. ! 

Als  Mitglied  der  .Schiffsgenossenschaft  wird  der  häsete  von  der 
grossen  Haverei  mitbetroffen.  Dieses  sagen  die  einschlägigen  Texte4 
zwar  nicht  wörtlich;  aber  sie  sagen,  dass  „Alle,  welche  an  Bord  sind", 
oder  dass  ..Alle“  von  der  Bemannung  zum  Ersatz  der  geworfenen  Güter 
beigezogen  werden.  Genaueres  hierüber  unten  in  Abschnitt  II. 

Der  häsete  pflegt  nur  für  die  Dauer  einer  bestimmten  Reise  an- 
geheuert zu  sein.  Er  kann  aber  den  Antritt,  der  Reise  verweigern, 
solang  das  Schiff  ungewöhnlich  leck  ist,  und  als  ungewöhnlich  leck 
gilt  dasselbe,  wenn  man  es  öfter  als  dreimal  in  24  Stunden  aus- 
schöpfen muss.  Verheimlicht  der  Führer  die  Seeuntüchtigkeit  des 
Fahrzeugs  seinen  häsetar,  z.  B.  dadurch,  dass  er  es  Nachts  aus- 
schöpfen  lässt,  so  kommt  er  für  allen  Schaden  an  Leben  und  Gut 
auf.  Den  Antritt  der  Reise  verweigern  kann  der  häsete  ferner,  so- 
lang das  Schiff  überladen  ist.  Nach  norwegischem  Seerecht  als  nicht 
überladen  gilt  es  aber  bei  Meinungsverschiedenheit  der  Betheiligten 
nur  dann,  wenn  zwei  Führer  von  andern  Schiften,  eventuell  zwei  see- 
erfahrene Nachbarn,  eidlich  erklären,  „dass  sie  mit  einem  so  geladenen 
Schiffe  eine  eben  so  lange  Reise  fahren  wollten.“5  Das  ältere  islän- 
dische Recht  (Gr.  I b 69)  nimmt  richtige  Ladung  an , wenn  in  der 
Mitte  des  Schiffs  gemessen  nicht  mehr  als  2/5  der  Ladung  über  dem 
Wasserspiegel  liegen. 

Der  häsete  kann  nach  norwegischem  und  dem  darauf  zurück- 
gehenden jüngem  isländischen  Seerecht,  solang  die  Reise  noch  nicht 
begonnen  ist  und  er  sein  Gepäck  oder  seine  Ladung  noch  nicht  an 
Bord  geschafft  hat,  vom  Vertrag  zurücktreten  gegen  Zahlung  eines 
Reugeldes  an  den  Schiffsführer.  Dieses  ist  gleich  der  bedungenen 
Heuer.  Hat  der  häsete  schon  seine  Sachen  an  Bord  gebracht,  so 
kann  er  nach  den  Seerechten  des  13.  Jahrhunderts  zurücktreten,  wenn 
tritt  ige'Giffnde  erwarten  lassen,  dass  er  auf  der  verabredeten  Reise 

' Bl.  IX  20  (=  Jb.  F.  21).  2 Bl.  IX  7 (Jb.  F.  9). 

s.BL  IX  5 (-=  Jb.  F.  7).  4 Bl.  IX  8.  Jb.  F.  10.  Gr.  Ib  71. 

5;  Bl.  IX  2 (—  .Tb.  F.  2).  Vgl.  auch  Bja.  IV  170. 
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einen  Vermögensschaden  erleiden  werde  und  wenn  er  zugleich  dem 
Schiffsfuhrer  einen  tauglichen  Ersatzmann  unter  nicht  minder  vorthefl- 
haften  Bedingungen  stellt.  Das  ältere  norwegische  Seerecht  hatte  in 
solchem  Falle  noch  keinen  Rücktritt  gestattet,  und  das  ältere  islän- 
dische dürfte  ihn  weder  im  ersten  noch  im  zweiten  Fall  gestattet 
haben,  da  es  ihn  selbst  dem  Reisenden  nicht  einräumte.' 

Nach  Antritt  der  Reise,  d.  h.  sobald  die  Ladung  festgebunden  und 
das  Schiff  aus  dem  Hafen  gefahren  ist,  kann  der  häsete  aus  seinem  Dienst 
treten , wenn  der  Schiffsfuhrer  das  Reiseziel  ändert 2 oder  das  Fahr- 
zeug erleichtert  werden  muss  und  die  dazu  nöthigen  Arbeiten  nicht 
in  15  Werktagen  vollendet  sind,  oder  wenn  das  Schiff'  gestrandet  und 
die  Mannschaft  nicht  mehr  in  der  erforderlichen  Zahl  vorhanden  ist. 
Verlässt  er  das  Scliift'  ohne  Erlaubniss  des  Führers  früher,  so  büsst 
er  diesem  und  dem  König,  und  zwar  das  Friedensgeld,  wenn  er  das 
erste  Beispiel  zum  Entweichen  gegeben  hat,  sonst  3,  alias  1 Mark.3 
Ausserdem  hat  das  norwegische  Seerecht  des  13.  Jahrh.  auf  Vertrags- 
bruch des  häsete  ( rjüfa  skipan  undir  s/yrimanne)  verschiedene  Geld- 
strafen gesetzt,  jenachdem  er  in  bestimmten  Ländern  austritt  und  je  nach 
der  Tragfähigkeit  des  Schiffs.  Auf  Island  durch  die  Jb.  eingeführt,  ist 
dieses  Strafsystem  durch  ein  Gesetz  von  1314  wieder  beseitigt  worden, 
welches  jeden  Vertragsbruch  des  Schitfsmannes  mit  der  Halbiuarkbufse 
an  den  König  bedroht  und  den  Schiffsherrn  nach  dem  Ermessen  des 
Gerichts  entschädigt  wissen  will.  Dasselbe  Gesetz  bestraft  auch  den 
Dritten,  der  den  Vertragsbrüchigen  Schiffsmann  in  Kenntniss  des  Ver- 
tragsbruchs aufnimmt.4 

Liegt  das  Schiff'  auf  der  Reise  vor  Anker,  so  muss  der  Führer 
den  Schiffsmann  einmal  des  Tags  an’s  Land  setzen  und  dort  abholen 
lassen.  Der  Schiffsmann  steht  dann  dafür  ein,  dass  das  Bot  gehörig 
am  Lande  angebunden  bleibe.5  Verlässt  ein  häsete  das  Schiff  ohne 
Erlaubniss  des  Führers  und  der  übrigen  Mannschaft,  so  sollen  sie 
zwei  Gezeiten  auf  ihn  warten.  Stellt  sich  aber  günstiger  Fahrwind 
ein,  „so  sollen  drei  Männer  ans  Land  gehen,  und  soll  einer  stehen 
am  Brückenende,  der  zweite  und  der  dritte  aber  landeinwärts  von 
ihm  so  weit,  dass  jeder  des  andern  Ruf  hören  kann,  und  man  rufe 
dreimal  und  gehe  nachher  zu  Schiff : wenn  er  aber  dann  nicht  kommt, 

1 Bl.  IX  12  (=  Jb.  F.  13).  Bja.  IV  175.  Vgl.  Gr.  1 b 6t». 

2 Mo.  3 (16—24). 

3 Bl.  IX  9 (—  Jb.  F.  11).  Bja.  IV  174,  175. 

4 Bl.  IX  6 (—  Jb.  F.  8).  NGL.  IV  352. 

• Bl.  IX  16  •=  Jb.  F.  17) 
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mögen  sie  fahren  schuldlos,  wenn  er  sich  auf  christlichem  Lande  be- 
findet. Wenn  er  aber  auf  heidnischem  Lande  ist,  dann  sollen  sie 
seiner  warten  zwei  Gezeiten,  wenn  es  für  sie  gefahrlos  ist  angesichts 
der  Heidenleute.  Bleibt  ein  Mann  zurück  auf  bewohnter  Insel,  dann 
sollen  sie  ihm  die  Überfahrt  miethen  zum  Festland  mit  seinem  Gut. 
Wenn  er  aber  zurückbleibt  auf  unbewohnter  Insel,  dann  sollen  sie  ihm 
hinlegen  Mund vorrath  für  5 Nächte  und  Feuerungsmaterial,  ein  Boot 
und  eine  Holzaxt  und  einen  Alltagsrock.  Bleibt  aber  Einer  zurück 
und  seine  Speisegenossen  bieten  einen  Mann  an  zu  seinem  Gepäck  und 
haben  Zeugen  dabei,  der  Schiffsführer  und  die  Schiffsleute  aber  sagen, 
dass  sie  dessen  nicht  bedürfen,  dann  befreit  diess  seine  Habe  gegen- 
über dem  Schiffsführer  und  den  Schiffsleuten,  was  immer  auch  mit 
Einem  werden  mag.  Greifen  nun  Heerleute  sie  an  und  kommt  eine 
einzige  Kriegswaffe  an  Bord  durch  Unfrieden  und  werden  Menschen 
davon  verwundet  oder  erschlagen  und  haben  jene  nicht  einen  Mann 
angeboten  zum  Gepäck  dessen,  der  zurückblieb,  dann  hat  er  verwirkt 
jedweden  Pfennig,  der  ihm  auf  dem  Schiff  gehörte.  Verlassen  aber 
Leute  das  Schiff  mit  Aller  Zustimmung,  sowol  des  Führers  als  der 
Schiffsleute,  und  kommt  dann  Unfriede  über  diese,  dann  sollen  doch 
ihr  Gut  behalten  Diejenigen,  die  ferne  waren , wenn  Die,  welche  auf 
dem  Schiffe  blieben,  es  mit  Erfolg  vertheidigen.“1 

Vertragsbi-uch  des  Schiffsführeis  gegen  den  häsete  zieht  analoge 
Folgen  nach  sich  wie  der  Vertragsbruch  des  letzteren.2  Über  Dienst- 
austiitt  das  häsete  bei  Änderung  des  Reiseziels  s.  oben  S.  784. 

Vorzeitig  beendigt  wird  das  Vertragsverhältniss  des  häsete  durch 
dessen  Tod  und  durch  Untergang  oder  Scheitern  des  Schiffes.  Scheitert 
das  Schiff  jedoch  an  Freundes  Land,  so  darf  der  häsete  es  eist  ver- 
lassen, nachdem  Takelwerk,  Ruder  und  Mast  geborgen  sind.3  Stirbt 
der  häsete  auf  der  Fahrt,  so  hat  mangels  näher  Berufener  der  Schifts- 
fiihrer  den  auf  dem  Schiff’  befindlichen  Nachlafs  für  die  Erben  auf- 
zubewaliren  und,  wenn  sich  in  gesetzlicher  Frist  keine  nähern  Erben 
finden,  als  Schiffserbschaft  ( skiper/d ) zu  behalten.4' 5 

' Bl.  IX  7 (=  Jb.  F.  9).  * Bl.  IX  12  (=  Jb.  F.  13). 

a Bl.  IX  9 (=  Jb.  F.  11). 

« Gu.  111.  Fr.  IX  5,  0.  Gr.  1 a 228  flg.,  243  (=  II  73  flg.,  92).  Jb. 
A.  17.  Fb.  17,  19,  23. 

5 Die  bcsondern,  mehr  staats-  als  privatrechtlichen  Regeln  Uber  den 
zwangsweise  angeheuerten  häsete  auf  einem  norwegischen  Kriegsschiff  übergehe 
ich  hier.  S.  Gn.  299,  300,  302,  Fr.  VII  7,  12,  19-21,  NE.  III  8,  9,  13,  14, 
Bl.  III  9,  10,  14.  Im  Seewehrrecht  allein  kommt  auch  eine  Bestimmung  über 
Eootsenheuer  vor  (Tarif',  NL.  III  8 (=  Bl.  III  9). 

v.  Amira,  NorügßrmaniAcbea  ObUgationenrecht  II  ®0 
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TV.  Miethe  von  Taglöhnern. 

Das  isländische  Recht  gestattet  das  Nehmen  von  Taglolin 
( dagakaup ) nnr  ausnahmsweise.'  Nur  Bauhandwerker  dürfen  sich  im 
Taglohn  verdingen,  auch  sie  jedoch  nicht  zur  Ausübung  ihres  Hand- 
werks, sondern  nnr  zur  Heuarbeit,  Der  Taglöhner  nimmt  bei  seinem 
Arbeitgeber  wenn  auch  nicht  seinen  Wohnsitz,  so  doch  Wohnung  auf  Zeit, 
die  nach  Nächten  berechnet  wird.2  Norwegische  Gesetze  des  14.  Jahr- 
hunderts bringen  Lohntarife  für  die  Arbeit  von  Zimmerleuten,  be- 
rechnet nach  Arbeitswochen.  Ausser  ihrem  Lohn  haben  solche  Ar- 
beiter Beköstigung  ( kodr ) und  den  üblichen  Trunk  (mälJrykkja)  zu 
beanspruchen.3  Beim  Bau  von  Heersehiffen  müssen  sie  schon  nach 
älteiem  Seewehrrecht  einem  Aufgebot  zur  Lohnarbeit  Folge  leisten.' 

V.  Miethe  eines  Rofshüters  am  isländischen  All- 
thing. 

Gr.  II  248:  „Wenn  die  Leute  ihre  Rosse  zur  Hut  übergeben  am 
Allthing,  dann  soll  eine  Elle  kaufen  die  Hut  zu  jedem  Rofs,  und  ist 
der  Zahltag  für  dieses  Geld  am  Mittwoch  in  Mitte  der  Thingzeit  auf 
dem  Kirchhof  der  Bauern  und  zieht  seine  Vorenthaltung  eine  Strafe 
von  4 '/2  Mark  nach  sich.5  Wer  die  Rosse  hütet,  soll  sie  nur  dazu 
gebrauchen,  um  sie  zu  reiten  zum  Hutplatz  und  zu  treiben  zum  Thing  und 
zum  Hutplatz,  und  diesen  Gebrauch  ebenmäfsig  auf  die  Rosse  vertheilen 
und  keines  mehr  reiten  als  so,  dass  es  nicht  dadurch  abmagere,  und 
sich  haftbar  machen  in  jeder  Hinsicht  [sc.  beim  Reiten]  und  so  darauf 
Obacht  geben,  wie  er  auf  sein  eigenes  Rofs  Obacht  geben  würde  und 
guten  Willen  hätte.8  Er  soll  zeigen  dem  Eigenthümer  bei  der  Thing- 
auflösung  entweder  das  lebendige  oder  das  todte  Rofs7,  bevor  die 
Jahreseintheilung  vorgetragen  ist,  oder  er  ist  der  Dreimarkstrafe 
schuldig.  Man  soll  um  diese  Sache  laden  zum  nächsten  Allthing. 
Richtig  ist  dieser  ganze  Tag  [sc.  der  Thingauflösung]  zur  Ladung.’ 
Es  wehrt  sich  jener  «ler  Klag«1,  wenn  der  Kläger  sein  Ross  hat,  be- 
vor dei'  grössere  Theil  der  Leute  fortgeritten  ist.  Zahlt  der  Hüter 

1 K.  Maurer  Island  S.  147. 

» Or.  I a 130,  133,  II  267,  269  flg. 

a NGL.  III  197,  219.  « Gu.  306.  NL  111  2 (—  Bl.  HI  2). 

5 Bis  hieher  mindestens  ist  oliig«-  Bestimmung  nynuele.  Von  hier  an  bis 
gegen  Ende  ist  der  Inhalt  im  Ganzen  der  selbe  wie  von  Gr.  I cap.  76. 

8 S.  oben  S.  5iY2  bei  N.  4 Gr.  I c 76  sagt:  der  Hüter  steht  nicht  ein, 
„wenn  ein  Rofs  nicht  durch  seine  Ungeschicklichkeit  getödtet  wird". 

7 Vgl.  oben  S.  5 )1  bei  N.  6. 

8 Von  hier  an  hat  Gr.  I nichts  Entsprechendes. 
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sein  Geld  für  ein  abhanden  gekommenes  Rofs,  so  wird  er  Kläger  und 
Förderer,  wenn  das  Rofs  genommen  ist.“ 1 

§ 76.  Werkmiethe. 

I.  Verträge  mit  Handwerkern.  Vgl.  I 649  Hg. 

Der  Typus  dieser  Verträge,  ist  die  Werkverdingung  an  einen 
smidr,  d.  h.  au  einen  Metall-,  Stein-  oder  Holzarbeiter,  — das  smi&ar- 
kuup.  Der  Besteller  erhandelt  sich  die  Verfertigung  (smid  f.,  gjqrlt 
f.,  hutulacerk  n.) 2 3 * d.  h.  die  Arbeit  als  Ganzes,  welche  an  einem  Stoff 
zur  Lösung  der  vertragsmäfsigen  Aufgabe  erforderlich  ist,  z.  B.  die 
Verfertigung  eines  Schreines  ( kaupa  skrinyjyrd)?  Dadurch  dass  er 
sich  nicht  den  ganzen  be-  oder  verarbeiteten  Stoff  selbst  erhandelt, 
unterscheidet  sich  die  Werkverdingung  (kaupa  cid  miida)  vom  Kauf', 
während  ihr  Begriff'  nicht  ausschliesst , dass  der  Handwerker  be- 
stimmte Stoffe  hinzu  gibt,  z.  B.  der  Goldschmied  Gold,  Quecksilber, 
Borax  zum  Behuf  des  Vergoldens,  und  dafür  sowie  für  seine  Arbeit 
die  Bezahlung  in  einer  Pauschalsumme  empfangt.5 * 

An  alten  Rechtssätzen  über  Werkmiethe  ist  wie  aus  Schweden 
so  auch  aus  den  wesl  nordischen  Ländern  wenig  überliefert.  Norwe- 
gische Gesetze  beschäftigen  sich  zwar  oft  mit  ihr,  meist  aber  nur  um 
Tarife  für  den  Lohn  ( leiyu , kaup,  foryipt j 0 aufzustellen.7  Diese  be- 
ziehen sich  auf  die  gewöhnlichen  Arbeiten.  Der  Lohn  für  ausser- 
ge wohnliche,  wie  z.  B.  bei  Goldschmiedewerken  für  Tauschiren  oder 
Emailliren  bleibt  durch  die  Contrahenten  zu  vereinbaren.  Arbeitet 
der  Handwerker  nicht  in  eigener  Werkstatt,  sondern  beim  Arbeit- 
geber, so  hat  er  von  diesem  ausser  dem  Lohn  auch  noch  die  Kost 
und  den  üblichen  Trunk  zu  bekommen.  Eine  Beschau  für  Gold-  und 
Silberarbeiten  wild  zum  ersten  Mal  1314  (in  Bergen)  vorgeschrieben'': 
bei  Strafe  des  Friedensgeldes  darf  kein  Goldschmied  Gold-  oder  .Silber- 
arbeiten ohne  das  gesetzliche  Beschauzeichen  (mark)  ausgeben. 

Eine  Werkverdingung  eigener  Art  ist  in  Gr.  II  475  flg.  und 
Jb.  LI.  21  erwähnt.  Der  Eigenthümer  eines  Gehölzes  lässt  es  durch 
einen  Andern  schlagen  und  zu  Kohlen  brennen  Hl  hlutar  d.  h.  gegen 

1 Obiges  Gesetz  ist  abgekürzt  in  .Tb.  LL  37. 

2 J.  7.  NGL.  in  108  flg.  Bp.  I 872. 

3 Bp.  I 325  * Fr.  VII  2 5 NGL.  III  108. 

» J.  7.  Bp.  I 872.  — Oddr  40.  Bp.  I 134,  103.  - NGL.  UI  108. 

7 NGL.  III  1 1 flg.  (a.  1282),  108  ia,  1304)  flg.,  197  flg,  220. 

* NGL.  m 109. 

50* 
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Antheil  an  Holz  und  Kohlen.  Der  Eigenthümer  muss  dem  Kohlen- 
brenner gestatten,  die  nöthigen  Kohlengruben  auf  dem  Grundstück 
selbst  anzulegen.  Zur  Theilung  des  Holzes  bezw.  der  Kohlen  kann 
ein  Contrahent  den  andern  unter  Beobachtung  einwöehentlieher  Frist 
laden,  und  Grundstücksnachbarn  haben  dann  die  Vertheilung  zu  be- 
werkstelligen. 

II.  Seetransport.  Vgl.  I 650  — 654. 

Frachtvertrag  und  Überfahrt  vertrag  werden  von  den  west- 
nordischen Seerechten  weniger  deutlich  aus  einander  gehalten  als  von 
den  schwedischen.  Sie  setzen  vom  Befrachter  meistens  voraus,  dass 
er  als  Kaufmann  (kaupmadr) 1 und  als  „Schiffer“  (t&ipare)*,  d.  h.  See- 
fahrer selbst  seine  Ladung  begleitet,  Überfahrt  und  Frachtvertrag  in 
Einem  abschliesst.  Dieser  Vertrag  ist  ursprünglich  und  dem  Kamen 
nach  auch  noch  in  späterer  Zeit  eine  Schiffs miethe  ( fartekju  oben 
S.  741  N.  9).  Der  Befrachter  oder  Reisende  „nimmt  sich  ein  Fahr- 
zeug ( — taka,  leigja  ser  für , fari  oben  S.  741  N.  6,  8).  Der 
Schiflfefiihrer  (styrimadr)  vermiethet  ihm  das  Schiff“  ( — byggja  skip  \ 
sagt  ihm  das  Fahrzeug  und  damit  allerdings  auch  die  Fahrt  zn 
( — jäta  far) 4,  indem  er  ihn  auf  sein  Schiff  nimmt  ( — taka  mann  til 
skips  situ.)*  Farpegi  (=  Fahrzeugempfänger)  nannte  daher  der 
Isländer  den  Reisenden.®  Begleitet  der  Befrachter  die  Ladung  nicht 
selbst  , so  lässt  er  sie  doch  durch  einen  Andern  begleiten.  Solches 
geschieht  z.  B.  wenn  der  Schiffsmann  seine  färing  vermiethet  (oben 
S.  782).  Wir  sehen  vorläufig  von  diesem  Falle  ab. 

Zur  „ordentlichen“  fartekja  gehört  u.  A.,  dass  der  Reisende  mit 
dem  Schiffsftihrer  die  Ladung  (dhgfn,  les/ ) und  die  „Miethe“  (leiga, 
skip  leig  a)  vereinbart.  Die  Ladung  pflegte  man  nach  Gewicht  (Schiffs- 
pfunden) zu  bemessen.  Doch  wird  auch  ein  Frachtvertrag  über  Stück- 
güter erwähnt.7  Über  Formbedürftigkeit  und  Realvertrag  S.  316  N.  2, 
S.  328  N.  13,  S.  347  flg.,  351. 

Der  Schiffsllihrer  hat  das  Schiff  zur  vertragsmäßigen  Reise  fahl- 
tüchtig  (fd'rt)  bereit  zu  stellen.  Dazu  gehört,  dass  das  Schiff  nicht 

1 Ld.  342.  Gl.  1 (7,  8,  61).  Eb.  69  (10,  12),  70  (3,  41).  Isl.  II  12«,  131, 
212.  Nj.  83  (21).  Flor.  26,  28. 

s Bja.  IV  171.  Bl  IX  2.  DN.  VIII 137. 

3 BL  IX  1 (=  Jb.  F.  1).  * DN.  VIII 137. 

5 Gr.  I b 69.  Fr.  indL  20.  9 Dict.  s.  v. 

7 BL  IX  1,  5 (—  Jb.  F.  1,  7).  Über  leiga  s.  auch  oben  S.  740  N.  4. 
Skip»  Itiga  Gr.  I b 71.  Gleichbedeutend  mit  ühnfn  ist  im  Seefrachtrecht  fgt  (eijc. 
***  Fässer),  Fritzner  s.  v.  No.  2 und  Gr.  Ib  «9. 
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aussergewöhnlich  leck  sei  (oben  S.  783),  und  seine  Ausrüstung  mit 
Takelwerk,  Segel  und  Geräthen  (reidi)  und  mit  dem  nöthigen  Trink- 
wasser. Isländische  Gesetze  bemessen  den  Wasservorrath  genau  nach 
der  Zahl  der  Schiffsbewohner.  Das  Schiff  darf  ferner  nicht  überladen 
sein.  Über  diesen  Begriff  s.  oben  S.  783.  Ist  das  Schiff  überladen, 
so  wird  zuei-st  die  Ladung  des  Schiffsführers,  dann  nach  norwegi- 
gischem  Recht  die  Ladung  Desjenigen,  der  zuletzt  befrachtet  hat,  nach 
älterem  isländischem  Recht  die  Ladung  Desjenigen,  der  zuletzt  ge- 
kommen ist,  wieder  ausgeschifft.  Auch  die  überzähligen  Menschen 
miisseu  sich  weder  ausschiffen.  Die  Betroffenen  mögen  sich  dann  an 
ihren  Oontrahenten,  den  Schiffsführer  halten.  Nach  freistaatlich  islän- 
dischem Recht  trifft  ihn  die  Dreimarkstrafe,  und  ausserdem  hat  er 
dem  Kläger  nicht  nur  die  empfangenen  Zahlungen  zurückzuerstatten, 
sondern  auch  einen  dem  bedungenen  Lohn  gleichen  Betrag  auszu- 
zahlen. Nach  älterem  norwegischem  Recht  dagegen  findet  er  den 
Kläger  mit  der  Bufse  für  Handschlagsbruch  ab.  Die  jüngem  See- 
rechte legen  ihm  ausser  der  Rückgabe  des  Empfangenen  auf,  dem 
Kläger  entweder  eüie  gleich  gute  Transportgelegenheit  zu  verschaffen 
oder  den  bedungenen  Lohn  zu  zahlen.' 

Der  Reisende  hat  zu  der  vom  Schiffsführer  bestimmten  Abfahrt- 
zeit sich  beim  Schiff  einzufiuden.  Den  für  ihn  nöthigen  Mundvorrath  (far- 
nest  n.),  sein  Bett,  sein  Zelt,  sein  Schanzzeug  bringt  er  mit.  Auch 
für  die  Häute  zur  Bedeckung  seiner  Waarensäcke  hat  er  selbst  zu 
sorgen.1 2  Nach  dem  altem  norwegischem  Recht  zahlt,  wer  zuspät 
kommt,  eine  Bufse  von  9 Unzen,  falls  ihn  nicht  Krankheit  ent- 
schuldigt. Zu  spät  aber  kommt  man,  wenn  man  erst,  nachdem  das 
Schiff  klar  gemacht  oder  nachdem  die  Zelte  aufgespannt  sind  oder 
nachdem  man  hätte  ausschöpfen  sollen,  sich  einfindet.  Das  jüngere 
Seerecht  spricht  nur  von  einer  Unzenbufse  an  den  König.  Wer  erst 
eintritft,  nachdem  „der  Hintersteven  dahin  gekommen,  wo  vorher 
der  Vordersteven  war  und  das  Schiff  sich  auf  den  Reiseweg  gewendet 
hat“,  schuldet  dem  Führer  den  vollen  Lohn,  „was  auch  aus  dem 
Schiff  werden  mag“.  Die  Miethe  und  die  sonstigen  bedungenen 
Zahlungen  leisten,  ferner  an  den  Schiffsführer  und  die  öffentliche  Ge- 
walt ein  Strafgeld  und  nach  altisländischem  Recht  die  Bufse  für  Hand- 

1 Gu.  146  ' wonach  Ja.  129  und  NL.  VIII  24).  Bja.  170.  Bl.  IX  2. 
Gr.  I b 69,  71.  Jb.  F.  2.  S.  auch  Bl.  IX  16  (==  Jb.  F.  17). 

* Bl.  IX  2.  Bja.  IV  169.  Gr.  I b 69,  71  Hg  Jb.  F.  4,  7.  Stu.  H 288. 
Eb.  70  (2). 
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schlagsbruch  entrichten  muss,  wer  ohne  echte  Noth  ausbleibt.’  Sind 
der  Ausbleibenden  jedoch  soviele,  dass  die  Fahrt  verhindert  wird,  so 
verfallen  sie  nach  Gr.  I b 7 1 der  kleinen  Acht. 

Die  r Mief, he“,  h.  Reisegeld  und  Fracht  ist  in  der  Regel  als 

einzige  Summe  für  die  ganze  Reise  vereinbart.  Nach  norwegischem 
System  wird  ihr  voller  Betrag  sofort  nach  Beginn  der  Reise  fällig 
(vgl.  oben)  und  gebührt  dem  Schiffsfülirer  auch  dann,  wenn  der  Reisende 
vor  der  Rückfahrt  stirbt.  Nach  dem  altern  isländischen  Recht  hat 
der  Schiffsführer  die  erste  liOhnhälfte  zu  bekommen,  sobald  „sie  das 
Segel  benützt“  haben,  die  zweite,  sobald  der  Hintersteven  an  einer 
Landzunge  des  Bestimmungshafens  vorbeigeht  oder  das  Schiff  vor 
dem  Bestimmungsort  ankert.  Die  Miethe  für  die  Rückfahrt  ist  hierin 
inbegriffen.  Nach  norwegischem  Seerecht  ist  nur,  wenn  der  Schitls- 
fülu-er  eigenmächtig  im  Bestimmungs-  oder  iu  einem  Zwischenhafen 
überwintert  hat,  für  die  Rück-  oder  Weiterlährt  kein  besonderer  I^ohn 
zu  entrichten;  hat  er  dagegen  nur  darum  überwintert,  weil  die  Be- 
satzungsmehrheit es  so  wollte,  so  gilt  die  verabredete  Reise  als  be- 
endigt, und  der  Schiffsfülirer  kann  im  Frühling  ein  neues  Reiseziel 
bestimmen,  wobei  seine  bisherigen  Contrahenten  das  Vorrecht  halten, 
die  Reise  unter  den  gleichen  Bedingungen  wie  die  beendigte  mitzu- 
machen.2 — Nicht  im  Lohn  inbegriffen  ist  die  Miethe  (leiga)  für  Be- 
nützung des  Schiffshausraths  ( budarg<tgn ').  Sie  wird  fällig,  sobald 

letzterer  in  Gebrauch  genommen  ist.2 

In  Bezug  auf  Reisedauer  linden  sich  nur  Rechtssätze,  die  sich 
mit  der  Überwinterung  im  Bestimmiuigs-  oder  in  einem  Zwischen- 
hafen beschäftigen.  Gemäß  Jb.  F.  4 soll  eine  Fahrt  von  Island  nach 
Norwegen  nicht  mehr  nach  dem  8.  September  angetreten  werden.  Ge- 
nf Us  Bl.  IX  3,  wo  freilich  der  Schlußtermin  der  Seefahrt  nicht  an- 
gegeben, wartet  man  auf  günstigen  Wind  und  darf  der  Schilfsführer 
der  Mehrheit  seiner  Fahrtgenossen  die  Entscheidung  überlassen,  wie 
lange  bis  zur  Heimfahrt  gewartet  oder  ob  das  Schiff  zum  Über- 
wintern auf  den  Strand  gesetzt  werden  soll. 

Löschungsvorschriften  treffen  wir  nur  in  spätnorwegischen  Ge- 
setzen an,  und  dort  ist  ilir  Charakter  zunächst  ein  polizeilicher.  Das 
Löschen  der  Ladung  oder  „Waaren“  (skipa  tipp  varnimji)  soll  in  8 
Werktagen  beendigt  sein,  wofern  das  Wetter  kein  Hindemiss  in  den 

' Bja  IV  171.  Bl  ES  2.  Gr.  Ib  89.  Jb  F.  4. 

* Bja.  IV  171.  Bl.  ES  2-4.  Gr.  Ib71.  Jb.  F.  4,  6. 

3 Gr.  Ib  71  Vgl  Stu  II  288,  wo  der  Reisende  sein  eigenes  Wasser- 
gefrtss  mit  bringt. 
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Weg  legt.  Die  Räume,  wo  man  die  Ladung  unterbringen  wollte, 
mochte  man  sich  noch  um  1302  an  beliebiger  Stelle  miethen.  1316 
wurden  Speicher  in  der  Nähe  der  Landungsbriicken  ausschliesslich  zur 
Aufnahme  gewisser  Waaren  bestimmt.1 

Mit  den  übrigen  Bewohnern  des  Schiffs  steht  der  Reisende  in 
Genossenschaft  unter  der  Schiffsgewalt  des  Führers.  Jene  bilden  ein 
„Gefolge“  (sreit  f.) 2,  dessen  „Vormann“  ( fyrirmair ) und  „Herr“  (skip- 
drottinn)  der  Schiffsführer  ist.  5 Als  Mitglied  der  Fahrtgenossenschaft 
hat  der  Reisende  Schöpf-  und  Wachdienste  zu  verrichten,  wenn  die 
Reihe  an  ihn  kommt.  Vgl.  oben  S.  781.  Auch  beim  Aufspannen  der 
Zelte  muss  er  mitarbeiten.  In  alter  Zeit  war  den  Fahrtgenossen  der 
Trunk  und  die  Küche  gemeinsam  und  wurden  die  Tage  des  Küchen- 
dienstes unter  sie  verloost.4  Die  Ladung  aller  Reisenden  wird  beim 
Mast  zwischen  Pfählen  ( bulkastokkar ) zusammengestapelt  und  ver- 
schnürt {binda  bidka).  Was  über  das  vertragsmäfsige  Gewicht  geht, 
wird,  wenn  überhaupt  mitgenommen,  als  Deckladung  ( yjirburd ) oben- 
auf gelegt.'1  Mit  dem  genossenschaftlichen  Verhältniss  hängen  auch 
die  Giundsätze  über  gemeinschaftliche  Haverei  zusammen  (Abschn.  II). 

Auf  die  Schiffsgewalt  (das  räda  fyrir  skipi )6  des  Führers  ist 
hier  nicht  einzugehen.  Zu  bemerken  jedoch  ist,  dass  kraft  ihrer  der 
Schiffsfiihrer  Fremden  die  Durchsuchung  des  Schiffs  nach  Menschen 
und  Gütern  erlauben  kann7,  und  dass  der  S.  785  erwähnte  Rechtsatz 
über  „Schiffserbschaft“,  weil  auf  der  Schiffsgewalt  beruhend,  auch  auf 
das  Verhältniss  des  Schiffsführers  zum  Reisenden  Anwendung  findet. 

Bestimmungen  über  Vertragsbruch  wurden  schon  S.  789  berührt. 
Zu  ihrer  Ergänzung  ist  noch  aus  den  jüngeren  Seerechten  Folgendes 
anzuführen.  Sind  mit  verschiedenen  Reisenden  verschiedene  Rich- 
tungen des  Reisewegs  verabredet,  „dann  sollen  Diejenigen  ihren  An- 
spruch durchsetzen,  welche  die  Mehreren  sind  miteinander,  selbst  wenn 
die  Mehrheit  auch  nur  durch  einen  einzigen  hergestellt  wird;  der 
Führer  aber  soll  nichts  darüber  bestimmen.  Wenn  aber  Alle  gleich 
viele  werden,  dann  sollen  sie  Loose  in  den  Schofs  bringen  und  loosen 
und  sollen  Diejenigen  ihren  Anspruch  durchsetzen,  welche  das  Loos 
trifft.  Wollen  nun  Diejenigen  vom  Schiffe  gehen,  vor  denen  sich  Lüge 

' NGL.  III  42,  122,  125.  2 Ld.  342.  Eb.  69  (10).  Lj.  28  (39—42). 

» Nj.  83  (23).  Vgl.  auch  Grett.  17.  — Gu.  111.  Fr.  IX  5. 

♦ Bja.  IV  171,  176,  177.  Bl.  IX  22,  23  (=  Jb.  F.  23,  24).  Grett.  32. 

Eb.  69,  70. 

» Gu.  111.  Bja.  IV  175.  Bl.  IX  8,  22  (=  Jb.  F.  10,  23).  Eb.  69  (24-26) 

« Hskr.  193  (1,  4 Hg.).  ' Mo.  106  (15—21),  107  (18). 
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und  Wort  der  Unzuverlässigkeit  ergeben  hat,  dann  soll  der  Schifis- 
lührer  zahlen  eine  Mark  Silber  einem  Jeden  von  Denen,  welche  von 
diesem  Schüfe  gehen  und  ausserdem  die  Schiffsmiethen,  welche  er  von 
ihnen  empfing.  Aber  Denen,  welche  nun  auf  dem  Schiffe  Zurück- 
bleiben, soll  er  schaffen  soviele  Leute,  dass  sie  gut  unterstützt  sind, 
und  dieselben  erhalten  auf  seine  Kosten  bis  zu  jenem  Handelsort  hin, 
wohin  jene  sich  die  Fahrt  bedungen  haben.“1 

Auf  den  Fall,  wo  ein  Schiffsmann  seine  f wring  (S.  782)  ver- 
miet het,  bezieht  sich  nur  eine  einzige  Bestimmung: 

Bl.  IX  12  (=  J.  F.  13):  „Wenn  Jemand  miethet  eines 
Pfundes  Raum  von  einem  Schiffsmanne  und  dieser  vermiethet 
ordnungsmäfsig;  solange  ihm  ein  Pfund  gebührt  an  Bord,  dann 
gebührt  diefs  jenem,  der  miethete.  Wenn  aber  Jemand  miethet 
zweier  Pfunde  Raum  bei  einem  Schitfsmanne,  und  so  auch  wenn 
es  mehrere  sind,  dann  hat  er  [=  Miether]2  soviel  zu  bekommen 
von  jedem  wie  von  seinen  [eigenen]  Pfunden.“ 

Das  will  sagen:  Kommt  es  wegen  Überladung  des  Schiffes  zum 
Ausladen  (S.  789),  so  muss  der  betroffene  Befrachter  sich  diefs  gefallen 
hissen,  auch  weim  seine  Güter  die  feering  eines  Schiffsmannes  ver- 
treten, wofern  die  vermiethete  bering  ein  Schifispfund  übersteigt. 

III.  Binnentransport. 

Vom  Transport  auf  Binnengewässern  handelt  die  Grägas  und 
wol  nach  ihrem  Vorbild  das  gemeine  norwegische  Landrecht  im  An- 
schluss an  Bestimmungen  über  gestiftete  oder  öffentlich  veranstaltete 
Fähren.3  Der  Fährmann  ( farhirdir , ferjumadr)  darf  eine  Überfahrt, 
welche  den  stiftungsmäfsigen 4 oder  gesetzlichen  Bedingungen  ent- 
spricht, nicht  verweigern.  Sie  gilt  aber  als  verweigert  , wenn  der 
Fährmann  in  seinen  Dienststunden  sich  oder  das  Fahrzeug  nicht  fahrt- 
bereit.  hält  oder’  w'enn  er  gegen  den  Lohntarif  einen  Fahrgast  iiber- 
fordert.  Er  büfst  alsdann  für  cegafall  nach  norwegischem  Recht  an 
den  König  und  an  den  Grundeigenthümer,  der  ihn  angestellt  hat, 
nach  isländischem  Recht  an  die  öffentliche  Gewalt  und  an  den  Weg- 
fährtigen;  auch  hat  er  dem  letztem  seinen  Schaden  zu  ersetzen.5  Hat 


1 Bl.  IX  4 (=  Jb.  F.  6). 

i Die  Interpretationen  bei  Pardessus  S.  35  beziehen  diefs  auf  den  Ver- 
miether  und  machen  dadurch  die  Bestimmung  unverständlich. 

3 Gr.  I b 222  fig.  (=  II  454).  XL.  VII  47.  Jb.  LI.  45. 

4 Beispiele  im  Privileg  für  die  ()lfusä-Fähre  (c.  1200)  DI.  319  flg. 

5 Eine  Klage  des  Stifters  oder  seines  Erben  ist  gleichfalls  zulässig. 
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er  einem  Fahrgast  einen  höheren  als  den  tarifmäßigen  Fährlohn  ab- 
gedrungen, so  kann  derselbe  die  Differenz  zurückfordern. 

§ 77.  Pflegevertrag. 

I.  Verträge  über  Verpflegung  von  Menschen. 

Von  den  S.  344 — 346,  639—643  abgehandelten  Verpfründungen 
unterscheiden  sich  andere  Verpflegungsverträge  dadurch,  dass  die 
Pflege  nur  für  gemessene  Zeit  verabredet  wird.  Der  Entgelt  dafür 
(fulga ',  forgipt 2)  kann  in  Kapitalform  von  dem  (Kontrahenten,  der  sich 
oder  einen  Dritten  in  Kost  und  Wohnung  gibt,  gleich  beim  Abschluss 
des  Geschäfts  entrichtet  werden,  (eigentliche  forgipt  = „Vorausgabe“) 
und  die  Grägas  setzt  diefs  beim  Unterbringen  eines  ömage  in  fremdem 
Hause  {/ela  ömaga  inni 3)  und  insonderheit  beim  Vertrag  über  Er- 
ziehung eines  Kindes  (selja  und  taka  barn  til  föstrs  *)  als  das  Ge- 
wöhnliche voraus.  Die  Absicht  solcher  „Vorausgabe“  kann  aber  da- 
hin gehen,  dass  dieselbe  dem  Pfleger  ganz  verbleiben  solle,  wann 
immer  seine  Gegenleistungen  auch  ihr  Ende  finden  mögen.  Hiedurch 
wird  die  „Vorausgabe“  zu  einer  Gabe  mit  Auflage  und  der  Pflege- 
vertrag zu  einem  Realvertrag  im  strengen  Wortsinne.  So  verhält 
es  sich  im  Princip  mit  dem  Erziehungsvertrag  nach  isländischem 
Recht  (S.  345f ).Ä  Die  gemeine  Dauer  dieses  Vertrags  währt  bis  zum 
sechzehnten  Winter  des  Pfleglings8;  nimmt  aber  dessen  Gewalthaber  ihn 
früher  zurück,  ohne  dass  der  Anlafs  beim  Erzieher  zu  suchen  ist,  so 
behält  dieser  die  ganze  forgipt.  Die  „Vorausgabe“  kann  jedoch  auch 
blois  Vorauszahlung  ( Praenumeration)  des  Entgelts  für  die  Pflege 
sein,  wie  beim  fela  ömaga  inni  (oben)  nach  isländischem  Recht.  Stirbt 
der  Pflegling  vor  Ablauf  der  vertragsmäfsigen  Pflegezeit 7,  so  berechnen 
Nachbarn,  wieviel  von  der  forgipt  dem  Pfleger  verdient  ist.  Das 
Unverdiente  gibt  er  zurück.*’ 

' Sd.  14  (71),  19  (12). 

2 Stu.  I 127.  Fms.  VI  298  (vgl.  mit  Mo.  61,  Flat.  111  411),  VII  112. 
Fs.  64  (19),  29  (22).  NGL.  III  38  § 9. 

3 Gr.  Ia  135,  b 15  (=  II  272,  125). 

1 Gr.  Ib  22,  II  133,  134.  Beispiele:  Ldn.  21:5,  Stu.  I 77,  Bp.  I 153. 

5 So  auch  in  dem  norwegischen  Beispiel  DN.  II  161  (a.  1327).  Anders 
DI.  ID  355  (a.  1380). 

B Ingfdstr  Gr.  I a 161  (=  II  322). 

7 Wer  mit  Hinterlassung  eines  ömage  aufser  Land  fahrt,  hat  denselben 
mindestens  auf  drei  Jahre  in  Pflege  zu  geben,  Gr.  I b 15  (=  II  125),  Flat.  HI  411. 
Drei  Jahre  muss  der  Pfleger  den  ömage  behalten,  wenn  ohne  seinen  Einspruch 
der  Versorgungspflichtige  aus  dem  Lande  fährt,  Gr.  a.  a.  O. 

» Gr.  I a 135  i=  II  272;.  Vgl.  Dl.  IH  3.74  flg. 
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An  Stelle  der  forgipt  können  Dienste,  welche  der  Pflegling  dem 
Pfleger  leisten  muss,  den  Entgelt  für  die  Pflege  darstellen.  I)iefs 
scheint  vorausgesetzt,  wenn  Gu.  70'  im  Zusammenhang  mit  der 
Gesindemiethe  den  Fall  berührt,  wo  Einer  seinen  ömage  „in  Unter- 
kunft festigt’*  {festir  ömaga  i eist).'1  Der  die  Pflege  des  ömage  über- 
nimmt, darf  denselben  nicht  betteln  lassen  oder  ausweisen,  wenn  er 
nicht  die  Dreim&rkbufse  ( nach  jüngerem  Recht  0 Unzen  an  den  König 
verschulden  will. 

Typischer  Ausbildung  angenähert  ist  auch  der  Vertrag,  wodurch 
man  einen  „Wintersitzer“  (cetrseti)  d.  h.  einen  Reisenden,  der  in  der 
Fremde  überwintert,  für  Geld  in  Kost  uud  Wohnung  nimmt  (toka 
ser  cetrtaksmann  — einen  Gast  für  den  Winter  aufhehmen).3  Gewöhn- 
lich wurde  wol  der  Vertrag  für  den  ganzen  Winter1  eingegangen. 
Der  Preis,  den  der  Gast  entrichtet,  heifst  forgipt s,  was  auf  regel- 
mäfsige  Praenumeration  deutet.  Er  befasst  die  Entgelte  für  Kost  und 
Wohnung  in  Einem  und  wird  seit  dem  ausgehenden  12.  Jahrhundert 
Tarifen  unterstellt.  Einer  derselben,  von  dem  isländischen  Häuptling 
Kolbein  Tumason  für  den  Skagatjyrdr  verordnet  , setzte  der  forgipt 
eine  untere  Grenze.6  Ein  heroischer  Tarif  von  1298  ist  einem  Gesetz 
einverleibt  und  berechnet  die  Preise  nach  Jahresleistungen:  3 Ellen- 
hnnderte,  wenn  der  Gast  kein  Getränk,  aber  die  gleichen  Speisen  wie 
der  Wirth  erhält,  4 Hunderte,  wenn  er  den  üblichen  Trunk  an  Feier- 
imd  Fasttagen,  5 Hunderte,  wenn  er  ihn  täglich  bekommt,7 

II.  Der  fulgumä/e *, 

d.  i.  die  gemeine  Viehverstellung.  Dieser  Realvertrag  (S.  344),  von 
dem  sowol  die  norwegischen  als  die  isländischen  Rechtsdeukmäler  viel 
mehr  sprechen  als  von  irgend  einem  anderen  Pflegevertrag,  hat  seinen 
Namen  von  der  fulga,  d.  h.  dem  ,. Bergen“  oder  Unterbringen  [Jela  is, 


1 Hieraus  NL.  V 15  (=  BL  V 15),  wo  jedoch  der  Zusammenhang  ge- 
ändert ist. 

2 Brandt  Forel.  I S.  311  betrachtet  dieses  Geschäft  als  Geeindeverdingung. 
Aber  der  Vertragsbruch  des  Pflegers  wird  nicht  wie  der  Vertragsbruch  des 
Dienstherrn  (S.  778)  behandelt 

3 Stu.  I 167.  Vgl  Kd.  18  (111;. 

1 Auf  kürzere  Zeit  Mo.  171  (1—3). 
s S.  die  in  N.  2 S.  793  citirteu  Stellen. 

6 Stu.  I 127.  7 NGL.  III  38  § 9. 

* Hauptstellen:  Gu.  43  (— - Ja.  121,  NL.  VHI 15,  Jb.  Kp.  17).  Gr.  1 b 154, 
161  (■=  U 240). 

* Diesen  Sinn  hat  fulga  sicher  in  Gr.  II  211  gemäfs  dem  Inhalt  von 
11  c.  207.  Die  Bedeutungen  „alimonia , victus1,  ipordur  Sveinbjörnsson 
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dessen  Gegenstand  ein  Haustliier  ist.  Fela  fe  inni  at  gdrum,  etwa 
= „Vieh  bei  einem  Andern  unterbringen“,  heisst  das  Geschäft  des 
einen',  taka  fe  d fulgu,  = „Vieh  in  Kost2  übernehmen“,  das  Geschäft 
des  andern  Contrahenten,  fulgufe,  = „Pflege-  oder  Kostvieh“,  das  von 
dem  letzteren  übernommene  Vieh.:l  Dem  Übernehmer,  den  wir  im 
Anschlufs  an  mittelalterlieh  deutsche  Terminologie  den  Fiitterer  nennen 
wollen,  obliegt  das  „Warten“  {vardoeita) , insbesondere  das  Füttern 
{ala,  fwda)  und  das  Verwahren  des  bei  ihm  eingestellten  Thieres. 
Diese  Warte  ist  es  gerade,  wofür  sein  Contrahent  durch  den  Vertrags- 
abschluss zu  sorgen  trachtet,  und  diese  Intention  unterscheidet  den 
fulgumäle  von  der  Viehpacht  auch  dann  noch  (vgl.  S.  763),  wenn  der 
Fiitterer  anstatt  andern  Entgeltes  Nutzungen  und  Gebrauch  des  Kost- 
viehs erhält.  In  Norwegen  gehörte  diese  Form  der  Entlohnung  zum 
„richtigen“  tulgumäle4  und  wenn  Gu.  43  und  die  daraus  abgeleiteten 
Quellen  dem  taka  ä fulgu  das  taka  d födr  {—  zur  Fütterung  über- 
nehmen) hinsichtlich  der  obligatorischen  Wirkung  gleichstellen,  so 
werden  wir  darunter  einen  unechten  fulgumäle5  zu  verstehen  haben, 
der  dem  Fütterer  seinen  Lohn  in  anderer  Gestalt  als  in  Nutzungen  des 
Kostviehs  zubilligte.  Das  isländische  Compilationenrecht  hält  den 
„richtigen“  fulgumäle  auch  äufserlich  von  der  Viehpacht  scharf  ge- 
trennt, indem  es  dem  Fütterer  Nutzungen  und  Gebrauch  des  Kostviehs 
abspricht;  durch  einen  Vertrag,  der  ihm  Nutzungen  oder  Gebrauch 
einräumt,  soll  er  in  die  Stellung  eines  Pächters  treten,  also  die  Gefahr 
tragen,  seinen  Contrahenten  davon  ausscliliefsen,  das  Kostvieh  selbst 
zu  nützen  oder  Andere  nützen  zu  lassen,  auch  zur  Klage  gegen  Dritte 
wegen  Gebrauchsanmalsung  legitimirt  sein.  Hingegen  entspricht  es 
dem  Wesen  des  reinen  fulgumäle,  dass  der  Fütterer  nicht  mehr  als 
Sorgfalt  praestirt.  Nach  norwegischem  Recht  kommt  er  für  seine  und 
seiner  Leute  Unachtsamkeit  auf  (S.  547).  Nach  der  Grägäs  hat  er 
das  Kostvieh  so  zu  futtern,  dass  es  nicht  herunterkommt,  und  so  zu 
hüten,  wie  wenn  es  ihm  selbst  gehörte;  wird  es  von  einem  Unfall 

Ind.  s.  v.)  und  „Entgelt  für  Unterhalt14  (Vidalin,  Fritzner  s.  v.)  sind  erst 
aus  obiger  abgeleitet. 

1 Vgl.  fehl  ömaga  inni  oben  S.  793. 

1 taka  d fulgu  parallel  mit  taka  a hafnbit  (=»  zu  Weidgang  übernehmen) 
in  Gu.  43. 

3 Gr.  a.  a.  O.  und  I b 248.  Jb.  Kp.  13, 17.  Bp.  1 719.  Fulgufinadr  Gr.  II 211, 
fulgubvfi  St.  Barth.  § 28,  fulgunaut  Gu.  43  (—  Ja.  121,  NL.  VIII  15). 

4 S.  Brandt  Forel.  I S.  311. 

5 Schwerlich  eine  Viehpacht,  woran  allerdings  die  schwedische  Parallele 
I 631  denken  liesse. 
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betroffen  und  kann  es  nicht  am  Leben  erhalten  werden,  so  muss  er 
es  so  schlachten  und  verwahren  wie  sein  eigenes  Vieh. 1 Die  gemeine 
Dauer  des  fulgumäle  erstreckt  sich  nur  auf  den  Winter.2  .,Du  sollst 
aber,  spricht  Gu.  43  zum  Fiitterer,  [das  Vieh]  füttern,  bis  es  sich 
draussen  auflialten  kann;  dann  treffe  Den.  dem  es  gehört,  und  stelle 
ihm  den  Antrag,  dass  er  selbst  seines  Viehs  warte,  und  zeige  Männern, 
dass  es  fähig  sei,  sich  sein  Futter  zu  suchen,  und  sage  ab  deine  Haft- 
barkeit.“3 Die  Jb.  (Kp.  17)  wiederholt  diese  Bestimmung  mit  der 
Modification,  dass  sie  das  Fest  der  Kreuzauffindung  (3.  Mai ) als  Ter- 
min für  die  Rückgabe  des  Kostviehs  festsetzt. 

8 78.  Leihe. 1 

1.  Die  einfache  Leihe. 

Dem  in  I 655  augeführten  schwedischen  Uea  entspricht  west- 
nordisch Ijd  (aus  Ha),  was  von  Haus  aus  „lassen“5,  und  im  Sprach- 
gebrauch einerseits  das  blofse  Gebrauchenlassen,  andererseits  das 
unentgeltliche  Gebrauchenlassen  bedeutet.  Im  ersteren  Sinne 
wird  es  vom  Schenken  (gefa)  und  Verkaufen  (selja)  unterschieden6, 
im  zweiten  vom  Verpachten  (selja  d leiyo,  selja  ut  leitja 1 byyyja)> 
Von  Ijä  abgeleitet  ist  das  dem  scliwed.  hm  (I  654  tlg.)  entsprechende 
Abstractum  hin."  Es  bedeutet  zunäclist  die  Leihe10,  dann  aber  auch 
den  geliehenen  Gegenstand.11  In  der  Bedeutung  von  Leihe 

1 Indem  die  Jb  in  Bezug  auf  das  Mafs  der  Haftbarkeit  den  norwegischen 
Grundsätzen  folgte,  stiess  sie  auf  die  isländische  Opposition,  Bp.  I 719. 

1 So  auch  noch  in  neuerer  Zeit  auf  Island,  Olafsen  I § 318. 

9 Entsprechend  Ja.  121,  NL.  VIII  15. 

4 Bru  n d t Forel.  1 S.  31 1 tlg.,  32!  Hg.  S chlegel  Coinin.  p.  CXL,  CXXXV, 
CX.WV1I,  EinarsonS.337  Hg.  (wo  mehrere  Irrthüiuer  Schlegels  widerlegt  sind). 

5 Kluge  s.  v.  leihen.  Schade  s.  v.  lihan. 

8 Oben  S.  609  N.  1,  S.  678  N.  5. 

• Gr.  I b 14,  62,  63  (=  Hl  24,  242,  243),  Jb.  F.  28.  S.  auch  unt.  S.  800  N. 2. 

H Jb.  T.  17.  S.  auch  unten  S.  800  N.  3. 

0 Aus  laihvnizt  Vgl.  Kluge  Nomin.  Stammbildg.  § 145  und  Wörterb. 
s.  v.  Lehen,  Noreen  I*  § 47  Nr.  1. 

10  Selja  at  läne  = zur  Leihe  geben  Gr.  I b 146  (=  H 220),  Ist  H 22): 
fd  at  Idne,  d hin  =»  zur  Leihe  empfangen  NL.  VH  35  (=  Jb.  LI.  85),  DN.  \ 
130,  taka  at  läne  = zur  Leihe  nehmen  Ld.  70,  hafa  at  läne  “ zur  Leihe  haben 
Gr.  I b 66,  lim.  1 (22).  — Unter  dem  Namen  hm  kommt  in  jungem  Hss.  auch 
das  dingliche  Rechtsverhältnlss  vor,  welches  gewöhnlich  len  heisst  (Fritzner 
s.  v.  Idn  Nr.  3)  und  hier  nicht  zu  besprechen  ist. 

" Gu.  49  (=-  Ja.  126,  NL.  VII  19,  Bl.  VJI 18,  Jb.  Kp.  21),  144.  NL.  VII 
39,  Vin  28  (==  Jb.  T.  16,  F.  28).  Gr.  I b 228  (-*  U 455). 
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bezeichnet  es  ebenso  einen  Gegensatz  zur  gjgf  und  zu  Kauf  oder 
Tausch zur  leiga  d.  i.  zur  Miethe  oder  Pacht1 * *  wie  Ijd  einen 
Gegensatz  zu  gefa  oder  sei  ja  und  zu  byggja  oder  selju  d leiga. 
Von  län  weiter  abgeleitet  ist  das  Zeitwort  läna  (=  Ijd)* 

Gegenstände  einer  Leihe  können  nicht  nur  Sachen  sein,  sondern 
aucli  andere  Güter,  die  sich  gebrauchen  lassen,  wie  z.  B.  eine  Marke', 
und  unter  den  Sachen  nicht  nur  individuelle  wie  z.  B.  ein  Schill’,  ein 
Rofs,  ein  Wohnraum4 *,  sondern  auch  vertretbare  als  solche,  wie  z.  B. 
Pfennige6 7  oder  Zeuggeld.'  Das  Hinleihen  kann  also  zu  einem  Ge- 
brauch erfolgen,  der  ein  Verbrauch  ist,  so  dass  auch  das  Darlehen 
unter  den  Begriff  der  Leihe  fällt.  Erst  innerhalb  dieses  Begriffes 
unterscheiden  sich  hinsichtlich  der  Rechtsfolgen  Darlehen  und  gemeine 
Leihe. 

Wird  gelegentlich  davon  gesprochen,  dass  der  geliehene  Gegen- 
stand dem  Entleiher  heimoll  sei 8 * 10,  so  bedeutet  diess  doch  nur,  dass  der 
Entleiher  nicht  wegen  des  Gebrauchs  (der  medfgr)  in  Strafe  fällt“, 
weil  im  Leihen  das  Erlauben  des  Gebrauchs  liegt.  Vgl.  S.  766.  Aber 
die  Leihe  beschränkt  sich  nicht  auf  die  Erlaubniss  des  blofsen  Ge- 
brauchs. Nicht  nur  das  Darlehen,  selbst  die  gemeine  Leihe  räumt 
dem  Entleiher  auch  den  Besitz  ein,  den  ihm  der  Verleiher  dann  nicht 
mehr  eigenmächtig  entziehen  darf.  Nimmt  dieser  die  geliehene  Sache 
dem  Entleiher  weg,  so  biisst  er  nach  norwegischem  Recht  für  dfang 
(S.  390  flg.).,#  Die  Leihe  ist  aber  ursprünglich  nur  eine  Erlaubniss 
des  Besitzes  und  Gebrauches  selbst,  nicht  eine  Erlaubniss  zum  Weiter- 
leihen oder  gar  zum  Vermiethen.  Nur  den  Mitgebrauch  darf  nach 
älterem  isländischen  Recht  der  Entleiher  eines  Schiffes  Andern  ge- 

1 S.  609  N.  3 und  Fritz n er  a,  v.  Um  Nr.  2.  — NL.  VII  3f>  oben  in 
N.  10  8.  796. 

1 S.  740  N.  ö.  Entsprechender  Gegensatz  von  läuft'  (=  Leiligut ) und 
leitjufi  (=  Pachtgut)  Gll.  36. 

5 Stu.  II  143.  Flat,  II  269.  Heil.  II  46  (29). 

* Gr.  I b 160  (=  H 285,  480,  Jb.  LI.  47). 

4 Belege  u.  a.  Gr.  Ia  5,  10,  19,  b 61—63,  66,  III  148,  Gisl.  19,  Fr.  X 45 

XI  4. 

6 DN.  V 130,  VI  188.  Flat.  II  269. 

7 Ld.  70.  — Geld  (fi)  überhaupt  Gr.  II  95,  Isl.  II  223,  Heil.  II  47  (16). 

8 Gr.  II  243°.  Jb.  T.  16,  F.  28  a.  E.  Vgl.  lata  heiinilann  heut  Gisl.  20 
= Ijd  liest  ib.  103. 

“ Gr.  H 243  o.  .Tb.  T.  16. 

10  Fr.  X 45.  Darnach  NL.  VIII  27  (=  Bl.  VII  20)  und  Jb.  F.  28. 
Willkürlich  trägt  Brandt  8.  312  die  Klausel  „vor  der  verabredeten  Zeit“  in  den 
Casus  hinein. 
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statten.'  Ein  isländisches  Neugesetz  erst  hat  dem  Entleiher  eines 
Roffees  oder  Schiffes  auch  das  Weiterleihen  gestattet  2 wie  dem  Miether 
(S.  767  flg.,  769).  Das  Herleihen  enthält  auch  keineswegs  allemal 
im  Zweifel  die  Erlaubniss  jeder  Art  von  Gebrauch.  Der  Entleiher 
eines  Schiffes  darf  nach  isländischem  Recht  es  zwar  selber  und  mit 
andern  zur  Fahrt,  benützen,  aber  nicht  ohne  besondere  Erlaubniss  mit 
Gütern  beladen.3 

Entliehene  Fahmiss  hat  nach  Ablauf  der  Leihfrist  der  Entleiher 
zurückzu  bringen. 4 Vgl.  I 656,  657.  Ein  entliehenes  Schiff'  hat 
man  nach  Gr.  1 b 66,  wofern  nichts  anderes  verabredet  ist , an  den 
Ort  zurückzubringen  und  dort  auf’s  Ufer  zu  setzen,  von  wo  man  es 
entliehen.  Behält  der  Entleiher  das  entliehene  Gut  über  die  Leihfrist 
hinaus,  und  ist  es  eine  individuelle  Sache,  so  macht  er  sich  der  Ge* 
brauehsanmafsung  schuldig  <S.  458 5). 

„Heil“  und  unversehrt  soll  entliehenes  Gut  heim  kommen  ®,  d.  h. 
der  Entleiher  trägt  dessen  Gefahr,  bis  er  es  zurückgebracht  hat 
(S.  552  Hg.,  555).  Abgeschwächt  erscheint  dieser  Grundsatz  in  den 
gemeinrechtlichen  Gesetzen  des  13.  Jahrhunderts,  nach  denen  kein 
Ersatz  für  verlorenes  Leihgut  geschuldet  wird,  „wenn  der  Entleiher 
mit  der  entliehenen  Sache  zu  Grund  geht;  denn  nicht  konnte  er 
für  entliehenes  Gut  da  sich  verbürgen,  wo  er  sich  nicht  für  sein  eigenes 
Leben  verbürgen  konnte“. 7 Dieser  Satz,  von  Hans  aus  nur  auf  Leihe 
individueller  Sachen  anwendbar,  scheint  aber  eine  Neuerung.  Wenigstens 
wurde  er  als  solche  auf  Island  angetöchten. s Der  Ersatz,  der  fiir 
verlorenes  oder  verletztes  Leihgut  geschuldet  wird,  ist,  soweit  die 
Quellen  sich  darüber  äussern.  wie  in  Schweden  (I  656,  660),  Werth- 
ersatz, und  zwar  soll  nach  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  der  Werth 
im  Zweifel"  durch  6 Schätzleute  ermittelt  werden 

Etwas,  das  auf  eine  Obligation  des  Verleihers  deuten  könnte, 
findet  sich  weder  bei  der  gemeinen  Leihe  noch  beim  Darlehen.  Nicht 
einmal  der  Grundsatz  wild  erkennbar,  dass  bei  verabredeter  Leihfrist 


1 Gr  1 b.  66. 

* Gr.  II  244  Z.  1 flg.  Jb.  T.  16,  F 29  a.  E. 

3 Gr.  1 b 66. 

4 koma  heiht  heim  Ou.  49  (=  Ja.  125,  NL.  VIII  19,  Bl.  VII  IS. 
•Tb.  Kp.  21),  NL.  MI  39  (=  Jb  T.  16).  FO.  244. 

s Dazu  vgl.  noch  Gr.  I b 66. 

" Gu.  49  oben  N.  4).  Guitm.  Jöusson  193.  St.  Harth.  19. 

7 NL.  VII  39  (=  Jb.  T.  16). 

» Up.  1 719. 

8 Verabredung  einer  Werthtaxe  durch  die  Parteien  DN.  II  129. 
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der  Verleiher  nicht  vor  ihrem  Ablauf  zurückfordern  könne.  Für  den 
Fall,  wo  er  seine  Marke  helgeliehen,  ist  sogar  das  Gegentheil  aus- 
gesprochen. 1 Dasselbe  ergibt  sich  beim  Darlehen  aus  den  isländischen 
Bestimmungen  über  den  eindage  (§  55)  und  das  mit  Handschlag  ab- 
gegebene Zahlungsversprechen.  Wurde  für  Rückzahlung  eines  Dar- 
lehens nicht  etwa  nur  eine  Frist,  sondern  ein  eindage  verabredet,  und 
also  auch  unter  Handschlag  eine  Zahlung  versprochen , so  muss  der 
Darlehensgeber  diesen  ab  warten,  und  er  hat,  wenn  die  Rückzahlung 
im  eindage  ansbleibt,  eine  Klage  nicht  nur  auf  Kapital,  Dreimark- 
sti  afe  und  6 Unzen  für  handsalsslit , sondern  auch  auf  6 Unzen  für 
hardufang  (S.  461).  Wurde  kein  eindage  ausgemacht,  aber  unter 
Handschlag  Zahlung  versprochen,  so  kann  der  Gläubiger  jederzeit 
unter  Beobachtung  gemessener  Fristen  künden,  d.  h.  einen  Zahltermin 
an  der  Wohnstätte  des  Schuldners  anberaumen.  Er  hat  dabei  die 
Wahl  zwischen  einer  kürzeren  Frist  und  einer  längeren.  Wählt  er 
die  kürzere,  so  verzichtet  er  auf  obige  6 Unzen  für  hardufang,  kann 
also  bei  Verzug  des  Schuldners  blofs  auf  Kapital,  Dreimarkstrafe  und 
handsalsslit  klagen;  wählt  er  die  längere  Frist,  so  endigt  sie  mit 
einem  Termin,  der  die  Bedeutung  eines  vertragmäfsigen  eindage  hat, 
sodass  auch  hardafang  zu  den  Verzugsbulken  gehört.2 

‘ Gr.  I b 160  (=  II  480).  Jb.  LL  47. 

4 So  glaube  ich  die  Grundgedanken  formuliren  zu  dürfen,  welche  zwei 
Reihen  von  Bestimmungen  gemeinsam  sind.  Die  eine  Reihe  stellt  in  Gr.  I b 
145  Z.  1 — 17  und  nahezu  gleichlautend  in  Gr.  II  218®.  Sie  besagt:  1.  ist  kein 
eindage  ausgemacht,  aber  Zahlung  unter  handsyl  versprochen , so  soll  der 
Gläubiger  einen  Zahltermin  nach  7 Nächten  auberaumen;  zahlt  der  Schuldner 
dann  nicht,  so  verfällt  er  in  die  Dreimarkstrafe  und  in  haudsalsslit,  nicht  aber 
auch  in  hardafang:  2 ist  kein  eindage  ausgemacht,  aber  Zahlung  unter  handsyl 
versprochen,  so  kann  der  Gläubiger  einen  Zahltermin  nach  3 Nächten  au- 
beraumen:  dann  gehört  zu  den  Verzugsbufsen  das  hardafang  wird  bei  dieser 
Bestimmung  nicht  noch  einmal  des  handsalsslit  gedacht,  so  mag  das  auf 
Flüchtigkeit  des  Verfassers  beruhen).  Die  beiden  Bestimmungen  können  nur 
so  mit  einander  vereinigt  weiden,  dass  der  dreinächtige  Termin  zum  sieben- 
nächtigen h i n z utreten,  nicht  aber  so,  dass  er  ihn  vertreten  darf.  Die  zweite 
Reihe  steht  in  Gr.  II  209  und  besagt:  1.  ist  kein  eindage  ausgemacht,  aber 
Zahlung  unter  handsyl  versprochen,  so  kann  der  Gläubiger  einen  Zahltermin 
nach  7 Nächten  anberaumen,  der  als  eindage  gilt;  2.  ist  kein  eindage  aus- 
gemacht, aber  Zahlung  unter  handsyl  versprochen,  so  kann  der  Gläubiger  einen 
Zahltermin  nach  3 Nächten  anberaumen;  dann  aber  verfallen  wegen  Verzugs 
blofs  Dreimarkstrafe  und  handsalsslit;  3.  ist  weder  eindage  ausgemacht,  noch 
Zahlung  unter  handsyl  versprochen,  so  kann  der  Gläubiger  einen  Zahltermin 
nach  3 Nächten  anberaumen;  wegen  Verzugs  verfällt  dann  blofs  die  Dreimark- 
strafe. In  dieser  Reihe  ist  also  der  dreinächtige  Termin  niemals  Zusatz- 
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Leihe  und  Darlehen  sind  von  Haus  aus  Realverträge  (S.  344. 
350).  Die  Vertragsfreiheit  beschiänkte  das  isländische  Christenrecht, 
indem  es  Pflichten  zum  Herleihen  von  Schiffen,  Rossen,  Wohnräumen 
auferlegte  und  dem  Übertreter  die  Dreimarkstrafe  androhte. 1 

II.  Das  zinsbare  Darlehen. 

Im  rechtlichen  Sprachgebrauch  erscheint  das  zinsbare  Darlehen 
meist  als  einheitlicher  Vertrag,  nämlich  als  eine  Pacht.  Das  Leihen 
auf  Zins  heisst  ar/ja  ä kiff»*  oder  byggja  fi*,  das  Nehmen  eines 
zinsbaren  Darlehens  leiga  fi*.  der  Zins  leiga  ( fjärleiya )s,  das  zins- 
bare Kapital  leigufi .«  Das  ist  die  Pachtterminologie;  vgl.  S.  740 — 742. 
Andererseits  macht  sich  aber  die  Auffassung  geltend,  das  Darlehen 
setze  sich  zusammen  aus  einem  Hauptvertrag,  — einer  Leihe  (fd  fi  <u 
/dut),  — und  einem  Nebenvertrag,  — der  Zinsabrede  (rnJkla  fi  fyrir\~ 
Jener  Lst  Real  vertrag,  dieser  formbedürftig;  s.  oben  S.  350. 

Nach  kirchlicher  Lehre  ist  der  Gegenstand  eines  Darlehens 
allemal  „todtes“  Gut  (duu/t  fi),  wesswegen  sie  dessen  Verpachtbar- 
keit  d.  h.  Verzinslichkeit  schlechterdings  verneint.  Gleichgiltig  bleibt 
dabei,  welche  vertretbaren  Sachen,  und  es  genügt,  dafs  sie  als  ver- 
tretbare hingeliehen  werden.  Dafür  sich  Zinsen  auszubedingen,  ist 
strafwürdiger  Wucher  ( olcr ). 

NGL.  IV  179s:  „Das  ist  Wucher,  wenn  die  Leute  todtes 
Gut  verpachten  (bgggju) 9 und  mehr  von  Denen  fordern,  denen 
sie  leihen  ((/'<*),  als  das  Kapital  ( i/isföden ) beträgt,  und  wird 
begangen  bei  Allem,  was  man  wägen  kann  mit  grossen  und 

termin,  sondern  er  nimmt  die  Stelle  des  siebennächtigen  ein.  Die  beiden  Reihen 
enthalten  augenscheinlich  verschiedenes  Recht.  Die  Unterschiede  mittelst  Text- 
emendationen  bei  Seite  zu  schaffen,  dazu  fohlt  jeder  Anlass.  Insbesondere  kann 
die  Richtigkeit  der  Sätze  in  der  ersten  Reihe  nicht  beanstandet  werden,  da  sie 
zweimal  überliefert  sind  und  gerade  hier  die  Staitarhölsbök  eine  bessere  Fassung 
bietet  als  die  Könungsbök,  sich  also  von  dieser  unabhängig  erweist.  Es  bleibt 
demnach  nur  die  Annahme,  dass  die  beiden  Reihen  aus  verschiedenen  Zeiten 
stammen,  und  ich  möchte  ftlr  wahr-choinlich  halten,  dass  das  ältere  Recht 
in  Gr.  Ib  145  (=  II  218),  das  jüngere  in  Gr.  II  209  vorgetragen  wird. 

• Gr.  Ia  5,  10,  19,  4 (=  II  3,  11,  22  flg.,  2,  III  3,  9,  20  flg..  148). 

• Gr.  I b 140  (*=  II  213)  Dazu  tala  leigufjär  Gr.  II  210 

» NGL.  IV  179  (=  .7.  55,  A.  42),  II  485,  III  9,  2-11.  14p.  I 684. 

« Gr  I a 233  (=  II  80).  Gn  42. 

» Giu  42.  Gr  Ib  140,  145,  147,  248,  II  210,  218,  220. 

« Gr.  II  210.  Ldn.  289.  Gu.  36. 

• Gr.  I a 245  (=»  II  95).  Vgl.  die  römische  Zinsstipulation. 

» Hiernach  .T.  55,  A.  42,  DI.  II  57. 

9 Entsprechend  NGL.  II  485,  III  9,  231,  Bp.  I 684. 
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kleinen  Waagen,  als  da  sind  Butter,  Lein,  Kupfer,  Silber 
und  Gold  und  dergleichen  Dinge ',  und  bei  Allem , was  man 
berechnen  kann  nach  Ellen,  als  da  sind  Leinwand  oder 
Wollenstoß',  und  in  anderer  Zählung  wie  Gewebe1 *,  Stockfisch 
und  Häute  aller  Art3 4  und  dergleichen  Dinge,  und  bei  Allem, 
. was  in  Ge  fassen  gemessen  wird,  wie  Thran,  Honig  und 
andere  Flüssigkeit  aller  Art,  Korn  und  Mehl  oder  der- 
gleichen Dinge.  So  auch  die  Leute,  die  sich  Zins  ausbedingen 
für  Kuhwerthe  fsc.  Viehgeld],  dann  treiben  die  Wucher,  aus- 
genommen, wenn  sie  die  lebendige  Kuh  sehen  und  sich  zu 
eigen  erklären ',  oder  ihre  Beauftragten,  und  dann  verpachten 
nach  ihrem  Willen.“ 

Die  Kirchengesetze5  erklären  den  Wucher  Ihr  eine  Todsünde 
und  bedrohen  den  Wucherer  ( okrkarl ) mit  dem  kleinen  Bann.  Den 
genommenen  Zins  soll  er  an  den  Geber  oder  dessen  Erben  zurück- 
erstatten und  in  Ermangelung  solcher  Personen  nach  Geheiss  des 
Bischöfe  an  Arme  oder  Kirchen  oder  Klöster  geben,  wenn  er  von  der 
Sünde  losgesprochen  werden  will.  Ausserdem  verliert,  er  das  Kapital 
an  König  und  Bischof,  denen  er  obendrein  noch  6 Unzen  zu 
büssen  hat.* 

Das  ältere  Beeilt  gestattete  das  zinsbare  Darlehen  (vgl.  S.  528  flg.). 
Nach  Gu.  42  durfte  man  nicht  nur  Kapitalzinsen  in  beliebiger  Höhe, 
sondern  auch  Zinseszinsen  verabreden.  Nur  sollten  Zinseszinsen  nicht 
schon  von  Rechts  wegen  laufen.  Nach  Gu.  36  musste  bei  Empfangs- 
verzug des  Gläubigers  der  Schuldner  den  Zins  förmlich  „absagen“ 
(S.  471),  wenn  dessen  Lauf  aufhören  sollte. 

Das  isländische  Recht  hat  eine  gesetzliche  Zinstaxe  von  10  */0 
iur’s  Jahr  eingefuhrt.  Mehr  als  das  Kapital  und  den  gesetzlichen 


1 Von  solchem  „todten“  Gut  sollte  nach  Herrn  Loilinns  Ansicht  auch 
kein  Zehnt  erhoben  werden,  wogegen  Bischof  Arne  sich  auf  Papst  Innocenz 
(c.  28  3E  HI  30?)  beruft,  Bp.  I 721. 

* tilfar,  worüber  Fritzner  s.  v.  Die  Lesart  *i//r  (tylfr)  =—  Silber  in 
den  abgeleiteten  Texten  ist  jedenfalls  fehlerhaft. 

* vara  ■=  skinneara;  vgl.  oben  S.  679. 

* D.  h.  wenn  die  Kuh  aLs  individuelle  Sache  hingeliehen  wird.  NGL- 
III  286  will  darauf  gesehen  wissen,  ob  die  Kuh  die  Marke  des  Verleihers  trägt 

4 Ausser  den  angeführten  (Quellen  s.  auch  Ei.  1 50,  NBo.  8 (=  NGu.  16 
N.  23  S.  314,  J.  16,  A.  18),  DI.  II  127. 

4 Zuständigkeit  des  geistlichen  Gerichts  in  Wuchersachen,  NGL.  II  459 
(a.  1273),  464,  III  231. 

t.  Aairt,  Kord(tramaucku  Obligation» ree* l II.  51 
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Zins  (lygleiya IqgoQTtr1)  kann  der  Darlehensgläubiger  unter  keinen 
Umständen  fordern.  Hat  er  sich  mehr  ausbedungen  oder  sucht  er 
durch  Überschätzung  der  dargeliehenen  Sachen  einen  höheren  Zins  zu 
erlangen,  so  kann  ihn  der  Schuldner  und,  falls  dieser  nicht  will, 
jeder  Dritte  um  die  Dreimarkstrafe  verklagen. 3 Die  isländische  Zins- 
taxe muss  als  eine  niedrige  betrachtet  werden,  wenn  mau  bedenkt, 
dass  zu  gleicher  Zeit  im  Drontheimischen  ein  F uss  von  20  °/0  unter 
Umständen  sogar  vom  Gesetz  dem  Zins  zu  Grund  gelegt  wurde 
(S.  466). 


S 79.  Hinterlegung. 

Das  Hinterlegen  wird  ausgedrückt  durch  leggja  i hirzlu  (=  in 
Hut  legen)4,  leggja  (setja)  til  geymslu  (=  zur  Beaufsichtigung  hin- 
legen, hinsetzen)5,  selja  til  hirzlu  oder  at  kirda  (=  zur  Hut,  zum 
Hüten  übergeben)8,  selja  til  vardoeizlu  oder  at  vardoeita  (=  zur  Be- 
wachung, zum  Bewachen  übergeben)7  fd  til  vardoeizlu,  lata  til 
vardoeizlu  (=  zur  Bewachung  schallen,  zurücklassen)8.  Seltener  als 
in  der  schwedischen  Rechtssprache  unterbleibt  die  Bezeichnung  des 
Zwecks,  zu  welchem  die  Übergabe  geschieht,  so  dass  etwa  ein  setja 
inn  (=  „hineinsetzen“,  unterbringen)9  oder  ein  noch  farbloseres  selja 
i hqnd  (=  einhändigen) ,#  = hinterlegen  sein  kann.  Dieses  entspricht 
bestens  dem  Wesen  der  Hinterlegung,  welche  einerseits  Real  vertrag 
und  andererseits  von  den  übrigen  Realverträgen  nur  durch  den  Zweck 
des  Gebens  und  Nehmens  unterschieden  ist.  Vgl.  oben  S.  344. 

Als  Gegenstände  von  Hinterlegungen  werden  erwähnt  individuelle 
Sachen,  wie  z.  B.  Ringe,  Geräthe,  Schiffe,  Bauholz,  Haustliiere,  ebenso 
oft  aber  auch  Geld.11 


1 Ausser  den  Oitaten  in  N.  3 s.  Gr.  1 a 233  (=  II  80),  b 145  (=  II  218) 
248»,  II  223. 

* Gr.  II  223.  DI.  398  flg. 

» Gr-  I b 140,  148,  II  213,  224. 

4 Fr.  VH  19. 

5 J.  54.  Vgl.  inlaggia  til  gömu  1 682. 
o Gr.  I b 146  (=  II  220).  J.  T.  15. 

7 Gr.  I b,  185  186.  Bp.  I 197.  Fs.  129. 

8 Bp.  I 198.  Isl.  n 221.  Ld.  318.  - Fr.  X 46. 

8 NL.  VII  36  (=»  J.  LL  36).  Vgl.  inaietia  I 662. 

18  G.  I b 69. 

11  Ausser  den  Oitaten  in  N.  4—10  s.  die  von  S.  251  N.  3 — 5,  8.  471  ff.  9. 
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Was  die  Haftbarkeit  des  Depositars 1 * betrifft,  so  äussern  sich  die 
norwegischen  Quellen  darüber  nicht  unmittelbar.  Aber  für  Fälle,  wo 
wir  von  einer  Haftung  quasi  ex  deposito  sprechen  könnten,  bestimmen 
sie,  dass  der  Quasidepositar  das  fremde  Gut  mit  der  gleichen  Sorg- 
falt zu  hüten  ltabe  wie  sein  eigenes  und  dass  er  für  seine  Ungeschick- 
lichkeit aufkomme  (S.  471).  Von  dem  Grundsatz  der  Sorgfalt  wie 

in  eigenen  Angelegenheiten  geht  nun  das  isländische  Kecht  auch 

beim  eigentlichen  Depositum  aus,  und  zwar  fasst  das  ältere  Recht 

seinen  Mafsstab  generell,  das  jüngere  den  seinigen  individuell.  Das 
ältere  Recht  steht  in: 

Gr.  Ib  140  (=  II  220.  im  zweiten  nymäle).  „Wenn 
Jemand  Gut  eines  Andern  verwahrt  und  es  kommt  das  Gut 
abhanden  aus  seinem  Gewahrsam,  es  hatten  aber  diese  Gut 
dort  beide  zusammen  in  diesem  Gewahrsam,  dann  trägt  jeder 
. von  seinem  Gut  allein  die  Gefahr,  wenn  aus  einem  und  dem- 

selben Gewahrsam  das  Gut  eines  jeden  von  beiden  abhanden 
kommt.  Kommt  aber  Dessen  Gut  allein  abhanden,  der  es 
zum  Verwahren  übergab,  er  hat  die  Wahl,  das  Gut  zu  fordern 
bei  Demjenigen,  wenn  er  will,  der  verwahrte,  und  dieser  hat 
es  ihm  zu  ersetzen,  und  dann  hat  Der  die  Klage  um  das 
Gut,  der  verwahrte J;  ausserdem  aber  hat  er  [sc.  der  Hinter- 
leger] die  Wahl,  Den  darum  zu  verklagen,  den  er  will,  und 
selber  über  den  Klagvorwurf  zu  bestimmen.“ 3 

Das  jüngere  Recht  unterscheidet  zwar  auch  noch,  ob  das  hinter- 
legte Gut  mit  dem  des  Depositars  oder  ob  es  allein  weggekommen 
ist;  aber  dieser  Unterschied  bleibt  nicht  mehr  schlechthin,  sondern 
nur  nebenher  mafsgebend: 

J.  T.  15.  „Wenn  Jemand  aus  Vertrauen  einem  Andern 
sein  Gut  zur  Verwahrung  übergibt,  dann  soll  Derjenige,  der 
es  übernimmt,  es  verwahren  und  bewachen,  wie  Dasjenige  von 
seinem  eigenen  Gut,  was  er  gut  bewachen  will.  Kommt  aber 
dieses  Gut  abhanden  oder  geht  es  zu  Grund,  dann  kann  er 
[=  der  Hinterleger]  Denjenigen  zum  volksrechtlicheu  Eid 
nüthigen,  der  das  Gut  übernahm,  ausgenommen,  wenn  er  Dieses 

1 Einige,  doch  nicht  sehr  genaue,  Bemerkungen  hierüber  bei  Brandt 
Forel.  1 S.  311,  Schlegel  Comm  p.  OXL,  Einarson  S.  344. 

1 D.  h.  nur  in  diesem  Fall  bleibt  es  bei  dein  Grundsatz,  Hand  müsse 
Hand  wahren. 

3 Hier  scheint  die  Neuerung  des  nymdle  zu  liegen. 

51* 
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>'■  gesagt  haben  sollte,  als  er  es  nahm,  dass  er  für  nicht«  sich 
• verbürgen  wolle,  und  wenn  gesetzliche  Zeugnisse  dafür  da 

sind;  so  ist  es  auch,  wenn  abhanden  kommt  aus  einem  und 
demselben  Gewahrsam  das  Gut  von  ihm  selbst  und  dasjenige, 
welches  er  verwahrte.  Aber  wenn  der  Eid  fällt  da,  wo  er 
> bestimmt  ist  in  dieser  Sache,  dann  fällt  er  zu  drei  Mark.“ 

' Jöfn  hond  (=  ..gleiche“  d.  i.  unparteiische  Hand)  oder  wie  in 
Schweden  (1  664)  jafnadar  hynd  (=  „Hand  der  Unparteilichkeit“)' 
heisst  die  Hand,  welche  für  den  Hinterleger  und  eine  Gegenpartei 
desselben  verwahrt,  um  das  Depositum  an  jene  zurück-  oder  an 
diesen  hinanszugeben,  jenachdem  die  eine  oder  die  andere  Partei  sich 
als  legitimirte  Empfängerin  einstellt.  Das  „Legen  von  Gut  unter  eine 
unparteiische  Hand“,  oder  „unter  die  Hand  der  Unparteilichkeit“ 
ist  also  Sequestration.  Dieses  Geschäft  scheint  übrigens  im  Westen 
eine  viel  geringere  Rolle  gespielt  zu  haben  als  im  Osten  (vgl.  I 665). 
Sein  Hauptanwendungsfall  war  die  Hinterlegung  des  Wetteinsatzes 
(oben  S.  251).  Man  sieht  nicht,  ob  es  genügte,  wenn  nur  einer  der 
Gegner  (zu  eventuellen  Gunsten  des  andern)  in  die  unparteiische 
Hand  hinterlegte 2,  oder  ob  beide  mit  einander  die  Hinterlegung  vor- 
nehmen mussten.  Der  Wortlaut  in  den  Bestimmungen  über  processuale 
Wetten  (Gu.  266,  Fr.  X 15)  verlangt  das  Letztere  nicht.3 


§ 80.  Rentenverträge. 

i Gülten  und  Zinsen  wie  die  in  I § 86  Nr.  1 — 3 erwähnten  kennen 
auch  die  westuordischen  Rechte.  Leibrenten  wurden  schon  S.  642 
erwähnt.  Das  früheste  Beispiel  einer  ewigen  Rente  wäre,  wenn  man 
sich  auf  die  sog.  Faereyinga  saga  verlassen  dürfte,  um  975  anzusetzeu. 
Hafgrimr  auf  Suroj  verspricht  dem  j>randr  für  desseu  Beistand  in 
einer  Fehde  zwei  Kuhwerthe  in  jedem  Frühling  und  zwei  Ellenhundert 
in  jedem  Herbst  und  zwar  als  eine  „ewige  Schuld“,  die  auch  nach 


' Gu.  266.  Fr.  X 15  (nicht  X 25  wie  oben  S.  251  N.  4 gedruckt  steht  I. 
DN.  VII  103,  104. 

* Ob  insbesondere  nneh  westnordischem  Recht  so  wie  nach  ostnordischem 
(1  665,  476)  auch  das  Hinterlegen  von  geschuldetem  Gut  bei  Empfangsverzug 
des  Gläubigers  (ölten  S.  471,  472,  764}  hieher  gehört,  ist  unsicher.  Den  Aus- 
druck jnfn  hnnd  oder  jafnadar  hnnd  Für  den  Depositar  finde  ich  in  diesem 
Falle  nicht. 

* In  DN.  VII  103,  104  haben  beide  Gegner  das  Streitobject  hinterlegt, 
und  jedem  ist  ein  Schlüssel  dazu  eingehändigt  worden. 
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Hafgrims  Lebtagen  sich  fortwährend  erneuern  soll.’  Wer  nach  Haf- 
grims Tod  den  Zins  zahlen  sollte,  wird  nicht  berichtet.  Wahrschein- 
lich aber  stellte  der  isländische  Verfasser  der  saga  sich  den  Zins  als 
Reallast  vor.1  Denn  auf  Island  waren  Bodenzinse  zu  seiner  Zeit  nach- 
weislich gang  und  gäbe.  Eine  „ewige  Schuld“  von  einer  Mark  Wachs 
oder  einem  gleichwerthigen  Hammel  in  jedem  Herbst  zn  Gunsten  der 
Melakirche  in  Borgarfjordr  liegt  um  1181  auf  dem  Hof  Fiskilsekr.* 
Noch  etwas  früher  haben  die  Leute  von  Gufunes  im  Faxafjprdr  „Zölle“ 
auf  der  Insel  Videy.4  Eine  „Käsegült“  oder  ein  „Käsezoll“,  wie  er 
später  als  Reallast  zu  Gunsten  von  Kirchen  deutlich  erkennbar  wird s, 
kommt  schon  um  1179  vor.6  Das  13.  Jahrhundert  bringt  Seitenstücke 
dazu  in  Gestalt  von  jährlichen  Milch-,  Butter-,  Mehl-,  Heu-,  Leder- 
reichnissen, Geldzinsen ’,  Fütterung  von  Lämmern  ( lambaeldi ).s 

Isktjld  (buchstäbl.  „Inschuld“,  d.  h.  im  Grund  und  Boden 
liegende  oder  wurzelnde  Schuld)  heisst  in  späterer  Zeit  auf  Island 
die  Kategorie,  worunter  alle  diese  „Zölle“  (tollar),  „Gülten“  {gjqld) 
und  „Schulden“  fallen.1'  Das  für  sie  Charakteristische  bestand  nach 
Aussage  der  Urkunden  darin,  dass  der  Gläubiger  sie  „in“  einem 
Grundstück  oder  „von“  demselben  zu  bekommen,  der  Schuldner  sie 
„aus“  demselben  zu  geben  hatte,  d.  h.10  dass  der  jeweilige  Besitzer 
schuldig  und  haftbar  wurde.  Die  Gläubigerschaft  steht  gewöhnlich 
einer  Kirche  oder  kirchlichen  Anstalt  zu,  kommt  aber  auch11  in 

' Feer.  25  (—  Flat.  I 128;. 

* Diesa  meint  C.  C.  Rafn  in  seiner  Übersetzung. 

* DL  I 272.  * DL  I 497. 

» DL  496,  597.  S.  auch  S.  805  N.  2.  « DI.  I 248. 

i DI.  1 394  (c.  1218),  522  (c.  1238),  596  (a.  1258),  II  86-88,  258.  Stu.  I 235 
(a.  1216).  Im  14.  Jahrh.  kommen  ausser  den  genannten  auch  Lieferungen  von 
Stoffen,  Torf,  Fischen,  Vieh  vor.  DI.  II  411,  441,  444,  688,  691,  770—782,  III  463. 
Der  Heuzoll  an  Kirchen  ist  noch  im  13.  Jahrh.  mit  dem  um  1265  eiugeführteu 
Lichtzoll  ( Ijostollr , lytilollr,  DL  II 12  ff.,  A.  22  g.  E.)  verbunden  und  dadurch 
zu  einer  allgemeien  Kirchensteuer  geworden.  S.  z.  ß.  Dl.  II 113,  428,  485 — 437, 
447—450,  ferner  128  Hg. 

s DI.  II  258,  -407,  409,  429,  438  u.  s.  o.  Bp.  I 853.  Nach  dem  Vorbild 
solcher  Reichnisse  kommen  auch  Arbeitsleistungen  als  Reallasten  vor,  z.  B. 
Dienste  beim  Fischfang  DI.  I 497  (c.  1230). 

» Dict.  s.  v.  Nach  Finnus  Johannaeus  Hist,  eccles.  III  p.  130,  104 
hätte  iskylda  nur  eine  Art  der  Reallasten  bedeutet.  A.  M.  K.  Maurer  in  Kr. 
Vjschr.  VH  (1865)  S.  413.  Gleichbedeutend  mit  iskvld  scheint  in  DI.  II  781 
itala  (—  Einzahlung). 

10  VgL  insbesondere  DI.  H 780,  411. 

»>  DI.  IU  463,  476.  Vgl.  auch  DI.  I 497. 
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Laienhand  und  dann  vererblich,  im  Sp&tmittelalter  aucli  unter  Lebenden 
übertragbar  vor. 

Wie  solche  Reallasten  nach  isländischem  Recht  vertragsmäßig 
anferlegt  werden  konnten,  zeigt  DI.  I 496  vom  J.  1226.1  Die  Banem 
zwischen  Reykjanes  und  der  Botnsä  haben  als  Gutthäter  des  Klosters 
Videy  auf  Antrieb  von  Bischof  Magnus  Gizurarson  die  jährliche 
Lieferung  eines  Käselaibs  aus  jedem  Hof  an’s  Kloster  übernommen. 
Darüber  ist  ein  mäldage  abgefasst  uud  vom  Gesetzsprecher  Snorre 
Sturluson  in  der  gesetzgebenden  Versammlung  kund  gemacht  worden. 
— ein  Verfahren , das  im  Wesentlichen  den  S.  335  angeführten  Be- 
stimmungen entsprach.2 

In  Norwegen  lassen  sich  Reallasten  von  der  Art  der  isländischen 
seit  König  Sverrir's  Zeit  (1184 — 1202)  nachweisen.  Auf  seine  An- 
ordnung wird  es  in  einer  Urkunde  v.  1343  (DN.  III  220)  zurück- 
geführt, wenn  die  Bauern  des  jtemtländisehen  Kirchspiels  Brekka 
einen  „Zoll“  an  die  Kapelle  zu  Sunda,  den  sogenannten  Sunda- 
nidle,  zu  entrichten  hatten.  Die  Bezeichnung  des  Zolles  als  mal* 
deutet  darauf,  dass  sein  Rechtsgrund  ein  Vertrag  war.  Aber  erst 
im  14.  Jahrhundert  mehren  sich  diese  Vorkommnisse.  In  DN.  II  221 
(1337)  verspricht  der  Erwerber  eines  Grundstücks  für  sich  und 
seinen  „Erben“  dem  Veräusserer  eine  Last  Salz  jährlich  am  Halvards- 
tag  (15.  Mai).  Unter  dem  „Erben“  werden  wir  wol  den  Nachfolger 
des  Promittenten  im  Eigenthum  des  Grundstücks  zu  verstehen  haben. 
Eine  Gruppe  von  drontheimer  Urkunden :1  macht  uns  mit  einem  vom 
dortigen  Domkapitel  gepflegten  und  der  deutschen  Erbleihe  ähnlichen 
Gesch&ftstypus  bekannt,  wofür  die  Ausdrücke  leggja  inn  jqrd  sina  i 
{cid)  jqrd  manm  (=  sein  Grundstück  in  oder  wider  das  eines  Andern 
einlegen)  und  leggja  jqrd  manns  inn  cid  jord  sina  (=  das  Grund- 
stück eines  Andern  wider  das  seinige  einlegen)  technisch  waren.  Das 
Kapitel  übergibt  einem  Grundeigenthiimer  ein  Stück  Land  unter  Vor- 
behalt eines  ewigen  Butterzinses.  Letzterer  wird  drskgld  (=  Jahr- 
schuld) oder  lande ky Id,  seine  Entrichtung  leiguburdr  genannt.  So  ent- 
steht der  Schein,  als  hätte  man  den  Vertrag  für  eine  Pacht  angesehen, 
wozu  auch  stimmen  würde,  dass  von  Übereignung  des  eingelegten 
Grundstücks  nichts  gesagt  wird.  Aber  der  Zinsmann  erhält  die  Ver- 
fügung (das  forree.de)  darüber,  darf  es  insbesondere  weiter  verpachten, 

1 8.  auch  Stu.  I ‘235  (Auferlegung  eines  Mehlzinst«  in  einem  Vergleich), 
Bp.  I 853  (Auflegung  einer  „ewigen“  Lammfütterung),  DN.  II  411  (Auf- 
legung eines  ewigen  Fischzinaee). 

* Von  anderen  Käsezöllen  an  ViÖey  bandelt  DI.  II  195,  III  181  Hg. 

a DN.  DI  178  (a.  1334),  195  (1338),’ 211  (1842). 
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und  seine  Nachfolger  ( efterkomandr ) brauchen  es  nicht  geerbt  zu 
halten.  Demnach  begründet  der  Vertrag,  wenn  er  auch  das  Eigen- 
tlium  beim  Domkapitel  lässt),  doch  für  den  Zinsmann  am  Grundstück 
ein  ebenso  veränderliches  wie  unkündbares  und  vererbliches  Besitz- 
und  Nutzungsrecht  und  andererseits  für  jeden  Nachfolger  in  dasselbe 
die  Zinsptiicht.  Charakteristisch  ist  die  Abrede,  wonach  die  Höhe  des 
Zinses  fest  und  insbesondere  vom  Gutsertrag  stets  unabhängig  bleiben 
soll,  charakteristisch  auch  der  Mangel  jeder  Anbanpflicht  beim  Zins- 
mann. 

Nicht  mit  Bestimmtheit,  lässt  sich  ermitteln,  wie  die  Haftbarkeit 
des  Realschuldners  beschaffen  war.  Bei  der  soeben  geschilderten 
drontheimisehen  Erbleihe  könnte  man  daran  denken,  dass  für  Zins- 
rückstände der  Gläubiger  seine  Sicherheit  überhaupt  nur  in  dem  ver- 
liehenen Grundstück  hatte,  welches  er  dem  säumigen  Zinsmann  etwa 
wieder  nehmen  durfte.  Wird  aber  ein  solches  Verhältniss  nirgends 
angedeutet,  so  ist  es  vollends  unwahrscheinlich,  wo  das  belastete  Gut 
nicht  dem  Gläubiger,  sondern  dem  Schuldner  gehörte.  Die  Entrichtung 
des  S.  806  erwähnten  Sundamäle  schärfte  1343  der  König  unter  An- 
drohung eines  brif abrot  von  4 Mark  (S.  359  f.)  für  jedes  Jahr  der 
Sänmniss  ein.  Die  isländischen  Quellen,  welche  doch  der  Reallasten 
oftmals  gedenken,  sprechen  von  ihnen  nicht  anders  als  von  gemeinen 
Schulden,  und  da  wenigstens,  wro  jene  zu  Kirchensteuern  geworden 
sind,  waren  die  Verzugsfolgen  im  Wesentlichen  die  gleichen  wie  bei 
andern  Schulden  an  die  Kirche:  das  belastete  Gut  wurde  nicht  ein- 
gezogen, sondern  der  säumige  Schuldner  verfiel  zunächst  in  eine 
Geldstrafe  und  bei  fortgesetzter  Säumniss  in  den  Kirchenbann.1 


§ 81.  Gesellschaft. 

I.Im  Allgemeinen. 

Die  gesellschaftliche  Beziehung  oder  „Lage"*,  worin  ein  Mensch 
zu  einem  andern  sich  befinden  kann,  bezeichnet  im  Allgemeinen  das 
Neutrum  lag.1  Man  „begibt  sich“  zum  lag  „mit“  einem  Andern  oder 
ihm  „gegenüber“  ( fara , koma , rädask  til  lags  med  mannt,  cid  mann), 
wenn  man  sich  ihm  zugesellt;  dieser  „nimmt“  jenen  „zum“  lag  sich 
„gegenüber“  (taka  mann  til  lags  cid  sik),  und  beide  „binden  ihr  lag 
mit  einander“  (binda  lag  sitt  saman).  Alsdann  „hat“  der  Eine  ein 

• DI.  in  128  tig.  (Heuzoll),  II  196,  182  (K&sezoll). 

2 Vgl.  zum  Folgenden  die  Stellen  bei  Fritzner  und  im  Dict.  s.  w. 
ferner  die  Composita  föstbrä-tralag,  hjönalag. 
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lag  gegenüber  dem  Andern  ( eiga  lag  cid  annan)  und  ist  dessen 
lagtmadr  (Geselle).1  Dieser  Begriff  von  lag  ist  kein  specifisch  recht- 
licher. Lag  kann  ebenso  gut  ein  blofä  thatsächliches  Gefährten  verhält  - 
niss  wie  eine  vertragsweise  eingegangene  Gesellschaft  heissen.  Da- 
gegen bezeichnet  das  Compositum  felag  zunächst  eine  Gesellschaft  in 
juristischem  Sinne,  und  zwar  diejenige,  welche  dnreh  das  Hinzu-  oder 
Einlegen  von  Geld  oder  Gut  {leggja  fe  til  lagt*)  entsteht.3  Der 
Theilhaber  einer  solchen  Gesellschaft  heisst  felag e*  oder  felagsmadr > 
Im  Sprachgebrauch  sind  allerdings  auch  Mag,  Mage  und  Magsmadr 
gleich  den  entsprechenden  schwedischen  Wörtern  (I  671)  zu  einer  eben 
so  allgemeinen  Bedeutung  gekommen,  wie  sie  lag  und  lagsmadr  schon 
ursprünglich  hatten.  Zweifelhaft  bleibt  indess,  wie  lag  in  dem  Com- 
positum felag  zu  verstehen  sei,  m.  a.  W.  ob  felag  eigentlich  ein  lag 
durch  oder  in  Bezug  auf/e  d.  h.  eine  Gesellschaft  durch  Gut  (Guts- 
einlegung)*, oder  ob  es  nicht  vielmehr  ein  lag  von  fe  d.  h.  eben  die 
Gutseinlegung  selbst  bedeute.  Für ’s  Letztere  würde  sprechen,  dass 
filag  als  Accusativ  des  Inhalts  von  leggja  (=  legen)  regirt  werden 
kann:  leggja  felag  vid  mann'1—  gcera  f.  v.  m.  (=  eine  Gutsgesell- 
sebaft  mit  einem  Andern  eingehen)8,  leggja  felag  sin  imillum 3 = 
gmra  felag  med  ter  (=  eine  Gutsgesellschaft  unter  sich  eingehen)1*, 
leggja  filag  sitt  saman 11  = leggja  fe  sitt  saman  (=  sein  Gut  zu- 
sammen legen).11  Felag*  lagning  = felag»  gerd  (=  Eingehung  einer 
Gesellschaft) 13  setzt  jenes  leggja  felag 14  voraus.  Es  könnte  jedoch 


1 Ausser  den  Citaten  bei  Fritzner  s.  Gr.  Ib  131  (=  II  529,  UI  403), 
166,  n 305,  350. 

I Gr.  1 a 172  (— > III  449)  vgL  mit  II  338  = leggja  i (=  einlegen)  Gr.  I 
ft  138  (—  II  274). 

3 Gr.  n 338.  Flat  II  164,  205.  Ldn.  109.  Grett.  43.  S.  ferner  N.  7—12. 

4 Gu.  112.  Or.  Ia  229  (>—  II  74'.  Felage  unterschieden  vom  mgtunautr 
( Speisegenossen)  Gr.  1 172  flg.  (—  II  338  Hg.),  228  (—  II  73),  b 197. 

3 Sp.  12  (9,  24). 

* So  Pappenheim  in  Zscbr.  f.  HR.  XXXVI  (1889)  8.99. 

7 Gu.  53  (—  Ja.  51).  Fr.  indl.  20.  Sd.  13  (12). 

» Hskr.  267  (12).  Flat.  II  55.  Ldn.  46,  N.  9.  Fs.  135  (22).  Bjam.  12. 
Oddr  13.  Vgl.  Sd.  13  (13). 

* Gu.  53  (—  Ja.  51,  NGu.  28).  NL.  V 5 (—Bl  VS,  Jb.  A.  5). 

10  Gr.  Ia  240  (—  1190'. 

II  Gu.  53  (oben  N.  9).  Bl.  IX  21,  22  ( - Jb  F.  22,  23).  NBo.  25.  Oddr  2. 

11  Gr.  I b 46,  150  (=  II  175,  227).  Sp.  13  (5  . 

'*  Gr.  Ib  43  mit  II 171.  Gu.  53.  NBo.  25.  Jb.  A.  3.  Sd.  13  (13). 
NGL.  IH  28,  139. 

14  S.  auch  noch  NL.  V 7 (S.  81  - Bl.  V 7,  Jb.  A.  7),  NGL.  HI  140. 
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auch  erst  das  Compositum  felag  zu  einer  Umdeutung  von  lag  Anlafs 
gegeben  haben. 

Als  Kennzeichen  des  filag  im  Rechtssinne  gibt  Gu.  112  an, 
dass  die  Theilnehmer  „dinen  Beutel  zusammen  haben".1 * 3  Aber  damit 
ist  nicht  Gemeinschaft  aller  Habe  gefordert.1  Neben  dem  Gesell- 
schaftsgut ( felugsfe ) kann  es  noch  Sondergut  eines  Genossen  geben.* 
Das  bleibt  sogar  bei  dem  strengst  gefassten  Begriff  eines  Mag  an- 
erkannt, von  dem  das  isländische  Recht  in  seinen  Bestimmungen  über 
Erbrecht  und  Todtschlagsklage  eines  Gesellschafters  ausgeht:  ein  felag 
soll  nur  dann  angenommen  werden,  wenn  der  minder  vermögliche  unter 
den  Genossen  alles  dasjenige  Gut  eingelegt  hat,  welches  er  auf 
die  gemeinsame  Reise  mitgenommen.4 *  Dieser  strenge  Begriff 
von  Mag  ist  ein  besonderer.  Im  allgemeinen  ist  auch  Das  unwesent- 
lich, dass  die  Gutsgemeinschaft  gleich  von  Anfang  an  bestehe  oder 
dass  sie  durch  Einlagen  zustand  komme.  Gehen  z.  B.  Wikinger  ein  Mag 
zu  gemeinsamer  Heerfahrt  ein,  so  pflegt  Gutsgemeinschaft  unter  ihnen 
erst  zu  entstehen,  wenn  sie  Beute  machen;  was  der  Einzelne  zur 
Heerfahrt  mitzubringen  hat,  — sein  Schiff,  seine  Waffen,  — ist  nicht 
Einlage.6 

Nicht  jede  Gesellschaft  in  juristischem  Sinne  ist  ein  echtes  felag. 
Das  Recht  trifft  Bestimmungen  über  Gesellschaftsverhältnisse,  zu  denen 
keinerlei  Vermögensgeineinschaft  gehört.  Bei  der  Geschwadervereini- 
gung  (unten  S.  816)  z.  B.  verpflichten  sich  die  Gefährten  zu  einem 
Zusammenwirken,  das  weder  Vermögensleistungen  erheischt,  noch  Ver- 
mögenserwerb bezweckt. 

Zweck  der  Gesellschaft  und  Beiträge  der  Genossen  werden  durch 
Abrede  der  letzteren  bestimmt.®  Der  Brauch,  dass  bei  einer  Reise- 
gesellschaft jeder  Genosse  gleich  viel  und  mit  dieser  Maisgabe  all  sein 
mitgenommenes  Gut  einlegte,  lässt  sich  aus  dem  oben  angeführten 
strengen  Begriff  des  felag  nach  isländischem  Recht  folgern,  nicht  aber 


1 Entsprechend  Eg.  1 (8  flg.). 

- Wie  sie  allerdings  vorkommt  bei  Bundbrüderschaften,  Flat.  I 279, 
Gull|>.  46. 

3 Z.  B.  seine  Heerbeute,  Ldn.  33. 

4 Gr.  1b  197  (=  H 73).  Weniger  genau  Gr.  Ia  172  (=11  338,  III 449). 

» Fs.  135  f.  Bjarn.  12.  Oddr  2,  3,  13.  Stu.  I 3.  Fld.  II  202. 

o IRb.  a.  1305  § 3.  Beispiele:  Fs.  135  (23  f.),  136  (17-19),  Oddr  3,  Flat, 
1 279,  Gttllf).  46,  Fld.  II  202.  Helming *-  ( helmingar -)  filag  *=*  ein  fölag  auf 
Halbteilung  des  gemeinsamen  Gutes  oder  Erwerbs,  Fritzner  s.  w.  und  Hör. 
32;  vgl.  auch  Flat.  I 279  und  Pappenheim  a.  a.  O.  110. 
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auch ' ein  ergänzender,  geschweige  denn  jemals  absoluter  Satz,  wonach 
etwa  die  Beiträge  zu  einem  felag  von  gleicher  Grösse  hätten  sein 
müssen.  Nichtig  sollte  nach  isländischem  Recht  das  felag  sein,  wenn 
es  zu  dem  Zweck  abgeschlossen  war,  um  den  (Kontrahenten  unter  Be- 
nachtheiligung  Dritter  ein  gegenseitiges  Erbrecht  zu  verschaffen.3 
Cher  Form  und  Abschluss  eines  Gesellschaftsvertrags  s.  oben  S.  316, 
319,  329.  Dass  irgend  einmal  jedem  obligatorischen  Gesellsehafts- 
verbältniss  oder  auch  nur  dem  felag  ein  verwandtschaftliches  Ver- 
hältnis« wie  etwa  das  unter  Geschwistern  oder  Schwurbrüdem  zur 
Grundlage  dienen  musste,  ergibt  sich  aus  dem  Quellenmaterial  in  keiner 
Weise.3 

Wol  aber  gab  es  Gesellschaften  von  zunächst  obligatorischer 
Anlage,  bei  denen  das  Recht  um  des  Zusammenlebens  der  Genossen 
und  ilu-es  Vertrauensverhältnisses  willen  immerhin  gewisse  verwandt- 
schaftähnliche Beziehungen  zwischen  ihnen  herstellte.  Vorausgesetzt 
war  ein  felag  unter  Reisegenossen;  nach  älterem  isländischem  Recht 
musste  das  felag  obendrein  noch  unter  den  S.  809  erwähnten  strengen 
Begriff  fallen.  Die  verwandtschaftähnlichen  Beziehungen  aber  fiusserten 
sich  hauptsächlich  in  einem  subsidiären  (in  Norwegen  übrigens  be- 
schränkten) gegenseitigen  Erbrecht  der  Gesellschafter,  auf  Island  auch 
in  dem  subsidiären  Recht,  die  Tödtung  des  Genossen  zu  verfolgen. 
Diese  Rechte  standeu  zwar  den  entsprechenden  der  Blutsfreunde  nach, 
gingen  aber  denen  des  Speisegenossen,  des  Schiffsfiihrers,  des  Wirthes, 
des  Goden  vor.  Hinter  den  Blutsfreunden,  aber  vor  dem  Schitfs- 
tfihrer,  ist  der  Gesellschafter  auch  berufen,  den  Nachlais  seines  ge- 
storbenen Gefährten  fiir  dessen  Erben  in  Verwahrung  za  nehmen.4 

Was  sich  mit  Sicherheit  an  allgemeinen  Regeln  im  westnordi- 
schen Gesellschaftsrecht  nachweisen  lässt,  dürfte  sich  auf  die  bisher 
angeführten  beschränken.  Die  übrigen  beziehen  sich  auf 
H.  besondere  Gesellschaften. 

1.  Bülag  oder  büfelag,  ein  der  Benennung3  nach  mit  den 
schwedischen  bolagh  i.  e.  S.  (I  672 — 676)  übereinstimmendes,  doch  der 
Anlage  nach  denselben  hur  ähnliches  Gesellschaftsverhältniss.  Seine 


1 Anderer  Meinung  scheint  Pappen  heim  a.  a.  O.  109  Hg, 

» Gr.  I a 228  f.  (-=  II  74),  II  338. 

s Über  diese  Frage  s.  Pappenheim  a.  a.  O.  115—122. 

« Gu,  111,  112.  BL  IX  22  (—  .Tb.  F.  23).  Gr.  Ia  172,  228  £.,  240  (—  II 
338,  73  flg , 90),  b 197,  UI  448  flg.  DI.  68.  Jb.  A.  17.  S.  ferner  Pappen  heim 
a a.  O.  102—104,  114—119,  Finsen  Ordr.  603. 

s Ausser  den  folgenden  Citaten  s.  DN.  1 133,  V 179. 
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Eingehung  (gcera  felagsbü  = eine  Gesellschaftswirthschaft  machen1, 
leggja  bülag,  leggja  büfelag  cid  mann  = eine  Wirthschaftsgeselkchaft 
gegenüber  einem  Andern  legen2,  rada  bülag  cid  mann  = eine  Wirth- 
schaftsgeseüschaft  mit  einem  Andern  ausmachen3,  rädask  til  bülags 
med  mannt  = sich  zu  einer  WGes.  mit  einem  Andern  entschliessen  *, 
ganga  i bü  med  mannt  = in  Wirthschaft  mit  einem  Andern  gehen 3) 
ist  auf's  „Zusammenlegen“  oder  „Zusammenführen“  einer  Bauernwirth- 
sohaft  (leggja  bü  saman,  fcera  bü  saman °)  gerichtet,  d.  h.  auf  den 
Betrieb  einer  Banemwirthschaft  (bü)  für  gemeinsame  Rechnung  der 
Genossen.  Die  Wirkung  dieses  Zusammenlegens  wird  dadurch  aus- 
gedrückt, dass  vom  einen  Genossen  gesagt  wird,  ihm  gehöre  die 
Wirthschaft  oder  ein  Antheil  daran  mit  Andern  (eiga  bü  med  odrum, 
tid  annan 7,  eiga  i büi  med  odrum,  cid  annan  • oder  die  Genossen  hätten 
die  Wirthschaft  zusammen  (eiga  bü  saman °).  Entsteht  so  eine  Ver- 
mögensgemeinschaft unter  den  Gesellschaftern,  so  fällt  doch  nicht 
nothwendig  das  Bauernanwesen  in  ihr  Gemeineigenthum.10  Denn  ein 
bülag  ist  ebensowol  unter  blofsen  Pächtern  möglich  wie  unter  Grund- 
eigenthümern , nicht  minder  zwischen  einem  Grundeigenthümer  imd 
einem  Pächter,  ja  auch  zwischen  einem  Grundeigenthümer  und  Einem 
der  nur  Fahmiss  besitzt. M An  der  Führung  des  Haushalts  (bürdd) 
wird  beim  Mangel  entgegenstehender  Abrede  jeder  Gesellschafter  be- 
theiligt, sei  es,  dass  einer  seine  Wohnung  zum  andern  verlegt  (/«ra, 
rädask  til  bm  med  mannii2)  oder  dass  sie  schon  bei  Gründung  des 
bülag  sich  in  Hausgemeinschaft  befinden,  wie  z.  B.  wenn  Eheleute 
oder  Eltern  und  Kinder  oder  Geschwister  ein  bülag  eingehen13,  sei 
es,  dass  die  Wohnorte  der  Gesellschafter  getrennt  bleiben.  Letzteren- 

* Stu.  I 61.  2 Stu.  I 67.  Fasr.  234. 

» Stu.  I 335.  4 Stu.  1 48.  Gisl.  17,  100. 

5 Fr.  XI  8.  Dazu  Maurer  Kr.  Vjschr.  X 401. 

e Gr.  I a 138  (=  II  274,  276),  II  276. 

i Gr.  I a 138.  Ld.  124. 

" Gr.  I a 160,  b 44,  46,  150  (—  II  321,  173,  175,  227  ',  II  274.  Stu.  I 228. 
Fr.  XI  6,  8. 

« Gr.  I a 160  (—  II  321). 

10  Wie  allerdings  in  dem  grönländischen  Beispiel  Flat.  II  205,  219. 

» Gr.  Ia  160  (=  II  321).  Nj.  142  (218—250).  S.  auch  Stu.  I 391:  nach 
dem  Tod  der  Hallveig  a.  1241  teilt  Snorre  Sturluson  die  Fahmiss  mit  ihren 
Söhnen,  während  er  die  Liegenschaften  als  sein  Alleineigen  für  sich  behält. 

12  Stu.  I 265,  200.  Vgl.  auch  Gr.  I a 187  flg.  («=  EI  274  nym.),  160  (•= 
II  320  flg.),  Nj.  a.  a.  O.,  Fier.  284,  Stu.  I 48,  61,  266,  JHat.  II  205. 

’*  Gr.  I b 44,  150  (—  H 173,  227  ).  DN.  V 179,  I 133.  Gisl.  9-17  (— 
91—100). 
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falls  tritt  nach  Gr.  Ia  188  (=  II  274)  in  der  Thingangehörigkeit  der 
Gesellschafter  eine  Aenderung  nur  ein,  wenn  sie  diess  vereinbaren  und 
bekannt  machen,  und  führt  jeder  Gesellschafter  den  Haushalt  an  seinem 
Wohnplatz  selbständig  für  gemeinsame  Rechnung.  Darum  wird  a.  &.  0. 
bestimmt:  „wenn  zwei  Leute  eine  Wirthschaft  Zusammenlegen,  von 
denen  zuvor  jeder  in  einem  andern  Landesviertel  ist,  so  sollen  diese 
vor  Nachbarn  ansagen,  welche  Dienstboten  einem  jeden  von  ihnen  an- 
gehören ; wenn  sie  nicht  ansagen,  so  werden  die  Dienstboten  Demjenigen 
angehörig,  mit  dem  sie  behandschlagt  haben;  wenn  sie  nicht  behand- 
schlagt  haben,  dann  ist  es  richtig,  ihre  Dienstboten  in  einem  beliebigen 
von  den  beiden  Thingverbänden  zu  verklagen,  worin  die  Dienstherra 
sind.“  In  der  Geschäftsführung  beschränkt  ist  (nach  isländischem  Recht  ) 
die  Ehefrau,  wenn  sie,  — was  übrigens  Sache  ihres  Beliebens  ist,  — 
ein  bülag  mit  ihrem  Manne  abgeschlossen  hat.  Sie  darf  nämlich  nur  An- 
ordnungen in  Sachen  der  Haus-  und  der  Milchwirthschaft  treffen  und, 
falls  der  Mann  zum  Thing  verreist  ist,  die  nothwendigen  Anschaffungen 
für  die  gemeinsame  Wirthschaft  besorgen.'  Einlagen  und  Geschäfts- 
antheile  der  einzelnen  Genossen  werden  durch  den  Gesellschaftsvertrag 
festgesetzt;  insbesondere  können  die  Geschäftsantheile  ungleich  be- 
messen werden.1  Nach  Verh&ltniss  seines  Geschäftsantheüs  kommt 
der  Genosse  für  Schulden  auf,  die  aus  der  Gemeiuwirtlischaft  ent- 
standen sind,  während  er  Schulden,  die  zum  alleinigen  Vortheil  eines 
andern  Geuossen  gereichen,  nicht  deckt.1  Oeftentüche  Lasten  trageu 
die  Genossen  mit  gesammter  Hand  (S.  218).  Zu  ihren  Kosten  lässt 
Gr.  I a 160  jeden  nach  Verhältniss  seines  Geschäftsantheüs,  Gr.  II  321 
jeden  zur  „Hälfte“  d.  h.  zu  einem  KopftheU  beisteuern,  — ein  Wider- 
spruch von  zwei  Paralleltexten,  der  sich  lösen  würde,  wenn  wir  an- 
nelunen  dürften,  dass  die  Geschäftsantheile  im  Zweifel  Kopftheile  ge- 
wesen seien.4 

2.  Eheliche  Gütergemeinschaft.4  Sie  wird  vom  west- 
nordischen Recht  als  ein  felag  (oben  S.  808)  aufgefasst,  dessen  Ter- 

1 Gr.  I b 44,  45  (=  II  173,  174).  8.  auch  Gr.  I b 4b  («—  II  175).  Jb.  Kp.24 
und  Finsen  in  Axwaler  1849  S.  261. 

* Gr.  Ia  160  (II  321).  Ein  bülag  zu  gleichen  Anteilen  i htlmingar  felai/) 
8t u.  I 266,  Grönl.  1 992. 

3 Eine  Anwendung  auf’»  bülag  von  Eheleuten  Gr.  I b 150  Üg„  II  227. 
Vgl.  oben  S.  217  flg.  und  Finsen  a.  a.  O.  246,  280. 

4 Vom  bülag  unter  Eheleuten  nach  Fr.  XI  6 — 8 handeln  wir  im  Zu- 
sammenhang mit  der  ehelichen  Gütergemeinschaft  unten  S.  813. 

* Aus  der  Literatur  hebe  ich  hervor:  Oli  v eorona*  S.  171 — 174,  181 — 185, 
188 — 190,  R.  Keyse  r II  1 S.  311,  315,  Brandt  Forel.  I S.  116 — 123,  K.  Maurer 
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minologie  vollständig  auf  sie  Anwendung  findet.  Gewöhnlich  ist  sie 
durch  Vertrag  begründet.  Aus  bestimmten  Gründen  aber  tritt  sie 
von  Rechtswegen  ein.  Im  gegenwärtigen  Abschnitt  ist  nur  von 
der  vertragsmäfsigen  Gütergemeinschaft  zu  sprechen.  Sie  kann  vor 
oder  bei  oder  nach  der  Heirat  vereinbart  werden.  Wird  sie  vor  der 
Heirat  vereinbart,  so  geschieht  diess  gewöhnlich  beim  Verlöbniss,  und 
die  Verlöbnissformel  pflegt  dann  Bezug  auf  jene  Abrede  zu  nehmen. 
In  solchem  Falle  wurde,  solange  noch  nicht  der  Braut  die  Selbst- 
verlobung zustand,  der  Vertrag  über  die  Gütergemeinschaft  zwischen 
ihrem  Verlober  und  dem  Bräutigam  abgeschlossen.  Während  der  Ehe 
hingegen  war  die  Frau  selbst  Contrahentin.  Nach  norwegischem  Recht 
durfte  die  Frau  die  Eingehung  eines  felag  ihrem  Manne  nicht  ver- 
weigern. Ueber  Formen  s.  S.  316  N.  3,  S.  329  N.  2,  8.  334  N.  4.  Die 
Interessen  der  Erben  mussten  gewahrt  werden,  wenn  Anfechtung  des 
felag  durch  die  letzteren  ausgeschlossen  sein  sollte.  Unter  diesem 
Gesichtspunkt  verlangte  das  isländische  Recht,  es  dürfe  keiner  der 
Ehegatten  oder  ihrer  Erben  vor  dem  andern  durch  das  felag  bevor- 
theilt  werden,  verlangte  ferner  norwegisches  Recht  bei  unbekinderter 
Ehe  die  Zustimmung  der  Erben  und,  wenn  die  Frau  aus  einer  früheren 
Ehe  Kinder  hatte,  nicht  nur  dass  die  väterlichen  Blutsfreunde  der 
Kinder  zustimmten,  sondern  auch  dass  der  Mann  gleichviel  an  Grund- 
stücken und  gleichviel  an  Fahrniss  einlege  und  sein  Vermögen  das 
der  Frau  übersteige.  Nach  einem  späteren  Gesetz  haben,  falls  ein 
Ehegatte  Vorkinder  raitbringt,  diejenigen  Verwandten  zuzustimmen, 
welche  nach  Abgang  des  ersteren  die  nächsten  Erben  der  Vorkinder 
sein  würden,  und  ist  der  Vertrag  nichtig,  wenn  der  Gesetzsprecher 
mit  tüchtigen  Männern  findet,  dass  die  Vorkinder  benaehtheiligt  worden 
seien.  Das  vertiagsmäfsige  felag  unter  Eheleuten  war  nach  dem 
ältem  drünter  Recht ' ein  btilag  (oben  Nr.  1)  mit  Mobiliargemeinschaft. 
Bei  dessen  Auflösung  erhielt  die  Frau  ihre  Kleider  vorweg  und  von 
der  gesammten  Fahrniss  und  Errungenschaft  den  dritten  Theil;  dafür 
fiel  ihr  von  den  Schulden  aus  der  Gemeinwirthschaft  nur  der  Pacht- 
zins und  auch  von  diesem  nur  ein  Drittel  zur  Last.  Wirksam  wurde 
ein  solches  biilag  erst  nach  einjähriger  Dauer  der  Ehe.  Die  übrigen 


in  Kr.  Vjschr.  IX  S.  554 — 556,  X S.  397—404,  Finsen  in  Annaler  1849  S.  242— 
247,  258 — 261,  276  und  Ordr.  s.  v.  felag.  — Über  die  ehel.  Gütergemeinsch.  in 
Schweden  s.  OHvecrona  a.  a.  O.  204  ff. 

1 Fr.  XI  6—8.  Nach  Brandt  und  Olivecrona  handelt  Fr.  überhaupt 
nicht  von  vertragsmäfsiger  Gütergemeinschaft.  S.  aber  K.  Maurer  in  Kr. 
Vjschr.  X 40  J — 401. 
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ältern  Recht«  ziehen  der  Vertragsfreiheit  ’ keine  Grenzen.  Im  Zweifel 
ergriff  die  Gemeinschaft  alles  Stamm  vermögen1  der  Eheleute,  ins- 
besondere auch  Erbschaften,  die  ihnen  während  der  Ehe  zulielen.  des- 
gleichen die  Mitgift  der  Frau  und  auf  Island  wol  auch  das  Wittum, 
und  zwar  in  der  Art,  dass  nach  Beendigung  des  felag  das  ganze 
Gesellschaftsgut  nach  Quoten  vertheilt  wurde.3  Doch  konnte  nach 
isländischem  Recht  jeder  Betheiligte  ein  ihm  wäluend  des  felag  zu- 
fallendes Erbe  sich  zum  Sondergenuss  Vorbehalten.  Am  Erbe  nach 
ihren  Kindern4  und  an  Strafgeldern  für  Vergehen  gegen  dieselben  er- 
warb jeder  Ehegatte  einen  Gesellsehaftsantheil.  Nach  Verhältniss  des 
letzteren  trug  jeder  Gatte  die  Schuldenlast  aus  der  gemeinsamen 
Wirthschaft  sowie  den  Aufwand  für  pflegebedürftige  Verwandte  und  für 
Aussteuer  von  Töchtern.5  Die  Landrechte  von  König  Magnus  laga- 
bofeter  kennen  das  vertragsmäfsige  Mag  unter  Ehegatten  nur  in  einer 
einzigen  Gestalt:  „Auf  diese  Art  können  die  beiden  eine  Gutsgesell- 
schaft  unter  sich  eingehen,  dass  jeder  von  ihnen  zur  Gutsgesellschaft 
einlegt  alles,  was  ihm  zu  dieser  Zeit  gehört  oder  was  er  erwerben 
wird  durch  Erbschaft  oder  auf  andern  Wegen;  fallen  nachher  Pfleg- 
linge einem  von  ihnen  an.  dann  soll  diess  ebenmäßig  beider  Aufwand 
sein,  auch  wenn  kein  Pflegling  auf  die  Habe  des  andern  kommt ; aber 
wenn  ein  Gatte  vor  dem  andern  stirbt,  dann  sollen  die  Pfleglinge  auf 
Denjenigen  übergehen,  der  sie  von  Rechts  wegen  zu  erhalten  hat: 
aber  derjenige  von  den  Gatten,  der  mehr  zur-  Gutsgesellschaft  einlegte, 
soll  mehl-  wegnehmen  oder  seine  Erben;  dann  werde  getheilt  in 
Hälften,  auch  wenn  Verlust  eingetreten  ist;  aller  wenn  Gewinn  ein- 
getreten ist,  dann  soll  der  Mann  oder  sein  Erbe  zwei  Drittel  vom 
Gewinn  nehmen,  die  Frau  al>er  ein  Drittel.  Sie  brauchen  Niemand 
zu  dieser  Gesellschaft  zu  fragen  ; aber  wenn  sie  eine  auf  andere  Art 
eingehen,  dann  soll  sie  nicht  gehalten  werden,  auch  wenn  der  Erbe 
sie  nicht  auflösen  kann  oder  will;  denn  das  Gesetz  löst  diese  Gesell- 
schaft auf.1*  Bezüglich  der  Schuldenlast  und  des  Aufwandes  für  Aus- 


1 Beispiel«!:  helmingarfelag  in  Stu.  177,  Nj.  2 (40),  13  (108  flg.),  Ld.  132,  134. 

* Brandt  behauptet,  nach  uorw.  R.  sei  im  Eigenthum  am  eingebrachten 
Gut  keine  Veränderung  eingetreten.  Einen  triftigen  Grund  zu  dieser  An- 
nahme vermag  ich  nicht  zu  entdecken. 

3 Beispiele:  Ld.  134,  Stu.  I 77—79. 

4 Also  wurde  durch  die  eheliche  Gütergemeinschaft  die  Erbfolgeordnung 
zum  Nachtheil  des  Mannes  verändert. 

3 Vgl.  S.  217,  auch  218,  wo  jedoch  Note  6 nebst  dem  dazu  gehörigen 
Text  zu  streichen  ist. 
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Steuer  von  Töchtern  hat  König  Magnus  die  Principien  des  ältern 
Rechts  beibehalten.  Zu  diesem  kehren  Gesetze  seines  Sohnes  Hükuri 
insoferne  zurück,  als  sie  freien  Spielraum  der  Abrede  über  ein  felag 
gewähren,  die  vor  der  Heirat  und  unter  Wahrung  der  Erbenrechte 
getroffen  wird.1  Dagegen  wird  die  Befugniss  des  Ehemannes,  seine 
Frau  zu  einem  fülag  zu  nöthigen,  aufgehoben  und  soll  während  der 
Ehe  ein  felag  nur  nach  der  Geburt  eines  Kindes,  nur  als  allgemeine 
Gütergemeinschaft  und  nur  mit  gleichen  Gesellschaftsantheilen  (als  hel- 
mingsfelag ) abgeschlossen  werden  können.  Die  Führung  der  Geschäfte 
bei  einem  felag  unter  Ehegatten  stand  im  Zweifel  ausschliesslich  dem 
Manne  zu2 *,  der  Frau  nur  insoweit,  als  sie  ihr  auch  bei  einem  bülag 
(S.  811  flg.)  zustand.  Doch  konnte  der  Frau  durch  den  Gesellschafts- 
vertrag die  Geschäftsführung  in  grösserem  Umfang  eingeräumt  sein.1 
Starb  ein  Ehegatte,  so  fand  die  Auseinandersetzung  des  Ueberlebenden 
mit  den  Erben  des  Gestorbenen  nach  norwegischem  Recht  am  Sie- 
benten4, nach  altisländischem  beim  skuldadömr  (S.  478  flg.)5  statt. 
Bis  daldn  wurde  das  felag  zwischen  dem  überlebenden  Ehegatten  und 
den  Erben  des  Gestorbenen  fortgesetzt,  da  erat  in  jenen  Liquidations- 
terminen der  Nachlafs  festgestellt  und  abgeschätzt  wurde.  Ein  ähn- 
liches Verhältniss  ergab  sich,  wenn  das  felag  in  Folge  von  Friedlosig- 
keit eines  Gatten  sein  Ende  erreichte,  da  in  diesem  Falle  die  Aus- 
einandersetzung beim  f&rämdömr  (S.  124  ff.,  129)  stattfand. 

3.  Fischereigesellschaft.  Wie  noch  heute6  in  Norwegen 
und  auf  Island  die  grosse  Fischerei  meist  durch  Bootvereine  (norweg. 
baatlag ) betrieben  wird,  so  schon  in  der  alten  Zeit.7  Der  Eigenthümer 

1 So  erklärt  sieh  der  Entscheid  io  UN.  I 108  (c.  130(1):  Zulässigkeit  eines 

felag  mit  Drittelsrecht  der  Frau  au  allem  Land  und  losen  Gut  nebst  Voraus 

ihres  P*ng\  ebenso  DN.  V 129  (S.  107  unten).  Andere  Beispiele:  helmtngsfilag 
für  den  Fall  der  Geburt  eines  Kindes  DN.  I 258  (vgl.  Nj.  2),  helmingafelag  mit 
Gemeinschaft  an  aller  Fahrniss  und  allen  während  der  Ehe  erworbenen 
Liegenschaften  DN.  III  191.  S.  ferner  DI.  II  395  (a.  1314). 

1 Nach  Nj.  6 (61  flg.)  wäre  selbst  die  häusliche  Wirtbschaftsbefugniss  der 
Frau  auf  den  Willen  des  Mannes  zurückzuführen. 

5 Beispiel:  Ld.  132. 

* DN.  I 268,  V 109.  VgL  Gu.  115  (=  NL.  V 13,  Bl.  V 13,  Ja.  73). 

5 Gr.  I b 150  (■=  II  227). 

B Blom,  Das  Königreich  Norwegen  I (1843)  S.  150  tlg.  Baumgartner, 
Durch  Skandinavien  (1890)  S.  145.  Olafsen  §§  511,  513  , 603  , 812  , 892. 
K.  Maurer  Island  S.  413. 

^ Zum  Folgenden:  NGL.  II  355  N.  17,  NL.  VII  51  (Z.  7—9),  Gr.  I b 13 
(==531,  El  404“),  Ld.  38,  Flat  E 225,  Bm.  1 (19—25),  DI.  497  (dazu  Maurer, 
a.  a.  O.  414). 
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des  Fischerbootes  und  seiner  Ausrüstung,  der  Eigentümer  der  Fischerei- 
geräte und  die  Mannschaft  pflegten  den  Betrieb  des  Fischfangs  zu 
gemeinsamem  Vortheil  zu  vereinbaren.  Jene  legten  die  Sachen,  diese 
die  Arbeit  ein.  Ein  Gesellschafter  wurde  als  Befehlshaber  des  Bootes 
(styrimatr,  skipstj omarmadr)  mit  der  Leitung  des  Unternehmens  be* 
traut  Die  Art,  wie  der  Fang  zu  vertheilen  war,  stand  frühzeitig 
durch  locales  Gewohnheitsrecht  fest.  In  vielen  Gegenden  wurde  er, 
wie  noch  jetzt,  sei  es  allabendlich,  sei  es  am  Ende  der  Fischzeit,  in 
gleiche  Theile  zerlegt,  deren  Zahl  jener  der  Gesellschafter  entsprach 
Von  diesen  Theilen  traf  je  einer  auf  die  bischer  {fisktmenn)  oder 
Schiffsleute  (skiparar,  hauet ar ) und  je  einer  auf  die  Eigenthümer  der 
Angeln,  der  Leinen,  des  Bootes.  Es  fielen  also  unter  Umstanden  einem 
Gesellschafter  mehrere  Antheile  zu.  Nicht  erkennen  lässt  sich,  ob 
dem  Bootsftlhrer  als  solchem  mehrere  Antheile  gebührten,  wie  diess 
in  neuerer  Zeit  öfter  vorkommt. 

4.  Admiralschaft  ( samflot ).  Sie  ist  kein  felag  im  eigent- 
lichen Sinne  des  Wortes,  da  sie  es  auf  keinerlei  Vermögensgemein- 
schaft absieht.  Damm  tritt  hier  an  die  Stelle  des  Ausdrucks  leggja 
felag  sin  imillum  (S.  808)  der  Ausdruck  leggja  samflot  sin  imillum. 
Die  Gesellschafter  sind  Führer  verschiedener  Seeschiffe  mit  gemein- 
samem Reiseziel.  Sie  haben  zu  gegenseitiger  Hilfe  in  Seegefahr  ver- 
abredet, mit  iliren  Schiffen  ein  Geschwader  zu  bilden.  Schon  das  früh- 
mittelalterliche Seerecht  traf  ergänzende  Bestimmungen  über  einen 
solchen  Vertrag.  Nach  den  gemeinen  Seegesetzen ' „soll  Keiner  vom 
Andern  segeln  weiter  ohne  echte  Noth,  als  dass  man  noch  eine  Raae 
an  Bord  sehen  kann;  aber  wenn  sie  weiter  weg  segeln,  bezahle  Jeder 
von  Denen  eine  Mark  Silber  Denjenigen,  von  denen  weggesegelt  wurde, 
sowol  die  Schiffsführer  als  die  Schiösleute.  Aber  das  sind  Fälle 
echter  Noth,  wenn  das  Schiff  auf  dem  Spiel  steht,  Leben  oder  Gut. 
Wenn  aber  solche  Fälle  echter  Noth  gegeben  sind,  dann  darf  man 
bulbfrei  wegsegeln,  wenn  Diejenigen  diess  beschwören  wollen,  die  im 
Geschwader  (t  samfloti)  mit  ihnen  waren.  Wenn  aber  keine  Andern 
da  sind,  sollen  sie  selbst  ihre  Aussage  mit  Sechsteid  bewahrheiten 
und  von  Anschuldigung  frei  sein.“  Ein  gemeinsames  Tragen  des 
Schadens  durch  dife  Mitglieder  des  Geschwaders  wie  bei  den  süd- 
europäischen Admiralschaften  lässt  sich  bei  der  nordischen  nicht  nach- 
weisen. 


1 Bl.  IX  19  (—  J.  P.  20) 
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§ 82.  Fortsetzung.  5.  Handelsgesellschaften.' 

Zuverlässig  beglaubigt  .sind  westnordische  Handelsgesellschaften 
seit  der  Vikingerzeit.  Die  Verbindung  von  Heer-  und  Kauffahrt  in 
den  Unternehmungen  der  Vilcingerbanden  brachte  den  Betrieb  des 
Seehandels  in  Gesellschaftsformen  mit  sich,  die  sich  durch  die  Wesent- 
lichkeit oder  doch  Gewöhnlichkeit  beiderseitiger  Kapital-  und  Arbeits- 
einlagen charakterisiren.  Seit  dem  Beginn  des  11.  Jahrhunderts  tritt 
neben  diesen  Formen  eine  neue  auf,  worin  einer  der  Gesellschafter 
lediglich  eine  Kapitalanlage  beabsichtigt,  daher  auch  nur  mit  einer 
Kapitaleinlage  sich  betheiligt.  Auch  sie  kommt  während  der  ältem 
Zeit  nur  im  Seehandel  vor.  Im  Binnenhandel  ist  sie  kaum  vor  1200 
üblich  geworden.  Spätestens  um  diese  Zeit  hat  sich  neben  der  ältem 
Art  einseitig  kapitalistischer  Theilnahme  an  einer  Handelsgesellschaft 
eine  jüngere  Art  ausgebildet.  Aber  in  die  Form  eines  Herrschafts- 
und  Dienstverhältnisses  wie  in  Schweden  (I  678)  ist  eine  westnordische 
Handelsgesellschaft  niemals  gekleidet.  Die  Rechtsdenkmäler  beschäf- 
tigen sich  mit  den  Handelsgesellschaften  verhältnissmässig  selten,  so 
dass  zur  Darstellung  der  einzelnen  Arten  ausser  der  Rhederei  erst 
die  Seegesetze  im  allgemeinen  norwegischen  Stadtrecht  und  in  der 
Jünsbük  eine  geeignete  Grundlage  darbieten. 

a)  Gegenseitigkeitsgesellschaft.1 2  Den  Musterfall  bildet  die  Ge- 
sellschaft zu  gemeinsamer  Kauffahrt  über  See.  Die  Beitragsleistungen 
der  Gesellschafter  sind  gleichartig,  wenn  auch  nicht  allemal  gleich 
gross.  Mit  einander  begeben  sich  die  Gesellschafter  zu  Schiff.3  Das 
Gesellschaftsvermögen  gehört  ihnen  gemeinschaftlich;  sie  „zahlen  aus 
Einern  Beutel“.  Gemeinschaftlich  treten  sie  auch  gegenüber  Dritten 
bei  Rechtshandlungen  auf.  Daher  muss,  wenn  einmal  die  Ladung 
der  Gesellschafter  an  Bord  eines  Seeschiffes  aufgestapelt  ist  und  einer 
von  ihnen  stirbt,  der  andere  einen  Ersatzmann  zur  Stelle  schaffen, 
der  anstatt  des  Gestorbenen  die  schuldige  Arbeit  eines  Mitreisenden 
(S.  791)  verrichtet.  Die  Kosten  darf  der  überlebende  Gesellschafter 
aus  dem  Gut  des  Gestorbenen  decken.  Die  S.  810  erwähnte  Fürsorge 
eines  Reisegesellschafters  für  den  Nachlass  seines  auf  der  Reise  ge- 
storbenen Genossen,  das  subsidiäre  Erbrecht  des  ersteren  und  seine 
Beratung  zur  Blutklage  werden  in  den  Quellen  vorzugsweise  mit 


1 Pappenheini  in  Ztschr.  f.  HR.  XXXVI  S.  85— 123 
3 Bl.  IX  22  (»  Jb.  F.  231 

8 Übrigens  bedeutet  bera  fott  rin  d tkip  nicht  „sie  setzen  ihren  Fuss 
aut  ein  Schiff"  (Pappenheini),  sondern  „sie  bringen  ihr  Gepäck  zu  Schiff". 

».  ItDin,  Nordzennaniacbe»  ObUgatioaenrecht.  II.  52 
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Bezug  auf  unsere  Handelsgesellschaft  geordnet.  Die  Auseinander- 
setzung zwischen  dem  überlebenden  Gesellschafter  und  den  Erben  des 
Gestorbenen  zu  erleichtern  sucht  die  Vorschrift,  dass  bei  gefährlicher 
Erkrankung  eines  Gesellschafters  der  andere  durch  den  Schiffsführer 
und  die  Schiffsmannschaft  die  Aussage  des  Kranken  über  die  Grösse 
seiner  Einlage  und  über  seinen  Gesckäftsantheil  erheben  lassen  solle. 

b)  Rhederei.  Das  Rechtsverhältniss , welches  wir  Rhederei 
nennen,  fällt  im  westnordischen  Recht  in  den  Gesichtkreis  eines  felag ', 
wobei  die  Gesellschafter  (meist  nur  zwei)  ihre  Eigenthumsantheile  an 
einem  Seeschiff  einlegen.  Der  Eigenthumsantheil , das  eiga  * skipi'. 
wird  aufgefasst  als  Eigenthum  an  einer  Schiffsquote 3 — hlutr 4 oder 
partr  i tskipinu 5 — und  ist  veräusserlich.8  Von  gleicher  Grösse  brauchen 
diese  Schiffsparten  nicht  zu  sein.7  Das  felag  kann  bezwecken  ge- 
meinschaftlichen Erwerb  der  Gesellschafter  (Mitrheder)  durch  See- 
fahrt mit  dem  gemeinschaftlichen  Schiff,  und  es  wird  diesen  Zweck 
allemal  haben,  wenn  das  Schiff  Güter  von  Fremden  oder  Reisende 
befördert.  Der  Zweck  des  felag  kann  sich  aber  auch  auf  den  ge- 
meinschaftlichen Gebrauch  des  Schiffes  beschränken,  so  namentlich 
wenn  dieses  nur  die  Mitrheder  oder  ihre  Waaren  führt.  Im  einen 
wie  im  andern  Fall  wird  gelegentlich  das  Schiff  ein  „Kaufschiff" 
(kaupskip)  und  werden  die  Mitrheder  „Kaufleute“  ( kaupmenn j genannt.“ 
Dass  ein  im  gemeinschaftlichen  Eigenthum  Mehrerer  befindliches  See- 
schiff ein  Kauffalu-t eischiff  sei,  setzt  NL.  VIII  18  i=  Jb.  F.  25) 
als  das  Gewöhnliche  voraus.  Aber  das  felag  knüpft  sich  nicht  schon 
von  Rechtswegen  an  die  Eigenthumsgemeinschaft.  Es  geht  vielmehr 


1 Flat  II  164  (mit  163,  165).  Ld.  161,  192.  Sd.  29  (3,  42).  porst.  hv.  3S 
S.  auch  Gr.  II  339,  Ld.  178,  Guus.  374,  376  (mit  368),  Vf.  8 (mit  6),  wo  die 
Miteigenthümer  felayar  gesaunt  werden. 

* Gr.  I 172  f.  (=  H 339,  HI  449),  228  (—  H 73),  b 21  (=  H 132),  197. 

3 Ldn.  153.  Ld.  18,  164,  304,  310.  Isl.  I 312.  Dr.  36.  porst.  hv.  38. 
S.  ferner  oben  S.  727  N.  9. 

< Eb.  36  (15),  38  (18). 

5 Fiat.  II  105.  Bjam.  6.  Bp.  I 848.  GrönL  II  49. 

6 Eb.  36  (14),  38  (17  Hg.).  R.  Wagner  Haudb.  des  Seerechts  § 28  X.  6 
behauptet  unter  wunderlicher  Anführung  von  I.ogalquelleu  ein  Vorkaufsrecht 
der  Mitrheder.  Aber  die  Legalquellen  sprechen  überhaupt  nicht  von  der  Ver- 
äusserung  einer  Schiffspart  bei  Fortbestand  der  Rhederei. 

' Gr.  H 339  (oben  S.  113).  Vgl.  auch  die  übrigen  Citate  von  Note  2. 

s Flat.  II  163.  Vf.  8.  Bjarn.  6.  Rd.  18  (46  mit  2).  Vgl.  auch  Vf.  6 flg_ 
Flat.  I 378. 
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auf  eine  besondere  Vereinbarung  unter  den  Miteigenthümern  zurück.1 * * * 
Nicht  zum  Wesen  ihres  felag  gehört  , dass  ihre  Waaren  in  ihrem 
gemeinschaftlichen  Eigenthum  stehen  oder  von  ihnen  auf  gemeinschaft- 
liche Rechnung  umgesetzt  werden*  oder  dass  alle  Mitrheder  sich 
durch  Arbeitsleistungen  betheiligen  oder  auch  nur  dass  sie  mit  ein- 
ander reisen.*  Wol  aber  setzen  die  Quellen  stets  voraus,  dass  wenig- 
stens einer  von  ihnen  die  Kauffahrt  auf  dem  gemeinschaftlichen  .Schiff 
mitmacht.  Bleibt  einer  daheim  und  hat  er  Waaren  an  Bord,  so  pflegt 
er  zu  deren  Besorgung  einen  Cargador  ( kstreki ) mitzuschicken.  ‘ Be- 
findet sich  ein  Mitrheder  auf  oder  bei  dem  Schiff,  so  ist  er  nach 
älterem  Recht  auch  Schiffsführer  (s(yrimadr),  wesswegen  ein  Schilf 
unter  dem  gemeinschaftlichen  Befehl  mehrerer  slyrimenn  stehen  kann.5 * 
In  solchem  Fall  kann  jeder  Mitrheder  Reisende  aufhehmen  und  zu 
seinem  Gefolge  (S.  791)  vereinigen.“  Bei  Meinungsverschiedenheiten 
unter  den  befehlführenden  Mitrhedern  und  ihren  Leuten  gab,  wie  es 
scheint,  die  gesammte  Fahrtgenossenschaft  den  Ausschlag.7  Die  nor- 
wegischen Seegesetze  heben  die  Gleichheit,  welche  unter  den  Mitrhedern 
an  Bord  bestand,  auf,  indem  sie  dort  nur  öinen  s/yrimadr  zulassen ; aber 
sie  nehmen  von  dieser  Neuerung  die  Islandfahrer  aus5,  was  dem  her- 
gebrachten isländischen  Recht  entspricht.  Ohne  Zustimmung  seiner 
Gesellschafter  darf  kein  Mitrheder  das  Schiff  flott  machen  oder  gar 
mit  demselben  abfahren.“  Doch  kann  nach  norwegischen  Seegesetzen 
ein  Mitrheder  nicht  durch  seinen  Einspruch  verhindern,  dass  sein 
Genosse  das  Schiff  zum  Erwerb  benütze  (S.  739  N.  1).  Gemein- 
schaftlichen Gewinn  aus  der  Kauffahrt  vertheilen  die  Mitrheder  unter 
sich  nach  der  Grösse  ihrer  Schiffsparten.  Dieser  Satz  ist  zwar  nirgends 
unmittelbar  ausgesprochen,  muss  aber  aus  dem  andern  gefolgert  werden, 
wonach  die  Mitrheder  das  Erbe  eines  gestorbenen  Genossen  nach 


1 So  deutlich  ln  porst.  hv.  38.  Auch  in  fiat.  I 164,  Ld.  164  wird  die 
Eingehung  des  ft  lag  eigens  erwähnt. 

1 Sd.  29  (15  ff.).  S.  auch  unten  N.  6 und  vgl.  andererseits  Lj.  8 
(28—43). 

8 Vgl  NL.  Vffl  18  (oben  S.  739  N.  1),  Bp.  I 848,  Ld.  188  (mit  178,) 
Sd.  29  (41—45). 

* Bp.  I 848.  Vgl.  Bp.  I 872,  Stu.  I 56. 

5 Gr.  Ia  172  f.,  228,  b 21  (—  11339,  73,  132;,  Ib  68,  69,  71,  II  132», 
UI  449.  Flat.  I 378,  U 163.  Lj.  8 (19,  32,  35,  41).  Bjarn.  6.  Vf.  6,  7.  Fb.  21 
1).  Gunn.  368.  Eb.  21  (13,  15),  23  (1),  35  (5). 

o Lj.  28  (39—42).  Eb.  21  (13-15).  ■ Lj.  a.  a.  O. 

» NL.  VU1  25.  Bl.  IX  5.  Jb.  F.  7. 

* Bei  Vermeidung  der  Acht  nach  Gr.  I b 69.  S.  auch  Jb.  F.  25. 
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Verhältniss  ihrer  Schifisparten  nehmen.1  Über  Berufung  zur  Todt- 
schlagsklage  und  Bezug  der  Todtschlagsbufse  s.  oben  S.  113.  Zu 
den  Geschäftskosten  tragen  die  Mitrheder  nach  Verhältniss  der  Schiffs- 
parten2 bei,  nnd  dem  nicht  Mitreisenden  wird  bei  Auszahlung  seines 
Gewinnantheils  sein  Beitrag  abgezogen.3  Einseitig  die  Gemeinschaft 
auflösen  und  Auseinandersetzung  verlangen  kann  ein  Mitrheder,  wenn 
die  von  ihm  beantragte  Reise  von  seinem  Gesellschafter  abgelehnt 
wird.4  Bei  der  Auseinandersetzung  (dem  fjdrtkipti)  bekommt  ein 
Mitrheder  das  Schiff  nebst  Zubehör  gegen  Auszahlung  der  Werth- 
antheile  seiner  Gesellschafter  (S.  739).* 

c)  Eine  Commenda  mit  beiderseitiger  Kapitalbetheiligung.  Völlig 
ausgebildet  erscheint  sie  in  der  ersten  Hälfte  von  Bl.  IX  21  und  Jb.  F.  22 
und  zwar  im  Dienste  des  Seehandels,  in  welchem  sie  auch  geschichtlich 
zuerst  vorkommt.®  Der  Vertrag  — leggja  felag  saman , felag  i kaup- 
fyru/n  (Gutsgemeinschaft  auf  Kauffahrten),  felag  kaupmanna  (Gutsgem. 
von  Kaufleuten)  — bedarf  des  Geschäftszeugnisses.  Ein  Grundkapital 
{innxtorda,  innstuda  eyrir)  wird  gebildet,  welches  durch  Einlagen  aller 
Gesellschafter  zustand  kommt  und  ebenso  wie  der  Gewinn  ( äcgxtr ) 
gemeinschaftliches  Eigenthum  aller  wird.  Aber  <5m  Gesellschafter 
beschränkt  seine  Leistung  auf  die  Kapitaleinlage,  während  dem  oder 
den  andern  die  Geschäftsführung  zusteht  und  obliegt.  Der  gesch&fts- 
fiihrende  Gesellschafter  begibt  sich  auf  die  Kauffahrt,  darf  aber  ohne 
echte  Noth  das  Gesellschaftsgut  nicht  weiter  wegfuhren,  als  verab- 
redet ist,  wofern  er  nicht  die  Gefahr  tragen  will  (S.  554).  Er  darf 
es  auch  ohne  Genehmigung  seiner  Gesellschafter  nicht  zu  Ausgaben 
verwenden,  die  dem  Gesellschaftszweck  fremd  sind.  Allerdings  jedoch 
darf  er  aus  dem  Gemeingut  die  Kosten  bestreiten,  welche  sein  Unter- 
halt und  die  Erhaltung  seiner  Kleidung  im  anfänglichen  Werth  verur- 


1 Gr.  I a 228  (—  11  78),  b 197).  Dasselbe  besagt  wol  auch  die  „eben- 
massige"  Theilung  in  Jb.  A.  17. 

2 Vgl.  die  Analogie  in  Gr.  Ib  21  («•  II  132  Z.  1 — 3):  die  Verpflegung 
eines  Unterstützungsbedürftigen,  den  die  Mitrheder  ins  Land  bringen,  bestreiten 
sie  nach  Verhältniss  ihrer  Schiffsparten. 

s KL.  VIII 18  1=  Jb.  F.  25). 

* Gr.  I b 67,  69.  Jb.  F.  25.  NL.  VH1 18  (—  Jb.  F.  25). 

* Dazu  porst.  bv.  39,  Flat.  II  165.  224.  S.  auch  R.  Wagner  Beiträge 
zum  Seerecht  S.  8 — 10,  dessen  Bemerkungen  jedoch  mehrfach  irrthUmlicb  sind, 
weil  sie  auf  unzulänglicher  Kenntniss  der  Quellen  beruhen. 

« Beispiele:  Ilskr.  3(?(,  380—383,  Mo.  171  (7—12),  Flat.  III  345  (?),  Grett 
70  (?),  Fr.  indl.  20  (wonach  KL.  VIU  23),  Bl.  VII  22).  Andeutung  einer  ana- 
logen Gesellschaft  im  Binnenhandel  Sp.  13  (4  — 7,  21  f.). 
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Sachen.  Er  kann  ferner  einen  neuen  Gesellschafter  aufuehmen.  Haben 
aber  nicht  die  übrigen  hiezu  eingewilligt,  so  gebührt  jedem  von  ihnen 
ein  Voraus  aus  dem  Gemeingut  , der  in  Norwegen  eine  Mark  Silber, 
auf  Island  ein  Elleuhundert  beträgt.  Bei  Auflösung  der  Gesellschaft 
legt  der  geschäftsführende  Gesellschafter  vor  „soviel  als  er  will,  und 
spreche  so:  hier  ist  Alles,  sowol  Zuwachs  als  Hauptgut,  was  uns  zu- 
sammen gehört,  — und  schwöre  alsdann  dazu  mit  Eineid.“ 

d)  Eine  Commenda  mit  einseitiger  Kapitalbeteiligung  ( hjäfilag ). 
Von  ihr  sprechen  Bl.  IX  21  und  Jb.  F.  22  in  der  zweiten  Hälfte. 
Einer  der  Contrahenten  vertraut  dem  andern  ein  Kapital  ( innstatdu 
eijt  ir),  gemeiniglich  Waaren,  an,  womit  derselbe  auf  einer  Kauffalirt 
über  See  Handel  treiben  soll ; während  der  Geber  oder  Commendant 
sich  auf  diese  Einlage  beschränkt  und  ihr  alleiniger  Eigentümer 
bleibt',  leistet  der  Nehmer  oder  Commendatar  Arbeit  als  geschäfts- 
fiilirender  Gesellschafter.  Als  Gesellschafter:  denn  der  Gewinn  ( dvgxtr) 
wird  halbschichtig  zwischen  den  Beiden  geteilt.  Leygja  hjäfelag 
heisst  in  den  Gesetzen  das  Contrahiren  sowol  des  G'ommendatars  als 
des  Commendanten,  doch  vorzugsweise  das  des  Letzteren.  Schon 
darum,  noch  mehr  aber  im  Hinblick  auf  das  ßechtsverhältniss  müssen 
wir  bezweifeln,  ob  mit  „Beigütergemeinschaft“  hjäfelag  richtig  über- 
setzt wird.1 2  Vermutlich  war  für  jene  Commendation  in  älterer  Zeit 
der  Ausdruck  legja  fe  hjd  qdrum  (=  Gut  beim  Andern  hinlegen)  ge- 
bräuchlich. Synonym  damit,  aber  minder  bezeichnend  steht  in  Flat.  II 
74 .legyja  fe  til  cid  annan  (=  Gut  hinzulegen  beim  Andern).  — Der 
Commendatar  trägt  die  Kosten  seines  Unterhalts  und  seiner  Kleidung 
allein  und  darf  aus  dem  Gut  des  Commendanten  nur  die  Fracht  für  das- 
selbe und  die  entsprechenden  Einlade-  und  Löschungskosten  bestreiten. 
Er  hat  es  im  Zweifel 3 mit  der  gleichen  Sorgfalt  zu  bewahren  wie  sein 
eigenes  Gut,  trägt  aber  die  Gefahr  wenn  er  es  an  einen  andern  als 
den  verabredeten  Ort  bringt  (S.  554).  War  das  Gut  bei  dessen  Ueber- 
gabe  an  den  Commendatar  abgeschätzt  worden  und  gibt  er  es  billiger 
weg,  so  trägt  er  den  Schaden.  War  die  Gesellschaft  auf  unbestimmte 


1 Auch  was  der  geschäftsführende  Gesellschafter  aus  dem  Gut  seines 
Genossen  kauft,  wird  materiell  als  dessen  Gut  betrachtet,  Hskr.  287  (Flat.  II 55'. 
Nach  K.  Maurer  Quellenz.  soll  es  sich  a.  a.  0.  um  ein  Commissionsgeschäft 
handeln.  Aber  der  Text  nennt  es  ein  plag.  Zuzugeben -ist  allerdings,  dass 
das  hjafelag  ein  Mandatselement  enthalt. 

- Bei  Pappenheim  a.  a 0.  89,  90,  91,  98. 

3 Abrede,  dass  der  Commendatar  unter  keinen  Umständen  für  den  Ver- 
last auf  kommen  solle,  Flat.  II  74. 
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Zeit  eingegangen,  so  konnte  der  Commend&t&r , wie  es  nach  einer 
isländischen  Erzählung  (Gisl.  13,  96)  scheint,  jederzeit  kündigen  und 
an  seinen  jeweiligen  Aufenthaltsort  den  Commendanten  zur  Aus- 
einandersetzung laden. 


§ 83.  Auftrag. 

Einem  einen  Auftrag  ertheilen  heisst  gewöhnlich  bjodu  einum 
um *,  seltener  bjöda  einum  (ohne  Adverb)2,  der  Auftrag  umbod  (ent- 
sprechend dem  schwed.  umbup  I 686)3,  der  Beauftragte  umbodsmadr x, 
wesswegen  umbodsmadr  auch  allgemeine  Benennung  jedes  Beamten 
sein  kann.5  Aufgabe  des  umbodsmadr  ist  es,  das  Geschäft  des  Auf- 
traggebers zu  besorgen,  — reka  han»  cerinde B,  und  von  hier  aus  be- 
rührt sich  sein  Begriff  nicht  nur  mit  dem  des  wrindreki  (=  Geschäfts- 
führers), sondern  auch  mit  dem  des  drr  (<?rr,  got.  airus)  oder  ärmadr 
dessen  Name7  mit  cerinde  (erendi)  Wurzelgemeinschaft  hat  und  so- 
wol  mit  cerindreki  als  mit  umbodsmadr  synonym  ist.5  Da  nun  das 
umbod  darauf  gerichtet  ist,  dass  der  umbodsmadr  ein  Geschäft  des 
Auftraggebers  verrichte,  kann  im  Ertheilen  des  Auftrags  (fä  umbod ) 
eine  Vollmachtertheihmg  stecken  und,  wofern  diess  der  Fall,  dieVoll- 
machtertheilung  selber  umbod  heissen  (S.  369  tlg.).  Aber  es  ist  her- 
vorzulieben, dass  das  aufgetragene  Geschäft  kein  Rechtsgeschäft, 
ja  nicht  einmal  eine  Rechtshandlung  zu  sein  braucht.  Beispielsweise 
kann  es  im  Hüten  eines  Rosses  oder  im  Sammeln  von  Schafen  be- 
stehen." 

Durch  Annahme  eines  umbod  (taka  cid  umbodi)  kommt  ein  Ver- 
trag zwischen  dem  Auftraggeber  und  dem  Beauftragten  zustand. 


' Z.  B.  Gu.  30,  41,  46,  47,  277,  286,  Fr.  XIV  2,  Gr.  I b 64,  146,  155,  2u9. 

2 Gr.  1 b 62  (=  II  242).  DL  HI  297. 

s Fr.  XIV  1-3,  5.  Bja.  JH  Y 144  (S.  94).  NL.  VI 17,  VU  28.  DN.  IV 
239,  V 176,  Vn  170,  172,  174-176,  179,  181.  Jb.  LI.  62,  Kp.  23.  Sd.  28  (108), 
30  (57,  62,  64).  Dl.  U 618.  Fritzner  8.  v. 

« Fr.  XI  15,  XIV  1-5.  NL.  VII  26.  Jb.  LI.  28.  DI.  UI  297.  S.  auch 
oben  S.  408  N.  9. 

* S.  die  Wörterbücher. 

* Bjam.  8.  Hskr.  2,'»9  (30).  Vgl.  Gr.  Ib  62  (■=  H 242,  Jb.  LI.  38),  DN 
VH  170. 

* Ausser  den  bei  K.  Maurer  in  Sitzgsb.  1879  S.  55  Angeführten  s.  jetzt 
insbesondere  K.  Gislason  in  Aarb.  1866  S.  279  flg,  Brugmann  Grundriss 
der  vergl.  Grammatik  II  S.  303  lig.,  Fick  HI  S.  458. 

s Vgl.  Maurer  in  Sitzgsb.  1879  S.  59 — 68,  132 — 137. 

» Finsen  Ordr.  s.  v.  umbod  N.  1. 


Digitized  by  Google 


Erster  Abschnitt.  Obligationen  aus  Verträgen.  § 83.  Auftrag.  823 

Dieser  Vertrag  bedarf  der  Handreichung1  und  des  Zeugnisses.2  Tn 
ihm  liegt  das  Versprechen  (heita)  des  Beauftragten,  den  Auftrag  aus- 
zufiihren,  und  man  wild  bestraft,  wenn  man  einen  übernommenen  Auf- 
trag unausgefiihrt,  lässt,  — nach  isländischem  Recht  wol  gemeiniglich 
mit  der  Dreimarkbufse.3  Bei  Ausführung  das  Auftrags  hat  der  Be- 
auftragte Sorgfalt  wie  in  eigener  Angelegenheit  aufzuwenden.  Dieses 
erstreckt  sich  namentlich  auf  das  Umgehen  mit  Sachen,  die  ihm  zur 
Ausführung  des  Auftrags  vom  Auftraggeber  anvertraut  winden  oder 
die  er  in  Ausführung  des  Auftrags  von  Dritten  für  den  Auftraggeber 
in  Empfang  genommen  hat.4  Der  Auftraggeber  schuldet  ihm  Ersatz 
seiner  Kosten.5  Dass  der  Beauftragte  ausserdem  noch  einen  „Lohn“ 
(laun)  d.  h.  ein  Honorar  für  seine  Mühewaltung  (starf,  rekstr)  erhält,  wird 
oft  erwähnt  oder  angedeutet.6  Die  einzelnen  Aufträge,  welche  in  den 
Quellen  besondei-s  hervortreten  und  theilweise  auch  besonderer  Regelung 
unterstehen,  sind  folgende: 

1.  Zahlungsauftrag  (vgl.  I 686). 7 * Der  Beauftragte  kann 
angewiesen  sein  an  eine  benannte  Person,  ebensowol  aber  auch  an 
jeden  beliebigen  Gläubiger  des  Auftraggebers s oder  an  den  Empfangs- 
mandatar einer  benannten  Person9 * *  zu  zahlen.  Dass  er  an  jeden  be- 
liebigen Gläubiger  des  Auftragsgebers  zahlen  soll,  kommt  insbesondere 
bei  dem  Auftrag  vor,  den  der  Vermögensverwalter  emes  Abwesenden 
hat.  Wird  auf  Schuld  mandirt,  so  gilt  eine  ausdrückliche  Quittung 
des  Mandaten  gegenüber  dem  Mandatar  nicht  als  überflüssig. 19 

2.  Auftrag  zum  Einziehen  eines  Guthabens  (vgl.  I 
687).  Er  geht  dahin,  dass  der  Beauftragte  eintreiben  (heimtd)",  und 
folglich,  dass  er  in  Empfang  nehmen  (taka  cid) 12  solle.  Insofern 
darf  er  cidrtykumadr  genannt  werden  (S.  468),  wie  der  schwedische 


1 DN.  V 176  (a.  1345).  S.  ferner  oben  S.  316  N.  7. 

2 S.  329  N.  5,  7. 

* S.  oben  S.  460  N.  1,  aber  auch  S.  121  N.  8 (mit  S.  123,  454). 

4 Gr.  I b 62  (=  U 242),  a 20  (—  11  23,  III  21  etc.). 

5 DN.  I 317,  325,  II  308,  V 176. 

6 DN.  a.  a.  O.  Si  ferner  oben  S.  285  N.  2.  S.  287  N.  8 und  unten 
S.  823  N.  5,  8,  9. 

7 Ausser  den  folgenden  Citaten  s.  Gr.  I b 142  (=  II  215),  Jb.  Kp.  4, 

Es.  155  (2  flg  ). 

6 IV.  XIV  5.  » DI.  III  297.  <9  DI.  a.  a.  O. 

» Gr.  Ia  20  (■=  II  23,  III  21  etc.).  Jb.  Kp.  23.  DI.  U 196.  Euer.  233. 

19  Vgl.  I b 146  (=  n 219»),  209  (II  51,  III  48  etc.),  Gu.  32  (=  Fr.  V 

46  etc.),  36  (=  Ja.  114,  NL.  VIII  4),  45  (-=  Ja.  123,  NL.  VIII  17),  62,  286. 
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Einzugsmandatar  takuman  genannt  wird.  Mit  dem  Einzugsmandat 
übernimmt  es  der  Mandatar  insbesondere,  den  Erfüllungsverzug  zu 
protestiren  und  den  säumigen  Schuldner  zu  verklagen.’  Was  er  für 
seinen  Auftraggeber  in  Empfang  genommen,  hat  er  mit  der  gleichen 
Sorgfalt  aufzubewahren  wie  sein  eigenes  Gut 2 und  dem  Auftraggeber 
auf  dessen  Verlangen  auszuantworten3,  falls  er  sich  nicht  in  der 
Stellung  eines  mandatarius  in  rem  suam  befindet*  oder  einen  Theil 
des  Empfangenen  als  Honorar  behalten  darf.5  Seine  vornehmsten 
und  gleichmässig  sich  wiederholenden  Anwendungen  fand  das  Einzugs- 
mandat in  der  Bestellung  gewisser  Beamter,  namentlich  des  könig- 
lichen und  des  bischöflichen  Vogtes  ( drmadr , wrindreki,  umbodsmadr i 
in  Norwegen,  ferner  des  königlichen  tyslumadr,  unter  deren  Functionen* 
das  Beitreiben  der  öffentlichen  Einkünfte  ihrer  Herrn  den  Ansatzpunkt 
für  ihr  Eingreifen  in  den  öffentlichen  Dienst  abgab.  Im  Spätmittelalter 
geschah  die  Bestellung  schriftlich7,  sei  es  durch  geschlossenen  Brief 
an  den  Beamten,  sei  es  durch  offenen  an  dessen  Bezirksangehörige. 
Sustentation  und  Honorirang  wurden  solchen  Beamten  in  Gestalt  bald 
von  Nutzgenuss  an  Landgütern,  bald  von  Tantiemen  gewählt.  Die 
Pflicht  der  Hechenschaftsablage  findet  in  den  Bestallungsurkunden 
häufig  Erwähnung.  Der  syslumadr  hatte  sie  obendrein  in  dem  Revers, 
womit  er  seinen  Bestallungsbrief  erwiderte,  auzuerkennen. 

3.  Commission  (Vgl.  I 687  flg.).  Es  weiften  Einkäufe-*  und 
Verkaufscoinmission“  beschrieben.  Wie  in  Schweden  scheint  haupt- 
sächlich der  Handel  mit  Fremden  durch  sie  vermittelt,  aber  nicht  in 
Umgehung  von  Handelsverboten.  Vielmehr  wird  das  Ausfuhren  der 
Commission  populär  als  eine  Art  Dolmetscherthätigkeit  (fülka  fyrir. 


' Gr.  I a 19  flg.  (=  II  23,  III  21  etc.),  b 142  (—  II  216),  209  flg  («,  II 
52  nym.,  III  21  Hg.  etc.).  S.  auch  oben  S.  374  bei  N.  5. 

5 Gr.  I a 20  (=  II  23,  ID  21  etc.). 

» Gr.  Ib  146  (—  H 219»).  Fr.  XIV  1 (—  Bja.  III  Y 144  S.  94).  NL. 

VH  26. 

* Bp.  I 694  flg.  DN.  I 144. 

5 Feer.  233  flg.,  241. 

8 K.  Maurer  Sitzgsb.  1879  S.  68—107.  Munch  IIS.  552  flg.,  II  3.  569, 
988  flg.  Keyser  S.  207,  211,  K.  Lehmann,  Abh.  203  flg.,  210,  211,213.  S. 
auch  Volistr.  S.  105,  119—123.  132  flg.,  257  flg.,  sowie  oben  S.  149,  152 — 154. 

7 Beispiele  aus  Bestallungsbriefen  für  bischöfliche  Beamte  DN.  IV  239, 
803,  VH  170;  vgl.  auch  172,  174  -176,  179.  181,  DI.  I 618. 

8 Flat.  II  1:13  (kürzer  in  Olafs  s.  h.  m.  56,  Fms.  V 183). 

» Lj.  8 (28—43). 
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vera  fyrir  tülka)  angesehen.1  Für  Dolmetscher  lag  es  nahe,  dass  sie 
sich  nicht  auf  den  blofsen  Botendienst  (S.  864)  beschränkten,  sondern 
gelegentlich  auch  den  selbständigen  Abschluss  von  Geschäften  für 
Rechnung  ihrer  Auftraggeber  übernahmen.  Der  Einkaufscommissionär 
pflegt  sich  die  Geldsumme,  wofür  er  kaufen  soll,  vom  C'ommittenten 
vorausbezahlen  zu  lassen.  Mit  wem  der  Commissionär  in  Ausführung 
seines  Auftrags  abschliesst,  braucht  er  dem  Committanten  nicht  an- 
zugeben. Da  er  nicht  in  dessen , sondern  in  seinem  eigenen  Namen 
abschliesst,  bleibt  es  seine  Sache,  einzutreiben  was  er  dem  Dritten 
creditirt  hat.  Honorirung  des  Commissärs  nach  Ausführung  des  Auf- 
trags scheint  üblich,  nicht  aber  dass  Art  und  Grösse  des  Honorars 
schon  durch  den  Commissionsvertrag  bestimmt  werden. 

4.  Bestellung  von  Güterpflegen: 

a)  für  Landes  Abwesende.2  Wer  im  Frieden3  aus  dem 
Land  fährt,  kann  sich  einen  Vertreter  und  Vermögensverwalter  be- 
stellen, — nach  einer  sehr  alterthümlichen  Bestimmung  der  Gu.  jedoch 
nur,  wenn  die  Reise  nicht  „nach  Griechenland“  geht,  da  sonst  die 
Güterpflege  ohne  weiteres  dem  nächsten  Erben  zusteht.  Das  nor- 
wegische Recht  bezeichnet  als  die  Aufgabe  des  Verwalteis  das  halda 
Je  oder  hold  fjär  ( fjdrhald )4,  d.  h.  das  „Behalten“  oder  Verwahren 
des  Guts  seines  Auftraggebers,  während  die  isländische  Terminologie, 
ohne  in  begrifflicher  Hinsicht  von  der  norwegischen  abzuweichen,  den 
Gegenstand  des  Auftrags  fjärvardteizla  (=  Gutsbehütung)  und  den  Be- 
auftragten Jjdrvardceizlumadr  (=  Gutsbehüter) 5 6 nennt  Ein  solcher 
Güterpfleger  hat  der  Bauern  wirthschaft  seines  Auftraggebers vorzustehen, 
in  dessen  Namen  zu  klagen  und  zu  antworten,  schuldige  Zahlungen 
für  ihn  zu  machen«  und  in  Empfang  zu  nehmen,  den  Gutsertrag  zu 

1 Pappenheim  in  Ztschr.  1’.  Hr.  XXIX  S.  442.  — Der  Ausdruck  bro- 
kunarmatlr  ( brakun , brakke)  «=  Commissionär  war,  wie  die  Fundstellen  deutlich 
sagen,  im  Norden  ungebräuchlich:  er  will  nur  eine  ausländische  Benennung 
wiedergeben. 

2 Gu.  41  g.  E.  (=  NL.  Vm  14,  Ja.  120,  Jb.  Kp.  16),  47  (=  NL.  VIII  8, 
Ja.  117,  .Jb.  Kp.  8),  69.  Fr.  XIV  5.  Gr.  Ia  128,  239*  (=>  II  76«,  96«),  93b,  18  tig. 
(II  129  flg.  übers,  oben  S.  270  Hg.),  21 1 Bg.  (=>  II  31,  HI  54  ftg.),  II  413.  Jb. 
A.  18.  Stu.  1 121-123.  Bm.  3-5.  Sd.  28  (97—110),  30  (37-64),  32  (14-21), 
Nj.  2 (88-90),  6 (45-49),  28  (9-15,  23  ftg.),  32  (31  ftg.). 

3 Wer  geächtet  ausfährt,  ist  nicht  vertragsfähig;  sein  Gut,  wofern  es 
nicht  eingezogeu  wird,  verwaltet  der  Erbe,  Fr.  IV  9. 

« Vgl.  auch  NL.  V 22  (*=  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26). 

5 Ausser  etlichen  Belegen  in  Note  2 s.  Stu.  I 77,  362,  Hr.  20,  Fs.  137  (1), 
171  (12),  Brandkr.  60,  Gl.  19  1). 

6 Vgl.  auch  Gr.  II  95  (iibors.  oben  S.  270). 
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verzehnten.  Auch  darf  er  ans  dem  von  ihm  verwalteten  Vermögen 
Mitgiften  für  die  Töchter  des  Auftraggebers  bestreiten,  wofern  er 
sich  dabei  in  angemessenen  Grenzen  hält.*  Die  Erträgnisse  des 
Kapitals  hat  er  zu  verrechnen,  sie  müssten  ihm  denn  nur  als  Honorar 
überlassen  sein.  Im  letztem  Falle  bildet  aber  gewöhnlich  das  dem 
Pfleger  an  vertraute  Gut  einen  eisernen,  bei  Beginn  der  Verwaltung 
abgeschätzten  Bestand,  so  dass  er  allen  Abgang  zu  decken  hat.  Im 
Zweifel  nicht  in  der  aufgetragenen  Güterpflege  enthalten  ist  die  Ver- 
waltung einer  Godenherrschaft.  Der  Auftrag  hat  eine  gesetzliche 
Dauer  (in  Fr.  lagastefna),  welche  überall  3 Winter  beträgt  und  nicht 
durch  Parteiabrede  verlängert  werden  kann,  hingegen  durch  Widerruf 
oder  Tod  oder  Aechtung  des  Auftraggebers  verkürzt  wird.  Bleibt 
der  Auftraggeber  länger  als  3 Winter  aus , so  geht  die  Giiterpflege 
auf  seinen  nächsten  Erben  über.  Behauptet  der  Erbe  des  Auftrag- 
gebers dessen  Tod  und  verlangt  er  vom  Pfleger  Auslieferung  des 
Nachlasses,  so  bedarf  er  (nach  ursprünglich  norwegischem  Recht2) 
nur  eines  „Zeugen“,  der  eidlich  seinen  Glauben  an  die  Wahrheit  der 
Erbenbehauptung  versichert.  Ist  über  den  Auftraggeber  die  Acht  er- 
gangen, so  muss  nach  altisländischem  Recht  der  Pfleger  beim  feräns- 
dbmr  (S.  124  ff.)  oder  am  Allthing,  unter  Umständen  auf  seiner  näch- 
sten Herbstversammlung  oder  am  nächsten  Frühlingsthing  bekannt 
geben,  was  er  in  Händen  hat. 

b)  Für  Grundbesitzer.*  Zuerst  nach  der  Frostufnngsbök 
und  dann  auch  nach  dem  gemeinen  norwegischen  Landrecht  soll  der 
Kigenthümer  eines  Grundstücks  der  nicht  im  Volkland  desselben 
wohnt  oder  aus  dem  Lande  fährt,  im  Volkland  des  Grundstücks  einen 
umbodsm<utr , d.  h.  einen  Vertreter  und  Verwalter  aufstellen.  Die 
Aufgabe  desselben  wird  im  Allgemeinen  als  umsjdn  (f.  = Aufsicht, 
Fürsorge)  bezeichnet.  Insbesondere  hat  er  Verletzungen  des  Grund- 
eigenthums zu  verfolgen  und  die  Landnalunebulse  einzutreiben,  wovon 
er  die  Hälfte  für  sich  behalten  darf.  Er  darf  das  Grundstück  ver- 
pachten4 — nur  nicht  „an  sich  selbst“  noch  auch  während  eines  be- 
stehenden Pachtvertrags  noch  für  ein  Geschenk  — und  hat  den  Pacht- 
zins in  Empfang  zu  nehmen  und  an  den  Grundeigenthümer  abzuliefern. 
Muss  der  Grundeigenthümer  den  umbodsmadr  tun  den  Pachtzins 


' Fs.  154  (9—15). 

* Vgl.  Fr.  XIX  2 (=  Bja.  UI  Y 143,  XL.  VI  17). 

3 Fr.  XIV  1—4.  Bja.  UI  Y 144  (S.  94).  XL.  VH  7 (—  NGL.  IV  S.  34(11, 
26  (mit  var.  7 auf  S.  120),  VI  17.  Jb.  LL  28.  DI.  I 317,  321,  325,  330  mit 
II  308,  309,  daun  I 453,  V 155,  VH  172,  174—176,  179,  181. 

4 Über  seine  Vollmacht  oben  S.  372,  374,  755. 
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mahnen  oder  verklagen,  so  bedarf  er  dazu  nicht  nur  nach  gemeinem, 
sondern  schon  nach  älterem  Recht  keiner  heimst ef  na  (vgl.  S.  449  dg.). 
Lässt  der  umbodsmadr  sich  zum  Verpachten  bestechen,  so  hilfst  er 
den  Betrag  des  Empfangenen  an  den  König  und  ebensoviel  an  den 
Grundeigenthümer,  während  er  jenes  an  den  Geber  zurückstellen  muss. 
Nutzungen  von  Wald  oder  Weide  darf  er  sich  selbst  oder  Andern  in 
zwiefach  höherem  Mafse  erlauben  als  der  Landpächter  (vgl.  S.  750 
bei  N.  4).  Hat  er  die  ihm  anvertrauten  Ländereien  widerrechtlich  in 
seinen  Nutzen  gekehrt,  so  gibt  er  Ersatz  und  Landnahmebufse.  Die 
Klage  darauf  geht  auch  gegen  seinen  Erben  und  ist  unverjährbar 
(vgl.  S.  590).  Bei  einer  Nutztheilung,  die  von  einem  Miteigenthümer 
seines  Auftraggebers  verlangt  wird,  hat  er  den  letzteren  zu  vertreten. 
Das  Grundstück  ganz  oder  theilweise  zu  veräussem,  ist  ihm  unter- 
sagt. Das  Auftragsverhältniss  durch  Widerruf  zu  beendigen  steht 
dem  Auftraggeber  frei,  wenn  er  ausserhalb  des  Rechtsverbandes,  aber 
in  Norwegen  wohnt.  Wenn  er  hingegen  im  gleichen  Rechtsverband 
wie  sein  Verwalter  wohnt  oder  wenn  er  sich  ausserhalb  Norwegens 
auf  hält,  muss  er  den  Auftrag  3 W7inter  über  dem  Verwalter  lassen,  es  sei 
denn,  dass  dieser  sich  einer  treulosen  Handlungsweise  schuldig  macht, 
oder  dass  der  Auftraggeber  sich  den  freien  Widerruf  Vorbehalten  hat. 
Durch  Ablauf  der  dreijährigen  Frist  erlischt  der  Auftrag.  Stets  ferner 
erlischt  er  durch  Tod  eines  der  beiden  Contrahenten.  Stirbt  der 
Auftraggeber,  so  gilt  zu  Gunsten  seines  Erben  die  bei  N.  2 S.  826 
angeführte  Beweisregel.1  Eine  Verwaltung,  wie  sie  der  ausserhalb 
des  Volklandes,  aber  im  Rechtsverbande  wrohnende  Grundeigenthümer 
einrichten  muss,  kann  auch  der  im  Volkland  wohnende  bestellen. 
Die  Sätze  des  gemeinen  norwegischen  Landrechts  sind  in  der  Jöns- 
bök  theilweise  nachgebildet : Grundstücken  stehen  Strandrechte  gleich ; 
an  Stelle  des  Volklandes  ist  das  Landesviertel  gesetzt;  die  Dauer 
des  Auftrags  hängt  nicht  vom  Aufenthalts-  oder  Wohnort  des  Auf- 
traggebers ab,  sondern  wird  nur  durch  den  Vertrag  bestimmt;  der  Ver- 
walter hat,  wenn  ein  Dritter  um  das  Grundstück  klagt,  entweder 
selbst  zu  antworten  oder  den  Auftraggeber  zu  benachrichtigen.  Unter- 
arten der  oben  geschilderten  norwegischen  Gutsverwaltung  waren  die 
Verwaltung  eines  königlichen  Gehöfts  durch  den  ärmadr  (umbods- 
madr, bryti  konungs)  und  die  von  Kirchenländereien  durch  den  um- 
bodsmadr biskups.  Jener  war  durch  Antheile  an  den  Gutserträg- 


1 Beiläufig  sei  auch  bemerkt,  dass  das  ältere  d hinter  Recht  den  Auftrag- 
geber im  Beweis  gegen  den  Beauftragten  privilegirte. 
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nissen  und  an  den  von  ihm  einzutreibenden  Strafgeldern  sustentirt, 
hatte  aber  andererseits,  wenn  durch  seine  Sorglosigkeit  Königsgut 
abhanden  gekommen  oder  beschädigt  worden  war.  unter  allen  Um- 
ständen dessen  Werth  an  den  König  zu  zahlen,  gleichviel  ob  das  Gut 
selbst  zurückgewonnen  wurde  oder  verloren  blieb.  Der  bischöfliche 
umbodsmadr  erhielt  gewöhnlich  seinen  Auftrag  durch  offenen  Bischots- 
brief,  der  die  Widerruflichkeit  und  die  Rechenschaftspflicht,  nicht 
aber  die  Sustentation  oder  Honorirung  hervorhob. 

c)  Für  Kirchen.  Vgl.  I 745.  In  Fr.  XIV  3 ist  von  einem 
umbod  kirkju  jarda , in  J.  7 von  einem  kirkju  umbod  die  Rede,  das 
später1  als  umbod  ok  cardceizla  yfir  kirkju  fe  oder  als  kirkjugod: 
umbod  d.  h.  als  Verwaltung  und  Vertretung  der  Kirchenfabrik  deut- 
licher hervortritt.  Nach  dem  ältem  norwegischen  Recht  soll  die  Ver- 
waltung. wenn  die  Kirche  einen  Patron  ( upphaldsmadr )*  hat,  der  im 
Kirchspiel  wohnt,  diesem  zustehen,  sonst  aber  vom  Bischof  dem  tüch- 
tigsten Mann  in  der  Gemeinde  übertragen  werden.  Ein  Gesetz  von 
König  Erikr  Magnusson  v.  1280  will  sie  von  drei  wolhabenden  und 
tüchtigen  Bauern  des  Kirchspiels  geführt  wissen.  Dieses  konnte  aber 
nicht  allgemein  durchgesetzt  werden.  Im  14.  Jahrhundert  ist  der 
Kirchpfleger  (umbodsmadr  kirkju)  wieder  bischöflicher  Einzelbeamter. 
Nicht  zu  seinem  Geschäftskreis,  sondern  zu  dem  des  Pfarrers  gehört 
das  Verpachten  von  Grundstücken  seiner  Kirche.  Hingegen  obliegt 
ihm  die  Bewirthschaftung  der  nicht  verpachteten  Ländereien,  das 
Eintreiben  und  Verwenden  der  Fabrikeinkünfte  nach  bischöflicher 
Instruction,  die  Fürsorge  für  die  Erhaltung  der  Bauten,  inbesondere 
für  das  periodische  Theeren  der  Kirche,  das  lnventarisiren  des 
Kirchenmobiliars.  Vom  Zehnt  darf  er  nach  einem  Provinzialstatut 
von  1290  nur  mit  Zustimmung  des  Pfarrers  und  zweier  Gemeinde- 
glieder etwas  veräussern.  Dem  Bischof  bezw.  dem  Domkapitel  hat 
er  jährlich  Rechnung  zu  legen.  Mit  der  Verwaltung  der  Güter  von 
Bisthümern,  geistlichen  Corporationen  und  Stiftungen  sehen  wir  zu- 
weilen :i  einen  rädsmadr  oder  rädismudr  (yconornus  seu  procurafor) 
beauftragt,  dessen  Geschäftskreis  durch  die  Fundation  bestimmt  sein 
kann  und  umfangreicher  zu  sein  pflegt  als  der  des  umbodsmadr  kirkju. 
Auf  Island  ist  ein  entsprechendes  Amt  unter  gleichem  Titel  im  Spät- 

1 NGL.  HI  5 <a.  1280  § 2 = DL  H 196,  204).  DN.  X 32  (a.  1338). 
Dazu  vgl.  noch  NGL.  IH  242  (a.  1290),  DN.  HI  65  (a.  1306),  VII  98  a.  E. 
(c.  1323),  V 159  (a.  1342). 

s Maurer  Sitzgb.  1879  S.  105. 

* DN.  II  16  a,  b (a.  1276),  354  (a.  1359).  VgL  auch  Bp.  I 865,  90). 
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mittelalter  ganz  gewöhnlich.'  Audi  einen  vom  Bischof  beauftragten 
Verwalter  der  Kirchenfabrik  nach  Art  des  norwegischen  umbodsmadr 
kirkju  treffen  wir  auf  Island 2,  seitdem  unter  Bischof  Arne  porläksson 
zahlreiche  Fabrikgüter  der  Verwaltung  der  Patrone  entzogen  worden 
waren. 

5.  Vertrag  mit  dem  Schiedsrichter.3  Vgl.  1 688.  Über 
diesen  Vertrag  geben  in  älterer  Zeit  fast  nur  isländische  Quellen  ge. 
nauere  Auskunft,  und  auch  sie  erst,  nachdem  das  alte  Recht  mehrfach 
durch  isländische  Gesetze  umgestaltet  worden.  Die  Thätigkeit  des 
Schiedsrichters  wird  bezeichnet  als  gaera  (um  mälit  manna  i millum 
= in  Bezug  auf  die  Streitsache  unter  den  Parteien  festsetzen)4  und 
daher  als  gcerd  (gerd  = Festsetzung)4,  aber  auch  als  dcema  (=  ur- 
theilen)6  und  domr  (=  IJrtheil)  oder  umdcpnut  (—  Beurtlieilung)',  als 
ummäl  (=  Ausspruch)8,  als  skera  ok  skipta,  skera  ok  skapa  um 
mälit  (=  schneiden  und  theilen,  austheilen  und  schneiden  in  der  Streit- 
sache)®, als  orskurdr  (=  Entscheid)'0,  dann  wegen  ihres  Zweckes  als 
gcera  satt  (satt  mal  = Versöhnung  stiften)",  oder  sättar-(s<k>tar-)  gcerd 


' DI.  II  5 »7,  509  (Beeidigung  das  radumdrtr),  III  371  flg.,  375.  Bp.  I 828, 
833,  839,  855,  868,  873-73.  Vorstufen  Bp.  1 10?,  167,  239. 

s Doch  oft  in  der  Person  das  Geistlichen.  Bp.  I 688,  734,  748,  762.  Über 
die  entsprechenden  Verhältnisse  in  neuerer  Zeit  s.  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr. 
VII  S.  540-552. 

3 Wilda  S.  203—206. 

4 Gr.  I a 123.  Bp.  I 664.  Stu.  I 51,  61,  67,  69,  136,  16t!,  168,  199,  203, 

233,  344,  402,  II  284,  294,  297,  300,  304,  309.  Eb.  11,  12,  56,  75.  Eg.  306  20). 
Lj.  27  (119;.  Rd.  1 (43),  6 (36  , 16  (147),  18  (149).  Nj.  12  (106,  113,  116),  56 

(74,  80,  81),  74  (13,  14),  122  (15,  31).  Olk.  18,  19.  DN.  IV  94.  U.  s.  o. 

5 Ausser  den  Citaten  in  Note  7 S.  830  u.  Note  7,  8 S.  832.  Gr.  II  146, 
287»  (=  I b 191b),  212,  213,  Stu.  I 67,  147,  Eb.  11,  Nj.  12  (107),  66  (80),  123 
(40,  41),  145  (264),  IsL  II  29,  Rd.  6 (36),  10  (15,  19,  20),  14  (88),  16  (116  f.), 
18  (151),  Fs.  109  (21),  111  (17),  Olk.  18  f..  DI.  D 245. 

« Fr.  VI  1,  2,  20,  27,  34,  41.  DN.  V 182.  Fsk.  52.  Hskr.  333  (5).  Flat. 
ID  453,  ni80.  Stu.  1407,  II  255.  Lj.  30  (76).  Eb.  56  (8).  Fs.  111  (15). 
Ld.  308.  Nj.  122  (49).  Lsl.  n 28. 

i Fsk.  52.  Hskr.  333  (2,  4).  Feer.  19.  Flat.  II  180.  Stu.  I 400,  H 64, 

68,  140.  Bp.  I 704.  IsL  II  454.  Isl.  H 454.  Fs.  74  (5).  Lj.  4 (76).  DN.  HI 

179,  213.  Dl.  H 733.  — Flat.  IH  453.  S.  auch  S.  830  N.  6. 

8 Rd.  11  (125),  24  (79). 

* Häv  19.  Eg.  3 )5  (15). 

>°  Bp  I 688,  694.  Lj.  27  (50).  DN.  V 182. 

» Gr.  H 263,  279,  280,  287«  (=  I b 191),  I b 74.  Fr.  VI  1. 
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(=  Versöhnungsstiftung) der  Schiedsrichter  selbst  als  gaerdarmadr  - 
dömsmadr  3,  sattarm  adr 4 (=  Festsetzung»-,  Urtheils-,  Versöhnung-- 
mann)  und  ein  aus  Mehreren  bestehendes  Schiedsgericht  als  sattar- 
domr,  jafnadardömr  Versöhnung»-,  Verebnungsgericht)s,  ja  sogar 
als  domr  (=  Gericht).®  Der  Auftrag  an  den  Schiedsrichter  oder 
dessen  Berufung  heisst  taka,  nefna  mann  txl  gerdar  (sdttargerdar  = 
Einen  zur  Festsetzung,  zur  Sülinstiftung  nehmen,  ernennen) J,  die  An- 
nahme dieses  Auftrags  jäla  igtfngtt  (inngqngu  * malt! , i satt  (=  da? 
Hineingehen,  den  Eintritt  in  den  Handel,  in  die  Versöhnung  zu- 
sagen).®  Der  Schiedsrichter  hat  seinen  Auftrag  gewöhnlich  (bei  gagn 
nefna  (S.  838 ) nur  von  einer  der  streitenden  Parteien  ”,  er  kaun  ihr 
aber  auch  von  beiden10  und  er  kann  ihn  von  einem  Dritten  haben, 
wenn  nämlich  einem  von  den  Parteien  beauftragten  Schiedsrichter 
das  Ernennen  der  übrigen  anheimgestellt  ist.11  Man  braucht  einem 
solchen  Ruf  nicht  Folge  zu  leisten.  Nimmt  man  ihn  aber  an.  was 
unter  Handreichung  geschieht12  und  ebensogut  durch  ein  Weib  wie 
durch  einen  Mann  geschehen  kann ,a,  so  setzt  man  sich  nach  isländischem 
Recht  der  kleinen  Acht  aus.  wenn  man  oline  ehehafte  Noth  unterliLvt 
den  Schiedspruch  zu  fällen,  oder  sein  Zustandekommen  verhindert 
(S.  121,  123,  454).  Gewöhnlich  ist  eine  stefna,  d.  h.  es  sind  Ort  und 


* Stu.  1 147.  Eg.  306  (9).  Eb.  89  (5).  Rd.  1 (41  fc),  13  (78,  172),  K 
151),  24  (80). 

* Or.  Ib  190,  191  n 285,  28«),  Nj.  122  (36). 

3 Bp.  1 704.  Vgl.  auch  domendr  in  Nj.  122  (52),  123  (2). 

* Gr.  1 a 10‘t.  123.  II  c.  314. 

3 Gr.  191,  281.  — Stu.  II  147,  212.  Nj.  66  (41). 

« Stu.  H 251  Ks.  271  (33).  Eb.  89  (3).  Nj.  145  (263).  DI.  II  660.  8- 
auch  oben  S.  132  f.,  Einsen  Ordr.  domr  No.  3.  Die  Verwendung  von  dm“ 
und  domr  in  der  Terminologie  des  Schiedsgerichts  für  „incorrect“  zu  erklär® 
wie  I.ehmaun  und  Schnorr  S.  22  f.  thun,  scheint  mir  Angesichts  des  vor- 
gelegten Materials  willkürlich. 

- Gr.  il  279,  280,  283,  286,  286  !—  I b 190),  288  (—  I b 191,  III  Üd 
Stu.  I 58,  69,  134.  Nj.  80  (4).  93  (14)  Lj  4 (76).  Ld  308. 

3 Gr.  H 279,  283,  285  — lb  190),  288  i—  1 b 191,  III  427),  Ib  192. 

* Z.  15.  Er  X 28  (—  Bja  159),  Gr.  II  279,  286,  Stu.  I 58,  69,  U 255,  Sftt 
Isl.  H 384,  Nj.  122  30  ff  ),  Bp.  I 747,  Ld.  308. 

'•  Z.  B.  Stu.  I 51,  166,  168,  199,  203,  233,  344,  402,  407,  II  284,  297,  309t 
Eb.  11,  Eg.  305,  Nj.  12  ( 105—117). 

" Nj.  70  (11  %,  34).  DI.  II  «60,  7:53. 

11  hundnala  manni  »att  heisst  dann  die  Autlragsertheilung,  Gr.  Ia  121  (K 
— n 284). 

'»  Es.  74  (1  ff.).  St  II  16. 
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Zeit  für  die  Sprachfäftung  durch  den  Schiedsvertrag  bestimmt,  worauf 
das  Mandat  des  Schiedsrichters  Bezug  nimmt.  Fehlt  es  an  der  Zeit- 
bestimmung oder  ist  die  Zeit  dem  Belieben  des  Schiedsrichters  über- 
lassen worden,  so  soll  er  nach  einem  isländischen  Neugesetz1  späte- 
stens m Jahresfrist  seinen  Spruch  abgeben;  fehlt  es  an  der  Orts- 
bestimmung, so  wählt  das  Schiedsgericht  seinen  Ort.  In  beiden  Fällen 
muss  jeder  Schiedsrichter  die  Partei,  welche  ihn  berufen,  zum  Er- 
scheinen im  Spruchtermin  auffordern.  Sieht  sich  der  Schiedsrichter 
durch  Krankheit  oder  Wunden  oder  Hochwasser  oder  Unwetter  oder 
durch  Gewalttätigkeit  von  Menschen  verhindert  zum  Spruchtermin 
zu  kommen  oder  glaubt  er  sein  Leben  oder  seinen  Leib  bedroht,  wenn 
er  seinen  Spruch  dort  abgibt,  so  darf  er  ihn  auch  an  einem  andern 
Ort  und  zu  späterer  Zeit  fällen.2 * * *  Im  Spruchtennin  soll  die  Partei 
(welche  den  Schiedsrichter  ernannt  hat?)  vor  Zeugen  eine  förmliche 
Aufforderung  zur  Abgabe  des  Spruchs  an  den  Schiedsrichter  erlassen.11 
Vor  dem  Sprach  sollen  die  Schiedsleute  die  Reden  und  Gegenreden 
der  Parteien  sowie  deren  Zeugen  über  den  Inhalt  des  Schiedsvertrags 
hören.4  Aber  derartige  Verhandlungen  brauchen  sich  nicht  in  den 
Formen  des  ordentlicheu  Processes  zu  bewegen,  wie  denn  auch  die 
etwa  nöthig  fallende  Beweisaufnahme  über  den  streitigeu  Sachverhalt* 
nicht  bezweckt,  dem  Gegner,  sondern  dem  Schiedsgericht  zu  beweisen. 
Denn  ist  der  Schiedsspruch  auch  nach  dem  Recht,  so  ist  er  doch  nach 
billiger  Eiwägung  aller  Umstände  zu  fällen.6  Es  ist  insbesondere 
stehender  Brauch,  verschiedenartige  Übelthaten,  die  auf  Seiten  beider 
Parteien  vorgefallen,  im  Schiedsprach  gegen  einander  aufzurechnen. 7 8 
Auch  thut  der  Schiedsrichter  nur,  wras  seines  Amtes,  wenn  er  einen 
Spruch  sucht,  der  am  ehesten  beide  Parteien  befriedigt  und  sie  am 
nachhaltigsten  versöhnt,  und  wenn  er  zu  diesem  Zweck  gelegentlich 
die  Rolle  des  Heiratstifters  übernimmt. 14  Dem  Inhalt  des  Spruches 
kann  aber  eine  Richtschnur  durch  den  Schiedsvertrag  gezogen  sein, 
indem  z.  B.  die  Parteien  ausgemacht  haben,  auf  welche  Arten  von 

1 Gr.  II  280.  * Gr.  Ib  191  (=  H c.  259). 

s Gr.  II  279. 

4 Stu.  I 24ö.  Bp.  I 692—695  (DI.  H 95  ff.).  Gr.  I a 109.  II 191. 

* DN.  m 179,  V 182,  VII 130. 

* Vgl.  z.  B.  Isl.  II  29,  Nj.  89  (5),  12  (119  f ),  Eg.  307  f„  Eb.  11  (26)— 12 
(6),  Olk,  19  (14-21),  Stu.  1 168. 

■ Z.  B.  Stu.  I 407  f.,  II  255,  Nj.  145  (268  f. I.  Lj.  207  (120  ff),  Rd.  <» 
(35—38),  10  (16  f.),  14  (88  f.),  16  (151—154),  18  (150-155),  Isl.  II  310.  381%., 

Eb.  75  (8),  89  (5—16). 

8 Vgl.  Stu.  I 203,  Eb.  12  (1  Hg.),  Isl.  II  454. 
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Sühne  oder  von  Leistungen  das  Scliiedsgericht  erkennen  oder  nicht 
erkennen  darf.'  Ferner  darf  der  Schiedsrichter,  wenn  ihn  sein  Auf- 
trag nicht  ausdrücklich  hiezu  bevollmächtigt,  weder  einen  Menschen 
ächten,  noch  eine  bestimmte  »Sache  aberkennen.2  Besteht  ein  Schieds- 
gericht aus  Mehreren,  so  pflegt  der  Stimmabgabe  eine  Beratung 
vorauszugehen.3  Stimmenmehrheit  im  Schiedspruch  stellt  den  Spruch 
fest.  Kann  unter  den  Schiedsleuten  keine  Stimmenmehrheit  erzielt 
werden,  so  gibt  nach  isländischem  Recht  entweder  ein  von  ihnen  ge- 
wählter Obmann  (oddamadr)*  oder  das  Loos  den  Ausschlag.  Der 
Sehiedsmann,  den  das  Loos  triftt,  hat  seinen  Spruch  eidlich  zu  be- 
stärken.5 Will  ein  Sehiedsmann  das  Loosen  beantragen,  so  hat  er 
diess  vor  Zeugen  und  in  gesetzlicher  Formel  zu  thun  und  dabei  sich 
selbst  zum  eventuellen  Eid  zu  erbieten.  Wird  dem  Antrag  nicht 
willfahren,  so  liegt  strafbare  Schiedsstörung  vor,  und  der  Antrag- 
steller hat  nun  selbst  seinen  Spruch  eidlich  abzugeben.®  Der  fest- 
gestellte Spruch  wird  von  dem  Schiedsrichter  oder  einem  der  Schieds- 
richter durch  förmlichen  Vortrag  {luka  u;tp  gaerdinni , gcerdum,  l.  u. 
sd-Uarga  rd,  luka  tipp  mal,  l.  u.  sättinni 7 — segja  tipp  goerdina , s. 
u.  sättina , s.  u.  dom s bekannt  gemacht.  Dass  nach  gefälltem  Spruch 
ein  Schiedsrichter  auf  Verlangen  einer  Partei  seine  Gewissenhaftigkeit 
beschw’ürt  (vgl.  1 688),  kommt  auch  vor,  wenn  Meinungsverschiedenheit 
unter  den  Schiedsleuten  nicht  besteht  oder  wenn  überhaupt  nur  Einem  der 
Spruch  Übetragen  ist.  Eine  Pflicht  zu  solchem  Eid  ist  auf  Island  in  Fällen 
nachweisbar,  wo  der  Schied  zwischen  Gästen  und  Einheimischen  gemacht 
werden  soll:  der  Schiedsrichter  soll  da  schwören,  dass  er  die  gleiche 
Versöhnung  stiften  würde  unter  Landesangehörigen  und  dass  er  von 
den  Fremden  nicht  Geld  für  ihre  Unterstützung  genommen  habe, 
oder  dass  er  in  gleicher  Sache  auch  nicht  zu  seinen  eigenen  Gunsten 


1 Gr.  1 b 190  Z.  2 (-*  II  28,»).  Stu.  II  284.  Grett,  100.  Lj  27  (116  f.). 
Olk.  18  (19  f.)  Ld.  308. 

2 Gr.  I a 121  (=  II  284).  Vgl.  auch  Lj.  17  (116  f.). 

® Nj.  123  U— 31).  Olk.  19  (1-8). 

4 Ein  Beispiel  Bp.  I 751. 

5 Vgl.  die  Analogie  S.  570. 

8 Gr.  II  279  flg.,  285  llg.  {—  I b 190).  S.  auch  Stu.  I 69. 

2 Stu.  I 61,  79,  156,  203,  278,  328,  344,  407,  II  16,  255.  Bp.  I 459.  Fer 
116.  Eb.  89  (3).  Nj.  12  (117),  80  (7).  Eg.  307  (2).  Olk.  19  (13).  Fs.  34  (3). 
Flat.  I 171.  phr.  54. 

• Stu.  II  241,  255,  310.  Jomsv.  52  (26).  Nj.  123  (31).  Vall.  7 (8).  Olk. 
19  (4,  5,  7).  Gr.  I a 109.  Bp.  I 704.  — Eingangsfonnein  Eg.  307  (3),  Eb.  11 
(25  f.),  Id.  II  454.  Ld  360. 
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einen  grösseren  Sühnbetrag  festsetzen  würde.1  — Der  Schiedsauttrag 
erlischt  nicht  durch  den  Tod  des  Auftraggebers,  noch  auch  durch  den 
Tod  seines  Gegners;  vielmehr  treten  an  die  Stelle  der  Gestorbenen 
gegenüber  dem  Schiedsgericht  ihre  Erben.2 


§ 84.  Vergleich.1 

Der  Vergleich  heisst  wie  in  Schweden  (I  681)  eine  „Versöhnung“ 
oder  „Einigung“  — satt  (sätt  vgl.  S.  395) 4 — oder  ein  „Sichversöhnen“ 
— scettask.'-  Die  dabei  statttindende  Abrede  betonen  das  n.  sättmdl 
und  das  m.  sättmäle .*  Das  Angebot  eines  Vergleichs  hiess  bjöda 
sr'ett,  die  Annahme  eines  solchen  Angebots  taka  satt  (satt,  taka 
cid  satt).1 

Durch  den  Vergleich  wollen  die  Contrahenten  eine  unter  ihnen 
bestehende  Streitsache  beendigen  (luka  sgk) s und  beilegen  ( sceita  sqk), 
anstatt  sie  durch  Gerichtsurtheil  austragen  (dthma  sqk)  zu  lassen.1 
Sie  wollen  ihren  Zwist  so  beseitigen,  wie  wenn  nie  ein  Grund  zu  ihm 
bestanden  hätte.10  Sie  sollen  „versöhnt“  (satter,  samsätter)  werden1’ 

■ und  erklären  demgemäss  in  norwegischer  Vergleichsformel,  dass  sie 
alsättum  satter , satter  ok  al satter,  a/sdtter  um  satter  (S.  578)  seien.12 
Damm  soll  der  Vergleich  den  Untergang  von  Verfolgungsrechten 

■ Gr.  II  263  flg.,  Ib  74.  8.  ferner  Stu.  I 51,  245. 

2 Gr.  1 b 191  (—  II  c.  257,  258). 

■'  Arnesen  57 — 66.  561.  Wilda  199 — 209. 

4 Ausser  den  Stellen  in  N.  7,  S.  334  N.  3,  4,  11  s.  Fr.  IV  38,  VI  0,  Gu.  214, 
256,  Gr.  Ia  194,  b 51  (=  II  183),  II  305,  Stu.  1 14.  39,  132,  218,  227,  II  90,  152, 
Isl.  II  183,  211,  Gl.  28  (5),  Nj.  51  (70),  Dr.  14,  Flat.  II  208,  492,  DN.  I 146,  V 73. 

* Z.  B.  Gu.  32,  Fr.  indl.  21,  IV  38,  V 19,  X 21,  Bja.  II  42,  Ei.  II  44, 
Bi.  IX  13,  Gr.  Ia  168,  169,  174,  187,  194,  b 51,  58,59,  212,  237,  II  191,  193,  367, 
386,  IsL  II  40,  327,  Stu.  I 71,  272,  328,  II  176,  194.  Bp.  I 31,  Nj.  38  (72),  KJ  (24), 
43  (24),  145,  147,  Fs.  49  (6),  90  (10),  Flat.  II  492,  Gl,  9 (75  f.l,  Fb.  89  (16), 
DN.  I 179,  146,  174,  II  40,  III  127,  258,  IV  260,  V 73,  91,  XII  67. 

■ Hskr.  305  (27).  361  (13).  Isl.  II  454.  DN.  I 81,  109,  174,  179,  284,  II 
155,  276,  285,  VIII  149,  III  94,  144,  158. 

‘ S.  oben  S.  275  N.  10,  ferner  Hskr.  360  (28),  Gull|>.  56,  Gr.  Ib  51,  53 
(=  II  183,  184),  74,  212  (->  II  55,  III  51),  Häv.  50,  Lj.  11  (4),  Mo.  184  (21). 

* Gr.  II  192.  S.  auch  oben  S.  485. 

® Dieser  Gegensatz  in  Gr.  I a 107.  S.  ferner  Gr.  II  405,  406. 

•o  Gr.  Ia  20t).  DN.  1H  258.  S.  auch  Fr.  XI  14  (=  Ja.  54,  NL.  V 5, 
Jb.  A.  5). 

>i  Gr.  I a 206.  Hskr.  361  (2).  Lj.  19  (48).  Fb.  89  (21).  Stu.  I 132. 

•->  DN.  II  155,  244.  276,  XII  67,  I 220,  284,  165,  V 76,  91,  III  127,  150 
Vgl.  s/ittask  altdttum  Gr.  II  388. 

t.  Amira,  NortlgermanUches  Obligationenrecht.  11.  53 
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(nidr/all  at  sgkum)  bewirken,  die  ein  Contrahent  gegen  den  andern 
hat.’  Das  Recht  erkennt  Dieses  an,  indem  es  aus  dem  Vergleich  eine 
Einrede  gegen  die  Verfolgung  der  beigelegten  Sache  entstehen  lässt  2 

Obiger  Zweck  des  Vergleichs  kann  schon  durch  Erlass  und  Auf- 
rechnung erreicht  werden  (S.  574,  578),  wird  aber  gemeiniglich  erst 
erreicht,  indem  der  Vergleich  vermöge  seiner  Bedingungen  neue  Rechts- 
verhältnisse unter  den  Contrahenten  gründet.  Unter  Umständen 
(S.  836  f.)  lässt  sogar  das  Recht  einen  andern  Vergleich  nicht  zu.  Auf 
Island  kam  es  häufig  vor,  dass  man  sich  im  Vergleichsweg  einer  der 
milderen  Formen  der  Friedlosigkeit  oder  der  Verbannung  unterwarf 
(sehr  at  satt , sehr  i satt  wurde).9  Nicht  minder  häufig  gründete  der 
Vergleich  Obligationen,  indem  z.  B.  ein  Contrahent  das  Zalilen  einer 
Geldsumme  versprach  ( fesält  — „Geldvergleich“)4  oder  das  Abtreten 
eines  Grundstücks  oder  (auf  Island)  einer  Godenherrschaft  zusagte s 
oder  ein  Weib  verlobte  (S.  661  N.  2). 

Das  Ausmachen  {gatra,  grrrd)  der  Vergleichsbedingungen  ist 
zwar  Sache  der  Contrahenten,  wird  aber  oftmals  durch  die  Vermitt- 
lung ( medalganga ,®  med tilferd,’  gattga  i milli,  ä milli.  n.edal  manna 
fara  i milli")  von  Dritten  vorbereitet,  deren  Betheiligung  am  Vergleich 
(eiga  hlut  i,  at , wm),B  im  Wesentlichen  über  ein  blofses  Suchen  nach 
ihm  (leita  um  satter,  lei/a  at  stbfta,  stetta  um  lei  tan) 1 1 nicht  hinaus- 

* 8.  30t)  N.  15.  Die  Formel  Gr.  H 193  (oben  S.  304).  Vgl.  auch  Gr.  II 
386,  388,  389. 

* Fr.  IV  38.  DN.  VIII  149  Vgl.  auch  Gl.  24  (16  Hg.).  Auch  ein  im 
Ausland  abgeschlossener  Vergleich  kann  so  wirken.  Gr.  II  386  , 388.  389,  Bl 
IX  13  (=  -Tb.  F.  14). 

3 Gr.  Ia  84  , 85,  95.  108,  113,  II  182.  Gl.  19  (85-88).  Lj.  1 (66  f.\ 
17  (23  Hg.).  Dr.  17.  HAv.  50.  Stu.  I 14. 

4 B.  Gr.  Ia  121,  b 51*  (—  II  183),  73,  212,  Stu  I 38,  313,  II  90  f.. 
264,  Ld.  288,  Isl.  II  211,  310,  Lj.  17  (72),  Dr.  14,  16,  17,  HAv.  49  Hg,  DN.  I 
109,  179. 

s DN.  1 284,  II  156,  III  258.  Stu.  II  91. 

" Stu.  1 38,  234,  II  199.  Bp.  I 287.  Eb.  20  (14),  84  (1).  Gl.  23  (30h 

T Stu  I 313.  403,  II  146. 

* Stu.  I 36,  325.  LsL  II  172.  Nj.  70  (10).  Gl.  11  (76),  22  (59).  Lj.  2 
(68),  11  (47  1'.).  Dr.  13.  Iid.  18  (141  Hg.  liier  zunächst  Dazwisehentreten  in 
räumlichem  Sinn).  Ld  360  (ebenso). 

» Stu.  I 313,  344,  400. 

’«  Flat  II  208,  432,  497.  Fs.  149.  Lj.  11  (38,  45  f.),  30  (78).  Nj.  106 
(41).  Rd.  16  (134).  Stu.  I 80,  81. 

» Stu.  I 14  , 23  , 36  , 37  , 38,  131,  156,  203,  233,  400,  II  294,  303.  Nj.  69 
(51).  Ld.  306.  Eb.  11.  Isl.  11  28  , 61,  384.  Fs.  53  , 62  , 65  , 73  , 76, 
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geht,  wenn  es  auch  als  ein  'Fragen  der  Versöhnung  unter  die  Parteien 
(bcra  sdtü  mi/li  peira)'  oder  als  ein  Versöhnen  der  Parteien  ( sd-t/a 
menn)2  bezeichnet  werden  niag.:i  Handelte  es  sich  um  einen  Vergleich 
in  einer  Friedensbruchsache,  so  war  es  sehr  gebräuchlich,  dass  die 
eine  Partei  der  andern  das  Bestimmen  der  Vergleichsbedingungen  — 
das  »jalfdwme  (=  „ Selbst urtheiP) 4 oder  eindceme  (=  „Alleinurtheil)5, 
das  skera  ok  skapa  (vgl.  S.  829)°  übertrug  ( selja  sjafdwme.'  In  der 
Kegel  wurde  das  sjalfdoime  vom  Verletzer  dem  Verletzten  überlassen. 
Doch  findet  sich  auch  der  umgekehrte  Fall 8,  oder  es  wurde  über  die 
Zuständigkeit  des  sjalfdoeme  gewürfelt  oder  geloost.”  Wie  ein  solcher 
Vergleich  bestimmen  konnte,  welche  Bedingungen  das  sjalfdoeme  nicht 
festsetzen  dürfe10,  so  konnte  er  auch  bestimmen,  welche  Bedingungen 
es  festsetzen  dürfe.  Hieher  gehört  das  isländische  handsala  sckt, 
d.  h.  das  Einräumen  der  Befugniss,  über  den  andern  Contrakenten 
eine  Friedlosigkeit  zu  verhängen.  Der  Verletzer  räumt  sie  dem  Ver- 
letzten ein.  Wird  nun  nicht  schon  durch  den  Vergleich  selbst  die 
Art  der  Friedlosigkeit  genau  bestimmt,  so  darf  der  Verletzte  das 
sjalfdoeme  nur  ausüben,  indem  er  mit  1 1 von  ihm  ernannten  Männern 
sich  zu  einem  Gericht  ( sättardomr , sektardömr)  vereinigt  und  einen 


109,  127,  140.  Dr.  13,  17.  Gl.  9 (69),  19  (82),  22  (11),  23  (98).  Lj.  1 (66),  3 
(29),  4 (41),  11  (26  £,  37),  12  (32),  14  (77  f.,  97.  98),  16  (17,  39).  Flat  II  496. 
ü.  dgl.  in.  — Jsl.  II  172.  — Stu.  II  212. 

* II* kr.  327  (29). 

* Gr.  Ia  204  (=  II  402  £',  II  385,  Stu.  I 214,  Fs,  113  (14),  Lj.  15  (18), 
17  (60)  u.  dgl.  m, 

* Anschauliche  Beispiele  von Vermittler-Thätigkeit:  Ld.  306,  308,  360,  I.sL. 
H 384,  Nj.  69  (49)— 70  (11),  Fb.  90,  Rd.  13  (65—78,  Stu.  I 36  t'.,  II  146,  Häv. 
49  Hg.  (hier  ist  die  Vermittlung  schiedspruchartig,  jedoch  nur  ein  Vorschlag, 
den  der  Vermittler  unter  Zustimmung  beider  Parteien  macht). 

4 Oben  S.  310  N.  2,  ferner  Hr.  31,  Nj.  36  (74),  43  (11),  79  (47,  49),  Eb. 
16  (7),  Isl.  II  40,  64,  146,  166  , 245,  Fs.  49,  74,  Gl.  7 (51),  Lj.  11  (4),  17  (62), 
Gisl  72,  Dr.  14,  Bm.  11  (22-24),  13  (9),  Gullt>.  56,  Fa-.r.  251,  Bp.  I.  31,  Stu.  I 
36,  71,  81,  227,  550,  301,  H 152,  176,  DJ.  II  643. 

5 Gl.  18  (28).  Fs.  90(9).  Stu.  II  233.  — Statt  ajulfdämt,  eindwme  kommt 
auch  dömr  vor,  Gl.  7 (49),  Fs.  122  (19),  Stu.  I 55,  81  218,  Fier.  229,  Hskr. 
399  (27). 

« Flat.  I 281,  H 231,  519.  Bp.  I 851.  Hr.  42.  Fb.  91  (5).  Synonym 
ddma  (urtheilen).  Fs.  122  (22  , 24  , 25),  Nj.  36  (66  £),  37  (68),  40  (23),  Stu.  II 
194,  ruda  (beschliessen,  verfügen),  Dr.  16,  17. 

7 Dafür  festa  mal  <1  mild  annars  (■=  die  Sache  in  die  Gewalt  dos 
Andern  festigen),  Mo.  184  (21  Hg.). 

» Nj.  51  (34  fl.),  Stu.  n 194,  Flat.  H 492. 

“ Stu.  I 328,  H 90.  >«  Stu.  I 36,  37. 
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Eid  leistet.  Auch  darf  er  keine  schwerere  Art  von  Friedlosigkeit 
verhängen,  als  welche  von  Rechtswegen  auf  der  Übelthat  steht.1 
Werden  Vergleiohsbedingungen  durch  sjalfdoeme  bestimmt,  so  hat  die 
bestimmende  Partei  ihre  Willensmeinung  ähnlich  wie  einen  Schieds- 
spruch (oben  S.  832)  aufzusagen  (segja  upp  s&tlina,  s.  u.  ga-rdbio,2 
Inka  upp  gwrdinni,  1.  u.  sätlargarrdinni , /.  u.  rndlum)*  Oft  findet 
daher  förmliche  Bekanntmachung  auf  einer  Thingversammlung  statt. 
Dass  vorher  die  zum  sjalfdoime  berufene  Partei  gegen  die  andere 
keine  Verbindlichkeiten  habe,  also  doch  wol,  dass  vorher  der  Ver- 
gleich selbst  nicht  perfekt  sei,  ist  eine  Ansicht,  die  gelegentlich  ausge- 
sprochen wird.1 

Über  Formen  des  Vergleichsschlusses  s.  oben  S.  291  N.  2,  298 
N.  8,  S.  310  X.  9.  S.  310  N.  4,  5,  S.  329  N.  3.5  Über  Arglist  beim 
Sprechen  der  Vergleichsformel  S.  304.  Über  Sicherung  des  Vergleichs 
durch  Treugelöbniss  (trygginy)  S.  357,  355,  359,  durch  Eid  S.  361 
X.  3,*  durch  den  Einigungsbecher  S.  362.  ('her  Vergleich  zu  Gunsten 
eines  Dritten  S.  378. 

Westnordische  Rechte  haben  die  Vergleichsfreiheit  mehrfach 
beschränkt  (S.  380  X.  6,  10).  Schon  das  norwegische  hat  unter  An- 
drohung von  Geldstrafen  den  Abschluss  eines  Privat  Vergleichs  über 
Missethaten  verboten,  wofern  durch  ihn  das  Eintreiben  der  dem  König 
gebührenden  Sühngelder  verhindert  wurde.7  Viel  weiter  gingen 
isländische  Gesetze,  indem  sie  gewisse  Vergleiche  theils  an  die  Er- 
laubniss  der  gesetzgebenden  Versammlung  ( alpingülof , sättaleyfi* 
banden,*  theils  nur  mit  bestimmtem  Inhalt  gestatteten.11  Die  Erlaub- 
nis der  gesetzgebenden  Versammlung  war  zu  erbitten  zu  Vergleichen 
über  Tod tseh läge,  über  schwere  oder  im  Thingfrieden  begangene 
Leibesverletzungen,  über  Bruch  eines  Friedensgelöbnisses,  über  blut- 

1 Or.  Ia  108  flg.  dazu  Einarson  S.  117),  II  281.  Vgl.  auch  Gr.  la 

c.  71  (=  II  c.  254),  sowie  Gr.  Ia  84,  113,  118,  b 189  (=  II  281),  II  191,  Bjam.72. 

2 Stu.  I 38,  39,  55.  Nj.  45  96),  51  <51  ff.).  Bin.  15  (10—17). 

» Stu.  I 297  , 298,  II  90.  Flat.  II  235,  413.  Hskr.  399  (30).  Bjarn.  72. 
Nj  49  (83).  Fb.  90  (3,  5).  porit.  20.  — Formular  oben  S,  291. 

* Flat.  II  443. 

R Ausserdem  s.  wegen  der  Handreichung  DI.  II  580,  613,  III  247,  wegen 
des  Vorsprechers  DN.  III  127,  DI.  III.  247. 

8 Dazu  noch  Flat.  II  432.  496,  497. 

1 Vgl.  übrigens  Bl.  IX  13  (—  Jb.  F.  14). 

« Gr.  Ia  174»  (=  11  3416,  HI  450),  176  ( = II  345,  III  452),  194  . 203, 

212,  b 51b,  d (=  237,  II  180,  183,  III  459),  51»,  58 '1  (=111941,  59»  (=238  flg., 

H 181),  II  182,  191,  195,  206.  3.V>c.  S.  auch  Gr.  III  20A 

“ Gr.  I b 51*4  (=  II  183»),  73,  74,  212  (=  II  55,  IH  51  etc.),  II  202» . 
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schänderisches  oder  ehebrecherisches  Beilager,  über  Beilager  mit 
Nonnen,  und  über  verheimlichte  aussereheliche  Schwängerung.  Auf 
Umgehung  der  Erlaubniss  stand  die  kleine  Acht,  nicht  aber  Nichtig- 
keit des  Vergleichs,  insofern  wenigstens,  als  der  Klagberechtigte  auch 
durch  den  nicht  genehmigten  Vergleich  immerhin  sich  selbst  um  sein 
Verfolgungsrecht  (die  adild  S.  94  flg.,  108  tlg.)  bringt.  Soll  zu  einem 
schon  abgeschlossenen  Vergleich  die  Erlaubniss  der  gesetzgebenden 
Versammlung  nachträglich  eingeholt  werden,  so  obliegt  dem  Klag- 
inhaber das  „Laden  zur  Vergleiehserlaubniss“  (stefna  lil  sättaleyßs ) 
d.  h.  er  hat  die  Festsetzung  der  Vergleichsbedingungen  in  prozessualer 
Form  herbeizuführen,  indem  er  seinen  Gegner  in  der  gewöhnlichen  Weise 
vor  das  Allthingsgericht  zieht,  liier  aber  vor  dem  Urtheil  den  Beschluss 
der  gesetzgebenden  Versammlung  erwirkt,  der  dann  für  das  Urtheil 
die  rechtliche  Grundlage  abgibt. 1 Zwar  ohne  Erlaubniss  der  gesetz- 
gebenden Versammlung,  aber  nicht  unter  Abrede  beliebiger  Beding- 
ungen darf  man  Vergleiche  schliessen  über  Verzug  mit  Zehnten,  Ver- 
fehlungen gegen  die  Taxordnung  am  Handelsplatz,  gewöhnliche 
Unzuchtsachen.  Der  Klaginhaber  muss  sich  da  eine  Bufse  in  gesetz- 
lichem Mindestbetrag  (6  oder  3 Mark)  ausbedingen.  Begnügt  er  sich 
mit  weniger,  so  trifft  ihn  eine  Geldstrafe,  während  sein  Klagerech I 
durch  die  Popularklage  ersetzt  wird. 

Als  eine  Art  des  Vergleichs  wurde  der  Schiedsvertrag 
(1  683 — 685)  aufgefasst.  Er  heisst  und  ist  eine  sektt2  oder  ein  sdet- 
task 3 (oben  S.  833).  Er  ist  ein  Vergleich,  dessen  Bedingungen 
gemäss  gegenseitigem  Zugeständniss  der  Coutrahenten  Leute  festsetzen 
(yceru  S.  829)  sollen,  welche  von  jenen  hiezu  berufen  werden.  In- 
sofern enthält  der  Schiedsvertrag  sowol  ein  „Festigen  der  Streitsache 
unter  oder  in  das  Urtheil“  des  Schiedsmannes  (festa  mal  undir  dom , 
t dom  manns),*  ein  „Legen  der  Streitsache  unter  denselben“  (leggya 
mal  undir  »na/»«)5  oder  „in  sein  Urtheil“  {leggj'a  mal  i dom)*  oder 
,.zum  Verebnungsurtheil“  (/.  tn.  til  jafnadardöms )~  oder  „in“  oder  „an 

1 Finsen  Ordr.  s.  v.  » üttahyfi . 

s Z B.  Ld.  308,  Eb.  11,  58,  75,  88,  89,  Nj.  74  (12),  145  (262,  287),  Rd. 
6 (35),  Stu.  I 67,  156,  166,  203,  233,  245,  261,  313,  326,  402,  II  16,  68,  240,  251, 
304,  309,  Bp.  I 696. 

» Z.  B.  Gr.  II  279,  Stu.  I 61,  136,  147,  278,  326,  II  230,  294,  309,  Fsk. 
52,  Eb.  89,  Rd.  13  (75). 

* Isl.  II  454,  Bp.  I 771,  Ks.  271  (33);  = handsalo  mal  i dom  S.  310  N.  4. 

* Stu.  II  297.  Lj.  27  (116).  Rd.  1 (41,  46).  Olk.  17. 

n Bp.  I 6%,  704;  *=■=  legtjia  mal  undir  dom  mannt,  DN.  III  179,  III.  II  733. 

i Nj.  66  (41). 
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die  Festsetzung“  (sc.  des  Schiedsmannes,  1.  m.  « gcerd,  l.  m.  6 gordi' 
ein  „Behandschlagen  des  Schiedspruches“  {handsala  gcerd  S.  310  N.  3). 
d.  h.  ein  „Behandschlagen  dessen,  was  die  Schiedsleute  bescliliessen 
werden“  ( handsala  pal  sem  pessir  menn  d dem  di)1  oder  ein  ,„Tasageii 
zu  dem  Ausspruch,  dem  IJrtheil“  dei-selben  ( jdta  ummälum,  j.  dömi 
peirra )3  — als  auch  ein  „Festigen“,  d.  h.  ein  Versprechen  des  Schied- 
spruches  selbst  (J'esta  dom).*  Wird  der  Schiedspruch  als  ein  „ver- 
söhnendes“ Werk  (ein  gara  satt,  eine  sä-ttergwrd  S.  8251)  betrachtet, 
so  verdankt  er  diese  seine  Eigenschaft  doch  nur  dem  unter  den 
Parteien  abgeschlossenen  Vergleich,  durch  den  sie  ihren  Streit  be- 
endigen {luka  Dass  der  Schiedsvertrag  Vergleich,  veran- 

schaulichen auch  die  ( bergangsstuten  zwischen  gemeinem  Vergleich  und 
Schiedsvertrag,  von  denen  die  erste  der  Vertrag  über  ein  sjalfd&me 
(S.  835),  die  zweite  ein  Vergleich  ist,  der  die  Festsetzung  seiner  Be- 
dingungen dem  einen  (’outrahenten  und  einem  Schiedsmanne  überträgt.' 

Den  Schiedsmann  oder  die  Schiedsleute  kann  schon  der  Schieds- 
vertrag selbst  nennen.  Er  kann  ferner  die  Ernennung  der  Schieds- 
leute einem  Dritten,  etwa  dem  Vertragsvermittler,  dem  Vorsprecher 
der  Vertragsformel 7 überlassen.  Er  kann  endlich  bestimmen,  dass 
jede  Partei  einseitig  einen  oder  mehrere  Schiedsleute  ernennen  solle 
(isl.  gagnnrfna).  Im  Zweifel  verhielt  es  sich  so  nach  dem  altern 
norwegischen  Recht  bei  Schiedsverträgen  über  Friedensbrüche : der 
Spruch  sollte  durch  einen  tolfmannadömr,  d.  h.  durch  ein  hälftig  von 
beiden  Parteien  besetztes  Zwölfmännergericht  gefällt  werden.»  Nach 
isländischem  Recht  soll,  wenn  der  Schiedsvertrag  gagnnefna  bestimmt, 
auf  Grund  desselben  ein  Contrahent  den  andern  zur  Ernennung  seiner 
Schiedsleute,  und  er  soll  ihn  ferner,  nachdem  die  Schiedsleute  ernannt 
sind,  zur  Berufung  von  Ersatzmännern  auffordern,  wenn  jene  sich 
einer  Schiedsstürung  (S.  N32)  schuldig  machen  oder  wenn  ein  von  der 
Gegenpartei  Ernannter  stirbt  oder  zur  Spruchabgabe  unfähig  oder 
am  Erscheinen  im  Spruchtermin  verhindert  wird.  Bleibt  die  Auf- 

I Nj.  06  (79  £),  10(»  (43).  Eb.  45.  Olk.  19. 

* Nj.  122  (47).  S.  auch  DN.  III  179  und  das  Formular  DI.  II  660. 

3 Kd.  11  (125),  24  ( 79).  Fsk.  52. 

* Hskr.  333  (4).  Flat.  II  189.  in  35. 

5 Gr.  Ib  189  tig.  (—  n 286).  S.  auch  oben  S.  485  und  vgL  die  Fassung 
von  Fr.  X 21  II ja.  167),  28  (=  Bja.  159)  unten  S.  839,  auch  Vollste.  238. 

« Vall.  7 (6  ff.).  B jam.  172. 

7 So  nach  dem  ialänd.  Formular  in  1)1.  II  660. 

» Fr.  X 13,  21,  28  (==  Bja.  III  X V 157,  169).  Bja.  III  Y 104  (S.  91  flg.). 
Ja.  38.  Hertz berg  S.  101,  106,  110  f.  Vgl.  auch  oben  S.  132  f. 
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forderung  vergeblich,  während  der  Auffordernde  das  Seinige  zur  Be- 
setzung des  Schiedsgerichts  gethan  hat,  so  ist  das  unvollständige 
Schiedsgericht  zur  Spruchfällung  legitimirt.1 

Die  Formen  des  Schiedsvertrags  sind  die  des  Vergleichs  (S.  310 
N.  3,  4,  S.  316  N.  6,  S.  308,  31«  N.  6,  329  N.  4).  Ein  Formular  für 
den  Vorsprecher  der  Contrahenten  bringt  DI.  11  060.-  Enthielt  der 
Schiedsvertrag  einen  Friedensvergleich , so  bedurfte  er  der  trygging 
(S.  454).  Diese  erfolgte  meist  nach  dem  Scliiedspruch , sei  es  vor3, 
sei  es  nach4  seiner  Erfüllung,  zuweilen  aber5 *  schon  vor  dem  Spruch. 

Nach  isländischen  Gesetzen  musste  in  Strafsachen,  die  vor  das 
Gastgericht  gehörten,0  der  Kläger  das  Angebot  eines  Schiedsvertrags 
annehmen,  selbst  wenn  er  es  erst  in  der  gerichtlichen  Verhandlung 
erhielt,  vorausgesetzt,  dass  auf  den  Scliiedspruch  des  Goden  oder  eines 
der  Bezirkstaxatoren  (S.  684)  abgestellt  wurde.7 8 9  Über  den  Eid  des 
Schiedsmannes  in  diesen  Fällen  s.  oben  S.  832. 

Die  Klagbarkeit  von  Forderungen  aus  einem  Scliiedspruch  ist 
auf’s  Bestimmteste  bezeugt.  Nach  Fr.  X 21,  28  (=  Bja.  III  Y 157, 
159)  ist  „Diel's  kündbare  Geldschuld,  welche  die  Leute  sich  mit  den 
Händen  zusammenfestigen  und  wenn  sechs  Männer  von  jeder  Seite 
da  sind“,  und  soll  man  „Alles  so  halten,  wie  wenn  ein  (Privat-) 
Gericht  urtheilte“.® 

Auf  Island  konnte  aber  auch,  wenn  eine  Partei  mit  den  ihr 
durch  Scliiedspruch  auferlegten  Leistungen  in  Verzug  kam,  die  andere 
den  Schiedsvertrag  vor  Zeugen  „entzwei  sagen"  (segja  i sundr  sät- 
tinnf).v  Über  alptngis  satter  ha  Id  s.  S.  120. 

§ 85.  8icherungsverträge. 

I.  Unter  den  Verträgen,  welche  für  die  Erfüllung  von 
Schulden  eine  besondere  Sicherheit  gewähren  wollen,  bilden  eine 
engere  Gruppe  diejenigen,  die  nur  Haftungen,  nicht  selbst,  wieder 

4 Gr.  II  c 255,  25G  <~  I b 190,  191). 

2 Anwendung  eines  Voreprechers  DI,  II  731. 

3 Lj.  27  (125).  Rd.  16  (155  ff  ).  Nj.  93  (17  ff.),  106  (44  ff).  Bp.  I 697? 
Nj.  66  (46  ff  )? 

* Nj.  56  (86  ff.),  70  (37  ff.),  123  (45-59).  Stu.  I 137. 

5 Stu.  I 156,  II  300.  Nicht  trygder,  sondern  nur  grid,  Stu.  I 203. 

* Hierüber  s.  Pinsen  Opr.  Ordn.  139,  K.  Maurer  Island  388. 
Schlegel  Comni.  p.  XCVI. 

2 Gr.  1b  74,  II  263. 

8 S.  ferner  DN.  III  193  (mit  179). 

9 Stu.  I 146.  Vgl.  oben  S.  581  N.  9,  wo  das  C'itat  zu  Wichtigen  ist. 
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Schulden  begründen.  Einige  von  ihnen  begründen  nur  Sachhaftungen, 
und  von  ihnen  ist  in  §§  22 — 25,  dann  S.  212  tlg. , 328  geredet  und 
jetzt  nicht  weiter  zu  reden.  Andere  begründen  nur  Personenhaftungen. 
Einer  von  ihnen,  die  Vergeiselung  (vgl.  Bd.  1 S.  256,  691),  ist  voll- 
ständig in  § 16  abgehandelt.  Zur  Besprechung  an  gegenwärtiger 
Stelle  bleiben  übrig: 

A.  Strafgedinge,  worin  ein  ('ontrahent  für  den  Fall,  dass 
er  einen  bestimmten  Vertrag  brechen  werde,  eine  weltliche  oder  kirch- 
liche Acht  auf  sich  nimmt.  Die  kirchliche  Acht  ist  die  Excommuni- 
cation.  Dass  man  so  wie  in  Schweden  (1  690)  durch  Strafgeding  sich 
kirchlicher  Excommunicationsgewalt  unterwirft,  ist  wenigstens  in  Nor- 
wegen nicht  beispiellos,  kommt  aber  doch  nur  bei  internationalen  Ver- 
trägen vor.1  Viel  früher  und  ursprünglicher  ist  der  namentlich  islän- 
dische Brauch,  dass  ein  Contrahent  erklärt,  friedlos  sein  zu  wollen, 
falls  er  sich  eines  Vertragsbruchs  schuldig  mache.  Bei  der  Ver- 
schwörung gegen  die  Njäls-Sohne  spricht  Flosi:  „Wir  sollen  auch 
Alle  eine  Handreichung  darüber  haben,  dass  ein  Jeder  Gut  und  Leben 
verwirkt  hal>en  soll,  der  aus  dieser  Sache  austritt,  bevor  sie  ab- 
geschlossen ist.“2  Bei  einem  andern  Vergleich  zwischen  Bjym  Am- 
geirsson  und  |>ördr  Kolbeinsson  wegen  eines  Spottgedichtes  lässt  sich 
jener  von  der  gesetzgebenden  Versammlung  die  Abrede  genehmigen, 
friedlos  solle  fällen,  wer  fürderhin  noch  dem  andern  zu  Gehör  ein 
Spottlied  vertrüge.'-' 

B.  Bürgschaft  im  engem  Sinne.4  Vgl.  1 § 91. 

Der  Bürgschaftsvertrag,  welcher  die  Stelle  der  römischen  tide- 
jussio  einnimmt,  gründet  nach  ältester  westnordischer  Auffassung 
ebenso  wie  nach  schwedischer  (Bd.  I S.  39,  256,  694)  nur  Haftung, 
nicht  Schuld.  Wie  in  Schweden,  so  heisst  in  Norwegen  die  Bürg- 
schaft tahi,  weil  ihr  Wesen  in  der  Gefahr  des  An-  oder  Zugriffs 
(S.  53  Hg.)  aufgeht,  heisst  ferner  der  Bürge  takc G,  ja  es  wird  sogar 
der  Name,  tak  auf  ihn  übertragen  (S.  54  f.,  186),  weil  von  ihm  mehr 
nicht  ausgesagt  werden  kann,  als  dass  er  sich  dem  An-  oder  Zugriff 
ausgesetzt  hat.  Es  stimmt  damit  überein,  wenn  die  Bürgschaft  als 

1 NGL  III  14S  Hg.  DN.  VIII  9,  IX  82  (S.  102)  mit  81  (S.  99) 

Nj  124  (16—18). 

3 Bjam.  3.1  (dazu  43,  44).  — VergL  auch  noch  Nj.  13  (65—69). 

4 Brandt  Forel  I S.  327  —331. 

5 Oben  8.  5t,  55.  Vgl.  Bd.  I 691,  695  und  dazu  wieder  oben  S.  57, 
72-74. 

o Oben  S.  55,  352,  353.  Vgl.  Bd.  1 694. 
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varzla,  tl.  i.  als  Gefahr,  als  Obligation  (S.  58,  59)  und  der  Bürge  als 
vnrzlu - [cgrzlu -\madr  (Gefahrträger) , 1 wenn  ferner  die  Bürgschaft 
i.  e.  S.  als  borgan  ,J  ihre  Leistung  als  borga3  nnd  der  Bürge  als 
borganar-[borgunar-,  borgudar-^/iadr*  bezeichnet  werden.  Die  Bürg- 
schaft e.  S.  ist  eben  der  Typus  der  Personenbürgschaft  w.  S.  (§  5), 
da  hier  die  Vorstellung  der  Bürgschaft  nicht  getrübt  ist  durch  die 
Nebenvorstellung  einer  dem  Bürgen  obliegenden  Schuld.  Da  nun  aber 
jede  Obligation  ihren  Grund  in  einer  Schuld  haben  muss,  so  kann 
die  Schuld , wofür  eine  Bürgschaft  e.  S.  besteht,  für  den  Bürgen  nur 
eine  fremde  sein.  Defswegen  wird  im  Norden  wie  bei  uns  von  ihm 
gesagt,  er  bürge  oder  stehe  dafür  ein,  dass  ein  Anderer  etwas  thue 
oder  unterlasse,  oder  er  stehe  für  einen  Andern  ein.5  Auch  wenn 
beim  Eingehen  seiner  Bürgschaft  der  Bürge  die  Schuld  „behand- 
schlagt“,  und  selbst,  wenn  er  ihren  Gegenstand  verspricht,  macht  er 
nach  der  noch  im  J1  ittelalter  herrschenden  Auffassung  die  Schuld 
nicht  zu  der  seinigen.  Er  behandscblagt  für  einen  Andern,“  ver- 
spricht, dass  dieser  etwas  leisten  werde  (S.  312  N.  7 — 10).  Vgl. 
Bd.  I 696.)  ln  jüngerer  Zeit  allerdings  begegnen  Fälle,  wo  der  Bürge 
verspricht,  dass  er  selber  leisten  werde  (S.  312  N.  11).  Alter  die 
Vorstellung  bleibt  zunächst  noch  die,  er  wolle  leisten,  was  nicht  er, 
sondern  ein  Anderer  schiüdet,  er  wolle  in  dessen  Namen  leisten,  er 
gehe  in  die  Leistung  ( gengr  i gjald ) oder  in  die  Schuld  (i  skuld ) „für 
den  Andern“  ( fyrir  a/man).'  Erst  seit  dem  Ausgang  des  14.  Jahr- 
hunderts kommt  vereinzelt  in  Norwegen  eine  Bürgenschuld  vor,  welche 


' Gu.  115  (=  Ja.  79,  NL.  V 14,  Bl.  V 14  Jb.  A.  14).  Bo.  1 12  (=  II  21, 
111  16).  Bl.  VII  13  (oben  S.  188),  25.  NL.  VII  33  (=  Jb.  LI.  34).  Bp.  I 771. 
pidr.  64  (S.  74,  75).  Ridd.  115  (18). 

2 DN.  II  82,  217,  III  183,  V 138.  IRb.  a.  1294  § 6,  a.  1314  § 9.  8tu. 
I 228.  Bp.  I 749,  767.  Heil.  H 108  (15) 

a S.  45  N.  4,  S.  46  N.  1,  ferner  DN.  I 122  (S.  110),  II  217,  III  37,  173, 
238,  V 137 , 138  (borga  borgun).  NGL.  III  43  § 9.  Bp.  I 770  (oben  S.  46 
N.  2),  749. 

« IRb.  a.  1314  § 17.  Bp.  I 770.  NGL.  III  61,  107,  162,  164. 

5 Beispiele:  NGL.  IH  43  (9),  107,  164,  Gu.  102,  Fr.  X 26  f„  BL  VI  7. 
VII  12,  13,  25,  26,  DN.  I 122,  II  82,  217,  HI  37,  102,  173,  IRb.  a.  1314  § 9 
Stu.  I 228,  Bp  I 749,  767,  770,  771,  Isl.  II  135,  |>idr.  44  (8.  75),  Heil.  548  (oben 
S.  46  N.  1). 

8 VgL  auch  Stu.  I 347  iganga  til  fenlu  fgrir  annan). 

■ Stu.  I 331.  Bp.  507  (vgl.  mit  Stu.  I 228).  Bl.  VII  12  inscr. 
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von  der  des  Bürgenstellers  verschieden,  nämlich  nach  Art  der  Schuld 
aus  einem  Oreditauftrag  auf  Ersatz  (Deckung)  gerichtet  ist-1 

Die  verbürgte  Schuld  braucht  zur  Zeit  des  Bürgschaftsvertrags 
noch  nicht  fällig2,  sie  braucht  nicht  einmal  ihrer  Grösse  nach  bekannt 
zu  sein.  Es  genügt,  wenn  sie  mittelbar  bestimmt  ist.  Man  kann 
z.  B.  die  Erfüllung  eines  erst  abzuschliessenden  Vergleichs,  eines  erst 
zu  fallenden  Sehiedspruches  verbürgen.5  Diel's  ist  leicht  zu  verstehen, 
da  die  Bürgschafts-Obligation  von  keiner  andern  Art  ist  als  die  Obli- 
gation des  Vergleichs-  oder  Schiedscontrahenten  selbst. 

Der  Eintritt  in  die  Bürgschaft  (ganga  i bort/an,  i tak , » corzluV 
geschieht  durch  Handreichung  seitens  des  Bürgen  an  den  Gläubiger 
(S.  812) & und  also  durch  „Festigung“.  Daher  ganga  til  fest  tu  fyrir 
annan  = ganga  i cgrzla  f.  a.  und  featumadr  = torzlumadr .*  Was 
die  Wortform  betrifft,  so  war  ein  Versprechen  des  Bürgen  (S.  841) 
nicht  nüthig;  es  genügte  seine  Erklärung  dass  und  für  wen  oder  wofür 
er  ein-  oder  gutstehe.;  Eine  Form  der  Bürgschaftstellung  ( fä  tak ) 
wie  das  Zuführen  oder  Hinleiten  des  Bürgen  zum  Gläubiger  in  Nor- 
wegen (8.  54,  55,  18«*)  hatte  der  Bürgensteller,  soviel  wir  sehen 
können,  nur  dann  zu  beobachten,  wenn  der  Gläubiger  die  Bürgschaft- 
Stellung  verlangen  konnte.  Von  dieser  Form  hing  aber  nicht  die  Giltig- 
keit der  Bürgschaft,  sondern  nur  die  Ordnungsmässigkeit  des  Bürg- 
schaftangebotes  ab. 

Für  die  Leistung  des  Schuldners  haftet  der  Bürge,  so  wie 
der  Schuldner  selbst  haftet  oder  haften  könnte.  Vgl.  Bd.  I 6% 
— 702.  Angewandt  auf  die  Bürgschaft  für  Eigenthumsgewähr  {hei- 
mildartak ) ist  uns  dieser  Satz  schon  S.  353  begegnet  Angewandt 
auf  die  Bürgschaft  für  eine  gewöhnliche  Geldschuld  ( fjärtak ) zeigt 
er  sich  am  deutlichsten  in  Bl.  VII  12:  „Führt  er  aber  einen  Bürgen 
für-  die  Geldschuld  zu  und  geht  Jemand  in  die  Bürgschaft  für  ihn, 

1 DN.  V 137  (a.  1840):  Halle  „bürgt  für  den  Loden*;  falls  Loden  nicht 
rechtzeitig  leistet,  soll  Halle  .so viele  Pfennige  zahlen,  als  guten  Männern  in 
Tunsberg  angemessen  dünkt“.  Ähnlich  DN.  III  37  (a.  1296). 

2 Beispiele:  Das  prozessuale  tak  in  verschiedenen  Anwendungen  S.  »5flg. 
.184,  das  heim V dar tok  8.  852  Hg.  oder  die  Übernahme  der  Eigenthumsgewäbr 
DN.  III  178, 238,  Bürgschaft  gegen  Verlust  von  Gut  Bp.  1 740,  749,  752,  770,  771. 

3 Gr.  n 146.  Stu.  1 62,  186,  234,  II  281,  310.  Bp.  I 771. 

4 Belege  oben  S.  841  N.  2,  S.  54  N.  5,  S.  58  N.  9. 

’■>  S.  auch  I)N.  II  217,  IV  331,  |»iftr,  64  (S.  75). 

c Stu.  II  347.  Ems.  VII  39.  Vgl.  auch  Steenstrup  S.  381 — 384. 

2 Vgl.  DN.  I 122  (S.  110),  II  217,  III  173,  183,  238,  IV  224.  331,  V 16i 
XII  96  u.  dgl.  in. 
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dann  soll  man  so  liineingehen,  dass  er  [der  Schuldner-’  der  Bürge?)  ihm 
bezahlt  habe  vor  der  Messe  am  [nächsten)  Morgen,  wann  es  läutet 
bei  der  Hauptkirche.  Wenn  aber  dann  nicht  gezahlt  ist,  dann  soll 
er  [Gläubiger]1  ansprechen  um  sein  Geld  nach  der  Messe,  gleichviel 
ob  er  [Bürge]  daheim  ist  oder  nicht.  Wenn  er  aber  dann  sogleich 
zahlt,  dann  ist  es  gut.  Wenn  er  aber  nicht  zahlen  will  und  kein 
Anderer  für  ihn,  dann  soll  er  [Gläubiger]  ihn  [den  Bürgen]  des  Raub- 
anschlags anzeihen  (hjsa  rdne)  und  Sicherheit  von  ihm  bis  zur  Bttrger- 
versammlung  begehren,  gleichviel  ob  er  daheim  ist  oder  nicht.  Wenn 
aber  er  nicht  zur  Bürgerversammlung  kommen  will,  der  in  die  Schuld- 
bürgschaft ging  für  ihn,  dann  soll  der  Kläger  geniessen  seiner  Zeugen, 
dass  er  ging  in  die  Schuldbürgschaft,  und  dafür  nachher,  dass  er  das 
Geld  begehrte  und  die  Anschuldigung  des  Raubanschlags  erhob  und 
von  ihm  Sicherheit  bis  zur  Bürgerversammlung  begehrte.  Wenn  aber 
Dieses  vollkommen  erbracht  wird,  dann  ist  der  schuldig,  der  in  die 
Schuldbürgschaft  ging,  eine  Mark  Silber  dem  König,  und  es  begehre 
der  Kläger  Hilfe,  um  gegen  ihn  zu  fahren  und  das  Doppelte  zu 
nehmen.  Es  bekomme  der  Kläger  sein  Geld  und  volle  Bul'se  dazu; 
dem  König  aber  und  den  Bürgern  Das,  was  darüber  ist.“  Nach 
einer  andern  norwegischen  Bestimmung  soll  der  Vormund,  wenn  er 
Mündelgeld  aus  dem  Volkland  wegbringt,  einen  Bürgen  stellen,  der 
Grundstücke  in  diesem  Volkland  hat,  „damit  dort  das  Gut  vergolten 
werde,  wo  er  es  nahm,  wenn  der  Mündel  bulsberechtigt  wird.“2  Der 
Mündel  braucht  also,  wenn  er  erwachsen  ist,  nicht  erst  den  Vormund, 
er  kann  sogleich  den  Bürgen  belangen.  Angewaudt  endlich  auf  die 
Prozessbürgschaft  erscheint  unser  Satz  in  Bl.  VI  7:  ,;Geht  der  Haus- 
herr in  Bürgschaft  flir  einen  Mann  [Gast],  aber  der  entläuft,  der  vor- 
geladen war,  dann  antworte  der  Hausherr  mit  soviel  dafür,  als  worauf 
derjenige  verklagt  ist1,  für  den  er  in  Bürgschaft  ging“.  4 

1 Fougner-Lundh  Borgens  Gaulle  Bylov  S.  73  hält  den  Angesprochenon 
für  den  Schuldner.  Dass  Diefes  irrig,  ergibt  der  weitere  Verlauf  des  Kapitels, 
wonach  der  Gläubiger  gegen  den  Bürgen  klagt  und  das  tuk  til  mö/s  vom 
Bürgen  begehrt. 

* Gu.  115  (-=  NL.  V 14),  darnach  Bl.  V 14,  Ja.  79  (=  Jb.  A.  14). 

3 pä  svare  husbonde  sliku  ßrir  sein  sä  er  sukodr.  Fougner-Lundh 
a.  a.  O.  S.  41  übersetzt:  da  Stare  Husbonden  til  det,  som  den  rar  saggiret  for- 
Er  versteht  also  unter  srara  (wie  früher  schon  Paus)  das  procesßuale  Ant- 
worten. Dem  widerspricht  aber  schon  die  Wortstellung,  wonach  sliku  nicht 
von  ßrir  abhängig,  sondern  Instrumentalis  ist.  Wegen  srara  c.  instr.  vgl  oben 
S.  65  und  die  Parallele  NGL.  II  258  var.  22. 

* Minder  deutlich  Fr.  X 27 : Lässt  sich  Einer,  der  ein  tuk  til  heimilis  be- 
stellt hat,  nicht  daheim  treffen,  so  soll  man  den  Bürgen  verklagen. 
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Dass  der  Bürge,  nachdem  er  für  den  Schuldner  geleistet  hat. 
gegen  diesen  seinen  Rückgriff  nehmen  kann . ist  in  norwegischen 
Quellen  mehrmals  ausgesprochen1,  doch,  wie  in  Schweden  (I  705 1 
immer  nur  in  Fällen,  wo  der  Bürge  vom  Schuldner  gestellt  war.  Der 
Grund  des  Rückgriffrechts  kann  in  einem  zwischen  Schuldner  und 
Bürgen  bestehenden  Auftragsverhältniss  ( umbod ) gefunden  werden, 
wofür  eine  Andeutung  vorliegt.1 

Über  Bestrafung  eines  Bürgen,  der  sich  bei  der  takfcersla  fälsch- 
lich für  geeignet  ausgegeben,  s.  S.  186.  Die  gleiche  Strafe  trifft  in 
selbigem  Fall  auch  den  Bürgensteller,  wenn  er  nicht  schwört,  dass 
auch  er  vom  Bürgen  hintergangen  worden  sei.  Alles  Diefs  gilt  aber 
nur,  wofern  der  Gläubiger  Bürgenstellung  verlangen  konute. 

II.  Von  Sicherungsvei trägen,  die  sowol  Schulden,  als  Haf- 
tungen begründen,  werden  nur  Verabredungen  von  Geldstrafen 
erwähnt,  welche  der  Promittent  für  den  Fall  entrichten  soll,  dass  er 
ein  bestimmtes  anderes  Versprechen  nicht  erfüllen  wird.  Eine  solche 
Abrede  kommt  in  Norwegen  allerdings  nur  eingekleidet  in  die  trygging 
(S.  355  flg.)  vor  oder  in  einer  davon  abgeleiteten  Form.  Von  der 
trygging  abgeleitet  ist  aber  die  Form  nicht  nur,  wenn  der  Promittent 
für  den  Fall  eines  von  ihm  verachuldeten  Vertragsbruches  sich  den 
Folgen  eines  Braches  von  Irygdir  unterwirft  (S.  359  N.  3,  4),  son- 
dern auch,  wenn  er,  wie  seit  dem  Ausgang  des  13.  Jahrhundert.- 
öfter,  das  dumrof  verspricht,  d.  h.  die  But'se  für  den  Brach  eines  vom 
lyg|>iug  oder  vom  Gesetzsprecher  oder  von  12  Schiedsleuten  gefällten 
LJrtheils,3  welche  gleich  der  Bulse  für  Brach  von  irygdir  iu  dieser 
Zeit  4 Mark  an  den  König  und  1 Mark  an  die  Klagspartei  beträgt.4 
Auf  Island  finden  sich  gewöhnliche  Conventionaistrafen  in  Geld 
( fesektir 

Eigentliche  Versicherungsverträge  nach  Alt  des  in  Bd.  I 639 
angeführten  vermag  ich  im  west  nordischen  Recht  der  älteren  Zeit 
nicht  nachzuweisen.  Kaum  jedoch  lässt  sich  annehmen,  dass  sie  ihm 
unbekannt  waren.  Denn  der  Gedanke  der  Versicherung,  und  zwar 
auf  Gegenseitigkeit,  hat  sich  sowol  im  isländischen,  als  im  nor- 
wegischen Genossenschaftsrecht  fruchtbar  erwiesen.  Vgl.  unten  § 92. 

1 Bja.  III  Y 111  (S.  92).  DN.  V 102,  138. 

4 DN.  III  37. 

3 DN.  I 81,  220,  II  276,  III  112,  127,  142,  242. 

4 NL.  I 5 (=  Bl.  I 4,  Jb.  Th.  5).  Dazu  vgl.  oben  S.  355. 

5 8.  oben  3.  381  N.  14  und  Nj.  75  (74  . 
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Zweiter  Abschnitt. 

Obligationen  aus  andern  Gründen. 

§ 86.  Übelthaten. 

I.  Übelthaten  können  unmittelbare  Gründe  von  privatrechtlichen 
Obligationen  sein.  Mit  solchen  Fällen  beschäftigen  sich  die  §§  8« 
und  87  hauptsächlich.  Vorweg  aber  erledigen  wir  die  andern  Fälle, 
wo  zu  Privatobligationen  nur  mittelbar  der  Grund  in  Übelthaten  liegt. 
Sie  können  sich  ereignen,  wenn  unmittelbare  Folge  der  That  ein 
strafrechtliches  Verhältniss1  ist,  der  Klaginhaber  jedoch  mit  einem 
Anspruch  auf  Rückgabe  oder  auf  Ersatz  oder  selbst  auf  Bufse  aus- 
gestattet ist.  Kann  ein  derartiger  Anspruch  zunächst  nur  im  Weg 
der  Strafverfolgung  geltend  gemacht  werden,  so  kann  doch  um  seinet- 
willen eine  reine  Privatobligation  Zurückbleiben,  nachdem  das  straf- 
rechtliche Verhältniss  verschwunden  ist.  Es  ist  allerdings  ein  islän- 
disches Neugesetz,  wonach  eine  Klage  auf  Acht  oder  auf  die  Drei- 
markstrafe wegen  ausserehelichen  Beilagers  (s.  unten  S.  857)  verjährt, 
während  der  Beilieger  der  Forderung  auf  die  Beilagerbulse  ausgesetzt 
bleibt.2 3  Aber  altem  und  gemeinnordischem  Recht  entspricht  es,  dass 
das  strafrechtliche  Verhältniss  einem  obligationenrechtliehen  weichen 
kann,  wenn  der  Missethäter  beerbt  wird,  — wobei  daran  zu  erinnern, 
dass  es  im  älteren  norwegischen  Recht  einen  Erbgang  nicht  nur  von 
Todes,  sondein  auch  von  Acht  wegen  gab  (S.  482).  Aus  dem  Nach- 
lass des  gestorbenen  Beiliegers  gibt  sein  Erbe  die  Beilagerbulse,'1 
während  das  Strafrecht  des  Friedensbewahrers  hinfällig  geworden  ist. 
Aus  dem  Nachlass  eines  Geächteten  bekommen  in  Norwegen  die  Bluts- 
freunde des  von  ihm  Erschlagenen  das  Wergeid4,  der  von  ihm  an 
Leib  oder  Ehre  Verletzte  seine  Bufse 5,  der  von  ihm  Bestohlene  sein 
Gut  oder  Ersatz  dafür,  sei  es  ein-,  sei  es  mehrfachen''’,  — aus  einem 

1 Literatur  des  besondem  Strafrochtstheiles : Wilda  S 685  ff.,  Schlegel 
Comm.  § 31,  Finsen  in  Annaler  1850  S.  203—- 272,  Ordr.  unter  den  Schlag- 
wörtern, Einarson  S.  285—290,  Brandt  Forel.  II  53 — 57,  Keyser 
II  1 S.  359-385. 

* Gr.  II  184«  <=  1b  54»). 

3 Fr.  XI  11  (dazu  oben  S.  60«)  Gr.  Ib  49b  (=,  H c.  H8).  Jb.  M.  30 
a.  E.  (daraus  NGL.  II  72  Var  24). 

4 Fr.  IV  35  (—  Ja.  22). 

s Fr.  IV  22  (—  Ja.  29),  V 26  (in  Ja.  38  mit  NGL.  II  505  f.l.  Bja.  II  14, 
33  (—  III  91),  35  (—  III  93). 

« Gu.  260.  Ja.  137  a.  E.  (vgl.  Fr.  indl.  22,  NL.  IX  7,  Bl.  VIII  6,  .Tb. 
T.  8,  IRb.  a.  1294  § 22  . 
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Nachlass,  der,  wenn  die  Acht  in  ihrer  milderen  Form  (S.  129)  er- 
gangen ist,  seinen  unbeweglichen  Bestandtheilen  nach  dem  Erben 
gehört.  Der  Friedensbewalirer  muss  in  diesen  Fällen  mit  dem  Activrest 
des  friedlosen  Gutes  vorlieb  nehmen. 

II.  Als  Gründe  von  Obligationen  sind  nunmehr  zu  besprechen: 

A.  Verletzungen  der  Mannheiligkeit  ( mannhdgi ),  d.  b. 
des  unmittelbaren  rechtlichen  Schutzes  von  Leib  und  Leben  eines 
Menschen',  und  zwar 

1.  Tödtungen  — drap  ( manndrap ) oder  vig  — , insofern  sie 
Wergeldobligationen  hervorrufen.  Grund  einer  solchen  war  aber  die 
Tüdtung  in  der  Kegel,  wenn  sie  unbeabsichtigt  — tädaoerk 
(§  45)  — und  von  einem  freien  Menschen  begangen  war.  Denn 
in  der  Regel  trat  wegen  unabsichtlicher  Tödtung  durch  einen  Freien 
keinerlei  Friedlosigkeit,  noch  eine  sonstige  strafrechtliche  Folge  ein. 
konnte  also  die  Wergeldzahlung  nicht  blofs  in  condicione  sein.  Aus- 
nahmen nach  älterem  norwegischem  Recht  bei  unabsichtlicher  Tödtung 
durch  Handthat  S.  412,  andere  Ausnahmen  nach  jüngem  Rechten 
S.  414,  421,  422.  Grund  einer  Wergeldobligation  ist  ferner  die  ab- 
sichtliche Tödtung  durch  einen  Freien  nach  den  gemeinrechtlichen 
Gesetzen,  wenn  sie  von  einem  Tobsüchtigen,  nach  isländischem  Recht, 
wenn  sie  von  einem  Kinde  begangen  wird  (S.  403  , 402).  Grund 
einer  Wergeldobligation  ist  endlich  im  Recht  des  isländischen  Frei- 
staats und  im  norwegischen  Recht  zwischen  1260  und  1271  jede  ab- 
sichtliche Tödtung  durch  freie  Leute  iu  so  fern  geworden,  als  nunmehr 
die  Verwandten  des  Todtschlägers  die  Geschlechtsbulse  schuldeten 
und  für  deren  Zahlung  hafteten,  nicht  aber  mit  ihr  sich  aus  einer 
Fehde  kauften  (8.  434).  — Der  Betrag  des  geschuldeten  Wergeides 
{gj'.'ld)1  war  in  der  Zeit  vor  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  benannt. 
Er  war  in  Norwegen  nicht  nur  nach  dem  Stande  des  Getödteten, 
sondern  auch  nach  dem  Bestand  der  That  bemessen,  — nach  dem 
letztem,  da  ein  verhältnissmässiger  Theil  vom  Wergeid  abgezogen 
wurde,  wenn  der  Getüdtete  seinen  Tod  mitverursacht  hatte  (S.  411). 
Als  Schuldner  und  Gläubiger  kommen  während  jener  Zeit  im  All- 
gemeinen die  nämlichen  Personen  in  Betracht,  die  auch  nach  Straf- 
recht Wergeid  zu  geben  und  zu  nehmen  haben,  d.  s.  als  Schuldner 
der  Thäter  und  bestimmte  Verwandte  desselben,  als  Gläubiger  der 

1 Dieb  die  juristische  Grundbedeutung  von  mannheUji , so  z.  B.  in  Gu. 
15.  Abgeleitete  Bedeutung:  Die  Hegeln  über  jenen  Schute,  so  z.  B.  in  Fr. 
IV  1 (>=  NL.  IV  1 etc.)  und  im  Compositum  mannhelgarbatkr. 

4 Brandt  Forel.  I § 20. 
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Inhaber  der  Todtschlagsklage  und  I>estimmte  Verwandte  des  Getödteten, 
wobei  daran  zu  erinnern  ist,  dass  auf  Island  Bezugs-  und  Klagerecht 
keineswegs  allemal  zusammen  fielen  (S.  95  N.  4).  Die  Wergeldschuld 
befasste  nach  isländischem  Recht  sowol  die  Geschlechtsbufse  {nid- 
gjold ) als  auch  die  Todtschlags-  oder  Erbenbufse  ( vigsbastr ).'  Aber 
die  Geschlechtsbulse  für  den  von  einem  Minderjährigen  begangenen 
Todtschlag  ging  nur  an  den  Klaginhaber,  nicht  an  die  sonstige  Ver- 
wandtschaft des  Getödteten.2  Über  Theil-  und  Gesammtgläubiger- 
schaft,  Theil-,  Ganz-  und  Gesammthaflung  bei  der  Geschlechtsbufse 
s.  oben  S.  99 — 102,  107 — 110,  193 — 197,  210,  221  flg.  In  Norwegen 
war  für  unabsichtliche  Tödtung  Geschlechtsbufse  weder  zu  geben, 
noch  zu  nehmen.2  Die  gemeinrechtliche  Gesetzgebung  kennt  nur  eine 
Wergeldschuld  des  Todtschlägers  und  geht  davon  aus,  die  Grösse  der 
geschuldeten  Summe  sei  von  Fall  zu  Fall  durch  6 oder  12  vom 
Richter  ernannte  Männer  zu  bestimmen.4  Mitunter  gibt  aber  auch 
sie  noch  einen  festen  Betrag  an.5  Unterschiede  im  Thatbestand  bringt 
sie  zur  Geltung,  indem  sie  bei  tädaterk  die  Hälfte  oder  ein  Viertel 
des  Wergeides  geben  lässt,  je  nachdem  die  That  mit  oder  ohne  Falir- 
lässigkeit  begangen  wurde  (S.  415  N.  5). 

Über  Tödtung  durch  unfreie  Menschen  s.  S.  416,  417,  418  f., 
420,  über  Tödtung  durch  Thiere  S.  421 — 426.  Hiezu  ist  anzu- 
merken, dass  nach  isländischem  Recht  (Gr.  II  374)  wegen  Tödtung 
durch  ein  Thier  auch  dann  keine  Geschlechtsbufse  geschuldet  wird, 
wenn  der  Eigenthümer  des  Thieres  strafbar  ist. 

2.  Theil  nähme  an  gemeinem  Todtschlag.  Wie  in  Schweden 
(I  711),  hatte  auch  im  westnordischen  Recht  die  Beihilfe  und  die 
intellectuelle  Theilnalime  an  einem  Todtschlag  ursprünglich  nur  obli- 


* Boi  Todtschlag  durch  einen  Minderjährigen  werden  die  nidgjnld 
als  geschuldet  erwähnt,  S.  434  N.  5.  Nach  dieser  Analogie  müssen  wir  die 
gleiche  Schuld  auch  bei  tädadrap  annehmen.  Wird  vom  minderjährigen  Todt- 
schläger  gesagt,  dass  er  nicht  ttkr  werde,  so  ist  damit  nur  seine  strafrechtliche 
"Verfolgbarkeit,  nicht  seine  Haftbarkeit  ftlr  r igsbdtr  verneint.  Bei  vududrap 
wird  vom  Thäter  dasselbe  ausgesagt,  Gr.  la  92  (=  II  296). 

2 Gr.  I a 194. 

3 Diefs  steht  zwar  nicht,  wie  es  nach  Wilda  S.  557  scheinen  könnte,  in 
Gu.,  ist  aber  für  einen  bestimmten  Fall  ausgesprochen  in  NL.  VH  58,  wo  es 
nicht  zum  ersten  Mal  festgesetzt  sein  kann,  da  schon  seit  1271  die  Geschlechts- 
bufse in  allen  Todtschlagsaclien  abgeschaflt  war  (8.  434  N.  2). 

* Ja.  42.  NL.  IV  12.  Bl  IV  12.  Jb.  M.  1.  Ein  Beispiel  UN.  I 236 
(a.  1336). 

5 5 Mark  NL.  VII  58. 
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gationenrechtliche  Folge«.  Der  Gehilfe,  de«  das  schwedische  Recht 
als  haldsbani  bezeichnet  , zahlt  nach  Gu.  209  das  halbe  Wergeid  an 
die  Verwandten  des  Getödteten,  während  der  König  „nichts  dabei  zu 
bekommen“  hatte.  Der  intellectuelle  Theilnehmer  an  einem  Todt- 
schlag,  der  dem  rapsbani  des  schwedischen  Rechts  entspricht,  und  in 
isländischen  (Quellen  auch  nidbanc  genannt  wird,'  hatte  dem  Erben 
des  Getödteten  nach  Gu.  180,  181  die  rädbot  zn  leisten.  Letztere 
richtete  sich  nach  dem  Wergeid,  war  aber  geringer,  nach  Fr.  IV  35* 
die  Hälfte  von  jenem.  Man  darf  hieraus  wol  schliessen.  dass  auch 
der  radbane  nach  dem  älteren  Recht  keine  Söhne  an  den  König 
schuldete,  die  intellectuelle  Theilnahme  am  Todtschlag  so  wenig  wie 
die  physische  für  einen  Friedensbruch  galt.  Demnach  wäre  es  als 
Singularität  zu  betrachten,  wenn  die  ehebrecherische  Frau,  die  sich 
an  der  Tödtung  ihres  Mannes  als  Anstifterin  betheiligt  , in  Fr.  IV  35 
der  Blutrache  preisgegeben  wird.1  Das  gemeine  Landrecht  (XL.  IV 
11,  19)  allerdings  und  die  ihm  folgenden  Gesetze  (Bl.  IV  12,  20.  ,!b. 
M.  11,  20)  behandelen  jede  Art  von  Theilnahme  an  der  Tödtung  als 
Friedensbruch,  und  denselben  Standpunkt  hat  auf  Island4  schon  das 
freistaatliche  Recht  eingenommen. 

3.  Leibesverletzung  — üupnep  äcerk  (äcirkt)*  aioma 
(ä/cama)1  — unter  deren  Begriff  nicht  nur  Verstümmelungen  (afbogg) 
und  Verwundungen  (sdr),  sondern  auch  Schläge  {drep)  fallen,  selbst 
wenn  die  letzteren  nicht 8 den  Verwundungen  gleich  geschätzt  werden. 
Die  aus  Leibesverletzungen  entstehenden  Obligationen  verbürgen  zu- 
nächst Sühne  der  Verletzung  als  solcher.  Der  Grund  aber,  wel'swegen 

1 Fritzne  r s.  v. 

- Auch  rach  Fr.  IV  37  des  Haupttextes,  wo  zwar  nur  in  Folge  eines 
Lesefehlers  (vgl.  NGL.  II  503),  doch  schon  in  alter  Zeit  die  Bestimmung  aut 
fjnrräd  bezogen  ist. 

3 Dieser  Annahmo  gereicht  zur  Unterstützung  das  schwedische  Recht, 
wo  m/i  des  Ehegatten  unter  öffentliche  Strafe  gestellt  ist,  Upl.  Mb.  13  § 2, 
Wm.  II  Mb.  12  $ 2,  H.  Mb.  22. 

‘ Gr.  II  303  Z.  13  f , 3ti8  Z.  8 ff.,  369«  |—  III  432),  37?d,  298b  (—  )a 
145),  Ia  184  (=  b 246),  III  433*. 

■’>  Gu.  190,  214.  Fr.  IV  22,  .'.6,  VII  24.  Vgl.  auch  das  Comp,  tirchiithngg 
Fr.  IV  19,  Gr.  Ia  191. 

fl  Finnen  Ordr.  s.  v.  No.  1.  Fritzner  s.  w.  No.  1 nebst  Fr.  V 7 inser.,  9, 
Stu.  I 14«,  147,  173,  Bp.  1 31,  Ldn.  329  Hg.,  Ld.  140,  280,  Eb.  11,  10,  37.  90, 
Nj.  63  (79),  6">  (26),  66  (47),  56  (46).  Engere  Bagriffe  von  iterh  Finsen  s 
v.  No.  2,  Stu.  I 143. 

7 Fritzner  s.  v.  No.  2.  Ja.  47.  Jb.  M.  1*1. 

s Wie  in  Gu.  192  -194. 
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aus  einer  Leibesverletzung  nur  eine  Obligation  entsteht,  kann  im 
objectiven  oder  subjectiven  Thatbestand  oder  im  einen  oder  andern 
zugleich  liegen.  Er  liegt  im  objectiven  Thatbestand,  wenn 
nach  Weichbild 1 Verwundungen  und  Schläge  an  einem  hulfreUis- 
mudr , d.  h.  an  Einem,  dem  nur  halbe  Beleidigungsbufse  gebührt,  in 
erster  Linie  also  einem  Minderjährigen , der  dem  Kindesalter  ent- 
wachsen ist,  strafrechtlicher  Folgen  entbehren  und  demnach  vor  dem 
Privatgericht  verfolgt  werden  sollen.  Dass  nach  einem  analogen 
Rechtssatz  Verwundungen  von  Minderjährigen,  denen  keine  Beleidi- 
gungsbufse zukam,  in.  a.  W.  Verwundungen  von  Kindern  beurtheilt 
wurden,  haben  wir  ohneweiters  zu  folgern.  Auch  dürfen  wir  ver- 
mut hen,  dass  Diels  alles  dem  westnorwegischen  Recht  überhaupt  ent- 
sprach.2 Aus  gewissen  Versuchs  verbrechen  ’,  deren  objectiver  That- 
bestand das  vollendete  Verbrechen  einer  Leibes  Verletzung  ausmachte 
(Blenden,  Entmannen,  Abhauen  von  Händen  und  Füssen,  Hängen, 
Drosseln,  Eingraben,  Aussetzen  eines  Gebundenen  auf  Felsen  oder 
innerhalb  der  Flutgrenze,  Aussetzen  auf  Scheren  oder  öden  Inseln), 
wurden  nach  isländischem  Recht 1 4 die  Verwandten  des  Thäters , so 
wie  wenn  dieser  einen  Todtschlag  begangen  hätte,  für  Geschlechts- 
bufse  \nidjjqld)  haftbar.  Subjective  Thatbestände,  um  deren 
willen  Leibesverletzungeu  nur  obligatorische  Rechtsfolgen  nach  sich 
ziehen,  sind  die  Ungefährwerke  (§  45),  die  Handlungen  von  Irr- 
sinnigen5 und  von  Kindern  (S.  402),  nach  Weichbild  und  wahr- 
scheinlich auch  nach  andern  norwegischen  Rechten6  die  Handlungen 
der  dem  Kindesalter  entwachsenen  Minderjährigen,  wofür  halbe  Be- 
ieid iguugsbufse  zu  geben  ist,  ( halfrUtismäl ).  Über  die  hier  in  Betracht, 
kommende  Hartung  des  Vaters  oder  Vormundes,  unter  dessen  Gewalt 
der  Thäter  steht  s.  oben  S.  429,  433.  Auch  die  von  unfreien  Men- 
schen begangenen  Leibesverletzungen  gehören  nach  ältestem  R.  hieher. 
Die  ihnen  folgende  Obligation  war  Sachhaftung  (S.  416),  ohne  dass 

1 Bja.  II  48  mit  öl  (und  III  97). 

- Vgl.  Qu.  190,  Fr.  IV  36,  38  nebst  den  Analogien  oben  S.  433  und  bei 
Brandt  II  8.  43  flg.  — Gegen  Rive  I S.  44  und  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr. 
II  1860  S.  87,  117  ist  zu  bemerken,  dass  die  angeführten  Stellen  nicht  von 
jeder  Art  „Bufsew,  sondern  nur  von  der  Beleidigungsbufse,  dem  r.  ttr,  sprechen. 
— Über  die  Frage,  ob  Gläubiger  der  Mündel  oder  der  Vormund  sei  s.  § 88. 

3 Über  diesen  Begriff  s.  Brunner  Deut.  Rechtsgesch.  II  S.  659. 

4 Gr.  1 a 202,  II  380,  111  431.  Vielleicht  galt  im  altern  drönter  Recht 
derselbe  Satz,  vgl.  das  Bruchstück  von  Fr.  V 32  in  NGL.  II  500. 

3 Fr.  IV  32,  i-=  Ja.  21),  darnach  NL  IV  9 (=  Bl.  IV  9,  .Tb.  M.  8). 

• S.  oben  N.  1 und  2. 

v.  Amira  Xoru^ernminsebes  Obligationenrocht.  II.  51 
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ein  Unterschied  zwischen  willentlicher  und  unwillentlicher  That  ge- 
macht werden  konnte.  Diefs  änderte  sich,  als  wegen  willentlicher 
Leibesverletzung  auch  über  den  unfreien  Thäter  die  Acht  erging 
(S.  418  flg.,  420).  Blieb  gleichzeitig  der  Satz  in  Kraft  , dass  der 
Eigenmann  nicht  mehr  verwirken  könne  als  sich  selbst,  so  ist  seine 
und  insofern  die  Sachobligation  zur  speciflsehen  Rechtsfolge  seiner 
unwillentlichen  That  geworden.  Über  Leibesverletzungen  durch 
Thiere  s.  S.  421 — 426.  Nach  norwegischem  Recht  im  objectiven 
und  subjectiven  Thatbestand  zugleich  wurzelt  die  Obligation, 
wenn  die  Verletzung  von  einem  Weibe  an  einem  Weilte  in  einer 
Schlägerei  verübt  wurde.  Im  Drontheimischen  gehörte  auch  dieses 
Vergehen  zu  den  halfrettismäl Über  Haftung  des  Ehemannes  s. 
S.  216,  428. 

Die  Sühnleistungen,  welche  aus  Leibesverletzungen  freie  Men- 
schen schulden,  lassen  sich,  wenn  wir  von  jenen  isländischen  nidgjold 
(oben  S.  849)  absehen,  nur  aus  Quellen  norwegischen  Ursprungs,  und 
selbst  aus  diesen  nicht  mit  allseitig  genügender  Sicherheit  ennitteln. 
Bei  Verstümmelungen  und  Wunden,  mit  Ausnahme  der  S.  849 
erwähnten  halfrettismul,  werden  qfundarbot  und  rettr  (S.  395  flg.) 
ausser  Betracht  bleiben  können,  ln  Betracht  aber  kommen  während 
der  vorgemeinrechtlichen  Zeit  folgende  Leistungen:  a)  die  Wund- 
bufse  (särböt),  in  der  Regel  eine  gesetzliche  Taxe,  im  Nominalbetrag 
unabhängig  vom  Stand  des  Verletzten5,  aber  nach  Gu.  185  abhängig 
vom  Stand  des  Verletzers , ausserdem  nach  der  Schwere  der  Ver- 
letzung bemessen,  ln  öinem  Falle  (Blendung)  besteht  sie  nach  Fr. 
IV  44  in  einer  bei  Abgang  noch  zweimal  zu  erneuernden  Ausstattung 
mit  12  Kühen,  2 Rossen  und  3 Eigenleuten,  b)  Gewisse  Zuschläge 
zur  Wundbufse,  wie  der  äljoUeyrir , der  nach  Ermessen  von  Schätz- 
leuten für  Entstellungen,  und  die  beingjqld,  welche  in  festen  Beträgen 
für  verlorene  Knochensplitter  zu  geben  waren.5  c)  Schmerzens- 
gelder wie  der  granbragdseyrir 4,  d.  i.  eine  Silberunze  fürs  Aus- 
stehen einer  Operation  mittelst  Brennens  oder  Schneidens,  und  (nach 
Gu.  185)  eine  weitere  Unze  für  Bettlägerigkeit  d)  Heilungs- 

1 Gu.  190  («=  NGL.  IV  10).  Fr.  X 38. 

1 Doch  sollte  de  nach  Fr.  IV  45  dem  Gemeinlreien  in  silbergewerthetem 
Geld,  dem  Minderfreien  in  Courant  entrichtet  werden. 

3 Andere  Beispiele  in  Gu.  185:  6 Unzen  für  einen  ausgeschnittenen 

Muskel,  6 Unzen  fürs  Verursachen  eines  kambetadr,  d.  h.  einer  Narbe  der 
Kopfhaut,  woran  der  Kamm  anstöfst. 

4 granbragd  = grandbragd  = „Mittel  gegen  Schaden“  (?).  Vgl.  Uekningar- 
hektus-)  bragd  =»  Heilmittel. 
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kosten;  sie  setzen  sich  nach  drönter  Recht1  zusammen  aus  einer 
Unze  Arztlohn  ( Iwknisfe ) liir  den  Monat  bis  zur  Vernarbung  der 
Wunde  und  2 Monatskosten  Mehl  und  Butter  für  dieselbe  Zeit  als 
Unterhaltsbeitrag,  während  nach  Gu.  185  der  Thäter  eine  Monats- 
kost Butter  und  Mehl  als  Unterhaltsbeitrag  für  jeden  Monat  zu  leisten, 
den  Arzt  aber  wie  nach  oberschwedischem  und  södermännischem 
Recht  (I  713)  selbst  zu  stellen  hat.  Anstatt  aller  dieser  Leistungen 
tretfen  wir  in  den  gemeinrechtlichen  Gesetzbüchern1 3  eine  Bufse, 
deren  Betrag  eine  Kommission  von  12  oder  (5  Schätzleuten  bestimmt, 
wobei  aber  wieder  zu  bemerken,  dass  die  Bufse  für  unabsichtliche 
That  nur  die  Hälfte  bezw.  ein  Viertel  der  Bufse  für  absichtliche  aus- 
macht (S.  415  N.  5).  Der  königliche  Gefolgsmann,  der  in  seines 
Herrn  Dienst  so  schwer  verletzt  wird,  dass  er  fürderhin  kampfunfähig 
bleibt,  soll  nach  Hird.  53  vom  König  eine  Versorgung  bekommen. 
Für  absichtliche  Schläge  gebührt  dem  Verletzten  nach  altnorweg.  R., 
das  in  ihnen  vor  Allem  Ehrenkränkungen  erblickt,  die  Beleidigungs- 
bul'se,  der  riltr  (S.  395  f.).:1  Über  dessen  Ernüifsigung  auf  die  Hälfte 
s.  oben  S.  849.  M as  aber  für  unbeabsichtigte  Schläge  zu  geben  war, 
wird  meistens  verschwiegen.  Km1  für  den  Fall  eines  drep  durch 
Abirrung  verordnet  Gu.  205 4 eine  Bufse  von  G Unzen  an  den  Ge- 
troffenen. Die  gemeinrechtlichen  Gesetzbücher5  kennen  nur  eine  von 
6 Schätzleuten  bemessene  Schlagbul'se  und  scheinen  unbeabsichtigte 
Schläge  bu&frei  zu  lassen. 

Die  Obligation  aus  einer  Verwundung  verbürgt  nicht  nur  Sühne 
für  die  Verletzung,  sondern  weiterhin  auch  Wergeid  für  den  Fall, 
dass  der  Verletzte  seiner  Wunde  erliegt.  Aber  wie  nach  einigen 
schwedischen  Rechten  (1  714),  so  endigt  auch  nach  norwegischem 
die  Haftung,  wenn  die  Munde  vernarbt  ist.  Darum  muss  der  Ver- 
letzte auf  Verlangen  des  Thäters  seine  Munde  durch  zwei  Männer 
besichtigen  lassen.  Verweigert  er  diefs,  so  endigt  die  Wergeldobli- 

1 Fr.  VI  12,  49.  Bja.  II  13,  41.  S.  auch  Fr.  IV  16,  17,  21. 

NL.  IV  14,  15,  19,  20  (=  Ja.  44,  45,  Bl.  JV  15,  16,  20,  21.  Jb.  M.  14, 
15,  20,  21),  VII  58.  In  Ja.  21  (NL.  IV  9,  Bl.  IV  9,  Jb.  M.  8)  ist  die  Um- 
redaction von  Fr.  IV  32  wol  nur  vergessen  worden. 

3 Nach  Paus  Gm  S.  162,  dem  Wilda  S.  750  folgt,  hätte  es  für  gewisse 
Schläge  Bufsen  im  Betrag  einer  Unze  gegeben.  Diefs  beruht  auf  einem  Miss- 
verständniss  von  granbiagd  in  Gu.  185.  Vgl.  oben  S 850  N.  4. 

4 — NGL.  IV  10.  Vgl.  wegen  drep  Gu.  192  (=  NGL.  IV  10). 

5 Ja.  35.  NL.  IV  21  (^=  Bl.  IV  22,  Jb.  M.  22).  Vgl.  DN.  IV  90  (S.  88  rig.) 
a.  1311. 
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gation.1  Wahrscheinlich  mit  diesen  Reehtssätzen  steht  es  in  Zu- 
sammenhang, wenn  nach  den  ältern  norwegischen  Quellen  die  Wund- 
bulse  erst  nach  Vernarbung  der  Wunde,  hingegen  der  Arztlohn  und 
der  Unterhaltsbeitrag  schon  vorher  gegeben  wird.  Der  Verletzte 
brauchte  eben  die  Wundbufse  nicht  vor  der  Vernarbung  anzunehmen: 
vgl.  I 714. 

4.  Beihilfe  zu  Leibesverletzungen  machte  nach  dem 
ältern  westnorwegischen  Recht  den  Gehilfen  fiir  halbe  Wund-  und 
Verstümmelungsbul'se  haftbar,  weiut  die  Verletzung  vom  Gehilfen  dem 
Verletzten  zugedacht  und  des  ersteren  Thätigkeit  nächste  Beihilfe 
(Festhalten  des  Angegriffene  0 war.2  Für  die  schwersten  Verstüm- 
melungsfälle war  jedoch  in  Drontheim  den  zwei  nächsten  Gehilfen 
die  Acht  angedroht.5  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze  gehen,  wie  es 
scheint,  davon  aus,  dass  jede  Art  böslicher  Beihilfe  zu  Leibesverletz- 
ungen strafrechtlich  zu  ahnden  sei.4 

B.  Ehrenkränkungen.  Im  Allgemeinen  waren  die  Folgen 
der  „Herabwürdigung“  (vunoirdu,  canvirdiuy , svivirding)  oder  Herab- 
setzung (hneyksli)  eines  freien  Menschen  strafrechtliche.  Aber  Ehren- 
krünkungen  durch  einen  oder  an  einem  halfrettismadr  wirkten  nach 
Weichbild  und  wol  auch  uach  norwegischem  Laudrecht  nur  obliga- 
torisch (S.  849).  Aufserdem  sind  als  Obligatiousgründe  zu  berück- 
sichtigen : 

1.  Bestimmte  ehrenkränkende  Thätliehkeiten.  Nach  dem 
filtern  Weichbild'  wird  man  einem  freien  Menschen  Bufsen  von  4 
bis  18  Unzen  schuldig,  wenn  man  ihn  schüttelt  oder  wegstösst  oder 
ins  Gesicht  schlägt,  ferner  für  gewisse  Versuchsdelicte,  wie  Waffen- 
zücken",  Faustballen,  Anlauf.  Dass  keine  Geldstrafe  an  den  König 
eintiitt,  sagt  das  Stadtrecht  ausdrücklich,  während  Fr.  IV  18  bei 
einigen  jener  Übelthaten  das  Gegentheil  bestimmt.'*  Die  halbe  Be- 

' Gu.  183.  Fr.  IV  12.  Bja.  11  13,  14.  KL.  IN  19  (—  Jb.  M.  20,  Bl.  IV 
20  Var.  7). 

i Gu  209.  Fr.  IN'  42. 

3 Fr.  IV  43,  44,  V 32  in  NGL.  ET  606.  S.  ferner  NL.  IV  3 (— = Bl.  IV 
3,  Jb  M 2,. 

« NL.  IV  11  .=  Bl  IV  12g 

8 Bja.  II  21  (-  EU  X 80,  81,  V 80-82  S.  77,  91),  UI  XY  88  (vgl.  II 
31)  8.  78. 

8 Für’«  Herausziehen  des  ganzen  Schwertes  1 Mark,  fitr’s  Herausziehen 
über  sein  Zeichen  '/s  Mark. 

1 Entsprechend  NL.  IV  14  (—  Bl.  IV  15,  Jb.  M.  14b  Öffentliche  Strafen 
im  Burginannenrecht  NGL.  III  144,  145. 
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leidigungsbufse  schuldig  wird  man  nach  den  gemeinrechtlichen  Ge- 
setzen1, wenn  man  Einen  schlägt  oder  stösst,  der  sich  zu  einer 
Gasterei  eindrängt.  Ein  Strafgeld  an  den  König  ist  von  dem  Letz- 
teren, nicht  aber  für  ihn  zu  zahlen.  Aus  dem  ältem  norwegischen 
und  isländischen  Recht  fallen  unter  gegenwärtige  Rubrik  Schläge 
gegen  einen  fremden  Eigenmann.  Sie  galten  vor  Allem  als  Beleidi- 
gung des  Eigentümers.  Darum  gebührte  dem  letzteren  nach  alt- 
norwegischem Recht,  wenn  der  Thäter  ein  freier  Mensch  war,  eine 
Beleidigungsbnfse  ( rettr ),  deren  Betrag  sich  sowol  nach  dem  Stand  des 
Empfängers,  als  auch  nach  der  Verwendung  des  Geschlagenen  bemafs. 
Nach  drunter  Recht  erhielt  auch  der  geschlagene  Sklave  selbst  einen  rettr, 
welcher  ein  Drittel  des  eben  erwähnten  betrug.  Die  Gu.  hingegen  billigt 
ihm  einen  rettr  nur  für  den  Fall  zu,  dass  er  im  Kirchen-,  Thing- 
oder Gelagsfrieden  geschlagen  wird.  Dieser  rettr  aber  soll  ('.j  vom 
Standes-rettr  des  Herrn  ausmachen.  Auf  Island  büfste  man  für  be- 
leidigende Schläge  (övceirishogy)  gegen  einen  Sklaven  mit  9,  in  Waaren 
zu  entrichtenden,  Unzen,  wovon  ö an  den  Herrn,  3 als  röttr  an  den 
Sklaven  gingen,  und  zwar  hatte  so  auch  der  unfreie  Thäter  zu  büfsen, 
wofern  sein  Peculium  zum  Sklaven-rettr  ausreichte.  Eine  Geldstrafe 
an  die  öffentliche  Gewalt  kennt  für's  Schlagen  von  Eigenleuten  blofs 
das  norwegische  Recht,  und  auch  dieses  nur  in  denjenigen  Fällen, 
wo  dem  Sklaven  ..Ringheiligkeit“  (baugshelgi)  zukommt,  d.  h.  wenn 
er  im  Kirchen-,  Thing-  oder  Gelagsfrieden  steht.2 

2.  Leichtere  Sch  mäh  reden  (ükceedisord , äpettarord,  dpet- 
tisurd)  eines  Freien.  Das  ältere  Weichbild3  lässt  für  bestimmte  und 
verschieden  taxirte  Verhöhnungen  eine  Ehrenkränkungsbufse  (poMa- 
böf)  oder  den  rettr  an  deu  Beleidigten,  aber  kein  Strafgeld  an  den 
König  gehen.  Damit  scheint  das  Weichbild  Ausnahmen  von  dem 
Grundsatz4  einzuführen,  dass  jedes  fullrettisord , d.  h.  jede  mit  dem 
vollen  rettr  zu  sühnende  Schmähung  strafrechtlich  geahndet  werde. 
Was  hingegen  die  halbbüfsigen  Scheit  Worte  ha/frcttisord  betrifft5, 
so  bewirkten  diese  wahrscheinlich  schon  nach  Landschaftsrechten  nur 

' Ja.  46.  NL.  IV  27  (=  BI.  IV  27,  Jb.  M.  28). 

ä Gu.  198  Fr  IV  61,  XI 21.  Gr  la  191,  II  396.  Gjessing  iu  Auualer 
1862  S.  225,  235  Hg.  Eriksen  iu  Nordisk  Univers.  Tidskr.  1861  S.  39. 
Schlegel  Comm.  p.  OXIV.  Fiusen  Ordr.  S.  662.  Wilda  S.  662. 

» Bja.  H 31  (=  III  XY  88,  89  S.  78b 

4 Er  folgt  für's  Weichbild  mittelbar  sowol  aus  Bja.  II  48,  als  auch  aus 
den  Bestimmungen  über  den  jafnodarcidr  in  Bja.  II  31,  32  (auch  III  90 
S.  78). 

5 Fr.  X 35  (darnach  Bja,  HI  XY  162  S.  88). 
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eine  Privatobligation  für  den  halben  rettr.  Dafür  spricht  die  Angabe 
in  Bja.  1148,  zusammengehalten  mit  dem  isländischen  Recht.  Dieses 
unterscheidet  ebenfalls  zwischen  voll-  und  halbbüfsigen  Heden,  fuJl- 
rettis-  und  halfrettisord , nur  freilich,  dass  es  alle  eindeutigen  Sehelt- 
worte unter  den  fullrettisoid  begreift,  unter  den  halfrettisord  hingegen 
die  blofsen  Anzüglichkeiten  versteht.  Wegen  der  halfrettisord  nun 
versagt  das  isländische  Recht  die  Straf  klage,  wofern  nicht  der  Be- 
leidiger Diener  des  Beleidigten  oder  Sklave  ist.1  Ausser  diesen 
Fällen  hat  also  der  durch  ein  halfrettisord  Beleidigte  nach  islän- 
dischem Recht  nur  eine  Privatforderung  auf  den  halben  rettr.  Ab- 
weichend vom  altern  Recht  kann  eine  blofse  Privatobligation  für  den 
vollen  rettr  nach  den  gemeinrechtlichen  Gesetzbüchern  eintreten  wegen 
schimpflicher  Vorwürfe  ( fjolmäle ),  nämlich  wenn  der  Beleidiger  zuvor 
ein  Verdachtszeugniss 2 erbringt  , aber  nicht  dadurch  entschuldigt  ist, 
dass  er  auf  den  Vorwurf  eine  Klage  zu  gründen  hat.*  — Auch 
wenn  eine  Schmährede  nicht  strafrechtlich  verfolgbar  war,  kam  doch 
der  Beleidiger  nicht  immer  mit  blolser  Geldsühne  ab.  Zunächst  muss 
hier  die  Möglichkeit  zugegeben  werden,  dass,  wenn  er  den  vollen 
rettr  schuldete,  er  nach  dem  altem  Weichbild  auch  den  Gleichheits- 
eid zu  leisten  hatte4,  unbeschadet  der  S.  397  hervorgehobenen  Auf- 
fassung dieses  Eides  als  eines  Surrogates  fürs  tryydakaup.  Denn 
ursprünglich  waren  eben  alle  fuUretti  Achtsachen.  Sodann  aber  hat 
das  Burgmannenrecht  als  Strafe  für  Schmähworte  den  schimpflichen 
Widerruf  mit  Abbitte  eingeführt. ^ Im  ältern  Recht  kommt  frei- 

williger Widerruf  mit  schlichter  Ehrenerklärung  vor  als  Mittel,  Straf- 

1 Gr.  II  390  (=  Ib  181),  la  130  Dazu  s.  Finsen  Annaler  185)  S.  ±S 
und  Overs.  I S.  135,  II  S.  180.  Vgl.  ferner  Jb.  M.  26  a.  E 

- Von  diesem  handelt  Maurer  in  Sitzgb.  1883  S.  548 — 592. 

a NL.  IV  23,  25  (*=  Bl.  IV  23,  2.5,  Jb.  M.  24,  SB).  Nach  Brandt 
Forel.-II  95  batto  es  sich  ebenso  schon  nach  dem  ältern  Recht  verhalten.  Aber 
wenn  auch  die  jüugem  Bestimmungen  ihre  Redaction  möglichst  denen  der 
Fr.  entlehnen,  so  ist  doch  ein  wesentlicher  Unterschied:  1.  ältere«  Recht:  fehlt 
das  Verdachtszeugniss.  so  zieht  das  fjntmttle  die  Acht  nach  sich ; im  entgegen- 
gesetzten Fall  bleibt  also  noch  Spielraum  für  eine  Geldstrafe  an  die  öffentliche 
Gewalt  (vgl.  Bja.  II  30).  2.  jüngeres  (gemeines)  Recht:  fehlt  das  Verdachts- 
zeuguiss  , so  geht  eine  Geldstrafe  von  4 Mark  an  den  König;  im  entgegen- 
gesetzten Fall  bleibt  für  öffentliche  Strafen  kein  Spielraum. 

4 Die  Fassung  von  Bja.  II  31  (vgl.  EH  X 90)  würde  diese  Annahme 
nicht  nur  zulassen,  sondern,  buchstäblich  genommen,  sogar  fordern. 

5 NGL.  III  144.  Öffentliche  (Leibes-  )Strafe , wenn  man  einen  Höher- 
stehenden schmäht. 
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folgen  einer  Schmäkrede  abzuwenden.1  Man  sieht  aber  nicht,  ob  er 
sich  auch  zur  Abwendung  der  obligatorischen  Folgen  eignete.  — 
Unter  Umständen  blieben  auf  eine  Schmähung  hin  selbst  obliga- 
torische Folgen  aus.  nämlich  wenn  Ehrenminderung  den  Gescholtenen 
gegen  die  Schelte  schutzlos  („rechtlos“)  stellte2,  rächte“  ferner  ein 
Scheltwort  das  andere,  worüber  oben  S.  575,  576.3 

3.  Verleumderische  Nachrede  ( Ijüga  ä annan,  rög) , so- 
fern sie  weder  verleumderische  Anklage,  noch  gefährliche  Denunciation 4 
ist,  — wenigstens  nach  dem  altern  Weichbild5 6,  welches  dem  Ver- 
leumdeten eine  Bufse  von  6 Unzen  zubilligt,  dem  König  aber  jedes 
Strafgeld  abspricht. 

4.  Legord  oder  kve/mlegr,  d.  i.  aufsereheliches  Beilager  eines 
Mannes  mit  einem  Weibe.  Die  nordischen  Rechte  sind  davon  aus- 
gegangen, dass  durch  legord  nicht  die  Ehre  des  Weibes,  sondern 
seines  Gewalthabers  und  seiner  Verwandtschaft  gekränkt  werde. 
Darum  gebührt  für  legord  mit  einer  Vollfreien  eine  Beleidigungsbufse 
(rettr)  ihrem  Verlober  und  nach  ostnorwegischem  Recht  auch  noch 
bestimmten  andern  Blutsfreunden,  ferner  ihrem  Ehemann,  ihrem  Ver- 
lobten. subsidiär  ihrem  Dienstherrn  (S.  427)  und  nach  norwegischen 
Rechten B selbst  dem  Manne,  mit  dem  sie  aufserehelich  zusammen- 
lebt, für  legord  mit  einer  Sklavin  ihrem  Eigenthümer,  für  legord  mit 
einer  Freigelassenen  ihrem  Freilasser,  für  legord  mit  einer  Schuld- 
magd ihrem  Schuldherrn.  Neben  dem  rettr  kennen  aber  die  gemein- 
rechtlichen Gesetze  noch  eine  Bufse  für  „Heiratverderb“  — rddspeU. 
Der  Verlobte,  der  die  von  einem  Anden)  deflorirte  Braut  heiratet, 
bekommt  sowol  den  rettr  als  das  rüdspell,  wenn  die  Defloration  seit 
dem  Verlöbniss,  dagegen  blol's  das  rädspeil,  wenn  sie  vorher  ge- 


1 Gu.  196  (—  Gu.  C.  laß  in  NGL.  IV  10).  Daraus  NGL.  II  S.  G9 
Var.  26. 

2 Vgl.  Vollstr.  S.  7fi.  Dazu  s.  die  Stellen,  welche  ein  bestimmtes  Schelt- 
wort gestatten,  wie  Gu.  259  a.  E.,  Fr.  XI  9 (=  Ja.  53),  XIV  12  ( =■  Bja.  III 
147),  Bja.  III  126,  NL.  IV  29,  V 3,  VH  7,  37  (S.  127  unten),  IX  10,  Jb.  M.SO, 
NBo.  26  und  dazu  Wilda  S.  306  unten. 

3 Dazu  Fr.  X 35  (=  Bja.  ILI  X 162  S.  88,  Y 162  S.  96),  Einarson 
S.  287. 

* Vgl.  Gu.  137,  Fr.  V 29  (=  28  in  NGL.  II  506,  Ja.  39),  NL.  IV  24 
(=  Bl.  IV  24,  Jb.  M.  24).  DN.  Hl  256,  266,  Gr.  II  c.  330. 

3 Bja.  II  30  a.  E.  (=  III  X87  S.  90,  Y 87  S.  91).  Nach  Brandt  Forel. 
II  S.  94  soll  es  sich  hier  nur  um  Spottredeu  handeln.  Aber  er  bleibt  den  Be- 
weis schuldig,  dass  tjuga  d annan  diese  Bedeutung  haben  könne. 

6 Bja.  III  Y 129  S.  84.  Sv.  69.  Dazu  K.  Maurer  Sv.  60—68. 
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schelten  ist.  Kommt  es  nicht  zur  Heirat.,  so  fitllt  das  rädspell  mit 
dem  rettr  dem  Geschleclitsvormund  zu.  Der  refft-  war  in  den  altern 
Rechten  stets  eine  benannte  Geldsumme,  deren  Betrag  sich  nach  dem 
Stand  der  Geschwächten,  im  westlichen  Norwegen  gemeiniglich1 
auch  nach  dem  Stand  des  Empfängers,  bei  legord  mit  einer  Sklavin 
zugleich  nach  deren  Werth  bernafs.  Die  gemeinrechtlichen  Gesetz- 
bücher, zu  deren  Zeit  nur  noch  legord  mit  freigeborenen  Weiltern 
in  Betracht  kam,  bestimmen  nur  einen  Mindestbetrag  von  12  Unzen, 
womit  die  Blutsfreunde  der  Geschwächten  sich  zufrieden  geben  müssen, 
wenn  sie  nicht  genügend  für  sie  gesorgt  haben.  Sonst  soll  der  dem 
einzelnen  Fall  angemessene  Betrag  durch  12  Schätzleute  testgestellt 
werden.  Dieselbe  Kommission  hat  auch  (len  Betrag  des  rädspell  zu 
bestimmen.2  Die  Verfolgbarkeit  des  legord  setzt  in  Norwegen  wie 
in  Schweden  (1  718  tlg.)  voraus,  dass  früher  nicht  öfter  als  zweimal 
für  Beilager  mit  demselben  Weibe  Bul'se  gegeben  worden  sei,  nach 
Weichbild  allerdings  nur  dann,  wenn  die  Geschwächte  freigeboren 
ist-3  Die  Verfolgbarkeit  ist  ferner  sowol  auf  Island,  als  in  Nor- 
wegen dadurch  bedingt,  dass  die  Geschwächte  durch  das  Beilager  in 
die  Gefahr  der  Schwangerschaft  gekommen  sein  würde,  wenn  sie  dazu 
geeignet  gewesen  wäre.4  Nicht  bedingt  ist  die  Verfolgbarkeit  des 
Beilagers  dadurch  ( vgl.  I 719),  dass  dasselbe  zur  Schwängerung  ge- 
führt habe.5  Ist  aber  Schwängerung  eingetreten,  so  darf  der  Klag- 
berechtigte die  Niederkunft  abwarten  und  dann  die  Klage  aus  legord 
mit  der  Vaterschaftsklage  verbinden.®  In  solchem  Falle  kann  er 
(nach  ursprünglich  isländischem  Recht?)  neben  der  Beilagerbnlse 
Ersatz  seiuer  Auslagen  für  die  Verpflegung  der  Kindsmutter  während 
ihrer  Wochen  fordern,  und  zwar  doppelten  Ersatz,  wenn  der  Schwangerer 
pflichtwidrig  die  Verpflegung  unterlassen  hat.7  Frägt  sich  nun  aber. 

')  Her  dem  Verlobten  gebührende  rettr  sollte  nach  Gu.  201  mit  51) 

immer  3 Mark  betragen.  Anders  Fr.  XI  12,  X 38.  — Ein  fester  rettr  von 

12  Unzen  für  die  Beischläferin  an  deren  Zuhälter,  Bja.  III  Y 129  S.  84. 

3 Ein  Beispiel  (7  Mark  Gold)  DN.  HI  258  (a.  Fi48). 

> Bja.  XY  126  8.  83,  Y 127  8.  84. 

4 Bja.  III  Y 126  8 93,  X 126  8.  84.  Auf  Island  findet  diefs  in  ver- 
schiedenen Klagformeln  seinen  Ausdruck : a)  für  den  Fall,  dass  die  Geschwächte 
überhaupt  nicht  schwanger  geworden,  Gr.  I b 51  f II  188b),  II  198,  b)  tur  den 
Fall,  dass  sie  zwar  geschwängert,  aber  ungewiss  von  wem , Gr.  Ib  52b  t=  H 
183«  ).  Vgl.  auch  die  Fragestellung  an  die  Geschworenen  Gr.  n 198. 

5 Gr.  II  201.  Stu.  I 19.  Bja.  a.  a.  0. 

8 Gr.  II  185«  (.=  I b 62«  ).  Gu.  57. 

7 Gr.  II  178“  (■=»  I b 49),  197b.  Jb.  M.  30  t=  NGL.  U 72  Var.  24). 
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wieweit  für  die  Beilagerbufse  Privatobligation  eintrat.  Das  Recht 
des  isländischen  Freistaats  verhängt  grundsätzlich  öffentliche  Ahndung 
über  den  Beilieger,  sei  es  die  Acht  in  einer  ihrer  beiden  Hauptfonnen, 
sei  es  die  Dreimarkstrafe.  Davon  gibt  es  zwei  Ausnahmen:  nur  eine 
Privathaftung  für  den  rettr  zieht  sich  der  Mann  zu,  den  zu  dem  Bei- 
lager der  Irrthum  veranlafste,  das  Weib  sei  ihm  vom  richtigen  Ver- 
lober  angetraut  worden',  sodann,  wofern  er  überhaupt  bufsfällig 
wird1 2 * 4,  der  Beilieger  einer  Fahrenden.  Im  letztem  Fall  wird  als 
Bezugsberechtigter  und  Klagführer  dem  Verlober  Derjenige  substituirt, 
der  das  Weib  bei  dessen  Niederkunft  aufgenommen  hat.  ' Das  nor- 
wegische Recht  vor  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  stellte  dem  An- 
schein nach  zunächst  darauf  ab,  ob  der  Beilieger  frei  oder  unfrei 
war.  Im  letztem  Fall  haftete  (wenigstens  nach  Gu.  57)  der  Herr 
des  Sklaven  privatrechtlich  für  den  rettr  (S.  419).  Im  erstem  Fall 
dagegen  kam  es  weiter  auf  den  Stand  des  geschwächten  Weibes  an. 
Wegen  Beilagers  mit  einer  Freigelassenen  und  folglich  auch  wegen 
Beilagen  mit  einer  Sklavin  spricht  das  Weichbild  dem  König  jedes 
Strafgeld  ab.'  Wegen  Beilagers  mit  einer  Vollfreien  trifft  eben  so 
grundsätzlich  den  Beilieger,  soweit  er  nicht  gar  der  Friedlosigkeit 
verfällt,  eine  Geldstrafe  an  den  König.  Davon  setzt  das  Weichbild 
eine  Ausnahme  zu  Gunsten  des  Mannes,  der  vor  Zeugen  eine  Bei- 
schläferin (biryistcona)  zu  sich  nimmt:  ihn  trifft  nur  Privathaftung  für 
den  rdttr,  den  er  erstmals  zu  geben  hat  gleich,  nachdem  er  die  Ver- 
bindung eingegangen,  und  zum  zweiten  Mal,  wenn  er  sie  fortsetzt, 
nachdem  ihm  aus  derselben  ein  Sohn  geboren  wurde,  diefsmal  an  den 
Sohn  wie  jedesmal  an  den  Verlober  des  Weibes.5 *  Der  principielle 
Standpunkt  der  gemeinrechtlichen  Gesetze  scheint  im  Wesentlichen 
derselbe  wie  der  des  altem  norwegischen  Rechts.  Sie  gedenken 
allerdings  beim  einfachen  legord11  keiner  Geldstrafe  an  den  König. 
Aber  sie  schweigen  davon  auch  beim  legord  mit  einer  verheirateten 
Frau,  das  sie  doch  als  schwere  Missethat  bezeichnen  und  um  dessen 


1 Gr.  II  161,  I b 34  flg. 

2 Er  wird  es,  wenn  er  das  legord  ubgeleugnet  hat. 

5 Gr.  I b 48  %.  (^=  H c.  146),  242»,  III  422A 

4 Bja.  III  Y 127  S.  84.  Vgl.  auch  Gu.  57.  Der  rettr  t'iir  die  Frei- 
gelassene beträgt  sowol  in  Gu.  198  wie  in  Bja.  a.  a.  O.  6 Unzen  Man  wird 
also  annelimen  dürfen,  dass  auch  im  Gebiet  der  Gu.  für  legord  mit  der  Frei- 
gelassenen keine  öffentliche  Strafe  eintrat. 

5 Bja.  III  XY  129  S.  84. 

« Ja.  48.  NL.  IV  29,  V 5 (—  Bl.  IV  29,  V 5.  Jb.  M.  30,  A.  5) 
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Sühne  der  beleidigte  Ehemann  Urfehde  gewähren  muss.'  — Über 
Trennung  des  Klagerechts  und  des  Rechts  zum  Bezug  der  Beilager- 
bufse  s.  oben  S.  94  Hg.,  78.  112,  über  Gesammtglftubigerschaft,  wenn 
zum  Bezug  der  Beilagerbufse  Mehrere  aus  gleichem  Grund  beraten 
sind,  nach  Fr.  XI  17  oben  S.  106  N.  1. 

5.  Nach  isländischem  Recht  Unzucht.  Lässt  ein  freies  Weib 
sich  außerehelich  beschlafen,  so  hilfst  sie  6 Mark,  d.  h.  den  rrttr, 
an  Denjenigen,  der  zur  Klage  wegen  legnrd  berufen  ist.  Sie  kann 
dafür  von  ihm  in  Schuldknechtschaft  genommen  werden.  S.  oben 

S.  167  bei  N.  7. 


§ 87.  Fortsetzung. 

C.  Vermögens  Verletzungen. 

1.  Diebstahl  ( [><)/',  p$ft,  ptjfska,  pjöfna&r , pjöfskapr,  stuldr. 
Ist  der  Dieb  ein  freier  Mensch  im  Kindesalter,  so  steht  er  bezw.  sein 
Gewalthaber  ein  für  Rückgabe  des  gestohlenen  Gutes  ( fole ) oder  für 
dessen  Ersatz  ( folagjyld) , nach  Gu.  259  nur  für  halben  Ersatz 
(S.  403,  429,  433),  nach  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen  auch  für 
Ersatz  der  Kosten  der  Sach  Verfolgung.'2  Nach  eben  diesen  Gesetzen1 
und  früher  schon  in  den  Gulahings^g*  hat  auch  der  Diebstahl  eine? 
dem  Kindesalter  entwachsenen  Unmündigen  nur  privatrechtliche  Folgen. 
Sein  Gewalthaber  soll  sein  Werk  „büfsen“{S.  433).  Man  wird  hierunter 
nicht  Idols  das  Zurückgeben  oder  Ersetzen  (nach  Gu.  259  halbes  Kr- 
setzen)  der  gestohlenen  Sache,  sondein  auch  das  Entrichten  einer 
Privat  bufse  an  den  Bestohlenen  zu  verstehen  haben,  wie  sie  nach 
einigen  westnordischen  Rechten  im  ein-  oder  mehrfachen  Werth 
gestohlenen  Gutes5,  nach  andern  im  reftr  oder  einer  andern  festen 
Summe®  bestand.  Ob  die  altern  drontheimischen  Rechte  an  den 
Diebstahl  eines  dem  Kindesalter  entwachsenen  Unmündigen  nur  privat- 


' Ja.  38.  NL.  IV  25  i—  Bl.  IV  26,  Jb,  M.  27>.  Vgl.  auch  .Ta,  54  g.  E 
* Ja  137.  NL.  IX  7 (==  Bl.  VIII  6,  Jb.  T.  8.  IRb.  a.  1291  § 23. 

5 NL.  IX  7.  Bl.  VIII  (i.  J.  T 8. 

4 Gu.  259  (=  Ja  137) 

5 Nach  Gu.  260  ausser  dem  Ersatz  der  zweifache  Werth  als  Bufse.  Aul 
Lslaud  bei  gnrtiike,  das  den  kleinen  Diebstahl  mit  unter  sich  belasst , das  alterum 
tantum  nach  Gr.  I b 162,  128  — II  527),  11  526,  111  399,  dasselbe  bei  mittlerem 
und  grossem  Diebstahl  nach  Jb.  T.  8. 

6 Fr.  X 38.  Fr.  indl.  22.  NL.  IX  7 Bl.  VIII  6),  10  (==  Bl.  VIH  9. 
Jb.  T.  l.i.  1Kb.  a.  1294  § 23. 
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rechtliche  Folgen  knüpften,  lässt  sich  nicht  deutlich  erkennen.  „Halbe 
Diebsbulse“  (halfa  pjöfssqk)  soll  man  nach  Weichbild  für  einen  solchen 
Unmündigen  bezahlen.1  Vergl.  I 720.  Damit  könnte  der  halbe  reftr 
gemeint  sein,  der  in  Fr.  X 38  als  Diebsbufse  für  Weiber  vorkommt.2 3 * 
Ebensogut  kann  aber  die  „halbe  Diebsbulse11  auch  ein  öffentliches 
Strafgeld  mit  befassen,  wie  es  in  verschiedenen  Abstufungen1  auf 
Diebstähle  gesetzt  ist.  Die  zweite  Auslegung  scheint  die  richtigere, 
da  mittelst  ihrer  die  Parallele  zu  den  Diebstählen  der  Weiber  fehler- 
frei wird.1  — Über  Diebstahl  eines  Unfreien  s.  oben  S.  418 — 420. 

2.  Raub  (rdu).  Raub  durch  Unmündige  wurde  wol  nach  Ana- 
logie der  Diebstähle  von  Unmündigen  beurtheilt,  ebenso  der  Raub, 
den  ein  imfreier  Mensch  beging,  nach  Analogie  seines  Diebstahls. 
Außerdem  ist  als  Obligationsgrund  nach  dem  ältern  drönter  Recht5 * 
zu  erwähnen  der  einfache  Raub,  d.  h.  die  eigenmächtige  offene  Weg- 
nahme einer  Sache  aus  fremdem  Gewahrsam  ohne  Gewalt thätigkeit. 
Nach  Weichbild  hat  dafür  der  Räuber,  wenn  er  auf  Verlangen  des  Be- 
raubten unverzüglich  die  Sache  zurückgibt,  an  jeuen  8 (Ertug,  aber 
nichts  an  den  König  zu  biitsen.  Das  Landrecht  stimmt  insofern  damit 
überein,  als  es  ebenfalls  die  Geldstrafe  an  den  König  erst  eintreten 
lässt,  wenn  die  Rückgabe  der  Sache  verweigert  wird.  Vgl.  I 721, 
wobei  aber  festzuhalten,  dass  der  einfache  Raub  nach  norwegischem 
und  insonderheit  drönter  Recht  nicht  unter  den  Begriff  des  „Hand- 
raubes“ ( handrän ) fällt. 

3.  Widerrechtliche  „Landnahme“  ( landndm ).°  Ihr  Aus- 

gangstypus war,  wie  das  Wort  anzeigt,  die  widerrechtliche  Besitz- 
ergreifung an  einem  fremden  Grundstück.7  Das  norwegische  Recht 
hat  aber  den  Begriff  der  unerlaubten  Landnahme  weiter  ausgedehnt, 

1 Bja.  III  XV  114  (S.  83;.  8.  auch  oben  S.  433. 

s Vgl.  auch  Fr.  IV  33. 

3 Bja.  III  V 115  S.  93.  Brandt  II  98  bezweifelt  die  „Echtheit“  dieser 
Stelle  wegen  angeblichen  Widerspruchs  mit  Bja.  III  Y 147  S.  95  (aus  Fr.  XIV 
12).  Es  besteht  aber  kein  Widerspruch,  wenn  die  öffentlichen  Strafgelder 
dazu  bestimmt,  sind,  den  Dieb  von  Strafen  an  Leib  oder  Leben  zu  lösen  wie 
in  XL.  IX  1 (=  Bl.  VIH  I). 

* Denn  dass  Diebstähle  von  Weibern  nur  privatrechtlich  veirfolgbar  ge- 
wesen, ist  sowol  nach  Gu.  259  als  auch  nach  Fr.  X 38  unannehmbar:  der  halbe 
n'ttr  ist  zu  geben,  wenn  ein  Friedensvergleich  geschlossen  wird. 

5 Bja.  II  45.  Fr.  X 1 (=  Bja.  III  155'.  — Anders  Gu.  34  und  darnach 
Ja.  110,  NL.  VHi  1,  Bl.  VII  1,  Jb.  Kp.  1. 

8 Brandt  Forel.  II  126 — 130  | unzulänglich i. 

7 Uber  I.  = Besitznahme  an  Grund  und  Boden  K..  Maurer  Beitr.  I 
S.  53,  Island  S.  36  und  die  Wörterbücher. 
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so  dass  er  nicht  nur  widerrechtliches  Besiedeln  oder  Anbauen 1 und 
Vorenthalten2,  sondern  auch  ungehöriges  Nützen  oder  Gebrauchet 
(äverke) , widerrechtliches  Beschädigen  von  fremdem  Land  umfasst. 
Demgemäß}  kann  landnäm  sein:  Abernten  eines  fremden  Feldes  oiK 
unerlaubte  Weidenutzung 5 , Geben  und  Nehmen  eines  Grundstück* 
in  Afterpacht4,  übermäl'sige  Abholzung  durch  den  Pächter5,  unzu- 
reichende Räumung  des  Pachtgutes,  Mitnahme  von  Gebäudebestand- 
theilen,  Ausgraben  von  Schoberpfählen  durch  ihn®,  Abänderung  de* 
Wasserlaufs  von  oder  nach  einem  fremden  Grundstück  \ Weganlagt 
oder  Zaunerrichtung  auf  fremdem  Acker  oder  Rasen*,  Ausgraben 
eines  Grenzsteines",  Beschädigung  eines  Grundstücks  durch  Brand14. 
Verbrennen  eines  fremden  Zaunes  oder  Zaunmaterials 1 ’,  Offenlassen 
von  Kohlengruben,  Liegenlassen  von  Kohlen  in  fremdem  Gehölz“. 
Zurücktreiben  fremden  Viehs  auf  Fruchtland  seines  Eigen thiimers n, 
Schatzgräberei  in  fremdem  Boden11,  Jagd-15,  Fisch-16,  Strand- !T. 
Holzfrevel.1*  Auch  im  Verzug  mit  Gegenleistungen  für  Bodennutzungen 
wird  ein  landnäm  gefunden,  so  z.  B.  wenn  ein  Gutspächter  den 
Pachtzins  versitzt  oder  seine  Baupfiieht  unerfüllt  lässt19,  und  unter 
einem  verwandtem  Gesichtspunkt  erscheint  der  ..Riegelraub'*  (S.  258 

1 Gu.  77  (=  Ja.  94).  Fr.  XIII  17,  XIV  2 {—  XL.  VI  17).  NL.  VH  11 
Jb.  LL  10.  DN.  1 210,  II  277,  V 161. 

» DN.  II  110,  150,  UI  114,  IV  18.7,  311  343. 

5 Fr.  Xin  17.  — Gu.  81  (cf.  Ja.  97,  98,  NL.  VII  40,  Jb.  IJL  42  . Fr. 
XIII  19.  20.  NL.  VII  42.  Jb.  LI.  21,  16,  DN.  XII  62.  IRh.  a 1294  § 47. 

4 Gu.  72  (—  Ja.  89).  Vgl.  oben  S.  746. 

5 Fr.  XIII  4.  NL.  VII  52.  Vgl.  oben  S.  750. 

e Fr.  XIII  1.  Gu  75  (— C in  NGL.  IV  16).  Ja.  91  (—  NL.  VII  1U. 
Vgl.  oben  S.  7 AB. 

" Gu.  85  (—  NGL.  II  499,  Ja.  103).  NL.  VII  48  (=  Jb.  LI.  56).  Jb. 

LI.  22. 

* Fr.  X1U  19.  NL.  YH  43  (—  Jb.  LI.  44).  Jb.  LI.  22. 

» Gu.  89  ,=  Ja.  105). 

'0  NL.  VII  26  a.  E.  (=  Jb.  LI.  30). 

» Fr.  XH1  13.  NL.  VII  49.  Jb.  LI.  21. 

'S  Jb.  LI.  34.  14  Fr.  XVI  1.  NL.  VI  16  (—  Jb.  T.  14). 

's  Gu.  75 , 93,  91  (=  NL.  VII  65,  ,Tb.  LI.  58),  95.  Fr.  XIII  5,  XIV  11 
(Bja.  III  146).  NL.  VII  58,  62  i-  Jb.  LI  58). 

'•  Gu.  85  (=  NGL.  II  419,  Ja.  103,  NL.  VII  48).  DN.  I 307. 

» Gu.  149  (cf.  NL.  VII  64,  .Tb.  LI.  67),  15".  Fr.  XV  5 (=  NL.  VH 

49).  NL.  Vn  65  a.  E.  (=  Jb.  LI.  58),  Jb.  F.  27,  60,  61.  DI.  II  376. 

Fr.  Xm  10  g.  E.  (—  NL.  VH  21),  12.  NL.  VH  22.  Bl.  IX  10.  DN. 

IV  157. 

19  S.  752,  453,  75S.  Fr.  XIII  1 (vgl.  NL.  VH  2)  2. 
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als  landnäm.  Stets  aber  gehört  zur  widerrechtlichen  Landnahme  das 
Verschulden  eines  Menschen.  Darum  ist  es  kein  landnäm , wenn 
ohne  menschliches  Zuthun  Vieh  zu  Schaden  geht.1  Ferner  gehört 
zur  widerrechtlichen  Landnahme,  dass  der  Thäter  absichtlich  den 
Übeln  Erfolg  herbeigeführt  hat.  Darum  ist  es  z.  B.  kein  landnäm, 
wenn  man  durch  erlaubtes  Kohlenbrennen  einen  Waldbrand  anrichtet2 
oder  wenn  man  durch  Versäumniss  seiner  Zaunpdicht  verursacht,  dass 
Vieh  zu  Schaden  geht.*  Allerdings  gibt  es  ein  fahrlässiges  landnäm, 
aber  nur  sofeme  die  Fahrlässigkeit  als  böse  Absicht  gilt,  wie  z.  B. 
nach  jüngern  Gesetzen  bei  Brandstiftung  durch  Grasbrennen1  oder 
bei  Otfenlassen  des  Fallthores  oder  grober  Versäumniss  der  Zaun- 
pflicht, wodurch  man  Feldschaden  verursacht.5  Der  geschlossene 
Begriff  der  widerrechtlichen  Landnahme  ist  dem  norwegischen  Recht 
eigentümlich.  Das  Recht  des  isländischen  Freistaats  kennt  keine 
gemeinsame  Bezeichnung  für  die  unter  ihn  fallenden  Übelthaten.  Erst 
die  Jönsbök  wendet  den  Ausdruck  landnäm  auf  sie  an.  Aber  auch 
das  norwegische  Recht  hält  bestimmte  Thatbestände,  die  an  sich  unter 
den  Begriff  des  landnäm  fallen  könnten,  von  demselben  geschieden, 
so  z.  B.  die  Brandstiftung  an  Wohn-  und  Wirthschaftsgebäuden  oder 
an  Schiffen®,  das  „diebliche“  Versetzen  von  Grenzsteinen7,  den 
„Hausbruch“  ( hüsbrot ),  d.  h.  das  Ausbrechen  von  Gebäudebestand- 
theilen  durch  den  abziehenden  Pächter8,  ferner  in  den  gemeinrecht- 
lichen Gasetzen  das  Durch-  oder  Niederbrechen  eines  fremden  Zaunes, 
das  Reiten  oder  Gehen  über  fremdes  Feld,  das  Zerstören  einer  fremden 
Thierfalle,  das  Verbauen  des  Fischganges  in  fremdem  Gewässer.“ 
Dabei  scheint  fiir’s  ältere  Recht  die  auszeiclinende  Schwere  des  Ver- 
gehens der  malsgebende  Gesichtspunkt  gewesen  zu  sein. 

Die  Folgen  der  widerrechtlichen  Landnahme  sind  nach  norwegi- 
scher Regel 10  privatrechtliche , während  auf  Island  in  freistaatlicher 


' Jb.  LI.  3t.  Gu.  82  (=  Ja.  99). 

= Fr.  SRI  12.  Vgl.  auch  NL.  VII  27. 

5 Gu.  82  (=  Ja.  99).  Fr.  XE  IS.  NL.  VH  29,  30.  Jb.  LI.  31.  Vgl. 
auch  IRb.  a.  1291  § 5.  Jb  LI.  22 

* .Tb.  LI.  29  oben  S.  415  (Nachwirkung  von  altisländischen  Recht). 

5 NL.  VH  30  (=  Jb  LI.  32)  oben  S.  415.  - IRb.  a.  1294  § 5 auch  hier 
Nachwirkung  des  altem  isländischen  Recht  oben  S.  415  N.  4) 
s Gu.  98.  Fr.  XIV  8,  XV  11,  12.  NL.  Vn  28. 

7 Gu.  89  (—  Ja.  105).  Vgl.  den  Text  oben  bei  N 9.  S.  860. 

» Gu.  75  Ja.  91.  NL.  VH  10.  Jb.  LI.  10.  Vgl.  deu  Text  obeu  S.  860. 
bei  N.  6. 

* NL.  vn  34,  58,  48.  Jb  LI.  32,  56. 

19  Mehrfache  schwedische  Parallelen  Bd.  1 S.  727—729,  729  Hg.,  731  flg. 


Digitized  by  Google 


862 


Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besondem 


Zeit  die  entsprechenden  Thatbestände  strafrechtlich  geahndet  werden. 
Nach  norwegischem  Recht  wird  der  Landnehmer  dem  Grundeigen- 
tümer’ das  landnäm , d.  h.  die  Landnahmebnfee  (S.  396,  105)  und 
daneben  den  Ersatz  des  etwa  angerichteten  Schadens,  in  einem  Falle 
(Fr.  XIII  13)  auch  noch  die  Feindschaftsbufse  (fifundarböf)  schiddig. 
Die  angeführte  Regel  hat  ursprünglich  nur  eine  Ausnahme:  ist  durch 
einen  Eingriff  in  fremdes  Grundeigen  ein  förmliches  Verbot  (eine  log- 
fest a , S.  265  flg.)  übertreten  worden,  so  verfällt  eine  Geldstrafe  an 
den  Friedensbewahrer.-  NL.  VII  60  macht  eine  weitere  Ausnahme 
bei  grossem  Jagdfrevel.  War  die  Landnahme  strafrechtlich  zu  ver- 
folgen, so  musste  die  Landnahmebufse  in  silbergewerthetem  Geld 
(S.  513)  entrichtet  werden,  wahrend  sie  sonst  in  Courantgeld  zahlbar5, 
d.  h.  nur  halb  so  hoch4,  war.  Öfters  erscheint  die  Landnahmebufse 
in  den  Quellen  als  eine  „Lösungs“ -Summe,  womit  der  Landnehmer 
gewisse  ihm  gehörige  Sachen  aus  der  Retention  und  Execution  des 
verletzten  Grundeigenthümers  befreit.  Ein  Beispiel  wurde  schon 
S.  261  aus  Jb.  LI.  60  mitget heilt Es  hätte  dort  ausgefiihrt.  wer- 
den sollen,  dass  dieses  Beispiel  noch  mehr  im  Geiste  altnorwegischen 
als  isländischen  Rechts  gedacht  ist.  Schon  nach  Gu.  149,  91,  77‘ 
verliert  der  Walfischtanger,  der  eigenmächtig  seinen  Wal  auf  fremden 
bewachsenen  Strand  gebracht  hat,  dessen  Hälfte,  der  Seehundfänger, 
der  in  fremdem  Seehundlager  gewildert,  sein  Netz,  der  anmafsliche 
Besiedler  fremden  Bodens  seine  Fahrniss  an  den  Grundeigenthümer, 
wenn  er  sie  nicht  mit  der  Landnahmebufse  rauslöst“.  In  einem  Falle 
tritt  nach  Fr.  XV  5 7 an  die  Stelle  des  Retentionsrechts  das  Recht 
der  Wahl  zwischen  Landnahmebufse  und  Verfall  der  dem  Land- 
nelnner  gehörigen  Sachen.  Über  Gesammtgläubigerschaft  S.  105. 


1 S.  insbesondere  Gu.  75,  101,  Fr.  XIII  17,  NL.  VII  26  a.  E.  (=  Jb  LL 
30),  58.  Keine  Ausnahme  liegt  vor,  wenn  der  Gutsverwalter  die  Hälfte  der 
von  ihm  erstrittenen  Landnahmebufse  ttir  sich  behalten  darf  ,8.  826 1.  Er  be- 
hält sie  als  sein  Honorar.  Ähnlich  ist  wol  auch  Gn.  101  zu  beurtheilen , wo- 
nach dem  mit  einer  criilujnrd  Beliehenen  die  Hälfte  der  von  ihm  eingeklagten 
Landnahmebufse  gebührt. 

s Gu.  91,  81  (-  .Ta.  98).  Fr.  N11I  11,  17,  19,  21,  23,  XIV  11  (=  Bja. 
III  146).  S.  auch  oben  8.  266.  ferner  DN.  I 307,  IV  157. 

3 Fr.  .\m  11,  15,  17,  23,  XIV  11  (-=  Bja.  HI  146). 

4 Gu.  81  (=  Ja.  98).  91.  DN.  I 307,  IV  157.  Vgl.  oben  S.  513. 

5 Ein  ähnliches  Jb  LI.  21  S.  oben  S.  860  N.  12. 

• Auf  Gu.  beruhen  Ja.  91,  NL  VH  11  (=  Jb.  LL  10),  65  (=  Jb.  LL  58) 

— In  Bezug  auf  Gu.  149  vgl.  aber  auch  oben  S.  712. 

7 Darnach  NL.  VH  49. 
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4.  Widerrechtliche  Aneignung  fremder  Sachen  aus 
Irrt  hum.  Vornehmlich  isländische  Quellen  reden  davon.  Vgl.  S.  407 
bei  N.  6 — 9 , S.  408  oben , S.  4 1 2 unten , S.  4 1 0 flg.  Den  dortigen 
Mittheilungen  ist  E'olgendes  hinzuzu  fügen.  Wer  am  Allthing  oder  in 
unbewohnter  Gegend  eine  fremde  Sache  in  Folge  einer  Verwechselung 
als  die  seinige  mit  fortgenommen  hat,  muss  schon  nach  freistaatlich 
isländischem  Recht  (Gr.  Ib  1G8  flg.)  bei  den  drei  nächsten  Bauern 
auf  seinem  Weg  den  misfange  (S.  410)  verklären,  wenn  er  den  Eigen- 
thümer  der  entwendeten  Sache  nicht  früher  antrifft.  Bleibt  ihm  der- 
selbe auch  bis  zur  nächsten  Allthingreise  unbekannt,  so  hat  er  den 
entwendeten  Gegenstand  nunmehr  zum  Allthing  zu  bringen  und  vom 
Gesetzfelsen  aus  dem  Eigentümer  anzubieten.  Ist  ihm  der  Eigen- 
tümer bekannt  und  wohnen  beide  im  nämlichen  Landesviertel  oder 
einander  so  nahe,  dass  in  Halbmonatsfrist  einer  zum  andern  kommen 
kann,  so  läuft  dem  Entwender  eine  halbmonatliche  Frist  zur  Rück- 
lieferung an  den  Eigentümer.  Hat  der  misfange  sich  an  einem 
andern  Ort  ereignet,  so  muss  die  entwendete  Sache  innerhalb  einer 
Woche  nach  Aufklärung  des  Irrthums  Demjenigen  eingehändigt  wer- 
den, der  diesem  Orte  zunächst  wohnt,  wenn  nicht  der  Eigentümer 
sich  dort  befindet.  Wird  daselbst  die  Annahme  der  Sache  verweigert, 
so  tritt  das  vorhin  erwähnte  Verfahren  am  Allthing  em.  Muss  der 
entwendete  Gegenstand  zum  Allthing  gebracht  werden  und  wird  der 
Eigentümer  auch  dort  nicht  ermittelt,,  so  ist  der  Versuch  nach  Jb. 
T.  13  noch  in  den  zwei  folgenden  Sommern  zu  wiederholen.  Bis  zur 
Ablieferung  an  den  Eigentümer  (bezw.  bis  zum  letzten  Ausbieten 
am  Allthing?)  trägt  der  Entwender  die  Gefahr  der  entwendeten 
Sache  (vgl.  S.  554).  Auch  wer,  irrtümlich  sich  für  den  Erben  haltend, 
einen  Nachlafs  an  sich  genommen,  trug,  wenn  die  isländischen  Texte 
wörtlich  zu  verstehen  sind,  die  Gefahr  des  Gutes.  Er  hatte  dem 
richtigen  Erben  zwar  nicht  die  Erträgnisse,  wol  aber  das  ganze 
Kapital  zurückzugeben.  Verzug  im  Erstatten  des  durch  misfange 
Genommenen  wurde,  wofern  nicht  echte  Noth  entschuldigte,  in  der 
Regel1  als  absichtliche  Entwendung  bestraft. 

5.  Aneignung  fremder  Sachen  im  Nothstand  (S.  409  flg.). 
Wer  fremdes  Vieh  milkt,  um  die  Gefahr  des  Verhungerns  von  sich 
abzuwenden,  soll  nach  NL.  VII  37  nicht  wegen  Entwendung  bestraft 
werden,  aber  dem  Eigentümer  des  gemolkenen  Thieres  den  Nutzent- 
gang  ( nytfall ) ersetzen.  Ferner  sclilägt  hier  eine  Bestimmung  des  nor- 

* Gr.  H 530  (=  HI  404).  Jb.  T.  13.  Dagegen  die  Dreimarkst  rate  in 
Gr.  I b 155  (—  H 230  Z.  1). 
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wegischen  Seewehrrechts  ein,  die  in  ältester  und  vollständigst« 
Fassung  lautet  : „Fahren  sie  zurück  heimwärts  nach  Norden  und  geht 
ihnen  die  Nahrung  aus,  dann  sollen  sie  Zeugniss  anrufen  an  andern 
Schiffen  und  Denen  zeigen  ihre  Nahrungsmittel,  dass  sie  nicht  mehr 
haben,  als  eine  Monatskost  Butter  und  Mehl  in  zwei  Abteilungen; 
dann  sollen  sie  schlachten  zwei  Kinder  bei  einem  Bauern  straflos 
und  hinlegen  zwei  Unzen  für  die  Kuh  und  ebensoviel  für  den  drei- 
jährigen Ochsen,  für  den  ausgewachsenen  aber  drittbalb  Unzen  und 
liegen  lassen  Kopf  und  Füsse  und  auch  die  Haut;  dann  sind  sie  straf- 
los, wenn  sie  so  thun;  aber  wenn  sie  die  Haut  mitnehmen  oder  den 
Kopf  oder  die  Füsse,  dann  sind  sie  strafbar.  Aber  wenn  Andere 
schlachten  bei  einem  Bauern,  wo  Andere  zuvor  geschlachtet  haben, 
und  es  kommt  nicht  der  Kopf  zum  Vorschein  oder  die  Füsse,  dann 
schlachten  sie  straflos,  wenn  sie  Geld  dafür  erlegen."1  Verwandte 
Gedanken  bringt  in  andern  Fällen  des  Nothstandes  das  isländische 
Recht  zum  Ausdruck:  „Wenn  Leute  am  Lande  hinrudern  und  ihre 
Ruder  oder  Deckbretter  zerbrechen  oder  wenn  sie  ihr  Fahrzeug  be- 
schädigen, dann  dürfen  sie  Holz  [d.  h.  Treibholz]  nehmen  vom  Strande 
eines  Andern,  wenn  nicht  die  Sache  darauf  angelegt  war,  und  ihr 
Fahrzeug  ausbessern  und  müssen  das  Beschädigte  liegen  lassen; 
man  soll  die  Holzwegnalime  ansageu  an  derjenigen  Wohnstätte,  welche 
die  nächste  ist  von  denen,  wo  sie  zu  einem  Hause  kommen:  sie 
sollen  ihm  vergelten  das  Holz,  wann  sich  Die  treffen,  so  wie  die  5 
Bauern  es  am  Buche  schätzen,  welche  die  nächsten  beim  Strande 
sind,  oder  beliandsclilagen  sonst  und  vergelten  daheim  bei  seiner 
Wohnung  an  den  nächsten  Zahltagen;  aber  wenn  Die  nicht  ansageii. 
die  Holz  wegnehmen,  so  wie  vorhin  gesagt  wurde,  oder  wenn  sie 
nicht,  so  das  Holz  dazu  wählen,  wie  sie  es  wählen  würden,  wenn 
ihnen  das  Strandgut  gehörte,  oder  wenn  sie  jenem  nicht  den  Werth  zur 
Verfügung  stellen,  dem  das  Holz  gehörte,  durch  Zahlung  oder  durch 
Behandsclilagung,  dann  machen  sie  sich  straf  bar  an  dem  Holze  wie 
bei  anderer  Holzwegnalime.“  - 

(1.  Beschädigung  fremder  Sachen  {gera  fjärskada , g. 
auemfa :t,  <j.  mein,  illoirki , speUcirki,  speJlcerk).  Nach  norwegischem 
Recht  nicht  mehr  hierher  gehört  die  widerrechtliche  Landnahme 

1 Gu.  ;u>:5  (C  in  NGL.  IY  1:5).  8.  ferner  Fr  VII  23  und  NL.  111  13 
(nach  Gu.  3ü3)  = Bl.  111  14. 

2 Gr.  II  512  fig.,  III  382  lig.  Kürzer  Gr.  I c.  210,  JU  F.  2ö. 

3 Über  awitili  (aceitli)  — abu  (nn<!)  — vitli  (v.  ettaU  = unselig,  unglück- 
lich) s.  porkelsson  II  s v.,  Noreen  I § 65  Anm. 
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(oben  No.  8).  Ferner  darf  bezüglich  der  vonThieren  angerichteten 
Schäden  im  Allgemeinen  auf  S.  421 — 427 , 256 — 259  verwiesen  wer- 
den. Hier  aber  ist  zunächst  noch  der  Unterschied  hervorzuheben, 
der  in  der  Ersatzschuld1  eintritt,  je  nachdem  der  Schaden  an  Vieh 
(fe,  büfe),  dem  nach  Fr.  V 18  Sklaven  gleichstehen,  oder  an  andern 
Sachen  verursacht  ist.  Die  gewöhnlichen  Beispiele  von  Schäden  der 
zweiten  Art  sind  Weidegang  auf  fremdem  Grundstück  und  Durch- 
brechen seiner  Einfriedung.  Dafür  gibt  der  Eigentümer  des 
schadenstiftenden  Thieres  vollen  Werthersatz.2  Ist  dagegen  der  be- 
schädigte Gegenstand  Vieh  („Horn  oder  Huf“) , so  kommt  es  weiter 
darauf  an,  ob  der  Schaden  durch  Vieh  oder  eine  andere  Thierart  an- 
gerichtet wurde.  Im  erstem  Falle  schuldet  der  Eigentümer  des 
schädlichen  Viehstückes  nie  mehr  als  halben  Wertersatz.3  Diese 
Regel  hat  aber  in  den  gemeinrechtlichen  Gesetzen,  vielleicht  aber 
schon  in  ältern  Rechten  (vgl.  I 400,  727)  eine  Ausnahme:  voller 
Werthersatz  ist  zu  geben  für  ein  Viehstttck,  das  durch  ein  anderes 
von  stärkerer  Gattung  oder  in  stärkerer  Lage  getödtet  oder  be- 
schädigt wurde.4  Das  Weichbild  führt  den,  Gedanken,  dass  der 
Schaden  die  beiden  beteiligten  Vieheigenthümer  ebenmäfsig  treffe, 
in  Anlehnung  an  Exod.  XXI  35  aus:  wird  ein  Rind  von  einem 
andern  getödtet,  so  gehört  das  letztere  seinem  bisherigen  Herrn  und 
dem  des  getödteten  Thieres  gemeinschaftlich  und  der  Eigentümer 
des  minderwertigen  Thieres  deckt  den  Werthunterschied.5 &  Ist  Vieh 
durch  ein  Thier  beschädigt  worden,  das  nicht  selbst  einer  „Vieh“- 
Gattung  angehört,  so  hat  nach  isländischem  Recht  der  Eigentümer 
des  schädlichen  Thieres  vollen  Eisatz  zu  geben.  Diefs  gilt  ins- 


1 Zum  Folgenden  vgl.  Wilda  S.  593  f.  (wo  jedoch  mehrere  Missver- 
ständnisse von  Texten)  und  Brandt  Forel.  II  8.  43. 

* Gu.  82  (—  Ja.  99).  Fr.  XHI  21.  NL.  VH  30,  33,  36,  39  (—  Jb.T.16). 
Jb.  LI.  31,  38.  Gr.  II  429«  (vgl.  auch  H 425»  — Ib  225«),  426*  (=  Jb.  LI. 
16,  wonach  Gr.  Ib  107*  zu  interpretiren) , 461«,  462«,  471»  (=  Ib  98).  IRb. 
a.  1291  § 5.  Vgl.  noch  Gr.  I b 112*,  2256. 

3 Gu.  97  (=  NGL.  IV  7).  Fr.  V 18  (—  Bja.  III  XY  140  8.  86,  95). 
NL.  VII  36  (=>  Jb.  LL  35),  38  (=■  Jb.  LL  40).  Gr.  H 374<t  (—  I a 192*).  Ana- 
logie für  den  Fall,  dass  der  beschädigte  Gegenstand  ein  Sklave,  Fr.  V 18  («■ 
Bja.  HI  140). 

NL.  VII  35  , 38  (=  Jb.  LI.  35  , 40).  Theilweise  singulär  IRb.  a. 

1294  § 37. 

& Bja.  HI  XY  113  (S.  82).  Vgl.  oben  S.  421  N.  2 und  Bd.  I 400  N.  2. 
Entsprechende  Formnlirung  des  Grundgedankens  H.  Mb.  1 § 4. 

v.  Amira,  Nord  germanisch  «8  Obligationsrecht  11.  55 
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besondere,  wenn  ein  Hund1  fremdes  Vieh  gebissen  oder  „ins  Ver- 
derben gejagt“  hat.  Innerhalb  von  14  Nächten  muss  der  Ersatz 
(S.  563)  dem  Eigentümer  des  beschädigten  Thieres  angeboten  wer- 
den.2 Nach  norwegischem  Landrecht  gibt  der  Eigentümer  des 
bissigen  Hundes  das  erste  Mal  halben,  das  zweite  Mal  vollen  Ersatz.1 

Das  Wenige,  was  die  Quellen  über  die  von  Sklaven  und  von 
unmündigen  Freien  begangenen  Sachbeschädigungen  bieten,  ist 
S.  419,  420,  433  mitgetheilt.  Haben  wir  demnach  weiterhin  nur  noch 
die  von  erwachsenen  Freien  angerichteten  Sachbeschädigungen 
zu  besprechen,  so  ergeben  sich  folgende  Gruppen: 

a)  Unabsichtliche  Beschädigungen  (§  45).  In  der  Regel  gründen 
sich  auf  sie  Ersatzschulden  (S.  411).  Ausnahmsweise  bleibt  der  Thäter 
von  Schuld  und  Haftung  frei  (S.  413).  Der  geschuldete  Ersatz  ist 
gemeiniglich  Werthersatz  (S.  559  flg.)4,  seltener  Gebrauchsersatz 
(S.  657  tig.)4,  der  Werthersatz  gemeiniglich  Ersatz  des  individuellen 
Werthes  (S.  560 — 562),  in  bestimmten  Fällen  Ersatz  nach  Taxe 
(S.  562  flg.).  Unter  besondern  Umständen,  um  deren  willen  die  Zer- 
störung eines  Gebäudes  milder  beurtheilt  wird,  genügt  nach  einigen 
Rechten  anstatt  vollständigen  Wiederaufbaues  das  Liefern  des  nüthigen 
Baumaterials  (S.  558  N.  3,  S.  746  flg.),  so  z.  B.  wenn  der  Geist- 
liche durch  Lichteranzünden  seine  Kirche,  der  Gutspächter  durch 
Feueranmachen  seinen  Pachthof  in  Brand  steckt.  In  den  jüngere 


1 Gegensatz  von  hundr  und  büfc  Gu.  147,  von  hunder  und  falajti  Wci 
I Bb  46  § 1.  Anders  Wg.  I Vs.  5,  Ög.  Vaf>.  2,  25  pr.  Aber  jene  Unterschei- 
dung ist  uralt,  — auch  römisch:  ran«»  inter  pecudei  non  ett,  fr.  2 § 2 D.  ad 
L Aqu. 

«Gr.Ib  187  flg.,  168b,  n 372.  Vgl.  auch  Bja.  HI  113. 

3 Fr.  XI  26.  Gu.  217.  NL.  IV  22,  VII  38  (=  Jb.  LI.  40).  Vgl.  auch 
NGL.  m 37  (Fairöer). 

4 Beispiele:  Brandschäden  nach  Gu.  99  (woraus  Jb.  LI.  29),  Fr.  XIJI  12 
13,  XIV  8 (woraus  NL.  VH  62),  NL.  VII  27,  Schaden  durch  Brückenbau  Gi 
lb  93  (— * IT  453,  Jb.  LI.  45),  beim  Fischfang  NL.  VII  49,  durch  Einfriedung 
Gr.  II  465  (darnach  Jb.  LI.  22),  durch  verwehtes  Heu  S.  408  N.  8,  Vieh- 
beschädigungen  S.  408  N.  4—6,  Fr.  V 21,  Schiffsbeschädigung  durch  Ansegeh. 
Bl.  IX  15,  18,  Jb.  F.  19. 

* Beispiele:  Verbrennen  einer  Kirche  Ei.  I 35,  36  (-»  II  29),  von  Pacht- 
gebäuden Fr.  XHI  12.  — Unsicher,  ob  Werth-  oder  Gebrauchsersatz : Brand- 
schaden an  einer  Kirche  Fr.  II  12  (Bja.  III  56,  Sv.  20,  J.  9),  an  einem  Grund- 
stück durch  Wegebau  Gu.  90  (vgl.  NL.  VII  43),  durch  Grasbrennen  Gr.  Ib 
94b  (darnach  Jb.  Li.  29),  Zusammenstoss  von  Schiffen  Gu.  144  (—  Ja.  130,  NL. 
vni  26,  Bl.  VII  21),  Gr.  Ib  67  (vgL  auch  Jb.  F.  27). 
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Seegesetzen1  treten  besondere  Bestimmungen  über  unabsichtliches, 
aber  fahrlässiges  Verursachen  eines  Zusammenstoßes  mit  einem  fremden 
Schiffe  auf.  Es  kann  nicht  nur  durch  Ansegeln  oder  Anrudern,  son- 
dern auch  durch  Unterlassung  des  Ausweiehens  geschehen.  Fahr- 
lässigkeit (vild)  aber  wird  angenommen,  sobald  die  verursachende 
Handlung  naudsynjalaust,  d.  h.  nicht  im  Nothstand  begangen  wurde. 
Um  der  Fahrlässigkeit  willen  tritt  zwar  keine  strafrechtliche  Folge 
ein,  wol  aber  zur  Ersatzschuld  eine  Schuld  auf  ofandarbbt  im  Betrag 
vi  n 6 Unzen  an  den  Eigentümer  des  Schiffe  bezw.  der  Ladung 
hinzu.  Der  Ersatz  ist  in  der  Regel  Werthersatz  nach  Schätzung, 
nach  norwegischem  Recht  jedoch , wenn  nur  einzelne  Schifistheile  be- 
schädigt sind,  Werthersatz  nach  Tarif  (vgl.  S.  568).  Der  Gegensatz 
der  vild  heisst  vade  und  ist  von  den  Beschuldigten  zu  beschwören. 
Keine  Obligation  trifft  die  Ansegler,  wenn  die  Angesegelten  den  Kurs 
von  jenen  gekreuzt  und  dadurch  den  Unfall  selbst  verschuldet  haben. 

b)  Absichtliche  Beschädigungen.  Bei  einigen  derselben  sind  es 
die  begleitenden  Umstände,  wegen  deren  die  Rechtsfolgen  ausschliess- 
lich obligatorische  bleiben.  Begeht  man  sie  in  richtigem  Nothstand 
(S.  400  flg.),  so  wird  man  bald  Werthersatz  schuldig,  so  z.  B.  wenn 
man  in  fremdem  Wald  Holz  schlägt,  um  einen  dort  entstandenen  und 
unvorhergesehenen  Mangel  am  eigenen  Fuhrwerk  auszubessern  oder 
um  beim  Übernachten  Feuer  anzumachen2,  — bald  Gebrauchsersatz, 
wie  z.  B.  wenn  man  das  Nachbarhaus  abbricht,  um  die  Ausbreitung 
eines  Brandes  zu  hindern.3  Das  isländische  Recht  verlangt  aber, 
wenn  die  Beschädigung  keine  strafrechtlichen  Folgen  haben  soll,  auch 
hier  eine  Verklarung  (vgl.  oben  S.  864)  beim  nächsten  Wohnhaus  und 
ein  sofortiges  förmliches  Versprechen  des  Ersatzes,  der  dann  in  14 
Nächten  geleistet  werden  muss.  Andererseits  gelangt  im  jüngere 
Weichbild  der  Gedanke  zum  Ausdruck,  dass  Ersatz  nur  geschuldet 
werde,  wenn  die  Beschädigung  dem  Nothstand  abgeholfen  hat:  man 
hat  das  abgebrochene  Nachbarhaus  nur  dann  wieder  aufzubauen,  wenn 
der  Brand  bei  demselben  stillgestanden  ist.  — Schon  S.  401  wurde 
aus  dem  isländ.  R.  angeführt,  dass  absichtliches  Niederbrechen  oder 
Niederbrennen  eines  fremden  Gebäudes  straflos  bleiben  konnte,  wenn 
friedlose  Leute  sich  darin  aufhielten.  Zum  Niederbrennen  freilich 

' Bl  IX  15,  17,  18.  Jb  F 16,  18,  19.  Vgl.  Gu.  144  (—  Ja.  130,  NL 
VIII  26,  Bl.  VII  21).  Dilettantische  Behandlung  dieses  Gegenstände»  bei  H. 
Lamprecht  Zschr.  f.  Hr.  1875  S.  19.  Besser  Brandt  II  123  f. 

* Gr.  II  473  (—  I b 109).  NL.  VII  22  (=  Jb.  LL  20). 

3 Bl.  VI  12  g E. 

55* 
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durfte  man  nur  schreiten,  wenn  weder  befriedete  Menschen  noch  Vieh 
in  dem  Gebäude  waren.  Allemal  aber  wurde  man  durch  solches  Ge- 
waltverfahren zum  Werthersatz  verpflichtet,  der  in  Halbmonatsfrist 
dem  Eigentümer  des  zerstörten  Gebäudes  angeboten  werden  musste, 
widrigenfalls  die  Zerstörung  als  eine  verbrecherische  galt.  Auch 
wenn  man  eigenmächtig  an  fremdem  Ufer  eine  Brücke  baut  oder  eine 
Fähre  anlegt  und  den  dem  andern  Ufereigenthümer  gehörigen  Weg 
beschädigt,  tritt  nach  isländ.  Recht  nur  eine  Obligation  für  Werth- 
vergiitung  ein,  vorausgesetzt,  dass  man  den  Eigenthümer  vergeblich 
zur  Mitwirkung  am  Bau  aufgefordert  hat.'  — Bei  einer  zweiten 
Gruppe  absichtlicher  Sachbeschädigungen,  die  ebenfalls  nnr  Ersatz- 
obligationen bewirken,  liegt  der  Ausschluss  strafrechtlicher  Folgen  in 
der  verhältnissmäfsigen  Geringwert higkeit  der  beschädigten  Sachen. 
Diese  nahm  das  ältere  norwegische  Recht  im  Allgemeinen  schon  dann 
an,  wenn  die  beschädigte  Sache  beweglich  war.  Weiterhin  aber  kam 
dabei  noch  der  Unterschied  zur  Geltung , ob  der  Geldwerth  der  be- 
schädigten Sache  einen  bestimmten  Betrag  erreichte  oder  nicht  er- 
reichte, nach  der  Gu.  eine  halbe,  nach  der  Fr.  eine  Mark,  so  dass 
wir  unter  diesem  Gesichtspunkt  zwischen  „grossen“  und  „kleinen" 
Schäden  an  Fabrhabe  unterscheiden  können.  Erstere  erscheinen  in 
Gu.  96  unter  dem  Namen  spellcirki  i.  e.  S.,  während  die  Fr.  einer 
besondem  Terminologie  entbehrt.  Die  „kleinen“  Schäden  ziehen  regel- 
mäfsig2  nur  eine  Obligation  für  Werthersatz  und  für  Beleidigungs- 
bufse  nach  sich,  welche  nach  Gu.  die  pokkaböt , nach  Fr.  die  <?fun- 
darböt  (S.  396)  ist,  und  werden  geleugnet  mit  dem  selbdritt  zu 
schwörenden  Eid.  Nach  einer  „grossen“  Schadenstiftung  lungegen 
kommt  es  darauf  an,  ob  der  Tliäter  sich  zu  ihr  bekennt  oder  ob  er 
seine  Urheberschaft  leugnet.  Im  erstem  Fall  trägt  er  mehr  nicht 
als  obige  privatrechtliche  Folgen.  Im  zweiten  Fall  wird  die  That 
als  Friedensbrach  beurteilt,  wefswegen  der  Leugnungseid  Sechste«! 
ist.3  Die  gemeinrechtlichen  Gesetze  unterscheiden  Schäden  in  und 
unter  dem  Werth  von  >/2  Mark.  Erstere  ergeben  den  Begriff  des 
fu/lrcftis  skade.  Sie  fordern  ausser  dem  Werthersatz  eine  Bufse  im 
Betrag  des  vollen  rettr  (S.  395  flg.)  an  die  Klagspartei  und  stets  ein 
Strafgeld  an  den  König  nnd  werden  mit  dem  Sechsteid  geleugnet. 
Durch  geringere  Schadenstiftungen  obligirt  sich  der  Thäter  für  Werth- 

1 Gr.  I b 93,  II  453,  454.  Jb.  LL  45. 

* Ausnahmen  bei  Beschädigung  eines  Kriegsschiffes  Pr.  XV  11,  bei 
Netzbeschädigung  Fr.  XV  6. 

• Gu.  96.  Fr.  V 21,  X 46,  XV  10,  11,  13.  — Brandt  II  113  flg. 
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ersatz  und  qfundarböt. 1 Nach  Abschätzung  muss  insbesondere  auch 
ersetzt  werden  der  Verlust  an  Arbeitskraft  und  an  Nutzen  bei  Vieh- 
beschädigung.2 Diese  Regeln  waren  aber  nicht  oder  doch  nicht 
ohneweiters  anwendbar  auf  Beschädigungen  bestimmter  Alten  von 
Sachen.  Nach  besondern  Grundsätzen  beurtheilte  mau  in  Norwegen 
die  absichtliche  Tödtung  oder  Lähmung  oder  Verstümmelung  von 
Hausthieren.  Bei  Tüdtung  und  Lähmung  von  Vieh  entschied  über 
die  privat-  oder  strafrechtlichen  Folgen  zunächst  nicht  der  Werth  des 
beschädigten  Gutes,  sondern  das  Verhalten  des  Thäters  nach  der 
That.  Suchte  er  seine  Urheberschaft  zu  verheimlichen,  so  war  er 
wegen  fjdrfceling  („Vieh Verbergung“) 3 strafrechtlich  zu  verfolgen. 
Im  entgegengesetzten  Falle  erst  war  die  criminelle  Ahndung  ge- 
meiniglich vom  absoluten  oder  relativen  Werth  des  angerichteten 
Schadens,  nämlich  der  Gattung  oder  der  Menge  der  getüdteten  oder 
gelähmten  Thiere  abhängig,  sei  es  dass  alsdann  die  That  unter  den 
Begriff  des  bür  an  (bühqgg,  Viehraub,  Viehschlachtung)  gehörte,  sei 
es  dass  sie  der  fjärfö&ling  gleichstand.  Straffrei  blieb  jedoch,  wer 
auf  seinem  Acker  oder  seiner  Wiese  fremdes  Vieh  tödtete  und  seine 
That  eingestand.  Er  wurde  höchstens  (vgl.  S.  257)  für  Eisatz  haft- 
bar, wofern  nicht  wegen  versäumter  Zaunpflicht  die  Ersatzobligation 
auf  den  Zaunpflichtigen  übergewälzt  werden  konnte.  Ausser  diesem 
Falle  hatte  absichtliche  Viehtödtung  oder  Viehlähmung  obligationeu- 
rechtliche  Folgen  nur,  wenn  weder  fjärf (kling  noch  büran  gegeben 
war.  Dann  aber  ging  die  Schuld  nicht  nur  auf  Ersatz,  sondern  auch 
auf  qfundarböt.  (bezw.  pokkaböt?)  Der  Ersatz  für  Vieh  war  nach 
einer  vereinzelten  Bestimmung  Gebrauchs-,  sonst  Werthersatz  (vgl. 
S.  564) ; nach  einer  älteren  verblieb  das  Aas  dem  Ersatznehmer,  nach 
einer  jüngern  fiel  es  dem  Ersatzgeber  zu.4  Tödtung  von  Hunden  und 
gezähmten  Falken  forderte  nach  Fr.  XI  24,  25  Ersatz  nach  Taxe  in 
Beträgen  von  4 — 12  Unzen  und  daneben  allenfalls  die  qfundarböt , 
aber,  wie  es  scheint,  keine  öffentliche  Sühne.  Gewisse  Thatbestände 
von  Viehverstümmelnngen  sind  von  ältern  Rechten  für  grosse  Schäden 


* Bl.  VII  20.  Jb.  F.  25.  Darnach  ist  NL.  YHI  27  zu  berichtigen 
Brandt  II  119.  S.  ferner  NL.  VII  17.  61,  NGL.  KI  34  (§  1). 

NL.  VH  37  (=  Jb.  LL  39). 

3 Deutlicher  als  im  norwegischen  Recht  ist  im  gotischen  der  ursprüng- 
liche Begriff'  erhalten.  S.  Schlyter  XIII  s.  vv.  faarföling,  fafylingtr, 
Wilda  570,  930. 

4 NL.  VU  37.  Fr.  XH1  21.  NGL.  UI  105.  Jb.  LI.  39.  Vgl.  ferner  Fr. 
V 14,  XV  10,  Ei.  in  NGL.  H 523,  NL.  Vn  17. 
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(in  Gu.  spellcirki,  oben  S.  868)  erklärt  worden.  Die  späteren  Gesetze 
ordnen  sie  gewöhnlich*  zwar  nicht  dem  Begriff  des  fuUrettis  skade 
(S.  868)  unter,  geben  aber  auch  ihnen  strafrechtliche  Folgen.  Zu  er- 
setzen ist  bei  geringeren  Verstümmelungen  die  Taxe  des  geschädigten 
Gliedes,  bei  schweren  der  Schätzungswerth  des  ganzen  Thieres,  wofür 
der  Ersatzgeber  das  verstümmelte  Thier  bekommt.1  Besonderes  galt 
auch  bezüglich  der  Tödtung  und  Verletzung  fremder  Eigenleute5: 
an  einem  Sklaven  konnte  man  sich  nicht  friedlos  machen,  wenn  man 
ihn  nicht  mordete  noch  auch  im  Thing-  oder  Kirchen-  oder  Gelags- 
frieden  verletzte;  vielmehr  schuldete  man  für  seine  Tödtung  dem 
Herrn  Ersatz  des  Schätzungswerthes  und  qfundarböt,  für  seine  Ver- 
wundung ihm  selbst,  dem  die  historische  Zeit  Mannheiligkeit  zugestand 
(oben  S.  418),  Wundbufse  (sdrbot)  im  gleichen  Nominalbetrag 4 wie 
für  Verwundung  eines  Freien  (S.  850),  ferner  dem  Herrn  Arztlohn 
(S.  851),  Verpflegung  des  Verwundeten  während  dessen  Bettlägerig- 
keit  und  Vergütung  der  dem  Herrn  entgehenden  Dienste  (cerklaun). 
Besondere  Bestimmungen  bringen  die  Gesetzbücher  von  K.  Magnus 
lagabieter  über  gewisse  Sachbeschädigungen,  die  sie  speUcirki  nennen. 
Sie  weisen  denselben,  wenn  sie  absichtlich  begangen  werden,  eine 
Mittelstellung  zwischen  dem  fuUrettis  skade  und  den  kleinen  Schäden 
(S.  868)  an,  indem  sie  dafür  einerseits  ein  Strafgeld  an  den  König, 
andererseits  aber  ausser  dem  Ersatz  nur  eine  gfandarböt  (von  4—8 
Unzen)  an  den  geschädigten  Eigenthümer  verlangen.  Dass  unter 
diesen  Begriff  des  spellcirki  absichtliche  Beschädigungen  von  Fiseh- 
zäimen  und  Wildfallen  gehören,  ist  zweifellos5,  zweifelhaft  ob  auch 
Beschädigungen  von  Ackergeräten.®  Das  Recht  des  isländischen  Frei- 
staats, wie  es  in  den  Compilationen  erscheint,  lässt  bei  Sachbeschädi- 
gungen principiell  weder  um  der  Art  noch  um  des  Werthes  der  be- 
schädigten Sache  willen  privatrechtliche  Folgen  eintreten.7  Doch 


* S.  aber  Jb.  LI.  36  (unter  Einfluss  von  Gr.  Ib  G5*.  II  247d). 

s Fr.  X 46,  XV  10.  NL.  VH  37.  Jb.  LL  39. 

* Gu.  182,  215  (C.  in  NGL.  IV  10).  Fr.  IV  55,  56  , 58.  Ca  Ion  ins 
S.  200  flg  Gjessing  in  Annaler  1862  S.  222,  226  , 235.  Brandt  Forel  II 
75,  117  flg , I 66  flg. 

* Doch  war  nach  drönter  Recht  dis  Wundbufse  des  Unfreien  effectiv 
nur  der  des  Minderfreien  gleich.  Vgl.  oben  8.  850  N.  2 und  Gjessing  a. 
a 0.  232. 

5 Nach  NL.  VII  48,  58,  Jb.  LL  56. 

» NL.  VII  17.  Brandt  II  119. 

7 Immerhin  geht  auch  das  isländische  Recht  von  einer  ähnlichen  Werth- 
unterscheidung aus  wie  das  norwegische.  Die  Grenze  ist  bei  5 Unzen;  für 
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finden  sich  Spuren  eines  älteren,  dem  norwegischen  ähnlichen  Zu- 
standes: Aus  Tödtung  eines  fremden  Eigenmannes  soll  nach  Gr.  I c. 
111,  IT  359  nur  eine  Obligation  für  Ersatz  des  Schätzungswerthes 
entstehen,  wenn  der  Todtschläger  den  Eigentümer  aus  verwandt- 
schaftlichen Gründen  ;als  Thingmann  vertreten  kann;  erst  wenn  der 
Todtschläger  die  zwei  nächsten  Wochen  verstreichen  lässt,  ohne  den 
Ersatz  anzubieten,  trifft  ihn  die  Landesverweisung,  d.  h.  die  gewöhn- 
liche Strafe  für  Tödtung  eines  fremden  Sklaven.  Diesen  Bestimmungen 
war  ein  Rechtssatz  voraufgegangen,  wonach  die  Tödtung  eines  frem- 
den Sklaven  überhaupt  erst  dann  die  Landesverweisung  für  den  Todt- 
schläger nach  sich  zog,  wenn  er  nicht  vor  Anbruch  des  dritten  Tages 
sich  aufmachte,  dem  Eigentümer  die  Ersatzsumme  ( prälsgjgld , näm- 
lich 12  Unzen  Silber)  zu  überbringen.'  Von  hier  aus  erklärt  sich  auch 
die  obligationenrechtliche  Behandlung  von  Leibesverletzungen  an  einem 
Eigenmann  in  den  isländischen  Compilationen.  Wer  einen  fremden 
Sklaven  lähmt  oder  so  verwundet,  dass  er  für  die  Dauer  arbeits- 
unfähig wird,  hat  nach  Abschätzung  den  Werth  des  Menschen  und 
die  Kosten  seines  Unterhalts  zu  eisetzen.2 

7.  Anstiftung  zu  widerrechtlichen  Sachbeschädi- 
gungen. Nach  Fr.  IV  37  (34  in  NGL.  II  503)  wird  der  Anstifter 
halben  Schadensersatz 3 schuldig  und  dabei  bewendet  es  auch  dann, 
falls  der  Anstifter  leugnet.  Kommt  er  aber  in  Verzug,  so  wird  er 
friedlos.  Angewandt  auf  Anstiftung  zu  Brand  erscheint  dieser  Satz 
in  Gu.  98,  worauf  NL.  VII  28  (=  Jb.  LI.  30)  beruht,  nur  mit  dem 
Unterschied,  dass  hier  an  die  Stelle  des  selbdritt  zu  schwörenden 
Reinignngseides  der  Sechsteid  getreten  ist. 

8.  Unfug  an  fremden  Sachen.  Das  drönter  Recht4  setzte 
auf  bestimmte  eigenmächtige  Handlungen  an  fremden  Rossen  Bulben 
an  den  Eigenthümer,  welche  theils  als  Ersatztaxen,  theils  als  Beleidi- 
gungsbufsen  aufznfassen  sind:  3 Unzen  auf’s  Abschneiden  des  Zageis, 


Schäden  unter  5 Unzen  regelmässig  üt  leget,  für  grössere  Schäden  (tpellmrke  et 
meira)  fjorbeiugtgarir.  Später  werden  noch  i m spdkirke  et  meira  unterschieden 
V aura  ekatU  und  kügiUis  tkinte;  für  jenen  fjgrbaugsgaretr,  für  diesen  tköggangr. 
Gr.  I a 117  (—  H 230°),  b 65  u.  (=  II  c.  215  a.  E.),  66,  67,  72,  95»  (-=  II  461), 
110  (=  n 474  u.),  118*  (=  II  495b),  156b  («=  U 231b),  II  430*  («  Ib  225)b, 
431»,  463*,  474b,  495b,  497  (vgl  I b 119),  III  54». 

1 Eb.  79  (8—13).  Eg.  301  (12—15).  S.  auch  oben  S.  454  N.  4,  S.  472. 

2 Gr.  Ia  191,  II  896. 

3 Vgl.  die  An&logieen  oben  S.  848,  852. 

4 Fr.  X 41,  46.  Bja.  III  Y 164  (S.  96). 
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2 Unzen  auf’s  Abschneiden  des  Haarbüschels  am  Kopf,  8 Unzen 
auf’s  Abnehmen  des  Strickes  von  einem  angebundenen  Rosse,  1 Unze 
auf’s  Schlagen  desselben,  6 Unzen  auf  den  Schlag,  den  man  vor,  4 
Unzen  auf  den  Schlag,  den  man  hinter  dem  Sattel  des  Reiters  seinen! 
Rosse  veisetzt,  die  qfundarbbt  auf  unnöthiges  Schlagen  eines  Rosses 
bei  einer  Rosshetze.  Theilweise  und  umgearbeitet  kehren  diese  Be- 
stimmungen in  den  spätem  Gesetzbüchern  wieder.'  Sie  lassen,  wen« 
durch  den  Frevel  Sachen  beschädigt  worden  sind,  nicht  nur  neben 
obiger  Bulsschuld  die  gewöhnliche  Ersatzschuld  entstehen,  da  der 
Thäter  die  Gefahr  der  Sache  trägt  (S.  554) , sondern  in  gewisses 
Fällen  den  gesammten  Thatbestand  als  absichtliche  Sachbeschädigung 
beurtheilen.  Noch  ist  aus  dem  ältem  Weichbild1  liier  anzufuhren. 
dass  man  die  Sechsunzenbufse,  d.  h.  die  vfundarböt,  schuldig  wurde, 
wenn  man  in  Kränkungsabsicht,  nicht  aber,  wenn  man  im  Scherz 
Waffen  oder  Kleidungsstücke  eines  Andern  hinwarf.  — Das  Recht 
des  isländischen  Freistaats  hat  auch  den  Unfug  an  fremder  Sache  j 
grundsätzlich  criminalisirt.3 

7.  Gebrauchsanmafsungen  an  Fahrhabe.4  Der  gewöhn- 
liche Name  dafür  ist  äfung  (n.  = „Anfassung“).  Auf  Island  kommt  an- 
scheinend synonym  das  f.  nautn  („Benützung“)  vor.  Man  kann  eine 
Gebrauehsanmafsung  nicht  nur  an  fremden,  sondern  auch  an  seinen 
eigenen  Sachen  begehen  (S.  797).  Der  Thäter  trägt  die  Gefahr  der 
Sache  (S.  554).  Aufserdem  schuldet  er  gemeiniglich 4 Demjenigen, 
in  dessen  Rechtssphäre  er  eingegriffen,  eine  Buße,  die  in  Norwegen 
nach  dem  zu  sühnenden  Vergehen  benannt  zu  werden  pflegt.  Dieselbe 
beträgt  nach  Gu.  72«  in  der  Regel  1 '/a  Unzen,  bei  erschwerenden 
Umständen  aber  3 Mark.  Betheiligen  sich  Mehrern  an  der  unerlaubten 
Benützung  eines  Schiffes  von  mindestens  13  Ruderbänken,  so  zahlt 
der  Rädelsführer  3 Mark,  jeder  Gehilfe  1'/,  Unzen.  In  Fr.  beträgt 
die  gemeine  Anmafsungsbulse  2 Silberunzen,  während  in  drei  besonders 
schweren  und  als  fomekme  (vgl.  I 732)  bezeichneten  Fällen  die  o/«n- 
darböt  zu  geben  ist.7  Auch  in  gemeinrechtlichen  Gesetzen  werden 


' NL.  VII  36,  37,  Jb.  LI.  36,  39.  Vgl.  auch  Jb.  T.  17. 

* Bja.  II  30,  ni  XY  8«  (8.  78,  91). 

» VgL  Gr.  Ib  65,  191  (c.  206  a.  E ),  189  Z.  3 %.  (-=  H 373),  II  2« 
(zweites  ny  maile  , 247»,  b,  432d. 

* Brandt  Forel.  II  8.  124-126,  21.  Wilda  8.  920-922. 

5 Nicht  in  den  leichtesten  Fällen  Gu.  92  a.  E. 

6 — Gu.  C.  in  NGL.  IV  7.  8.  ferner  Gu.  71. 

7 Fr.  X 41-45,  XIII  10. 
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schwere  Thatbestände  des  äfang  als  fortukmc  ausgezeichnet:  wer  ent- 
liehenes Gut  nicht  rechtzeitig  zurückbringt,  macht  sich  eines  äfang, 
wer  es  trotz  Abforderung  behält,  macht  sich  eines  forneeme  schuldig. 1 
Die  Anma&ungsbufse  ist  nach  diesen  Gesetzen  in  bestimmten  Fällen 
ein  fester  Betrag  (2,  4,  8 Unzen).1 *  Sonst  soll  nach  NL.  VII  39  von 
6 Schätzleuten  die  Bufse  nach  den  Umständen  und  insbesondere  auch 
nach  dem  Stand  der  Klagspartei  bemessen,  ferner  je  nach  Umständen 
auf  eine  Geldstrafe  an  den  König  erkannt  werden,  wählend  nach  Jb. 
T.  17  an  die  Klagspartei  eine  von  Standesunterschieden  unabhängige 
Beleidigungsbufse  (^fuudarböt) , keine  Geldstrafe  aber  an  den  König 
geht  Keine  äfang- Bufse  zu  geben  und  keine  zu  nehmen  hatte  nach 
der  Gu.  der  König;  nach  der  Fr.  hatte  er  keine  zu  bekommen  für 
unerlaubten  Gebrauch  seiner  Gefolgschaftsschifte  und  seiner  Gefolg- 
schaftsrosse. Keine  äfang- Bufse  gebührte  ferner  nach  Fr.  dem  Eigen- 
manne, während  ihm  Gu.  die  gleiche  wie  dem  Freien  zugestand.1  — 
Das  isländische  Recht  unterscheidet  drei  Stufen  von  Gebrauchs- 
anmafsuugen,  wovon  nur  die  unterste  durch  die  blofse  äfang- Bufse 
von  6 Unzen  gesühnt  werden  kann,  die  mittlere  aufserdem  die  Drei- 
markstrafe, die  höchste  die  Acht  nach  sich  zieht.4  Vgl.  Bd.  1 732  flg. 

§ 88.  Gesetzliche  Vermögensverwaltungen. 

I.  Vormundschaftliche  Vermögensverwaltung.5 * 

Die  in  einer  Vormundschaft  möglicherweise  enthaltene  Ver- 
mögensverwaltung heisst  in  Norwegen  fjärhald «,  auf  Island  in  älterer 
Zeit  Jjäcardtteizla 7 (vgl.  oben  S.  825),  der  Vermögensvormund  dort 

1 Jb.  T.  16,  nach  NL.  VII  39,  wo  aber  der  Rechtssatz  minder  deutlich. 

1 NL.  VHl  27  mit  Var.  16,  VH  39.  Bl.  VII  20  Jb.  F.  28,  T.  16. 

9 Dazu  vgl.  Gjessing  in  Annaler  1862  8.  238. 

4 Gr.  I b 61  (—  H c.  208,  III  421),  64  (=  II  245  nym.),  66,  67,  69,  II  207 
(c.  174),  247o.  s.  ferner  Gr.  I b 62  oben  (=  II  241b),  63*  (=  II  243*),  c.  226 
(*=  n c.  207),  II  243b. 

5 Rive  S.  30 — 39,48,  83 — 87,  152,  157—159.  K.  Maurer  in  Kr.  Vjschr. 
II 1860  S.  80—85,  91—93, 101  flg.,  105-108, 113  flg.  Brandt  Forel.  I S.  80, 135- 
138,  140.  Keyser  II 1,  S.  317  flg.  Finsen  in  Annaler  1849  S.  325—331,  1850 
8.  123  flg.,  192—197,  Ordr.  8.606  , 628.  Schlegel  Comm.  p.  CX XIII  flg. 
Einarson  S.  305 — 309. 

« Fr.  IX  23  , 24,  XI  9 (—  Ja.  53,  NL.  V 3).  Ja.  78.  NL.  V 14  1-  Bl. 
V,  14,  Jb.  A.  15),  22  (—  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26).  Bl.  V 3 (—  Jb.  A.  3).  DN.  V. 
75.  Vgl.  auch  NGL.  HI  10. 

7 Gr.  I a 223,  225,  230  , 231  (=11  67,  69  , 77,  78),  b 59,  150  (=  H 226),  II 
207.  Fs.  124  (23).  Mn.  305.  Fs.  124.  - varieeäla  fjar  Gr.  1 a 222  (=  II 
66),  230,  233,  247  (—  II  84),  U 106,  14],  195.  — fjärhald  Bp.  I 719  (vgl.  723). 
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fjärhaldsmadr  (oder  haldsmadr) *,  hier  fjärvardceizlumadr. 2 Als 
cardteita  (oder  veita  tqrd)  fe  (e yre , bü)  omaga , d.  h.  als  ein  Behüten 
des  Mündelgutes,  wird  aber  sowol  in  Norwegen3  wie  auf  Island4  die 
Aufgabe  des  Vermögens  Vormundes  bezeichnet. 

Unter  solcher  Vennögens Vormundschaft  können  stehen  Minder- 
jährige, Geisteskranke,  Schwachsinnige,  nach  drönter  Recht  auch 
Altersschwache,  nach  isländischem  Recht,  wer  sich  ein  arfskot  (S.  585) 
hat  zu  Schulden  kommen  lassen.  Die  Zuständigkeit  der  Vermögens- 
vormundsehaft  wie  der  Vormundschaft  überhaupt  ist  während  des  Früh- 
mittelalters in  Norwegen  ausnahmslos,  auf  Island  primär  eine  gesetz- 
liche, indem  die  Verwandten  des  Mündels  nach  bestimmter  Reihen- 
folge zur  Vormundschaft  berufen  werden.  Demnach  kann  insbesondere 
der  Vater  oder  die  Mutter  des  Mündels  Vermögensvormund  sein. 
Steht  die  Vormundschaft  Mehreren  zu,  so  können  sie  nach  isländi- 
schem Recht  die  Yermögensvormundschaft  so  in  Linien  theilen  wie 
eine  „Erbschaft“  und  soll  dann  „den  Mündel  Derjenige  pflegen,  der  das 
Gut  vei  waltet.“1  Aus  der  letzteren  Bestimmung  scheint  zu  folget, 
dass  für  den  Fall,  wo  der  Mündel  nicht  ebensoviele  wie  der  Vor- 
münder sind,  die  „Theilung“  der  Vermögensvormundschaft  als  eine 
schichtweise  gedacht  ist,  Getheilt  wird  die  Vermögensvormundschaft 
nach  isländischem  Recht  auch,  wenn  sie  primär  einem  Weibe  zusteht, 
aber  für  aufsereheliches  Beilager  mit  demselben  Bufsen  an  den  Mündel 
gehen;  in  diesem  Falle  kommt  es  zu  einer  gesonderten  Vermögens- 
vormundschaft über  den  Mündel  als  Bufsempfänger.®  Dafs  ein  nicht 
von  Rechtswegen  Berufener  die  Vormundschaft  übernimmt,  kann  sich 
nach  den  isländischen  Compilationen  unter  bestimmten  Bedingungen 
und  mit  bestimmten  Mafsgaben  ereignen,  worüber  unten.  Einer  ge- 
korenen Vormundschaft  scheinen  zuerst  die  gemeinrechtlichen  Gesetze 
zu  erwähnen,  indem  sie  davon  sprechen,  dafs  ein  Großjähriger  sein 


' Qu.  115.  Fr.  IV  38,  V 19  (=  Bja.  UI  141),  IX  22—24,  26,  28.  Ja.  TS. 
Jb.  A.  14.  IRb.  a.  1314  § 21.  DN.  V.  109. 

3 Gr.  Ib  105,  106,  191  (-=  U 435,  287),  U 137,  410,  («=  Ja.  80,  Jb.  Lb 
1),  413,  415.  — hjgrädandt  fjar  (Gr.  I a 17  (—  U 19,  III  18),  „Verwalter  des 

Gutes“. 

3 Fr.  IX  20  («  Ja.  76),  24,  28.  Gu.  115  (—  Ja.  79,  NL.  V 14,  BI.  V 14). 
« Gr.  Ia  223,  230-233  (-=  U 67,  78—80),  b 149  (—  U 226),  211  (=  II 
54,  62,  m 50  etc.).  Stu.  II  285,  294. 

3 Gr.  I a 231  (-  U 78). 

« Gr.  I b 59b  (—  U 195),  U c.  173.  Vgl.  auch  Gr.  I a 232». 
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Jjärhald  und  alles  sonstige  forräde  einem  Andern  übertragen  kann, 
wenn  er  nicht  selber  vorzusehen  versteht.1 

Die  obligationenrechtliche  Stellung  des  Vermögensvormundes  ist 
in  den  westnordischen  Gebieten  ursprünglich  vom  Gedanken  der  tutela 
nsufructuaria  beherrscht.  Durchaus  folgerichtig  durchgeführt  finden 
wir  aber  dieses  System  nur  im  isländischen  Freistaat  und  auch 
hier  nur  so,  dass  es  bei  den  verschiedenen  Vormundschaften  die  Regel 
bildet.  Auf  Island  hat  der  Vormund,  wenn  er  die  Erträgnisse  des 
Mündelgats  für  sich  ziehen  will,  bei  oder  alsbald  nach  der  Übernahme 
seines  Amtes  das  Miindelgut  mit  Ausnahme  von  Grundstücken  und 
Godenherrschaften  abschätzen  zu  lassen.  Die  Abschätzung  geschieht, 
wenn  der  Vormund  nicht  etwa  ein  Liquidationsverfahren  einzuleiten 
hat  (S.  479),  spätestens  am  Donnerstag  der  achten  Sommerwoche  oder 
wenn  dieser  ein  Feiertag  ist,  am  nächsten  Werktag  und  zwar  ent- 
weder am  letzten  Wohnort  von  des  Mündels  Erblasser  oder  an  dem 
Ort,  wo  bisher  die  grössere  Menge  des  Mündelgutes  sich  befand.  Dort- 
hin hat  der  Vormund  die  gesammte  Fahrhabe  zusammen  zu  bringen. 
Liegen  aber  Grundstücke  und  Fahrhabe  in  verschiedenen  Landes- 
vierteln, so  muss  die  Fahrhabe  an  den  Ort  geschafft  werden,  wo  das 
werthvollste  Grundstück  liegt.  Zur  Abschätzung  hat  der  Vormund 
mindestens  eine  Woche  zuvor  fünf  dem  Schätzungsort  benachbarte 
Grund eigenthümer  zu  laden;  bleibt  einer  von  diesen  aus,  so  kann  der 
Vormund  einen  der  anwesenden  Nachbarn  in  die  Schätzungscommission 
berufen.  Zum  Schätzmann  berufen  werden  kann  jedoch  nur  Einer, 
der  nicht  wegen  Verwandtschaft  mit  dem  Vormund  abgelehnt  werden 
könnte,  wenn  er  als  Geschwomer  berufen  wäre.  Den  Schätzleuten 
hat,  wenn  sie  nicht  darauf  verzichten,  der  Vormund  alles  Geld  und 
alle  tarifirte  Fahrhabe  vorzuzählen,  alle  übrige  vorzuweisen.  Un- 
mittelbar nach  der  Abschätzung  nimmt  er  den  Schätzleuten  einen  Eid 
darüber  ab,  „dass  sie  so  geschätzt  haben,  wie  ihnen  am  richtigsten 
dünkte“,  und  ruft  er  Zeugen  dafür  auf,  „dass  er  das  Mündelgut  über- 
nimmt und  Nachbarn  es  geschätzt  haben  dazu,  den  Ertrag  davon 
zu  haben  und  dafür  zu  bürgen,  dass  man  nicht  des  Hauptguts  bedürfe, 
ausgenommen  wenn  Pfleglinge  auf’s  Mündelgut  kommen“.  In  gleicher 
Weise  übernimmt  der  Vormund  nach  Abschätzung  und  legt  er  zu  des 
Mündels  Kapital,  was  dieser  später  ererbt  oder  an  Strandwalen  und 
Treibhölzern  erwirbt.  Vor  der  Abschätzung  darf  der  Vormund  Nichts 


» NL.  V 22  (=  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26).  8.  auch  NGL.  III 10  (§  30).  Viel- 
leicht handelt  es  sich  aber  doch  nur  um  ein  Mandat  von  dem  S.  825  flg.  be- 
sprochenen Inhalt 
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vom  Mündelgut  veräussern,  falls  nicht  etwa  Speisevorräte  oder  Heu  für 
die  Wirthschaft  angekauft  werden  müssen.  Nach  der  Abschätzung  dar! 
er  Mündelkapitalien  zur  Tilgung  von  Schulden  verwenden,  soweit  diese 
an  dem  von  ihm  zu  veranstaltendenSchuldengericht(S.479flg.)  geschehen 
muss  oder  soweit  die  Schulden  auf  dem  Mündelgut  liegen  oder  soweit 
der  Kapitalaufwand  zum  Unterhalt  von  Pfleglingen  des  Mündels  nöthig 
wiid.  Im  letztem  Falle  kommt  es  weiter  auf  die  Verwandschafts- 
nähe  zwischen  den  Pfleglingen  und  dem  Mündel  an.  Hat  er  Vater 
oder  Mutter  zu  versorgen,  so  ist  fiir  sie  der  gleiche  Kapitalaufwand 
zu  machen,  wie  er  für  den  Mündel  selbst  gemacht  werden  musste. 
Sind  die  Pfleglinge  dem  Mündel  entfernter  verwandt,  aber  doch  so 
nahe,  dass  er  ihr  nächster  Erbe  wäre,  so  muss  der  Kapitalaufwand 
für  sie  soviel  übrig  lassen,  dass  der  Unterhalt  des  Mündels  bis  zu 
dessen  Grofsjährigkeit  gedeckt  bleibt.  Sind  endlich  die  Pfleglinge  dem 
Mündel  noch  weniger  nahe  verwandt,  so  muss  für  den  Unterhalt  des 
Mündels  noch  2 Jahre  länger  Deckung  bleiben.  Grundstücke  des 
Mündels  darf  der  Vormund,  selbst  wenn  ein  Kapitalaufwand  zulässig 
ist,  nur  zum  höchstmöglichen  Preis  und  nur  unter  der  Bedingung  ver- 
äussern,  dass  diese  Art  des  Kapitalaufwandes  für  den  Mündel  vor- 
theilhafter  ist  als  eine  andere.  Dabei  hat  er  Dienstbarkeiten  und 
verpachtete  Güter  zuerst,  den  Haupthof  zuletzt  anzugreifen.  Wegen 
unzulässiger  Liegenschaftsveräusserungen  hat  der  Mündel  nach  er- 
reichter GroCy'ährigkeit  den  Ketract  (vgl.  S.  592  bei  N.  3)  und  gegen 
den  Vormund  eine  Klage  auf  Landesverweisung.  Das  zum  Mündel  gut 
gehörige  Bauholz  darf  der  Vormund  zu  nothwendigen  Ausbesserungen 
an  Gebäuden  seines  Mündels  verwenden.  Zu  den  Obliegenheiten  des 
Vormundes  zählt  es,  die  Forderungen  seines  Mündels  geltend  zu 
machen 1 und  die  zum  Mündelgut  gehörigen  Gebäude  vor  Einsturz  zu 
bewahren.  Doch  kommt  er  nicht  wegen  Verschlechterungen  der 
Gebäude  auf.  Hat  der  Vormund  für  richtige  Abschätzung  des  Mündel- 
guts gesorgt,  so  zieht  er  dessen  Früchte  für-  eigene  Rechnung  (leb 
kann  c<?xtu  af).  Nicht  den  Früchten,  die  dem  Vormund  gebühreu. 
beizuzählen  ist  das  Gehölz  (skogr)  auf  Grundstücken  des  Mündels. ; 

1 Jedoch  steht  die  Klage  aus  Leibesverletzungen  an  einem  Minderjährige!, 
dem  zu,  der  die  Tödtung  desselben  zu  verfolgen  haben  würde,  oder  aber  mit 
seiner  Genehmigung  dem  (zwölfjährigen)  Mündel  selbst;  aus  LeibesverleUungwi 
an  einem  Geistesschwachen  hingegen  klagt  dessen  Vormund,  Gr.  I a 169. 
II  366. 

* Aut  Island  wurde  das  Gehölz  nicht  als  Bodenbestandtheil  betrachtet 
(vgl  S.  725).  Von  hier  aus  ist  wahrscheinlich,  dass  mau  es  überhaupt  nicht  zu 
den  Früchten  rechnete. 
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Der  Vormund  darf  es  nur  nützen  zu  Bauten  auf  Mündelland,  zum 
Anfertigen  oder  Ausbessem  von  Hausrat  und  zum  Kohlenbrennen  in 
des  Mündels  Wirthschaft.  Zieht  der  Vormund  die  Früchte  des  Mündel- 
vermögens, so  trägt  er  die  Gefahr  des  abgeschätzten  Guts,  die  Kosten 
für  den  Unterhalt  des  Mündels,  den  er  bei  sich  zn  verpflegen  hat,  und 
die  Zehntlast.  Auch  die  Kirchenbaulast  trägt  er,  doch  mit  der  Ein- 
schränkung, dass  er  bei  Beendigung  der  Vormundschaft  sich  aus  dem 
Mündelgut  für  seine  von  Nachbarn  zu  schätzenden  Auslagen  schadlos 
hält.  Die  Vermögensverwaltung  dem  Mündel  selbst  zu  überlassen,  ist 
der  Vormund  in  der  Regel  nicht  befugt.  Eine  Ausnahme  findet  statt 
bei  Vormundschaft  über  eine  Wittwe.  Aus  den  bisher  angeführten 
Bestimmungen  ergeben  sich  die  allgemeinen  Regeln  über  Rückgabe 
des  Mündelguts  nach  Beendigung  der  Vormundschaft.  Für  Ver- 
besserung von  Gebäuden  hat  er  keinen  Ersatzanspruch.  Neubauten, 
die  er  aus  eigenen  Mitteln  hergestellt,  darf  er  fortnehmen,  wenn  der 
Grundeigentümer  sie  ihm  nicht  abkanft.  Hausrat,  zu  dessen  An- 
fertigung Holz  des  Mündels  geschlagen  wurde,  verbleibt  dem  letzteren.2 

In  zwei  Fällen,  die  aber  sicherlich  erst  durch  jüngere  Gesetze 
ausgezeichnet  worden  sind,  machte  auf  Island  die  tutela  usufructuaria 
einer  vormundschaftlichen  Güterpflege  Platz.  Ein  solcher  Fall  trat 
ein,  wenn  ein  Mädchen  zu  bevormunden  war,  das  sein  sechszehntes, 
aber  noch  nicht  sein  zwanzigstes  Jahr  zurückgelegt  hatte.  Während 
nämlich  Männer  und  Wittwen  mit  Vollendung  ihres  sechszehnten 
Jahres  die  selbständige  Verwaltung  ihres  Vermögens  übernahmen, 
blieben  Mädchen  noch  bis  zur  Vollendung  ihres  zwanzigsten  davon 
wie  von  der  selbständigen  Wahl  ihres  Aufenthaltes  ausgeschlossen. 
Aber  die  Früchte  ihres  Vermögens  gebührten  in  dieser  Zeit  der 
Mündel2,  mussten  also  vom  Vormund  verrechnet  werden,  der  eben 
darum  auch  nicht  mehr  die  Gefahr  des  Gutes,  noch  die  oben  er- 
wähnten Lasten  trug.  Anders  gestaltet  sich  das  Verhältniss  im 
zweiten  Falle,  der  sich  ergibt,  wenn  dem  geborenen  Vormund  die 
Vermögensverwaltung  von  einem  Andern  abgenommen  wird.  Den 
Antrag  hierauf  (bjbda  undan  fjärtardveizlima)  muss  der  geborene 
Vormund  von  Jedem  gewärtigen,  der  doppelt  soviel  Vermögen  hat 
als  der  Mündel  und  bereit  ist,  dem  Mündel  dessen  Güter  zu  verzinsen 
nnd  seinen  Unterhalt  zu  bestreiten.  Zu  einem  solchen  Antrag  können 


‘ Zn  allem  Obigen  s.  Gr.  I a 231—235,  b 76—79  (—  219—222),  la  17, 
223,  225,  b 149  flg.,  211,  II  77—82,  410-418,  19  (=  ID  18  etc.),  54,  62,  67,  69, 
106b,  137,  226,  Stu.  II  294,  Ldn.  305,  Fs.  125  (17  flg.).  A.  22. 

* Gr.  I a 226  (=  b 240,  II  69  flg.). 
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sich  Mehrere  vereinigen.  Er  muss  bei  Sommeranfang  and  dann  am 
Wohnort  des  Vormundes  oder  am  Frühlingsthing  oder  am  Allthing 
förmlich  aufgesagt  werden.  Will  man  ihn  am  Wohnort  des  Vor- 
mundes oder  am  Frtihlingsthing  stellen,  so  hat  man  ihn  eine  Woche 
früher  dem  Vormund  anzukündigen.  Mit  dem  Antrag  wird  das  An- 
gebot verbunden,  dass  der  Antragsteller  das  Mündelgut  in  Pacht  nehmen 
wolle,  und  zwar  ist  flir’s  abgeschätzte  Kapital  mindestens  der  „ge- 
setzliche“ Zins  (S.  465)  anzubieten.  Der  geborene  Vormund  darf  uur 
dann  den  Antrag  ablehnen,  wenn  er  das  Miindelveraögen  noch  kein 
Jahr  lang  verwaltet  hat  oder  wenn  der  Mündel  sein  Sohn  oder  sein 
gleichvateriger  Bruder  ist  oder  wenn  er  gleichviel  Vermögen  wie  der 
Mündel  besitzt  und  die  Vormundschaft  unter  den  gebotenen  Be- 
dingungen selbst  weiter  fuhren  will.  Zu  entscheiden  hat  er  sich, 
wenn  ihm  das  Angebot  am  Allthing  gestellt  ist,  bis  zum  Schluss  de 
öffentlichen  Verkündigungen  oder,  wenn  er  das  Thing  nicht  besucht 
hat,  am  Allthing  des  folgenden  Jahres  in  der  Mitte  der  Thingzeit, 
sonst  aber  am  Nachmittag  des  selbigen  Tages,  an  welchem  ihm  das 
Angebot  gemacht  wurde.  Die  Ablehnung  muss  er  ausdrücklich  er- 
klären; sein  Schweigen  gilt  als  Annahme,  ebenso  seine  Abwesenheit, 
wenn  ihm  das  Angebot  gehörig  angekündigt  war.  Wenn  sich  aber 
der  Vormund  über’s  Behalten  oder  über  die  Abgabe  der  Vormund- 
schaft erklärt,  so  verabredet  er  mit  dem  Antragsteller  die  Art  der 
künftigen  Vermögensverwaltung  förmlich,  wobei  insbesondere  fest- 
zusetzen ist,  wie  dem  Mündel  das  Kapital  verzinst  und  dass  ihm  die 
Kosten  seines  Unterhalts  nicht  aufgerechnet  werden  sollen.  Das 
„Wort“  des  Mündels  führt  derjenige  von  Beiden,  dem  die  Vermögens- 
Verwaltung  nicht  zufallt.  Au  der  Handreichung  nehmen  nicht  nur 
die  Contrahenten,  sondern  auch  deren  Begleiter  Theil  (vgl.  S.  311).  Hat 
der  geborene  Vormund  sein  Amt  abzugeben,  so  gilt  als  Termin  für 
die  Ausantwortung  des  Mündelsgutes  der  den  beiden  Parteien  nächst 
gemeinsame  Zahltag  (S.  535,  543)  im  selbigen  Frühling  oder  im 
Frühling  des  folgenden  Jahres,  jenachdem  der  Antrag  bei  Frühlings- 
anfang oder  später  gestellt  war.' 

Dem  regelmäfsigen  isländischen  System  kommt  in  Norwegen 
während  des  Frühmittelalters  das  drontheimische2  am  nächsten. 
Der  Vormund  soll  bei  Übernahme  des  Mündelguts  aus  diesem  und 
zwar  zunächst  aus  dem  beweglichen,  nötigenfalls  auch  aus  dem  un- 
bewegliclien  die  Schulden  berichtigen  und  dabei  die  Zustimmung  der 

> Gr.  I a 233—235,  230,  H 80—82,  77  flg 

* Fr.  IX  20-28,  XI  9,  10,  VII 10,  16. 
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Verwandtschaft  einholen.  Von  Dem,  was  übrig  bleibt,  gibt  er  nach 
Beendigung  der  Vormundschaft  die  Grundstücke  im  ursprünglichen 
Bestand,  die  Fahrhabe  dem  Kapitalwerth  nach  heraus,  und  die  bei 
Übernahme  der  Vormundschaft  etwa  veranstaltete  Abschätzung  des 
beweglichen  Guts  hat  nur  die  Bedeutung,  dass  dadurch  der  Kapital- 
werth für  immer  festgestellt  ist,  während  sonst  der  Mündel  zum 
Würderangseid  gelangt.  Im  Lauf  seiner  Verwaltung  darf  der  Vor- 
mund Mündelgut  regelmäfsig  weder  verschenken  noch  auch  gegen 
Entgelt  hergeben.  Zum  Aussteuern  der  Schwester  des  Mündels  darf 
er  es  verwenden,  wesswegen  auch  die  ihren  Bruder  bevormundende 
Schwester  sich  selbst  eine  Mitgift  aus  dem  Mündelgut  nehmen 
darf  (S.  652).  Allemal  aber  setzen  solche  Veräusserungen  die  Zu- 
stimmung der  nächsten  Blutsfreunde  des  Mündels  voraus.  Lässt 
sich  Einer  für  seine  Zustimmung  bestechen,  so  kann  der  Mündel 
nach  erreichter  Volljährigkeit  von  ihm  eine  Summe  verlangen, 
deren  Werth  dem  der  empfangenen  Habe  gleich  kommt,  und 
soll  der  Bestochene  fortan  ein  „schlechterer  Mann“  heissen.  Mündel- 
gnt  aus  dem  Lande  oder  auch  nur  aus  dem  Thingverband  zu 
bringen  ist  er  nur  unter  der  Bedingung  befugt,  dass  er  Grund- 
stücke zu  Hand  setzt,  die  im  Thingverband  liegen  und  genügende 
Sicherheit  bieten  (darüber  S.  241).  Kann  er  ein  solches  Pfand  nicht 
bestehen  und  will  er  sich  gleichwol  entfernen,  so  muss  er  die  Vor- 
mundschaft an  den  innerhalb  des  Thingverbandes  Nächstberufenen 
abgeben.  Letzterer  ist,  sobald  er  erfährt,  dass  jener  fort  will,  ver- 
pflichtet, denselben  zur  Sicherheitstellung  aufzufordern;  versäumt  er 
es,  so  haftet  er  für  vollen  Ersatz.  Nimmt  der  Vormund  auf  uner- 
laubte Weise  Mündelgut  mit  fort,  so  hat  er  nach  seiner  Rückkunft 
um  die  Hälfte  mehr  zurückzugeben.  Die  Früchte  des  Mündelguts 
gebühren  dem  Vormund  mit  Ausnahme  der  Pachtzinsen  von  Land, 
welche  er  zu  verrechnen  hat.  Nicht  zu  verrechnen  braucht  er  den  Zins 
einer  für  den  Mündel  angekauften  forsqluj</rit{S.  715),  da  dieser  Zins 
den  eines  Geldkapitals  vertritt.1  Dafür  hat  er  aus  eigenen  Mitteln 
Nahrung  und  Kleidung  des  Mündels  zu  bestreiten  und  dessen  öffentliche 
Lasten  zu  tragen.  Um  für  Pfleglinge  des  Mündels  den  gesetzlichen 
Unterhalt  im  Werth  von  2'/j  gewogenen  Unzen  jährlich  aufzubringen, 
darf  er,  wenn  die  Erträgnisse  nicht  ausreichen,  Mündelkapital  an- 
greifen. Soweit  gemäfs  diesen  Grandsätzen  der  Vormund  nach  Be- 
endigung seiner  Vormundschaft  das  Mündelgut  herauszugeben  hat, 


> Maurer  in  Kr.  Vjschr.  XV  1873  S.  242. 
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hält  sich  der  Mündel  zunächst  an  ihn.  Hat  aber  der  Vormund  ein- 
zelne zum  Mündelgut  gehörige  Sachen  abhanden  kommen  lassen  und 
trifft  der  Mündel  sie  in  dritter  Hand  an,  so  kann  er  sie  beim  Besitzer 
einklagen,  wofern  er  im  Weg  der  Vollstreckung  gegen  den  Vormund 
vergeblich  Ersatz  zu  erlangen  versucht  hat. 

Vom  System  des  drönter  Rechts  und  also  noch  weiter  von  dem 
der  reinen  tutela  usufructuaria  hat  sich  das  der  Gulapingslog 1 durch 
folgende  Besonderheiten  entfernt.  Bei  Übernahme  seines  Amtes  (am 
Siebenten  nach  dem  Tode  von  des  Mündels  Erblasser)  hat  der  Vor- 
mund sowol  Land  als  loses  Gut,  jenes  nach  dem  Ertragswerth,  zn 
dem  Zweck  abschätzen  zu  lassen,  dass  ermittelt  werde,  ob  die  Kapital- 
erträgnisse zum  Unterhalt  des  Mündels  hinreichen.  Als  dafür  hin- 
reichendes Kapital  sind  4 Mark,  d.  i.  der  gesetzliche  forlagseyrv 
eines  Pfleglings  (S.  202)  angenommen.  Ist  das  Mündelgut  nicht  so- 
viel werth,  so  darf  der  Vormund  bis  zum  zwölften  Jahr  des  Mündels 
die  zu  dessen  Unterhalt  nöthigen  Mittel  bis  zum  jährlichen  Gesammt- 
belauf  von  '/2  Mark  aus  dem  Grundstock  ergänzen.2  Hat  aber 
der  Mündel  seinen  zwölften  Winter  zurückgelegt,  so  soll  er  seinen 
Unterhalt  nöthigen  Falls  durch  Arbeit  verdienen.  Übersteigt  der 
Werth  des  Mündelguts  4 Mark,  so  hat  der  Vormund  es  zu  verzinsen, 
andererseits  aber  auch  für  eigene  Rechnung  zu  nützen.  Die  bei 
Beginn  der  Vormundschaft  angestellte  Schätzung  bleibt  in  alle  Zukunft 
für  das  Rechtsverhältniss  mafsgebend,  auch  wenn  die  Erträgnisse 
wachsen  oder  schwinden.  Der  Vormund  haftet  für  ungeschmälerte 
Erhaltung  des  Mündelkapitals,  das  er,  ohne  genügende  Sicherheit  zu 
stellen,  nicht  aus  dem  Volkland  bringen,  auch  nicht  einem  Dritten 
überlassen  darf,  solang  es  ihm  nicht  im  Rechtsgang  abgewonnen  ist. 
ITber  das  Vorzugsrecht  der  Rückforderung  von  Mündelgeldern  im 
Goncurs  über  des  Vormundes  Nachlafs  s.  oben  S.  606. 

Die  Gesetzbücher  des  K.  Magnus  lagabceter  gehen  vom  System 
der  Gn.  aus.  Ihr  entlehnen  sie  auch  den  Kern  ihrer  Bestimmungen, 
während  sie  nebsächlichere  ans  andern  Texten  heranziehen.  Im 
Wesentlichen  vollständig  erhalten  sind  die  Grundsätze  der  Gu.  in  der 
Jamsida.3  Von  ihren  wenigen  Neuerungen  ist  hier  nur  die  erheblich. 


' Gn.  115  (theilweise  — NGL.  IV  7),  119. 

2 Dies«  Auslegung,  welche  Brandt  von  Gu.  116  gibt,  hat  zwar  in  der 
Stelle  selbst  keine  unmittelbare  Stütze,  wird  aber  durch  die  entsprechende  Be- 
stimmung in  Jb  A.  16  bestätigt. 

* Ja.  78,  79  (aus  Gu.  115),  80  Z.  1—10  (aus  Gr.  II  410,  411),  53  (aus 
Fr.  XI  9),  76  (-=  Fr.  IX  20). 


Digitized  by  Google 


Zweiter  Abschn.  Oblig.  a.  andern  Gründen.  §88.  Gesetzt.  Vermögensverwalt.  881 


welche  vom  Vormund  bei  Antritt  seiner  Verwaltung  Oaution  verlangt. 
Die  andern  Gesetze1  lassen  zwar  diese  unbedingte  Oautionspflicht 
wieder  fallen,  modificiren  aber  die  principiellen  Bestimmungen  der  Gu. 
Übersteigt  bei  Beginn  der  Vormundschaft  der  Werth  des  Mündelguts 
nicht  4 Mark  bezw.  5 Ellenhundert,  so  soll  jener  in  der  Regel  nicht 
wachsen  noch  schwinden;  andernfalls  aber  setzen  die  Verwandten 
des  Mündels  fest,  wieviel  für  seinen  Unterhalt  und  seine  Kleidung 
auszugeben  ist  und  was  der  Vormund  für  seine  Mühe  bekommen  soll, 
und  werden  die  übrigen  Erträgnisse  zum  Hauptgut  geschlagen,  wo- 
fern nicht  die  Alimentation  von  Pfleglingen  dem  Mündel  obliegt.  Mit 
Bezug  hierauf  bestimmt  aber  die  Jb.,  der  Vormund  brauche  sich  nur 
auf  die  Versorgung  von  Eltern  und  Geschwistern  seines  Mündels  ein- 
zulassen und  nur,  wenn  der  Mündel  ihr  Erbe  ist.  Die  Bedingungen, 
unter  denen  der  Vormund  Stücke  des  Mündelguts  veräufsem  und 
Mündelkapitalien  angreifen  darf,  werden  von  den  Gesetzbüchern  im 
Wesentlichen  aus  den  älteren  Rechten  übernommen.  Doch  darf 
nach  Bl.  und  Jb.,  im  Princip  auch  schon  nach  NL.,  zur  Bestellung 
einer  Mitgift  und  nach  Jb.  für  den  Unterhalt  von  Pfleglingen  kein 
Kapitalaufwand  mehr  gemacht  werden.  Neu  ist  die  ständige  Auf- 
sicht über  den  Vormund,  die  den  Blutsfreunden  des  Mündels  übertragen 
wird.  Jährlich  sollen  sie  nachforseheu,  wie  er  mit  dem  Gut  umgeht, 
und  nach  Befund  können  sie,  wenn  er  nicht  genügende  Sicherheit 
stellt,  die  Vormundschaft  einem  Andern  übertragen. 

II.  Eh eliche  Vermögensverwaltung.2 * *  Vgl.  Bd.  I,  S.  740 
— 742. 

Die  westnordischen  Rechte  gehen  davon  aus,  dass  die  Verwal- 
tung alles  Vermögens  der  Ehegatten  in  der  Hand  des  Mannes  liegt, 
gleichviel  welches  gesetzliche  System  des  Güterstandes  Platz  greifen 


1 NL.  V 14  (—=  Bl.  V 14),  3 (nach  Fr.  XI  9,  vgl.  aber  auch  Brandt  I 
96),  IT  9 g.  E.  (—  Bl.  IV  9,  Jb.  M.  81  oben  S.  433  N.  2).  BL  V 3 («=  Jb. 
A.  3).  Jb.  A.  14  (aus  NL.  V 14,  hauptsächlich  aber  aus  Gr.  II  78 — 80  und 
Ja.  78),  15,  16  (theilweise  nach  NL.  V 14),  Lb.  1 (nach  Ja.  80  und  Gr.  LI  c.  389), 
SSfemer  oben  S.  433  N.  4 und  DN.  I 145,  150,  HI  163,  IV  209,  457,  V 75,  109, 
Ißb.  a.  1294  §§  19,  33,  DI.  II  12  (§  3). 

2 Vgl.  Finsen  in  Annaler  1849  8.  247 — 261,  274  üg.  (nebst  Ordr.  s.  w. 

felag,  kotui,  tala),  Einarson  S.  297  flg.,  301, 303,  Rive8.127 — 136,  Keyser  II 1 

S.  309—312,  315  , 2 8.  33  Hg.,  Brandt  Forel.  I 8. 111—123,  128  %.,  Olive- 
crona5  S.  169 — 190.  — Nicht  zu  verwerthen  sind  hier  Fr.  XI  c.6  Satz  3,  c.  7 
Satz  1 und  c.  8 Satz  1,  da  diese  Bestimmungen  sich  auf  vertragsmässige  Güter- 
gemeinschaft beziehen  (8.813  N.  1). 

r.  Amin,  Kurdgermimuclie«  Obligmtionenreoht  11.  56 
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mag.  Der  Mann  ist  „der  richtige  Verwalter“  (rettr  forrädande) 1 nicht 
nur  seines,  sondern  auch  des  Gutes  der  Frau,  so  dass  er  diese  vom 
„Behüten“  (cardeeita)  ihres  Vermögens  ausschliesst , bis  sie  es  ihn; 
aus  einem  gesetzlichen  Grunde  (s.  unten)  abtordern  darf  oder  wofern 
ihr  nicht  durch  Vertrag  Einhandgüter  Vorbehalten  sind. 

Die  Frau2  bleibt  bei  der  Güterverbindnng  und  bei  Güter- 
sonderung der  Regel  nach  auf  die  Schlüsselgewalt  (das  rdd  inmt>. 
stokks)  beschränkt,  und  Veräusserungen,  womit  sie  eine  gewisse 
Werthgrenze  überschreitet,  braucht  der  Mann  nicht  gelten  zu  lassen 
(S.  583).  Doch  sollen  nach  isländischem  Recht  nothwendige  Einkaule, 
welche  die  Frau  abschliesst,  während  der  Mann  zum  Thing  verreist 
ist.  Bestand  haben,  nach  Stadtrecht  alle  ihre  Handelschaften  mit  Aus- 
nahme von  Haus-  oder  Liegenschaftskäufen,  wenn  der  Mann  dieselben 
nicht  genehmigt  hat.  Bei  gesetzlicher  Gütergemeinschaft  scheint 
wenigstens  nach  isländischem  Recht  die  Verwaltungsbeiugniss  der 
Frau  so  wie  bei  einem  bülag  ( S.  812)  bemessen.  Norw  egisches  Recht 
(NBo.  26  = NGL.  IV  178)  gestattet  der  Frau  selbständiges  Einklagen 
ilires  Vatererbes,  wenn  ihr  Mann  vor  Abschluss  der  Heirat  ihren  Ver- 
wandten gegenüber  darauf  verzichtet  hat. 

Der  Mann  ist  im  i hrigen  zur  Verfolgung  aller  Ansprüche  seiner 
Frau  gegen  Dritte  legitimirt  (vgl.  S.  94  flg.)  und  kann  die  ihr  gehöri- 
gen Sachen  nach  allen  Rechten  des  Frühmittelalters  ohne  ihre  Zu- 
stimmung veväussern,  insbesondere  zum  Tilgen  von  Schulden  ver- 
wenden (S.  214).  Sie  kann  ihn  nur  mittelbar  daran  verhindern,  indem 
sie  ihm  verbieten  kann,  mit  ihrem  Gut  das  Land  zu  verlassen.  Erst 
seit  1280  finden  sich  Gesetze,  wonach  die  Frau  Veräusserungen  von 
Grundstücken,  die  ihr  allein  oder-  gemeinschaftlich  mit  ihrem  Manne 
gehören,  (innerhalb  einer  fünfjährigen  Praeclusivfrist)  widerrufen  kann, 
wenn  der  Mann  ohne  Zustimmung  der  Frau  und  auch  nicht  in  echter 
Noth  (vgl.  IRb.  a.  1294  § 21)  die  Veräusseruug  vorgenommen  hat. 
Nach  norwegischem  Recht  darf  die  Frau  die  Eingehung  einer  Güter- 
gemeinschaft, wenn  diese  den  gesetzlichen  Bedingungen  genügt,  nicht 
verweigern,  während  er  nach  dem  isländischen  Compilationenrecht  seine 
Frau  weder  zum  Eingehen  einer  Gütergemeinschaft  überhaupt,  noch 
zum  Einlegen  neu  ererbter  Sachen  in  eine  schon  begründete  Ge- 
meinschaft nöthigen  kann. 


• Wegen  des  Begriffs  von  forrdd  s.  Maurer  Quellenz.  S.  83. 

2 Ihre  Stellung  schildert  nach  der  isländischen  Profaaliteratur  Kalund 
in  Aarb.  1870  S.  317  ff. 
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Eig-enthümlich  ist  dem  isländischen  Compilationenrecht  auch  die 
Bestimmung,  dass  der  Mann  bei  Gütersonderung  (S.  214)  die  Erträg- 
nisse alles  Frauenguts,  bei  Gütergemeinschaft  (S.  217)  die  Erträgnisse 
alles  der  Frau  vorbehaltenen  Sonderguts  verrechnen  muss.1  Aus- 
nahmen von  diesem  Satz  finden  statt  hinsichtlich  der  Kleinode  der 
Frau,  wofür  der  Mann  unter  keinen  Umständen  einen  Zins  zu  geben 
braucht2 3,  und  bezüglich  des  Wittums,  wenn  dieses  an  den  Aussteuerer 
der  Frau  fällt  (S.  648),  nicht  aber  hinsichtlich  der  Mitgift,  wenn  wir 
diese  als  Eigenthum  des  Mannes  anzusehen  haben  (vgl.  S.  654  f.).  Aus 
jenen  Erträgnissen  bestreitet  der  Mann  den  Unterhalt  der  Frau  und 
der  von  ihr  zu  versorgenden  Pfleglinge,  ihren  Beitrag  zur  Aussteuer 
von  Töchtern  und  deckt  er  die  Schulden  der  Frau.  Reichen  die 
Erträgnisse  dazu  nicht  aus,  so  darf  er  das  Kapital  angreifen.  Damit 
ist  zugleich  gesagt,  dass  er  im  Allgemeinen  für  Erhaltung  des  Kapitals 
zu  sorgen  hat. 

Solange  nicht  Gütergemeinschaft  eingetreten  ist, :1  kann  nach  is- 
ländischem Recht  die  Frau  Berechnung  ihres  Vermögensstandes  be- 
gehren {heida  talna  böanda  sinn).  Läfst  sich  der  Mann  nicht  darauf 
ein.  oder  können  sich  die  Beiden  nicht  mit  Hilfe  der  Verlöbnisszeugen 
über  das  Ergebniss  einigen,  so  wird  die  Rechnung  von  5 Naehbar- 
geschwomen  aufgemacht,  welche  die  Antragstellerin  beizuladen  hat. 

Ihr  Ende  erreicht  die  ehemännliche  Vermögensverwaltung4  bei, 
aus  besonderen  Gründen  auch  schon  vor  Auflösung  der  Ehe.  Nach 

1 Finsen,  Olivecrona  und  Rive  nehmen  an,  der  Mann  habe  den 
Kapitalwerth  des  Frauenguts  mit  10  vom  Hundert  zu  verzinsen.  Für  jenes 
Äquivalent  hätten  also  die  Nutzungen  dem  Manne  gebührt.  Aber  zu  einer 
solchen  Annahme  bieten  die  Quellen  keinen  Grund.  Vielmehr  sagt  Gr.  II  c.  169, 
dass  die  Erträgnisse  {textirj  der  Frau  gehören. 

2 Gr.  II  c.  167.  Es  ist  ein  Missverständniss,  wenn  dort  leiga  ( Uigja ) von 
pöritur  Svein björnsson  und  Finsen  = veriniethen,  von  Rive  *=  ent- 
äussern  genommen  wird. 

3 Nur  Dieses  besagt  die  Klausel  „solange  zwei  Verlöbnisszeugen  leben“ 
am  Anfang  von  Gr.  I c.  154  (■=  II  c.  143« ).  Nach  Gr.  I c.  153  («=  II  c.  142)  tritt 
Gütergemeinschaft  ein,  wenn  die  Ehe  3 "Winter  gedauert  hat  und  die  Verlöbniss- 
zeugen gestorben  sind.  Obige  Klausel  will  nicht  ausschliessen,  dass  die  Frau 
auch  dann  noch  Rechnung  begehre,  wenn  die  Zeugen  nicht  mehr  beizubringen 
sind.  Denn  an  Stelle  des  Zeugenbeweises  tritt  Geschwornenbeweis  und  in  dem 
Rechnungsverfahren  soll  die  Frau  wie  der  Mann  ein  Mittel  besitzen,  den  Ein- 
tritt der  Gütergemeinschaft  zu  verhindern  oder  die  S.  215  erwähnte  Scheidung 
vorzubereiten,  Gr.  Ib46  (—>  II  175d),  II 169  (=>  Ib  41),  wenn  diefs  auch  nicht 
den  Zweck  des  Verfahrens  völlig  erschöpft. 

4 Zum  Folgenden  vgl.  auch  die  isländ.  Saganotizen  bei  Kal  und  a.  a.0. 
834  Hg. 
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norwegischem  Recht1  nämlich  kann,  wenn  die  Gatten  aus  Verschulden 
des  Mannes  getrennt  werden,  die  Frau  Ausantwortung  ihres  Ver- 
mögens verlangen.  Das  isländische  Recht  gewährt  ihr  denselben  An- 
spruch unter  Umständen,  die  nicht  nothwendig  Trennung  der  Gatten 
mit  sich  bringen,  nämlich  wenn  der  Bischof  auf  einen  Scheidungs- 
antrag hin  nicht  rechtzeitig  seinen  Spruch  abgibt  oder  wenn  der  Mann 
3 Jahre  laug  die  eheliche  Beiwohnung  gemieden  hat  oder  wenn  die 
Frau  infolge  ehelicher  Zerwürfnisse  ihren  Unterhalt  nicht  ordentlich 
bekommt.  Letztemfalls  bedarf  sie  allerdings  bischöflicher  Erlaubnis. 
Ist  die  Ehe  durch  Scheidung  am  isländischen  Allthing  aufgelöst  worden 
und  hat  die  Frau  dort  die  nöthigen  Beweismittel  zur  Hand,  so  fordert 
die  Frau  ihr  Gut  am  nächsten  Werktag  nach  dem  ersten  Allthing- 
sonntag,  andernfalls  im  Sommer  des  folgenden  Jahres.  Beim  feräns- 
domr  (S.  124  f.)  erfolgt  auf  Island  die  Auseinandersetzung  wenn  durch 
Acht,  beim  skuldadömr  (S.  478  f.)  wenn  durch  Tod  eines  Gatten  die 
Ehe  aufgelöst  wurde,  ln  Norwegen  ist  für  den  ersten  Fall  die 
S.  482  f.  beschriebene  Liquidation,  für  den  zweiten  das  Verfahren  m 
Siebenten  (S.  477  f.)  maisgebend.  Die  Art  der  Auseinandersetzung 
(des  fjärtkiptx)  gestaltet  sich  verschieden,  je  nachdem  zuletzt  Güter- 
verbindung (S.  2161)  oder  Gütersonderung  (S.  214)  oder  Gütergemein- 
schaft (S.  219)  bestanden  hat.  Beim  fjarskipti  nach  Güterverbin- 
dunga fallen  auf  die  Frauenseite  die  von  der  Frau  eingebrachten 
und  unter  den  S.  656  genannten  Bedingungen  auch  die  vom  Manne 
als  Widerlage  bestellten  Liegenschaften,  wenn  jedoch  diese  Güter 
veräussert  sein  sollten,  ein  ihren  Werth  deckender  Kapitalbetrag, 
ausserdem  ein  Kapitalbetrag,  welcher  dem  Wittum,  der  von  der  Frau 
eingebrachten  und  ihr  vom  M&nue  während  der  Ehe  geschenkten 
Falimiss  und  den  vom  Manne  ihr  geschuldeten  Geldbufsen  entspricht, 
alles  diefs  abzüglich  der  von  ihm  für  die  Frau  ausgelegten  Bufsgelder 
und  Beiträge  zur  Heiinsteuer  von  Töchtern.  Der  Werth  des  Frauen- 
guts ist,  wenn  dasselbe  nicht  bei  seinem  Übergang  ins  Eigentum  bezw. 
in  die  Verwaltung  des  Mannes  abgeschätzt  wurde,  oder  wenn  das 
Schätziuigsergebniss  nicht  durch  Brautlaufzeugen  bewiesen  werden 

' Vgl.  Fr.  XI  14  (—  Ja.  frl.jNL.  V ft.  Bl.  V ft,  Jb.  A.  5),  UI  6 a.  E.  (* Sv.  Gl 
J.  44). 

3 Dazu  noch  eine  Note  in  den  Nachträgen. 

* Gu.  52,  ft4  (vgl.  NGu.  28),  115 (—  Ja.  73,  NL.  V 13,  Bl.  V 13,  Jb.  A.  13).  Fr. 
111  7 (wonach  Sv.  61,  J.  44.  A.  2ft),  IX  19  («=  Bja.  IU  106),  X 38,  XI  ft— 8,  16. 
Bo.  U 9 (wonach  NBo.  2G,  NGL.  IV  178).  Ja.  51,  64  a.  E.  (=  NL.  V 3,  6, 
Bl.  V 3,  6,  Jb.  A.  3,  6),  62,  78,  NL.  V 4,  7 (—  BL  V 4,  7,  Jb.  A.  4,  7).  NGL 
1U  140  Hg.  DN.  1 142,  18«,  189, 220, 366,  II  231  flg.,  Ul  644,  V 61,  XI  62,  XIU  19. 
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kann,  von  der  Frau  gegen  den  Mann  und  dessen  Erben,  vom  Manne 
gegen  die  Erben  der  Frau  zu  beschwören.  Ist  dasjvon  ihm  verwal- 
tete Hauptgut  abhanden  gekommen,  so  hat  der  Mann  den  Zufall  zu 
vertreten.  Andererseits  verbleiben  ihm  die  ersparten  Erträgnisse 
des  Frauenguts,  und,  wenn  die  Ehe  durch  den  Tod  der  Frau  zwischen 
dem  1.  Mai  und  dem  „Herbst“  (Michaeli?)  aufgelöst  wurde,  zieht  er 
auch  noch  den  im  Herbst  verfallenden  Pachtzins.  Dafür  aber  hat  er 
keinen  Anspruch  auf  Ersatz  der  Auslagen,  die  ihm  für  den  Unterhalt 
der  Frau  und  ihrer  Pfleglinge 1 erwachsen  sind.  Beim  ijärskipti  nach 
Gütersonderung  (isländ.  R.)  fallen  die  Mitgift,  das  Kapital,  welches 
während  der  Ehe  der  Frau  gehörte  und  dessen  Erträgnisse  auf  die 
Frauenseite,  soweit  nicht  die  S.  883  erwähnten  Ausgaben  daraus  zu 
bestreiten  waren.  Über  Absonderungs-  und  Vorzugsrechte  im  Concurs 
s.  S.  604,  606  flg.,  654.  Beim  fjärskipti  nach  gesetzlicher  Güter- 
gemeinschaft erhielt  gemäfs  dem  altem  norwegischen  Recht2  die 
Frau  ihr  Wittum  zum  Voraus.  Das  isländische  Compilationenrecht 
lässt  vorweg  ( at  afnäme)  auf  die  Seite  jedes  Ehegatten  einen  Betrag 
fallen,  der  dem  während  der  Gemeinschaft  von  jenem  ererbten  Gut 
entspricht,  abzüglich  seines  Antheils  an  der  gemeinsamen  Schulden- 
last (S.  217  bei  N.  2).  Überall  ferner  geht  der  Kapitalbetrag  der 
vom  einen  Ehegatten  allein  zu  deckenden,  aber  aus  dem  Gemeingut 
getilgten  Schulden,  als  Voraus  an  den  andern  Ehegatten  (S.  218  N.  4). 
Nach  freistaatlich  isländischem  Recht  sodann  fallen  auf  die  Seite  der 
Frau  die  Erträgnisse  des  ihr  vorbehaltenen  Sonderguts  nach  den  oben 
angeführten  Regeln.  Von  dem,  was  nach  diesen  Abzügen  übrig  bleibt, 
lallt  auf  die  Seite  jedes  Gatten  sowol  nach  norwegischem 3 als  nach 
isländischem  Recht  eine  Quote. 


1 Doch  kehrt  DI.  II  293  § 2 ( = 295  § 2)  wieder  zum  altisländischen 
Recht  (oben  S.  215  N.  4)  zurück. 

2 Bo.  II  10  (=  NBo.  26),  Gu.  64. 

3 Nach  Keyser  und  Brandt  nur  von  der  Errungenschaft,  während  die 
Stammvermögen  rückfällig  geworden  wären.  Bezüglich  des  älteren  norwegi- 
schen liechte  theilt  auch  Olivecrona  diese  Ansicht.  Ihre  Grundlosigkeit  hat 
schon  Mau  rer  in  Kr.  Vjsclir.  1868  S.  403  hervorgehoben,  ln  die  Legalquellen, 
von  denen  aber  Fr.  XI  6 nicht  hieher  gehört  (oben  S.  881  N.  2),  trägt  sie  eine 
unzulässige  Restriction  hinein.  Brandt  beruft  sich  nun  zwar  auf  einen  Rechte- 
fall von  1412—1431  (DN  1 63-1,  731,  734).  Aber  in  diesem  war  für  die  Aus- 
einandersetzung ein  besonderer  Vertrag  bezüglich  der  Grundstücke  mafsgebend, 
und.  wäre  kein  solcher  Vertrag  abgeschlossen  gewesen,  so  wären  (nach  DN.  I. 
734  auch  die  Grundstücke  der  Quotentheilung  unterworfen  worden. 
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$ 89.  Fortsetzung. 

IEt.  Güterpflege  für  Abwesende.  Vgl.  ßd.  I,  S.  743  flg. 

Wie  die  aufgetragene  (S.  825)  fällt  auch  die  gesetzliche  unter 
den  Begriff  des  fjärhald 1 oder  der  fjärcardveizla. 2 Aber  hinsicht- 
lich ihres  Grundes  wird  sie  von  jener  unterschieden,  wenn  es  heisst, 
dem  Pfleger  ( fjärhaldsmadr ) sei  sjalfbodif  um  fjärhald  (—  die  Guts- 
behaltung  “von  selbst  aufgetragen“). 5 

1.  Die  Pflege  eines  Nachlasses  ( dänarfe ) für  den  abwesenden 
Erben4  bildet  auch  im  westnordischen  Recht  den  typischen  Fall 
des  gesetzlichen  fjärhald.  Hiezu  berufen  ist  in  der  Regel,  wer  in  Er- 
mangelung eines  näheren  Erben  den  Erblasser  zu  beerben  haben 
würde, 5 demnach  des  letzteren  nächster  anwesender  Blutsfreund  unter 
der  soeben  genannten  Bedingung  und  subsidiär  eine  Reihe  anderer 
Leute:  dem  allgemeinen  Schema  nach  der  Ehegatte  des  Erblasser«, 
dessen  Gesellschafter  im  e.  S.  (S.  810  N.  4),  sein  Hausherr  (Dienst- 
herr, Gastgeber,  Schiffsführer),  der  Friedensbewahrer.  Norwegisches 
Recht  beruft  vor  dem  König  noch  den  Eigenthiimer  des  Grundstücks, 
worauf  der  Erblasser  gestorben  ist  (vgl.  S.  754);  isländisches  Recht 
schiebt  zwischen  dem  Gesellschafter  und  dem  Schiffsführer  den  Speise- 
genossen ein  und  gibt  unter  mehreren  Speisegenossen  demjenigen  den 
Vorzug,  mit  dem  der  Erblasser  am  öftesten  speiste.  Die  .Tb.  will 
im  Auslande  zur  Übernahme  des  Nachlasses  von  einem  Isländer  auch 
noch  dessen  Viertelsgenossen  berufen  wissen.  Den  Groden  beruft  das 
isländische  Recht,  wenn  der  Erblasser  sein  Thingmann  oder  Buden- 
sitzer8  seines  Tliingmannes  [ist.  Den  Schiffsführer  und  den  Gast- 
geber beruft  es  nicht  nur,  wenn  der  Erblasser  zur  See  bezw.  im 
Hause,  sondern  auch  wenn  er  auf  dem  Weg  vom  Schiff  bezw.  vom 
Hause  gestorben  ist.  Unter  Umständen  müssen  die  in  obiger  Liste 
primär  Berufenen  den  subsidär  Berufenen  weichen.  So  in  Norwegen 

« Fr.  IV  9,  IX  7 (=  .Ta  74).  Vgl.  haWa  fc  Gu.  47,  109—113,  Fr.  ES  5, 
Gr.  I b 195  (=  IU  464),  Jb.  Kp.  8,  Ldn.  214,  Orett.  9. 

2 Gr.  I a 86,  115,  243  (•=  II  29),  b 193  (—  H 75<«).  IsL  H 59,  60.  VgL 
rardvcita  fr  Gr.  I a 128,  239  (=  EI  76,  96),  b 211  flg.,  Fr.  indl.  5 (=  Ja.  17, 
NL.  IV  2 etc),  NL.  V 11  (=  Bl.  V 11),  VIH  8,  Jb.  A.  17,  Ist  II  210. 

s Fr.  IV  9.  Vgl.  Fr.  IX  7 (=-  Ja.  74). 

« Eine  Darstellung  derselben  nach  der  GrÄgas  gibt  Finsen  Anna!«' 
1894  8.  314—321,  Ordr.  S.  584  flg. 

5 Gr.  I a 226  Z.  26,  237b,  239t>®,  240  f.,  243  (=  El  70®,  87»,  83od,  90  £, 
92  u.),  228  f..  23tia,  b.  195,  196  (=  III  464,  466),  197  f.  (—  H 73  f.),  a 11  (==  II 12». 
III  10  etc.).  II  74b,  96.  Jb.  A.  17,  18.  Gn.  109—113,  Fr.  IX  5 (daraus  Ja  71 
g.  e.).  NL.  V 11  (—  Bl.  V 11).  Bl.  IX  22  (=  Jb.  F.  23).  Isl.  H 59  f.  Vf.  3 

8 Uber  diesen  s Maurer  Island  S.  148,  Finsen  Ordr.  s.  v.  bucUelunudr- 
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landfremde  Blutsfreunde  des  Erblassers;  es  beruhte  auf  einem  beson- 
deren Zugeständnis*  von  K.  Olaf  Haraldsson  an  [die  Isländer,1  wenn 
in  Norwegen  Verwandte  aus  Island  bis  zur  zweiten  Vetterschaft  ein- 
schliesslich zur  Nachlasspflege  zugelassen  wurden,  d.  h.  innerhalb  der 
Grenze,  worüber  hinaus  [sich  in  Norwegen  jauch  ihre  Erbfähigkeit 
nicht  erstreckte.  Das  Recht  des  isländischen  Freistaats  liess  zwar 
Verwandte  skandinavischer  Nationalität  bis  zur  vierten  Vetterschaft 
einschliesslich,  d.  h.  bis  zur  isländischen  Erbrechtsgrenze  zu,  Ver- 
wandte anderer  Nationalität  aber  nur  innerhalb  des  engeren  Ver- 
wandtschaftskreises. Das  Recht  'der  Jb.  lässt  die  ersteren  über  die 
zweite  Vetterschaft  hinaus  nur  noch  gegen  Caution  zu.  Caution  ver- 
langt norwegisches  Recht  auch  vom  Wittwer,  der  den  Nachlass  seiner 
Frau  in  Verwaltung  nehmen  will.  Das  Isländische  Recht  schliesst 
ferner  den  Gesellschafter  aus,  wenn  die  Gesellschaft  zu  dem  Zweck 
abgeschlossen  war,  um  andere  Leute  vom  Erbgang  zu  verdrängen. 
Dasselbe  und  vermuthlich  überhaupt  das  westnordische  Recht  schliesst, 
wenn  der  Nachlass  aus  dem  Ausland  ins  Insland  gebracht  werden 
soll,  Jeden  aus,  der  im  Inland  friedlos  ist.  Ausgeschlossen  ist  end- 
lich auch,  wer  den  Erblasser  getüdtet  hat.  Denn  blutige  Hand  nimmt 
kein  Erbe.  Sind  Mehrere  zugleich  berufen,  sich  des  Nachlasses  an- 
zunehmen, so  können  sie  nach  isländischem  Recht  die  Pflege  so  unter 
sich  vertheilen,  wie  sie  die  Erbschaft  unter  sich  zu  vertheilen  hätten. 
Die  gleichzeitige  Berufung  Mehrerer  kann  sich  in  Norwegen  nicht 
nur  aus  gleichen,  sondern  auch  aus  ungleichen  Gründen  ereignen. 
Stirbt  z.  B.  ein  Seefahrer  im  Zelt  auf  der  Küste,  so  geht  seine  auf 
auf  dem  Schiff  befindliche  Ladung  an  seinen  Gesellschafter  oder  an 
den  SchifisfÜhrer,  der  übrige  Nachlass  an  den  Grundeigentümer. 

Bei  der  Übernahme  des  Nachlasses  {taka  arf,  fjärtekja)  soll  der 
Pfleger  die  beweglichen  Bestandteile  desselben  abschätzen  lassen. 
Übernimmt  er  aber  den  Nachlass  auf  einem  Schiff,  so  hat  er  die  Ab- 
schätzung bis  zur  nächsten  Landung  zu  verschieben.  Auch  braucht, 
wenn  der  Hausherr  des  Erblassers  die  Pflege  übernimmt,  nach  islän- 
dischem Oompilationenrecht  die  Abschätzung  nicht  vor  der  achten 
Sommerwoche  zu  geschehen,  d.  h.  nicht  früher  als  die  Abschätzung 
von  Mündelgut  (S.  875).  Für  den  Fall  ferner,  wo  der  Nachlass  aus 
Sachsen  oder  noch  weiter  von  Süden  her  nach  Island  gebracht  werden 
soll,  begnügt  sich  die  Grägäs  damit,  wenn  die  Abschätzung  eist  in 

* Finsen  Annaler  1849  S.  31.0  verkennt,  dass  es  sich  hiernieht  um  eine 
isländische,  sondern  um  eine  norwegische  Bestimmung  handelt.  Vgl.  Gr.  I a 
J39b  II  88«)  mit  Gr.  I b 195,  19(1  (III  404,  485). 


Digitized  by  Google 


888  Achtes  Hauptstück.  Einzelne  Obligationen  im  Besondem. 

Dänemark  oder,  wofern  dort  der  Pfleger  dadurch  sein  Leben  oder 
das  Gut  aufs  Spiel  setzen  würde,  wenn  sie  erst  in  Norwegen  geschieht. 
Soll  endlich  der  Nachlass  aus  England,  Irland  oder  „den  westlichen 
Inseln“*  fortgeschafft  werden,  so  braucht  ihn  nach  demselben  Recht 
der  Pfleger  erst  abschätzen  zu  lassen,  sobald  er  es  ohne  Gefahr  für 
sein  Leben  oder  für  das  Gut  thun  kann.  Das  Verfahren  bei  der  Ab- 
schätzung lässt  sich  nur  nach  isländischem  Recht  genauer  beschreiben. 
Dieses  stellt  den  Grundsatz  auf,  es  solle  die  Analogie  der  Abschätzung 
von  Mündelgut  (S.  875)  beobachtet  werden.  Demnach  geht  die  Schätzung 
da  vor  sich , wo  der  grössere  Theil  des  Naeldasses,  bei  der  Landungs- 
brücke aber,  wenn  das  Gut  auf  oder  bei  einem  Schiff  sich  befindet. 
Wird  der  Pfleger  nicht  des  ganzen  Nachlasses  auf  einmal  habhaft, 
so  lässt  er  die  einzelnen  Bestandtheile  da  werthen,  wo  er  sie  bekommt. 
Nach  der  Grägäs  sollen  der  Schätzleute  fünf  sein,  und  zwar  sollen 
dazu  auf  Island  selbst  Grundeigenthüiner,  im  Ausland  wro  möglich  nur 
Isländer  berufen,  es  können  aber  zwei  von  den  letzteren  im  Noth- 
falle  durch  hausgesessene  Männer  ersetzt  werden.  Die  Jb.  verlangt 
wie  gewölmlich  6 Schätzleute,  wovon  im  Ausland  drei  hausgesessene, 
die  drei  andern  wo  möglich  isländische  Männer  sein  sollen.  Das 
(ältere)  norwegische  Recht  will  4 hausgesessene  Nachbarn  mit  dem 
Abschätzen  betraut  wissen.  Der  Pfleger  soll  jedes  einzelne  Nachlass- 
stück den  Schätzleuten  zeigen,  ausgenommen  was  auf  einem  Schiff 
aufgestapelt  ist  (vgl.  S.  791),  wenn  es  den  Schätzleuten  schon  zur 
Genüge  bekannt  ist.  Gold  und  reines  Silber  und  Alles,  was  nach 
Gewicht  gehandelt  w'ird,  soll  er  wägen,  was  nach  der  Elle  gehandelt 
wird,  soll  er  messen  lassen.  Bevor  alles  vorhandene  Gut  gewerthet 
ist,  darf  er  nichts  vom  Schätzungsort  entfernen.  Bleibt  ein  Stück 
ungewerthet,  so  ist  das  ganze  Verfahren  nichtig.  Die  YVerthung 
ist  im  ( Ausland)  nach  der  Grägäs  in  reinem,  nach  der  Jb.  in  gängigem 
Silber  auszudrückeu.  Nach  vollendeter  Abschätzung  fordert  der 
Pfleger  die  Schätzleute  zum  Eid  auf,  den  Nichtisländer  auf  die  Evan- 
gelien ablegen  sollen.  Wird  nicht  so  geschworen,  so  hängt  die 
Giltigkeit  des  Verfahrens  davon  ab,  ob  ein  Zwölferwahrspruch  er- 
klärt, die  Leute  seien  gehörig  zum  Eid  aufgefordert  gewesen  und 
hätten  so  geschätzt,  wie  wenn  sie  am  Buch  geschätzt  hätten.* 

Die  obligationenrechtliche  Stellung  des  Nachlasspflegers  ist  nach 
dem  ursprünglich  westnordischen  Recht  durch  den  Grundsatz  einer 

* Gr.  I I»  22IJ  f.,  2 29,  23Ö»,  237  f,  239  f„  243,  249l>,  b 198,  II  71,  75, 
87—90,  92.  Jb.  A.  17,  18.  Gr.  1 b 19ti  (—  HI  465).  Ja.  78.  NL.  V 11  (—  Bl. 

V 11).  Bl.  IX  22  (—  Jb.  P.  23). 


Digitized  by  Google 


Z weiter  Abschu.  Oblig.a.  andern  Gründen.  §89.  Gesetzt  Vermöge  ns  verwalt.  889 

usufructuarischen  Verwaltung  beherrscht,  welche  dem  Pfleger  die  Gefahr 
des  übernommenen  Hauptguts  auferlegt.  Für  den  Fall,  dass  der 
Nachlass  zur  See  übernommen  wurde,  spricht  sich  Bl.  IX  22  dahin 
aus,  der  Pfleger  habe  dem  Erben  das  Kapital  herauszugeben,  die 
Früchte  aber  für  sich  zu  ziehen. 1 Von  den  wenigen  Belegen  aus 
dem  altem  norwegischen  Recht2  spricht  sich  zwar  keiner  über  den 
Fruchtgenuss  unmittelbar  aus.  Aber  keiner  verlangt  bei  Beendigung 
der  Verwaltung  mehr  und  keiner  weniger  vom  Pfleger,  als  dass  er  das 
Kapital  herausgebe,  „welches  dem  Todten  gehörte.“  Auch  ist  hier 
auf  die  Analogie  von  Nr.  2 zu  verweisen.  In  der  isländischen  Rechts- 
entwicklung verliert  die  usufructuariscke  Nachlasspflege  mehr  und 
mehr  an  Boden.  Die  Grägäs  unterscheidet,  ob  der  Nachlass  auf  Is- 
land oder  ob  er  im  Ausland  zur  Beförderung  nach  Island  übernommen 
wurde.  Im  ersten,  also  dem  Normalfall3  soll  der  Pfleger  mit  dem 

Nachlass  so  umgehen  wie  der  Vormund  mit  dem  Mündelgut,  ins- 
besondere die  Krträgnisse  des  übernouuuenen  Kapitals  ziehen4  und  für 
dessen  Erhaltung  schlechterdings  haften.  Im  zweiten  Fall5  hat  er 
bei  der  Übernahme  des  Gutes  zunächst  die  Wahl,  ob  er  in  die  so- 
eben angegebenen  Stellung  eintreten  oder  ob  er  sich  jener  strengen 
Haftbarkeit  entschlagen,  zugleich  aber  auch  auf  die  Erträgnisse 
verzichten  will.  Hierüber  hat  er  sich  unmittelbar  nach  der  Ab- 
schätzung vor  Zeugen  zu  erklären. fi  Unterlässt  er  die  Erklärung 
so  trägt  er  die  Gefahr  des  Guts,  begibt  sich  aber  der  Nutzniessung. 
Niemals  jedoch  trägt  (nach  der  Grägäs)  ein  Nachlasspfleger  die  Ge- 
fahr eines  Schiffes,  solange  es  nicht  flott  gemacht,  und  niemals  die 
Gefahr  einer  Schiffsladung,  solange  sie  zusammengestapelt  ist.  Anderer- 
seits setzt  das  Nutzniessungsrecht  des  Pflegers  nach  isländischem  und 
wol  auch  nach  norwegischem  Recht  stets  voraus,  dass  er  bei  der 
Übernahme  des  Guts  ordnungsmäfsig  verfuhr.  Hat  er  es  im  ausser- 
norwegischen  Ausland  zur  Beförderung  nach  Island  übernommen,  sich 

' Pappenheim  Zschr.  f.  GIt.  1889  S.  113  nimmt  hier  nur  „Billigkeits- 
rück-sichten*  auf  den  überlebenden  Gesellschafter  au. 

- Weisthum  v.  1083  in  Gr.  I b 190  f.  (■=  III  465).  Fr.  IX  5.  Vgl.  auch 
NL.  V 11  (==  Bl.  V 11). 

3 Gr.  I a 226  f.  (=  II  70»),  229  (■=  II  75»),  236»,  b 198  (=  II  74,  75«), 
II  71  Z.  13,  72  a,  96»  (=  I a 237»,  2291*). 

4 Tragen  der  Zehntlast  wie  bei  der  Vormundschaft  oben  S.  877  Gr.  I b 
212  (— » II  55,  III  51  etc.). 

5 Gr.  I a 238—240,  242  (—  II  88,  89,  92). 

6 Formel  tür  die  erstere  Alternative:  „dass  er  dieses  Gut  übernehme, 
welches  er  hier  abschätzen  liefs,  und  dass  er  seine  Bürgschaft  darauf  lege.* 
Vgl.  oben  S.  52  N.  3 sowie  S.  875. 
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aber  nicht  getraut,  es  abschätzen  zu  lassen,  so  gebühren  ihm  nach 
der  Gr&gäs  die  Erträgnisse  unter  den  beiden  folgenden  Bedingungen. 
Er  muss  sofort  nach  Antritt  seiner  Heimreise  förmlich  vor  der  Schiffs- 
mannschaft den  Werth  des  Guts  angegeben  und  erklärt  haben,  dass 
er  es  sammt  der  Gefahr  übernehme,  und  er  muss  den  Wahrspiuch 
erlangen,  dass  er  die  Schätzung  veranlasst  haben  würde,  falls  er  nach 
Norwegen  gekommen  wäre  und  gewusst  hätte,  dass  er  von  dort  das 
Gut  nach  Island  hätte  bringen  dürfen.  Nur  erschüttert,  nicht  voll- 
ständig aufgegeben  ist  das  Princip  der  usufructuariscben  Verwaltung 
in  der  Jönsbök.  Sie  schreibt  die  auf  demselben  beruhende  Be- 
stimmung von  Bl.  IX  22  in  F.  23  aus  und  räumt  in  A.  17.  18 
auch  noch  dem  Hausherrn  die  usufructuarische  Verwaltung  ein.  Im 
Übrigen  billigt  sie  dem  Pfleger  nur  ein  Honorar  nach  Ermessen 
von  0 Männern  zu,  während  sie  die  Gefahr  von  ihm  nimmt  und  ihn 
blofs  für  Sorgfalt  wie  in  eigenen  Angelegenheiten  einsteheu  lässt. 

Auch  bei  strengster  Haftbarkeit  für  Bewahrung  des  Nachlasses 
darf  der  Pfleger  doch  gewisse  Veräusserungen  aus  demselben  vor- 
nehmen. 1 Dass  er  ihn  mit  gleich  nahe  Berufenen  theilen  darf,  wurde 
schon  S.  887  bemerkt.  Es  liegt  hierin  insbesondere  auch  die  Befiig- 
niss  zur  Auseinandersetzung  mit  dem  überlebenden  Ehegatten  des 
Erblassers  und  mit  den  Erben  des  Ehegatten.  Der  Pfleger  darf  ferner 
aus  dem  Nachlass  erweisliche  Schulden  tilgen  und  die  nöthigen  Ausgaben 
machen,  um  das  Begräbniss  des  Erblassers  zu  besorgen  oder  um  vom 
unberechtigten  Besitzer  das  Gut  für  den  Erben  zu  bekommen  oder 
um  den  S.  817  genannten  Ersatzmann  zu  stellen.  Schon  hiernach 
und  aber  auch  wegen  der  Analogie  der  Vormundschaft  versteht  sich, 
dass  er  die  Erbschaft  der  Liquidation  (S.  477  ff.)  miterstellen  darf. 
Nach  isändischem  Recht  darf  er  sogar  vor  der  Abschätzung  des  Nach- 
lasses aus  diesem  zum  Zweck  seiner  Überführung  nach  Island  eine 
Schiffspart  kaufen,  wofern  die  Möglichkeit  besteht,  sie  wieder  zu 
verkaufen.  Er  darf  endlich  den  ganzen  Nachlass  einem  näher  Be- 
rufenen zur  Verwaltung  ausliefem,  wenn  dieser  sich  gehörig  legitimirt. 
Verpflichtet  zum  Ausliefen)  ist  er  nach  isländischem  Recht,  wenn  er 
den  Nachlass  im  Ausland  für  einen  isländischen  Erben  in  Besitz  ge- 
nommen hat  und  der  näher  Berufene  sich  in  Norwegen  oder  Grön- 
land zur  Übernahme  meldet.  Hievon  gibt  es  zwei  Ausnahmen:  nur 
an  den  Erben  braucht  auszuliefern,  wer  als  Ehegatte  des  Erblassers 
in  die  Nachlasspflege  eiugetreten  ist,  nur  an  den  Erben  ferner  der 

‘ Gr.  I » 238-  242  (=  II  87  — 92),  H 96d,  I b 196  f.  (=  III  465t.  Fr. 
IX  5.  BL  IX  22  (—  Jb.  F.  23).  .Tb.  A.  17,  18.  IsL  H 59  tlg. 
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Gesellschafter  des  Erblassers,  wenn  die  Gesellschaft  auf  Island  ab- 
geschlossen worden  ist.  In  diesem  Falle  darf  der  überlebende  Gesell- 
schafter sogar  die  Gesellschaft  bis  zu  dem  Zeitpunkt  als  fortbestehend 
behandeln,  wo  er  nach  den  alsbald  anzuführenden  Regeln  den  Nach- 
lass an  den  Erben  abzuliefern  hat.' 

Mit  Obigem  ist  auch  gesagt,  wie  weit  ein  zur  Nachlasspflege 
Berufener  ihre  Abtretung  von  einem  entfernter  Berufenen  fordern 
kann.  Wird  der  berechtigten  Forderung  nicht  willfahren,  so  klagt 
jener  gegen  diesen  nach  isländischem  Recht  auf  Ersatz  des  Geld- 
vortheils,  den  er  von  der  Abtretung  gehabt  haben  würde  (S.  560  N.  1). 

Ausführlich  beschäftigt  sich  die  Grägäs2  mit  der  Art,  wie  ein 
Pfleger,  der  im  Ausland  den  Nachlass  eines  Isländers  für  einen  is- 
ländischen Erben  übernommen  hat,  das  Gut  an  den  Erben  gelangen 
lassen  muss.  Aus  Norwegen  soll  er  es  spätestens  im  nächsten  Sommer, 
aus  Grönland  soll  er  es  mit  dem  nächsten  Schiff  nach  Island  bringen.  Hat 
er  es  hingeschaft,  so  kommt  es  darauf  an,  ob  er  noch  im  selben  Jahr 
wieder  wegreisen  oder  ob  er  länger  dort  bleiben  will.  Im  ersten  Fall 
muss  er  sogleich  den  Erben  Anzeige  machen  und,  sobald  sie  sich  zur  Ab- 
holung des  Nachlasseseinlinden,  denselben  ausliefem.  Im  zweiten  Fall 
darf  er  mit  der  Auslieferung  bis  zum  gemeinen  Zahltag  (S.  535)  des  fol- 
genden Jahres  warten,  und  Auslieferungsort  ist  auch  dann  der  Wohnort 
des  Pflegers.  Wie  im  ersten  Fall  ist  auch  vorzugehen,  wenn  der  Nachlass 
zur  See  übernommen  wurde  und  nicht  abgeschätzt  werden  konnte,  sei  es 
dass  der  Erblasser  auf  der  Reise  nach  oder  im  Augenblick  der  Ab- 
reise von  Island  oder  wähl  end  eines  Aufenthalts  an  der  isländischen 
Küste  gestorben  ist.  Stellt  sich  trotz  ergangener  Anzeige  der  Erbe 
nicht  beim  Pfleger  ein,  so  hat  dieser  vor  seiner  Abreise  das  Gut  bei 
demjenigen  Grundeigentümer  zu  deponiren,  der  dem  Landungsplatz 
zunächst  wohnt , wo  die  meisten  Schiffeleute  ihr  Gepäck  vom  Schiff 
gebracht  haben.  Begibt  sich  der  Pfleger  nicht  rechtzeitig  mit  dem 
Gut  auf  die  Reise  nach  Island  oder  reist  er  von  dort  wieder  weg, 
ohne  es  gehörig  abgeliefert  bezw.  deponirt  zu  haben,  so  kann  der 
Erbe  nach  seiner  Wahl  ihn  wegen  Unterschlagung  auf  Landesver- 
weisung verklagen  oder  Verzugszinsen  aufs  Kapital  legen  (S.  465) 


1 S.  auch  noch  Gr.  II  7 ü»1 II"1  I a 229  b 198),  98«.  — Finsen  nimmt 

eine  Auslieferungspflicht  auch  in  dem  Fall  an,  wo  der  Nachlass  eines  Isländers 
auf  Island  verwaltet  wird.  Dieses  steht  aber  im  Widerspruch  sowol  mit  Gr. 

II  7üd  («  I b 198)  als  auch  mit  Jb.  A.  17. 

* Gr.  I a 241,  243,  244  (=  II  91,  92,  93  f.),  II  90>>  (=  I b 210t ).  VgL 
auch  Isl.  II  313  flg.  und  Gr.  I b 196  (=  III  465). 
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oder  ausser  dem  letzteren  die  von  Zwölfergeschwomen  zu  bemessen- 
den  Erträgnisse  fordern.  tJber  Arrestation  der  Habe  des  Pflegers 
S.  270  oben.  Auszuantworten  hat  der  Pfleger  entweder  die  über- 
nommenen Sachen  selbst  oder  ihren  Kapitalwerth.  Die  Auszahlung 
des  verwalteten  Kapitals  bewirkt  er  in  Friefsellen,  in  gebranntem  Silber 
oder  in  neuer  Leinwand  oder  in  Wachs  nach  dem  Waarentarif  des 
Zaldungsortes.  Dabei  werden  auf  die  Unze  Feinsilber  des  abgeschätzten 
Kapitalwerthes  4b  Friefsellen  gerechnet  (S.  517  N.  2).  Der  Pfleger 
braucht  aber,  wenn  er  bei  der  Übernahme  des  Nachlasses  ordentlich 
zu  Werk  gegangen  ist,  nur  die  Hälfte  des  Sehätzungswerthes  zu  er- 
statten. Die  andere  Hälfte  bildet  sein  besonderes  Honorar  für  s Über- 
bringen des  Gutes  nach  Lsland.  Lässt  sich  der  Pfleger  bei  der  Ab- 
lieferung des  Nachlasses  eine  Rechts  Widrigkeit  zu  Schulden  kommen, 
so  kann  der  Erbe  das  ganze  Kapital  und  dessen  Erträgnisse  verlangen 
(Vgl.  S.  466  N.  1). 

Allemal  muss  der  Pfleger  bei  Auslieferung  des  Nachlasses  den 
übernommenen  Kapitalwerth  angeben.  Während  aber  nach  der  Grägäs 
imd  nach  jüngerem  norwegischen  Recht  dieser  Werth  im  Streitfell 
zum  Gegenstand  eines  Zeugen-,  nach  der  Grügäs  eventuell  auch  eine« 
Gesell wornenbeweises  gemacht  wird,  hat  nach  norwegischem  Recht 
der  Pfleger  zuerst  zu  leisten  und  dann  zu  schwören,  „alles  das  Gat 
sei  ausgeliefert,  welches  dem  Verstorbenen  gehörte“.  ‘ Vgl.  Bd.  I 744. 

Auf  den  Erben  hatte  der  Pfleger  in  Norwegen  wie  in  Schweden 
nur  eine  gemessene  Zeit  hindurch  zu  warten,  nach  Gu.  109 — 113  und 
nach  dem  Weisthum  von  1083  drei  Winter,2  nach  Fr.  IX  5 NL. 
V 11  und  Bl.  V.  11  ein  Jahr. 

Blieb  der  Erbe  länger  aus,  so  verfiel  der  Nachlass,  wTenn  er 
einen  bestimmten  Werth,  nach  Gu.  3 Mark,  nach  Fr.  6 Unzen,  nicht 
überstieg,  dem  Pfleger  allein,  andernfalls  dem  Pfleger  und  dem  König 
hälftig  zu  eigen.  Nach  NL.  V 11  und  Bl.  V 11  gibt  der  Pfleger  den 
Nachlass  von  Inländern  nach  einem  Jahr,  den  von  Ausländem  nach 
Jahr  und  Tag  an  den  König  ab,  der  damit  noch  bis  zum  Ablauf  von 
10  Wintern  auf  den  Erben  wartet  und  nachher  das  ganze  Gut  für 
sich  allein  behält.  Die  Jb.  A.  18  hat  diese  zehnwinterige  Praeclusions- 
frist  für  den  Anspruch  des  isländischen  Erben  gegen  den  nomegischen 

i Gr.  I a 243,  242  (-=  II  93,  92  . Bl.  IX  22  («=  Jb.  F.  23).  Gr.  I b 196 
(=*  III  465). 

* Gr.  1 b 195  I—  III  464),  wonach  Gr.  I a 239 b.  Dass  es  sich  da  um 
keine  ,Klagverjfthrung“  handelt  (vgl.  Maurer  Gniag.  S.  62  N.  20),  ist  schon 
S.  588  N.  4 bemerkt  worden. 


Digitized  by  Googli 


Zweiter  Abschn.  Oblig.a. andern  Gründen.  §89.  Gesetzl.  Vemiögensverwalt.  898 

Nachlasspfleger  aufgenommen,  obwol  die  Isländer  bei  ihrer  Unter- 
werfung unter  den  norwegischen  König  1262 — 1264  gegen  alle  Prae- 
clusion  gefreit  worden  waren. ' Das  Recht  des  isländischen  Freistaats 
kannte  überhaupt  keine  solche  Praeclusion.  Andererseits  brauchte 
dort  der  Pfleger  nicht  vor  dem  nächsten  gemeinen  Zahltag  nach  dem 
Eintreffen  des  Erben  den  Nachlass  abzugeben. 2 Stirbt  der  abwesende 
Erbe  oder  gerät  er  in  Verschollenheit,  so  können  seine  Erben  die 
Auslieferung  des  Nachlasses  verlangen. 3 

2.  Andere  Fälle  von  Vermögensverwaltungen  für  Abwesende. 
Schon  S.  826  wurde  erwähnt,  dass,  wenn  Jemand  in’s  Ausland  ge- 
fahren ist  und  über  3 Winter  ausbleibt,  die  Pflege  seines  Gutes  seinem 
nächsten  Erben  zufällt,4  S.  825  ferner,  dass,  wenn  die  Fahrt  nach 
Griechenland  geht,  die  Gu.  ohne  weiters  den  Erben  zur  Güterpflege 
beruft.  Letzteres  geschieht  auch  allemal,  wenn  Jemand  ausser  Land 
gereist  ist,  ohne  einen  Auftrag  zur  Verwaltung  seines  Vermögens 
gegeben  zu  haben,  (vgl.  S.  470  N.  7,  S.  368  N.  4),  darum  auch 
wenn  das  eines  landflüchtigen  Ächters  zu  verwalten  ist,  der  ja  einen 
solchen  Auftrag  nicht  geben  kann. 5 Über  die  Stellung  des  Pflegers 
in  derartigen  Fällen  erhalten  wir  nur  gelegentliche  Aufschlüsse.  Er  hat 
die  processuale  Vertretung  des  Abwesenden,  nimmt  für  Dm  Leistungen 
Dritter  in  Empfang,  zieht  die  Erträgnisse  des  von  üim  verwalteten 
Gutes  für  sich  selbst, 6 tilgt  aus  dem  letzteren  Schulden  des  Eigen- 
thümers,  wobei  er  zuerst  die  Fahrhabe,  dann  die  Liegenschaften  an- 
greift, und  gibt  dem  heimgekelirten  Eigeuthümer  den  hiernach  übrig 
gebliebenen  Grundstock  heraus.  Über  Verwaltung  von  eingezogenem 
Ächtergut  für  die  Thingleute  nach  isländischem  Recht  siehe  oben 
S.  127  flg. 

IV.  Pflege  von  Gotteshaus-Gütern. 

Dem  Gründer  einer  Cultstätte  und  seinen  Rechtsnachfolgern 
wurde  in  heidnischer  Zeit  zwar  gewöhnlich  Eigenthum  an  der  Cult- 

> DI.  I 620  (622,  624),  635  (637  etc.),  670  (671  etc.).  Gr.  II  88«,  96L 
Dazu  Jim  Sigurdsson  in  DI.  I 633. 

2 Gr.  I b 193  (—  II  75). 

s Gr.  I a 227,  236  f.,  2-44  f„  II  70  f„  94»b . 

4 Gu.  47  (wonach  Ja.  117,  NL.  VIII  8,  Jb.  Kp.  8).  Fr.  XIV  1,  2 (wo- 
nach Bja.  ID  144,  NL.  VI  17,  Jb.  A.  18),  5.  Gr.  la  128,  239«  (=  II  76»,  96o). 

5 Fr.  IV  9,  indl.  4,  6 (=:  Ja.  16,  17  NL.  IV  2,  Bl.  IV  2,  Jb.  M.  1.) 

6 Dies  Ist  allerdings  nur  aus  norwegischen  Texten  belegbar.  Für’s  is- 
ländische Hecht  aber  wird  es  wenigstens  wahrscheinlich  sowol  durch  die  Analogie 
der  Nachlasspflege  als  auch  durch  die  Zusammenstellung  beider  Pflegen  in 
Gr.  I a 239.  Vgl.  anch  Finsen  Annaler  1849  S.  322  flg. 
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Stätte  zugeschrieben,  sodass  jene  sich  für  befugt  erachten  konnten, 
bei  einer  Auswanderung  das  Tempelgebäude  (hof  ».)  abzubrechen  und 
mit  in  die  neue  Heimat  zu  nehmen.  Aber  spätestens  seit  dem  10.  Jahr- 
hundert und  namentlich  auf  Island  macht  sich  eine  andere  Auffassung 
des  Rechtsverhältnisses  geltend.  Sie  räumt  dem  Vorsteher  der  Cult- 
stätte  nur  eine  Pflege  des  „Hofes“  (vardteita  hof,  yeyma  hof)  ein.1 
während  sie  das  Eigenthum  der  Gottheit  beilegt.2  Eine  solche  Auf- 
fassung lag  besondere  nahe,  wenn  der  Vorsteher  ausser  der  Cultstätte 
noch  anderes  Gut  zu  verwalten  hatte,  das  — sei  es  von  ihm  selbst, 
sei  es  von  Dritten  — „zum  Hof  gelegt“  oder  ..gegeben“  und  für  den 
dortigen  Dienst  bestimmt  war  (S.  634  N.  11,  12).  Kraft  jener  tari- 
teizla  konnte  der  Vorsteher  allerdings  gewisse  Verfügungen  über  die 
Cultstätte  und  deren  Zubehör  treffen  ( räda  fyrxr  hoff), 3 hatte  er  ferner 
Abgaben  (( hoftoüar ) von  seinen  Cultgenossen  zu  erheben. 4 Aber  da- 
für lag  ihm  ob,  die  Cultstätte  zu  erhalten  (halda  upp  hofinu),  wo- 
für er  nöthigenfalls  aus  eigenen  Mitteln  aufkommen  musste,  ferner  das 
zum  „Hof“  geschenkte  Gut  zu  den  Opfermalzeiten  zu  verwenden.5 
Im  Übrigen  war  diese  Pflege  eine  nsufructuarische,  daher  theilbar  und 
(im  isländischen  (godord)  als  Vermögensgegenstand  übertragbar. 6 

Die  Tempelpflege  des  heidnischen  Rechts  hat  im  christlichen 
Recht  Islands  das  Vorbild  für  die  Kircbenpflege  des  Patrons7  ab- 


1 vardteita:  Ldn.  299,  Eb.  17  (19),  5 (2),  Flat.  I 249  (=  Ldn.  259  var.  'S, 
NO.  XXVÜ  S.  94),  Vf.  10.  — < jet/rna : Ldn:'259. 

2 Vgl.  Vafpr  38.  NF.  172  (4). 

3 Eg.  316  (2). 

4 Maurer  Beitr.  1 85  N.  3,  S.  113,  Bek.  II  S.  212  N.  93,  S.  214  N.  103. 
Keyser  bamlede  Afhandlingar  S.  330.  S.  auch  Gullf).  55. 

» Eb.  6 (24  flg.),  12  (2  Üg.).  Ldn.  64.  — IsL  B 403. 

* Maurer  Beitr.  I S.  86  N.  3,  S.  99—103,  Kr.  Vjschr.  VH  1865  8.  185. 
— Indes»  macht  sich  bei  Maurer  ein  eigen thüinüches  Schwanken  in 
der  rechtlichen  Auflassung  der  isländischen  Tempelvorstandschaft  bemerkbar. 
Das  Eigenthum  am  Tempelgut  schreibt  er  dem  Verwalter  zu  in  Kr.  Vjschr. 
a.  a.  O.  8.  186  und  Upphaf  allsherjarrikis  a lsl&ndi  1882  S.  108  und  wol  auch 
schon  in  Beitr.  I 8.  121,  Bek.  II  S.  212,  216,  dagegen  der  Gottheit,  Island 
8.  43,  wcsshalb  er  hier  den  Tempelvorstand  nur  als  Pfleger  betrachtet.  — 
P ö tu  r Pdtursson  S.  10,  22,  33  kennt  an  der  Cultstätte  und  deren  Zubehör 
nur  Privateigenthum  des  Vorstehers.  Ebenso  Keyser  II  1 8.  267,  280,  106. 
Samlede  Afhandlinger  S.  330  flg.,  Munch  1 1 S.  152  flg.,  Thurgren  Om 
Patronatet  1856  8.  123. 

7 Vom  isländischen  Patronat  handelt  Petur  Pötursson  S.  50—110, 
Thurgren  a.  a.  0.  S.  124-134,  Maurer  Kr.  Vjschr.  VH  1865  S.  185  — 190, 
Island  S.  85  f.,  237,  239 — 243,  Cederschiöld  in  Aarb.  1887  S.  28 — 42. 
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gegeben.  Von  Patronat  und  Kirchenpflege  kann  aber  nnr  bei  solchen 
Kirchen  gesprochen  werden,  die  dem  Gemeindegottesdienst  gewidmet 
waren,  nicht  bei  blossen  Oratorien  — bcenuhüs  ( boenhus ) — , die  im  Eigen- 
thum von  Laien  standen  und  terminologisch  von  den  „Kirchen"  — 
kirkjur  — unterschieden  wurden.  Zwar  ist  in  den  Kämpfen  um  den 
Laienpatronat  (den  stadamäl)  auch  von  einem  Eigenthum  {eign)  am 
Kirchengebäude  und  dessen  Zubehör  die  Rede,  welches  ein  Patron 
sich  zuschreibt,  oder  welches  er  wenigstens  nach  Aussage  seiner  kleri- 
kalen Gegner  sich  anmafst, 1 und  geradezu  anerkannt  scheinen  könnte 
ein  solches  Eigenthum  in  einem  verhältnissmäisig  jungen  Einschiebsel 
des  älteren  isländischen  Christeurechts,2  welches  davon  spricht,  dass 
die  Küche  dem  Grundeigenthümer  oder  einem  Andern  gehöre.  Von 
hier  aus  könnte  man  ein  Eigenthum  des  Patrons  an  der  Kü-che  viel- 
leicht auch  aus  einigen  anderen  Texten 3 herauslesen  wollen , wo  die 
Kirche  als  „seine“  Kirche  bezeichnet  wird. 4 Allein  was  zuvörderst 
jenes  angebliche  Eigenthum  des  Patrons  betrifft,  das  in  den  Patronats- 
streitigkeiten des  12.  und  13.  Jahrhunderts  zur  Sprache  kam,  so  er- 
gibt sich  aus  den  Stellen,  wo  die  Parteien  ihre  Ansprüche  genauer 
formulirt  haben,3  mit  aller  Deutlichkeit,  dass  man  darunter  nur  eine 
vererbliche  und  veräusserliche  und  bischöflichen  Eingriffen  entzogene 
„Anordnungsbefngniss  und  Verwalterschaft“  ( forräde  ok  vardveizla, 
forräd'',  cald,  skipan  ok  for&jä)  von  usufructuarischer  Natur  verstand, 
während  man  die  Kirche  und  das  Küchengut  als  Gottes  Eigen  ( Guds 
eign)  oder  an  Gott  oder  einen  Heiligen  „geschenkt“  oder  aber  als  der 


* Bp.  I 283  (Z.  21  1.),  (593  (Z.  315,  733  (Z.  13).  Übrigens  muss  bemerkt 
■werden,  dass  Cederschiöld  ln  seiner  Übersetzung  einiger  hiereinschlagender 
Sagastellen  den  Ausdruck  Eigenthum  (eganderätt)  gebraucht,  ohne  dass  der 
Originaltext  dazu  Anlass  gibt. 

1 Gr.  II  19  f.  (=  HI  317  f.). 

3 Aufser  den  von  Einsen  Ordr.  627  angeführten  s.  Gr.  I a 17»  (=  II 
20»,  III  18  etc  ). 

4 Eigenthum  an  der  Kirche  wird  dem  Patron  zugeschrieben  von  Vidalin 
S.  291  — 294,  Pdtur  Petursson  S.  22,  78,  82,  Thurgren  a.  a.  O.  8.  128, 
Keyser  II  1 S.  267  flg.,  Maurer  Kr.  Vjschr.  VII  186,  Island  S.  237  (s.  aber 
unten  S.  896  N.  4),  Zorn  Staat  und  Kirche  in  Norwegen  (1875)  S.  268,  Finsen 
Ordr.  S.  627,  Cederschiöld  oben  S.  335  N.  6,  Hinschius  Kirchenr. 
II  S.  627  N.  3. 

s In  den  Oddastada  mdl  1273  DI.  II  95  ff.  (Bp.  1 688,  692 — 694).  Andere 
Falle  Bp.  I 281,  283,  685  f.,  689,’  731,  739,  773,  783,  796  S.,  ferner  DI.  II  54, 
490,  A.  11  a.  E. 

® Wegen  forräd  in  der  besondem  Anwendung  als  Kirch pflege  (stndar 
forräd)  8.  Bp.  I 84. 
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gottesdienstlichen  Anstalt  gehörig  betrachtete. ' Dieselbe  Anschauung 
lässt  sich  aber  bis  zu  unsern  ältesten  Quellen  zurück  verfolgen.  Dem 
Zehntgesetz  von  1096  und  dem  ursprünglichen  Text  des  älteren 
Christenrechts  (]  122— 1132)  ist  der  Patron  „der  Mann  der  die  Kirche 
verwaltet“  (vardceiter)*  und  „besitzt“  ( heldr ). * Und  nicht  anders 
stellen  sich  zu  unserer  Frage  die  Compilationen  tmd  die  Urkunden: 
curdoeizla  kirkjonnar  heisst  das  Verhältniss  des  Patrons  zn  seiner 
Kirche  und  cardveizlumadr  kirkjo  er  selbst. 4 „Kirchherr“  {kirkju- 
dröttenn  mochte  er  genannt  werden,5  weil  die  vardveizla  immerhin 
die  Kirche  seinem  Verfügen  ( räda , forräd )8  unterstellte.  Da  der 
Patron  ein  Recht  zur  vardveizla  und,  wie  wir  sehen  werden,  damit 
auch  ein  Nutzungsrecht  hatte,  so  begreift  sich  nun  auch,  wieso  von 
einer  Zugehörigkeit  der  Kirche  an  den  Patron  gesprochen  werden 
konnte.  Diefs  lag  aber  tun  so  näher,  als  dem  Patron  meistens  das 
Grundstück  gehörte,  worauf  die  Kirche  stand,  wesswegen  ihn  das 
ältere  Christenrecht  mehrmals  den  landeigande  nennt. 7 

Hauptaufgabe  des  Patrons  nach  isländischem  Kirchenrecht  ist 
es,  das  Kirchengebäude  ( kirkja , sfadr)  und  das  Kirchengut  ( kirkjufe . 
stadar/e,  kirkju  eign,  darunter  insbesondere  die  Dotation,  heiman- 
fylgja,  und  das  Kirchenmobiliar,  kirkjubüningr ) zu  erhalten,5  gleich- 
viel ob  dieselben  aus  lucrativem  oder  onerosem  Titel  an  die  Kirche 
gekommen  sein  mögen.  Die  Landesverweisung  trifft  ihn  ausser  der 
Ersatzptlicht,  wenn  er  Grundstocksbestandtheile  gegen  oder  ohne  Ent- 


t 8.  einerseits  Bp.  1 281,  283,  293,  732  , 733,  Fritzner  I S.  296  b. 
andererseits  DI  I 248 — 262,  255,  257,  265 — 278,  II  62  — 65  , 82 — 86,  113  — IS) 
u.  dgl.  m.  Vgl  ferner  oben  S.  635. 

2 Gr.  1 b 210»  (=  II  52k,  III  49»  etc.;,  a 8,  9,  15,  16,  18  f.  (—  II  9‘, 
10,  17,  21  f.,  III  7,  8,  15,  16,  19  etc.). 

7 Gr.  II  21  (*■*  HI  19,  113,  163,  206.  321).  Wegen  Haida  •=  besitzen 
(nicht  = zu  eigen  haben)  s.  Bp.  I 281,  761,  DI.  II  324,  IH  128  and  die  Belege 
bei  Fritzner  s.  v.  Nr.  18. 

* Gr.  I b 218»,  II  59c.  v artveita  stad,  kirkjufe  DI.  I 265,  218,  276,  371. 

372.  Wegen  rarireita  kirkju  in  späterer  Zeit  vgL  DI.  II  800,  806.  Maurer 

Kr.  Yjschr.  VII  1865  S.  538  erblickt  in  dieser  Terminologie  den  Ausdruck 
einer  „tutela  usufrnctuaria.“ 

s Gr.  I b 228. 

8 Gr.  I a 18.  S.  ferner  oben  S.  895  N.  6. 

i Gr.  I a 13,  14,  17,  20  (*»  n 14,  15,  18,  24,  IH  12,  13,  17,  21  etc.) 

6 Zum  Folgenden  Gr.  I a 12 — 17,  II  14,  15,  17 — 20,  HTI  12  flg.,  17,  etc. 

DI.  I 270.  A.  11.  DI.  HI  303. 
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gelt  abhanden  kommen  lässt, 1 * und  zur  Klage  gegen  ihn  ist  dann 
primär  der  Grundeigenthiimer,  subsidiär  jedermann  berufen,  wie  anderer- 
seits primär  er  selbst,  subsidiär  jedermann  auf  Landesverweisung  und 
Ersatz  klagen  kann,  wenn  ein  Dritter  Kirchengut  verbracht  hat.  Der 
Patron  hat  nöthigenfalls  aus  eigenen  Mitteln  das  Kirchengebäude  so  in 
Stand  zu  halten,  dass  bei  jeder  Witterung  Gottesdienst  darin  stattfindeu 
kann,  und  bei  Vermeidung  der  Dreimarkstrafe  muss  er  in  einem 
halben  Monat,  nachdem  er  vom  Baufall  benachrichtigt  wurde,  die 
Ausbesserung  bewerkstelligt  haben.  Torf  darf  er  zu  diesem  Zweck 
dem  Kirchenland  entnehmen,  wo  weder  Acker  noch  Wiese  ist.  Über 
Ersatz  von  Ausbesserungskosten  an  den  Pächter  s.  S.  747,  754. 
Brennt  die  Kirche  ab  oder  wird  sie  so  beschädigt,  dass  mit  blofseu 
Ausbesserungen  nicht  geholfen  werden  kann,  so  muss  der  Patron  in 
Jahresfrist  einen  Neubau  hersteilen  und  dabei  in  Bezug  auf  Ort  und 
Grösse  sich  nach  den  Anordnungen  des  Bischofs  richten.  Die  Kirche 
von  ihrem  bisherigen  an  einen  andern  Ort  zu  verlegen,  ist  der  Patron 
nur  befugt,  wenn  Naturereignisse  die  Verlegung  nothwendig  machen 
oder  wenn  der  Bischof  seine  Zustimmung  ertheilt.  Wird  aber  die 
Kirche  verlegt,  so  erwächst  dem  Patron  die  Fürsorge  für  die  Trans- 
lation der  im  bisherigen  Kirchhof  bestatteten  Leichen  und  Gebeine. 
Er  hat  9 Nachbarn  und  ihre  Knechte  aufzubieten  so  wie  zu  einem 
Schifiszug , die  Häute  zum  Einpacken  der  Leichenreste  zu  liefern 
und  die  Lastthiere  zu  stellen.  Diese  Translation  muss  vor  Winter- 
anfang ausgefülirt  sein,  wenn  ihre  Nothwendigkeit  sich  einen  Monat 
zuvor  herausgestellt  hat.  Eine  Popularklage  auf  die  Dreimarkstrafe 
geht  gegen  den  Patron,  wenn  er  die  Translation  versäumt.  Wird 
die  Nothwendigkeit  einer  Ausbesserung  an  der  Kirche  oder  eines 
Neubaues  bestritten,  so  entscheidet  der  Wahrspmch  von  5 Nachbar- 
geschwornen.  Wie  der  Patron  casuelle  Schäden  am  Kirchengebäude 
zu  ersetzen  hat,  so  kommt  er  auch  für  sonstige  casuelle  Verluste  am 
Kirchengut  auf.1  Die  Aufeicht  über  die  Erhaltung  des  Grundstocks 
wird  erleichtert  durch  dessen  Inventarisation  im  kirkju  mäldage,  die 
dem  Patron  zur  Pflicht  gemacht  ist. 3 

1 Doch  soll  nach  Gr.  II  19»  (■=  III  318)  ein  Patron,  dem  mehrere  Kirchen 
unterstehen,  deren  Güter  mit  einander  vertauschen  dürfen,  wenn  der  Bischof 
diefs  genehmigt.  Unter  der  gleichen  Bedingung  darf  der  Patron  zur  Bestreitung 
des  Gottesdienstes  das  Kapital  angreifen,  falls  sein  Vermögen  nicht  dazu 
ausreicht. 

* DI.  I 199  (c.  1150),  218  (c.  1 170),  265  (c.  1180),  304  (c.  1200),  355  (da- 
zu insbesondere  Cedergchiöld  a.  a.  O.  39),  II  439. 

* Vgl.  oben  8.  335,  337  flg.  und  A.  22. 

v.  Ami»,  Nordgermaniachu  Obligationarecht.  II.  57 
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Unter  Umständen  konnte  der  Patron  zu  einer  Zustiftung  ge- 
nöthigt  werden.  Hatte  er  nämlich  die  Kirche  neu  aufgebaut,  so  konnte 
der  Bischof  nach  seinem  Ermessen  die  Einweihung  davon  abhängig 
machen,  dass  der  Patron  „Gut  zur  Kirche  lege.“  Ausserdem  trog 
er  die  Stolgebühr  für  die  Kirchweihe  bezw.  die  Reconcilation.  Aber 
regelmässiger  oblag  ihm  eine  Reihe  anderer  Ausgaben.  Er  hatte 
die  Wachskerzen  für  den  Gottesdienst  zu  liefern,  mindestens  10  Messen 
während  eines  Jahres  lesen  zu  lassen  (das  Eine  wie  das  Andere  bei 
Vermeidung  der  Dreimarkstrafe)  und  die  besondern  stiftungsmäfsigen 
Leistungen  (S.  637)  zu  machen.  War  ein  Geistlicher  bei  der  Kirche 
angestellt,  so  hatte  ihn  der  Patron  ursprünglich  immer,  seit  dem 
12.  Jahrhundert  wenigstens  dann  zu  erhalten,  wenn  er  das  Gehöft 
bei  der  Kirche  bewohnte  (vgl.  S.  754  N.  2).  Unter  der  gleichen  Be- 
dingung schuldete  der  Patron  dem  Geistlichen,  wenn  dieser  nicht  bei 
der  Kirche  angestellt  war,  sondern  nur  an  bestimmten  Tagen  zum 
Abhalten  des  Gottesdienstes  sich  einfand , eine  der  beiden  Hauptmahl- 
zeiten und  Verköstigung  seines  Ministranten  und  seiner  Rosse. 1 

Diesen  Verpflichtungen  gegenüber  steht  nun  der  Nutzgenus 
(die  aftekjd)  am  Kirchengut,  den  die  vardveizla  für  den  Patron  mit 
sich  bringt.  Er  darf  das  zur  Kirche  gehörige  Gehöft  bewohnen  und 
bewirthschaften  oder  verpachten,2  wol  auch  die  zugehörigen  Strand- 
rechte ausüben.  Er  bezieht  das  legkaup,  d.  h.  die  Gebühr  für  die  Grab- 
stätten, welche  er  auf  dem  Kirchhof  zu  gewähren  hat,  und  erbebt 
die  Strafklage,  wenn  durch  rechtswidriges  Begräbniss  der  geweihte 
Ort  geschändet  wurde.3  Er  l>ezieht  den  Kirch-  und  Priesterzehut 
und,  wofern  sie  vom  Bischof  „zur  Kirche  gelegt“  sind,  auch  die 
beiden  anderen  Zehntviertel,4  ferner  den  gesetzlichen  Lichtzoll5  und 
die  S.  805  erwähnten  Gülten,  soweit  sie  nicht  aus  besonderem  Rechts- 
titel andern  Bezügern  wie  z.  B.  dem  Geistlichen  zukommen,  endlich 


' Gr.  1 a 14,  16,  19  (—  £L  15,  18,  22,  111  13,  17,  20  etc.),  II  19»  dg. 

(«=  III  318,  319).  A.  11.  DL  III  130  (§  10),  302. 

* Gr.  I a 16  tlg  (•=  II  18  iig.,  III  17  etc.;.  Vgl.  oben  S.  747  N.  3, 

S.  754  N.  2. 

* Gr.  I a 8 flg.  (=  H 9 flg.,  III  7,  8 etc.),  II  7«»  (—  ID  7»,  301  flg.i,  8» 
(—  m 302»),  I b 218»  II  59). 

4 Gr.  I c.  258  («=  II  c.  43,  III  49  flg.  etc.),  I a 14  flg.  (—  LI  16  L,  III 
14  f.  etc.),  b 228t.  DI.  J 304,  466,  596  (vgl.  auch  die  heimatiundir  180,  249. 
251,  256,  257,  260—269,  275  f.,  342,  407,  409  - 411,  420,  466,  594).  Bp.  I 748 £,  761. 

5 S.  oben  S.  805  N.  7 und  Gr.  III 144«  (=»  191 b ).  Lichteölle  bei  einzelnen 
Kirchen  vor  1260  DI.  I 268,  276,  342,  410,  592,  594 — 69T.  VgL  auch  DL  ID 
128  (§  1),  465  (§  1). 
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in  der  Dioeoese  H61ar  auch  die  Opfer,  wenn  deren  Werth  nicht  100 
Ellen  erreicht  (DJ.  II  490). 

Ihren  Rechtsgrund  hat  die  beschriebene  kirkju  vardveizla  mit 
dem  gesummten  Patronat  in  der  Fundation  der  Kirche,  nicht  in  einem 
Vorbehalt  des  Fundators,  wie  allerdings  in  den  stadamäl  gelegentlich 
von  Seite  der  Patrone  behauptet  worden  ist.1  Die  kirkju  mäldagar 
bezeugen  solche  Vorbehalte  nur  selten.  (Jm  so  häutiger  setzen  sie 
— gerade  so  wie  die  Legalquellen  — die  Entstehung  der  vardveizla 
in  der  Hand  des  Fundators  voraus,  und  nicht  minder  deren  Über- 
tragbarkeit von  Todeswegen  und  unter  Lebenden.2 *  Umgekehrt  aber 
bedurfte  es  besonderer  Abreden  zwischen  dem  Fundator  oder  seinem 
Rechtsnachfolger  einer-  und  dem  Bischof  andererseits,  wenn  jenem 
die  vardveizla  verschränkt  sein  sollte.®  Dass  nach  isländischem 
Gesetz  und  Herkommen  die  Fundation  den  Patronat  und  beim  Patron 
die  vardveizla  zur  Folge  habe,  ist  auch  während  der  stadamäl  in  der 
Dioecese  Skälliolt  1179—1193  und  1269 — 1297  nicht  angezweifelt 
worden.  Wol  aber  haben  die  Bischöfe  (porläkr  porhallsson  und  Arne 
jrorläksson)  dem  isländischen  Recht  das  davon  abweichende  canonische 
entgegengestellt  und  den  Vorrang  des  letzteren  zur  Geltung  zu  bringen 
getrachtet.  Der  Kampf  wurde  mit  wechselnden  Erfolgen  geführt,  bis 
ihn  das  zwischen  Bischof  Arne  und  König  Eirikr  Magnusson  am 
2.  Mai  1297  zu  Ogvaldsnes  abgeschlossene  Concordat  (DI.  II  324) 
beendigte.  Dieses  belässt  dem  Patron  die  Kirchenptlege  nach  Mafs- 
gabe  der  Fundation  und  Dotation,  wenn  er  mindestens  zur  Hälfte 
Miteigentümer  des  Kirchenguts  ist,  während  im  entgegengesetzten 
Falle  die  Verwaltung  vom  Bischof  geleitet  werden  soll.  In  der 
Dioecese  Hölar  sind  diese  Bestimmungen,  wie  es  scheint,  im  nächsten 
Vierteljahrhundert  recipirt  worden.  An  usufructuarischer  Bedeutung 
hat  die  Kirchenpflege  des  Patrons  im  14.  Jahrhundert  dadurch  ver- 
loren, dass  über  die  Verwendung  des  Zehnts  Rechenschaft  abgelegt 
werden  musste.4 

Gegen  den  Willen  des  Patrons  konnte  ihm  jder  Patronat  und 
damit  die  vardveizla  verloren  gehen,  wenn  er  bestimmte  Pflichten 
vernachlässigte. 5 Stand  die  Kirche  auf  dem  Grundstück  eines  Andern 


1 Und  hiernach  von  Finnns  Johannaeus  Hist.  eccl.  IsL  I 291. 

* Z.  B.  DI.  I 199,  249,  257,  265,  268,  304,  342,  355,  372,  407,  466,  476, 
592,  594,  596. 

* Beispiele:  Dl.  I 174,  218,  266,  276,  278,  279,  II  63,  261.  Bp.  I 281. 

* Pötur  Pdtursson  S.  65 — 68.  Maurer  Kr.  Vjschr.  VH  S 188,  190. 

* Gr.  H 19  Hg.  (=  111  319  flg.) 
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und  versäumte  der  Patron  nothwendige  Ausbesserungen  oder  einen 
noth wendigen  Neubau  der  Kirche  und  unterzog  sich  nun  der  Grund- 
eigen thümer  jenen  Leistungen,  so  ging  der  Patronat  von  seinem  bis- 
herigen Inhaber  auf  den  Grundeigenthümer  über.  Versäumte  der 
Patron  die  schuldige  Obsorge  für  den  Gottesdienst,  so  ging  der 
Patronat  auf  Denjenigen  über,  der  inzwischen  die  Kosten  des  Gottes- 
dienstes getragen  hatte.  Wenn  sich  während  der  Mindeijährigkeit  oder 
Landesabwesenheit  des  Patrons  sein  Wermögenspfleger  solche  Ver- 
säumnisse hatte  zu  schulden  kommen  lassen,  ging  der  Patronat  auf  Den- 
jenigen über,  der  statt  des  Pflegers  eingetreten,  wenn  ihm  der  mündig 
gewordene  oder  heimgekehrte  Patron  nicht  seine  Auslagen  vergütete. 

Im  Recht  des  christlichen  Norwegen  treffen  wir  eine  gesetzliche 
Kirchenpflege  nach  Art  der  isländischen  zwar  nicht  bei  den  Privat- 
kirchen (haegendis  kirkjur),  da  diese  im  Eigenthum  der  Erbauer  und 
ihrer  Rechtsnachfolger  standen,  wol  aber  bei  denjenigen  öffentlichen 
Kirchen,  die  aus  Privatmitteln  erbaut  und  dotirt  waren.  Upphalds- 
madr  kirkju  (=  Erhalter  der  Kirche)  heisst  der  Inhaber  der  Pflege 
oder,  wie  wir  auch  sagen  können,  der  Patron. 1 Nach  der  Darstellung 
des  sog.  Anecdoton  Sverreri  (c.  a.  1200)  entsteht  der  Patronat  ( kirkju 
upphald)  durch  die  Emulation,  ist  Zubehör  der  Liegenschaften  des 
Fundators  und  mit  diesen  vererblich  und  veräufserlich.  Dieselbe 
Quelle  schreibt,  einige  canones  des  Decretum  Gratiani  paraphrasirend, 
dem  Patron  eine  Aufsicht  (forsjd ) über  die  Verwaltung  des  Kirchen- 
guts zu  und  spricht  ihm  die  Nutzungen  desselben  ab.  Die  Denk- 
mäler des  drönter  Rechts  aber  gehen  weiter.  Sie  setzen  voraus,  dass 
der  upphaldsmadr  kirkju  zur  unmittelbaren  Verwaltung  der  kirch- 
lichen Grundstücke  berufen  sei.  Nur  zum  Verpachten  von  Kirchen- 
ländereien ist  nicht  er,  sondern  der  Geistliche  befugt.  Hingegen  ver- 
fügt er  bis  zu  einem  gewissen  Grade  frei  über  den  Leichenacker  bei 
seiner  Kirche,  darf  Leichen  von  unbekannten  Leuten  oder  von  Land- 
streichern das  Begräbniss  dortselbst  verweigern,  wenn  er  ihnen  da- 
für bei  der  Volklandskirche  eines  verschafft.  Dass  nach  nationaler  An- 
schauung die  Kirchenpflege  des  Patrons  auch  in  Norwegen  eine  usu- 
fructuarische  war,  dürfen  wir  aus  einigen  Anzeichen  in  jüngern, 
canonisch  beeinflussten  Quellen  schließsen.  Dahin  gehört  aufser  der 
vorhin  erwähnten  Bestimmung  über  das  Verpachten  von  Kirehen- 


1 Fr.  II  16  (—  Bja.  HI  Y 58  S.  88),  XIV  3 (vgl.  NGL.  U 522).  Das 
sog.  Anecdoton  Sverreri  13 — ltt  (hinter  Sp.  1848  S.  183 — 185).  Dazu  Maurer 
Sitzgb.  1879  S.  105  tlg. 
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ländereien  der  Satz  in  J.  8,  man  solle  eine  Kirche  nicht  zu  eigener 
Nutzung  (s&r  til  afla ) gründen.1 

V.  Verwaltung  der  Schiffsbaukasse  nach  dem  jüngern 
norwegischen  Seewehrrecht. 

Bedarf  ein  Kriegsschiff  oder  seine  bewegliche  Zubehör  oder  die 
Schiffshtitte  der  Ausbesserung  oder  Erneuerung,  so  haben  gemäfs 
NL.  III  1,  Bl.  IH  1 die  selbständigen  Einwohner  des  Schiffsbezirks 
auf  königliches  Gebot  hin  die  Kosten  durch  Steuern  aufzubringen. 
Die  eingehenden!  Gelder  (bönda  fe  bezw.  bcearmanna  fe)  werden  von 
einer  Kommission  in  Empfang  genommen,  die  aus  dem  Gesetzsprecher, 
einem  königlichen  Gefolgsmann  und  einem  Hauswirth  des  Bezirks 
besteht.  Dieselbe  Kommission  hat  auch  die  vardveizla  der  Gelder. 
Sie  hat  insonderheit  darüber  zu  wachen,  dass  sie  zu  keinem  andern 
als  dem  bezeichneten  Zweck  ausgegeben  werden,  vereinbart  mit  dem 
königlichen  Vogt  die  zu  zahlenden  Preise  und  Löhne  und  legt  jährlich 
in  der  Hauptversammlung  des  Thingverbandes  bezw.  der  Stadt  Rech- 
nung. Für  seine  Mühewaltung  bekommt  jährlich  der  Gesetzsprecher 
10,  jedes  der  beiden  andern  Mitglieder  5 Mark  aus  der  Kasse. 


§ 00.  Freiwillige  Dienste.  Geschäftsführungen. 

I.  Lohn  für  Dienste. 

Ein  Grundsatz,  wonach  man  durch  Finden,  Fangen,  Retten  der 
von  einem  Ändern  verlorenen  F&hrhabe  sich  einen  Lohn  verdient, 
lässt  sich  in  gleicher  Ausbreitung  wie  im  schwedischen  Recht  (Bd.  I 
§ 95  1 — V)  im  westnordischen  nicht  nachweisen.  Eine  unningja 
latisn,  die  dem  westgötischen  unningia  lagh  entspricht,  haben  wir 
oben  S.  261.  Sie  wird  vom  Herrn  eines  flüchtigen  Sklaven  Dem- 
jenigen geschuldet,  der  denselben  eingefangen  hat  und  beträgt  2 Silber- 
unzen, wenn  der  Fang  außerhalb  des  Volklandes  aber  noch  innerhalb 
des  Thingverbandes,  4 Silberunzen,  wenn  er  außerhalb  des  Thing- 
verbandes geschehen  ist,  nach  Gu.  1 Unze,  wenn  der  Sklave  inner- 
halb des  Volklandes  aber  aul'serhalb  des  Viertels  ergriffen  wurde 
(vgl.  Bd.  I 747).  Für  den  Fall,  dass  er  schon  im  Viertel  aufgehalten 
wurde,  scheint  die  Gu.,  für  den  Kall , dass  er  nicht  in  ein  anderes 


1 Zorn  Staat  und  Kirche  S.  235  meint,  der  Satz  beziehe  sich  auf  die 
hceyendi*  kirkjur.  Aber  von  diesen  ist  erst  nachher  die  Rede,  und  wenn  neben 
der  Nutzung  auch  die  Verwaltung  (forrdde)  dem  Kirchengründer  versagt  wird, 
so  kann  diefs  dem  Gründer  einer  hcegendü  hirkju  am  wenigsten  gelten. 
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Volklaml  entkommen  ist,  scheint  die  Fr.  eine  unningja  lausn  nicht  zn 
kennen.  Auch  des  Lohnes,  den  die  jüngern  Seerechte  dem  Berger 
eines  Ankers  zubilligen,  war  S.  261  zu  gedenken.  Er  beträgt  die 
Hälfte  vom  Werth,  wird  aber  nur  verdient,  wenn  der  Berger 
möglichst  noch  am  Fundtage  auf  bewohnter  Küste  den  Fund  bekannt 
macht.  Das  isländische  Recht  gibt  dem  Finder  einer  Harpune,  die 
in  einem  Walfisch  steckt,  einen  Anspruch  auf  eine  vcett  (S.  506  ) von 
der  Schützenflense. 1 Wenn  sonst  die  Rechtsaufzeichnungen  vom  Fund 
verlorener  Sachen  handeln,  schweigen  sie  vom  Finderlohn.  Immer- 
hin ersieht  man  aus  Profanquellen, 2 dass  es  auf  Island  wenigstens 
üblich  war,  für  s Zurückbringen  von  verlaufenem  Vieh  einen  Lohn  zn 
geben,  der  eine  Quote  (hlutr)  vom  Vieh werth  darstellte,  zugleich  aber 
auch,  dass  es  als  bettelhaft  galt,  einen  solchen  Lohn  zu  fordern.  Wer 
einen  Dieb  fing  und  dem  Bestohlenen  sein  Gut  rettete,  hatte  nach 
Weichbild3  keinen  Lohnanspruch,  vielmehr  damit  zufrieden  zu  sein, 
dass  ihm,  was  der  Dieb  an  sich  trug,  zu  Eigenthum  zufiel. 

Deutlicher  als  das  Recht  der  Finder-  und  Bergelöhne  treten  im 
westnordischen  Recht  die  Parallelen  zu  den  in  Bd.  1 § 95  Nr.  VI  er- 
wähnten Jagdlöhnen  hervor.  Einen  „Schussbug“  Ukotbogr)  gibt  es 
auch  in  Norwegen,4  und  zwar  ist  bemerkenswerth,  dass  der  Fall,  wo 
er  veidient  wird,  mehr  dem  des  helsingischen  als  dem  des  östgötischen 
Rechts  analog  ist.  Wiederum  gebührt  der  Schussbug  nur  Dem,  der 
das  von  einem  Andern  aufgejagte  und  verfolgte  Wild  erlegt;  aber 
als  besondere  Bedingung  wird  diefsmal  gesetzt,  dass  das  Thier,  in 
einem  „Sund“  erlegt  werde.  Eigenthümlich  ist  den  norwegischen 
Quellen,  dalk  sie  dem  Schützen  ein  Recht  nicht  sowol  auf  den  Schuss- 
bug  als  an  ihm  geben.5  Er  darf  selber  den  Bug  sammt  der  Haut 
ans  dem  erlegten  Thiere  herausschneiden,  und  dem  Jäger,  dem  letzteres 
gehört,  bleibt  es  überlassen,  „die  Scharte  ans  der  Haut  zu  lösen* 
d.  h.  mit  Jenem  eine  Abfindung  zu  vereinbaren.  Einen  Lohnanspruch 
für’s  Erlegen  von  Bären  wie  in  Södermanland  gab  es  dem  Anschein 
nach  von  Rechtswegen  in  Groenland  und  wol  auch  in  andern  west- 
nordischen Ländern,  da  man  auf  Island  sogar  eine  technische  Be- 


1 Gr.  II  25(J*  (■=  Hl  391,  Jb.  Bl.  63).  Wegen  der  Harpune  vgl.  S.  736. 
* H&v.  5.  Isl  II  332.  334. 

5 Bja.  in  Y 115  (S.  93).  Bl  VIH  4. 

4 Gu.  95.  Darnach  NL.  VU  59.  Dazu  Brandt  Forel.  1 S.  259  Nicht 
hieher  gehört  DN.  IV  268  (Schussbug  an  Zehntesstatt). 

5 Analog  das  Recht  an  der  Schützenflense  und  am  Finderspeck  beim 
Walfisch  lang  nnch  norwegischem  und  isländischem  Recht. 
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nenuung  für  den  Lohn,  bjamgjqld , kannte.1 *  Der  Erleger  hatte  die 
einzelnen  Theilleistungen  bei  den  Hauswirthen  der  Umgegend  ein- 
zutreiben. Eine  droiture  für  den  Jagdhund,  ähnlich  wie  in  Öst- 
götalagen  kommt  in  Gu.  95  vor:  „dem  Hund  gehört  die  Haut,  wenn 
die  Leute  Wild  erlegen“.1 

Entgegen  der  Regel,  wonach  Einer,  der  einen  Wal  bergen  hilft, 
seinen  Lohn  in  einem  Miteigenthum  am  Wal  bekommt,  gewährt 
NL.  VH  64  Demjenigen,  der  einen  Wal  in  eine  fremde  Walbucht  ge- 
trieben und  dort  durch  Verpfählen  eingescldossen  hat,  einen  Lohn- 
anspruch gegen  den  Eigenthümer  der  Bucht  nach  Ermessen  von  sechs 
Männern.  Nach  älterem  Recht  (Gu.  150)  war  er,  wenn  er  ohne  Ein- 
verständnis mit  dem  Eigenthümer  der  Bucht  gehandelt  hatte,  nicht 
nnr  keines  Lohnes  würdig,  sondern  sogar  die  Landnahmebulse  (S.  862) 
schuldig. 

Zu  dem  in  Bd.  I § 95  Nr.  V erwähnten  Lohn  für  Fang  oder 
Todtschlag  gewisser  Friedensbrecher3  bietet  die  Grägäs  ein  Seiten- 
stück in  den  skogarmanns  gjqlld.  (S.  117,  198  flg.).4  Wer  einen 
skögarmadr  fängt,  hat  im  Allgemeinen  die  Wahl,  ihn  zu  tödten  oder 
der  Klagspartei  zuzuführen,  die  das  Achturtheil  erlangt  hat.  Wer 
aber  einen  Sklaven  oder  Schuldknecht  gefangen,  der  wegen  Tödtung 
seiner  Herrschaft  der  schweren  Acht  verfallen  ist,  muss  bei  Ver- 
meidung der  Landesverweisung  ihn  der  Klagspartei  zuführen.  Tödtet 
der  Ergreifer  den  Gefangenen,  so  muss  er  nach  Beobachtung  der  be- 
sonderen Bestattungsvorschriften  am  selbigen  Tage  noch  die  Tödtung 
einem  hausgesessenen  Manne  anzeigen.  Führt  er  den  Gefangenen  der 
Klagspartei  zu,  so  muss  er  ihn  gefesselt  halten  und  sich  zur  Hilfe- 


1 Fs.  150.  — Im  westlichen  Norwegen  wäre  nach  der  Darstellung 
von  Eg.  203  (3)  und  Fb.  23  (20)  der  Lohnanspruch  kein  gesetzlicher  gewesen, 
sondern  jedesmal  durch  Auslobung  begründet  worden.  — Den  bjamyjnlld 
parallel  sind,  wie  Fritzner  mit  Recht  hervorhebt,  die  ulftgüld  in  Wärend,  wo- 
rüber unten  N.  3. 

* Vgl.  M1ÖG.  XII  S.  582. 

8 Ebenso  zu  den  im  Rechtsbrauch  von  Wärend  noch  spät  erhaltenen  ulfi- 
giild  (Hylten-Cavallius  1 S.  340,  II  8.  346,  347,  400).  Die  Etymologie, 
welche  die  zweite  Hälfte  dieses  comp,  von  gala  ableitet,  bedarf  kaum  einer 
Widerlegung. 

* Gr.  II  397-402  (=  I a 186-190),  348*  (=  I a 178» , III  454»),  382  flg., 
384,  I b 245  flg.  Arnesen  S.  617—621.  Wilda  S.  282  flg.  — Nach  der 
etwas  confiisen  Darstellung  in  Grett.  104,  117  wären  die  skögarmanns  giylld 
noch  im  ersten  Viertel  des  11.  Jahrh.  von  der  Klagspartei  ausgelobt  worden. 
So  auch  in  Norwegen  nach  Flat.  III  259. 
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leistung  beim  Hinrichten  erbieten.  Hat  er  bei  der  Tödtung  oder  bei 
der  Zuführung  die  gesetzlichen  Bestimmungen  befolgt,  so  hat  er  die 
skogarmanns  gjglld  zu  fordern.  Diese  betragen  1 oder  3 Mark  je 
nach  der  Schwere  des  Verbrechens,  wegen  dessen  der  Getödtete  oder 
Gefangene  friedlos  geworden  war.  Den  Preis  von  1 Mark  schulden 
die  Goden  desjenigen  Thingverbandes,  dem  der  Bezugsberechtigte  an- 
gehört und  ihre  Thingleute  (worüber  das  Nähere  S.  199),  den  Preis 
von  3 Mark  die  sämmtlichen  Goden  des  Landes  und  ihre  Thingleute. 
Im  letztem  Falle  ist  die  Forderung  durch  Verruf  am  Gesetzesfelsen 
des  Allthings  zu  erheben  und  der  Zahltermin  am  nächsten  Allthing 
(vgl.  oben  S.  542  bei  N.  6).  Den  Preis  von  1 Mark  verdient  man 
sich  auch  durch  Tödtung  eines  Landzwingers,  selbst  wenn  dieser  nicht 
förmlich  geächtet  worden  ist.  Man  muss  aber  den  Todteu  zum  Fried- 
brecher bereden.  Der  Preis  wird,  nachdem  aus  der  Habe  des  Ge- 
tödteten  die  von  diesem  angerichteten  Schäden  gedeckt  sind,  aus  ihr 
genommen.  Reicht  sie  nicht  dazu  aus,  so  geht  die  Forderung  des 
Bezugsberechtigten  wie  sonst  gegen  die  Goden  und  ihre  Tliingleute. 
Betheiligen  sich  an  der  Tödtung  des  skögarmadr  Mehrere,  so  verdient 
den  Preis  derjenige  von  ihnen,  der  ihm  die  ersten  Wunden  beibrachte. 
Gemeinschaftlich  verdienen  sich  Mehrere  den  Preis,  wenn  sie  mit 
einander  den  skögarmadr  in  den  Tod  jagen  oder  der  Klagspartei  zu- 
führen. Vgl.  oben  S.  114  bei  N.  1. 

Eine  Art  Nationaldank,  wie  er  in  den  isländischen  skögarmauns 
gjolld  erstattet  werden  kann,  war  in  Norwegen  durch  hersaga  zu  ver- 
dienen, d.  h.  dur  ch  die  Botschaft,  dass  ein  feindliches  Heer  dem  Lande 
nahe.  Die  Bedingungen  waren,  dass  die  Nachricht  sich  bewahrheitete, 
dass  ihr  Urheber  einer  Rechtsgenossenschaft  des  Reiches  angehörte 
und  dass  er  die  Botschaft  in  ordentlicher  Form,  nämlich  durch  den 
Heerpfeil,  ausgehen  liefe.  Als  Botenlohn  gebührten  ihm  dann  3 Mark 
Silber  vom  König  und  1 Mark  von  jedem  Volkland  und  jeder  einem 
Volkland  gleichgeachteten  Stadt.1 

Wer  eines  Dienstes  bedarf,  wofür  das  Recht  einen  Lohn  ver- 
heilst, und  gleichwol  einen  Andern  verhindert,  sich  den  Lohn  zu  ver- 
dienen, schuldet  ihm  nach  isländischem  Recht  Vergütung  des  Lohnes. 
Der  Satz  erscheint 1 in  der  Anwendung  auf  den  Fall,  wo  Jemand  die 
ihm  angebotene  Hilfe  zum  Landen  eines  Walfisches  ablehnt,  wiewoi 
er  ohne  sie  die  Landung  nicht  bewerkstelligen  kann.  Er  hat  deu 
Leuten,  die  ihm  helfen  wollten,  „den  Theil  des  Werthes  fiir  den  Wal 

1 Gu.  312  (vgl.  mit  Fr.  V ind.  2 — 5).  NL.  und  Bl.  111  5 (mit  Hl  3). 

* Gr.  II  528  %.  <«=  HI  402  %).  Jb.  LI.  65. 
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zu  zahlen,  der  ihnen  nach  Mannzahl  gebührte,  wenn  ein  Wahrspruch 
ergibt,  dass  sie  den  Wal  ans  Land  gebracht  haben  würden,  wenn 
sie  alle  dabei  gewesen  wären.“ 

II.  Freiwillige  Geschäftsführung  in  fremder  Sache. 

Das  Wesen  der  negotiorum  gestio  ist  am  vollständigsten  ge- 
würdigt in  der  Grägäs.  Von  den  Angaben  dieser  Quelle  werden  wir 
im  Folgenden  ausgehen.  Die  Hauptstelle  bespricht  eine  Gruppe  von 
Fällen  der  negotiorum  gestio  mit  besonderer  Rücksicht  auf  den 
Deckungsanspruch  des  gestor,  — nämlich  Gr.  Ia  124  flg.:  „Der  Gode 
darf  behandschlagen  für  einen  Mann  aus  seinem  Drittel  die  Aufnahme 
eines  Pfleglings  oder  die  Leistung  von  Pflegekosten  oder  welche  Ver- 
sprechen immer  nothwendig  sind,  und  zwar  unter  so  billigen  Be- 
dingungen, als  er  erlangen  kann,  wegen  einer  Forderung,  welche  er 
für  richtig  hält.  Aber  er  hat  eine  Forderung  gegen  jenen  auf  das 
Geld,  welches  er  behandschlagt , und  der  Zahltermin  für  dieses  Geld 
tritt  ein  an  dem  Frühlingsthing,  welches  dieser  Gode  hegt  am  Montag 
auf  dem  Thingbrink,  und  dort  soll  man  darum  laden  und  dazu  berufen 
5 Nachbarn  vom  Wohnort  des  Beklagten  [sc.  zu  einem  Wahrspruch], 
ob  er  [der  Gode]  Geld  für  ihn  behandsehlagte  zu  möglichst  billigen 
Bedingungen  oder  nicht  und  wegen  einer  Sache,  in  der  er  jenen  für 
überführt  hielt.  Aber  nur  dann  tritt  der  Zahltermin  für  dieses  Geld 
ein,  wenn  Demjenigen,  bei  dem  das  Geld  aussteht,  es  angesagt  ist  auf 
der  Herbstversammlung,  welche  Deijenige  hegt,  der  das  Geld  zu  be- 
kommen hat.  Aber  wenn  jener  es  dann  nicht  erfährt  , dann  soll  er 
es  wissen  bei  Sommeranfang  spätestens.  Aber  aufgehoben  wird  der 
Zahltermin,  wenn  er  es  nicht  dann  oder  früher  erfährt,  und  es  wird 
dann  richtig,  einen  Verruf  zu  erlassen  bei  der  Thingauflösung  und 
zur  Verfolgung  im  nächsten  Sommer.  Auch  glaube  ich,  dass  es  richtig 
ist,  dort  am  Friihlingsthing  zum  Gericht  zu  laden,  wenn  der  Be- 
klagte den  Vertragsabschluss  erfahrt  und  die  Beiden  dem  nämlichen 
Thing  angehören.  Andere  Leute  dürfen  zuerst  dem  Goden  den  An- 
trag machen.,  dass  er  für  einen  Mann  aus  seinem  Drittel  behand- 
schlage.  Wenn  er  nicht  will,  haben  andere  Leute  zu  behandschlagen, 
wenn  sie  wollen,  und  hat  ein  Jeder  eine  solche  Klage  auf  sein  Geld, 
wie  sie  der  Gode  hat.“ 

Demnach  setzt  der  Deckungsanspruch  des  gestor  voraus,  dass 
die  Geschäftsführung  nothwendig  war  und  dass  der  gestor  für  Rech- 
nung des  dominus  gehandelt,  nach  Möglichkeit  dessen  Interessen  ge- 
wahrt und  ihm  die  Geschäftsführung  ordentlich  angezeigt  hat.  In 
obiger  Stelle  hat  der  gestor  Deckung  für  Auslagen  zu  fordern,  die 
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ihm  durch  Erfüllung  eines  von  ihm  für  den  dominus  abgeschlossenen 
Vertrages  erwachsen  sind.  Dass  er  unter  den  erwähnten  Bedingungen 
Ersatz  von  Auslagen  fordern  kann,  durch  die  er  das  fremde  Ge- 
schäft in  die  Hand  genommen  hat,  ergibt  sich  aus  andern  Beispielen,1 
wozu  Seitenstücke  nun  auch  in  norwegischen  Quellen  wenigstens  an- 
gedeutet sind.2  Nach  einer  vereinzelt  stehenden  Bestimmung  in  Gr. 
II  138,  muss,  wer  als  negotiorum  gestor  Alimentationskosten  für  einen 
Andern  ausgelegt  hat  und  Deckung  fordern  will,  seine  Absicht,  für 
Rechnung  des  Andern  zu  handeln,  vor  5 Nachbarn  förmlich  erklärt 
haben.  Andererseits  erweitert  sich  in  besonderen  Fällen  sowol  nach 
norwegischem  als  nach  isländischem  Recht  der  Deckungsanspruch  zu 
einem  Anspruch  auf  doppelten  Ersatz  der  Auslagen,  — wenn  näm- 
lich der  Geschäftsführer  für  den  Geschäftsherrn  eine  Leistung  ge- 
macht hat,  womit  dieser  schon  in  Verzug  gekommen  war.3 

Seltener  als  vom  Deckungsanspruch  des  Geschäftsführers  ist  von 
seüien  Schulden  und  Haftungen  die  Rede.  Wer  eine  fremde  Bufe- 
klage  verfolgt  oder  einen  Vergleich  darüber  schliesst,  obwol  er  weiss, 
dass  er  sich  in  eine  fremde  Angelegenheit  einmischt,  muss  seinen  Ge- 
winn dem  Klaginhaber  ausantworten.4  Hat  der  Geschäftsführer  Geld 
oder  Gut  für  den  Geschäftsherrn  in  Empfang  genommen,  so  kann  sich 
seine  Rechtslage  nsufructuarisch  gestalten,  nach  Art.  jener  Vermögens- 
Verwaltungen,  die  in  §§  88,  89  abgehandelt  wurden.  So  z.  B.  wenn 
in  Abwesenheit  der  Erben  eines  Getödteten  ein  subsidiär  zur  Todt- 
schlagsklage  Legitimirter  die  Erbenbufse  eingetrieben  hat-  Dem  nach- 
her sich  einfindenden  Erben  zahlt  er  nur  das  Kapital  der  Bufse  heraus, 
wenn  er  es  gleich  nach  ihrem  Empfang  „so  wie  Mündelgut“  hat  ab- 
schätzen lassen.  Dagegen  hat  er  auch  die  Zinsen  zu  zahlen,  wenn 
er  die  Abschätzung  versäumt  hat.*  Dass  man  für  den  Schaden  auf- 
kommen  musste,  den  man  einem  Andern  durch  unberufene  Einmischung 


1 Aufser  dem  in  N.  3 angeführten  s.  oben  S.  167  N.  6,  S.  168  N.  5,  6, 
7,  8.  776  N.  7.  dann  auch  Gr.  I a 127  Z.  14  f.  (=  171',  Processkosteai’),  wo 
allerdings  nicht  zunächst  von  negstiorum  gestio  die  Bede  ist. 

* NBo.  3 a E.  (-  NGL.  IV  163,  J.  4,  Pflegekosten).  NGL.  II  72  Var.  24 
( Pflegekosten).  Vgl.  fiitlr.  113  g E.  (Erziehungsauslagen)  und  oben  S.  167 
N.  4,  5,  S.  168  N.  4. 

3 Gr.  1 b 8 flg.,  174  o.  («  11  114*,  252*),  11  178'  (=  1 b 49),  197* 

I Pflegekosten),  Gil.  3 a.  E.  (=  Sv.  2),  Ja.  2 g.  E.  (Strafgelder'.  Vgl.  auch 
Gr  Ib  7 Z.  10,  13  Z.  5 f (=  II  111,  122). 

4 Gr.  I a 127  Z.  16  flg.  f—  171«), 

5 Gr.  I a 173  flg.  {=  II  340*,  III  4öO>,  b 198  (-=  II  341«), 
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in  seine  Angelegenheiten  zugefügt  hatte,  dürfte  sieh  schon  ans  den 
allgemeinen  Grundsätzen  über  Obligationen  aus  Schadensstiftungen 
ableiten  lassen. 


§ 91.  V er  sorgimgsschulden. 

Von  denjenigen  Alimentationsschulden,  die  auf  gesetzlichen  Ver- 
mögensverwaltungen beruhen,  sehen  wir  hier  ab.  Darzustellen  ist 
hingegen  die  obligationenrechtliche  Seite  des  westnordischen  Armen- 
wesens.1 

Die  Versorgung,  wovon  hier  die  Rede,  heisst  gemeiniglich  und 
auf  Island  besondere  technisch  framfärsla-  (=  Erhaltung,  — föra  einn 
fr  am  — Einen  erhalten).3  Damit  gleichbedeutend  sind  \r/maga\  bjqrg 
(=  Unterbringung) 4 , elde  (=  Ernährung,  — ala  mann  = einen  Menschen 
ernähren)5, föda  (=  ernähren)6,  vardveizla'  (=  Warte,  Pflege,  card- 
veita  mannt  = einen  Menschen  pflegen),6  gcezla (=  Hut)u,  fyrirhyggja 
(Jyrirhyggsla  = Vorsorge)10,  annask  mann  (=  für  einen  Menschen 
sorgen).1 1 Darunter  ist  nicht  nur  das  Ernähren  und  Bekleiden, 
sondern  auch  das  Gewähren  von  Wohnung  zu  verstehen,12  was  aber 
nicht  ausschliesst,  dass  ein  Vereorgungspflichtiger  seiner  Schuldigkeit 

I Darüber  s.  hauptsächlich  Finsen  in  Annaler  1850  S.  124 — 186,  191  iig., 
1819  S.  278,  279,  286  flg,  Ordr.  s.  w.  framfdrtla,  eidfirn,  omagi,  hreppr,  Opr. 
Ordn.  S.  137,  151,  Maurer  Island  SS.  278—294,  303—322,  329,  351,  352,  355, 
367,  387,  Sitzgb.  1878  S.  54,  68-80,  1883  S.  22,  32,38—41,  61,  65,  67,  Brandt 
Forel.  I S.  138 — 143,  130 — 133.  VgL  ausserdem  Michelsen  in  Eranien  II 
S.  140—176,  Einarson  S.  347—353,  Keyser  Hl,  S.  349  flg,,  278  flg,  Dahl- 
mann II  S.  276 — 282. 

* Z.  B.  Gr.  I a 43,  70,  87,  99,  116,  134,  223,  b 3,  4,  8,  10,  11,  12,  18,  28, 
172,  178,  II  112b  145b,  iRb.  a 1314  § 14.  Fritzner  a.  v.  Nr.  2. 

3 Gr.  I b 3-28  und  II  103—150  oft,  ferner  I a 191,  b 174,  206,  227,  II 
97  u.  dgL  m.  NL.  V 23  Jh.  A.  23,  24,  27.  IRb.  a.  1314  § 14. 

4 Gr.  I a 86,  b 24.  VgL  bjarga  mannt  Gr.  I b 172  («=  II  250). 

5 Gr.  1 b 172—174,  176,  178.  (=  II  249—252,  254,  267),  229. 

8 Gu.  57,  63  Fr.  IX  25. 

• Gr.  II  112b,  Hg,  143»,  I a 70. 

“ Gr.  I b 49  1=  II  178«),  196  (=  IH  465),  II  106  unten,  132  u,  143», 
Gu.  117,  130  = NL.  V 22,  Bl.  V 20,  Jb.  A 26). 

0 Fr.  IX  11. 

10  Fr.  IX  11,  25  (inscr.  und  ind.).  VgL  hgggju  fyrir  manni  (=  dir  erneu 
Menschen  sorgen;  Fr.  II  1,  6,  IX  11,  13,  XI  5,  17. 

II  Fritzner  s.  v.  Jb.  A.  23. 

’2  Darum  können  die  Veraorgungsbedürftigen  ekuldahjon  (tkgldakjon) 
tkuldalid  des  Versorgungspflichtigen  heiisen.  S.  aufserden  bei  Fritzner  s.  w. 
angeführten  Belegen  Jb.  Ths.  1,  Flat.  II  438,  448. 
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durch  eine  blofse  Beisteuer  zu  den  genannten  Leistungen  genügen 
kann.  Um  auf  Versorgung  Anspruch  zu  haben,  muss  man  ömayt 
(timage,  etymol.  = ein  „Unvermögender“)  sein,  d.  h.  Einer,  der  sich 
nicht  selbst  zu  helfen  vermag,  und  zwar  muss  die  „Unvermögenheit* 
( omegd ) eine  wirthsehaftliche  sein.  Die  ältern  norwegischen  Quellen 
gebrauchen  in  dieser  Hinsicht  sehr  dehnbare  Ausdrücke,  wie  dass  der 
örnage  „arm“  ( felauss,  fätcekr)  sei,1  dass  ihn  Mangel  heimsucht  ( [trat 
sös/eer  mann).1  Nach  NL.  VII  57  (=  Jb.  A.  29)  fällt  man  der  Armen- 
pflege zur  Last,  wenn  man  nicht  die  Mittel  besitzt,  um  sich  zu  „er- 
nähren“, nach  Gr.  II  145  (=  I b 229),  wenn  man  sich  nicht  Nahrung 
und  Kleidung  schaffen  kann.  Der  gewöhnliche  Maföstab  dafür  war 
aber  im  norwegischen  Recht,  wie  es  scheint,  der  forlags  eyrir,  näm- 
lich ein  bestimmter  Kapitalbetrag  oder  eine  bestimmte  Jahresrente.  ’ 

Die  Versorgungspflicht  kommt  vor: 

1)  als  primäre.  Primärpflichtig  aber  sind 

a)  die  ehelichen  Kinder  des  Bedürftigen,  und  zwar  auch,  wenn  sie 
kein  Vermögen  besitzen.  Nach  dem  ältern  Recht  mussten  sie,  um 
die  Mittel  zur  Versorgung  aufzubringen,  nöthigenfalls  in  Schuldknecht- 
schaft gehen  oder  sich  geben  lassen  (S.  162  flg.)  und  auf  Island  durften 
eheliche  Kinder  sich  ihrer  Alimentationspflicht  auch  nicht  dadurch 
entziehen,  dass  sie  sich  vor  Verarmung  der  Eltern  in  Austrag  ( arßal 
S.  639  f.)  gaben.  Landesverweisung  traf  die  Übertreter  dieses  Ver- 
botes.4 Nach  jüngerem  Recht  (Jb.  A.  23),  das  keine  Schuldknecht- 
schaft mehr  kennt,  müssen  die  Kinder  von  ihrem  Vermögen  und  also 
auch  von  ihrem  Arbeitsverdienst  zum  Unterhalt  der  Eltern  abgeben, 
was  sie  nicht  zu  ihrer  eigenen  Nahrung  und  Kleidung  brauchen.  An 
der  angeführten  Stelle  erscheint  auch  zum  ersten  Male  eine  primäre 
Alimentationspflicht  der  unehelichen  Kinder. 

b)  Der  Schuldherr  des  Bedürftigen,  wenn  er  ihm  nicht  recht- 
zeitig die  Schuld  erlassen  hat  (S.  160  flg.). 


1 Gu.  117,  127  (=  NL.  V 20).  Fr  indl.  17.  NL.  VII  57  (*=  Jb.  A.  29  . 
NGL.  III  43  (§  10). 

* Gu.  66,  118  (—  NL.  u.  Bl.  V 15).  Vgl.  prot  rekr  mann,  Gu.  298, 
ceräa  al  prntum  Gu.  63,  protamadr,  Fr.  IX  13,  protrdde  und  prjdta  Annaler 
1850  S.  126  N.  4. 

8 4 Mark  Silber  nach  Gu.  118  (oben  S.  202  — NL.  V 15,  Bl.  V 15)  mit 
115  (=  NI,.  V 14,  Bl.  V 14).  — .Tahresrente  von  2 */*  gewogenen  Unzen  Fr. 
V 13  (*=  NGL.  II  505),  IX  22.  — Das  erster«  System  auch  in  Ja.  79,  Jb.  A lä. 

* Gr.  I b 3,  a 248  (=  II  103*-,  88»),  II  135». 
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c)  Nach  isländischem  Recht  der  Schwängerer  einer  Fahrenden. 
Er  muss  sie  hausen  und  verpflegen  bis  zu  ihrer  Gesundung  nach  der 
Niederkunft.  Vgl.  S.  856  N.  7. 

d)  Nach  isländischem  Recht  der  üthafnar  ma&r , d.  h.  der 
Schiflsherr,  der  den  Bedürftigen  nach  Island  gebracht  hat,  wenn  dem- 
selben sein  Versorger  schon  auswärts  ein  Unterkommen  verschafft  hatte 
oder  wenn  der  Schiffsherr  auf  Island  keine  näheren  alimentations- 
pflichtigen Verwandten  als  auswärts  kennt,  — es  sei  denn,  dass  er, 
als  er  den  Passagier  nach  Island  brachte,  einem  Gesetz  oder  einem 
Zwange  gehorchte  oder  glaubte,  der  Passagier  besitze  auf  Island  ge- 
nügende Unterhaltsmittel  (Gr.  II  182). 

2)  Als  subsidiäre  Pflicht.  Subsidiär  aber  obliegt  die  Ver- 
sorgung 

a)  innerhalb  des  engereu  Verwandtschaftskreises  zunächst  den 
Eltern  des  Bedürftigen.  Bezüglich  der  Versorgung  ehelicher  Kinder 
haben  wir  zu  unterscheiden  die  Alimentationspflicht  der  Eltern  während 
ihrer  Ehe  und  die  Alimentationspflicht  der  Eltern  nach  Auflösung 
ihrer  Ehe.  Während  ihrer  Ehe  ruht  nach  norwegischem  Recht  die 
Last  bei  Güterverbindung  (S.  216)  auf  dem  Vater  allein,  bei  Güter- 
gemeinschaft auf  beiden  Eltern  und  vertheilt  sich  dann  auf  sie  nach 
Verhältniss  ihrer  Antheile  am  Gemeingut  (S  217  nebst  Fr.  IX  11). 
Die  letztere  Regel  stellt  auch  ein  Gesetz  des  isländischen  Freistaates 
auf,  während  bei  Gütersonderung  das  isländische  Recht  den  Vater  zu 
J/„  die  Mutter  zu  1/3  für  die  Versorgung  auf  kommen  lässt.1  Geräth 
jedoch  der  eine  Elterntheil  aufser  Stand,  zur  Versorgung  der  Kinder 
beizutragen,  so  fällt  sie  nach  Gr.  II  107  o (III  41 6 d)  dem  Andern  allein 
zu.1  Ebenso  hat  in  Norwegen  nach  Gu.  117  und  nach  den  gemein- 
rechtlichen Gesetzen,9  wenn  die  Ehe  durch  den  Tod  des  einen  Eltern- 
theils aufgelöst  wird,  der  überlebende  die  ganze  Versorgungslast  zu 
übernehmen.  Eine  Ausnahme  davon  findet  nach  Gu.  63  statt,  wenn 
die  Ehe  eines  freigelassenen  Mannes  mindern  Rechts  mit  einem  frei- 
geborenen Weibe  durch  Tod  gelöst  wird,  da  in  diesem  Falle  die  Ver- 


« S.  oben  S.  215  N.  4,  Gr.  I b 46  {=  II  175«).  — Oben  S.  218  sind  N 6 
und  der  dazu  gehörige  Text  zu  streichen.  Letzterer  beruht  auf  einem  lrrthum 
über  den  Conditionalsatz  ef  pau  fu\fa  eigi  lagt  fi  litt  taman  in  der  angeführten 
Bestimmung. 

1 Verlegt  sich  ein  Eltemtheil  auf  Landstreicherei,  während  er  arbeits- 
fähig genug  wäre,  um  Nahrung  und  Kleidung  zu  verdienen,  so  soll  er  allein 
die  Kinder  haben,  Gr.  I b 28  (=  H 150  £.),  IRb.  a 1814  § 16. 

» NL.  V 14  a.  E.  (-  Bl.  V 14,  Jb.  A.  16). 
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sorgungspflicht  stets  der  Mutter  bezw.  ihrer  Verwandtschaft  zufallt. 
Nach  Fr.  IX  11  hingegen  scheint  immer  der  überlebende  Elternthefl 
die  Last  nach  einem  bestimmten  Quoten  verhältniss,  im  Zweifel  nach 
Speer-  und  Spindelquote,  mit  dem  Erben  seines  verstorbenen  Gatten 
zu  theilen.  Wenigstens  wird  diels  dort  für  den  Fall  ausgesprochen, 
dass  der  Vater  ein  Freigelassener  ist.  Auf  Island  bleiben  nach  dem 
Tod  des  einen  Eltemtheils  die  Kinder,  solange  sie  minderjährig  sind, 
und  der  überlebende  nicht  selbst  verarmt  ist,  bei  diesem,  dem  die 
Erben  des  Verstorbenen  einen  Unterhaltsbeitrag  zu  leisten  haben 
(Gr.  lb  5,  II  109).  Bei  Auflösung  der  Ehe  durch  Scheidung  wurde 
nach  älterem  isländischem  Recht  die  Versorgungspflicht  unter  die  ge- 
schiedenen Eheleute  nach  einem  festen  Quotenverhältniss  (wahrschein- 
lich nach  Speer-  oder  Spindelquote)  vertheilt,  so  dass  nach  Verarmung 
des  einen  Elterntheils  die  von  diesem  zu  versorgenden  Kinder  von 
seiner  Verwandtschaft  übernommen  werden  mussten.  Ein  Neugesetz 
in  Gr.  Ib  5 (II 108  flg.)  will  diese  Folge  vermieden  w'issen,  so  lange  einer 
der  geschiedenen  Gatten  die  Versorgung  der  Kinder  tragen  kann,  und 
veriheilt  die  Versorgungslast  unter  jene  nach  Verhältniss  ihres  Vermögens 
bezw.  ihrer  Erwerbsfähigkeit.  Die  allgemeinen  Regeln  des  norwegischen 
Rechts  für  den  Fall  der  Ehescheidung  sind  nicht  überliefert,  wol  aber 
in  Gu.  68  besondere  für  den  Fall  der  Scheidung  des  freigelassenen 
Mannes  vom  ff  eigeborenen  Weibe.  Hiernach  folgen  die  Kinder  der 
Mutter,  solange  sie  lebt;  nach  deren  Tod  sind  sie,  wenn  der  Vater  zn 
minderem  Recht  ff  eigelassen  ist.  von  der  mütterlichen  Verwandtschaft 
zu  erhalten,  sonst  vom  Vater,  um  erst  nach  dessen  Tod  zur  mütter- 
lichen Verwandtschaft  zurückzukehren.  — Die  Alimentation  eines  un- 
ehelichen Kindes’  ist,  solange  die  Vaterschaft  nicht  feststeht,  Sache 
der  Mutter.  Ist  die  Vaterschaft,  festgestellt,  so  obliegt,  dem  Vater 
während  der  Miudeijälirigkeit  seines  unehelichen  Kindes  dessen  Ver- 
sorgung. Singulär  ist  ein  ostnorwegischer  Rechtssatz,  welcher  bei 
halbem  Beweis  der  Vaterschaft  den  „lialben  Kindsvater“  zu  nicht 
mehi-  und  nicht  weniger  als  zu  halben  Alimenten  während  des  ersten 
Jahres  verpflichtet.  — An  Strenge  stand  die  Versorgungspflicht  der 
Eltern  der  Versorgungspflicht  ehelicher  Kinder  nach.  Zw’ar  bestand 
auch  gegenüber  den  Eltern  (auf  Island)  ein  analoges  Verbot  des  orftal 
wie  gegenüber  den  Kindern  (vgl.  oben  S.  908).  Aber  sie  war  von  vorn- 
herein beschränkt  durch  die  aus  dem  Heidenthum  stammende  und  theil- 

‘ Gu.  57.  Fr.  II  1 («=  overs.  2,  NGL.  IV  51).  Bo.  H 14.  NBo.  3 a.  £ 
(=  NGu.  11,  NGL.  IV  163,  J.  4,  A.  9.)  Gr.  I b 23»  («  II  135)  H 207'.  JE 
M.  30  a.  E.  (—  NGL.  II  72  Var.  24).  Jb.  A.  23.  Vgl.  anch  Gr.  II  107». 
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weise  noch  in  christlicher  Zeit  anerkannte  Befugniss  zur  Kindesaus- 
setzung.1 * 3 Sehen  wir  aber  auch  davon  ab,  so  kennt  weder  das  nor- 
wegische Recht  noch  das  ältere  isländische  eine  Verpflichtung  der 
Eltern,  in  Schuldknechtschaft  für  das  Kind  zu  gehen.  Dieses  war, 
isländisch  gesprochen,  nur  ihr  handmegins  ( handbjargar ) ömage,  d.  h. 
nur  mit  ihrem  Arbeitsverdienst,  wenn  sie  sonst  kein  Vermögen  be- 
safsen,  hatten  die  Eltern  für  die  Verpflegung  des  Kindes  einzutreten. 
Erst  eines  der  jüngeren  Stücke  der  Gräg&s  stellt  dem  Vater  die 
Wahl,  entweder  das  Kind  (einem  subsidiär  zur  Alimentation  Ver- 
pflichteten) oder  sich  selbst  für  das  Kind  in  Schuldknechtschaft  zu 
geben.  (S.  163  N.  1.)  Jb.  A.  23  ist  zum  altern  Recht  zurück- 
gekehrt. 

b)  Nach  den  Eltern  den  ehelich  geborenen  Geschwistern  des 
Bedürftigen.1  Ihre  Versorgungspflicht  hängt  nicht  davon  ab,  ob  sie 
seine  nächsten  Erben  sind,  steht  aber  in  Bezug  auf  Strenge  der  des 
nächsten  Erben  (liti  c)  gleich. 

c)  Nach  den  ehelich  geborenen  Geschwistern  dem  nächsten 
Erben  des  Bedürftigen. 3 Erfdarömage  heisst  in  der  isländischen 
Terminologie  der  letztere  gegenüber  dem  ersteren.  Die  Alimentations- 
pflicht des  Erben  hängt  nach  norwegischem  Recht  und  nach  der 
gemeinrechtlichen  Gesetzgebung  davon  ab,  dass  er  den  forlags  eyrir 
(oben  S.  908)  für  den  aufzunehmenden  Bedürftigen  besitzt.  Dieser 
forlags  eyrir  besteht  in  Norwegen  gemeiniglich  aus  einem  Kapital  vou 
4 Mark  Silber,  während  er  nach  der  Jb.  in  unserm  Falle  schon  vor- 
handen ist,  wenn  der  Erbe  über  den  gesetzlichen  Unterhalt  während 
eines  Jahres  {tveggja  missara  bjgrg)  für  sich,  seine  Angehörigen  und 
für  den  neu  hinzukommenden  Pflegling  verfügt.  Dabei  gilt  als  zu- 
reichend zur  tveggja  missara  bjprg  ein  Kapital  von  420  Ellen  lür  den 
Mann  und  von  300  Ellen  für  das  Weib. 4 Nach  dem  Recht  der  Grägäs 
hatte  der  Erbe,  wenn  er  nicht  minderjährig  war,  den  Bedürftigen 


1 Über  diese  s.  K.  Maurer  in  Ak.  1880  8.  176—204,  wo  auch  Angaben 
von  altern  Schriften. 

1 Gu.  117.  Fr.  IX  11,  V 13  (Z.  21).  Gr.  II  105»  (-=  139»,  III  416b  . 
Jb.  A 23. 

3 Gu.  70  Zeile  13  (=  ML.  VIH  22  a.  E.  Jb.  Kp.  26).  Fr.  IX  26  (mit 
24,  22).  ML.  V 23  (=  BL  V 21,  Jb.  A.  27),  Gr.  I a 70,  86  (=  113),  1 19  flg. 
b 10  flg.  (=  II  117*,)  II  105»  (—  189»,  III  b 416»),  116»,  139».  Jb.  A.  23. 
8.  ferner  NL.  VII  67  (=  Jb.  A.  29),  Gu.  117,  Gr.  I a 234»  (*»  11  81»)  und  be- 
züglich der  Versorgungspflicht  unehelich  Geborener  Gr.  I b 227»,  II  97  (wo- 
nach 1 b 239»),  II  142». 

4 Dazu  vgl.  unten  S.  924  N.  1. 
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nöthigenfalls  als  seinen  handmegins  ömage  (s.  S.  911)  zu  alimentären. 
Er  brauchte  ihn  aber  nicht  bei  sich  in  Pflege  zu  nehmen,  wenn  er 
nicht  die  vorhin  erwähnte  tveggja  missara  bjyrg  hatte.  Ging  nun 
aus  diesem  Grunde  [der  Bedürftige  von  seinem  Erben  an  einen  ent- 
fernteren Versorgungspflichtigen  über,  so  hatte  der  Erbe  nach  seinem 
Vermögen  zur  Verpflegung  beizusteuern  und  insbesondere  so  viel  von 
seinem  Arbeitsverdienst  abzugeben,  als  er  nach  Schätzung  von  Nach- 
barn nicht  zu  seiner  eigenen  (Nahrung  und)  Kleidung  brauchte. 
Über  die  Versorgungspflicht  minderjähriger  Erben  nach  der  Grägäs 
s.  S.  876.  Durch  ein  arfsal  durfte  auf  Island  der  Erbe  so  wenig 
wie  die  Geschwister  seiner  Versorgungspflicht  Vorbeugen  (vgl.  oben 
S.  908). 

d)  Nach  dem  nächsten  Erben  den  entfernteren  Blutsfreunden  des 
Bedürftigen  in  bestimmter  Reihenfolge  und  bis  zu  bestimmten  Ver- 
wandtschaftsgrenzen. In  Nomegen'  beruhte  ihre  Versorgungspflicht 
auf  ihrem  entfernteren  Erbrecht  gegenüber  dem  Bedürftigen.  Auf 
Island2  beruhte  sie  im  Princip  auf  der  Verwandtschaftsnähe:  hinter 
dem  arftgkuvxadr  stand  der  nänaste  nidr,  und  zwar  reichte  vor  1217 
die  Versorgungspflicht  bis  zum  fünften  gleichen  und  seit  1217  bis 
zum  vierten  und  fünften  ungleichen  Grad  canonischer  Coinputation. 
Dem  isländischen  Princip  standen  drei  Gruppen  von  Ausnahmen  gegen- 
über. Die  erste3  bezog  sich  auf  die  Alimentationsberechtigung  un- 
ehelich geborener  Blutsfreunde.  Diese  waren  bei  festgestellter  Vater- 
schaft bis  zu  ihrer  Volljährigkeit  vom  väterlichen  Geschlecht  allein 
zu  versorgen,  welches  jedoch  in  seine  Speer-  und  seine  Spindelhälfte 
unter  keinen  Umständen  mehr  als  je  zwei  uneheliche  Kinder  desselben 
Vaters  zu  übernehmen  brauchte.  Außerdem  brauchte  man  von  un- 
ehelichen Kindern  desselben  Vaters,  mit  denen  man  nicht  näher  als 
im  vierten  gleichen  Grade  verwandt  war,  nicht  mehr  als  zwei  zu 
übernehmen,  falls  nicht  der  Vater  zeugungsunfähig  gemacht  war.  und 
überhaupt  nicht  alimentationspttichtig  war  man  gegenüber  unehelichen 
Kindern  eines  Mannes,  dessen  Versorgung  man  auf  Grund  subsidiärer 
Pflicht  wenigstens  zur  Hälfte  getragen  hatte.  Die  zweite  Gruppe 


* 8.  die  in  Note  3 S.  911  citirten  Belege. 

2 Gr.  I a 70,  234»  (*=  II  81»),  b 4 (—  II  104»),  9 (-=  H 114,  1H  417*, 
10  (=11  115*)  11  (■=  II  117  nym  , 118»,  119»,  HI  418« \ 230  25*.  II 105«  (=  139' 
EU  416),  1130  1160  132»,  140»,  14G.  Jb.  A.  23. 

» Gr.  I b 23»,  28»,  26»,  24«  (=  II  135  Z.  3,  150«»,  149*). 
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von  Ausnahmen'  hängt  mit  der  schrittweisen  Ausdehnung  der  Ali- 
mentationspflicht von  unehelich  Geborenen  zusammen , welche  der 
schrittweisen  Ausdehnung  ilires  Erbrechts  bis  zum  dritten  Grade 
canonischer  Computation  entsprach.  Die  dritte  Gruppe2 *  beruhte  auf 
polizeilichen  Erwägungen:  alimentationspflichtig  gegenüber  Kindern 
eines  schwachsinnigen  Mannes,  der  sich  ohne  Zustimmung  seiner  Erben 
verheirathet  hat,  ist  nur  ihre  mütterliche  Verwandtschaft,  und  gegen- 
über Kindern  von  Leuten,  die  weder  bei  noch  nach  ihrer  Heirath 
ein  Vermögen  von  mindestens  100  Ellenunzen  aulser  ihrer  Alltags- 
kleidung besafsen,  auf  der  Mutterseite  nur  der  Verlober  der  Mutter 
und  der  Brautlaufwirth,  vorausgesetzt,  dass  die  übrigen  Verwandten 
die  Strafklage  wegen  der  Heirath  angestellt  haben.  Durch  den  Be- 
sitz eines  bestimmten  Maises  von  Vermögen  war  auf  Island  wie  in 
Norw  egen  die  Alimentationspflicht  der  Verwandten  nach  dem  nächsten 
Erben  allemal  bedingt:  sie  hatten  den  Bedürftigen  „auf  ihrem  Gut“ 
(« fe  sinu)  zu  versorgen.  Dieses  Vermögensmals  war  in  Norwegen 
in  dem  gewöhnlichen  forlagtt  eyrir,  auf  Island  ursprünglich  in  der 
fjogorra  missara  bjqrg  (der  doppelten  tcegyja  missura  bjqrg  oben  S.  911) 
gegeben.  Die  spätem  isländischen  Gesetze1  haben  nach  der  Ver- 
wandtschaftsnähe das  erforderliche  Vermögensmal's  dreifach,  nämlich 
auf  eine  bjgrg  von  2,  3 und  4 Jahren,  abgestuft  und  den  letzten 
pflichtigen  Verwandtschaftsgraden  die  Befugniss  eingeräumt,  durch 
einen  jährlichen  Unterhaltsbeitrag  von  10  Unzen  alle  weitere  Alimen- 
tationslast von  sich  abzuwälzen. 

e)  Dem  Ehegatten  des  Bedürftigen,4  und  zwar,  wie  wir  annehmen 
müssen,  wenigstens  erst  nach  den  Kindern,  da  diese  für  ihre  Eltern 
in  Schuldknechtschaft  gehen  mussten.  Nach  der  Grägäs  greift  jedoch 
diese  Alimentationspflicht  nicht  Platz,  wenn  der  Bedürftige  geistes- 
krank ist,  und  sein  Gatte  eigens,  um  ihn  zu  bewrachen,  Dienstleute 
annehmen  müsste.  In  solchem  Falle  tritt  während  der  Krankheit  die 
Alimentationspflicht  der  Blutsfreunde  ein.  Diese  Ausnahme  hat  ein 
Gesetz  von  1314  abgeschafft.  Nach  der  Grägäs  hört  ferner  die  Ali- 
mentationspflicht des  Gatten  auf,  sobald  er  für  sich  und  seine  An- 


1 Gr.  II  142*>,  97»  (wonach  Gr.  I b 239»,  218,  III  460  tig.J,  63,  I b 227 1> 
— II  102. 

* Gr.  I a 223*>  (=  II  67»),  — b 338*  (—  II  167*). 

* Über  die  freistaatlichen  s.  Finsen  in  Annaler  1850  S.  137 — 139,  Jon 
Sigurftsson  in  D.  I 272  fig.,  388 — 390. 

* Gr  II  141»,  150  *>  (=  I b 26»).  Jb.  A.  24.  IRb.  a 1314  § 14.  — Zu 
den  Gragäs-Stellen  vgl.  K.  Maurer  Graag.  S.  85  N.  1. 

v.  Amira.  Nordfcermaniaehea  Ubligationenrecht.  II 
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gehörigen  nicht  mehr  die  tceggja  miuara  bjgrg  (8.  911)  hat.  Das 
Gesetz  von  1314  hat  für  den  Fall,  wo  die  Leute  nicht  bei  ihrer 
Heirath  drei  Ellenhunderte  noch  auch  später  ein  steuerbares  Vermögen 
zusanimengebracht  haben,  den  Verarmten  zum  handbjargar  ömagf 
(S.  911)  seines  Gatten  gemacht. 

f)  Dem  Freilasser  gpgen  den  verarmten  Freigelassenen  nach 
dessen  Kindern  bezw.  dessen  sonstigen  Descendenten,  die  in  einem 
Abhängigkeitsverhältniss  zum  Freilasser  stehen.*  Höchst  alterthnm- 
lich  aber  ist  diese  Yersorgungsschuld  in  der  Gu.  bedingt.  Hat  näm- 
lich ein  Freigelassener  bessern  Rechts  eine  Freigelassene  der  selben 
( Irdnung  geheirathet  und  verarmen  datm  die  Eheleute . so  sollen  sie: 
grafgangsmenn  (Grabgangsleute)  werden;  ,.man  soll  auf  dem  Kirch- 
hof eine  Grube  graben  und  sie  da  hinein  setzen  und  sterben  lassen: 
es  nehme  der  Freilasser  dasjenige  heraus,  welches  am  längsten  lebt 
und  ernähre  dieses  nachher.“  Nach  isländischem  Recht  braucht  der 
Patron  den  Freigelassenen  nur  zu  alimentiren,  weim  seine  Habe  dazu 
ausreicht,  und  nur  wenn  der  Freigelassene  sein  Sklave  gewesen  ist. 
Er  darf  aber  seiner  Alimentationspflicht  durch  kein  arfsal  Vorbeugen 
(vgl.  S.  908,  912).  Hat  Jemand  einen  Sklaven  gekauft  , uni  ihn  frei- 
zulassen und  hat  der  Verkäufer  mehr  als  die  Hälfte  des  Kaufpreises 
empfangen,  so  ist  nach  der  Grägäs  nicht  der  Freilasser,  sondern  der 
Verkäufer  alimentationspflichtig. 3 

g)  Nach  dem  Freilasser  dessen  nächsten  Erben  gegenüber  dem 
Freigelassenen. 1 


1 Gu.  63,  66  (mit  106,  auch  65,  1141.  fr  IX  11,  13.  Gr.  1 b 3,  17» 
19»  (“  II  103,  126  Hg.,  130»),  163  unten,  II  144d.  Unvereinbar  mit  Gu.  63 
Zeile  1:> — 17  ist  die  Ansicht  vou  Brandt  I 141,  dass  die  Versorgungspfliebt 
des  Freilassers  nur  dann  eine  subsidiäre  gewesen  sei,  wenn  der  Freigelassene 
sein  Freilassungsbier  gehalten  hatte. 

* So  richtig  Fritzner  und  Vigfusson  s.  v.  grafgangsroenn,  während 
gemeiniglich  die  Bestimmnng  auf  die  Kinder  der  Freigelassenen  bezogen  wird. 
'Wenn  Maurer  Sitzgsb.  1878  S.  73  geltend  macht,  dass  Gu.  63  von  einem  ein- 
zigen Patrone  spreche,  so  folgt  gerade  aus  diesem  Grund,  dass  die  Stelle  sich  auf 
die  freigelasseuen  Eheleute  selbst  bezieht.  Sie  spricht  von  dem  Freilasser  des 
überlebenden  Ehegatten. 

3 Minder  tost  als  die  Yersorgungspflicht  des  Freilassers  gegen  den  Frei- 
gelassenen steht  die  des  letzteren  gegen  den  ersteren.  Gu.  129  kennt  nur  ein 
Surrogat  dafür:  der  Freigelassene  hat.  wenn  er  sich  nicht  losgekaull  hat. 
dem  Freilasser  nur  fnstrlauu  zu  geben  d.  h.  seine  eigene  Verpflegung  zu 
vergelten. 

* Gr.  I b 19»  (—  II  180»),  165  unten.  Fr.  IX  11. 
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h)  Nach  dem  Freigelassenen  dem  Freilasser  gegenüber  den 
Kindern  des  Freigelassenen. 1 Ist  von  den  Eltern  der  zu  versorgen- 
den Kinder  der  eine  Theil  freigeboren  und  die  Ehe  durch  Tod  gelöst 
worden,  so  vertheilt  das  drönter  Kecht  die  Alimentationsschuld  nach 
Speer-  und  Spindelquote  auf  den  Freilasser  und  den  freigeborenen 
Elterntheil  bezw.  dessen  Verwandtschaft.  Nach  der  Gu.  tritt  diese 
Vertheilung  nur  ein,  wenn  der  Freigelassene  der  höheren  Ordnung 
der  Freigelassenen  beizuzählen  ist,  wälirend  im  entgegengesetzten  Falle 
der  Freilasser  von  aller  Alimentationsschuld  frei  ist,  die  ganze  Last 
vielmehr  auf  dem  freigeborenen  Elterntheil  und  dessen  Verwandtschaft 
ruht.  Letztere  Regel  greift  nach  der  Gu.  auch  Platz,  wenn  die  Ehe 
des  Freigelassenen  nicht  durch  Tod  gelöst  ist.  Vgl.  oben  S.  910. 
Nach  Gu.  63  konnte  endlich,  wenn  es  sich  um  Kinder  eines  Frei- 
gelassenen niederer  Ordnung  handelte,  der  ohne  Genehmigung  seines 
Freilassers  geheirathet  hatte,  der  letztere  durch  Verzicht  auf  des 
Freigelassenen  Erbe  sich  von  aller  Alimentationspflicht  befreien.  Wie 
gegenüber  den  Kindern  des  Freigelassenen  war  in  Norwegen  auch 
gegenüber  seinen  Descendenten  der  Patron  alimentationspflichtig,  wo- 
fern er  zu  ihnen  in  einem  erbrechtlichen  Verhältniss  stand. 

i)  Nach  isländischem  Recht  dem  Dienstherrn  gegen  seinen  Dienst- 
boten hinter  allen  Denen , die  auf  Grund  der  bisher  mitgetheilten  Regeln 
zur  Versorgung  berufen  sind , ebenso  gegen  die  Pfleglinge  des  Dienst- 
boten, wenn  bei  dessen  Miethe  der  Dienstherr  erwarten  konnte,  dass 
der  Dienstbote  verarmen  oder  mit  Alimentationslasten  überbürdet  werden 
würde.  S.  oben  S.  776  N 8. 

k)  Nach  einem  isländischen  Gesetz  dem  Grundeigenthümer  gegen 
seinen  Pächter  und  dessen  Pfleglinge,  analog  der  Versorgungspflicht 
des  Dienstherrn  (lit.  i).  S.  oben  S.  755  N.  1.  Ebenso  dem  Grund- 
eigenthümer gegen  den  Häusler,  dem  er  ohne  Erlaubniss  seines 
Armenbezirks  einen  Wohnplatz  auf  seinem  Grund  und  Boden  ein- 
geräumt hat  (Gr.  II  146). 

l)  Nach  isländischem  Recht2  dem  üthafnar  mcutr  (S.  909),  der 
nicht  nach  No.  1 lit.  d primär  versorguugspflichtig  ist,  hinter  dem  Erben 
und  der  übrigen  alimentationspflichtigen  Verwandtschaft,  vorbehaltlich 
der  a.  a.  0.  bezeichneten  Ausnahmefälle.  Sind  der  Schiflsherm 


‘ Gu.  63.  Fr.  IX  11.  Gr  I a 191»  (==  II  189).  Dass  nach  Gu.  63  zu- 
vor der  Patron  die  Kinder  seines  Freigelassenen  zu  yrafgunysinrnn  (S.  911) 
machen  durfte,  kann  ich  nicht  mit  Brandt,  Maurer  und  Anderen  für  aas- 
gemacht  halten. 

•i  Gr.  II  131«  dg.  (—  I b 20t>  dg.),  132»,  133». 
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mehrere,  so  bestimmen  sich  ihre  Antheile  an  der  Alimentationsschuld 
nach  der  Grösse  ihrer  Schiffeparten. 

m)  Nach  isländischem  Recht  Demjenigen,  der  den  Bedürftigen 
bei  sich  verbirgt  und  dadurch  einen  andern  Versorger  hindert,  ihn 
mit  sich  ins  Ausland  zu  nehmen.  Er  trägt  die  Alimentation,  „solang 
er  Geld  dazu  hat“  und  solang  der  verreiste  Versorger  am  Leben  ist 
(Gr.  I b 15  = II  125).  Desgleichen  wer  die  Pfleglinge  eines  Fried- 
losen vor  den  Leuten  am  f er  ans  domr  verbirgt  (Gr.  Ia  87). 

n)  An  letzter  Stelle  den  leistungspfliehtigeu  Mitgliedern  eines 

öffentlichen  Armenpflegschaftsverbandes.  Die  norwegischen  Quellen 
geben  über  diesen  nur  spärliche  Auskunft.  Gelegentlich  nennen  sie 
das  Volkland  oder  eine  Stadt  als  Annenbezirk.'  Auf  Island  war  der 
eigentliche  und  regelmäfsige  Annenbezirk  der  hreppr  (von  hreppa , 
ergreifen,  sammeln,  also  zunächst  etwa  = manipulus)  oder  die  Nach- 
barschaft (Gemeinde).2  Schon  zur  Zeit  des  eisten  Zehntgesetzes, 
1096,  ist  die  territoriale  Eintheilung  Islands  in  solche  Armenbezirke 
vollständig  ausgebildet.  Mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  lässt  sie  sich 
aber  bis  ins  zehnte  Jahrhundert  hinauf  nachweisen.  Wer  von  einem 
hreppr  verpflegt  werden  muss,  heisst  hreppa  ömage,  der  hreppr.  wohin 
er  zuständig  ist,  sein  Igg  hreppr.  Der  Bedürftige  ist  aber,  wenn  er 

ein  Häusler  ist,  von  demjenigen  hreppr  zu  versorgeu,  der  ihm  die 
Niederlassung  gestattet  hat,  und  wenn  er  Gutspächter  oder  Dienst- 
bote ist,  von  demjenigen  hreppr,  wo  der  Verpächter  oder  Dienstherr 
wohnt.  Aul’ser  diesen  Fällen  ist  nach  älterem  Recht  deijenige  hreppr 
der  lyghreppr,  wo  der  Bedürftige  verarmt  ist,  nach  einem  jüngeren 
Gesetz  derjenige  hreppr,  wo  der  Bedürftige  aufgezogen  wurde , sonst 
derjenige,  wo  sein  Erbe  wohnt,  wofern  ihm  der  Erbe  wenigstens  im 
dritten  gleichen  Grade  verwandt,  selbständig  und  mit  Unterhaltsmitteln 
für  ein  Jahr  versehen  oder  arbeitstüchtig  ist.  Fehlt  dem  Bedürftigen 
ein  solcher  Erbe,  so  Übernimmt  nach  dem  soeben  erwähnten  Gesetz 
das  ganze  Land  die  Alimentation.  Nach  der  Grägäs  oblag  feiner 
die  Alimentation  ausnahmsweise  nicht  dem  hreppr,  sondern  dem  Lan- 
desviertel, wenn  dort  ein  Ausländer  in  Noth  gerieth  oder  ein  hilfe- 
bedürftiger Ausländer  ankam,  dessen  Sckiflshemi  die  Alimentation 


1 Fr.  II  2 («=  Sv.  26,  J.  5 a.  E.).  NGL.  III  43  (§  10).  An  Stelle  der 
fylkumenn  des  Originals  nennt  Fr.  overs.  3 folck  rller  hterritmend. 

2 Gr.Ib  12,  13, 15,  26c,  172,  178«  = II  121b,  123,  124bc,  139c,  250  oben, 
256»),  229b,  II  145b,  145c  (_  m 419b),  147.  Jb.  A.  29,  31.  34. 
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nicht  aufgebürdet  werden  konnte. 1 Ein  solcher  Pflegling  hiefs 

fjordungs  omage. 

Aus  besondem  Gründen  erfährt  die  hier  aufgestellte  Reihenfolge 
der  Versorger  eine  Abänderung.  Der  typische  Grund  ist  Beerbung 
eines  Versorgers.  Nach  isländischem  Recht  „hat  der  Pflegling  dem 
Nac  hlass  zu  folgen,41  wenn  er  erfdarömage  (S.  911)  des  Erblassers  war, 
d.  h.  der  Erbe  des  letzteren  hat  den  Pflegling  zu  versorgen,  solang 
der  Nachlass  reicht.  Ist  dieser  erschöpft,  so  tritt  die  Alimentations- 
pflicht der  subsidiär  hinter  dem  Erblasser  Berufenen  ein.2  In  Nor- 
wegen gehört  der  Pflegling  immer  zum  Nachlass  seines  gesetzlichen 
Versorgers.3  Nach  jenen  typischen  Fällen  gab  es  nun  Analogien, 
die  allerdings  nicht  immer  ganz  folgerichtig  behandelt  wurden.  Für 
die  Pfleglinge  eines  Geächteten  hatten  in  Norwegen  (Drontheim)  dessen 
Erben  und  der  königliche  Beamte  zu  sorgen,  je  nach  dem  Ausfall 
der  Vertheilung  des  Ächterguts  (S.  483),  auf  Island,  wofern  die  Pfleg- 
linge erfdarömagar  waren,  die  Thinggenossen,  obwol  diesen  nicht 
mehr  als  die  Hälfte  des  Ächterguts  zufallen  konnte  (S.  127),  — für  die 
Pfleglinge  eines  Strafknechts  sein  Herr.4  Verarmte  der  gesetzliche 
Versorger  eines  Pfleglings,  so  traten  nach  norwegischem  Recht  die 
Erben  des  ersteren  in  seine  Alimentationspflicht  ein,  soweit  sie  über 
den  forlags  eyrir  verfügten. 3 Nach  isländischem  Recht  hatte  der 
Erbe  des  im  Ausland  befindlichen  Versorgers  dessen  Alimentations- 
pflicht zu  erfüllen,  vorbehaltlich  des  Rückgriffe  auf  denselben.®  Über  das 
Eingreifen  des  ehelichen  Güterrechts  in  die  Reihenfolge  der  Versorger 
s.  oben  S.  215—217. 

Bei  Collision  unter  mehreren  Alimentationspflichten  desselben 
Versorgers  musste  fest  gestellt  werden,  welche  vorzugehen  hatte.  Über 
die  Art  dieser  Feststellung  bei  Alimentationspflichten,  die  auf  gleichem 
Grunde  beruhten,  haben  wir  keine  Angaben.  Fälle  hingegen,  wo 
Alimentationspflichten,  die  auf  verschiedenen  Gründen  beruhen,  mit 


' Im  letztem  Fall  demjenigen  Landesviertel , wo  das  Schiff  auf  den 
Strand  gezogen  wurde  oder  wo  die  meisten  Passagiere  ihr  Gepäck  ausgeschiftt 

haben. 

3 Gr.  Ib  9 flg.  (—  II  115f),  II  142®.  Jb.  A.  13.  Vgl.  auch  oben  S.  474 
Note  8. 

8 Gu.  115  (=  Ja.  79,  NL  V 14,  Bl.  V 14).  Hiernach  und  mit  Bezug  aut 
den  Text  unten  bei  Note  5 ist  oben  S.  483  Z.  26  flg.  zu  berichtigen. 

4 Fr.  V 13  (=  NGL.  II  504).  Gr.  I a 86,  87,  115,  b 29,  54  (—  II 134  f., 
186d),  Stu.  I 9.  Gr.  1 b 165  unten. 

3 Gu.  118  (übersetzt  oben  S.  202). 

* Gr.  I c.  136  {—  n c.  97,  98),  II  143“3.  S.  auch  oben  S.  270  flg. 
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einander  eollidiren , berücksichtigt  die  Grägäs.1  „Seine  Mutter  hat 
Einer  zuerst  zu  versorgen;  wenn  er  aber  mehr  leisten  kann,  dann 
soll  er  seinen  Vater  versorgen;  vermag  er  noch  mehr,  dann  soll  er 
seine  Kinder  versorgen;  vermag  er  mehr,  dann  soll  er  seine  Ge- 
schwister versorgen:  vermag  er  mehr,  dann  soll  er  die  Leute  ver- 
sorgen, nach  denen  er  Erbe  zu  nehmen  hat,  und  die  Leute,  die  er 
durch  einen  Versorgungs vertrag  übernommen  hat;  vermag  er  melir, 
dann  soll  er  seinen  Freigelassenen  versorgen  . . . Wenn  er  in  Schuld 
gegangen  ist  für  seinen  Vater  und  es  bedarf  nachher  seine  Mutter 
der  Pflege,  dann  hat  sein  Vater  sich  an  seine  Blutsfreunde  zu  wenden, 
er  aber  soll  in  Schuld  für  seine  Mutter  gehen.“  Aulserdein  gilt  der 
Satz,  dass  bei  Concurrenz  von  zwei  Bedürftigen  auf  Grund  von  Ver- 
wandtsthaft der  Alimentationspflichtige,  wenn  seine  Mittel  nicht  für 
Beide  zureichen,  denjenigen  zu  übernehmen  hat,  der  ihm  näher  ver- 
wandt ist.  Ein  dem  Versorger  näher  stehender  Pflegling  verdrängt  den 
ferner  stehenden,  der  bisher  von  jenem  alimentirt  wurde,  wenn  bei 
gleichzeitiger  Pflege  beider  nicht  die  gesetzliche  bjqrg  (s.  oben  S.  913) 
übrig  bleiben  würde,  wovon  der  Versorger  die  Aufnahme  des  ferner 
stehenden  abhängig  machen  kann.  Besonderes  für  den  Fall,  wo  der 
Versorger  minderjährig  ist,  s.  oben  S.  876. 

Ohne  Rücksicht  auf  Collision  der  Alimentationspflichten  stellt 
Gr.  I b 10  (II  116t)  den  Satz  auf,  dass  innerhalb  eines  Jahres  einem 
und  demselben  Versorger  nicht  mehr  als  zwei  Pfleglinge  aus  der  näm- 
lichen Nachkommenschaft  (or  einom  knerunne)  aulgebürdet  werden 
sollen. 

Das  Gegenstück  zur  Collision  von  Alimentationspflichten  eines 
und  des  nämlichen  Versorgers  ist  die  Concurrenz  von  Alimentations- 
pflichten verschiedener  Versorger.  Sie  kann  zu  dem  S.  202 — 206 2 be- 
sprochenen ömaga  skipti  führen.  Insbesondere  kommt  es  zu  einem  solchen 
meistens,  wenn  die  Alimentation  einem  öffentlichen  Armenverband  ob- 
liegt. In  Norwegen  wandert  der  Pflegling  bei  den  Hauswirthen  des 
Armenverbandes  herum,  und  jeder  von  diesen  ist  zur  Weiterbeförderung 

1 Gr.  I b 3 Üg„  23c,  27»  (=  II  103  Hg.,  142»,  144»),  II 106  Z.  2— 6>,  140 
Z.  5—9),  141» , III  416». 

s Zu  den  dort  angeführten  Materialien  kommen  Gr.  II  116i,  144,  203 
*=  I b 236»),  447»  (=  1 c 178),  Gisl.  17  unten  (=*=  101).  ömagit  skipti  zwischen 
zwei  hreppar  Gr.  II  250  b (=Ibl72*).  Auseinandersetzung,  wenn  einer  der 
Versorger  autser  Land  fährt  Gr.  I b 17b  (=  H c.  94).  — Hat  in  einem  Falle, 
wo  ein  tfmagi i skipti  verlangt  werden  könnte,  schon  vor  demselben  ein  Ver- 
sorger Auslagen  für  die  Alimentation  gemacht,  so  gebührt  ihm  bei  der  nach- 
folgenden Theilung  keine  Schadloshultung,  Gr.  U 143  f. 
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der  Pfleglinge  (, fötaler a manna  ftutning)  gehalten,  die  nicht  kräftig 
genug  sind,  allein  zu  wandern.1  Die  dabei  maisgebende  Reihenfolge 
der  Pflichtigen  ist  dieselbe  wie  bei  der  Beförderung  des  Botschaft- 
stabes. Die  flutning  darf  im  Sommer  nicht  nach  Sonnenuntergang, 
im  Winter  nicht  nach  Verschwinden  des  Tageslichts  geschehen. 
Überhaupt  aber  muss  jedem  Pflegling  eine  Nachtherberge  gewährt 
werden,  im  Sommer  von  Sonnenuntergang  an,  im  Winter  von  der 
abendlichen  Viehfütterung  an.  Handelt  es  sich  um  die  Verpflegung 
eines  neugeborenen  Kindes,  so  darf  der  Bauer,  in  dessen  Haus  es 
geboren  wurde,  nicht  vor  Ablauf  des  ersten  Monats  die  flutning  be- 
ginnen. 2 ln  der  Grägäs  ist  von  einer  der  norwegischen  entsprechen- 
den Rundfahrt  (fqr)  öfters  die  Rede.3  Auf  sie  wurden  die  von  Land, 
Viertel  oder  Thinggenossenschaft  zu  alimentirenden  Armen,  wenn 
man  dieselben  nicht  für  die  Dauer  auf  einem  bestimmten  Gehöft  unter- 
bringen (stadfest a)  konnte,  durch  Gerichtsurtheil  angewiesen  (zu 
fgrumenn  gemacht,  nach  Jb.  A.  33),  und  das  Viertel  konnte  sich  zu 
diesem  Zweck  eine  Eintheilung  in  Fahrtbezirke  geben,  während 
Thinggenossenschaften,  die  mit  einander  die  Thingstätte  gemeinsam 
hatten,  zu  einem  Fahrtbezirk  zusammengeschlagen  waren.  Die  hrepps- 
ömagar  wurden  regelmäfsig  von  den  Vorstehern  ihres  Bezirks  auf 
die  steuerpflichtigen  Bauern  zur  Verpflegung  ( elde , mannelde)  ver- 
theilt, und,  wenn  es  dabei  auch  zunächst  auf  eine  ständige  Ein- 
quartirung  (gitting , „Gastung“)  des  einzelnen  Pfleglings  abgesehen 
war,  so  liefs  sich  doch  eine  Rundfahrt  desselben  im  Bezirk  nicht  ver- 
meiden, weil  die  Dauer  der  „Gastung“  nach  dem  schuldenfreien  Ver- 
mögen des  pflichtigen  Hauswirthes  bemessen  wurde.4 

Dass  ein  Versorgungsanspruch,  der  nicht  blols  auf  einen  Unter- 
haltsbeitrag, sondern  auf  Aufnahme  gerichtet  war,  vom  Bedürftigen 
selbst  geltend  gemacht  werden  konnte,  wofern  er  nur  die  zur  An- 
strengung von  Klagen  nöthige  Handlungsfähigkeit  besafs,  erleidet 
keinen  Zweifel,  wenn  auch  der  Satz  nirgends  unmittelbar  ausgesprochen 
ist.  Gibt  doch  das  isländische  Recht  sogar  eine  subsidiäre  Popular- 
klage, womit  Jedermann  jenen  Anspruch  für  den  Bedürftigen  ver- 

• Schwedische  Parallelen  Upl.  Kp.  11  (wonach  Wm.  II  Kp.  14,  Sm, 
Kp.  14.  H.  Kp.  7),  Michelsen  in  Eranien  II  S.  176  Hg. 

* Fr.  II  2 toben  S.  916  N.  1),  indl.  17.  NL.  YII  55,  54  a.  E„  57  (wo- 
nach Jb.  A.  33,  32  a.  E.,  29.  Mifsliebigkeit  dieser  Bestimmungen  auf  Island, 
Bp.  I 719).  NGL.  III  43  (§  10,  Ordnung  der  Kundfahrt  in  Bergen).  DN.  I\  6 
(a.  1293.  Tennine  der  flutning  zwischen  zwei  Nachbarschaften). 

3 Gr.  1 a 86  flg , 87  flg.,  92,  113,  115  flg.,  b 230. 

4 Gr.  1 b 172  (—  U 249  flg.),  173  {—  II  251,  III  42ö<1). 
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folgen  kann.'  Als  das  Gewöhnliche  setzen  aber  die  Rechtsaufzeich- 
nungen voraus,  dass  der  bisherige  Versorger  den  Anspruch  für  den 
Bedürftigen  erhebt 

Die  Handlung  Dessen,  der  für  den  Bedürftigen  den  Anpsruch 
auf  Aufnahme  geltend  macht,  heisst  fäera  ömaga  einutn  d hgnd 
(=  Einem  den  Pflegling  zuführen),  auf  Island  auch  fära  ömaga  til 
Staiar  (=  den  Pflegling  zur  Stätte  führen).  Er  hat  nämlich  den 
Pflegling  zu  Dem  hinzuführen  oder  hinzubringen,  der  ihn  über- 
nehmen soll.  Dieser  Akt  ist  bald  mehr,  bald  weniger  von  andern 
Formaliläten  umgeben.  Am  Einfachsten  gestaltet  er  sich  bei  der 
S.  918  f.  erwähnten  fätwkra  manna  flutning.  In  Norwegen  wenigstens 
ergibt  sich  bei  dieser  nur  dann  die  Nothwendigkeit  einer  Form,  wenn 
der  Angesprochene  die  Aufnahme  verweigert  und  gleichwol  der  Pfleg- 
ling nicht  mit  dem  Führer  zurückkehren  soll,  da  muss  der  Führer 
unter  Aufruf  von  Zeugen  die  Bürgschaft  dem  Angesprocheuen  zuschieben. 
Aufser  den  Fällen  der  fäUekra  m.  fl.  gelten  im  norwegischen  Recht 
die  Regeln,  dass  die  Zuführung  durch  eine  heimstefna,  d.  h.  durch 
Anberaumung  eines  Termins  an  die  Wohnstätte  des  Gegners  vor- 
bereitet und  dass  vor  Zuschiebung  der  Bürgschaft  die  Zuführungs- 
formel von  „Zeugen“  gesprochen  werden  muss  („hier  ist  der  Pfleg- 
ling, den  du  behüten  sollst  und  nicht  der  ihn  liieher  führte“).  Wer 
jedoch  ein  uneheliches  Kind  seinem  Vater  zuführen  will,  muss,  wenn 
die  Vaterschaft  noch  nicht  festgestellt  ist,  die  Mutter  zu  dem  Termin 
mitbringen,  wo  sie  vor  Zeugen  den  Mann  als  Kindsvater  zu  benennen 
und  um  die  Aufnahme  des  Kindes  anzufordern  hat.  Zu  einem  Zu- 
sehieben  der  Bürgschaft  an  den  Angesprochenen  darf  es  hier  nur 
kommen,  wenn  er  weder  die  Vaterschaft  eidlich  leugnen,  noch  das 
Kind  aufnehmen  will.  In  solchem  Falle  legt  der  Zuführer  das  Kind 
beim  Hause  des  Angesprochenen  nieder.  Verspricht  hingegen  dieser 
den  Leugnungseid.  so  muss  der  Zuführer  das  Kind  wieder  mit  sich 
zurücknehmen.  Eine  andere  Abweichung  vom  regelmäfsigen  Verfahren 
findet  nach  norwegischem  Recht  statt,  wenn  Emer  den  ihm  zugeführten 
Pflegling  zum  bisherigen  Versorger  zurückführen  will.  Er  nämlich 
bedarf  keiner  heimst eftia,  hat  aber  darauf  zu  achten,  dass  er  den 
Pflegling  an  dessen  letztes  Nachtquartier  zurückschaffe.  Den  bisher 
genannten  Arten  der  Zuführung  steht  im  norweg.  Recht  eine  andere 
gegenüber,  die  auf  Gnind  eines  Thingurtheils  geschieht  und  z.  B.  im 


' Ur.  II  120  (=  121«,  I b 12«),  145  Z.  U—  8. 
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letzterwälinten  Falle  zur  Auswahl  steht.  Wahrscheinlich  hatte  da- 
bei der  Zuführende  die  ürtheilszeugen  mitzubrigen. 1 

Die  isländischen  Gesetze  haben  die  Zuführung  besonders  um- 
ständlich ausgebildet  Der  Zuführende  spricht  nach  Gr.  II  112  f. 
vor  Zeugen  den  Gegner  mit  der  Formel  an:  „Ich  führe  dir  zu  den 
N.,  des  N.  Sohn,  ich  führe  ihn  zur  Verpflegung  und  Warte  und  Auf- 
nahme in  jeder  Hinsicht,  ich  führe  ihn  auf  deine  Habe  und  deine 
Mittel  (oder“  — wofern  der  Versorger  damit  aufzukommen  hat  — 
„auf  deiner  Hände  Vermögen),  ich  führe  ihn  gemäfs  dem  Hecht  und 
befehle  dir  seine  Verbürgung  an  in  Allem.“  Aul'ser  den  Namen  von 
Vater  oder  Mutter  des  Pfleglings  und  des  Angesprochenen  muss  der 
Zuführende  auch  die  Gründe  der  Zuführung  angelten.  Ln  Übrigen 
unterscheidet  das  isländische  Recht  zwischen  gerichtlichem  Zuführen 
imd  auJsergeriehtlichem.  Das  aufsergerichtliche  Zuführen-  ist 
nur  gegenüber  bestimmten  Personen  gestattet,  nämlich  gegenüber 
Erben  und  Verwandten  des  Pfleglings,  die  nicht  ganz  vermögenslos 
sind,  gegenüber  dem  üthafnar  madr  (S.  909)  und  unter  gewissen 
Bedingungen  gegenüber  einem  Ausländer,  der  den  abwesenden  Vater 
des  Pfleglings  vertreten  muss.  Das  aufsergerichtliche  Zuführen  ge- 
schieht entweder  „mit  Eid“  (med  eid,  — eidföra,  eidfwrsla  — ) oder 
„mit  Zeugen“  (med  välta),  d.  h.  ohne  den  Eid.  Der  Eid  aber,  wo- 
von hier  die  Rede,  ist  ein  C'alumnieneid,  den  der  Zuführende  mit  zwei 
Helfern  auf  Kreuz  oder  Buch  schwört,  bevor  er  die  Zufülirungsfonnel 
spricht.  Die  Eidesformel  lautet:  „Ich  leiste  einen  Eid  aufs  Buch, 
einen  rechtmäfsigen  Eid,  und  sage  Das  Gott,  dass  ich  keinen  Andern 
weifs  als  einen  richtigeren,  zu  verpflegen  diesen  Armen,  den  N., 
[keinen  andern]  in  der  nämlichen  Gegend,  der  Gut  und  Mittel  dazu 
hat , als  dich , den  N.“  Von  den  beiden  aulsergerichtlichen  Al  ten  der 
Zuführung  ist  die  ddfosrsla  im  Zweifel  die  allein  zulässige.  Die  Zu- 
führung med  cdtia  genügt  nur , wenn  der  Pflegling  seinem  Erben  oder 
wenn  er  Einem  zugeführt  werden  soll,  der  ihm  ebenso  nahe  stellt  wie 
ein  Dritter,  der  zu  seiner  Aufnahme  gerichtlich  verurtheilt  worden 
oder  wenn  nach  einem  omagaskipti  einmal  die  Rundführung  im  Gang 
ist.  Daher  werden  die  räumlichen  und  zeitlichen  Erfordernisse  der 
aulsergerichtlichen  Zuführung  fast  immer  nur  mit  Bezug  auf  die  eid- 

' Gu.  57,  130  (darnach  NL.  V 22,  Bl.  V 20,  Jb.  A.  26).  Fr.  II  2 (—  Sv. 
26.  J.  5),  indl.  67.  NL.  VII  54,  55,  57  (s.  oben  S.  919  N.  2).  — Ersatzpflicht  wegen 
ungehöriger  Zuführung  NGL.  III  10  § 31. 

2 Gr.  II  111,  112“,  113®,  114,  115®'*,  149<*,  271»*',  272®  (=  I b 7—9,  25» 
a 134,  in  417,  41S),  112b,  H3»,  115*  (—  IH  418),  115»,  133»,  139«*,  253». 
Stu.  n 85,  297. 
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fdersla  besprochen.  Hiernach  darf  im  Allgemeinen  die  Zuführung  ge- 
schehen an  der  Wohnstätte  des  Versorgers,  am  Thing  in  seiner  Hütte 
oder  wo  er  die  Ansprache  hören  kann,  an  seiner  Fischer-  oder  Senn- 
hütte, an  seinem  Schiff  oder  an  seinem  Schiffszelt,  endlich  auch  auf 
seinem  Arbeitsplatz.  Trifft  alter  am  letztem  Ort  der  Zuführende  den 
Versorger  gerade  in  Arbeit  an  und  vermag  der  Pflegling  nicht  allein 
zu  gehen,  so  muss  der  Zutührende  sich  erbieten,  denselben  an  die 
Wohnstätte  des  Versorgers  zu  schaffen.  Wird  am  gesetzlichen  Ort 
die  Zuführung  vom  Gegner  gewaltsam  verhindert,  so  wird  sie  recht- 
mäfsig  an  denjenigen  Ort  verlegt,  wo  sie  zunächst  möglich  ist.  Die 
genannten  Orte  stehen  aber  dem  Zufuhrenden  nicht  zu  beliebiger  Zeit 
offen : Die  Fischerhütte  nur,  wenn  der  Versorger  beim  Fischfang,  die 
Sennhütte  nur,  wenn  er  mit  seinem  ganzen  Viehstand  sich  dort  be- 
findet, das  Schiff  und  das  Schiffszelt  nur,  wenn  er  sich  zur  Ausfahrt 
anschickt,  die  Thinghütte  nur  vor  und  nach  der  Gerichtszeit.  Ab- 
gesehen von  diesen  Beschränkungen,  ist  die  Zuführung,  wenn  sie  nicht 
am  Thing  gescliieht,  unzulässig  von  Beginn  der  zweiten  Woche  vor 
dem  Allthing  bis  zum  Ablauf  der  zweiten  Woche  nach  demselben, 
ferner  im  Gegensatz  zum./'cer«  med  cätta  die  eidfwrsla  an  gesetzlichen 
Feiertagen  und  in  der  Fasten.  Verweigert  der  Angesprochene  die  Auf- 
nahme. so  muss  der  Zuführer  den  Pflegling  wieder  mit  heim  nehmen, 
kann  aber  dann  doppelten  Ersatz  der  Pflegekosten  fordern.  Das 
gerichtliche  Zuführen  (frkra  at  domt) 1 ist  ein  fwra  med  cätta, 
welches  durch  ein  vom  Zuführenden  auf  processualem  Weg  erlangtes 
Gerichtsurtheil  vorbereitet  und  begründet  ist.  Zu  dem  Gericht  braucht  er 
aber  den  Pflegling  der  Regel  nach  nicht  mitzubringen.  Ausnahmen  finden 
statt,  wenn  ein  ferattsdämr  zu  urtheilen  hat  (S.  126).  Ist  der  zur  Auf- 
nahme des  Pfleglings  Verurtheilte  am  Gerichtsort  zugegen,  so  darf  die 
Zuführung  sogleich  dort  erfolgen.  Ist  er  abwesend,  so  kommt  es  darauf  au. 
ob  er  demselben  oder  einem  andern  Landesviertel  wie  der  Kläger  angt 
hört.  Im  erstem  Falle  muss  der  Kläger  den  Pflegling  zu  ihm  hinschaffen, 
wie  bei  der  aufsergerichtlichen  Zuiührang.  Im  andern  Falle  braucht 
der  Kläger  so  weit  nur  dann  zu  gehen,  wenn  er  nicht  im  Urtheil 
einen  Ort  bezeichnen  liefs,  wo  der  Verurtheilte  den  Pflegling  abholen 
soll.  Hat  das  Urtheil  einen  solchen  Ort  bezeichnet,  so  ist  der  Pfleg- 
ling vom  Kläger  dorthin  zu  schaffen  und  vom  Verurtheilten  dort  vor 
den  letzten  6 (alias  8)  Wochen  abzuholen.  Unterbleibt  die  Abholung, 

' Gr.  II  111,  114,  115d,  121,  122b  (—  I b 7,  9,  12.  13,  24b,  n 149*.  Hl 
417b,  418b),  I44c!,  I a 86*,  91,  113,  116.  Vgl.  auch  Gr.  1 b 18  - 20,  24‘*  (—  II 
128—131),  27». 
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so  hat  der  Zuführende  den  Pflegling  wieder  mit  heim  zu  nehmen 
und  mag  dann  auf  doppelten  Ersatz  der  Ptiegekosten  nebst  Zinsen 
(und  auf  die  Dreimarkstrafe  klagen).  Im  folgenden  Sommer  kaun 
er  den  Pflegling  ans  Allthing  bringen  und  dort  dem  Verurtheilten, 
eventuell  dessen  Gemeindegenossen  vor  die  Hütte  führen  (S.  241  flg). 
Unterlässt  er  diefs,  so  muss  der  Verurtheilte  14  Nächte  nach  dem 
Thing  den  Pflegling  beim  Kläger  abholen,  widrigenfalls  ihn  die  Landes- 
verweisung trifft.  Die  gerichtliche  Zuführung  ist  nicht  nur,  wenn  zur 
aussergericht liehen  die  Bedingungen  fehlen,  sondern  auch  in  dem  Falle  die 
einzige  zulässige  Art  von  Zuführung,  wenn  ein  Versorger,  dem  der 
Pflegling  gehörig  zugeiährt  winde,  ihn  einem  Dritten  zuführen  will 
und  es  sich  nicht  um  eine  blofse  Rundfuhrang  auf  Grand  eines  örnaga- 
skipti  handelt. 

Wer  sich  weigert,  einen  ihm  gehörig  zugeführten  Pflegling  aul- 
zunehmen, wird  nach  der  Grägäs  von  der  Dreimarkstrafe  oder  von 
der  Landesverweisung  betroffen,  jenachdem  die  Zuführung  eine  aulser- 
gerichtliche  oder  eine  gerichtliche  war,  * und  zwar  gilt  diefs  auch 
dann,  wenn  der  Pflegling  einem  entfernteren  Versorger  statt  einem 
näheren  zugefuhrt  wurde,  da  in  solchem  Falle  die  subsidiäre  Alimen- 
tationspflicht eine  provisorische  mit  sich  bringt.  Minder  deutlich 
lassen  sich  die  Straffolgen  erkennen,  die  im  norwegischen  Recht  auf 
der  Verweigerung  der  Aufnahme  standen.  In  Gu.  130  wird  eine 
Dreiunzenbufse,  an  der  entsprechenden  Stelle  der  gemeinrechtlichen 
Gesetzbücher  (S.  921  N.  1)  eine  Bufse  von  einer  Unze  an  den  König  er- 
wähnt. Die  gleiche  Bufse  an  den  König  steht  nach  den  gemein- 
rechtlichen Gesetzen  auf  Versäumniss  der  ßutniny  bei  der  Rund- 
führang,  während  für  Nichtaufnahme  eines  der  Rundfuhrang  unter- 
liegenden Armen  zwei  Unzen  an  den  König  zu  bttfsen  sind. 

Die  gesetzlichen  Leistungen  des  Versorgers  waren  in  Bezug 
auf  Art  und  Mafs  verschieden  je  nach  den  Gründen  der  Versorgungs- 
pflicht. Aus  dem  norwegischen  Rechtsgebiet  ist  aber,  abgesehen  von 
dem  S.  918  flg.  über  fätcekra  ma»»a/ig«t»yMitgetheilten,  nur  anzn- 
ftihren,  dass  bei  dauernder  Pflege  der  jährliche  Aufwand  für  den 
Pflegling  in  Fr.  V.  13  auf  2%  gewogene  Silberanzen,  nach  Gu.  115 
gewöhnlich  auf  '/2  Mark1 2  veranschlagt  war,  dass  ferner  der  Ver- 


1 Gr.  1 b 7 (— > H 111),  12,  24b  (—  II  121b0,  149»),  Diefs  entspricht 
den  oben  S.  459  flg.  und  S.  119  flg. , 454  angegebnen  Regeln.  Bestrafung 
und  Ungiltigkeit  gewaltsamer  Zurückführung  Gr.  I b 8 (—  II  113c). 

s iS  ach  Gu.  57  wären  die  jährlichen  Pflegekosten  für  ein  uneheliches 
Kind  mit  12  Unzen  — 72  Ellen  zu  vergüten.  Vielleicht  liegt  aber  dort  eine 
strafweise  Verdoppelung  der  Summe  vor. 
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Borger  nach  Gu.  70  (=  NL.  u.  Bl.  V 15,  Jb.  A.  24)  den  Pflegling 
nicht  gerade  bei  sich  zu  verpflegen  brauchte,  vielmehr  „in  Unterkunft 
festigen“  (S.  794),  dass  er  ihn  aber  unter  keinen  Umständen  zum 
Bettel  veranlassen  durfte  bei  Venneidung  einer  Geldstrafe.  Etwas 
einlässlicher  sprechen  sich  die  isländischen  Quellen  über  die  Unter 
schiede  der  Verpflegung  aus.  Das  gesetzliche  Mais  der  Kosten 
einer  dauernden  Pflege  allerdings  wird  in  der  Grägas  nicht  genau 
angegeben.  Da  aber  der  letzte  versorgungspflichtige  Verwandtschafta- 
grad durch  einen  jährlichen  Unterhaltungsbeitrag  von  10  Unzen 
(=60  Friefsellem  sich  von  der  Last  der  persönlichen  Pflege  befreien 
konnte  (S.  913),  so  dürfen  wir  annehmen,  dass  diese  Summe  eben 
den  jährlichen  Minimalautwand  einer  dauernden  Pflege  überhaupt  aus- 
drückte. Dazu  stimmt  vollständig,  dass  in  Jb.  A.  16  der  jährliche 
Aufwand  des  Vormundes  tur  den  Mündel  auf  10  Unzen  (=60  Ellen) 
angesetzt  ist,  welche  beim  isländischen  Zinsfuss  von  10°/#  genau  dem 
nach  Jb.  A.  15  zur  Verpflegung  eines  Mündels  hinreichenden  Kapital 
(innstwdu  eyrir\  von  600  Ellen  entsprechen.  Die  Kosten,  welche 
nach  Amienrecht  einem  Versorger  erwachsen,  werden  in  Jb.  A.  23 
niedriger  veranschlagt:  sie  sollen  aus  den  Renten  eines  Kapitals  von 
420  (»der  von  300  Ellen1  gedeckt  werden  können,  jenachdem  der 
Pflegling  männlichen  oder  weiblichen  Geschlechts  ist.  Auch  auf  Is- 
land war  es  übrigens  dem  Versorger  unbenommen,  seinen  Pflegling 
in  einem  fremden  Hause  unterzubringen  (/ela  mni  S.  793).  Hingegen 
war  as  unter  Strafdrohungen  verboten. 1 dass  der  Versorger  den  Pfleg- 
ling in  Hilflosigkeit  zurück-  oder  dass  er  ihn  zum  Betteln  veranlasse 
oder  dass  Einer  sich  selbst  in  Anstrag  gel)e.  während  er  Pfleglinge 
zu  versorgen  hatte,  falls  er  ihnen  nicht  etwa  eine  anderweitige  genügende 
Unterkunft  verschaffte.  Durchaus  eigenthümlich  ist  dem  isländischen 
Recht  eine  Bestimmung  (Gr.  I b 173  flg.,  n 252b),  wonach  Jeder- 
mann den  Pflegling  von  dessen  Pflegestelle  wegnehmen  darf,  wenn 
hm  dort  eine  unleidliche  Behandlung  widerfährt.  Wer  sich  so  des 
Pfleglings  annimmt,  muss  ihm  aber  ein  besseres  Unterkommen  ver- 
schaffen und  hat  doppelten  Rückgriff  gegen  den  gesetzlichen  Ver- 
sorger- Bezüglich  der  Verpflegung,  welche  einem  der  Rundtührung 
mit  erliegenden  Annen  gewährt  werden  musste,  ging  das  Recht3  des 

1 Einsen  Annaler  lSjO  S.  152  hält  die  420  und  die  300  Ellen  fiir  den 
Belauf  der  jährlichen  Pflegekosten.  Aber  er  berücksichtigt  nicht,  dass  mit 
dem  siebenten  bezw.  fünften  Theil  jener  Summen  der  gesetzliche  Unterhalt 
eines  Mündels  bestritten  werden  konnte. 

3 Gr.  I h 3,  9 flg.,  12,  13  flg.,  15,  172  (—  II  103b  114'  . 121®,  123*,  124  flg., 
250),  a 248  (—  11}  SO»),  II  142  flg..  147  flg.,  135b®.  Vgl.  auch  Jb.  A.  30. 

3 Gr.  1 b 172»,  178»b  _ II  -250b,  257),  229  flg.,  II  145. 
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isländischen  Freistaats  von  einem  Unterschied  ans  zwischen  Bezirks- 
arnien,  die  sich  innerhalb  ihres  Bezirkes  befanden,  und  Hezirksarmen, 
die  nach  ihrem  Bezirk  reisten.  Den  letzteren  wurden  die  Land- 
armen gleichgestellt.  Die  ersteren  mussten  von  den  Bauern  so  ver- 
köstigt werden  wie  deren  Gesinde,  soweit  nicht  etwa  der  Bezirk 
selbst  im  Wege  seiner  Autonomie  Art  und  Mafs  der  Verpflegung 
festgesetzt  hatte.  Den  andern  hingegen  gebührte  nur  enie  Abend- 
mahlzeit. An  Werktagen  war  es  sogar  verboten  ihnen  mehr  zu  geben, 
wofern  sie  nur  zum  Halten  der  Fasten  verpflichtet  waren,  wie  es 
auch  aulser  Nothstandsfällen  verboten  war,  sie  länger  als  eine  Nacht 
zu  beherbergen.  Dass  der  Bezirk  seine  Armen  auch  zu  kleiden  habe, 
wird  zwar  gesagt,  aber  genauere  Angaben  darüber  fehlen.  Ursprüng- 
lich die  Dreimarkstrafe,  später  die  Landesverweisung  erlitt,  wer  den 
Vorschriften  über  die  Rundführung  zuwider  handelte. 

Ihr  Ende  nimmt  die  Versorgungspflicht  nicht  nur  mit  der  Be- 
dürftigkeit des  Pfleglings1  und  mit  der  Verarmung  des  Versorgers, 
sondern  bei  einem  subsidiär  Verpflichteten  in  der  Regel2 * 4  auch  da- 
durch, dass  ein  näher  Berufener  für  die  Alimentation  einzutreten  hat. 
Im  letztem  Falle  steht  unter  gewissen  Voraussetzungen  dem  bis- 
herigen Versorger,  wenn  er  nicht  etwa  schenkungsweise  die  Alimen- 
tationslast übernommen  hatte,  gegen  den  neueintretenden  ein  Anspruch 
auf  (zinsenlosej  Vergütung  seiner  Auslagen  zu.  Es  kommt  vor  Allem 
auf  den  Grund  an,  wesswegen  der  subsidiäre  Versorger  den  Pflegling 
ling  zu  alimentiren  hatte.  Schlechterdings  kann  er  den  Ersatz 
fordern,  wenn  ihm  die  Alimentation  nur  dämm  oblag,  weil  der  Pfleg- 
ling noch  nicht  dem  näher  Berafenen  zugeführt  oder  wTeil  ein  Rechts- 
streit über  die  Alimentationspflicht  noch  nicht  entschieden  war.  * Hat 
hingegen  der  subsidiäre  Versorger  die  Pflege  darum  übernehmen 
müssen,  weil  der  näher  Berufene  nicht  leistungsfällig  war,  so  besteht 
ein  Ersatzanspruch  gegen  den  zu  Kräften  Gekommenen  nur,  wenn  der 
Pflegling  erfdur  omage  des  letzteren  ist.1 


1 Förmliche  Absage  der  Alimentationspflicht  Fr.  IX  25. 

4 Ausnahme  bei  Minderjährigkeit  des  Pfleglings  nach  Gr.  I b 7 Z.  11  flg. 
mit  8 (=  II  111  mit  1 l.'i 0 . 

> Gu.  57  (S.  70  unten).  Gr.  I b 9 Z.  10  (=  11  114,  III  417b),  10  Z.  10 

(—  n ne;,  i3  z.  21  (=  n i23),  n 122». 

4 Gr.  II  116 bc  (=  I b 10),  116<>.  Neuerliche  Beschränkung  der  Regress- 
pflicht auf  den  Erben,  der  dem  Pflegling  mindestens  im  2.  gleichen  Grad  ver- 
wandt ist,  Gr.  II  138»  I b 28  . 
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Gleichviel  aber  aus  welchem  Grunde  die  Alimentationspflicht 
eines  subsidiären  Versorgers  aufgehört,  ja  ob  sie  überhaupt  autgehört 
hat  oder  ob  sie  fortdauert,  er  und  nach  seinem  Tod  sein  Erbe  kann 
nach  isländischem  Recht 1 von  einem  Vormann  oder  von  dessen  Erbet 
Ersatz  verlangen,  sobald  einer  von  diesen  Wergeid  oder  Beleidigungs- 
busse für  den  Pflegling  hat , vorausgesetzt,  dass  der  Bufsempfanger  mH 
dem  Versorger  verwandt  ist  und  dass  der  Vormann  gerade  zu  der  Zeit 
zur  Alimentation  berufen  gewesen  wäre , als  der  Versorger  dafür  einztt- 
treten  hatte.  Mehr  als  der  Betrag  des  Wergeides  bezw.  Beleidigungs- 
bufse,  den  der  Regresspflichtige  empfangen,  kann  mit  diesem  Rückgriff 
nicht  gefordert  werden  — Während  der  subsidiäre  Versorger  seiner  Ali- 
mentationspflicht nachkommt,  kann  er  nach  isländischem  Recht  einen 
Rückgriff  gegen  näher  Berufene  unter  Umständen  auch  insoweit  aus- 
üben, als  er  sie  in  executivische  Schuldknechtschaft  nehmen  kann 
«oben  S.  167  N.  2,  S.  169  N.  5). 

Aber  nicht  nur  an  Vormännern,  sondern  auch  am  Pflegling  selbst 
kann  sich  der  gesetzliche  Versorger  schadlos  halten.  Er  kann  ihn 
älterer  Regel  nach  in  executivische  Schuldknechtschaft  nehmen  (S.  161 
N.  1,  3.  S.  169  N.  5),  und  nach  norwegischem  Recht,2  sobald  der- 
selbe den  zwölften  Winter  zurückgelegt  hat  und  arbeitsfähig  ist,  für 
sich  zur  Arbeit  anhalten.  Er  hat  außerdem  gegen  den  Pflegling 
einen  Anspruch  auf  (zinsenlosen)  Ersatz  seiner  Auslagen,  wenn  jener 
zu  Vermögen  kommt,3  einen  Anspruch  allerdings,  der  gegen  einen 
erfdaronutye  nicht  über  die  Alimentationszeit  hinaus  dauert-  Im 
Übrigen  kann  dieser  Ersatzanspruch  ebensowol  beim  Erben  des  Ver- 
sorgers wie  bei  diesem  selbst  entstehen,  nach  einem  isländischen  Neu- 
gesetz jedoch  nur,  wenn  der  Erbe  wenigstens  im  zweiten  gleichen 
Grade  mit  dem  Versorger  verwandt  war.  Nach  einem  andern  is- 
ländischen Gesetz  kann  man  ferner  in  Ausübung  des  Ersatzanspruches 
die  Ertheilung  von  Klagvollmachten  (S.  60,  371)  fordern  und  gelten 
dieselben,  wenn  der  Ersatzscbuldner  dem  Verlangen  nicht  willfahrt, 
als  ert heilt. 


' Or.  n 135»  13H»  (=  I b 2:0«.  27  flg.),  136  flg.,  m.  4HM. 

1 Gu.  1 15  (=  NL.  V 14,  Bl.  V 14).  Vgl.  Jb.  A.  16. 

1 Gr.  II  116°,  138»  (=Ib  10,  27«),  117  (Z.  3—5),  13«.  NL.  V 23  i- 
BL  V.  21.  Jb  A.  27). 


N. 


Digitized  by  Google 


Zweiter  Abschn.  Oblig.  a und.  Gründen.  §92.  Genossen-  u. NachbarpHichten.  927 

§ 92.  Genossen-  und  Nachbarpflichten. 

I.  Genossenpflichten. 

Schon  unter  den  Obligationen  für  und  aus  Vermögensverwaltungen 
(§  88),  dann  unter  denen  für  Versorgung  (§  91)  beruhen  etliche  auf 
genossenschaftlichem  Grund,  sei  nun  dieser  insonderheit  einem  ver- 
wandtschaftlichen Verhältniss  (S.  908, 909 — 914)  oder  einer  gewillkürten 
Verbindung  (S.  916  f.)  entnommen.  Ist  nun  von  diesen  Obligationen  nicht 
weiter  zu  handeln,  so  bleiben  doch  noch  einige  übrig,  deren  Gründe 
ebenfalls  aus  der  Zugehörigkeit  zu  Genossenschaften  sich  ergeben. 

1.  Obligationen  von  Gildegenossen. 1 Das  Gilderecht,  wie 
wir  es  hauptsächlich  im  sog.  Bartholin'schen  Schutzgildestatut  kennen 
lernen,  stellt  neben  die  Pflichten  des  einzeluen  Gildebruders  gegen 
die  Gesammtheit  seiner  Genossen  und  neben  die  Pflichten  der  Gesammt- 
heit  gegen  den  einzelnen  Bruder  Schuldigkeiten  des  Bruders  gegen 
den  Bruder.  Dass  diese  letzteren  vom  Berechtigten  unmittelbar  gegen 
den  Verpflichteten  zur  Geltung  gebracht  werden  konnten,  dürfte  kaum 
einem  Zweifel  unterliegen. 2 3 Im  Bartholin’schen  Statut  sind  sie  vor- 
nehmlich auf  Ersatz  bestimmter  Vermögensschäden  gerichtet,  auf  Grund 
gegenseitiger  Gefahrübemalime  < äbyrgjusk  oben  S.  50),  und  insoweit 
handelt  sichs  um  eine  Versicherung  aut  Gegenseitigkeit,  welche 
der  Gildebruder  nicht  durch  Vertrag  mit  dem  Bruder,  sondern  durch 
seinen  Eintritt  in  die  Genossenschaft  gibt.  Die  Versicherung1'  ist  eine 
Gebäude-,  eine  Korn-  und  Heu-,  eine  Vieh-  und  eine  Waaren Versicherung. 
Wird  Wohnhaus  oder  Viehstal]  eines  Gildebruders  zerstört,  so  hat 
jeder  von  seinen  Genossen  Bauholz  und  ein  Bündel  Rinde  zur  Be- 
dachung zu  liefern  und  beim  Wiederaufbau  mitzuarbeiten.  Brennt 
Einem  sein  Komschober  ab,  so  gibt  ihm  jeder  von  den  Andern  ein 
oder  ein  halbes  Schäffel  Korn,  jenachdem  der  Brand  vor  oder  nach 
dem  Julfest  sich  ereignet.  Brennt  der  Heuschober  ab,  so  pflegen  die 
Gildebrüder  des  Geschädigten  sein  Vieh  bis  zum  nächsten  Frühjalir 
so  wie  Kost vieh  (S.  795),  wobei  sich  die  Last  in  der  Art  aut  sie 
vertheilt,  dass  Vieh  von  einem  Kuhwerth  immer  von  Zweien  aus 
der  Genossenschaft  zu  übernehmen  ist.  Die  Viehversichening  ist  eine 
Versicherung  gegen  Fallsucht  und  wird  wirksam,  wenn  der  Schaden 

1 Vgl.  Pappenheim  Altn.  Schutzg.  S.  107  ff.,  8t. 

s Anderer  Meinung  ist  Pappenheim  a.  a.  O.  112,  weil  die  im  Statut 
erwähnten  Bufsen  an  die  Gilde  gehen.  Aber  diefs  schlieffit  weder  das  oben  im 
Text  Gesagte,  noch  Privatbufsen  an  den  Berechtigten  aus. 

3 Stat.  Barth.  25,  27—30. 
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wenigstens  drei  Kuhwerthe  ausmacht  und  die  Gregend  nicht  verseucht 
ist.  Zum  Ersatz  gibt  dem  Geschädigten  jeder  GiMebruder  ein 
Schädel  Korn,  und  dasselbe  gilt  bei  der  Waarenversicherung , die 
dem  handeltreibenden  Gildebrnder  gegen  Raub  und  Schiffbruch  ge- 
währt und  wirksam  ist,  wenn  der  Schaden  sich  mindestens  auf  3 Mark 
beläuft,  nicht  in  Feindesland  und  nicht  später  als  ein  Jahr  nach  der 
Ausfahrt  des  Kaufmanns  eingetreten  Ist.  Neben  der  ErsatzpÜidit  aus 
der  Versicherung  ist  noch  eine  Pflicht  zur  Begleitung  hervorzuheben, 
deren  Zweck  sich  allerdings  nicht  deutlich  erkennen  lässt.  Jeder 
Gildebruder,  der  von  einem  andern  dazu  aufgefordert  wird,  muss 
diesen  1 «gleiten.  Dafür  hat  der  andere  ihn  mit  dem  Reisebedarf 
auszustatten  (Stat  Barth.  26).  Der  Gildebruder,  der  eine  der  ge- 
nannten Schuldigkeiten  unerfüllt  lässt,  büfst  an  die  Gilde  eine  halbe 
Monatskost  (S.  504). 

2.  Obligationen  von  Gefolgsgenossen  (nach  Hird.  53).  Wird 
ein  Mitglied  des  königlichen  Dienstgefolges  kriegsgefangen . so  ist 
jeder  von  seinen  Genossen  ( lyy unautar) , der  die  Gelegenheit  dazu 
findet  und  über  die  nöthigen  Mittel  verfügt,  gehalten  ihn  auszulösen. 
Daheim  hat  ihn  dann  der  Ausgelöste,  eventuell  der  König  und  das 
Gefolge  schadlos  zu  halten. 1 Bedarf  ferner  ein  Gefolgsmaim  im 
Alter  oder  in  Krankheit  einer  Unterstützung,  so  sollen  ihn  König  und 
Gefolge  verpfründen. 2 In  den  beiden  genannten  Fällen  trägt  der 
König  zur  einen,  das  Gefolge  zur  andern  Hälfte  bei. 

3.  Versicherung  im  isländischen  hreppr  (S.  916). 3 Für  bestimmte 
Schäden  aus  Brand  und  aus  Viehsterben  geben  die  Bauern  des  Bezirks 
Ersatz  (skadaba-tr).  Vorausgesetzt  ist,  dass  der  Verlustträger  sich  mit 
Genehmigung  der  Gemeinde  in  dem  Bezirk  niedergelassen  hat.4  Aut 
ein  gemeinschaftliches  Tragen  der  Gefahr  ( äbyrgjask ) wird  auch  hier 
die  Ersatzpflicht  zurück  geführt.  Gegen  Brand  versichert  sind  vou 
den  Räumlichkeiten  des  Gehöftes  die  Stube,  die  Vorrathskammer, 
nach  Wald  des  Besitzers  das  Hauptgemach  oder  die  Schlafkammer 
und  die  Kapelle,  ferner  die  gewöhnliche  in  diesen  Räumen  befindliche 
Fahmiss,  nicht  aber  Waaren  noch  auch  Kostbarkeiten.  Die  Vieh- 
versicherung gewährt  Ersatz  für  Hornvieh,  das  an  Fallsucht  zu  Grunde 
geht.  Ersetzt  wird  höchstens  die  Hälfte  des  Schadens.  Aufserdem 

' Dazu  vgl.  Pappenheim  ft.  ft.  O.  113  flg. 

* Stiftung  eines  Spitals  zu  diesem  Zweck  i.  J.  1308,  NGl*  III  73. 

3 Gr.  II  c.  226,  277.  K.  Maurer  Island  S.  294 — 297.  Pappenheim 
Altn.  Schutzg.  S.  115 — 120.  Dahlmann  II  S.  281  dg.  Einarson  S.  352. 
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gewährt  die  Viehversicherung  einen  Einsatz  erst.  wenn  wenigstens  der 
vierte  Tlieil  des  Viehstandes  gefallen  ist,  ferner  die  Brandversicherung 
keinen  Ersatz,  wenn  der  Brand  durch  Dienstleute  angerichtet  wurde, 
die  der  Verlustträgei-  aus  einem  fremden  Thingbezirk  genommen  hat. 
Keine  der  beiden  Versicherungen  endlich  gewährt  demselben  Verlust- 
träger den  Ersatz  öfter  als  dreimal.  Die  Ersatzquoten  sind  von  den 
einzelnen  Bauern  an  den  Geschädigten  in  Geld  zu  leisten  und  zwar 
leistet  jeder  bestimmte  Procente  seines  Vermögens  bis  zu  fünf  vom 
Hundert.  Reichen  die  hiernach  zu  leistenden  Beiträge  nicht  aus,  um 
sämmtliche  in  einem  und  demselben  Jahre  zahlbaren  Versicherungs- 
summen zu  decken,  so  werden  diese  nach  Verhältniss  der  Höhe  des 
Schadens  gekürzt.  Ermittelt  aber  wird  die  Höhe  des  Schadens  stets 
durch  Abschätzung,  welche  der  Verlustträger  durch  fünf  Nachbarn 
vornehmen  lassen  muss.  Soll  der  Schaden  an  Vieh  abgeschätzt  werden, 
so  muss  der  Verlustträger  die  Schätzleute  längstens  innerhalb  von 
15  Nächten  nach  dem  Auf  hören  der  Seuche  laden  und  ihnen  Fleisch 
und  Haut  der  gefalleneu  Tliiere  zeigen.  Nach  der  Abschätzung  muss 
er  vor  ilmen  beschwören,  dass  der  Schaden  nicht  geringer  sei,  als  er 
geschätzt  worden.  Auf  der  nächsten  (ordentlichen)  Gemeindever- 
sammlung ist  dann  der  Schaden  anzuzeigen.  Den  Zahltag  für  die 
Beiträge  zur  Versicherungssumme  setzt  die  Gemeindeversammlung  fest. 
Eine  Besonderheit  hinsichtlich  der  Verzugsfolgen  ist  es,  dass  nicht  nur 
kein  handsalsslit,  sondern  auch  kein  hardafang  (S.  4tiO  flg.)  verfällt. 
M.  Pappen  heim  hat  auf  die  Beziehungen  aufmerksam  gemacht, 
welche  zwischen  der  Versicherung  im  hreppr  und  dem  gilderechtlichen 
Versicherungswesen  bestehen.  Aber  auch  an  die  schwedischen  Parallelen 
in  Bd.  I.  S.  961  flg.  ist  hier  zu  erinnern. 

4.  Gemeinschaftliche  Haverei.  Vgl.  I 651— 653.  Im  Zu- 
sammenhang mit  seiner  Zugehörigkeit  zur  Schiffsgenossenschaft  (S.  791, 
782  flg.)  steht  es,  dass  der  Befrachter  eines  Seeschift'es  in  Seenoth 
eine  Aufopferung  seiner  Ladung  sich  gefallen  lassen  muss.  Be- 
stimmungen hierüber  enthalten  die  Grägäs  und  die  (jüngern)  See- 
gesetze norwegischen  Ursprungs.'  Wie  nach  den  schwedischen  Quellen, 
so  findet  auch  nach  den  westnordischen  die  gemeinschaftliche  Haverei 
nur  statt,  wenn  in  Seenoth  Güter  über  Bord  geworfen  werden  müssen. 
Wie  nach  den  schwedischen  Quellen,  so  entscheidet  auch  nach  der 
Grägäs  die  Mehrheit  der  auf  dem  Schiff  befindlichen  Leute,  ob  zu 
werfen  sei,  und  derselbe  Grundsatz  dürfte  auch  im  norwegischen  See- 


l Gr.  Ib  71.  Bl.  IX  8 (•=  Jb.  F.  10). 
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recht  anzunehmen  sein,  da  gerade  dieses  dem  Schiffsrath  einen  grossen 
Einfluss  zugesteht.  Aber  die  beim  Werfen  zu  beobachtende  Ordnung 
ist  nicht  völlig  dem  Gutdünken  des  Schiffsrathes  anheimgestellt.  .Zu- 
erst soll  man  das  werfen,  was  zuoberst  ist  von  schweren  Waaren-, 
sagt  die  Grägas.  Die  norwegische  Gesetzgebung  will  zuerst  die  Deck- 
ladung geworfen  wissen;  .muss  man  aber  mehr  über  Bord  bringen, 
dann  soll  man  das  werfen,  was  am  schwersten  ist  und  den  geringsten 
Werth  hat.  wem  auch  die  Waare  gehören  mag.  wenn  man  dazu  ge- 
langen kann.“  Hat  nun  aber  der  Befrachter  den  Seewurf  zu  dulden, 
so  ist  davon  die  Kehrseite,  dass  „dasjenige,  wras  geworfen  ist,  gleich 
mäfsig  Schaden  Aller  wird,  auch  wenn  es  nur  wenigen  gehört  hat  • 
Die  Grägäs,  welche  das  Princip  der  Havereivertheilung  so  formulirt. 
fügt  zunächst  nur  bei:  „Alles  Gut  soll  man  gleiehmäfsig  beschneiden" 
und  deutet  dann  noch  an,  dass  der  Eigenthümer  der  geworfenen 
Ladung  den  ihm  zukommenden  Schadensersatz  quotenweise  von  den 
einzelnen  Beitragspflichtigen  eintreibt,  die  durch  Verzug  neben  der 
Dreimarkbulse  die  Strafe  des  Doppelten  verschulden.  Etwas  genau« 
ist  die  Ausdincksweise  der  norwegischen  Gesetzgebung:  „Alle,  die  an 
Bord  sind,1  sollen  Demjenigen,  dem  das  geworfene  Gut  gehörte,  den 
Preis  dafür  zahlen,  so  viel,  als  sie  dafür  hätten  bekommen  können  an 
dem  Handelsort,  wohin  sie  dann  kommen,  so  dass  gleich  gross  werde 
der  Schaden  von  ihnen  allen  vom  gleichen  Gut;  denn  der  Seewurf 
soll  vertheilt  werden  nach  Werth  des  Guts  und  nicht  nach  der  Menge 
der  Leute  oder  nach  der  Zahl  der  Lasten.“  Dass  der  Schitfsherr  unter 
Denen,  „die  an  Bord  sind“,  mitzuverstehen,  weil  er  gewöhnlich  mit 
fuhr,  dass  ferner  zu  dem  beitragspflichtigen  Gut  nicht  nur  Ladung 
und  Scldfl-,  sondern  auch  die  nach  S.  790  zur  Zeit  des  Seewurf? 
fällige  Fracht  zu  rechnen,  begegnet  schwerlich  einem  Bedenken. 

5.  Gegenseitige  Fürsorge  von  Weidegenossen  nach  isländischem 
Recht.  Scheiden  wir  abermals  von  den  Schuldigkeiten  des  Genossen 
die  gegen  die  Gesammtheit  aus,  so  bleiben  als  Schuldigkeiten  gegen 
die  einzelnen  Genossen  folgende  übrig.  Es  obliegt  ihm  eine  Vorsorge 
für  den  herbstlichen  Abtrieb  von  der  Hochweide,2  insofern  er  bei 
dessen  Heratmahen  alles  Weiderieh  zu  sammeln  und  in  den  Sammel- 
pferch (den  refft-  oder  die  reff)  zu  treiben  hat,  das  er  auf  seinem 
Anwesen  oder  in  dessen  Nähe  an  trifft.  Versäumt  er  diels,  so  trägt 


1 Falsch  Pardossus  III  S.  33,  7t:  „tous  les  chargeurs.“ 

2 Gr.  II  483*  (wonach  Jb.  LL  49),  2304,  I b 155b.  Ueber  den  Abtrieb  seifet 
vgl.  Olni'sen,  1 §§  311—315,  Maurer  Island,  S.  405. 
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er  gegenüber  dem  Eigentümer  des  Viehs  die  Gefahr  desselben. 
Aufserdem  kanu  er  nach  freistaatlichem  Recht  von  jedem  Weide- 
genossen auf  die  Dreimark  strafe  verklagt  werden,  an  deren  Stelle  die 
Jb.  eine  Vienmzenstrafe  für  den  König  setzt.  Bestimmten  Genossen 
obliegt  auch  die  Verwahrung  und  Pflege  desjenigen  Viehs,  dessen 
Eigentümer  sich  nicht  bis  zum  Schlüsse  des  Abtriebs  gemeldet  hat.1 
Es  hat  nämlich  derjenige  Bauer,  der  über  die  Erhaltung  des  Sammel- 
pferches  wacht,  die  fünf  Genossen,  welche  in  der  Nachbarschaft  des 
letzteren  mit  Grundeigentum  angesessen  sind,  herbeizuholen.  Alle 
Sechs  haben  dann  das  zurückgebliebene  Vieh  unter  sich  zur  Pflege 
zu  vertheilen  und  darüber  vor  der  Kirchgemeinde  oder  einer  anderen 
Versammlung  unter  Angabe  der  Stückzahl  und  der  Marken  eine  Kund- 
machung zu  erlassen.  Holt  daraufhin  der  Eigentümer  sein  Vieh  ab, 
so  muss  er  es,  bevor  er  es  mit  sich  nimmt,  dem  Berger  zeigen.  Zu 
vergüten  braucht  er  die  Pflege  nur,  wenn  die  Abholung  erst  nach  der 
Wintersonnenwende  erfolgt.  Bei  der  Vergütung  aber  wird  die  Pflege 
mindestens  so  geschätzt,  wie  wenn  sie  bis  zu  den  nächsten  Fahrtagen 
angedauert  hätte.  Unterbleibt  die  Abholung  bis  nach  der  Winter- 
sonnenwende (Mittwinter),  so  tritt  das  S.  261  flg.2  geschilderte  Rechts- 
verhältniss  ein. 

6.  Gegenseitige  Hilfe  der  Rechtsgenossen  überhaupt. 
Nur  im  Vorbeigehen  sei  hier  der  mancherlei  Dienste  gedacht,  welche 
die  Staatsangehörigen  einander  bei  Rechtshandlungen  schulden, 
wie  das  Geschäftszeugniss,  die  Begleitung  bei  der  Suche  nach  ge- 
stohlenem Gut.  die  verschiedenen  Abschätzungen  (vergl.  S.  560  flg., 
452  N.  1),  das  Mitwirken  bei  Theiiungen  (S.  733,  452  N.  1),  der 
Geschworaendienst,  der  Dienst  im  Privatgericht  (vergl.  S.  121  N.  5, 
auch  S.  123).  Wenn  auch  keine  dieser  Schuldigkeiten  anders  als 
durch  Privatforderung  geltend  gemacht  werden  kann  und  wenn  auch 
die  Bui'sen  für  ihre  Versäumniss  theilweise  an  den  Privatkläger  gehen, 
so  könnte  man  doch  — unter  modernen  Gesichtspunkten  wenigstens  — 
vielleicht  geneigt  sein,  als  das  eigentlich  interessirte  und  folgeweise 
berechtigte  Subject  den  Staat  zu  denken.  Wir  treffen  aber  noch  eine 
Reihe  von  Schuldigkeiten  an,  die  dem  Rechtsgenossen  gegen  den  Rechts- 
genossen oder  auch  gegen  den  insoweit  unter  gleichen  Rechtsschutz 
gestellten  Fremden  obliegen,  ohne  dass  doch  zur  letztgedachten  Con- 
struction  der  geringste  Anlafs  gegeben  ist.  Hauptsächlich  sind  diese 
Schuldigkeiten  im  isländischen  Recht  daheim,  und  die  meisten  sind 

1 Gr.  11  232b  (mit  581,  482},  I b 157“.  Jb.  LI.  50. 

2 Dazu  siehe  die  Nachträge. 
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dort  auch  sehr  ausführlich  geregelt.  Wir  können  zwei  Hauptgruppen 
unterscheiden.  Bei  der  ersten,  gegen  die  auch  das  norwegische  Recht 
sich  nicht  ganz  ablehnend  verhält,  bezieht  sich  die  Verpflichtung  aut 
eine  Fürsorge  für  fremde  Sachen.  Wem  unterwegs  ein  fremdes  Roi> 
zuläuft,  der  soll  es  spätestens  im  dritten  Gehöft  einstellen,  und  die 
Leute,  die  er  darum  angeht,  dürfen  ihm  die  Aufnahme  des  Rosses 
nicht  verweigern.1  So  ist  auf  Island  auch  der  Grundeigenthümei. 
der  auf  seinem  Grundstück  oder  unter  seiner  Heerde  fremdes  Vieh 
antrifft,  das  keinem  seiner  Nachbarn  gehört,  gehalten,  dasselbe  1« 
sich  zu  bergen  und  seinen  Fund  innerhalb  der  nächsten  14  Tage  ent- 
weder dem  Eigentümer  anzuzeigen  oder  öffentlich  kund  zu  machend 
Auch  sonst  muss  der  Grundeigen thüm  er  fremdes  Gut,  das  auf  seinem 
Grundstück  gefunden,  m Verwahrung  nehmen  und  öffentlich  anfbieten. 
Ist  ein  Anderer  der  Finder,  so  muss  dieser  dem  Grundeigentümer 
das  gefundene  Gut  in  Verwahrung  geben.  Wer  eine  fremde  Sache 
auf  einer  Thingstätte  oder  auf  herrenlosem  Boden  findet,  muss  sie  beim 
nächstwohnenden  Bauern  hinterlegen.  Unter  Umständen  gehört  auch 
das  Aufbieten  des  Fundes  zu  den  Pflichten  des  Finders. 1 Etwas  ab- 
weichend, aber  wiederum  durchaus  eigentümlich.1  ordnet  das  islän- 
dische Recht  das  Verfahren  mit  strandtriftigen  Sachen  (vdgrekj.  Der 
Strandeigenthümer  muss  sie  in  Verwahrung  nehmen.  Wohnt  ein 
Anderer  am  Strand,  so  muss  er  das  Gut  bergen  und  Anzeige  an  die 
Strandeigenthümer  erstatten.  Der  Strandeigenthümer  darf  ans  dem 
strandtriftigen  Gut  die  Bestattung  der  mit  an’s  Land  geworfenen 
Leichen  bezahlen  und  muss  das  Uebrige  fünf  Nachbarn  zeigen.  Wa- 
dern Verderb  ausgesetzt,  darf  er  nach  Abschätzung  verkaufen.  Dem 
Eigenthümer  hat  er  dann  nur  den  Schätzungswerth  zu  zahlen.  Für 
die  Aufbewahrung  des  Uebrigen  haftet  er  mit  Sorgfalt  wie  in  eigener 
Angelegenheit.  Hat  er  drei  Winter  auf  den  Eigenthümer  gewartet, 
so  erstattet  er  Anzeige  am  Allthing,  lässt  das  Gut  schätzen  und  mag 
dann  die  Erträgnisse  geniefsen.'1  Wird  Holz,  das  mit  einer  Marke 
versehen,  an  den  Strand  getrieben,  so  muss  der  Strandeigenthümer 

1 Gr.  1b  04flg.  |“=  II  24t»,  vergl.  auch  Jb.  T.  17).  Fr.  X 4(5  (»NL.  VII 
.'Stil.  Jb.  LI.  3tl.  Vergl.  auch  Toben  S.  121  N.  2.,  S.  409  Nr.  5. 

* Gr.  II  481,  232°  — 233 k (=  Ib  157<>— 158»)  242*  (=  Ib  62»  III  424«, 
darnach  Jb.  LI.  38,  DI.  II  422).  Siehe  aber  auch  oben  S.  549  N.  3. 

3 Gr.  I b 185  flg.  a.  11  (— = II  12,  III  10  etc,).  Bezüglich  des  norw.  Kecht- 
vergl.  Brandt  Forel.  I 271. 

* Vergl.  das  norwegische  Recht  bei  Brandt  a.  a.  0.  272 flg. 

5 Gr.  I c.  218,  11  c.  459.  Vergl.  auch  Gr.  lall  (—  II 12,  III 10  etc.).  Jb. 
LI.  71  (=  Ja.  103),  Schlegel  Comm.  p CXXVI,  Einarson  S.  310  f. 
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dem  Markenführer  Anzeige  erstatten  oder  das  Holz  öffentlich  auf- 
bieten. 1 Von  der  Ankunft  eines  Strandwales  muss  der  Ufereigen- 
thümer  oder  der  am  Ufer  wohnende  Pächter  dem  Strandherrn  Nach- 
richt geben.  Auch  muss  er  sorgfältig  (S.  548)  den  Wal  für  den 
Strandherrn  bergen2  und  die  Schützenflense  nebst  der  Harpune  für 
den  Schützen  auf  bewahren  (S.  737).  Als  Schuldigkeit  gegenüber  dem 
Schiffsführer  wurde  jedenfalls  auf  Island 3 die  Hilfe  aufgefasst,  welche 
beim  Aufsetzen  und  beim  Flottmachen  eines  Seeschiffes  die  tliing- 
steuerp tüchtigen  Bauern  und  deren  Dienstknechte  zu  leisten  hatten. 
Das  Aufgebot  zum  „Schiffszug“  (skipsdrättr)  ging  auf  Island  nicht 
wie  in  Norwegen  von  der  Obrigkeit,  sondern  vom  Schiffeführer  aus 
und  war  unter  Ansetzung  einer  mindestens  siebennächtigen  Frist4  und 
unter  Bezeichnung  des  Sammelplatzes  entweder  vor  einer  geeigneten 
Menschenmenge  oder  durch  besondere  Beschickung  der  Pflichtigen  zu 
erlassen.  Folge  zu  leisten  hatte  von  den  steuerpflichtigen  Bauern 
jeder,  der  bei  seiner  Wirthschaft,  sich  fremder  Hilfe  bediente.  Übri- 
gens war  man  an  14  Feiertagen  frei  von  der  Folge,  und  ausserdem 
war  man  nicht  öfter  als  einmal  im  nämlichen  Sommer  veipflichtet, 
beim  Landen  und  Flottmachen  desselben  Schiffes  zu  helfen.  Keinen 
seiner  Knechte  mit  Ausnahme  des  Schafhirten  durfte  der  Bauer 
abhalten,  dem  Aufgebot  pflichtmäfsig  zu  folgen ; doch  brauchte  er  sie 
nicht  unter  allen  Umständen  beritten  zu  machen,  während  er  ihnen 
den  Gebrauch  seiner  Boote  allemal  gestatten  musste,  wenn  der  Weg 
zum  Schiffszug  über  Gewässer  führte.  Der  Schiffsführer  hatte  den 
aufgebotenen  Leuten  zwei  Malzeiten  zu  geben  und  das  Schiff"  mit 
Hilfe  der  Besatzung  zum  Zug  herzurichteu.  War  Alles  gehörig  vor- 
bereitet, so  mussten  die  aufgebotenen  Leute  aus  allen  Kräften  an  den 
Tauen  ziehen  und  den  Versuch  nöthigenfalls  noch  zweimal  wieder- 
holen. — ein  Satz  der  auch  in  Norwegen  galt.  — Die  zweite  Gruppe 
von  Schuldigkeiten  die  in  den  isländischen  Quellen  hervortritt,  ist 
vom  Gastrecht  auferlegt.  Jeder  Bauer  ist  verpflichtet,  einer  ge- 
messenen Zahl  von  Leuten,  die  zu  bestimmten  Zwecken5  auf  der 


1 Gr.  I b 123  Hg.,  II  611.  Jb,  LI.  00. 

2 Gr.  I b 127»,  H 51»»  (—  III  389»)  mit  Ib  126»,  II  516»— 518,  III  387»— 
388»,  441»,  Jb.  LI.  6,  62.  Fr.  XIV  10  (-=  Bja.  III  Y 145  S.  94). 

» Gr.  I b 69  Hg.,  72,  74».  Jb.  F.  3.  Vgl.  Bja.  III Y 134  (S.  93),  Bl.  VI17, 
DN.  V 10,  ferner  Fs.  157  (28  ff.). 

4 Ausnahme  bei  Nothstand  Jb.  F.  3. 

s Tauffahrt  Gr.  I a 4 (*=  II  2,  3C,  HI  2,  3 etc.',  Todtenbestattung  Gr.  I a 8 
(*=  H 9»  IH  7,  eie.),  Isl.  II  295  Hg.,  Thingreise  Gr.  1 a 24  , 27  (■=  II  29,  35  Hg., 
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Reise  sich  befinden,  und  ihren  Reit-  und  Tragthieren  unentgeltliche 
Nachtherberge  \gi»ting  — „Gastung“)  zu  gewähren.  Ausserdem  hat 
er  ihnen,  wenn  er  thingsteuerpflichtig  ist,  unentgeltlich  Speise  und  Heu 
zu  verabreichen,  während  er  bei  geringerem  Vermögen  den  Schätzungs- 
preis dafür  verlangen  darf,  der  alsdann  in  14  Tagen  zu  entrichten 
ist.  Auch  eine  Pflicht  zum  Aufbewaliren  des  Gepäcks  kann  neben 
der  Gastungspflicht  hergehen.  Ebenfalls  aus  dem  isländischen  Gastrecht 
gehört  hieher,  dass  der  Strandeigenthfimer  gegen  eine  Zahlung  von 
9 Ellen  nicht  nur  das  Aufsetzen  eines  Seeschiffs  auf  seinen  Strand 
dulden,  sondern  auch  den  Raunt  zum  Aufbewahren  des  Takelwerks 
ablassen  muss.1  Verwandt  mit  den  gastrechtlichen  Pflichten  wenn 
auch  nicht  eigentlich  mehr  zu  ihnen  gehörig  ist  die  Zwangsleihe  von 
Fahrzeugen  oder  Rossen,  welche  in  Nothfällen  aus  Anlass  einer  Tanf- 
falirt  oder  einer  Leichenbestattung  Platz  greift.2  Die  Sanctionen  nun. 
worunter  alle  diese  Genoasenpflichten  gestellt  sind,  bestehen  zunächst 
in  Strafdrohungen,  und  zwar  wird  in  der  Zeit  des  isländischen  Frei- 
staats gewöhnlich  die  Dreimarkstrafe,  zuweilen  aber  die  Landes- 
verweisung (S.  120  N.  13.  S.  121  N.  2)  angedroht.  Die  Geldstrafe  Ist 
nach  S.  455  N.  2 nicht  immer  specitisehe  Verzugsstrafe.  Aber  nelteii 
der  Strafklage  ist  eine  Ersatzklage  begründet,  wenn  durch  die 
Pflichtversäumniss  ein  Schaden  an  Sachen  des  Klägers  verursacht 
wurde. 

11.  Nachbarpflichten. 

Unter  den  Genossenpflichten  gibt  es  einige,  deren  Erfüllung  mau 
nur  von  Nachbarn  fordern  kann.  Aber  dort  ist  die  Nachbarschaft 
nicht  Grund,  sondern  Bedingung  der  Pflicht.  Dass  die  Nachbarschaft 
Grund  einer  Schuldigkeit,  kommt  in  westnordischen  Rechten  selten 
vor.  Der  Gegensatz  solcher  Schuldigkeiten  zu  denen  unter  I verliert 
jedoch  an  Schärfe,  wenn  man  berücksichtigt  dass  die  Nachbarschaft 
immerhin  als  „Wohngesellschaft“  — büstfjar  — betrachtet  wurde. 

1.  Feststellung  der  Grenze.  Vgl.  I 755  flg.  Der  Theiluugs- 
anspruch  (§  71 B)  kann  einen  Anspruch  auf  Ermittelung  und  Be- 
zeichnung einer  Grenze  enthalten.  Vgl.  insbesondere  S 733  flg.  Ist 


ill  26,  30  etc.),  II  31,  Jb.  Th.  2,  IRb.  a 1294  § 26,  Transport  von  Sachen 
unter  gewissen  Umständen  Gr.  I a 24,  26,  27  (=  11  29,  34,  36,  III  26,  29  etc,), 
11  31c,  Bruutfukrt  Gr.  la  27  |=  II  35»,  III  29  etc.),  II  31»,  Ladungs-  und  Ver- 
kündigungsrcisen  Gr.  II  31 b f. 

' Gr.  I b 71.  Abweichend  Jb.  F.  5. 

1 Gr.  I a 5 (vgl.  oben  S.  120  N.  3),  10  (=  II  11,  III  9).  S.  auch  oben 
S.  80o. 
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aber  der  Boden  schon  vertheilt,  so  kann  nach  norwegischem  Recht 
Grenzverwirrung  unter  den  Nachbarn  einen  neuen  gegenseitigen  An- 
spruch auf  Theiluug  begründen,  nämlich  wenn  im  gesetzlichen  Beweis- 
verfahren die  streitige  Grenze  nicht  ausfindig  gemacht  werden  kann 
i S.  730  N.  4). 

2.  Zaunpflicht.  Vgl.  I 758 — 760.  Das  Sprichwort , der  Zaun 
sei  der  Nachbarn  Friedensstifter,  ist  ebenso  norwegisch  wie  gotländisch. 
Auf  einen  solchen  Friedensstifter  hat  an  der  Grenze  zwischen  Nachbar- 
ländereien jeder  Angrenzer  unter  Umständen  ein  Recht.  Er  kann  vom 
Nachbarn  die  „Zaunerrichtung“  (gerding,  isl.  gardlag ) auf  einem  fheil 
der  Gesammtstrecke  begehren,  — ein  Begehren,  das  von  der  Gnigäs 
in  fonneller  Hinsicht  mit  dem  Begehren  einer  Landtheilung  parallelisirt 
wird.  Ist  die  Theilstrecke  noch  nicht  ermittelt,  wo  der  einzelne 
Nachbar  für  seinen  Antheil  der  Baulast  aufzukommen  hat,  so  ist  das 
Begehren  zunächst  auf  Vertheilung  der  Gesammtstrecke  (norw.  garit- 
skipti,  isl.  deila  gardlag)  zu  richten  und  zu  diesem  Zweck  Tagfährt 
anzuberaumen.  Welche  Formen  man  in  Norwegen  bei  dieser  Ver- 
theilung beobachtete,  sehen  wir  nicht  genau.  Sicher  ist  jedoch,  dass 
dort  die  Theilstrecken  verloost  wurden  und  dass,  wenn  der  geladene 
Nachbar  nicht  zur  Tagfährt  erschien,  der  Betreiber  die  Theilstrecken 
allein  festsetzte  und  verlooste.  Auf  Island  wurden  die  Theilstrecken 
von  unbetheiligten  Nachbarn  abgemessen,  deren  Beiladung  Sache  des 
Betreibers  war.  Dieses  Abmessen  aber  setzte  unter  Umständen  eine 
Grenzberichtigung  (retla  merke)  voraus,  da  nicht  bei  jeder  beliebigen 
Bodenbeschaff'enheit  die  Anlage  eines  Zaunes  (—  auf  Island  heisst  das 
eines  Walles  aus  Steinen  und  Schollen  — ) gefordert  werden  konnte. 
Die  Grenzberiehtigung  nun  gehörte  zum  Geschäft  derselben  Nachbarn, 
denen  das  Abmessen  der  Theilstrecken  anvertraut  war.  Wie  aber 
auf  Island  die  Zuweisung  der  einzelnen  Theilstrecke  erfolgte,  ist  nicht 
überliefert.  Gesagt  wird  nur,  dass  die  Theilstrecke  jedes  Nachbarn 
Zusammenhängen  solle.  Die  Länge  der  Theilstrecken  wurde  nach  nor- 
wegischem Recht  im  Verhältnis  zur  Grösse  der  betheiligten  Nach- 
bargrundstücke bestimmt,  nach  isländischem  Recht  im  Verlniltniss  zur 
Leistungsfähigkeit  der  jeder  Partei  verfügbaren  Arbeitskräfte . wobei 
in  Anschlag  kam,  dass  man  drei  Sommer  zur  Herstellung  des  Zaunes 
Zeit  hatte  und  nur  zwischen  den  Hauptgeschäften  der  Wirthschatt 
daran  zu  arbeiten  brauchte.  Der  ordmmgsmäfsige  Zaun  (, Iqggardr ) 
ist  auf  Island,  wie  erwähnt,  ein  Wall,  fünf  Fuss  dick  unten  am  Boden 
und  drei  oben  und  so  hoch,  dass  er  einem  Mann,  der  „richtige  Ellen 
und  Klafter“  hat,  in  die  Achsel  reicht.  Das  norwegische  Recht  kennt 
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vier  Arten  ordnungsmäfsiger  Zäune.  Sie  sind  sämmtlieh  aus  Holz 
und  nach  Bauart  und  Stärke  bestimmt.  Die  Stelle  eines  künstlichen 
Zaunes  soll  aber  sumpfiges  oder  unwegsames  Land  vertreten,  solange 
es  nicht  von  Vieh  überschritten  wird.  Lauft  die  Einfriedung  quer 
über  einen  Gemeinweg,  so  muss  dort  (nach  isländ.  Recht  höchstens 
in  Pfeilschussweite  davon)  ein  Fallgatter  eingerichtet  werden.  Der 
gewöhnliche  Termin  für  die  Herstellung  des  Zaunes  ist  in  der  Gu.  der 
letzte  Falirtag,  in  NL.  der  3.  Mai.  Auf  Island  hingegen  hatte  man 
im  Allgemeinen  3 Sommer  Zeit,  um  seiner  Zaunpflicht  zu  genügen 
(s.  oben);  war  man  aber  von  Mehreren  zur  Zaunerrichtung  auf- 
getbrdert,  so  ging  die  frühere  Forderung  der  späteren  vor.  Zum 
Gegenstand  der  Zaunpflicht  gehörte  auch  das  Erhalten  des  errichteten 
Zaunes.  Dafür  gab  es  bei  Wiesenzäunen  nach  norwegischem  Recht 
einen  Endtermin,  der  mit  dem  Winteranfang  zusammen  traf.  Das 
Material  zum  isländischen  Grenzwall  sollte  stets  in  dessen  unmittel- 
barer Nähe  vorhanden  sein.  Übernahm  ein  Angrenzer  eine  längere 
Wallstrecke,  als  welche  ihm  gesetzlich  zukam.  so  durfte  er  auch  au> 
dem  Nachbargrundstück  Material  holen.  Eine  Strafe  für  blofse  Ver- 
säumniss  der  Zaunpflicht  (tangerding)  kennt  das  norwegische  Recht 
nicht.  Auch  die  gemeinrechtlichen  Gesetze  verhängen  eine  Strafe 
(Zweiunzenbufse)  erst,  wenn  die  Versäumniss  einen  Schaden  zur  Folge 
gehabt  hat.  Die  Haltung  aus  der  Zauupflicht  beschränkt  sich  nach 
altnorwegischem  Recht  auf  die  Haftung  für  Ersatz  des  Schadens, 
der  durch  Vernachlässigung  der  Pflicht  verursacht  wurde.  Das  islän- 
dische Recht  hingegen  setzte  auf  die  blolse  Versäumniss  die  Dreimark- 
strafe  und  Hess  ausserdem  den  Zaunpflichtigen  für  Schadenersatz 
haften.1 

3.  Leichenbegleitung.  Vgl.  1 763-  Nach  Eb.  62  waren 
schon  in  heidnischer  Zeit  die  Nachbarn  schuldig,  bei  Todtenbestattungen 
das  Geleit  zu  geben  und  Hilfe  zu  leisten,  wenn  der  Bestattungs- 
pflichtige es  verlangte.  Für  die  christliche  Zeit  lässt  sich  eine  solche 
Schuldigkeit  innerhalb  gewisser  Grenzen  sowol  in  Norwegen  als  aut 
Island  nachweisen.2  Fraglich  ist  nur.  ob  sie  in  Norwegen  jemals 
privatrechtlich  aufgefasst  wurde.  Denn  in  christlicher  Zeit  bestand 

' Gu.  82  (auch  NGL  II  498).  Fr.  XIII  18,  21,  22.  Bja.  III Y 112  (S.  92 
NL.  VU  29—31,  42.  Gr.  I c.  181,  205,  206,  II  c.  404.  417  (vgl.  Ib  97«).  Ja.  99. 
101,  106  (theüweise  au«  Gu.,  theilweise  aas  Gr.).  .Tb.  LL  31,  32,  54.  Brandt 
I 213-215. 

* Fr.  II  15  (-=  Sv.  24).  NBo.  8 a.  E.  = NGu.  16,  NGL.  IV  167).  J.  17. 
Gr.  I ;i  8 Z.  1 Hg.  (—  II  7,  III  6 etc.).  A.  18. 


Digitized  by  Google 


Zweiter  Abschn.  Oblig.a.  andern  Gründen.  §93.  Zurückforderungen.  93/ 

dort,  soweit  wir  sehen  können,  die  Versäumnissbufse  lediglich  in 
einem  Gewette  an  den  Bischof.' 

§ 93.  Zurückforderungen. 

Dass  man  herausgeben  müsse,  was  man  ungerechttertiger  Weise 
auf  Kosten  eines  Andern  hat,  sprechen  unsere  Quellen  in  dieser  All- 
gemeinheit nirgends  aus.  Aber  aus  Einzelentscheidungen  dürfte  der 
Satz  zu  erschlossen  sein.  Natürlich  müssen  wir  hiebei  von  den- 
jenigen Fällen  absehen,  wo  Einer  herausgeben  muss,  was  er  nicht 
nur  ungerechtfertigter,  sondern  widerrechtlicher  Weise  hat,  und  nicht 
nur  herausgeben  muss,  was  er  wider  Recht  noch  hat,  sondern  auch 
ersetzen,  was  er  wider  Recht  gehabt  hat  (§  87).  Denn  in  diesen 
Fällen  ist  Übelthat  der  Grund  der  Erstattungsschuld  und  der  Zurück- 
forderung. 

Die  Hauptgruppe  von  Erstattungsobligationen  hat  ihren  Grund  in 
der  Vereitelung  des  Zwecks,  wozu  man  aus  fremdem  Vermögen 
bereichert  wurde.  So  erklärt  sich  am  einfachsten  die  Haftung  für 
Erstattung  Dessen,  was  man  mit  einer  Auflage  in  einem  Realvertrag 
empfangen  (§  35,  s.  auch  S.  582,  617 ).  Es  wäre  eine  Fiction,  wollte 
man  die  Zurückforderung  auf  eine  Abrede  gründen,  wonach  wegen 
Nichterfüllung  der  Auflage  das  Hingegebene  zurückfallen  solle.  Be- 
dingt sich  der  Geber  dieses  aus  (S.  619),  so  bestätigt  er  nur,  was 
ohnehin  aus  dem  Wesen  des  Realvertrags  folgt.  Wegen  Zweck- 
vereitelung kann  man  ferner  zurückforderu,  was  man  zur  Erfüllung 
einer  Schuld  an  einen  nur  vermeintlichen  Empfangsmadatar  des  Gläu- 
bigers gezahlt  hat1  2 * *,  ferner  was  man  zur  Erfüllung  eines  Vertrags  ge- 
leistet hat,  der  hinterher  widerntfen  wird5,  ebenso  nach  (isländischem 
Recht)  die  vorausbezahlte  Miethe  für  Benützung  des  Schifishausraths 
(S.  790),  wenn  wegen  Überladung  des  Schiffes  der  Seefrachtvertrag 
zurückgeht J,  und  nicht  minder  was  man  für  eine  erwartete  Erbschaft 
gegeben  hat,  wenn  deren  Verkäufer  iluen  Anfall  nicht  erlebt  und  die 
Anwartschaft  weder  auf  seine  Erben  noch  auf  den  Käufer  oder  dessen 

1 Auch  nach  Gilderecht  scheint  die  Bufse  fttr’s  Ausbleiben  vom  Leiehen- 

begiingniss  nicht  an  den  Erben,  sondern  an  die  Gilde  zu  gehen.  Vgl.  St. 

Barth.  31. 

s Gr.  n 219  Hg.  I = 1 b 146). 

5 Kauf  Gr.  II  419  (=  Ja.  83),  Gu.  40  (oben  S.  699  N.  1,  S.  701  N.  Ij, 
Fr.  X 48.  Schutzvertrag  Eb.  58  ( 20—24).  Versorgungsvertrag  Gr.  Ia  248 
Z.  16—20  |=  H 86). 

* Gr.  I b 69.  Vgl.  oben  S.  789. 
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Erben  übergeht  (S.  720).  im  Allgemeinen  auch  was  man  zur  Erfüllung 
eines  ungiltigen  Geschäfts  geleistet  hat.1  Unter  demselben  Gesichts- 
punkt erklärt  sich  im  norwegischen  liecht  die  Rückforderung  des 
Kirchherrn,  der  durch  Säumniss  mit  dem  Wiederaufbau  seiner  Kirche 
den  Baugrund  an  den  König  verloren  hat,  wenn  der  Bau  ein  weiteres 
•lalir  hindurch  unterbleibt.  Denn  die  Einziehung  des  Baugrundes 
war  dem  König  nur  zu  dem  Zweck  gestattet  und  insofern  „mit  der 
Maßgabe,  dass“  (med  pci  at ) er  die  Kirche  wieder  aufbauen  lasse.1 
Zweckvereitelung  rechtfertigt  es  endlich,  wenn  nach  Gr.  Ia  127,  171  3 
ein  Bufsgläubiger,  der  einen  Andern  fiir  den  primären  Klaginhaber 
gehalten  und  darum  die  Einziehung  der  Bufse  durch  diesen  geduldet 
hat,  mindestens  einen  Theil  der  Bufse  von  demselben  fordern  kann. 

Der  Vereitelung  des  Zweckes  steht  zuweilen  gleich  die  Ver- 
werflichkeit des  Zweckes  der  Bereicherung.  Ein  Gutsverwalter, 
der  sich  durch  ein  Geschenk  zum  Verpachten  eines  Grundstücks  seines 
Herrn  hat  bestechen  lassen,  muss  das  Geschenk  zurückgeben.4  Auf- 
fallen  könnte,  dass  sich  zu  diesem  Rechtssatz  keine  Analogien  bei- 
bringen  lassen. 

Eine  Reihe  von  Erstattungsobligationen,  hat  ihren  Grund  in  der 
Unrechtmäfsigkeit  des  Grundes  der  Bereicherung.  Wer  durch 
Vorspiegelung  einer  Verkaufsgelegenheit  den  Vorkaufberechtigten  zum 
Kauf  verleitet  hat  (S.  709),  muss  demselben  vom  empfangenen  Kauf- 
preis den  Überschuss  über  den  Schätzungswert h des  Kaufgegenstandes 
zurückzahlen.4  Nach  einer  norwegischen  Profanquelle  kann  der 
Schenker  die  Gabe  zurückfordern,  die  ihm  der  Beschenkte  durch  Be- 
trug abgelockt  hat  (S.  304  bei  X.  4).  Nachdem,  was  S.  304  über  er- 
zwungene Rechtsgeschäfte  mitzutheilen  war,  dürfen  wir  auch  nicht 
bezweifeln . dass  das  in  einem  derartigen  Geschäft  oder  in  Erfüllung 
eines  solchen  Gegebene  der  Rückforderung  unterlag. 

Endlich  gründen  sich  Rückforcierungen  auf  den  Mangel  der 
Bereicherungsabsicht,  wenn  Jemand  einen  Vermögensaufwand 
dazu  gemacht  hat,  um  sich  selbst  von  einer  Schuld  zu  befreien,  da- 
durch aber  einem  Andern  eine  Ausgabe  erspart  hat,  den  zu  bereichern 
er  nicht  schuldig  war.  Der  subsidär  Versorgungspflichtige,  der  die 

1 Wucher  oben  S.  379  N.  5,  S.  801.  Kauf  Bl.  VI  lß,  NGL.  III  123.  127, 
16ß.  177. 

^ Gu.  12  (=  Sv.  14.  NGL.  IV  1641.  Bo.  I 8 (—  II  17,  HI  12.  NBo.  4 • 
S.  auch  oben  S.  13ö  Hg 

J - Gr.  III  447.  * NL  VH  7 (—  NGL.  IV  346  . 

s Gr.  1b  1U0  11g.  (=  II  438).  Vgl,  oben  S.  304  bei  N.  1. 
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Versorgungslast  getragen,  weil  der  primär  Pflichtige  sich  ihr  entzog, 
kann  von  diesem  Vergütung  seiner  Auslagen  fordern.1  Aus  gleichem 
Grunde  verlangten  Kostenvergütung  der  Wirth,  der  die  Leiche  seines 
Gastes  bestatten  musste,  vom  Erben  des  Gestorbenen 2 * und  der  Gefolgs- 
mann, der  seinen  Genossen  aus  Feindeshand  gelöst  hat,  vom  Aus- 
gelösten, subsidär  vom  Herrn  und  vom  Gefolge  (S.  928). 

Was  und  wie  viel  zurückgefordert  werden  könne,  bestimmt  sich 
keineswegs  immer  nach  derselben  Regel.  Im  Allgemeinen  lässt  sich 
nur  sagen,  dass,  wenn  aus  dem  Vermögen  des  zur  Rückforderung 
Berechtigten  eine  individuelle  Sache  als  solche  in’s  Vermögen  des  Be- 
reicherten gekommen  ist,  eben  diese  Sache5 *,  und  dass  sonst  gewöhn- 
lich das  dem  Bereicherten  zugegangene  oder  ersparte  Kapital4  der 
Rückforderung  unterliegt.  Vom  Kapital  geht  nach  isländischer  Regel 
soviel  ab,  als  der  Erwerber  dafür  aus  seinem  Vermögen  aufgeopfert, 
was  nöthigenfalls  durch  Nachbargesehwome  festgestellt  wird.5  Doch 
wird  gelegentlich  dem  Gedanken  Folge  gegeben,  dass  keine  Kosten 
aufrechnen  dürfe,  wer  sich  die  Bereicherung  arglistig  verschafft  «,  oder 
wer  durch  grobes  Verschulden  Grund  zur  Rückforderung  gegeben  hat.7 
Ausser  dem  Kapital  können  die  angewachsenen  Zinsen  zurückgefordert 
werden  bei  der  S.  720,  937  erwähnten  Rückgängigkeit  eines  Erb- 
schaftskaufes. Um  so  mehr  muss  es  auffallen,  dass  nach  ausdrück- 
licher Angabe  der  Grägäs  Zinsen  nicht  zu  erstatten  sind  in  einem 
Falle,  wo  die  Bereicherung  sogar  als  Übelthat  aufgefasst  werden 
kann  (S.  803).s 

Einmal  kommt  vor,  dass  nur  drei  Viertel  des  Kapitals  erstattet 
werden  müssen,  obgleich  auf  das  vierte  nicht  Kosten  angerechnet 

1 Gr.  In  134  Z.  16  flg.  (—  11  271),  b 7 Z.  10  (=  111  111),  13  Z.  5 flg. 
{—  II  122).  Gu.  57  (S.  30  Z.  3 v.  u.),  66  a.  E. 

3  Gr.  I a 9 (=  II 10,  DI  9 etc.).  Fr.  IV  24. 

3 S.  oben  S.  344—346,  S.  939  N.  2,  S.  304  N.  4.  Rückgängiger  Kauf  und 
Tausch  S.  699  Hg.,  724,  939  N.  1. 

4 8.  S.  937  N.  2 S.  938  N.  1 (Wucher),  4,  5,  hier  N.  1,  2 und  S.  349  Hg.  In 
dem  Falle  von  Gn.  57  ist  das  Kapital  geset/.tlich  taxirt. 

5 Ausser  S.  938  N.  5,  Gr.  1 a 127,  171  <«=  Ul  447),  218  Z.  18—20  (= 
1186),  b 22  t=  II 133  Hg.). 

« Gr.  I a 127,  171«  (—  III  447). 

2 Gr.  I c.  141  Z.  11—13  (*=  11  134  Z.  10—12,  s.  oben  S.  345  Hg.). 

" Auch  wenn  ein  Erzieh ungs vertrag  wegen  Verwahrlosung  des  Zöglings 

zurückgeht  (S.  346  o.)  soll  nach  Gr.  II 133  der  Erzieher  das  unverbrauchte 

Kapital  ohne  Zinsen  herauszahlen.  Aber  doch  wol  nur  darum,  weil  zunächst 

aus  den  Erträgnissen  der  Unterhalt  des  Zöglings  gedeckt  wurde. 
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werden,  nämlich  wenn  Einer  gutgläubig  durchs  Einziehen  einer 
fremden  Bufsforderung  sich  bereichert  hat  (oben  S.  938  bei  X.  3) : ihm 
verbleibt  ein  Viertel  des  Bufsgeldes  als  Honorar. 

Im  altern  Recht  sind  Auslagen,  die  erstattet  werden  müssen, 
zuweilen  durch  eine  Taxe  bestimmt.1 

Eigentümliche  Regeln  über  Zurückforderungen  von  subsidären 
Versorgern  haben  wir  S.  925,  920  kennen  gelernt. 

Neben  der  Rückforderung  kann  eine  Strafforderung  hergehen. 
So  z.  B.  nach  isländischem  Recht  , wenn  die  Gesammtforderuug  auf 
doppelten  Ersatz  von  Auslagen  gerichtet  ist,  weil  der  Bereicherte  die- 
selben durch  Verzug  im  Erfüllen  seiner  eigenen  Schuldigkeit  verur- 
sacht hat.1 

Andererseits  wird  oftmals  mit  dem  Verlust  der  Rückforderung 
bestraft,  wer  sich  bei  Bereicherung  eines  Andern  einer  Rechtswidrig- 
keit schuldig  gemacht  hat.3 

1 Gu.  57  (S.  30  Z.  3 v.  u.). 

2 S.  S.  939  N.  1,  S.  922.  Vgl.  S.  900  hei  N.  3. — Dreimarkst  rate  Gr.  Ib 
41c  (■=  II  174  Z.  3.)  8.  auch  oben  S.  379  N.  3. 

3 8.  oben  S.  587  (§  00  a.  E.),  ferner  379  N.  4,  5,  S.  381  N.  15.  10. 
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Abgaten  213.  IM,  894.  896 
Absage  der  Bürgschaft  472.  764.  A. 
der  Gefahr  471.  A.  des  Zinses  471. 
HOI. 

Abschätzung  127  148.  132.  205.  234. 
234L  248.  258.  262.  42a  4M,  454,  476 
472.  478.  472.  516  512.  522,  522.  559— 
562. 568—571.  ML  683.  625, 703—705. 
708.  710-712.  718.  725.  738.  722, 
747.  758.  759.  265.  767.  775.  728.  821. 
851.  864  . 867  . 869—871.  875—880. 
884.  887.  888.  82a  906.  222.  23L 

Absicht  398-404.  414.  415.  49a  B6L 
866.  872. 

Absichtslosigkeit  402.  404 — 415.  846. 
847.  849  866 

Abwesenheit  269  f.  378.  476.  a25.  I.Ü3. 

73L  734.  237.  886-893.  9Q6 
Acht  33,  66,  157.  123.  304  355.  356 
401.  404.  42a  421.  446,  454.  459.  463. 
464  475  426,482,  59L  604.  605.  663. 
665.  695.  709.  732.  739.  745.  754. 
826.  830  831.  84a  845.  846.  852. 
85L  873,  8ÜL  893.  826  f.  217. 
Admiralschaft  809.  816. 

Alimentation  62  f 121.  124.  126  127. 
160  f.  163.  167.  122,  202—206.  211  f. 
215—217.  270,  316  326  343—345. 
378.  448.  466  422.  483,  54L  572. 
602.  754  906.  S.  auch  Pflege,  Ver- 
sorgung. 

Allthing  4a  42.  164.  335.  410.  464.  463. 
534.  542.  586  590—592.  237.  826 
836.  837.  863.  904. 

Almosen  637 — 639. 

Aneignung,  widerrechtliche  198.  803f. 
Anerkennung  310.  31.7.  339 — 341.  384 — 
387  578—680. 


Angebot  252.  275—278.  330,  36L  365, 
368  384.  450.  469.  470.  492.  552. 
584,  702—705.  202.  706  715,  716 
725.  731.  833.  839.  871  f. 

Anlieuerung  583.  780.  782.  783. 

Anlass  401. 

Annahme  275  f„  878. 

Ansage  4M 
Ansegeln  563.  867. 

Ansiedlungen  16  26  39. 

Anstalt  338. 

Anstiftung  848.  871. 

Antheile  116 

Arglist  303  694.  696  726 
Armenpflege  4L  46  67,  202.  753.  754. 

S.  auch  Versorgung. 

Arrest  183—193.  245—249.  262—271. 

313.  328.  746  892, 

Aufgeld  523.  721  f. 

Auflage  287.  292  338.  342  —344.  346. 
356  582,  616  634,  638.  655.  796 
937. 

Auflassung  622 — 633.  686 — 688.  704 
Auflösung  eines  Vertrags  581 — 587. 
Aufrechnung  574 — 577.  831. 

Auftrag  287!  329.  369  f.  375  378.  460. 
546  822-833  844. 

Auslagen  167 — 169.  856.  897.  884.  905  f. 

926  925.  936 
Auslegung  301  f. 

Auslobung  383  f. 

Auslösung  272.  231  — 234.  256  261 , 
573.  714—716  862.  928, 

Aussteuer  229  f.  291.  309  . 448.  48.6. 
586  604.  606  648.  651— 657.  667. 81L 
826  876  883  886 

Austrag  286  336  34L  386  639—642. 
924. 
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Bauern  14  14  12  22  114 
Baupfiicht  136  212.  451,  422.  464,  123. 

ößa  an. 

Bedingung  384.  681. 

Begräbniss  452.  422.  413, 891  898.  900. 
934.  936 

Beilager  24  f.  112  157.  137.  392.  427. 
4*1  saUdüLßfiL  614,622.  «3L  842. 
855 — 858  814. 

Bekommensollen  68 — 70.  97 — 108. 
Beleidigung  777.  778.  849.  851.  808. 
871.  813. 

Berger  261.  262.  548.  550.  ,i53.  u25. 

556.  902.  932. 

Beschau  787. 

Beschädigung  v.  Sachen  122. 138.  32L 
401  406  f.  414.  412,  417.  424  f.  424. 
228.  263.  2£LL  860.  86JL  864=812. 
Besichtiger  467.  469.  218.  519.  262. 
270. 

Besitz  222.  230.  232.  623—  628.  687. 

688.  106  797. 

Bestärkung  31 2 f.  318. 

Bestätigung  298.  360.  622. 

Betrug  303  304  . 675.  694.  696  f.  709. 
7111.  238. 

Bettler  14L  168.  llfl,  206.  124. 

Beute  729  735  f. 

Beweis  332.  350.  32L  600-603.  2Q5. 
755.  83L 

Bezirk  40.  4L  140,  123.  204  2U,  212. 

| .)‘1Q  ".O  ", 

Bisehöf  132,  131  181 — 183.  2Q1  33L 
393.  394.  427—459.  482.  508. 243.  227. 
636.  637.  662.  663,  827.  828  884.  827. 
822. 

Bitte  252.  277.  282.  363.  661. 

Blutldage  376.  428.  432.  282.  221.  802. 

810.  82a 

Botschaft  363 — 366.  370.  455.  549.  5,55. 
Botschaftsstab  151.  919. 

Botendienst  206.  213. 

Brand  122. 136  392,  4ÜL  406  413..413. 
411.  422.  433.  44£L  424,  220.  228. 860. 
861.  866.  867.  811.  227.  228. 

Braut  131,  283.  284  643,  S.  auch 
Verlöbniss.  Heirath. 

Braut  falirt  671. 

Bräutigam  121.  123.  134.  148.  442.  283. 
645.  6.51. 652.  655.  S . auch  Verlöbniss, 
Heirath. 

Brautkinder  664.  666. 

Brautlauf  660  f.  66S. 

Brautwerbung  211.  223.  363  f.  365. 
tX>l. 

Bringschuld  451 . 541.  544  . 732.  764 
79S. 

Bundbrüderschaft  809.  810. 

BUndniss  298. 


Bürgschaft  42,  71 — 74.  17.5.  188.  191. 
202  f.  212.  221.  309.  312.  339,  352- 
:154.  376.  426  427.  431.  432.  4M. 
482.  491.  513.  MO,  662.  661.  84£L 
Bufse  29,  liL  319.  395,  449,  422.  414, 
475  567  . 582.  586  . 657.  688.  694. 
778.  874.  S.  auch  Dreimarkhofse. 
Verzugsbufse,  Übelthaten. 

Butter  499.  502.  224  f. 


(’antion  352 — 359.  122,  881.  887. 
Cession  79 — 84. 

Christenrecht  4.  2.  1.  134.  389.  41s. 

421.  429.  4.57  428.  464. 
Collationspfbcht.  275.  .576.  627.  732 
Colonieen  20—24. 

Commenda  82t)— 821. 

Commission  824  f. 

Concurrenz  von  Verträgen  664.  665. 
696  — 698.  760.  761,  779.  C.  v.  Ali- 
mentationspflichten 918  f. 

Concurs  122.  126  212,  226.  236,  23L 
248.  330.  477  -480.  483.  486.  604- 
608.  647.  624.  885. 

Consumtion,  processuale  598—600. 
Contnmacial  verfahren  123  f.  137 — 139. 
462. 

Conventionalstrafe  234.  237.  298.  SSL 
844. 

Cultnr  9—24. 

Cur.  mifslimgene  406. 


Darlehen  286.  379.  460.  466.  471.  546. 

584.  712  . 797 — 802. 

Detention  524 — 556. 

Deut  512  517. 

Diebstahl  323,  403.  418—420.  433.  435 
591.  828. 

Dienst  66  96  104.  284.  282.  286  SÜS. 
328.  349.  320,  427—429.  618.  740. 
153.  112  — 114,  284  191.  194.  816 
901—905. 

Dienstbarkeit  68t).  681. 

Dienstgut  759. 

Dienstmiethe  96  15L  382.  460.  414 
771 — 787. 

Dienstzwang  774.  779. 

Dolmetscher  364.  783.  824.  822. 
Domicilzwang  779. 

Doppel  verkauf;  s Concurrenz. 
Dreiuiarkbufse  126.  130.  149.  1;57.  161 
168.  34L  311,  394  424  446  422. 
421—464  492  209,  216  264  5SL 
662  663.  696  692.  696 106  7t«— 710. 
712  736  138.  139.  747.  746  722, 
762  225.  228.  786  789.  794.  I92SÜ2. 
804  823.83 7,  842.  821.  873.  897. 898. 
926  922.  930.  93L 
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Drelseitigkeit  v.  Rechtsgeschäften  374. 
Dreitheilung  H94  4. Vs. 


Ehe  32.  91  f.  124  203.  214—218.  320. 
330.  368.  128.  130.  435,  583.  604  i 
6t  X»  f . 647  t 651.  653  f.  656.  659  f. 
674  f.  705.  729.  778  779.  810—815. 
855.  852  f.  881—885.  886.  88L  890.  i 
908 — 910.  913.  S.  auch  Heirath,  * 
Raubehe. 

Ehrenkräukung  396.  454.  589.  591.  ! 
852 — 858. 

Eid  138.  ÜL  213,  304  301.  356,  359— 
362.  383  409  417.  418.  421.  445, 
414,  480.  518.  55L  588,  591.  598.  | 
601— («0.  664  IÜQ.  Ria.  106,  135 
155.  159.  8Ü3.  801.  816  821.  826.  832. 

^ 836.  839  868.  81L  815.  812.  888. 921. 
Eigenmacht  762. 

Eigonthum  225.  239.  213.  241  246  ; 
.»72  f.  592.  621  681  f.  686.  690.  713. 
717.  1 12. 

Einhändigung  469,  623.  625. 

Einlösung  13iL  566.  57 1 . 588  —590  j 
621  f.  710—712.  160. 

Einrede  831. 

Einstandsrecht  703.  S.  auch  Vorkauf- 
recht 

Einziehung  v.  Geld  und  Gut  379 — 382.  [ 
10 ä.  938 

Empfängsbekenntniss  317.  341.  691.  j 
Empfangsbereitschaft  467.  468 
Empfangsmandat  168  492.  541  .Vit  l.  j 
5.)(i.  705  823.  824—826. 

Empfangs  Verzug  468 — 473.  492.  531.  [ 
556.  704.  801 
Entmannung  418. 

Entwendung  453. 454.  553.  590.  694.765. 
Erbe  6L  345.  316.  380.  382.  119.  165. 
170.  413—184  183.  515.  585.  588. 
624  640.  614  652.  655.  657—659. 
695.  7l)7.  711.  714  719.  729.  754  T;Y> 
762.  HL  112.  185  813.  815.  826. 
8:13  815,  863. 886—893.  906, 910-911. 
911  917. 

Erbenbufse  108.  847.  IX NI.  S.  auch 
riyibdtr 

Erbgang  18.  12.  159  473  f.  598  682.  j 
714 

Erbkauf  720. 

Erbleihe  806 

Erbpacht  7 fitl 

Erbrecht  809.  810.  814 

Erbschaftskauf  379.  477.  720.  937  939. 

Entnahme  628 

Erdwurf  621  f. 

Erfüllung  TL  485—564. 
Erfüllungsversprechen  313.  328.  361 
466.  473. 


Erlafs  577 — 581.  621.  654  83 1 
Erlaubnis»  766.  797 
Ersatz  167.  209.  245.  257.  261 . 309 
313.  409.  411.  113.  125.133.154160. 
164  411.  535.  544—663.  56L  594 
693  f.  124  165.  166.  198.  823.  827 
845.  856.  858.  866  -871  877.  880. 
894  923.  925-  930. 

Ersatzmann  784.  817.  838.  890. 
Erziehungsvertrag  :144.  345.  :’»49.  79.1 
939. 

Essen  362. 

Eviction  559  561.  692 — 695.  723 
Execution  33.  138.  141.  142.  146 — 151 
164—169.  234  246.  211  259.  260. 
261  263  f.  146.  456.  46L  462,  862. 
880. 

Expropriation  710 — 713.  723. 


Fälschung  695.  090-  699.  723.  724. 
Fahrbann  192  f- 
Fahrlässigkeit  113 — 415.  861. 

Fahrtage  535.  530.  539.  693.  708.  710. 
741  743.  752.  757  — 759.  764.  777. 

119. 

FahrtgenossenT220.  182  f.  791.  929 
Fehler  OflO  573  *107.  695  f.  099  f.  723. 

F.  im  Procefs  596—598. 

Festigung  265.  268  279  — 282.  387. 162 
<129.  660.  842  S.  auch  .fetta. 
Festigmigspfennig  346 — 348.  35t)  354 
664  7 <9. 

Feudalismus  36. 

Fischerei  762.  815  f.  860.  862.  866. 
Fischfrevel  563. 

Folge  an  den  andern  Grundeigen- 
th  Unter  700  f. 

Forderung  18,  90  — 94  440,  450.  411 
611  f.  619. 

Form  28!). 

Formalgeschäft  377. 

Formeln  91 — 91.  267.  290 — 293.  296 — 
304  304  308.  318,  319,  322—324. 
333.  339  f.  364  365.  313.  385.  447— 
450-  465  1ÖL  168.  4I1L  513.  60». 
623.  627,  628.  631  664  614  6811 
681.  707.  708.  710. 133.  813.  832,833, 
838.  839.  856.  020.  024 
Formfehler  238,  239.  367. 

Fracht  IlO.  921 

Frachtvertrag  792.  788 — 793.  920. 
Freigelassene  13.  169  16!)  295  ;iö8. 
47t)  572  583.  617.  675  — 677.  SY», 
857.  ÜOOf.  914  915. 
Friedensbewahrer  392  f.  452  456.  183. 
862.  986. 

Friedensgeld  33.  162.  266.  2t 19.  356. 
300  403.  410  415.  416.  124  456— 
458.  164  784  I8L 
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Friedensgelöbniss  291  i— 2Kb  Hl  4.  328, 
3.7.3  302  37.3  394.  836 . S.  auch  Ur- 
fehde. 

Friedenskufs  HHH. 

Friedlosigkeit  115 — 146.  130.  330.  .'>92. 
4412.  404.  408  41(1  — 41S.  420.  429. 

4.1!  i 111  482.  183.  662  I1L  156,  8H4 
—830.  81L  Silk  896.  203.  20L  9Q8.  | 
S.  auch  Acht. 

Friefs  509.  519—521.  524. 

Fristen  12L  1*2.  3*6.  426.  449.  412. 
479.  482.  532.  536  f.  540.  584.  585. 

587  —592.  671.  688.  689.  621,  625,  | 

622.  iilLL  102.  114.  118.  112.  HL 

7:19  158.  163.  765. 128. 122.  82L  83L  , 
863,  866.  233.  234.  236. 

Fund  26L  262.  548.  542.  202.  232. 
Fiitterer  547.  553—555.  557. 


Gabe  287.  222.  316.  334  - 336.  342— 
344.  348,  380.  382.  490f.  522.  585. 
609.  677  687.  711.  793.  796.  G.  auf 
Todesfall  388. 

Ganzhaftung  127,  207  —212 
Gast  314.  38L  428.  422.  43L  612,  613.  i 
7.5.3.  791.  886.  233  f.  232. 

Gastgericht  839. 

Gebrauch  766 — 768.  796 — 798. 
Gebrauchsanmafsung  326,  112.  453. 
553,  554.  591.  707—769.  124.  798,  . 
812  f. 

Gebundenheit  60 — 65 
Gefahr  52  — 60.  471,  485  55o.  552 — 
354  550.  696.  700.  764.  765.  795. 
198.803.820.821  863.811.882.820  j 
927  23L 

Gefolge  4L  22.  32.  36.  4L  408  f.  421—  | 
422.  516.  662.  102.  135.  I2L  85L  | 
873  901  228.  232. 
Gegenseitigkeitsgesellschaft  811  f. 

Geisel  12,  172—180.  376.  452.  580. 
Gelage  1 03  339.  333.  097 . 072  073. 
670  853.  8111 

Geld  6L  410.  41L  510—528  552  f.  I2L 

809 

Geldstrafe  335.  350.  381.  397.  455  ■ >■  >■> 

3 19  f.  307.  389,  743.  *37.  S44.  Siehe 
auch  Übelthaten. 

Geleit  296.  311  330,  36L  318. 

Gelübde  280.  222.  311  383. 

Gemeinde  549.  516.  627.  916.  923.  228  f. 
S.  auch  Arc/ipr. 

Genossenschaf  t 105,  111.  218 — 220.  546. 

182.  183.  79L  886.  927—934. 

Gericht  33-37.  42. 12L  124—128.  252. 

333.  3S7.  483.  319.  513. 

Gerichtsflucht  132. 

Gerülte  210. 


Gesammthand  104  — 108,  1 10  — 114 
212—212.  604 

Gesammtnachfolge  473.  174. 
Geschäftsführung  815  820.  90.3 — 907. 
Geschäftsgrund  340.  377. 
Geschlechtssühne  108—110  434.  840. 
817, 

Geschworene  121.  123.  126  . 209  213. 
214.  2I£L  368.  410,  443.  466.  462 
412.  480.  548.  550.  552,  562,  120. 
739.  773.  S83.  888,  822.  931 
Gesellschaft  281  316.  328.  .329  .331 . 

807—822.  886.  887. 

Gesetze  L 6.  34.  32.  38.  44. 
Gesetzesfelsen  240.  334  33.3-  105  419. 
586  706.  737. 

Gesetzsprecher  6.  25.  28.  35.  31.  3* 
105,  1 11.  113.  355-  503.  534.  543. 

844 

Gesinde  3LL  428.  429.  43L  414.  477. 
771—780.  194.  8LL  855.  215.  233. 
S.  anch  Dienstmiethe. 

Gewährschaft  121.  2:18.  241.  244.  341 
382.  414,  411.  512  f.  632,  691—626. 
812, 

Gewaltbote  317.  371 — 373.  467 
Gewalthaber  368.  376.  776  f.  779.  791. 
855.  858. 

Gewicht  505 — 510.  512  f.  788. 

Gewinn  819 — 821. 

Gezeiten  783.  783. 

Gilde  316,  .340  5>i8.  927  f. 

Gläubiger  68 — 70.  78 — 128. 
Gleichheitseid  397.  854. 

Gode  40  f.  128,  315.  328. 368,  312,  480 
534.  543.  563.  n8L  611.  677.  68o.  73*  ‘. 
810.  832.  815.  886.  2ÜL  205. 

Gold  508.  523  - 328. 

Greuzbegang  313.  590.  392.  628.  639. 
087.  088  -690. 

Greuzberichtigung  738.  934.  935. 
Grenzstreit  .390.  392. 

Grundeigenthümer  886.  887.  895.  897. 
«XX) 

Güterpflege  316.  329.  410.  825—829. 
886-901. 

Güterrecht , eheliches  214 — 218.  272 
316.  322.  33L  432,  452.  653f.  614, 

881— 885.  202, 

Güterverzeichniss  338.  t>33.  732. 
Gutsgemeinschaft  809,  811 — 815.  818. 

882— 885. 


Haben  62. 

Haftung  60,  115 — 271.  839.  84u. 
Hammer  671. 

Handel  13.  12.  2L  380.  33L  680. 112  f. 
Hardelschaften  287  . 313.  377.  381. 
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Handelsgesellschaft  380,  550. 

Handreichung  208.  230.  2 IS.  21 Ü.  243. 
•24  t 252.  280.  290  - 292.  298—300. 
:403— 319.  327—330.  348  35L  35L 

302  aiiiL  ata  312.  iol  512. 599.030. 

040.  OIL  650.  614  080.  691.  122  132. 
139.  143.  199.  323.  830.  83!L  840— 
842  818.  905. 

Handschlagsbruch  754.  789.  S.  auch 

handsaUslit. 

Handschuh  348.  032.  004 
Handthat  220.  400—408.  412. 
Handwerk  14  18.  084.  770. 

Harpunier  197.  736. 

Hauptschuld  435.  459.  401.  392. 
Hauptzehnt  121 — 123.  135. 

Hausfrieden  772 
Hausgenossen  303. 

Hausherr  113  137.  368.  427 — 433.  331. 

770.  112.  Uli  f.  880.  88 L 890. 
Hausmiethe  709 — 771. 

H aussuch  ung  931. 

Haverei  199.  283  I9L  929  f. 

Heerung  zum  Christenthum  140.  219. 
Heilungskosten  834  f.  870. 

Heimlichkeit  333. 

Heirath  285.  304.  348.  039  f.  669 — 675. 

7l'3.  778  913 
Herbstgeschenk  773. 
Herbstversammlung  128.  334.  033,  826. 
903 

Heuer  740.  769.  781 . 

Hinterlegung  344.  378.  471.  802 — 804 

891. 

Hirt  422.  431.  540  . 542.  551  —333.  774. 
773.  786. 

Hochzeit  334  333 
Hoffnungskauf  303.  720. 

Holschuld  4.71  341.  544.  764. 
Holzfrevel  860 

Honorar  283.  618.  823 — 826.  862.  890. 

892.  901. 

Hundert  460.  5t  13.  510.  317  f.  323  f. 
Hungerpferch  277. 

Hut  472.  .750.  773.  786. 

Hypothek  230.  234 — 244.  264.  409.  334 


Immerkuh  703. 

Interesse  .739  383. 

Irrsinn  403.  4M  433.  840,  874. 
Irrthum  201  3i>3.  304.  407  f.  410 f.  412. 
803. 

Jagd  730.  860.  862.  9112  f. 
Jurisprudenz  3.  35.  38  39. 

Jury  12.  S.  auch  Geschworene. 


Kapital  233.  343,  340.  45L  40i  528  f. 
809.  801.  817.  820.821.803.  816.  818. 
879.  883  -885.  889.  892  S9L  9ffli  993, 

;m  <)J4 

Kauf  ÜL  12L  225  f . 283.  284.  29U.  298. 
314  315.  318.  319.  328.  329.  333. 346. 
347.  352  f.  358.  315.  380—382.  400. 
485.  512  f.  592.  593.  677—720.  139. 
196.  litt.  882. 

Kaufmann  788,  818.  820, 

Kerbholz  429.  4311 

Kind  9J8.  91L  913.  920.  S.  auch  .Min- 
derjährige. 

Kirche  12,  14  18.  2Ü.  22,  3Ü.  34  133, 
136.  1411  204  232.  333.  333.  330. 
338. 358.  440  f.  414  338.  02L  63.3— 
037  644  076—754.  ISO.  8114  803.  8U2. 
828.  853  870.  877.  S.  auch  Kirchen - 
gut. 

Kirchenbann  33.  180 — 183.  43.7.  663. 
801,  807.  8411 

Kirchengut  209.  325.  756.  827.  828. 

893  — 901.  S.  auch  Kirche. 
Klagerecht  82  f.  392  f.  577.  640, 
Kleidertausch  363. 

Kleriker  15.  1K_  23.  24  3M.  431  434 
.350.  .336  557.  597  . 637.  754.  1811 
898. 

Kniesetzung  661. 

König  12.  El  21.  28.  30.  3L  34  35. 
44  OL  136.  131  183.  335  359.  300. 
389.  437—459.  633  610.  096.  Iü2.  IÜ4 
705  892.  S.  auch  Friedensbewnhrer. 
Kreuz  267.  268. 

Krongut  304- 

Kündigung  232.  376.  470.  715.  717. 
718. 

Kuh  5111  522  -525.  103.  804 
Kündbare  Schuld  440.  447  . 449.  402- 
839.  S.  auch  vitofv. 

Kunst  11.  19. 


Laden  770. 

Ladung,  a)  88.  449.  4.70.  40.3,  467. 
542.  590.  702  IM  loL  108.  IUI 
134  905.  b)  183.  784.  788  - 792. 
Ladungsinteressent  782. 

Lähmen  420. 

Landgabe  292.  298.  378. 

Landnahme  1»>.7.  958.  266  . 39* i 415. 
712.  746.  750  752  f.  757 — 760.  826. 
827  . 859—862.  903. 

Landsgemeindo  124.  140.  141. 

Lassen  OL 
Ledergeld  593. 

Lehrvertrag  287. 

Leibesgliedor  173 — 176.  930.  2:70.  23L 
252.  493  f . 490.  544  f. 

011 


Amin,  Nordßermauisclies  Obligationeurecljt.  II. 
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Leibesverletzungen  157.  230.  322.  lilL 
402.  iüi  402,  42L  422=  425.  428,  423. 
■111.  552.  HL  228,  83S,  84b— 852. 

sm  an, 

Leichenkosten  >507, 

Leichenschmauss  334. 

Leihe  34L  422.  455.  420.  HL  528, 
552  f.  555.  628,  liitL  725—802. 
Leistensoüen  66  f.  70 — 77. 

Leistung  48>i.  420  t'. 

Liegenschaften  130.  139.  227 — 230.  298. 
31.7.  328.  358.  422.  4811.  542.  525  f. 
223—  232.  25L  680.  28L  SSL  686— 
290.  493—69.).  706—710.  714—719. 
22L  223.  125,  732—734.  742—762. 
>11.  826-828.  859-862.  815.  819. 
SS9.  K8-t 

Liquidation  129.  147,  476 — 483.  604 — 
20S.  815.  815.  88L  890. 

Literatur  I f.  12.  HL  22.  2L  S.  auch 

(Quellen. 

Lohn  24L  542.  614—620.  633-  625.  241 
629,  240.  774—776.  778—781.  182. 
787.  789—793.  195.  822.  901—904 
Loos  112,  HL  255.  I3L  122.  129.  122, 
791.  822  825. 

Lotse  7 >3. 


Mahnung  89  —94.  181,  437.  4 43.  449. 

450.  451.  464  . 465.  467-  540. 
Mannheiligkeit  114.  419.  842. 

Mark  506.  508.  512 — 515  526. 

Marke  222.  425.  522.  61L  680.  282, 
736.  766.  931.  932. 

Markt  3.  22.  22.  347.  680.  2SL 
Mafse  493  — 5111.  522—  52L  680,  122, 
935. 

Messen  412.  470.  493—510.  935, 

Miete  28L  286.  287,  38L  525.  549. 
351.  553.  535.  525.  tili.  140.  741. 
766 — 793.  797. 

Minderjährige  376.  402.  422.  435.  42ii. 
59L  595.  652.  112.  I1L  842,  84L 
849.  858  866.  874.  876.  819.  900.  910 
—912. 

Miteigentum  906.  213.  217  f.  o5L  u85. 

58t i 69 1 . 72.5.  727.  729.  738  t. 
Monopol  3 so. 

Morgengabe  619  f. 

Mündelgut  21L  126.  529.  548.  692.  606. 
Münze  511—521.  HL  115. 


Nachbarn  2t  15.  23«.  240  248.  262.  220. 
971.  391  32L  322,  45L  560— 562.  5IU. 
586  610  611.  689  f.  695,  102.  209. 
712.  795  733.  736.  73.8,  739.  7 59. 

934—936. 


Nachfolge  78—84.  473 — 484.  6y6t. 
Nachlafs  2L  28.  126.  270.  4* >5.  461 
476-481.  483.  529,  135.  542,  556. 
559  f.  588,  604  -608  251  f.  HL  785. 
810  817  . 886  —893.  912. 
Nachlässigkeit  421.  426.  547.  548.  55  i. 
555.  828. 

Nachlafsschulden  907.  218.  473  — 483. 
Näherrecht  331.  724.  741. 
Namensfestigung  043  f. 

Neidingswerk  130. 

Nichtigkeit  953.  289.  379 — 3>2.  5>  > 
Noth.  echte  234.  442—444.  479.  594  f 
7(ii—700_  708.  290.  filfi  820.  MO, 
831.  862. 

Notstand  40Ü  f.  £22  f.  867. 

Notwehr  401 
Nutzteilung  762.  827. 


Oertug  512.  S.  auch  nrtug. 
Öffentlichkeit  123  3 26.  331 — 327.  65V. 
Opfer  623  f.  037. 

Ort  449.  42L  412,  540—544.  512.  SSL 


Pachtvertrag  287.  315.  319.  228,  348  t. 
367.  379.  37 5.  381 . 452.  452.  400.  466. 
470.  474  . 484.  535.  555.  557.  558, 20L 
677  . 688.  29L  102,  230.  136.  740- 
766.  192.  SH.  826  -828-  900,  915. 
S.  auch  Viehverstellung. 

Pachtvieh  12L  123.  14L 
Paclitzins  218.  228.  2>i8.  313.  349.  45i 
459.  4IL  499  f.  515.  522.  54L  606. 
691.  I1L  149,  751 — {757.  263.  819. 
885 

Patronat  898.  894 — 901, 

Peculium  159. 

Personenhatlung  115 — 222.  226.  442. 
S.  auch  Haltung. 

Pfand  129.  22L  250, 28L  310. 290,  466. 

478.  480,  580.  6SL  6ÜL  829. 
Pfandnahine  256 — 260.  425.  554, 
Pfarrer  135. 

Pfennig  511 — 518.  797. 

Ptiege  482.  IMf.  226.  &1L  856.  SliL 
STo.  829.  880.  88L  883.  885.  905. 
Pflegevater  431. 

Pflegevertrag  793  —296. 

Polizei  40,  4L  330.  380.  502.  SUL 
Popularklage  42,  255.  293,  837.  919, 
Präclusion  124.  138.  588,  690.  701. 105. 
882,  692. 

Präsontationsklausel  340. 

Prästation  471.  548 — 557.  795. 

Preis  38L  382.  28L  410.  4IL  477. 523. 
525.  536.  542.  543.  629.  682  - 681. 
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6*7.  690 — 092.  703.  705  — 707.  700 — 
715 

Privatgericht  33,  42.  123.  124.  132. 
121.  138.  140,  144.  314.  323,  445, 
440.  418.  599—602.  105.  839,  931,  S. 
auch  tküadömr. 

Procefs  33.  36, 10  314.  31L  028.  384 
387.  444—447.  396  - 603.  843. 
Procefsvollmacht  80.  114.  317.  066. 
372—376.  3S1L 

Protest  13L  314.  467  - 469,  41L  473. 

491 . 525.  102.  114.  111  118.  824. 
Prügelstrafe  406.  418.  434. 


Quellen  1—9. 

Quittung  317.  378.  3.80. 


Rache  392.  402.  403.  412.  848. 

Rath  39S. 

Raub  131  200.  432.  521  852. 

Raubehe  22.  363.  660.  662.  664.  672. 
Reallast  483.  805—807. 

Realvertrag  318.  342 — 352.  421  582. 

617.  619,  779.  793.  794.  800.  802.  93.7. 
Recht,  objectives  24 — 44.  272,  Sub- 
jectives  84 — 97. 

Rechtsaufzeichnungen  1 — 7.  26, 
Rechtsgenossen  901  f . 

Rechtsvortrag  2.  6.  23  f.  38. 
Rechtsvenveigerung  137 — 139. 112,  1 18. 

436.  437.  464.  4* '8. 

Recusatlon  210.  489.  733.  739. 

Rherlerei  739. 

Reichsrath  33, 

Reisender  283.  348.  381.  162.  78U.  181 
188.  282.  221  721  810.  812.  881. 
Renten  642  . 804—807.  908. 

Respectfrist  462  163.  467  473. 
Rentention  2-13.  259 — 262.  862. 

Retract  320.  522.  521  633.  704  f.  711 
876. 

Ring  97—103.  106.  1QL  152.  194—196. 
222.  355.  316.  512.  527  f.  597.  623. 
632.  643.  649.  664. 

Rohrstengel  631  f. 

Rückfall  333.  621.  653.  657. 
Rückforderung  843.  858.  SHO, 
Rückgriff  211  258.  841 
Rückkauf  81  103.  242.  330.  333.  333, 
466.  481  321  381  582.  201  714— 
719.  760.  S.  auch  Widerkauf. 
Rücktaaschrecht  724. 

Rücktritt.  S.  Widerruf. 


Sachhaftung  33,  31  223 — 271.  390.  415. 

417.  422—424.  842,  850. 

Schaden  543.  559.  927  f.  929.  930. 
Schadensersatz  138.  760.  792  906  f. 

928—930.  934.  936.  S.  auch  Ersatz. 
Scheite  375.  376.  853 — 855. 

Schenkung.  S.  Gabe. 

Schiedsauftrag  121  123.  443.  431  822 
-832 

Schiedsvertrag  308.  310,  316.  329.  368. 

370.  374.  322.  661  831  837—839. 
Schiff  122.  2QLL  263,  313.  328.  MS,  402. 
414.  442,  452.  455.  491  501  342.  562. 
563.  360.  627  712.  739.  750.  769.  186. 
800.  818  f.  872.  880 — 8S9.  901  922, 
222, 

Schiffsführer  143,  122.  21kl  411  780— 
783  788-792.  81Ü.  816.  818.  812. 
886.  887.  909.  913.  933. 

Schiffsgericht  782. 

Schiffsmannschaft  120.  192.  432.  442, 
780—785.  816.  818. 

Schiffsmiethe  711.  788. 

Schift'spart  818—820.  890,  216. 
Schiftsrath  782  f.  929  f. 

Schiffszug  933. 

Schlag  342.  416.  818.  851.  853. 
Schlüssel  770. 

Schmerzensgeld  850. 

Schrift  337 — 342.  339  f.  379.  S.  auch 
Urkunde. 

Schuld  65 — 78. 

Schuldarbeit  169 — 172. 

Schuldengericht  478 — 481.  876.  Siehe 
auch  ikuldadomr. 

Schuldknechtschaft  134 — 169.  170.  328. 
332.  321  — 373.  835.  858.  903.  908. 
911  926. 

Schuld  übernähme  378.  484 
Schult  heifs  171.  188. 

Schufsbug  902. 

Scliufsgeld  197.  133. 

Schtifslohn  197.  344. 

Schützenflense  197.  433.  529.  737.  202, 
933. 

Schwängerung  414.  434.  481  391.  593. 

666  836.  909. 

Scontration  313. 

Sechsunzenbufse  311.  312.  433.  460, 
461.  591.  708. 

Seegefahr  781. 

Seelgabe  6: 17  628  —638.  638.  659. 
Seeigerat  388. 

Seewehr  1 99.  200.  451.  712.  786. 
Sequestration  378.  801. 
Sicherungs-Verträge  839—844. 

Siebenter  477.  478,  608.  777. 

Siegel  342. 

Silber  508.  511—321.  523  f.  525—328. 

63* 
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Simulation  303  f.  382. 

Solidarität  207 — 212- 
Sorgfalt  47  i . 548 — 557.  795,  803.  821,  : 
823.  824  932. 

Speerfahne  632. 

Speisegenosse  1 13.  810.  886, 

Speiseverbot  431. 

Spiel  253—256.  380. 

Sporteln  233.  28*1.  460.  473.  535.  341 
637. 

Stab  268. 312  f.  424.423.  S auch  Boi- 
se haftsstab. 

Stadt  13.  18.  684.  202. 

Stände  12  f 14.18.  22.  31141.8311. 
833.  852.  813. 

Stammgut  lü  31  1 36.  330.  33 1 376. 
443  366.  311.  633  64L  701—706. 
710.  711.  718.  731.  741.  760. 
Stellvertretung  2UL  212.  3-10 — 376.  451. 
722  827.  81)3. 

Steuern  431 . 515.  375.  610.  712.  733, 
805.  807. 

Stiftung  314  318.  632.  638  f.  122  828. 
809. 

Strafe  431 — 465 

Strafe,  öffentliche  392.  779.  834. 
Strafgeding  HiO.  s|.|. 

Straf  Knechtschaft  1 55.  917. 
Strafrechtliches  32  f.  36.  41  f.  174.  208 
—211.  393.  843.  832.  833.  862.  862- 
868  869.  872.  S.  auch  Friedlosig- 
keit, Acht. 

Strandrecht  197.  407.  411.  344.  332. 
333  356  611.  680.  '181,  736 — 738.  748, 
827.  861.  861  232  f.  234. 

Stundung  346.  470  f.  473.  703.  713. 
Sühne  191  1.  523.  6,37  . 661.  S.  auch 
Bufse,  Strafe. 

Svsseliuann  7.33 


Taglöhner  780. 

Tauffahrt  120.  712.  934. 

Tausch  2iL  286.  287,  311  313  312. 
3 'S  3 .3,  358.  373.  381  677.  678  687 
710—739  797. 

Taxen  371t.  38o_  :i8l.  317.  320.  321 

562  t ■ >69.  681  763  774.  786.  787. 

792  f.  124  8111  802  837.  866.  862. 

870.  871.  892.  940. 

Tempelpflege  893  f 

Termin  130.  431  247.  199.  31  1.  314. 

447.  449 — 4. >2  461  — 463,  468,  473.  478, 
■481  482.  312.  529—  533.  oü.  336. 344. 
618.  Ü2Ü.  lül  1641  Hilf.  Hü,  142. 
i 15 — 717.  731  732.  133.  739,  7 1.3,  732. 
HL  126.  831  878.  821  821  2ül  26a 
2211  233. 


Testament  387 — 389.  379.  639. 
Theilgläubiger  97 — 104.  106.  los — HO. 
Theilnaftung  193 — 207  211.  221.  915 f. 
Theilleistung  422  f.  331. 

Theilnahrae  208  — 210.  220.  400  847  f. 

832.  872. 

Theilpacbt  752. 

Theilung  106—108.  Uli  122.  200—204. 
226.  328  334.  363.  313.  4.72  433  460. 
422  341  722.  123.  726  - 739.  162. 
188.  813.  818-  821.  .824.  931.  233. 
Thiere  256—239.  261  f.  466  407  409. 
413.  421—427.  433.  432.  463.  411 
412.  322.  542.  349.  .350  358  500.  'Qi 
.36.3.  367.  569.  373  699.  721.  729.  7:U 
766—768.  811.  865. 

Thing  163.  332—336.  369,  323.  447. 
442,  157—460  463. 461  416.  413.  479 
480, 482,  336.  342  f.  321  626,  631  702. 
704.  70.3.  713.  717.  826  836  878 
252,  203.  212.  212.  222  923 
Thingfrieden  *36.  8.3:1  870 
Thingverband  2.  25,  26  111.  9:0-  934. 
Thürpfosten  632. 

Todtschlag  2L  166  113.  114. 193—197. 
209—211  220—  222.  332.  392.  kr?. 
161  411  -412.  414,  41L  419.  420  122. 
421  129.  382.  321.  328.  228.  836-  SIS 
-849.  876.  811  903  f 
Tödtungsreeht  172  1 74 — 176.  °-77 
Transport  431. 

Treibholz  261 

Treue  US,  3101  314.  MS.  334  361. 
HlU. 

Trinken  362.  363.  429.  S.  auch  Gelage 


1T bell  hat  ips.  220  - 222  391—433  442 
43 1 . 552 — 554.  .346.  767.  845  — S73 

| 937. 

| Übereignung  223,  235.  621.  691  f.  697. 

1 _ 688.  716. 

Überfahrtvertrag  31L  317.  330  331 
375.  318.  381  460.  762.  280.  788- 
792. 

Umgehung  von  Verboten  382 

Unachtsamkeit  136.  S.  auch  Nach- 
lässigkeit. 

Unfreie  1 22  156 — 169.  22 1 . 400.  416— 
421.  452.  463.  472  342.  344  349.  551 
3.73.  363  365.  367.  373.  699  f 720 
766 — 768.  771.  848.  833.  835 — 837. 
863.  866.  820.  821.201  203.  2il 

Unfug  821  f. 

Ungefähr  322-  S.  auch  Absichtslosig- 
keit 

Ungeschicklichkeit  407.  171.  547.  337. 
803. 
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Union  19, 

Unkündbare  Schuld  4M  f.  447.  iüL 
*;o3 

Unrecht  32L  437,  439—411. 
Unterlassung  4()9  f. 

Unterschlagung  264.  46  \ 694  891 . 
Unze  506,  512  — 511.  516.  519—521. 

923. 

Unzucht  837.  853 

Urfehde  222.  284  357.  367.  374.  397. 
858. 

Urkunde  L 244.  337—342.  513 f.  Ü2L 
791.  744  894 
Ursache  397  — 4 II . 

Urtheil  145.  414.  112,  455.  459.  462. 

180.  531  5IL  598—603.  215. 
Urtheilsbruch  118  f.  122.  123.  121.  132. 

131.  14Q  141.  143.  143.  147  739. 
Urtheilsstömng  123 


Täterschaft  31 7.  481.  593.  602  856. 

910  912. 

Verantworten  65.  427  428. 
Verbannung  114.  117.  403.  415 
Verbot  21L  255,  258,  266  -268.  379— 
382.  102.  64Ü.  662.  684.  689.  690.  695. 
779.  336. 

Verdachtzeugniss  854 
Verdoppelung  436.  461.  S.  auch  hel- 
mtft'S 1 äcnxt. 

Vert'olgungsreclit  18  — 22.  108  — 114. 
593.  836.  882 

Vergleich  273  291 . 304,  316.  329  335. 
361.  362.  368.  373—375.  329.  380.  392. 
323  322.  429.  130.  454.  462.  5211 524. 
581  598.  522.  661.  833—839. 
Verhaftung  173  184  186 — 192. 
Verjährung  587 — 596.  703. 

Verklarung  410  867. 

Verkündigung  164  . 218.  240.  333.  384. 
449.  479.  386  393.  396  640.  706  f. 
717  731.  737  836  904.  903 
Verleumdung  855. 

Verlober  314.  318  646.  671.  632.  633. 
660 — 662.  667.  *173 

Verlöbniss  ML  ML  281  f 286.  991. 
299.  225.  228.  222.  3ÜL  204,  314.  32s. 
334.  333.  361.  362.  368.  37,3.  378.  384. 
407  . 383-  584.  386.  645  647.  619.  *152. 
6.7*1  660 — 669.  (171 . 673.  813.  87.7. 
852,  823. 

Vermächtnis®  HL  389. 

Vermengung  730. 

Vermittelung  834.  833. 

Vermögen  67,  2 13.  265. 
Vermögensverwaltung  873 — 901 . 


Verpfründung  287.  298,  307.  33(1.  343. 

346.  280,  585.  586.  612  f.  223.  998. 
Versammlung,  gesetzgebende  2.  22.  32. 
202,  335.  336,  323. 

Versatz  223  - 224.  312.  315.  324.  328. 

333.  338.  575.  388.  604. 

Versicherung  844.  927  —929, 
Versorgung  343.  409.  432.  474  383. 

586.  639—643.  907-926. 

Versprechen  278 — 282.  307.  309.  312. 
320.  377.  382  — 384.  398.  6)2  823 
812. 

Verstrickung  136. 

Verstümmelung  172.  8-18 — 852. 

Versuch  401 1 819.  859. 

Vertrag  137.  272 — 382.  599.  V.  zu 

Gunsten  Dritter  378.  836.  V.  zu 

Lasten  Dritter  322. 

Vertragsbruch  778.  779  781.  785.  791. 

am 

Verwahrung  460.  466.  471.  551.  544. 
225. 

Verwalter  333.  337.  367.  373.  374.  460. 
556.  520.  255.  252.  268.  823.  862.  S. 
auch  V ermögensverwaltung. 
Verwandtschaft  31  f.  43.  97 — 103.  161. 
193—197.  204—  206.  210.  212  333. 

334.  433.  434.  668.  am  84L  855.  856, 
874.  815.  822.  88L  836,  887,  909- 
914 

Verwirkung  596—598. 

Verzicht  3i7. 

Verzug  120.  135-133.  142.  143.  146. 
242.  323.  403.  436—  473.  Q3L  688. 
691.  7(31—770.  8ÜL  824.  839.  87L 
9011.  922  f.  236,  2m 
Verzugsbufse  L35.  136.  137.  140  149. 
1 44  494.  442.  451  — 465,  93L  931 
936.  937, 

Verzugszins  465 — 467.  392.  891. 
Viehpacht  769— 766.  793. 
Viehverstellung  121.  12.6  344.  417.  438 
433.  341 . 3.19.  333  333  363.  573  741 
763.  794—796. 

Vikinger  IO  f.  12.  43. 

Vogt  333.  824. 

Volkland  25.  105.  1LL  142.  452.  420. 
483  389.  827.  8-13. 

Vollmacht  299.  301.  329  341.  367—376 
381,  71)9.  755.  S.  auch  Gewaltbote 
Vorenthaltung  24.  22.  140.  386.  432. 
786, 

Yorkaufrecht  939.  303.  313  IUI  Q.T>. 
362,  38L  402.  460.  520.  592.  688-  701 
—710.  750. 

Vormund  3L  134.  311.  331.  367.  368. 
326,  439,  426.  548,  5SL  602.  642. 646. 
660.  671.  693.  625,  20L  202.  212.  am 
873—881.  882  820. 
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Yorsprecher  296 — 298.  300.  323,  363  f. 

36 1.  fiOl.  836 — 838. 

Vortauseh  724. 

Vorzugsrecht  246.  605 — 607.  647.  880. 


Waage  505 — 508. 

WaarG  380.  507.  679. 

Waffentausch  363. 

Waldfrevel  560. 

Waldgaug  115 — 117.  121,  198  f. 
Wechsel  260. 

Wegfahrtiger  121, 

Wegnahme  410.  449. 

Weiber  15  95  112.  157.  167,  375.  3IlL 
380.  409  403.  584.  660.  2ÜL  IÜ5.  Ilü. 
S50.  859,  an. 

W eidegenossen  218.  930  f. 

Weichbild  26.  35 
Weihgeschenk  634  f.  637. 

Wergeid  29.  41.  92 — 10.».  159.  21 0 t. 
221  f.  39L  4ü5  428,  431  f . 524.  526. 
528.  565.  568  845-848.  85L  926. 
Werkmiethe  740.  787 — 793. 

Wette  249=253.  312.  353.  319.  SüL 
Widerklage  576  t'. 

Widerlage  68.  2 1 6.  243.  606.  648.  b55 — 

Widerruf  346.  312.  582—586.  615  f. 
690  633.  636.  645  64JL  658  666  f. 
675—617.  698—701.  703  f.  725  123. 
121.  138.  783.  181.  851.  93L 
Wille  398.  399,  iüL  405.  439—441. 
l.Y> 

Wintersitzer  7 <Q,  UM* 

Wittum  291,  3U9,  313.  348,  318.  448. 
606.  1 07.  645—649.  655.  663.  667. 
669.  679.  674.  814  . 883. 

Wittwe  43L  48Ü.  665  ML 
"Wohnstätte  469.  470.  481.  Hl.  942, 
544  624,  685f.  152. 

Wortform  989  — 3(  15.  308,  321.  335  35L 
3Ti7.  450  66il  812. 

Wucher  3.79.  805 
Wnndbufse  85( ). 

Wunden  215  11L  59L  818-  852.  tuÜ. 


Zählleute  513.  519. 

Zahlmandat  469.  572.  823.  825 
Zahlung  389.  603,  628.  690-  692,708! 
710.  712. 

Zahlungsbefehl  459. 

Zahlungsstatt  , Leistung  an  315—32?. 
346,  338.  462.  422. 342.  559.  564— 
573.  57 1 . 683.  774. 
Zahlungsfähigkeit  166.  167.  171. 
Zahngut  644. 

Zaun  201.  252,  258.  409.  415  427.  451 
453.  493  f.  544,  552,  558.  S6L  935 
Zehnt  135  HO.  448.  451.  457  461. 
464.  467.  491  599.  541.  541.  505  567. 
.599.  61 1 753.  763.  769.  828.  837.  998. 
899. 

Zeitrechnung  32.  467.  468.  529  - 540. 

» tii. 

Zeugen  185  245  244.  252.  256.  26L 
290—292.  305  320-331.  332.  332. 
312.  335  352,  312,  323.  3IL  35  385. 
384.  447  . 449.  467.  468.  469.  112, 
473.  480.  490.  587  645  64L  623, 706. 
7o7.  722.  733.  889.  93 1 . 

Zins  lüi  165  235.  225  355  47L  lii 
422,  528  f.  709.  115.  720  740.  Ui 
749.  251  f.  800—802.  805-807.  S78- 
880.  883  900  993  939  S.  auch 

Verzugszins,  Pachtzins. 

Zoll  8115.  806, 

Züchtigung  402.  777 
Zufall  552  — 556.  747.  897  8.  auch 

Gefahr. 

Zugriff  53  f.  TL  840. 

Zurechnung  402—404. 
Zurückforderungen  937—940. 
Zusammenstofs  866  867. 
Zustimmung  282 — 289.  317.  621.  033. 
657 — 059. 

Zwang  3ü4  909.  938. 

Zwangskauf  -400  542.  083-  713  f 
Zwangsleihe  800. 

Zwangtausch  725 
Zwangsverkauf  460.  710—713. 
Zweikampf  314.  614.  665. 
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Composita  sind  in  dieses  Beeister  nur  dann  aufgenommen,  wenn  sie  nicht  bloss  im  Zu* 
snmmenhang  mit  dem  Simplex  besprochen  sind. 


li bud  745.  746. 

dbyrgd  51—53.  413.  L1L  HL  412.  550. 

552—554.  51)7.  688.  696.  71)1). 
dbyrgja  4M.— 51.  231.  552—554.  602. 

022.  928. 
dbyrgr  53. 
ubyrqala  51 

(tdild  94—911.  UHL  111—113 
uäili  94-06.  UHL f.  1VL  Llä.  MIL  3M. 
376.  434 

dfang  307.  416.  419.  453.  797.  872.  873. 
afbriqd  437. 

äfhenda  4SI.  622  —625.  Z2L 

ofhotjg  848. 

afnum  218.  685. 

afrdd  743. 

aftekja  898. 

afvinna  637.  639. 

tihnfn  788. 

dkall  88. 

dkoma  848. 
dkvtediarerk  773. 
aladsfestr  118. 
lila;/  343.  455. 
ahlrmdle  756 
äljotteyrir  851). 
alsdttr  578. 
alaekr  115. 
alpingi  32. 
alpingialof  836. 
alpingis  auttarhabl  120. 
ambditt  416. 
äminning  161 
d munaaurar  722. 
andvirdi  679. 
annask  907 
urdr  755 

arfsal  333.  343.  346.  643—642.  908. 
'910.  912. 

arfakot  (arfaeik)  585.  586.  677.  874. 

i irfauk  640.  642. 

ur/lnkumiidr  012 

arfvun  720. 

drnuidr  822  824.  827. 

drakg/d  806. 

atferd  141.  14  7. 

<i tfor  L3LL  LLL  L5LL  152—154.  24&. 
auralag  569 


iiuali  257.  258. 
dtterk  3971  35L  LLL  848. 
dverke  545.  749.  848.  860. 
uwiali  545.  55 9.  664. 
dvnxtr  529.  820.  821 
dpettaroi  d 853. 


band  <LL 
bann  183. 
banna  farar  192. 
baugatnenn  g 8.  103.  1 94. 
haugbdt  SIL 

baugbiitendr  193 — 195. 
bauggildi  02  f.  193. 
bauggtldr  5 68. 

baugr  97—103.  152.  135  355.  418.  447. 

528.  MiL 
haugrygr  710. 
baugahelyi  853. 
baugpak  07L 
licida  90.  91.  93.  94. 
beingjnld850. 
bekkjargjnf  649.  650. 
bidill  363" 

binda  970  282.  283.  309.  327.  807. 
bindaak  61 . 
bjarkeyjar  rettr  3.  26. 
bjarngjnld  903. 

bjöda  -‘52.  25 6.  275 f.  460.  7 02.  707. 

833  b.  um  370.  822  b.  undan  877. 
bjgrg  SUL  -LLL  LUL  OIL  018. 
bod  276.  7 02. 
bdlfesta  7 12. 
hiili  743 
btmda  fi  901. 
bonde  7 7 2. 

bdnord  277.  363.  31iL  661. 
borga  45  f.  243.  312.  841. 
borgan  55  OLL  841.  842. 
bot  355.  397.  545. 
branderfd  641 . 
brt'f  339—342. 

brifabrbt  35.  359  f.  450.  81/7. 
brek  302.  303. 
brenna  392.  453. 

brigd  345.  506.  704.  UHL  LLL  ZLL 
brokunarmadr  825. 
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brüdfe  650. 

brudferd  ( brudfnr  671 . 
brtidkuup  669.  672. 
brüd'uup  Bßtlf.  611  f. 
brtidr  t!7:t. 
bryti  772.  827. 
bu  2 !3L  &LL 

biiar  321.  325.  333.  5Mf.  &2IL 
bnd  USL 

biilug  211.  810.  813.  882. 
buleigu  7 03. 
hu  ran  259.  869. 
busifjar  934. 
buxlitxmndr  767 
büverk  773 

byggja  669  741.  742.  762.  7 66.  769. 

782.  7 88.  796.  799.  800. 
bygxel  349. 
hyrgju  UL 
byti i 721  726 

bcenahux  896 
bdtu  346 


dugukaup  7 86. 

■iänurfe  886 
deilu  728.  936. 
deild  726.  7 29. 
dmnfesta  319 
ddmfloqe  139 

domr  57 L 5älL  822.  MIL  832.  837.  838 
922. 

ddmraf  112  f.  121.  132.  133.  131.  140. 
141.  143.146.  U2.393.  453.  467—469. 
844. 

dömsafglapan  1 23 
drup  846. 

drekkuluun  619.  633. 
drep  848.  86 1 . 
dtrinu  829.  833.  835. 


efn«  490. 
eidfirra  921 

tiya  69.  UL  670.  681.  e.  i hüe  217 

811.  e.  i xkipi  818.  e.  med  mannt 
t rid  an  nun  727  811. 
eiginnrd  67 1. 
eign  621.  896.  896. 
eignuxk  69 
einduyut  fi  1 92  UM 
eindu'ye  231.  447.  449—461.  461  463. 

465 . 46 . . 5’10 — .j33  a 4 1 544.  56 1 . 
568.  799 
eiiuia  nie  836. 
einhleypr  173.  191 . 
ernkamäl  275.  36 j. 


einrirki  1 73. 

eiding  770. 

elde  907.  919 

emnncipare  625. 

erfdariunnge  911.  917.  926 

tyrir  6128  512—514.  f.  6M.  622. 

683 


fd  389.  487.  66(1.  668.  670  721. 

fallask  436.  439.  f.  l fndnm  574 
fair  819  f 
fang  671. 
für  780.  788. 
für  695. 
fara  436 
fararkaup  781. 
fardugnr  29 5 535  536. 

farhirdir  792 
farning  LL9 

fartekja  347.  35n.  741 . 7 88. 
furpeyi  788. 
faxtar  629  f. 
fuxtmtele  295 

fuxtuu  279.  281.  282  310. 
finstnadr  660.  665 
fdtdkr  908. 

'ff  81.  451.  522.  7 11 
fehl  793—795.  924 

felug  217.  272.  3.14.  607.  806—816. 

818—820. 
feluge  808. 

ferdntdomr  LL8  124—128.  205.  215 

23 7.  313.  480.  481.  604.  605.  6n8.  815. 
826.  884.  916  929. 
ferjunuidr  792. 
frseklt  ( fr  Sekt)  äZ.  844. 
feetu  UL  138.  285— 267.  279 — 282.  309. 
310.  314.  462  602.  666.  66.S  794  835 

8.17  838 

fextu  (/.)  280,  842. 
fextar  (f extumul)  281.  660.  668  f. 
feslarfe  (frstinyarf  ) .148.  645. 
fexturgjn  f 348.  64  5.  650. 
fextargull  664. 
fexturkrma  280.  662.  669.  . 
fextarmudr  662.  663 
festarpi  nningr  346—346. 
fexturnl  36.1. 
fcsting  281 . 66Q 
festr  280.  281  31 1.  660. 
festumadr  842. 
feriti  1 45  455. 

'fimt  ÜL  261  533. 
fiinturxtefna  267  462.  463. 
finna  487. 
fixkimadr  816. 

I fjdrbygyiny  762. 
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fjärf (kling  *(19. 
fjirhald  873  f.  888. 
fj dring  569. 
fjürsknde  864. 
j jdrskipti  Ritt.  884. 
fjdrsnkn  689  89(1. 
fjdrUkja  887. 

fjärrardveizla  828.  873  f.  88(1. 
fjordungs  Anlage  917. 
fjordungs  gjjnf  658.  659. 
fjgldi  332.  "334. 
fjnlmrele  854. 

fjnrbaugsgardr  11 5 — 122.  1 30.  145.  193. 

42».  4M*  b66f.  6Q&*  811*. 
flnkkr  220. 
ßutning  919.  923. 
flutningsmudr  3(13. 
fltrrd  (195. 
fnle  858. 
forbnd  183. 
forfall  442  444. 
forgipt  787.  793.  794. 
forkaup  684. 
forhga  641 . 

forlag»  eyrir  202.  (106.  880.  9»8.  SU* 
913.  917. 
fori  ei  ga  752. 
formale  296. 
fomthne  483.  872.  873. 
forrdA  Lforrdde)  335*  Ml.  MA*  896* 
901. 

forsjd  895.  900. 
forigdlrysi  114. 

fortnlumdle  686.  714 — 716  718 f.  879. 
forr'edi  235  -‘2(1.  8.  auch  forredja. 
forredja  225*  226*  232*  2 31* 
forrerk  772. 
forrddesnmdr  660. 
fnstrlaun  163. 
framfdrsla  907 . 
frelsisgjof  675. 

\fres'  532*  6RL 
fresra  436. 
frestan  473. 
frjdls  681.  692.  693. 
frjdlsa  243.  692.  <193.  7.23* 
fulga  793 — 735. 
fulgumdle  344.  7 (13.  7 64.  794  f. 
full  gern  189. 
fuUmdle  294, 
fuUnadargerd  489. 
fullrettisord  853.  854. 
fullrettisskade  868.  870. 
fulhedja  62* 
fullvirdi  (183. 
fglki  25. 
fglla  490. 
fgrirbjöda  779. 


fgrirfara  594.  596. 
fgrirgo-ra  i M 597. 
fgrirhyggja  907. 
fyrirnemask  439. 
jyrxrsngn  232. 
fyrnask  587.  594. 
fyrnska  593.  594. 
fgr  919* 
fnrunautnr  22<>. 
fdra  920 — 922. 
f dring  782  788.  792. 


gayngjtlld  (loo.  648.  655. 
gagtinefna  830.  838. 
gagnsnk  576. 
ydleysi  413. 

yanga  d fl  et  («i  bord)  641.  g.  aptr  582. 
g.  L gegn  385.  g.  i gjol'd  564.  841. 

g.  i milli  834.  g.  i skuld  155.  378 

841.  g.  seid  312*  385. 
gurdlag  935 
gard'eiga  770. 
gardskipti  935 . 
gardsmadr  770 

gtfa  älL  1 77.  343.  388.  488.  577.  578. 
5M  609—611.  611*  61(1.  GUI*  622. 
<124.633  — 636.  640.  611*  643*  611. 
647.  am  f.  62A*  622*  1 21*  Z22*  79(1. 
797 * 

gefask  L skuld  155. 
gegna  487. 
gerding  935. 
gegma  894. 
geymsla  802 

gißt  ( gipt ) 610.  611.  670. 
gifta  ( gipta  | 67 o. 

— gildi  545. 
giptingarmndr  660. 
gisl  1 77. 
gitltng  177.  1 78. 
gisting  919. 
gjaferfd  (157. 
gjuford  67n 

gjuld  (gjnld)  248.  IM*  ULL  515.  564 
610.  üll.  615*  612*  805.  841.  84(1 
gjutäa  188.  489  544.  545  564.  (110.  617 
646  678. 

gjaldduge  488.  535.  5 43. 

gjgf  348  488.  490.  491.  606.  609—611. 

6 14.  61 5.  634.  648—651.  7J12. 
glepja  satt  123. 
glapr  400. 
gnde  40*  12 5. 

godord  127.  1 28.  894.  S.  auch  Gode. 
grafgangsmenn  914. 
granbragdseyrir  850. 
grasrdn  5 (13.  760. 
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greftarrän  454. 
gr e /dl  -jA'y 

yrid  129.  1911.  1W9.  II 11  358  19s.  772 
gridamdl  33.5.  19<i.  39 7. 
gridmadr  15  7. 

yripr  315.  352.  353.  565.  569. 
goto  550. 

gdzhi  55(1.  55  lt  907 
gura  {gern)  187.  829.  837. 
gnrd  ( gerd ) 187.  829.  8 12.  838. 
gin  darmadr  83// 

ggrtdkc  198.  353  461.  590  765.  858. 


hafa  69. 
hafnskipti  728. 
hold  437  471.  825. 

halda  437.  490.  825.  886.  h.  [ hntul 
306.  308.  h.  Upp  427.  487.  488.  894 
896. 

haldsmadr  547 . 874. 
halfrettismdl  849.  850. 
haifrrttisnrd  853  854. 
halfu  mein  456. 
hahlausn  676. 
handarerk  471.  787. 

handarband  ( handaband ) 377.  999.  308 
309.  722. 

handatak  306.  308. 
handfesta  280. 

handlag  208.  3o6.  308.  630.  722 
handmegine  ömage  911.  912. 
hamlrdn  859. 

handsal  240.  277.  298.  299.  305.  307— 
309.  313.  316—318.  322.  799. 
handej/a  238.  240.  280.  281  309  . 310. 

31 7 . 7 32.  835  831  838. 
handsalemadr  312. 
handmUrof  30  7.  311.  582.  66  7. 
handeaUslit  30 7.  311.  318.  395.  460. 

46  I 583  586  69 3 74 8.  799.  929. 

hü  od  net  ja  ,109.  31 7. 

handtak  280. 

handhikask  307. 

handramm  399.  404.  406.  413.  471.  547 — 
549.  557. 

hm  d i fang  1 1 7 395.  4 60.  461 . 7 99.  929. 
hiitr/r  7H0.  781.  784  785.  816. 
halle  343. 
he  fdaskipti  7513. 
heidfä  618. 
heidlaun  618.  633. 
heimamadr  157.  42  9.  772. 
heimmifglgja  606.  607 . 651—653.  657. 
896 

heimhod  256.  257 . 330 
hcimila  238.  682,  689.  S.  auch  heimild. 
hrimild  53.  352,  522,  593.  681.  682.  692 
—695.  700.  723.  724.  745.  7 66. 


heimUdartak  353.  849. 
heimildartaki  55,  352.  353. 
heimili  1 18  779 

heimilismadr  772. 
heimreid  147.  154. 

hn nute f na  4511,  451.  462.  541.  542.  544 
731.  9 20. 
iieimta  ää.  823 . 

heimting  mf.  109.  317.  596  619. 
hei  mal  I 653  681.  682  692  / 766  797. 
heipt  399. 
heiptugr  399.  404. 

heit  2 UL  279—281.  314,  383.  384.  668  f. 

hettkona  280  669. 

helgi  118.  418.  425 

helmingt  auki  456. 

helmings  dvgjr!  456.  457.  459  — 462. 

her  ad  1 53. 

hersaga  904. 

hiri  546. 

hirda  47 1.  550  609  8i>2 
hirdinadr  428. 

hir de  Ul  (hirzla)  344.  550.  802. 

hjdfelag  549.  821. 

hjan  772. 

hlunnendi  681. 

hlutr  1 22,  Z2A.  818.  902. 

hnegksli  852. 

hof  894. 

holmlauen  251. 

hreppr  4L,  103.  Ul.  2t  l.  916.  928. 
hudarlausn  418. 

hundrad  503.  510.  517.  521 . 523 

huxaleiga  77 0. 

hutbonde  77 1.  772. 

hnsbrot  861. 

htmnadr  770. 

loiskari  427  f. 

hgski  428. 

hirgendi»  kirkja  900.  901 
ho  fdinge  208. 


idratk  582.  69 8. 
ifaek  582. 
illgirni  399. 
ilivirki  864. 
inna  487.  490. 
innd die  473. 
innsetja  25  7. 

innstoda  ( innstdda , innstodi  I 248.  455. 

528.  529.  (Hin.  820.  821.  924 . 
inleekt  236. 
iskyld  805 
itata  799.  805. 
ja/na  574. 
jafnadar  gjpf  652. 
jafnadar  ilömr  830.  837 
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jafnadar  eidr  .vir.  7 35. 

jafnadar  (jamnadar)  hnnd  25 1.  804. 

jafnnuele  :i:i  11. 

jardur  aurur  687. 

jardar  rdn  944. 

jartegn  365. 

jdta  277.  288.  365  . 7 86.  630.  636. 
jnfn  hnnd  601. 


kaup  235  283 — 287.  310  315.  318  328. 
314.  460.  583.  610.  642.  677  — 67il. 
7ol.  7_UL  Z21L  Z22.  Z2X  tLL.  'ULL  Zäl. 
kaupu  222.  283—287.  344.  581.  642.  646. 
647.  6 62.  CIZ,  7 UL  122.  772. 

787. 

kaupe  678. 

kaupfox  226.  231.  634. 
kauplestir  699. 
kaupmadr  7 88.  818  8-?o. 
kauprof  704. 
kaupunautr  678. 
kennask  385. 
kirkju  895.  896.  900 
kirkjufe  896. 
kirkjusnkn  153.  330. 
kjösa  209. 
knrkast  623.  645 
konui  436.  486.  54 1 . 574. 
komask  til  68 . 

krafa  SIL  111.  440—449.  162 
krefja  SIL  US,  til  HiL  HL  729. 
knstbu  635. 
kristfe  639. 
krossa  268. 

kugildi  522 — 525.  763. 

keada  69—92.  385.  445.  447.  449  450 . 

kvarde  494. 

kveda  294.  541. 

kcedja  8ä  — 22.  447.  45 u.  451  596 . 

7 29. 

kvennlegr  855. 
kcittr  5 78 
krnd.  S.  kvadtt. 
ktjrliuj  522 — 525. 


lag  807.  808. 
lagubrot  39 1 . 392. 
lagakeßi  268  319. 
lagaleiga  466. 

lagariptiny  (loyriptiny)  692.  693. 
layaste  fna  826. 
lagsmadr  808. 
lambaeldi  865. 

bin  344.  470.  552  766.  7 96.  797.  800. 


Idna  797. 

länardrottinn  777. 
landbui  743. 

lanndäm  258.  396.  41 1.  415.  453.  712. 

151.  859—862. 
landsdruttinn  742. 
lamheti  743. 

landskyld  228.  267.  349  719.  743.  806.  ' 
lata  frum  (1.  uppi)  OZ.  486.  I.  utganga 
GZ.  4SfJ. 

laun  614  617—619.  633.  634.  823. 
launa  159.  614. 
lausabrudhlaup  671 . 

Iausa  fe  5 22. 
lausakjnr  382. 
lausn  238.  26 1 . 704.  714 
lausyrdi  304. 

htggja  223  224.  230.  241.  250  255.  265 
802.  808.  816.  820.  821.  837.  L W» 
(1)  22IL  ZUL  81ÜL  /.  til  38L  011  f. 
22 L L 1 it  2UL  L tid  2&1  211 

legkaup  233.  898. 
legord  95.  392.  590.  855. 
leida  L Ing  677 
leiga  fr.)  741.  800.  883. 
leiga  ff)  2SZL  5 28.  529.  74o.  741.  766. 
769.  770.  774.  781.  787.  788.  ZB1L  ZUO 
797.  800. 

leigja  7 41.  770.  782.  788. 
leigudrengr  742.  7 43. 
leiguburdr  806. 
leigufall  768.  775. 
leiguft:  763.  800 
leiguland  742. 
leigulidi  742. 

leigumadr  742  743.  77 1.  780. 

letguskerdi  775. 

leikr  254. 

lin  7 96. 

lest  7 88. 

lestreki  819. 

leynandalnstr  699. 

leysa  fii.  ULL  224.  231.  261.  486  f.  695. 

7 10.  720. 

leysingi  (leysingr)  615  f. 
leysingsaurar  617.  676. 
lidugr  578.  5 80. 
lindalag  1 48. 

linjfi  609.  679.  766.  796.  800. 

ljostollr  805. 

iöd  967  749. 

lodareerd  75 3. 

lofa  288.  636  7 66. 

lofatak  306. 

Inkurdn  258. 

luka  389.  MIL  4ML  488.  564.  Z2L  832. 
833.  836.  838. 

lyritr  ax  2 A.  ULL  159  168.  ULL  209. 
310.  662.  681.  689.  690.  695.  ZUL 
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lyta  .192.  32ä.  *68 

lyting  210.  240.  ,1.VI.  333—316.  .1.16,  598 
631.  636.  7JLZ.  Z3L.  7 70. 
faknitfe  66 1 . 

Ing 

Ingnurar  616.  667.  669—671.  766. 
Iggdomr  1 32.  1 33. 

Ingfeata  2*1.  266.  266—269.  319.  320. 

' 669.  76*.  862. 

Ingleiga  *66.  763.  802. 

Ingleytn  131.  139.  1*1.  1*2.  *37. 
Iggmadr  2i»  10r‘-  366. 

Ingmdltliidr  *66. 

Ingmetetldr  669  670. 

Ingrddandt  68*.  860.  87* 

Ingretta  2Z.  3Z.  38.  6.16 
Iggreitufe  1*6. 

Ingtaga  2,  6.  38. 

Ingtegjande  32.6. 

Iggajuetulr  .126.  618.  619.  669.  67 0. 
Ingtkipti  7.11 . 733. 

Ingunautar  928. 

Ingtillr  *12. 

Ingrnitr  802. 

Iggsngumudr  37. 

Ingfiing  2.  21» 


mal  tiiL  27*.  2 76.  282.  283.  231.  2 &JL 
310.  HZ.  821.  831L  MIL  & 1L  838. 
mälagjgf  618. 
mdlagjnld  77*. 
milnkonn  232. 
mülaland  706. 
mälalnk  ( mäht  ly  kt ) *86. 
nuilamattr  7 06 — 710. 
mülumunde  382. 

Ulli '(Inge  2 ZJL  336—338.  JJJL  637.  6*0. 
600.  89 7. 

»idle  8L  ifil  229.  236.  239.  2*7.  33*. 
618.  706 — 710.  716—719.  7*3.  766. 

7 ho.  sag. 

mdldrykkja  786. 
indlt  ufg'apan  1 23. 
mdltina'dr  366.  6*2. 
mdnndarmatr  *99.  62*f. 
mann/reM  676, 
mnnnhelgi  8*6. 
inanntrerk  773. 
manntnltping  *30. 
mark  , 87. 

»i  dt  einen»  670. 
im  d ilnuki  792 
niedilganga  83*. 
tued  ilgerd  7 99. 
medfi  rd  366. 

» itdfnr  766.  797. 


medgjnf  661. 

mein  86*. 

merke  936 

merkjaganga  688. 

mein  *93  6 19.  660.  57 0. 

melfe  81ÜL  671. 

metord  3 19. 

mintii  288. 

mitfange  *10  863. 

mityerniny  (misgerd)  .191 

misinarka  *10. 

misrerk  (mitverki)  391 . 

moldskeyta  697. 

moryingjgf  6*9  650. 

mdt  702. 

mundarmdl  291  29.1. 

mundr  tüL  309.  313.  3*8.  606.  615—6*9. 

662.  633  66*. 
mynda  653. 

nirela  22*.  27*.  296.  530.  86*.  800. 
meHing  *93. 

mgrk  806.  608.  512. f.  515.  526. 


nafu  feste  6*3  f. 
naudahandsal  30*. 

ttaudtyn  JlU.  *ol.  **2 — ***.  69*  89:, 
HG7 . 

nautu  A7l>. 
ne/na  *■'<</. 
neitn  211m  i.'«. 
tiemusk  J.'iff. 

nidgjnld  UlKf.  *3*.  590.  8*7.  8*9  859. 
nidr  912. 
nymrele  3Z. 


ndtil  31.  330.  621.  7 01.  710.  7 18. 

ndaltskiyti  7 28. 

öferjanae  1 16. 

ofriki  777. 

nftala  68*. 

ngdtiliga  *13. 

nheilagr  116. 

dheimnll  682.  7o*. 

otr  800. 

omaga  tkipti  202—206.  918.  921.  923. 
ötnage  L21L  202—205  . 211  212.  215. 

217.  3*5.  *32  f.  *52.  *83.  *8*  639. 

6*0.  6*2.  72Ä.  ZJLL  908  916  f.  920. 
ord  2äi  USh  121.  557.  582. 
nrdseflding  365. 
nrskurdr  829. 
ornkt  5*6. 
dsdlt  289.  583. 
dnrnishngg  853. 
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dvaruteigr  712.  lldf. 

öiili  1 16  6 H 7 . 


panta  255. 
panlr  223. 
jiartr  737  818. 
penningr  511. 
prettr  :i()3. 


rdd  80.  2SZ.  2M+  23X  3M.  5XL  ««7. 
869.  882. 

rdda  -28 7.  -288.  211).  791.  835.  893  896. 

rddbane  838. 
rddbot  838 

rddsmadr  773.  8-28.  829. 
rddspell  855.  856. 

r< in  HL  97.  ULL  LXL  LLL  13X  137 — 
139.  151.  386.  39a L LH  — Ä 331. 
335.  3J9.  3 53.  253.  356.  368.  770. 

833.  859. 

rdnbuugr  137.  ‘26 6.  357. 
rau  f 337. 
reidj  389. 
reidskjoti  20 1 . 20 7. 
reidumud.-  782. 
rtizla  389. 
reka  822. 
rettarbirtr  L 

rittr  85.  QJL  162.  395.  396.  30  >.  311. 
318.  219.  353.  356.  359  — 361.  590. 
606.  839—851.  853—859.  868. 
rivta  582.  703. 
rismul  530  773. 
rjufa  582.  7 83. 
rof  582  586.  709. 
rofna  581 . 709. 
rudning  1 26. 


sakaukar  182.  LUX  196 
s akbntr  108.  109.  131. 
ml  388.  677.  678. 
sdlugjnf  (snlugipt)  635. 
sumjint  816. 

sumpykkja  273.  287.  288. 
sdr  838. 

sdrböt  850  8 70. 

satt  (stell)  273.  288.  310.  31 7.  353.  395. 

578.  829.  832.  833.  833  . 837.  838. 
sdltaleyfi  836.  837. 
sdttarbikar  362. 
sattard'nnr  83o.  835. 
sättarmadr  830. 


sättr  273.  578.  581.  833. 
scotare  623.  6 25. 

segja  af  47 1.  372.  s fyrir  296.  s L 
sundr  ML  (ÜIX  »■  upp  HL  581. 
836 

sekd  ( sekt)  81.  115.  LLR.  LLL  l&L  397. 

LLL  356. 
sekja  1 1 9. 
sekjask  87. 
sehr  88  SZ.  220.  833. 

Hektar  ft  123.  135. 

selja  80.  181L  Hl.  225.  235.  310.  323. 
368 f.  311  f.  481.  4M.  8ÜX  630.  (LLL 
677—679.  11X  118.  1ZL  1ML  TM 
7 66.  769.  793.  ZML  800  80-2 
setnja  273.  273 
sendimadr  362 

Sctja  1 77.  223.  222.  250.  s.  iun  802.  s. 

vid  25 1.  255. 
sitja  236. 

sjalfdtrme  835.  838. 
ska'de  535.  559.  868.  870. 

ikaldfr  618. 
skammsyni  212. 
skapa  829.  835. 
skapbiltcndr  1 93.  222.  223. 
skapjiigyjande  100.  1 06. 
skern  829.  835 
skerding  SIL  193.  211. 
skeyta  8X  623—631. 
skeyting  229—231.  623  —633.  653  658. 
888  f.  liLL  Zf IX  712—716.  ZXL  12iL 
735. 

skil  392. 

skila  283.  625. 

skiladömr  3X  133  325  599. 

skildaye  283.  333  619. 

skil  ja  223.  287.  296.  7 26 

tkilmdle  283.  38.1.  619. 

skilord  283.  295.  296  299  619. 

skipan  273.  7 80.  895. 

skipare  780.  788.  816. 

skipdrottinn  791. 

skiperfd  785. 

skipleiga  769  7 88 

i'kipsd  rätlr  933 

skipshnfn  782. 

skipta  609.  613  67 8.  721  726 — 739.  738. 
829. 

skiptt  6 1 d 1 2 1 . 726 — 731.  1 38 . 
skirsknta  252.  321 — 323.  326.  338.  367. 
skirskotan  151.  321  322.  325. 
skdgqnngr  115—119.  129  32o.  S.  auch 
Waldgang. 

skögarmadr  1 98  320  567.  903. 
skotbogr  902 
skotfv'  12L  737. 
sknthlutr  19  7. 
skotmans  hlutr  1 97. 
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skrd  '335 
skriptrnf  36 I ■ 

skuld  (skyldj  (ML  SS*  lii  LAIL  20 7.  ‘272. 

JUS.  186.  188  63 7 SOI. 
skuldudnmr  125.  205.  237.  273.  231.  602 
SOS.  603.  SIS.  332. 
skuldah  jon  907. 
s kuldalykting  185. 

skuldamöt  .520.  535.  622.  523.  633  S92. 

7 03. 

skuldanautr  7 1 
skuldarkrma  1 55. 
skuldarmadr  ZI*  155.  1S2. 
skuldastadr  03.  80  31. 
skuldfastr  156. 
skuldfesta  1 56 
skuld festi  162.  165. 

skuldskeyting  81  — 82.  313.  232  286, 

skyhla  66. 
skyldr  SIL  61.  76. 
skyldugr  SS. 
skylduvcizla  753. 
slagasaudr  775. 
sllta  699. 
smidarkaup  787. 

siikn  82*  151  317.  5 7 6.  593.  596. 
söknarptng  151. 

spellrirki  138  252.  862.  368.  870.  871.  j 
spilla  592.  596. 
sprotabam  2U2. 

stadamdl  895. 
stadfestn  287. 
stadr  896 
stiindu  222.  236. 
stundusk  572. 
stef  529. 

stefna  ft-.)  88*  269.  5 86.  7 09. 

strf  na  (f.)  229.  262.  529.  530.  532.  5 96. 

661.  662.  680.  716—718.  830. 
stikil  292.  .195. 
stuldr  858. 

styrimadr  780.  788.  8is.  819. 

tvara  UIL 

sreit  7 91. 

selrirding  852. 

syknulof  1 1 7. 

synja  239 . 

sysUi  772. 

sysluniudr  822. 

tfftta  833.  835.  9.1? 

sdttarstefna  132. 

sdttask  273. 

silkja  z !L  SIL  269.  521.  596  729. 
snk  ZSL  8A.  8JL  3U&.  Ai LL  2&L  833.  ! 
SM. 


tak  52—57.  62*  73—  75.  121.  182—191. 
227.  259.  260.  262—265.  33o.  38 6.  238. 
588 . 8A1L  822. 

taka  (e.)  SIL  SA.  164.  1 77.  222.  28 1.  .im 
—307.  302,  370.  62(1.  721.  769.  77 1. 
I SU.  IM*  793  —795.  807.  822.  823. 
830.  833  88  7.  t.  i gjnld  156.  L i 
skuld  155.  t.  t hnnd  306.  t.  aptr  582. 
t.  stiman  305  f.  t.  upp  268  t.  ruf 
268. 

takn  ff.)  268.  722. 
taki  ZlL  ZA*  820 
takmark  190.  191. 
tannfe  622. 
tekja  SS.  TAL.  725. 
tekt  AL 
teljn  291. 
teljendr  31 3.  519. 
tiyla  526. 

titgjnf  225.  329.  628.  650  656. 

Uikail  (tilkalla)  8S.  596.  618. 

tiltala  M 

tina  292.  295. 

tiundar  gjnf  658.  659 

tolfmanna  ddmr  132.  133.  355.  161  838. 

tollr  805. 

traust  752. 

trulofa  310. 

tryg'd  (tryggvar)  222.  231.  352 — 358. 

AUL  627.  *842. 
trygdakaup  397  852 
trygdamd!  295 — 298.  362. 
trygging  352.  35 7 — 359.  361.  368.  628  f. 

658  676.  839.  822 
tryggrar  285.  3 AL  S.  auch  tri/yd. 
tiilk'a  7162.  8-‘if 
tulkr  362. 


übotamadr  129.  282 
uhapp  200. 
uhcilagr  1 29 
lihlydni  220 
uhn  furerk  2181 
ukt  ddtsord  853. 
ttkynni  ( uknytti ) 200 
ding  391 

unibnd  321.  367.  37 0 — 372.  622.  822. 
828  812 

umbndsviadr  320.  268.  822  822  826— 
829. 

umddme  829. 
umnuil  829.  838. 
ummdla  381. 
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Seite 

4 

Zeile 

33  lies  raude. 

n 

9 

* 

15  „ isländisches. 

i» 

12 

t! 

30  „ Factionen. 

30 

* 

14  „ Presbyter. 

43 

22,  24,  25j  21  lies  nianni  statt  annari. 

n 

46 

* 

24  lies  fätdkan. 

n 

11 

rt 

13  „ bd. 

* 

49 

n 

5 „ vandrdite. 

■ 

II 

n 

16  „ vangdzlu. 

• 

Note  4 lies  Gr.  II  231  statt  Gr.  11  484. 

n 

52 

1 Zeile  2 lies  Fr.  IV  32  statt  Fr.  IV  22  und  ebendort  in  Zeile  3 

DN.  VI  303  statt  DN.  VI  350. 


Seite  33  Zeile  23  lies  motivirt, 

,,  79  „ 13  streiche  ‘nicht’. 

, ffl  „ 2 lies  mannt  statt  annari. 

„ 86  „ 12  setze  die  Notenziffer  9. 

„ 1D9  Note  3 lies  24  pveiti. 

„ 105  Zeile  1 lies  nt  taka. 

„ 111  letzte  Zeile  des  Textes.  Lies  adild. 

» 1 12  Note  6.  Vgl.  auch  die  Ausübung  des  Wiederkaufrechts  durch  den 
ältesten  Bruder  unter  gleichberechtigten  Geschwistern  in  Fr.  XII  L 
Seite  113  Zeile  24.  Hinter  ‘Klage’  füge  ein  ‘und  so  die  Bufsen’. 

» 133  n 19  lies  Gnlajiingsbök. 

n Hl  Note  L Streiche  den  Satz:  Die  Urkunden  u.  s.  w. 

„ 14S  . 3.  Anstatt  Bo.  II  4 setze:  NGL.  I 354;  füge  ferner  vor 

Bo.  III  4 ein:  ‘NGL.  IV  39  abgedruckten  und  auch’. 

Seite  155  Note  6 lies  in  dem  Oitat  aus  Sitzgsb.  1874  ‘ S.  14!  statt  ‘ S.  74  ’. 

n 177  „ 5 lies  Baer.  statt  Bi  er. 

„ 185  „ 3 fuge  hinzu:  A 33  (taksetja  *=  tuks  dtta). 

„ ISS  Zeile  13  lies  vorzhi  man. 

. ‘2 Hi  Note  2.  Die  Vidgata  der  Gu.  hatte  allerdings  schon  um  1250  die 

gleiche  Anordnung  von  c.  52  und  53  wie  der  Cod.  Ranzov.  Dieses  er- 
gibt sich  aus  den  in  Note  5 angeführten  Stellen.  Aber  auch  wenn  man 
t A mir»,  Nordgerm&nioahea  ObligAtionenreoht  II. 
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hiernach  die  Anordnung  des  Ood.  Ranzov.  für  die  richtige  hält,  wider- 
legt sie  doch  nicht  den  im  Text  zu  N.  2 ausgesprochenen  Satz.  Unbe- 
schadet seines  Alleineigenthums  am  Stammvermögen  der  Frau  ist  der 
Mann  in  seinen  Vertilgungen  darüber  beschränkt,  weil  es  nach  Auf- 
lösung der  Ehe  zurücktällt.  S.  ausser  Gu.  52  (=  Ja.  51  etc.)  noch 

NGL.  III  S.  8 § 22,  S.  101  § 6,  DN.  III  163.  Damit  verlieren  auch  die 
Gründe  ihre  Kraft,  welche  Hertzberg  (Chr.  Forh  1889  No.  3 S.  25 — 28, 
31,  48)  zu  der  Annahme  bestimmen,  dass  seit  1164  das  Alleingenthum  des 
Mannes  der  Gütersonderung  gewichen  sei.  Unmittelbar  dagegen  spricht 
Fr.  XI  4 (woraus  Ja.  50)  nach  der  Auffassung,  die  Hertzberg  selbst 
von  dieser  Stelle  hat. 

Seite  218  streiche  die  Note  6 und  den  dazu  gehörigen  Text  (•  ferner  — auf- 
erlegt’.) Vgl.  S.  909  Note  1. 

„ 222  Note  3.  Das  ausgefallene  Citat  lautet  Fr.  V 9. 

„ 224  Zeile  16  lies  jordu  statt  /nrrfi. 

, 225  . 20  „ yfirrirde. 

. 241  „ 26  „ r tdislautt. 

, 247  . 6 v.  u.  lies  jordu  statt  j?rdi. 

, 251  Note  4 lies  Fr.  15. 

. 253  Zeile  2 lies  atknedr. 

„ 262  „ 4 , "3  oder  5’  anstatt  ‘1 — 5’. 

„ „ .7.  Zusatz:  Macht  der  Berger  von  dieser  Befugniss  Gebrauch, 

so  muss  er  am  Thing  der  3 nächsten  Frühlinge  seine  Kundmachung  er- 
neuern. Meldet  sich  der  frühere  Eigenthiimer  vor  Ablauf  des  dritten 
Sommers,  so  zahlt  ihm  der  Berger  den  Schätzungspreis.  Bleibt  der 
frühere  Eigent hümer  länger  aus,  so  verliert  er  auch  den  Anspruch  auf 
den  Preis.  Hat  aber  der  Berger  von  der  Abschätzung  oder  von  der  An- 
eignung Umgang  genommen,  so  erlässt  er  die  Ansage  an  den  3 Thing- 
versamndungen  (alias:  noch  eine  vierte  Ansage  am  Allthing  des  dritten 
Sommers),  zieht  den  Nutzen  und  Zuwachs  und  hat  den  Verlust  des 
Viehs,  wenn  er  ihn  nicht  absichtlich  verursacht,  nicht  mehr  zu  vertreten. 
Zu  eigen  behalten  darf  es  jedoch  erst,  wenn  bis  zum  Ablauf  des  dritten 
Sommers  (alias:  Allthings)  der  Eigenthiimer  sich  nicht  gemeldet  hat. 
Gr.  II  480°,  232°,  233°'',  1 b 157b«  u,8». 

„ 262  Note  1 lies  Lj.  12  (10,  28). 

„ 268  Zeile  23  lies  ‘müsste’. 

„ 269  Note  1 — 4.  Vgl.  die  heroische  Bestimmung  (NGL  III  S.  35  § 2, 

a.  1298  , wonach  dem  Giundeigenthümer  für  rückständigen  Pachtzins 
die  Ernte  des  Puehtguts  gehört. 

„ 273  Zeile  23  lies  manni  statt  unnari. 

„ 290  oben  vor  Alin.  1.  Dass  die  Nichtigkeit  eines  Vertrags,  die  sich  auf 

einen  Formfehler  gründet,  geheilt  wird , wenn  die  Contrahenten  sie  eine 
bestimmte  Zeit  hindurch  ungeriigt  lassen,  findet  sich  in  Gr.  II  418  (= 
Ja.  81,  Jb.  Kp.  6). 

„ 292  zu  Note  1:  Fast  vollständig  steht  die  Formel  von  Bo.  II  3 in  NGL. 

IV  S.  68. 

Seite  304  Note  5 lies  naudaidtt. 
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Seite  307  Note  13.  Dem  taka  l knnd  entspricht  oberdeutsch  ‘ Einem  in  die  Hand 
greifen’,  Schmeller  I Sp.  1121. 

„ 306  Note  11.  Anstatt  phr  lies  |>hr. 

, 31Ü  „ 9 lies  Stu.  II  230,  304,  1 326. 

„ 314  „ 3.  Hinter  291  tilge  ein:  292. 

„ 326  „ 10  Zeile  6.  Setze  vor  XIII:  Fr. 

„ 330  „ 22.  Anstatt  § 48  setze  § 60. 

„ 333  Note  1.  Zu  den  Quellencltaten  füge  Gu.  107. 

„ 336  Zeile  2 lies  ‘ron  Gülten’. 

„ 358  Note  6.  Die  beiden  letzten  Urkunden  gehören  zu  Note  7. 

„ 364  Zeile  15  lies  manni  statt  annari. 

„ 374  Note  6 lies  142  statt  152. 

„ 378  Die  Verbindlichkeit  des  Versprechens  zu  eines  Dritten  Gunsten  wird 

vorausgesetzt  von  (xjrvaldr  und  Hrafh  in  Stu.  H 295  (■=  1 176  flg.).  Sie 
werfen  dem  Loptr  und  dem  Gisli  fjurhalil  vor,  weil  diese  nicht  bezahlten, 
was  Viga-Haukr  für  einen  Anschlag  auf  {rorvaldr  zu  büfsen  hatte.  Es 
hatten  aber  Loptr  und  Gisli  nicht  etwa  für  den  Viga-Haukr  gebürgt, 
sondern  nur  dem  Haukr  versprochen,  für  ihn  zahlen  zu  wollen 

. 380  Note  4 lies  Fr.  XVI  2 

„ 384  „ 1.  Zu  den  Citaten  am  Anfang  kommen  Nj.  82  (25),  87  (144). 

„ 400  Note  5.  Füge  bei:  Über  uknyttiti.  auch  Vidah'n  S.  375— 377,  Noreen 
Abrifs  der  urgerman.  Lautlehre  S.  80,  155,  164. 

„ 407  Note  7 lies  Gr.  II  76°. 

„411  „4  lies  ‘N.  12  S.  407’. 

„ 420  Zeile  20  lies  ‘Dennoch’  anstatt  ‘Demnach’. 

„ 426  Note  2 Zeile  1.  Anstatt  Fr.  X 26  lies  Fr.  XI  26. 

„ 429.  Nach  Bja.  III  XY  130  (S.  84)  haftet  der  Hausherr  für  alle  Leute 
unter  seiner  Vertretung,  nach  Fr.  U 12  (==  Bja.  II  56,  Sv.  20,  J.  9)  der 
Geistliche  für  seine  Gehilfen  aus  Brandstiftungen. 

„ 446  Note  1.  Auch  St.  Barth.  42  scheint  hieher  zu  gehören:  eine  Bnfs- 

fordcrung,  die  sannliga  d.  h doch  wol  als  kundliche  eingeklagt  ist,  ver- 
doppelt sich,  wenn  der  Beklagte  sich  gegen  sie  wehrt. 

„ 472  Zeile  26  lies  ‘zurückzugeben’  anstatt  ‘zurückgegeben’. 

„ 477  flg.  skuldatkipan  (f.)  = ‘ Schuldenordnung ’ scheint  in  NL.  V 12  inscr. 

(NL.  V ind.  12)  technische  Benennung  der  Liquidation. 

„ 480  zu  Zeile  17.  Auch  auf  Island  geht  von  dem  Nachlafs  ab,  was  der 

Todtendienst  kostet  Gr.  I a 8 Z.  7. 

„ 483  Zeile  25  lies  ‘nun’  statt  ‘nur’. 

„ „ „ 26  — 29  streiche  den  Satz  ‘Sollte  u.  s.  w. ’ S.  oben  S.  917 

Note  3. 

.,  500  zu  Note  13.  Unter  dem  suwnrhlats  («■=  Sommerfuder)  in  Fr.  XIU  1 

wird  man  wol  ein  Wiesenmafs  zu  verstehen  haben.  Das  dort  erwähnte 
/ imm-metlalatid  rnst/odr * ist  Wieslaud.  Die  Haferfütterung  des  Pferdes 
ist  in  Norwegen  erst  später  eingetührt  worden,  Dahlmann  II  S.  367. 

Seite  511  Zeile  21  lies  ‘Are  c.’ 

„ 521  zu  Note  2.  E.  Hertzberg  sucht  in  Arkiv  V S.  359  — 369  zu  be- 

weisen, der  xxkattvarur  eyrir  der  Gu.  sei  die  Sechsellenunze  oder  die  ge- 
zählte Unze,  während  der  eyrir  schlechthin  der  exjrir  tilfrmtlinxx  oder 
ursprünglich  die  Neun-,  später  die  Zehnellenunze  sei.  • 
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Seite  526  zu  Note  3.  1 laupr  — ^ Kuh,  DN  I 214,  222,228.  1 laupr  = J M. 

Brandsilber,  DN.  II  67,  XII  48,  49.  Über  die  Buttermark  und  ihre  Theile 
im  Spätmittelalter  s.  auch  Schive  S.  15. 

„ 525  zu  Note  7.  NGL.  III  13  § 7 (a.  1282)  setzt  für  Bergen  die  Decade 

«=  4 Mark  Münze.  Die  Hs.  B aber  hat  dafür  3 M. 

„ 560  Note  6 lies  Fr.  XIII  21  Z.  12. 

„ 578  streiche  das  , am  Ende  von  Zeile  21. 

„ 581  Note  9 lies  Stu.  1 146  anstatt  Stu.  1 133. 

. 583  Zeile  1 der  Note  lies  Fr.  XI  22 

„ 587  Note  1 lies  ‘N.  2’  anstatt  ‘N.  3'. 

„ 590  Zeile  15  lies  ‘Vorkauf’  anstatt  ‘Verkauf’. 

„ 615  Note  6.  Eine  Berichtigung  seiner  früheren  Ansicht  bringt  Brandt 

in  Forel.  II  S.  V. 

. 622  Note  1.  S.  den  vorstehenden  Nachtrag  zu  8.  615. 

„ 649  Note  2.  Füge  vor  843  ein:  IL 

„ 658  Note  5.  Füge  bei:  DN.  XIV  7. 

„ 667  Zeile  6 lies  ‘ kandtaltrof  ’. 

„ 676  „ 17  lies  ‘schuldfrei’. 

. 679  „ 13  lies  raminyr. 

„ , „17  lies  ’ schuldfrei’. 

„ 701.  Gleichbedeutend  mit  fi/nt  kaup  ist  in  dor  jungem  norwegischen 

Terminologie  ukeypi,  Fritzner  s.  v. 

„ 704  Zeile  18  lies  retractus. 

„ 729  Note  5 Zeile  6.  Beizufügen  sind  die  norwegischen  Stellen,  die  sich 

auf  Wnlfisehfang  beziehen,  nämlich  Gn.  150,  Fr.  XIV  10  («=  Bja.  III 
145),  Bl.  VII  IM. 

, 730  Zeile  13  lies  ‘Die  Sachlage'. 

„ 752  Note  5.  Nach  NGL  III  140  Hg  (c.  130»!)  wird  der  Pachtzins  auf 

Michaeli  fällig;  ebenso  DN.  V 156. 

. 755  Zeile  15  lies:  ‘soll  der  Erbe  d.  T.  seines  Zeugnisses  geniefsen'. 

„ 761  Zeile  15  lies  1 der  Beklagte’. 

„ „ Zeile  26  lies  ‘König  Magnus  lagabmter'. 

„ 766  Zeile  17  lies  'Gehrauchers'. 

„ 794  Note  8.  Boizufügen:  Vgl.  Aubert  Obi.  I S.  335 — 338. 

» 805  Note  7 a E.  lies  III  128  flg. 

„ 814  zu  Note  1.  Dio  schon  S.  217  N.  3 angeführte  Stelle,  der  auch  Olive- 

cron  ar“  S.  185  ostnorwegischen  Ursprung  zuschreibt,  vertheilt  bei  Auf- 
lösung einer  vertragsmäfsigen  Gütergemeinschaft  die  Stammgüter  nach 
allgemeinen  Regeln  und  gibt  vom  übrigen  Gut  dem  überlebenden  Ehe- 
gatten die  Hälfte  oder  zwei  Drittel,  jenachdem  er  mit  Kindern  oder  mit 
andern  Erben  des  verstorbenen  Gatten  concurrirt.  Ein  Gesetz  von  Häkon 
Magnusson  in  NGL.  III 140  schliesst  diese  Bestimmung  aus.  Ich  bin  der 
Meinung,  dass  sie  erst  im  Weg  der  Analogie  aus  NL.  V 4 a.  E.  (Reform 
von  Fr.  XI  81  abgeleitet  wurde. 

„ 825  Zeile  10  lies  • Commisslonärs’. 

n 839  „ 25  lies  »ätttv  statt  »Otter. 

„ 830  „ 19  streiche  ‘andern’. 
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Mit  einer  Abbildung  im  Text  und  vier  Karten. 

Lex.  8.  1804.  geh.  20  .4,  geh.  in  Halbfranz  A .M. 


DEUTSCHE  RECHTSQUELLEN  DES  MITTELALTERS. 

Gesammelt  und  heraasgegeben 


Herrm.  Wasserschieben, 

Doctor  der  Theologie  und  der  Beehre,  Gehei  in  nah. 
gr.  8.  1802.  geh.  8 Ji. 


DER  C ENTEN AR 

nach  den  karolingischen  Kapitularien. 

Vou 

Dr.  Jur.  Alfred  Weber. 

gr.  8.  1894.  geh.'  1 .4  80 


Onicb  von  Malig. r A Willig  In  Leipzig. 
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